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(ஞி த்‌ 4:5" 2 PRIME MINISTER 
ABE IF MALAYSIA 


MESSAGE . 


The exchange of ideas and views and the sharing of information at 
conferences and seminars will contribute towards increasing and enhancing 
knowledge as well as promote goodwill and understanding. 1 believe the Sixth 


International Conference - Seminar of Tamil Studies would be able to contribute - 
in this direction. 


This Conference, 1 understand, will focus on the need to share findings 
of research efforts, identify new areas of research and provide opportunities for 
Joint research work. There is no doubt that a well co-ordinated research will 


not only reduce duplication and costs but will also enhance the chances of 
achieving new findings and discoveries. 


I wish the overseas participants a pleasant stay 18 Malaysia and the 
Conference meaningful deliberations. 


(DR. MAHATHIR BIN MOHAMAD) 
Kuala Lumpur, 
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VICE-PRESIDENT 
INDIA 
NEW DELHI 


February 19, 1987 


MESSAGE 


Malaysia and India ere linked with special and, in fact, unique 
cultural ties. People from different parts of India have travelled across the 
Ocean to Malaysia and made it a home away from home. Retaining their 
cultural identities, they have enriched the life of Malaysia by becoming one 
with its geo-political personality. Among the streams of Indian origin in 
Malaysia is the Tamil stream. Endowed with multi-dimensional cultural 
skills, the Tamils bring with them to any place of domicile their religion, their 
culture and their ancient customs and practices. Their cultural organisations 
seek to. promote a sense of camaraderie and a feeling of brotherhood. 


| am glad to learn that the World Federation of Tamils will be holding 


the Sixth . International Tamil: Research Conference in Kuala Lumpur on the 
theme of ‘Tamil in Science’. | am delighted to learn that His Excellency 


Datuk Seri Dr, Mahathir Mohamed, Prime Minister of Malaysia, will declare 
open the Conference and deliver the keynote address. | 


| take this opportunity of extending to the World Federation of 


Tamils my warm felicitations and every good wish for its continued service 
to Malaysia. . நக ப தடட 


(R. VENKATARAMAN) 


NOTE: This message was raceived from His Excellency Thiru R. Venkataraman 
before he was elected as President of India. 
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cultural identities, they have enriched the life of Malaysia by becoming one 
with its geo-political personality. Among the streams of Indian origin in 
Malaysia is the Tamil stream. Endowed with multi-dimensional cultural 
skills, the Tamils bring with them to any place of domicile their religion, their 
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culture and their ancient customs and practices. Their cultural organisations 
seek to promote a sense of camaraderie and a feeling of brotherhood. 
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| am glad to learn that the World Federation of Tamils will be holding 
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the Sixth International Tamil: Research Conference in Kuala Lumpur on the 
‘theme of ‘Tamil in Science’. | am delighted to learn that His Excellency 
Datuk Seri Dr. Mahathir Mohamed, Prime Minister of Malaysia, will declare 
open the Conference and deliver the keynote address. 


x 


| take this opportunity of extending to the World Federation of 
Tamils my warm felicitations and every good wish for its continued service 


to Malaysia. . £ 


(R. VENKATARAMAN) 


This message was raceived from His Excellency Thiru R. Venkataraman 
before he was elected as President of India. 
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PULOK CHATTERJ|I . . 0 PRIME MINISTER'S OFFICE 
Deputy Secretary NEW DELHI-110 011 


March 2, 1987 


MESSAGE 


The Prime Minister sends his good wishes for the 
success of the Sixth World Tamil Research Conference being 
organised by the World Federation of Tamils in May, 1987 
at Kuala Lumpur, 
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NOTE: This message from His Excellency the Prime Minister of India, wa 
| received as early in March 1987. 
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MENTERI PENGANGKUTAN 
MALAYSIA 


Telefon : 2546696 
Kawat  : Mincom Kuala Lumpur 


Ru]. Tuan : 
Ruj. Kami: (94) dlm, MP/10 
Tarikh : 17 October 1987 


MESSAGE 


| am honoured to be invited to serve on the ‘‘Committee of Honour’’ 
for the Sixth International Conference of Tamil Studies and to be asked to send 
this message. 


Malaysia is indeed a lucky country, blessed with abundant natural 
resources, a stable political system and the rich diversity of the cultures of the 
various ethnic communities— Malay, Chinese, Indian, Kadazan and Iban. That 
Malaysia has succeeded in nation-building and has had 30 years of independence 
show that Malaysians in general are moderate, peace-loving people who value 
goodwill, tolerance, harmony and mutual respect. This is the secret formula of 
our success in holding and building the Malaysian nation. 


In a world where there exist political strife, racial violence, religious 
bigotry and the dishumanity of man against man, the Malaysian success story 
stands out as a model where cooperation and compromise can achieve so much. 
We treasure our National Harmony and the vast majority of Malaysians will reject 
extremism in any form. 


The Indian Community has contributed much to the success of Malaysia. 
| am proud and honoured to have worked alongside our citizens of Indian descent 
in forging a united Malaysian nation. | wish to congratulate the organizers of this 
International Conference for Choosing Malaysia as the venue. 


Finally, | wish this International Conference the success that it deserves. 


ம்‌ | extend my best wishes to the Organizing Chairman, Datuk Samy Vellu, the 


Organizing Committee and the Conference Delegates. 
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MINISTER OF FINANCE MALAYSIA 


ண்ணு 


MESSAGE 


1 would like to congratulate the International Association of Tamil Research 
Malaysia, for its initiative and efforts in organising the Sixth International Tamil 
Research Conference. 


| am pleased that Kuala Lumpur has been chosen to host this important 
conference. T am confident that the various deliberations and discussions 
on the working papers presented at this conference would contribute towards 
the further development and advancement of the Tamil language and literature. 
This conference would also contribute towards better international understand- 
ing of the Tamil language and literature. 
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My sincere wishes for the success of this Conference, 
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MINISTER OF EDUCATION MALAYSIA 


MESSAGE 


It gives me great pleasure to say these few words in commemoration of 
the Sixth International Tamil Research Conference, I wish to express my 
heartfelt thanks to the Organising Committee under the Chairmanship of Dato’ 
S. Samy Vellu for giving me this honour. 


2. To all foreign delegates, ] bid you த warm welcome and invite you 
to explore and experience Malaysia in all its scenic splendour and glory. 


3. The role of research in contributing to the advancement and application 
of knowledge has long been recognised. Research efforts, be it in the social, 
economic and natural sciences, are vital to the management of technological 
innovation and to 8001013775 ability to understand and cope with the processes 
of change. In this light, therefore, I would like to congratulate the Organising . 
Committee chaired by the Minister of Works, Dato’ S. Samy Vellu and the 
Malaysian Branch of the International Association for Tamil Research, Universiti 
Malaya and the World Federation of Tamils for their laudable efforts in holding 
this conference. 1 have no doubts that in such a gathering of eminent delegates, 
the deliberations and findings therefore would contribute tremendously to 
society’s future well-being, in consonance with the aspirations of the nation. 
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மாநாட்டு இணைத்தலைவர்‌, மக்கள்‌ தொண்டர்‌, 
டாக்டர்‌ வி, டேவிட்‌ எம்‌.பி. அவர்களின்‌ 
நல்லுரை 


“தமிழுக்கு அமுதென்று பேர்‌--அந்தத்‌ 
தமிழ்‌ இன்பத்‌ தமிழ்‌ எங்கள்‌ உயிருக்கு நோ 
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இன்பத்‌ தமிழின்‌ சுவையை அனுபவித்துக்‌ கூறுகிறார்‌ புரட்சிக்‌ கவிஞர்‌ பாரதிதாசன்‌ 
அவர்கள்‌. உலக முழுவதிலுமுள்ள தமிழர்களை தமிழ்‌ மொழி ஒன்றிணைக்கிறது. 
தொலை தூரங்களில்‌ இருந்தாலும்‌ தமிழ்‌ அனைவரையும்‌ ஒன்றிணையச்‌ செய்கிறது, 
தமிழ்‌ உலகின்‌ மிகப்‌ பழமையான மொழிதான்‌. ஆனால்‌ கன்னித்தமிழாகவே இன்றும்‌ 
இருப்பது இம்மொழிக்கு இருக்கும்‌ சிறப்பு. இனிமை, இளமை நிறைந்துள்ளதோடு 
இந்த அறிவியல்‌ காலத்துக்கு ஏற்றதாகவும்‌ விளங்குகிறது நமது தாய்‌ மொழியான 
தமிழ்‌, 

அனைத்துலகத்‌ தமிழாராய்ச்சி மாநாட்டைச்‌ சிறப்புற நடத்த வாய்ப்புக்‌ 
கிடைத்தமைக்கு மலேசியர்கள்‌ மிகவும்‌ பெருமைப்படுகின்றனர்‌. இம்மாநாடு ஆறாம்‌ 
மாநாடென்றாலும்‌ தொடர்ந்து மாறிவரும்‌ சமுதாய வளர்ச்சியின்‌ பின்னணியில்‌ 
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இம்மாநாட்டின்‌ வெற்றிக்கு உதவிய புரவலர்கள்‌, அறிஞர்கள்‌, ஆதரவாளர்கள்‌ 
போன்றோர்க்கு நாங்கள்‌ எங்களது நன்றியை இரு கரம்‌ கூப்பித்‌ தெரிவிக்கின்றோம்‌. 
மாநாட்டின்‌ தொடக்க வேலைகள்‌ இரண்டாண்டுகளுக்கு முன்பே தொடங்கி 
விட்டன, இந்த இரண்டாண்டுகளில்‌ தங்களுக்குள்ள பல்வேறு வேலைகள்‌, பொறுப்புக்‌ 
களிடையே மாநாட்டின்‌ பணிகளிலும்‌ ஈடுபட்டு உழைத்த அனைவருக்கும்‌ எங்களின்‌ 
நன்றியை இவ்வேளையில்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்கிறோம்‌. 
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தமிழர்கள்‌ மேம்பாட்டை நோக்கிச்‌ செல்ல வேண்டிய காலம்‌ இது, எதிர்‌ 
காலத்தை விதியின்‌ கையில்‌ ஒப்படைத்துவிட்டு வாளாவிருப்பதென்பது இப்போது 
முடியாது. நாம்‌ நமது குறிக்கோளை அடையக்‌ கடுமையாக உழைக்க வேண்டும்‌, 
அந்த உழைப்பின்‌ பலனை முழுமையாக அனுபவிக்கவும்‌ வேண்டும்‌. சிதறி வாழ்ந்தால்‌ 
முழுமையான பலன்களை அடைய இயலாது, உலக முழுவதுமுள்ள தமிழர்கள்‌ 
ஒரே குடையின்கழ்‌ வந்தால்தான்‌ சாதகமான பலன்களை நாம்‌ அடைய இயலும்‌. 


மொழி, கலாச்சாரம்‌, பழக்க வழக்கங்கள்‌, சமூக நலன்‌, 
போன்றவற்றின்‌ வளர்ச்சியில்‌ தமிழர்களுக்குள்ள குறிக்‌ே 
அனைத்துத்‌ திறமைகளையும்‌ ஒருங்கிணைப்போம்‌. 
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மலேசிய வீடமைப்பு ஊராட்சித்துறைத்‌ 


துணையமைசீசர்‌ ச 


மாண்புமிகு டத்தோ ரி, சுப்ரமணியம்‌ 


அவர்களின்‌ 
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பபூத்தோ கு. பத்மநாபன்‌ அவர்களின்‌ 
வாழ்த்துரை 
ஆறாவது உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாடு 
$ங்கள்‌ மலேசிய மண்ணில்‌ நடைபெறுவது எங்களுக்குக்‌ 
ஓடை, த்த பாக்கியம்‌ என்று மகிழ்கின்றோம்‌. 
ஐ மை தொட்டே : பண்பட்டு வளர்ந்துள்ள 
அம்‌ தமிழரின்‌ நாகரிகம்‌. தமிழர்களின்‌ பல்வேறு 
க்களில்‌ சிறந்த ஒன்று நம்‌ மொழியின்‌ வளமாகும்‌. 
இனிய தீந்தமிழின்‌ பெருமையினால்‌ 
ள்‌ தரணி எங்கும்‌ தலைநிமிர்ந்து நிற்கிறோம்‌. i 
ருக்கு நேரான தமிழின்‌ சிறப்புக்களைப்‌ பற்றி கண்னை ல்ல 
மமபரீசி்க்கொண்டே இருப்பதைவிட நம்‌ மொழிக்கு உலகம்‌ முழுவதும்‌ நிலைத்த 
மலம்யினை ஏற்படுத்தி, அதனை வளப்படுத்துவதே தமிழுக்கென நாம்‌ செய்கின்ற 


ir ட்ட ° டி 
பக்‌ மயான தொண்டாகும்‌. 
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மதுரையில்‌ ஒரு சங்கத்தை நிறுவி. தங்கத்‌ தமிழை நமது முன்னோர்கள்‌ 
வளர்த்தார்கள்‌. அதன்‌ பின்னர்‌ தமிழின்‌ வளர்ச்சியானது தனிப்பட்ட அறிஞர்களின்‌ 
ஆ புதொண்டாகவே இருந்து விட்டது. ஆனால்‌ 1966-ஆம்‌ ஆண்டில்‌ முதல்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ 
ஜை ஆராய்ச்சி மாநாடு மலேசியாவில்‌ நடந்தது முதற்கொண்டு தமிழுக்கு மீண்டும்‌ 
ு./ பொற்காலம்‌ புலர்ந்துள்ளது. இதுவரையில்‌ நடந்துள்ள மாநாடுகளின்‌ வழியாக நமது 
மொழி எதிர்நோக்கும்‌ பிரச்சனைகளை அடையாளம்‌ கண்டுகொண்டு, அதன்‌ 
எதிர்கால வளர்ச்சிக்கான திட்டங்களையும்‌ வகுக்க வழி பிறந்துள்ளது, அதோடு 
1 29). தமிழின்‌ நிலை பற்றிய பல ஆழமான ஆய்வுகளும்‌ செய்யப்பட்டுத்‌ தமிழுக்குத்‌ தரம்‌ 
லு ல்‌ சேர்க்கப்பட்டுள்ளது. இந்த மாநாடுகளின்‌ வழியாக உலகம்‌ முழுதும்‌ உள்ள தமிழ்‌ 
1 2 அறிஞர்கள்‌ கூடிப்பேசி, தமிழ்‌ உணர்வுகளை மேலோங்கச்‌ செய்யவும்‌ வழி 
00. பிறந்துள்ளது. “தேமதுரத்‌ தமிழோசை உலகமெலாம்‌ பரவும்வகை செய்தல்‌ 
ப்ச்‌ he வேண்டும்‌” ' எனறு பாரதியார்‌ கண்ட கனவு நம்மால்‌ நனவாகிறது என்பதுதான்‌ 
7? நமக்குப்‌ பெருமை. முதல்‌ மாநாடு இங்கே நடந்தபோது அதன்‌ அமைப்புப்‌ பணிகளில்‌ 
ங்கு கொண்ட அந்த இனிய நினைவுகள்‌ எனக்கு இன்னும்‌ பசுமையாக உள்ளன. 
i ஆறாவது மாநாட்டிலும்‌ ஈடுபடுவதில்‌ நான்‌ மிக்க மகிழ்ச்சி அடைகின்றேன்‌. 
1 ப 

இந்த மாநாட்டுக்கு வருவோர்‌ அனைவரையும்‌ திறந்த கரங்களோடு வரவேற்று 
ஓபசரிப்பதில்‌ மலேசியர்கள்‌ மனம்‌ மகிழ்கின்றோம்‌. இந்த மாநாடு தமிழைப்‌ 
ர போலவே இனிமையாகச்‌ சிறப்புடன்‌ நடைபெற வேண்டும்‌ என்பதில்‌ நான்‌ அளவிலா 

ஆவல்‌ கொள்கிறேன்‌. 
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த. மாரிமுத்து அவர்களி? 
பொன்னுரை 


இருபது ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ தமிழன்ஜை 
குப்‌ பெருமை சேர்த்த முதலாவது உலகத்‌ த 
ஆராய்ச்சி மாநாட்டைக்‌ கண்ட மல 
திருநாடு, இப்போது இரண்டாவது முறைய 
தமிழன்னைக்கு விழா எடுக்கும்‌ வகையில்‌ ஆற 
வது மாநாட்டை நடத்துகின்றது. இந்த 
மாநாட்டிற்குப்‌ பொதுச்செயலாளனாகப்‌ பணி 
யாற்றும்‌ பொறுப்பு எனக்குக்‌ கிடைத்தமைக்கு 
நான்‌ மிகவும்‌ பெருமைப்படுகின்றேன்‌, 


தமிழ்‌ மொழியின்‌ வரலாற்றுப்‌ பொன்னே 

டில்‌ நிலைக்கப்போகின்ற இந்த ஆறாவது மாநாடு, 

oh இத ன தமிழை உலகின்‌ முன்னணி மொழிகளுள்‌ ஒன்றாக 

ஒப்பிடத்தக்க உயர்வான அடிச்சுவடுகளை விட்டுச்செல்ல வேண்டும்‌ என்பதே எனது 

தீராத பேராசை. தற்காலத்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ மொழித்தாகத்தைத்‌ தீர்க்கவும்‌, எதிர்‌ 

காலத்‌ தலைமுறையினரின்‌ எதிர்‌ பார்ப்புக்களை நிறைவேற்றவும்‌ வல்லமை படைத்த 
அரும்பெரும்‌ மொழியாகத்‌ தமிழ்‌ மொழி உயர்வு பெற்றிட வேண்டும்‌, 


“திறமான புலமையெனில்‌ வெளிநாட்டார்‌. அதை வணக்கம்‌ செய்தல்‌ 
ES வேண்டும்‌' என்று புதுமைக்‌ கவிஞன்‌ பாரதி கூறிய வாய்மைக்கேற்ப, மாழ்ர்டு 
யய ஷ்ல்சியாவில்‌ நடத்தப்‌ படுவதற்கு இந்நாட்டு அரசாங்கம்‌ எல்லாவித ஆதர கற) 
ன ்ரவணைப்பும்‌ தர முன்வந்தது. மாநாடு கிஞ்சிற்றும்‌ குறையின்றிச்‌ சரோ yD 
ஞூ” ெப்போடும்‌ நடந்திட வேண்டும்‌ என்ற வேட்கையோடு ஏற்பாட்டுக்குமுவினா 7 

| ஆற்றிய பணிகளும்‌ இங்கு நினைவுகூரத்தக்கவையாகும்‌. குறிப்பாக, குழுவின்‌ 
தலைவர்‌ அமைச்சர்‌ டத்தோ ௪. சாமிவேலு அவர்களின்‌ பண்பட்ட அனுபவமும்‌, 
ஆலோசனைகளும்‌, குழு உறுப்பினர்களுடைய ஒத்துழைப்பும்‌ மாநாட்டின்‌ வெற்றிக்கு 

அணிகலன்களாக அமையும்‌ என்பதையும்‌ இங்கு நான்‌ குறிப்பிட வேண்டும்‌, 
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ஆய்வரங்கங்கள்‌, கண்காட்‌ி, சொற்பொழிவுகள்‌, பண்பாட்டு நிகழ்ச்சிகள்‌ 
என்று பல்சுவையோடு மாநாடு நிகழ்வதற்குரிய ஏற்பாட்டுப்‌ பணிகள்‌ முனைப்பாக 
மேற்கொள்ளப்பட்டுள்ளன. இவற்றுக்கு உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி நிறுவனம்‌, உலகத்‌ 
தமிழர்‌ மாமன்றம்‌ மற்றும்‌ மலாயாப்‌ பல்கலைக்கழக இந்திய ஆய்வியல்‌ துறை 
அறிஞர்கள்‌ துணைநின்று ஆற்றிய பங்கு அளப்பரியது. 

மாநாடு எல்லாவகையிலும்‌ வெற்றிகரமாகவும்‌, நேர்த்தியாகவும்‌ நடந்தேறப்‌ 


பங்காற்றிய அனைவருக்கும்‌ எனது மனமுவந்த நன்றியை இவ்வேளையில்‌ புலப்‌ 
படுத்திக்கொள்ள விரும்புகிறேன்‌. 


மலாயாப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌, | Con து ௮ 
கோலாலம்பூர்‌ 
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ALL INDIA CONGRESS COMMITTEE (I) 


24, AKBAR ROAD, NEW DELHI-110 011 


G. K. MOOPANAR, M.P,, 
General Secretary 


13-4-1987 


இந்தியக்‌ காங்கிரசுப்‌ பொதுச்செயலாளர்‌ 
திரு. ஜி. கே. மூப்பனார்‌ 
வாழ்த்துகிறார்‌ 


ஆறாம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாடு உலகத்‌ தமிழர்‌ மாமன்றத்தின்‌ 
சார்பில்‌ கோலாலம்பூரில்‌ வருகிற ஆகஸ்டு மாதம்‌ 23 முதல்‌ 27 வரை நடக்க இருப்ப்து 
அறிந்து பெருமகிழ்ச்சி அடைகிறேன்‌. தமிழ்‌ மொழி உலக அரங்கில்‌ எல்லாச்‌ இறப்பு 
களும்‌ பெற்று, அறிவியல்‌ துறையிலும்‌ தகுதி பெற்றதாக ஓங்கி வளமுற வேண்டு 
மென்று ஆசைப்படுகின்றேன்‌, ஆறாம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ மாநாடு சிறப்புற நடைபெறு 
வதற்கு எனது மனமார்ந்த வாழ்த்துக்களைத்‌ தெரிவிப்பதுடன்‌, மலேசியத்‌ தமிழர்கள்‌ 
வாழ்வில்‌ புத்துணர்ச்சி உண்டாக வேண்டுமென்ற என்‌ விருப்பத்தையும்‌ தெரிவித்துக்‌ 
கொள்கிறேன்‌. 


மாநாட்டு மலர்‌ பலவகையான கருத்துக்களையும்‌ தாங்கி வெளிவந்து 


நாட்டுக்கும்‌, மொழிக்கும்‌ மக்களுக்கும்‌ பயன்படவேண்டுமென விழைகின்றேன்‌. 
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வ ர 1 குன்‌ சவ படம இ: அட்ட கினி 


2 2920220950 பட AEE வ 208 கபில 32405: 
பப்ட்ப் பெ ப்பிட்பட்‌ 
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பகு பர்‌ க்‌, உடல ப்லே ௯ ணைன ல டல்‌ 
DOTTIE - அனால்‌ 


வர்றத அதி 


திருக்குறள்‌ நெறிபரப்பு மைய இயக்குநர்‌ 
கலைமாமணி, தமிழ்மறைக்காவலர்‌ 


திருக்குறளார்‌ வீ. முனிசாமி 


அவர்களின்‌ 


பாற்றுரை 


ன 0 கிலியில்‌ 


“மலரினும்‌ மெல்லிது காமம்‌” என்று அருமையாகக்‌ 
கூறிக்‌ காமத்தின்‌ சிறப்பினை விளக்கினார்‌ வள்ளுவர்‌. உலகத்‌ 
குமிழ்‌ மாநாட்டின்‌ மலர்‌ மிக அருமையாகக்‌ கொண்டு வரப்பட 
இருக்கிறது. மாநாட்டில்‌ நடைபெறுகிற ,அரிய நிகழ்ச்சிகளுக்கு 
எல்லாம்‌ சிகரம்‌ வைத்தது போல்‌ மாநாட்டு மலர்‌ அமையும்‌ என்று 
பெரிதும்‌ நம்புகின்றேன்‌. 

வாழ்க்கையில்‌ : எப்போதோ ஒரு புதையல்‌ கிடைத்து 
விட்டால்‌ அதைப்‌ பெருமையாகப்‌ பேசுகிறார்கள்‌. அதேபோல்‌ 
இந்த மலரும்‌ தொட்ட இடமெல்லாம்‌ மணக்கும்‌ புதையலாகவே 
அமைய வேண்டும்‌ என்று விழைகிறேன்‌. 

வையகம்‌ எல்லாம்‌ தமிழ்‌ பரப்பி வான்புகழ்‌ பெறுகின்ற 
உரம்‌ படைத்த தமிழர்கள்‌ வாழ்ந்து வருகின்ற நாடு மலைசியா 
என்பதனை நாம்‌ நன்கு அறிவாம்‌. அந்த மண்ணில்‌ மாநாடு 
நடைபெறுவது எல்லா வகையிலும்‌ சிறப்புடையதாகும்‌. மலரினை 
ஆக்குபவர்‌ ஒரு சிறந்த கவிஞர்‌. எம்‌, ஏ. பட்டம்‌ பெற்றவர்‌, 
புலவர்‌ பட்டத்தைப்‌ பல்லாண்டுகளுக்கு முன்பாகவே தம்முடைய 
தோள்களில்‌ சுமந்து... கொண்டு இடைவிடாமல்‌ தமிழ்த்‌ 
தொண்டாற்றி. வருபவர்‌ என்பதால்‌, மலர்‌ தமிழ்‌ மணம்‌, கலை 
மணம்‌ கமழ, வெளிவரும்‌ என நம்பி, மாநாடு சிறக்க 
வாழ்த்துகிறேன்‌. 

LIL 7 0999000817 
2... 82. த ன சசி 


3. 111987 எனவவ பயா = {a ப. ECLA 


ன்‌ 


௩8+. 


ECLA CA கரா si 


30 டல்‌ கதி நதா ட 
வ "LAS ஜெ ர 0 ்‌ ப்‌ 246 





A சட தட ்‌ | 


MADRAS INSTITUTE OF DEVELOPMENT STUDIES 


79, Second Main Road, Gandhi Nagar, Madras-600 020 
Phone : 412589 Grams: INSDEV 


Chairman : 


MALCOLM S. ADISESHIAH 
Hony. Fellow 


June 1, 1987 


Thank you for your kind invitation to the International Tamil Research 
Conference. 


| am one of the founders of this movement, having been representing 
Unesco at the 2nd (Madras) and 5th (Madurai) conferences. | organised 
with the Coilege de France the 3rd conference in Paris. 


| am sorry | will be away in Paris and London presiding over a 
UNESCO meeting from August 10 to Sept. 20. | send you and all my friends 
my warm good wishes for a successful conference. 


With regards, 


Yours sincerely, 


nal (wi 5 Atte 
(Malcolm S. ADISESHIAH) 


NOTE: This message was received as early in June 1987. 








Phone: 561074 (Office) 
414080 (Res.)’ 


ட UNIVERSITY OF MADRAS 


UNIVERSITY BUILDINGS, 





Dr, B. B. SUNDARESAN, | 3, April 1987 
B.E.. M.Sc., Ph.D. (Florida), M.A.S.C.E., F.LE. (1) 
Vice-Chancellor 


வாழ்த்துரை 


இந்த ஆண்டில்‌ மே மாதம்‌ 20-ஆம்‌ தேதி முதல்‌ 24-ஆம்‌ தேதி வரை 
. கோலாலம்பூரில்‌ நடக்க. இருக்கும்‌ ஆறாம்‌ . உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி 
மாநாட்டினை ஓட்டி, உலகத்‌ தமிழர்‌ மாமன்றம்‌ மிகச்‌ சிறப்பான முறையில்‌ 


மலர்‌ ஒன்றினை வெளியிட இருப்பதறிந்து மிகவும்‌ மகிழ்ச்சியடைகிறேன்‌. 


மாநாட்டையொட்டி வெளிவரும்‌ சிறப்பு மலர்‌ உயர்ந்த ஆய்வு 
களையும்‌ சிறந்த படைப்புகளையும்‌ தமிழ்‌ மொழியின்‌ மேம்பாட்டுக்குத்‌ 
தேவையான திட்டங்களையும்‌ தாங்கி வெளிவரும்‌ என்று பெரிதும்‌ நம்பு 
கிறேன்‌. 

தங்களின்‌ அரிய முயற்சியை மகிழ்வுடன்‌ பாராட்டுவதோடு தங்கள்‌ 


முயற்சி சிறப்பாகச்‌ செயல்வடிவம்‌ பெற வேண்டும்‌ என்றும்‌ அன்போடு 





௬ 


(பொ, பா. சந்தரேசன்‌) 


முறிப்பு: இந்த வாழ்த்துச்‌ செய்தி 1987 ஏப்ரல்‌ திங்களிலேயே பெறப்‌ 
பட்டதாகும்‌, 





CHEPAUK, MADRAS-600 005... 





த்‌ 
அசி. 





திருக்குறள்‌ நெறித்தோன்றல்‌, தொலைபேசி ; வீடு 27471 

ப்‌ கல்லூரி 25735 

டாக்டர்‌ சி, நயினார்‌ முகம்மது | வரல ப 
த்‌ எம்‌.ஏ., பிஎச்‌,டி., திருச்‌சிரொப்பள்ளி- 20. 

முதல்வர்‌, 

நலைவர்‌, முதுநிலைத்‌ தமிழ்த்துறை, 24.10.1987 





வாழ்த்துச்‌ செய்தி 


பணிவார்ந்த வணக்கம்‌, ஆறாவது உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாடு 
மலையகத்துத்‌ தலைநகர்‌ கோலாலம்பூரில்‌ கோலாகலமாக நடைபெற இருப்‌ 
பது மகிழ்ச்சிக்குரியது. உலகத்‌ தமிழ்‌ மாநாடுகள்‌ தொடர்ந்து நடை பெற்று 
வருவதால்‌ தமிழ்‌ மக்களிடையே மொழிப்பற்றும்‌, இனப்பற்றும்‌ வளர்ந்து 
வருகின்றன. தமிழின்‌ அருமையையும்‌ பெருமையையும்‌ உலகமறிந்து 
வருறது. தமிழ்‌ மொழி வலிவும்‌ பொலிவும்‌ பெற்று வருகின்றன. 
இத்தகு பயன்களைத்‌ தந்து வரும்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாட்டைத்‌ 
தொடக்கி வைத்த பெருமை கோலாலம்பூரையே சாரும்‌, ஆறாவது 
மாநாடு அங்கு நடைபெறுவது மிகப்‌ பொருத்தமாகும்‌. உலகப்‌ பேரறிஞர்கள்‌ 
தமிழ்‌ மொழியின்‌ இனிய இயல்புகள்‌ குறித்தும்‌, பெறற்கரிய வளர்ச்சி 
நிலைகள்‌ குறித்தும்‌ ஆராயும்‌ இம்மாநாட்டின்‌ தொடர்பாகச்‌ சிறப்பு மலர்‌ 
வெளியிடுவது மிகப்‌ பொருத்தமாகும்‌. 








புலமை சான்ற அறிஞர்‌ பெருமக்களின்‌ எண்ணங்களும்‌, புகழ்‌ வாய்ந்த 
கலைஞர்‌ பெருமக்களின்‌ வண்ணங்களும்‌ பொருந்திய இம்மலர்‌ தமிழுக்கு. 
அழகும்‌ மணமும்‌ தருவதாக! வாழ்க தமிழ்‌! வளர்க தமிழ்ப்‌ பற்று! 
அன்புடன்‌, 


(ஒப்‌.) சி. நயினார்‌ முகம்மது 


திருச்சிராப்பள்ளி- 20 
24-10-1987 





* ஓ * © 
இவர்களுக்கு எந்நாளும்‌ 
நன்றி சொல்வோம்‌ 

ராயன்‌ அண்டு கோ. 

திரு. நமச்சிவாயம்‌, திரு, கந்தவேல்‌ 
மற்றும்‌ ஊழியர்கள்‌ 

அலமு அச்சகம்‌ 

திரு. து, இராமநாதன்‌ பி.எஸ்சி. 
மற்றும்‌ ஊழியர்கள்‌ 

பாவாணர்‌ அச்சகம்‌ 

திரு, கோ. இளவழகன்‌, திரு, கோ, அரங்கராசன்‌ 
மற்றும்‌ ஊழியர்கள்‌ 

சுனிதா ஆப்செட்‌ பிரிண்டர்ஸ்‌ 

திரு. பெருமாள்‌ 

மற்றும்‌ ஊழியர்கள்‌ 

ஜீவன்‌ அச்சகம்‌ 

திரு, கே. எம்‌. ஜான்‌, திரு, கோஷி ஜான்‌ 
மற்றும்‌ ஊழியர்கள்‌ 
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அம்பிகா பேப்பர்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ 

திரு. சுப மகாலிங்கம்‌, இரு, தி. மாணிக்கம்‌ 
மலருக்கு விளம்பரங்கள்‌ வழங்கிய வணிகப்பெருமக்கள்‌ 
ஓவியர்கள்‌ 

திரு. ஆர்‌. நடராசன்‌ 

இரு, கலைமதி 

திரு, சரவணபவானந்தா (சசி) 

திரு. பி. குமார்‌ 

திரு, “சித்ரலேகா” 

திரு. இராதாகிருட்டினன்‌ 

திரு. ஓ. கிருட்டினராசு 

திரு. எஸ்‌. கருப்பையா 

பயண முகவர்கள்‌ 

ரேவல்‌ டிராவல்ஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌ 

கேப்டன்‌ எம்‌, ஏ. முருகராஜ்‌ பி,ஏ., எல்‌எல்‌. பி, 
திருமதி ஆர்‌. சோபனா 

அஸோஸியேட்‌ டிராவல்ஸ்‌ ஏஜன்சி (பி) லிமிடெட்‌ 
இர. எஸ்‌, இராமமூர்த்தி 
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டாக்டர்‌ ஐ. மகாதேவன்‌ 
ஒருங்கிணைப்பாளர்‌ 
அனைத்துலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மன்றம்‌. 
ஆசிரியர்‌, ( தினமணி” தமிழ்நாடு 








(Ib. இரா. முத்துக்குமாரசாமி, ரம்‌. 
பொருளாளர்‌ : அனைத்துலகத்‌ தமிழ்‌ 
ஆராய்ச்சி மன்றம்‌ (இந்தியா) 
துணைத்தலைவர்‌ ; மலர்க்குழு 
ஆட்சியாளர்‌ : திருநெல்வேலி தென்னிந்திய 
சைவ சித்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ கழகம்‌ 





கலைமாமணி எம்‌. கே. முஸ்தபா 


உறுப்பினர்‌ : ஒருங்கிணைப்புக்‌ குழு 


பொருளாளர்‌ : உலகத்‌ தமிழர்‌ மாமன்றம்‌ 
தமிழ்‌ நாடக, திரை உலகப்‌ பழம்பெரும்‌ நடிகர்‌ 





டாக்டர்‌ வா. செ. குழந்தைசாமி 

அனைத்துலகத்‌ குமிழ்‌ 
ஆராய்ச்சி மன்றம்‌ (இந்தியா) 

துணைவேந்தர்‌ : அண்ணா பல்கலைக்‌ 


ப 
(5 கழகம்‌ (சென்னை) 


பொதுச்செயலாளர்‌ ; 





6 
டாக்டர்‌ இரா. சனார்த்தனம்‌ 
செயலாளர்‌ : ஒருங்கிணைப்புக்குழு 
துணைத்‌ தலைவர்‌ ; உலகத்‌ தமிழர்‌ மாமன்றம்‌ 
முன்னாள்‌ உறுப்பினர்‌ ; 
தமிழகச்‌ சட்டமன்ற மேலவை 
்‌ 
௦௨1 





டத 


டாக்டர்‌ க, காந்தராஜ்‌ 


* ப உறுப்பினர்‌ : ஒருங்கிணைப்புக்‌ குழு 
செயலாளர்‌ : 
I உலகப்‌ பல்கலைக்‌ கழகப்‌ பணிமையம்‌ 


7 


1 PE, 


நட 


11/௮. ரவி 













இத ஒரு சோலைதான்‌! 

உயர்‌ எண்ணங்கள்‌ உறவாடுகிற அறிவின்‌ சோலை 
இது! 

ஓராண்டின்‌ உச்சியில்‌ கண்டிருக்கிற உயர்ந்த அறுவடை 
இது! 

உயிரிற்‌ கலந்த தமிழை உலகத்‌ தமிழ்‌ மாநாடு என்கிற 
உயர ஊஞ்சலில்‌ அமர்த்தித்‌ தாலாட்டுகிற அச்சு உபசரிப்பு 
இது! 


ஆறாவது உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாட்டில்‌, சூடு 
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வதி; “இய! ஆறிப்‌ போகாத சுவையான சமையலே இதுதான்‌! 
> = “ஆயிரங்‌ காலத்துப்‌ பயிர்‌”, “அதியமானின்‌ அருநெல்லிக்‌ 
SE Ml Gr ஷி (0 கனி', “வாராது வந்த மாமணி, “வளமுடைக்‌ காவிரி* 
SA BUN 2 வ்ட் அது 1 2௮0: தலப்‌ ல 
C= ர DS YO 2 2 என்கிற இந்த அ அ ws இதற்கே பொருந்தும்‌, 
உ ரு 4 “எழுத்துப்‌ பாரிகள்‌' இருநூற்றுக்கு மேற்பட்டோர்‌, 
=.= தங்கள்‌ “எண்ணக்‌ கொடைகளை” ஈந்து, இதனுள்ளே உலா 


வருகிறார்கள்‌. 







அறிவின்‌ சோலை மட்டும்‌ அல்ல இது, ஆராய்ச்சியின்‌ 
சாலை! 
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இதனுள்ளே, மெல்லிய ஞானப்‌. பூங்காற்று வந்து வீசுகிற மேடைகள்‌ 
பத்து அமைத்திருக்கிறோம்‌. | 

அறிவியலே அதன்‌ மைய மண்டபம்‌! 

ஒரு சோலை உலா வருகிறது என்றால்‌, காரிருள்‌ விலக்க, ஒரு காலை உலா 
வருகிறது. என்று பொருள்‌. 

காலை உலா என்பது, கதிரவன்‌ உலா! 

இந்த மலர்‌-ஒரு கதிரவனாபய்‌, கல்வியாளனாய்‌, அறிஞனாய்‌, 
ஆன்றோனாய்‌, சான்றோனாய்‌, சங்கப்‌ புலவனாய்‌, சரித்திர மேதையாய்‌ உலா 
வருகிறது. | 

இந்தப்‌ புத்தகச்‌ சோலையின்‌ புறப்பாட்டு வாயில்‌ -- 

புலப்படாத புதுமை அல்ல! கலப்படமில்லாத ஓர்‌ உண்மை வரலாற்றின்‌ 
கலைப்‌ படைப்பு அது! 2 

“பார்த்துக்கொண்டே இருக்கலாம்‌' என்பதுபோல்‌, நம்முடைய கண்களைப்‌ 
பறித்துக்‌ கொண்டே இருக்கிறது” இந்த மலரின்‌ முகப்போவியம்‌ / 

தமிழுக்குத்‌ தொண்டு செய்த ஒரு புலவனுக்குப்‌ பண்டு செய்த 
சிறப்புதான்‌ அது! 

வடுவறு புலத்துக்‌ கடியலூர்‌ உருத்திரங்‌ கண்ணனார்‌ என்பவருக்கு, வளம்‌ 
தேக்கி நாடாண்ட கரிகாற்‌ சோழன்‌, தன்‌ அரசவையில்‌ அதற்குரியோர்‌ 
சூழ்ந்திருக்க, பட்டத்தரசியுடன்‌ நின்றிருந்து, பதினாறு நூறாயிரம்‌ பொன்னைப்‌ 
பரிசளிக்கிறான்‌, அப்புலவர்‌ பட்டினப்‌ பாலை என்றெ பாடல்‌ நூல்‌ படைத்து 
அதில்‌ தன்னையும்‌ தமிழ்‌ மண்ணையும்‌ படம்‌ பிடித்ததற்காக!. 

அந்த நூலுக்கும்‌, அதன்‌ ஆசிரியருக்கும்‌ செய்யப்பட்ட சிறப்பை, 

தழுவு செந்தமிழ்ப்‌ பரிசில்‌ வாணர்பொன்‌ 

பத்தொடாறுநூ றாயிரம்‌ பெறப்‌ 

பண்டு பட்டினப்பாலை கொண்டதும்‌ 
எனக்‌ கலிங்கத்துப்‌ பரணியில்‌ புலவர்‌ செயங்கொண்டார்‌ சாற்றுகிறார்‌; 
போற்றுகிறார்‌. | ்‌ 

பட்டினப்பாலை பத்துப்‌ பாட்டுக்குள்‌ இடம்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டிருக்கிற 
ஒன்றாகும்‌. 

பாடல்‌ வரிகள்‌ மொத்தம்‌ முந்நூறு, இருநூற்றுப்‌ பதினெட்டு வரிகள்‌, 
திருமாவளவனின்‌ சர்‌ பாடுகின்‌ றன. அமுதென இனிக்கிற அகத்திணைச்‌ செய்தியை 
அருமையாகப்‌ பாடியிருக்கிற கடியலூரார்‌, அரசனைப்‌ பலபடப்‌ பலப்பல பாடல்‌ 
களால்‌ பாடியிருப்பதால்‌, இது புறத்திணை நூலாகவே போற்றப்படுகிறது. 

தலைவியைத்‌ தனியே விட்டுத்‌ தொலை தூரம்‌ போக முடியாத தலைவன்‌ 
அதற்குரிய காரணத்தைத்‌ தருகிறான்‌. அந்தத்‌! தித்திக்கும்‌ செய்தி இந்த நூலில்‌ 
துரப்பட்டிருக்கிற து. 

“6 நெஞ்சமே ! காவிரிப்‌ பூம்பட்டினமே கைக்குக்‌ கிட்டுவதாயினும்‌, என்‌ 
கருங்கூந்தலாளை விட்டு நான்‌ வரமாட்டேன்‌. ஏனெனில்‌, இவளைப்‌ பிரிந்து 
நான்‌ ஏகிடும்‌ காடு, திருமாவளவனின்‌  வேலினைவிடக்‌ கொடியதாகும்‌; 
இவளுடைய தோள்களேோ, எனக்குத்‌ அருமா னின்‌ செங்கோலினைவிடக்‌ 
குளிர்ச்சியுடையதாகும்‌ !”* 

முட்டாச்‌ சிறப்பின்‌ பட்டினம்‌ பெரினும்‌ 

வாரிருங்‌ கூந்தல்‌ வயங்கிழை ஒழிய 

வாரேன்‌ வாழிய நெஞ்சே......ஃஃ 

திருமாவளவன்‌... ....- 

வேலினும்‌ வெய்ய கானம்‌, அவன்‌ 

கோலினும்‌ தண்ணிய தடமென்தோளே! 
இப்படிப்பட்ட பட்டினப்‌ பாலைக்குத்தான்‌ பதினாறு இலட்சம்‌ பொன்‌ பரிசு 
தரப்படுகிறது. இந்தப்‌ பழங்காட்சியே, மலரின்‌ பளிங்கு ஓவியமாக முகப்பில்‌ 
பதிக்கப்பட்டிருக்கிறது. இலக்கியங்களில்‌ இத்தகைய எழிற்‌ காட்சிகள்‌ இன்னும்‌ 





விக்க அன்த ல அவ ண வெக ஒவியங்களாக்னொல்‌, தமிழர்‌ 


களின்‌ உண்மை வரலாறுகள்‌ உலகத்திற்குத்‌ தெரியும்‌. 


. தமிழைப்‌ போற்றிய சோம வேந்தனை, ஆறாம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ மாநாடு 
கோலாலம்பூரில்‌ நடைபெறுகிற இந்த நேரத்தில்‌, இம்மலரால்‌ .நினைவு கூர்தல்‌, 
கருத்திற்‌ கொணர்தல்‌, காட்சியிற்‌ பதித்தல்‌—சாலப்‌ பொருத்தமுடையதே அகும்‌. 

_ தமிழுக்கு முன்பு தொண்டு செய்தவர்களைத்‌ தலைமேற்‌ கொண்டால்‌, 
கொண்டாடினால்‌, தமிழுக்கு இன்று நாம்‌ செய்ய வேண்டியது என்ன. 
என்பதையும்‌ தமிழால்‌ நாம்‌ என்ன செய்ய முடியும்‌ என்பதையும்‌ முடிவு செய்ய 
முடியும்‌. | 

இருபத்தோராண்டுகளுக்கு முன்‌, தமிழை உலகமாக்கி, ₹உலகத்‌ தமிழ்‌ 
மாநாடு” என்கிற சிந்தனைக்கே தன்னைக்‌ தாயாக்கி, “முதல்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ 
மாநாட்டுக்குத்‌ தனது நாட்டை முதல்‌ அரங்கமாக்கிய மலேசியா, ஆறாம்‌ 
உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாட்டையும்‌ தனக்கே உரிமையாக்கியிருப்பது, 
வரலாற்றைத்‌ தன்‌ பக்கமே திருப்பிவிடுவதற்கல்ல, அகைத்‌ திருத்தி 
யமைப்பதற்கே ஆகும்‌. 

அனைத்துலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மன்றம்‌ என்பது, அவ்வப்போது உயி 
ரூட்டப்பட வேண்டியதாய்‌ இல்லாமல்‌, எப்போதும்‌ எழுந்து நிற்பதாய்‌-—இயங்கு 
வதாய்‌-ஏற்றமுடையதாய்‌ விளங்கி, இரண்டாண்டுகளுக்கு ஒரு மா௩ாடு- மாநாடு 
தோறும்‌ மலர்‌ என்பதைச்‌ சொல்லில்‌ மட்டுமல்லாமல்‌ கல்லில்‌ எழமுத்தாக்கி, 
அகைச்‌ செயலில்‌ இத்திரமாக்க வேண்டுமென்பகே, இந்த மாநாட்டின்‌ 
அடிநாதமாய்‌ இருக்க முடியும்‌; இருக்க வேண்டும்‌. ்‌ | 

அனைத்துலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மன்றம்‌ தனது இருபத்து மூன்றாண்டுப்‌ 
பயணத்தில்‌, இதுவரை ஆறு மாநாடுகளையே கண்டிருக்கிறது; மூன்று மலர்‌ 
களையே தந்திருக்கிறது, அரசுகள்‌ மற்ற அமைப்புகளின்‌ ஏற்பாடுகளால்‌ 7 

இவை போதா, இவற்றால்‌ நம்‌ குறைகள்‌ போகா என்பதாலேயே மலாயாப்‌ 
பல்கலைக்‌ கழகத்தின்‌ இந்திய ஆய்வியல்‌ துறையும்‌, உலகக்‌ தமிழம்‌ மாமன்றமும்‌, 
ஆறாம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாட்டில்‌ சில முடிவுகளைப்‌ படைக்க 

மலையகத்தின்‌ சாலை அமைப்பில்‌ சரித்திரம்‌ படைத்ததால்‌ அமெரிக்காவின்‌ 
“மாமனிதர்‌” விருது பெற்று, தமிழன்‌ தஇறமையைத்‌ தரணியறியச்‌ செய்த, 
மலேசியப்‌ பொதுப்‌ பணித்‌ துறை அமைச்சர்‌, மலேசியத்‌ தமிழர்‌ தலைவர்‌, 
மாண்புமிகு டத்தோ ௪. சாமிவேலு அவர்கள்‌, இந்த மாநாட்டிற்குரிய 
ஏற்பாட்டுக்‌ குழுத்‌ தலைவர்‌ பொறுப்பேற்றிருப்பகே, இந்த மாநாடு பெற்ற, 
தனிச்‌ சிறப்பாகும்‌. சிந்தனையின்‌ சிகரமாய்‌, செயல்‌ திட்டத்தின்‌ சிற்பியாய்‌ 
விளங்குகிற அவரின்‌ சீரிய ஏற்பாட்டில்‌, ஆறாம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ மாநாடு, புதிய 
வரலாறு படைத்துப்‌ பூரிக்றெது. 

“இந்து மாநாடு வேறு, தாம்‌ வேறு, என்று இல்லாமல்‌, இரண்டாண்டு 
களாய்‌ இதையே இதயமாக்கிக்‌ கொண்டு இயங்கிய மக்கள்‌ கொண்டர்‌ 
மலேசிய நாடாளுமன்ற உறுப்பினர்‌, எஏற்பாட்டுக்குமு  இணைத்தலைவர்‌ 
மாண்புமிகு டாக்டர்‌ வி. டேவிட்‌ அவர்களின்‌ இடைவிடா முயற்சி இந்த நேரத்தில்‌ 
இங்கு எண்ணிப்‌ பார்க்கத்தக்கதாகும்‌. 

மலாயாப்‌ பல்கலைக்‌ கழக இந்திய ஆய்வியல்‌ துறைப்‌ பேராசிரியர்‌ 
த. மாரிமுத்து அவர்கள்‌, மாநாட்டுப்‌ பொதுச்‌! செயலாளர்‌ எனும்‌ மாபெரும்‌ 
சுமை பூண்டவர்‌. ஆறாம்‌ உலகத்தமிழ்‌ மாநாடு ஆராய்ச்சிப்‌ பயன்‌ 
கொண்டதாய்‌, அனைத்துலகப்‌ பாங்கு கொண்டதாய்‌ அமைய வேண்டிப்‌ பாடு 
பட்டவர்‌; அயராது பணிபுரிந்தவர்‌. கனிவு கண்டிப்புடன்‌ கடமையாற்றிய 
செம்மல்‌. தமிழ்ச்‌ சான்றோரின்‌ பாராட்டுக்குரியவர்‌. ப 

... உலகத்‌ . தமிழர்‌ மாமன்றத்‌ துணைக்‌ குலைவார்‌ டாக்டர்‌ 
இரா. சனார்த்தனம்‌ அவர்கள்‌, உற்ற துணை-—உறுதுணையாய்‌ இருந்து, இந்த 
மலர்‌ அச்சிடுறெ பணியில்‌ காலத்தைப்‌ யொன்னாக்கிக்‌ கடமையாற்றத்‌ 
தூண்டியவர்‌. 

உலகத்‌ தமிழர்‌ மாமன்றப்‌ பொருளாளர்‌ கலைமாமணி எம்‌. கே. முஸ்தபா 


அவர்கள்‌, நீங்கா நிழலாய்‌ நெருங்கியிருந்து, நித்தம்‌ இதையே நினைத்திருந்தவர்‌, 


. மலரையே - மனமாக்கிக்‌ கொண்டு, அதன்‌ மணத்தையே சுகமாக்கிக்‌ கொண்டு 
உரையாடி உரையாடி ஊக்கம்‌ ஊட்டியவர்‌; உண்மைக்குப்‌ பாடுபட்டவர்‌. 

பாவாணர்‌ அச்சகத்தில்‌ இந்தப்‌ பணியைத்‌ தொடங்கிய நேரத்தில்‌, 
பாவலர்‌ மறைமலையான்‌ எனக்குத்‌ தக்க துணையாக இருந்தார்‌. அலமு அச்சகத்‌ 
தில்‌ இதன்‌ அனைத்து வேலைகளும்‌ தொடங்கப்பட்ட போது, அடிநாள்‌ திராவிட 
இயக்கத்தின்‌ எழுத்தாளர்‌, இயக்க ஏடுகளில்‌ இணை துணை ஆசிரியராய்‌ 
இன்றளவும்‌ பணியாற்றுறெ பெருமைக்குரியவர்‌. கவிக்கொண்டல்‌ டாக்டர்‌ 
மா. செங்குட்டுவன்‌ அருகிலிருந்தார்‌ ன அரும்பணியாற்றினார்‌. 


மலர்க்குமழுத்‌ துணைத்‌ தலைவர்‌ திரு. இரா. முத்துக்குமாரசாமி, ஐந்தாம்‌ 
மாநாட்டு மலர்ப்‌ பொறுப்பில்‌ இருந்த பல சறப்புகளுக்குரியவர்‌. அவரின்‌ 
கலந்துரை, கருத்துரைகளை அவ்வப்போது பெறும்போது, ஆற்றுகிற பணிகளில்‌ 
ஆர்வம்‌ வளரும்‌; ஊக்கம்‌ ஊற்றெடுக்கும்‌. 


மலர்க்குழுச்‌ செயலாளர்‌ டாக்டர்‌ நா. செயப்பிரகாசு, இன்முகத்தாலும்‌ 
இனிய பணியாலும்‌ ஈர்த்தவர்‌. கட்டுரைகளைக்‌ தேர்வு செய்வதில்‌ கலந்து 
பணியாற்றியவர்‌. பல பணிகளுக்கிடையில்‌, மலர்ப்பணியில்‌ மனம்‌ செலுத்தியவர்‌. 
திருமதி பேராசிரியை டாக்டர்‌ லலித குமாரியின்‌ ஈடுபாடும்‌ எண்ணி 
மகிழத்தக்ககாகும்‌. கொடக்க நாளில்‌ கட்டுரைகளின்‌ தேர்வுகளுக்குத்‌ 
துணையிருந்தவர்‌. தொடர்ந்து, இதன்‌ ஆக்கத்தில்‌ அக்கறை காட்டியவர்‌. 


அலமு. அச்சக உரிமையாளர்‌ திரு. து. இராமநாதன்‌_—வேலையில்‌ ஓர்‌ 
ஓயாத அலைதான்‌. கலைநுணுக்கம்‌ கற்றவர்‌. இந்த மலரில்‌. அவரின்‌ மாபெரும்‌ 
பணி மறைந்திருக்கிற து. ்‌ 


மலர்‌ என்றால்‌ எப்போதும்‌ மறக்க முடியாத ஒருவர்‌, இராயன்‌ அண்டுகோ. 
நமச்சிவாயம்‌. அவரின்‌ கடமையுணர்வும்‌ இந்த மலரின்‌ அருமைக்கு ஒரு காரணம்‌. 

ஓவியர்‌ கலைமதி, உணர்வுகளுக்குக்‌ காவியம்‌ வடிப்பவர்‌, இந்த மலரின்‌ 
பல பக்கங்களில்‌ அவரின்‌ தூரிகை விளையாடி இருக்கிறது. 

இப்படி ஒவ்வொருவரும்‌ ஒவ்வோர்‌ ஆற்றலாய்‌ இருந்து, இந்த எழுத்து 
மாளிகையை எழுப்பித்‌ தந்திருக்கிறார்கள்‌ . | 

| எல்லோருக்கும்‌ எப்போதும்‌ எங்கள்‌ இதயங்களில்‌ இடமிருக்கும்‌. எங்கள்‌: 

நினைவுகள்‌ இருக்கிறவரை, இவர்கள்‌ எங்கள்‌ நெஞ்சங்களில்‌ இருப்பார்கள்‌. 


ஆறாம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ மாநாடு நடத்தி, அழியாத இந்தச்‌ சோலையை 
அத்தனை நாடுகளுக்கும்‌ எடுத்துச்‌ செல்ல வைக்கிற ஒரு வரலாற்று வாய்ப்பைத்‌ 
தந்த மலேசியத்‌ தங்கம்‌ மாண்புமிகு டத்தோ சாமிவேலு அவர்களுக்கும்‌, மக்கள்‌ 
தொண்டர்‌ டாக்டர்‌ டேவிட்‌ அவர்களுக்கும்‌, மற்ற மலேசியத்‌ தமிழர்களின்‌ 
தலைவர்களுக்கும்‌, மலாயாப்‌ பல்கலைக்கழக இந்திய ஆய்வியல்‌ 
துறையினருக்கும்‌, அனைத்துலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மன்றத்தினருக்கும்‌, உலகத்‌ 
தமிழர்‌ மாமன்றத்தினருக்கும்‌ ஒன்றல்ல, ஒராயிரம்‌ நன்றி உரித்தாகும்‌. 
ஆயிரத்தில்‌ ஒருசோலை! அச்சின்‌ சோலை! 
அடிக்கடி இச்‌ சோலை உலா வருவதில்லை! 
காயிருக்கும்‌ சோலையில்லை; கனியின்‌ சோலை! 
கலைச்சோலை! கவின்‌ சோலை! கருத்தின்‌ சோலை! 
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வதி! ன்பு கஷ்ட ்தச! விறலி 






பட இ இத அதது த கம்‌ படட த அதுல 
.. ஊரும்‌ உலகும்‌ திரள கண்ட ம௫ழ்ச்சி இன்னும்‌ நெஞ்சத்தில்‌ நிறைந்திருக்கும்‌ 
- போதே, இரண்டாவது தடவையாக இனிய தமிழுக்கு பெரிய மாநாடு காண்கிற 
பேற்றினை மலேசயம்‌ பெறுவது பெருமைக்குரியது, மகிழ்கிறோம்‌. பலஇன 
சமுதாய அரசாங்கத்தைப்‌ பெற்றுள்ள ம்லேசியத்துக்கு இது எழுச்சியூட்டும்‌ 
. இன்பத்‌ திருக்காட்சி. 

கண்களாலும்‌ தமிழைத்‌ தருகின்ற, பண்களால்‌. தமிழைப்‌ பாடுகின்ற 
உலகத்து . மண்களின்‌ ஓசைகளைச்‌ சுமந்து கொண்டு வருகின்ற, இரைந்து 
கொண்டு வருகின்ற கடலலைகள்‌ சூழ்ந்த மலேசிய நாட்டில்‌ தமிழுக்கு, தமிழ்‌ 
ஆராய்ச்சிக்கு 6-வது விழா நிகழ்வது கண்டு தமிழ்‌ நெஞ்சங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
தலைநிமிர்ந்து பாராட்டுகின்றன. 


கத்துதின்ற கடல்வழி தமிழ்‌ முழக்கத்தை, அனுப்பிவிட வேண்டும்‌ என்று 
சந்தித்தே மலேசியா 1966-ஆம்‌ ஆண்டு ஏப்ரல்‌ திங்களில்‌ முதலாவது உலகத்‌ தமிழ்‌ 
ஆராய்ச்சி மாநாட்டை ஆரம்பித்து வைத்தது. குன்றாத உணர்வுடைய, குணம்‌ 
உடைய தமிழ்‌ உள்ளங்கள்‌ இணைந்து தொடக்கிய அந்தத்‌ தமிழ்‌ விழா, 
உலகத்து நாடுகளில்‌ உள்ள தமிழர்களையெல்லாம்‌ அரவணைத்தது. குமிழ்‌ 
அமுதூட்டியது. உலா வந்து இப்போது மீண்டும்‌ மலேசியாவில்‌ கரையிறங்கி 
யுள்ளது. இரண்டாவது தடவையாகக்‌ கன்னித்‌ தமிழுக்குப்‌ பொன்னூஞ்சல்‌ 
செய்து அமர்த்தியுள்ள து. f=: 

பல்லாண்டு, பல்லாண்டு பல்லாயிரத்து ஆண்டு சொல்‌ ஆண்டு, தமிழின்‌ 


புகமுக்குத்‌ தன்னிகரற்ற சிம்மாசனம்‌ அமைத்து ஆண்டுவரும்‌ எம்‌ தமிழ்‌ 


அன்னையைத்‌ துதி செய்து வணங்குகிறோம்‌... ச i 

அன்னைத்‌ தமிழுக்கு முதலாவது ஆராய்ச்சி மாநாடு என்ற மாபெரும்‌ விழா 
எடுத்த வரலாற்றுச்‌ சிறப்புப்‌ பெற்ற மலேசிய மண்ணுக்கு, .- விண்ணைத்‌ தாண்டி 
விரிபெருங்கடல்களைத்‌ தாண்டி வந்துள்ள அறிஞர்‌. பெருமக்களுக்குத்‌ தமிழ்‌ 
வணக்கம்‌ சொல்லி வரவேற்கிறோம்‌. டத 3 

பழிசொல்லக்‌ தெரியாத பணியாளர்களைக்‌ கொண்டு, அழியாத்‌ தமிழுக்கு 
அணிகலன்களாக இருந்து வருகின்ற பண்புகளை, பெருமைகளை, கலைகளை, 
காவியங்களை, இயல்‌, இசை, கூத்தை உலகெல்லாம்‌ உணர்த்துவதற்கு வழி 
சொன்னது, மலேசியாவில்‌ நிகழ்ந்த முதலாவது மாநாடே. அத்தகைய 
மாநாட்டை, மலேசியாவின்‌ சுதந்தரத்‌ தந்தை, முதலாவது பிர தமர்‌ இன்றும்‌ 
நம்மிடையே வரலாற்றுப்‌ பேழையாக வாழ்கின்ற ஏற்றமிகு தலைவர்‌ கெடா 


என்ற கடார மாநிலத்தின்‌ இளவரசர்‌ துங்கு அப்துல்‌ ரஹ்மான்‌, கோலாலம்பூரில்‌ 


7966-ஆம்‌ ஆண்டு ஏப்ரல்‌ மாதம்‌ 16-ம்‌ தேதி தொடக்கி வைத்த நினைவுகள்‌, -நம்‌ 
இதயங்களில்‌ மகுடங்களாக ஒளிவீசுகின்றன. அவர்‌ உரைத்த கருத்துக்கள்‌, தமிழ்‌ 
ஆய்வாளர்களின்‌ எண்ணங்களையும்‌, தமிழ்கூறு நல்லுலகத்தின்‌ இதயங்களையும்‌ 
வரலாற்றுச்‌ சின்னங்களாக்கி வைத்துள்ளன. அப்போது, 
“மலேசியாவில்‌, வழக்கில்‌ இருந்து வருகிற மொழிகளில்‌ ஒன்று, தமிழ்‌. பல 
நூற்றாண்டுகளுக்கு முன்னர்‌ வெற்றி மீது பவனிவந்த தமிழ்‌ வணிகர்களும்‌, 
சமயத்‌ தூதர்களும்‌ இந்தியாவிலிருந்து புறப்பட்டுத்‌ தென்கிழக்காசியா எங்கும்‌ 
பரவினார்கள்‌..... அவர்களின்‌ பழம்பெரும்‌ கருத்துக்களை, வரலாற்றுக்‌ 
குறிப்புக்கள்‌, சிலைகள்‌, மரபுகள்‌ ஆூயெவற்றிலும்‌ காண முடியும்‌. எங்களது வட 
மாநிலங்கள்‌ சிலவற்றில்‌ அரச சடங்குகளில்‌ இந்தியப்‌ பண்பாடுகள்‌ இழையோடும்‌ 


இல ஒருமைப்பாடுகளையும்‌ காணலாம்‌. எங்களது சொந்த மொழியான மலாய்‌, . 


இந்த வட்டாரத்து மக்களுக்கும்‌ தமிழ்‌ பேசும்‌ மக்களுக்கும்‌ இடையே 
சமூக உறவுகளைக்‌ கொண்டுள்ளது என்பதற்குச்‌ சான்றுகள்‌ இருக்கின்றன?” * 
என்று தேசத்‌ தந்‌ைத துங்கு அப்துல்‌ ரஹ்மான்‌ தமது உரையின்‌ ஒரு 
பகுதியில்‌ சுட்டிக்காட்டி, அந்த மாநாட்டின்‌ கருப்பொருளான “யாதும்‌ ஊரே 
யாவரும்‌ கேளிர்‌ “என்ற வாக்கியத்தைத்‌ தமிழில்‌ கூறிய அந்த இனிய காட்சிகள்‌, 
ட்‌ இன்னும்‌ மங்காது; மறையாது எங்கள்‌ இதயத்‌ திரையில்‌ படிந்து கிடக்கின்றன. 

.... முதலாவது உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாட்டின்‌ ஏற்பாட்டுக்‌ குழுத்‌ 
- தலைவராகப்‌ பணியாற்றிய மலேசிய இந்திய சமூகத்தின்‌ மறுமலர்ச்சித்‌ தலைவர்‌ 
மலேசிய இந்தியர்‌ காங்கிரசின்‌ தேசியத்‌ தலைவராகப்‌ பணியாற்றிய துன்‌ 


ச்‌ - 
டங்க்‌ 






வீ. தி. சம்பந்தன்‌ அவர்கள்‌ இன்று தன்றி ய. க்கை ஆனால்‌, அன்‌ து. 
முதலாவது உலகத்‌ குமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாட்டுக்கு வருகை குந்தோரை தத்‌ 
வரவேற்று ஆற்றிய உரைகள்‌, கருத்துக்கள்‌, விடியற்காலையில்‌ பச்சைப்‌ புல்‌ 
பரப்பில்‌ பனித்துளிகள்‌ தூங்குவதுபோல்‌ நமது. இதயப்‌ பரப்பில்‌ இணைப்பாக 
கொண்டிருக்கின்றன. அன்று அவர்‌ சொன்னார்‌: 

“அண்டு பலவாக, தூரக்ழெக்கு இந்தியா, மல்‌ ர்‌ ல க 
கிடையே மலேசியா ஒரு நெடுஞ்சாலையாக இருந்து வந்துள்ளது. பழமை இலக்‌ 
கியங்கள்‌, இந்தப்‌ பூமியைப்‌ பொன்னான பூமி என்றும்‌ வர்ணித்துள்ளன. தமிழ்‌ 
கூறு நல்லுலகம்‌ கண்டிராத வகையில்‌ முதல்‌ தடவையாகப்‌ பல துறைகளில்‌ புலமை 
பெற்ற அறிஞர்‌ பெருமக்கள்‌ ஒன்றுபட்டு, முதலாவது ஆராய்ச்சி மாநாட்டைக்‌ 
கோலாலம்பூரில்‌ நடத்துவது சாலப்பொருத்தமான செயலாகும்‌, : டி 


இந்தச்‌ சிந்தனைகளை நினைவில்‌ பதித்துத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சிப்‌ 
பேரேட்டைப்‌ புரட்டிப்‌ பார்த்தால்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாட்டுக்குக்‌ கால்கோள்‌ 
விழா நடத்திய மலேசியா உட்பட பொன்னார்‌ பூமியாம்‌ . தூரக்கழக்கு 
மண்ணுக்கும்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சிக்குமிடையே என்ன உறவு பூத்து மணம்‌ பரப்பியது 
என்பதைக்‌ கடந்துபோன 20 ஆண்டுகளில்‌ கண்டறிவது கடினமாகத்தான்‌ 
உள்ளது. | 

மலாயாவுடன்‌ தமிழர்களுக்கு உள்ள உறவு ஏறத்தாழ இரண்டாயிரம்‌ 
ஆண்டுப்‌ பழமை வாய்ந்தது என்று மைல்‌ கற்களை மையிட்டு எழுதிச்‌ சென்ற 
கோடுகள்தான்‌ நிமிர்ந்து நிற்கின்றன. ஆனால்‌, அதன்‌ தொடர்பான ஆய்வுகள்‌, 
கோபுரங்களாக எழவில்லை என்பதை: நாம்‌ வருத்தத்துடன்‌ - நினைவுகூர 
வேண்டியுள்ளது. ்‌ 

மாபெரும்‌ சமுத்திரங்களுக்கு நடுவில்‌ தமிழ்‌, தமிழ்ப்‌ பண்பாடு, தமிழ்‌ 
வாழ்க்கை ஆகியவற்றின்‌ அடையாளங்கள்‌ அலைகளுக்கு ஊடே தடுமாறுகின்றன, 
அவற்றைக்‌ கரை சேர்க்கும்‌ வகையில்‌ கன்னித்‌ தமிழுக்கு நிகழ்கின்ற இந்த 
மாநாடும்‌, மாநாட்டுத்‌ தமிழ்‌ அறிஞர்‌ பெருமக்களின்‌ ஆய்வுகளும்‌ அமைய 
வேண்டும்‌. அத்தகைய ஆராய்ச்சிகளின்‌ முடிவுகள்‌. ஆழ்மனங்களில்‌ விதையாக 
ல்க அண்ணா ஆலமரங்களாகி, விழுதுகள்‌ இறங்கிப்‌ படரும்‌ வகையில்‌ செயல்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டிருக்க வேண்டும்‌. 

“இன்றைய உலகில்‌ தமிழ்‌ மொழியின்‌ பங்கும்‌, இணக்க தனை என்ற இந்த 
மாநாட்டின்‌ கருப்பொருளைப்‌ பொருள்‌ நிறைந்ததாக்க நமது முயற்சிகளைத்‌ 
திருவினையாக்குவோம்‌. 


மலேசியாவில்‌ முதலாவது குமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாட்டை நடத்த 
முன்னின்று உழைத்த தமிழ்த்‌ தூதர்‌, முன்பு மலாயாப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்‌ தமிழ்த்‌ 
துறையின்‌ தலைமைப்‌ பதவியை அலங்கரித்த அறிஞர்‌ மறைத்திரு தனிநாயக 

அடிகளார்‌, “உருக்கமான உணர்வைக்‌ காட்டும்‌ இரக்கத்தின்‌ மொழியே தமிழ்‌ 

மொழி: ” என்று கூறியுள்ளார்‌. 

இன்றைய உலகில்‌ தமிழ்‌ மொழியின்‌ பங்கும்‌, மேம்பாடும்‌ எதிர்நோக்கு 
தின்ற பிரச்னைகளை இந்த ஆறாம்‌ மாநாடு அகழ்ந்து அலசிப்‌ பார்க்கும்‌ ப 
அனைவரது நம்பிக்கையாகும்‌. 

குமிழ்‌ மொழி, தமிழகம்‌ தாண்டிய பெருமொமி. தமிழ்ப்‌ பண்பாடுகள்‌, 
தமிழ்‌ உணர்வுகள்‌, தமிழ்ப்‌ பெருமைகள்‌ இவையும்‌ இந்துப்‌ பெருங்கடலைத்‌ 
தாண்டியவை. இவற்றின்‌ உய்வுக்குத்‌ தொய்வின்‌ றித்‌ தொண்டு செய்யும்‌ அறிஞர்‌ 
குழாமை, அயராப்‌ பணிபுரியும்‌ தமிழ்‌ வல்லார்‌ குழுவை இந்த மாநாடு தனது 
கருப்பொருள்‌ தன்மை சிதையாது உருவாக்கிச்‌ செயல்பட வைக்க வேண்டும்‌ 
என்பது அனைவரது எதிர்பார்ப்பாகும்‌. 

தூரக்கிழக்கில்‌ தமிழ்‌ மொழியின்‌ பெருமைகள்‌, அவற்றுக்குக்‌ கிடைத்துள்ள 
அங்கீகாரங்கள்‌, அரசாங்க நிலையில்‌ அரவணைபய்புக்கள்‌ அஆயெவற்றைக்‌ 
கண்ணோட்டமிட்டு, அவற்றை அடித்தளமாகவும்‌ ஆதாரமாகவும்‌ கொண்டு, 
மெல்லத்‌ தமிழ்‌ இனிச்‌ சாகும்‌ என்ற பாரதியின்‌ அச்சத்தைப்‌ பொய்யாக்க. 
ஆறாவது உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாட்டுக்குப்‌ பின்னர்‌ செயல்படப்‌ 





புறப்படும்‌ அறிஞர்‌ கூட்டம்‌ தீவிரமாக முனையும்‌ என்று புதிய தலைமுறை 
எதிர்பார்க்கிறது. | | 

பெருங்கடல்களுக்கு நடுவில்‌ வாழ்கின்ற தமிழ்‌ உணர்வுடைய மக்களுக்கு 
இந்த மாநாட்டின்‌ கருப்பொருளை நெடுங்காலத்துக்கு நன்மை தரக்கூடிய 
நிகரற்ற பரிசாக வாரிவழங்க வேண்டும்‌. அதற்கான செயல்‌ திட்டங்களுக்கு இந்த 
ஆறாவது மாநாடு, அடிக்கல்‌ நாட்டும்‌ என்பது தமிழ்‌ கூறு நல்லுலகத்தின்‌ தவிப்பு 
நிறைந்த வேட்கையாகும்‌. 

முதலாவது உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாட்டைத்‌ தொடக்கி, வைத்த 
மலேசியாவின்‌ முதலாவது பிரதமர்‌ துங்கு அப்துல்‌ ரஹ்மான்‌, கெடா என்ற 
கடாரத்தின்‌ இளவரசர்‌. “எல்லோரும்‌ வாழ வேண்டும்‌, இன்புற்றிருக்க 
வேண்டும்‌” என்ற கோட்பாட்டில்‌ நம்பிக்கை வைத்து நாட்டின்‌ ஆட்சிப்‌ 
பீடத்தை அலங்கரித்தவர்‌. 

அதேபோன்று, இந்த ஆறாவது உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாட்டைத்‌ 
தொடக்கி வைக்கும்‌ மலேசியாவின்‌ இன்றைய பிரதமர்‌ டத்தோ ஸ்ரீ டாக்டர்‌ 
மகா தீர்‌ முகம்மது அவர்கள்‌, நான்காவது பிரதமர்‌ என்பது மட்டுமல்ல; அவரும்‌ 
கடாரத்தின்‌ புகழ்பெற்ற அரசியல்‌ தலைவர்‌. பல இன சமுதாயப்‌ பெருமையை 
ஏந்தியுள்ள மலேசிய அன்னையின்‌ புகழ்காக்க எல்லாச்‌ சமூகங்களின்‌ ஆதரவையும்‌, 
அன்பையும்‌ ஒருங்கே பெற்று. நவீன உலகில்‌ மிகவும்‌ முன்னேற்றகரமான 
கேசமாகமலேசியாவை ஓளிபெறச்‌ செய்வதற்கு அவர்‌ தன்னை அர்ப்பணித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறார்‌. ்‌ 

தமிழ்‌ வளர்த்த சோழர்களுக்கும்‌, கடாரத்துக்கும்‌ 900 ஆண்டுகளுக்கு 
முன்‌ உறவும்‌ நட்பும்‌ இருந்தது என்பதை இந்துப்‌ பெருங்கடலும்‌, வங்கக்‌ கடலும்‌ 
இன்றும்‌ முழங்கிக்‌ கொண்டிருக்கின்றன. அந்த அழியாத்‌ தமிழுக்கு முதலாவது 
உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாட்டையும்‌, இப்போது ஆறாவது உலகத்‌ தமிழ்‌ 
ஆராய்ச்சி மாநாட்டையும்‌ பெருமையோடு தொடக்கி வைக்கின்ற மகத்தான 
தலைவர்கள்‌ கடாரத்துத்‌ தலைவர்களே என்பதை நினைத்து நினைத்துத்‌ தமிழ்‌ 
அன்னை மகிழ்கிறாள்‌. 

நேற்றைய உலகில்‌ இருந்த தமிழ்தான்‌ இன்றைய உலகிலும்‌ தவழ்கிறது. 
நாளைய உலகிலும்‌ அப்படித்தான்‌. அந்தப்‌ பிள்ளைத்‌ தமிழுக்கு, கன்னித்‌ 
தமிழுக்கு வரலாறு இருக்கும்‌. ஆனால்‌, நேற்றைய உலகம்‌ வேறு. இன்றைய உலகம்‌ 
வேறு. நேற்றைய உலகின்‌ பணியும்‌ வேறு. அது கடந்து போன காட்டாறு. 
அதைத்‌ திருப்பவும்‌ முடியாது. திருத்தவும்‌ முடியாது. | 

ஆனால்‌, இன்றைய உலகப்‌ பணிகள்‌ வேறு. எங்கும்‌, எதிலும்‌ புதுமைகள்‌ 
பூத்துக்‌ குலுங்குகின்றன. நாம்‌ செய்ய வேண்டிய பணிகளுக்குத்‌ தமிழ்‌ அன்னை 
ஒரு பேரேடு போட்டுப்‌ பட்டியலிட்டுக்‌ காத்திருக்கிறாள்‌. கடுமாறுகிறவர்களுக்கும்‌ 
இடம்‌ மாறுபவர்களுக்கும்‌ கலங்கரை விளக்கங்கள்‌ அமைத்துக்‌ கொடுங்கள்‌ என்ற 
கட்டளையோடு தமிழ்‌ அன்னை காத்திருக்கிறாள்‌. தூரக்கிழக்கிலும்‌, கடல்களுக்கு 
நடுவிலும்‌ தமிழ்மொழியும்‌ தமிழ்ப்‌ பண்பாடுகளும்‌ கட்டு மரங்களில்‌ பயணம்‌ 
செய்வதை ஆறாவது உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாடு தரநோக்குடன்‌ 
இந்தித்துச்‌ செயல்பட வேண்டும்‌. ஒன்றுபட்டுச்‌ செயல்பட வேண்டும்‌. 
அத்தகைய ஒன்றுபட்ட தமிழ்ப்‌ பணியின்வயி, மற்றொரு சங்கத்‌ தமிழ்‌ 
சகாப்தத்தைத்‌ தமிழ்‌ அன்னைக்கு 2 7-ஆம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பரிசாகச்‌ சூட்டுவோம்‌. 

அது கடாரம்‌ தந்த பரிசாக நிலைக்கட்டும்‌ ! 

இன்றைய உலகில்‌ நன்றே வாழ்க தமிழ்‌! 

வென்றே உயர்க தமிழ்‌! 











இமிழ்‌ மக்கள்‌ எதனையும்‌ துருவி ஆராய்ந்து, 


கண்டெடுத்து, தொகைப்படுத்தி, வகைப்படுத்தி, 
முறைப்படுத்தி, பெயர்ப்படுத்தி, . செயற்படுத்தி 
இருக்கின்றனர்‌. இது ஆய்வுக்கலை எனப்பெறும்‌. 


இதைக்‌ கண்டவர்கள்‌ தமிழகத்துச்‌ சான்றோர்கள்‌. 
அதுவும்‌ இன்று நேற்று அல்ல, பல்லாயிரம்‌ ஆண்டு 
குட்கு முன்பு. 

இசை.-—இசையை ஏழாகக்‌ கண்டனர்‌. குரல்‌, 
துத்தம்‌, கைக்கிளை, உழை, இழி, விளரி, தாரம்‌ 
எனக்‌ கண்டு ஏழாயிரம்‌ ஆண்டுகளாயின. இன்னும்‌ 
எவரும்‌ எட்டாவது இசையைக்‌ காணவில்லை. 


ம-3 


சுவை.- சுவையை ஆறாகக்கண்டனர்‌. இனிப்பு 
புளிப்பு, கசப்பு, கார்ப்பு, உவர்ப்பு, துவர்ப்பு எனக்‌ 
கண்டு பல ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளாயின. இன்னும்‌ 


எவரும்‌ ஏழாவது சுவையைக்‌ காணவில்லை. 


நிலம்‌. நிலத்தை ஐந்தாகக்‌ கண்டனர்‌. மலை 
யும்‌, மலையைச்‌ சார்ந்த இடமும்‌ குறிஞ்சி. காடும்‌, 
காட்டைச்‌ சார்ந்த இடமும்‌ முல்லை. மணலும்‌, 
மணலைச்‌ சார்ந்த இடமும்‌ பாலை. கடலும்‌, 
கடலைச்‌ சார்ந்த இடமும்‌ நெய்தல்‌. ஊரும்‌ ஊரைச்‌ 
சார்ந்த இடமும்‌ மருதம்‌ எனக்‌ கண்டு ஐயாயிரம்‌ 
ஆண்டுகளாயின. இன்னும்‌ ஆறாவது நிலப்பரப்பை 
எவரும்‌ காணவில்லை. அந்தந்த நிலங்களில்‌ விளை 
யும்‌ மலர்களின்‌ பெயரையே நிலங்களுக்கும்‌ 
வைத்திருப்பது வியப்பைத்‌ தருகிறது. 


காற்று.--இசையை ஏழாக, சுவையை ஆறாக 
நிலத்தை ஐந்தாகக்‌ கண்டவர்கள்தாம்‌ காற்றை 
யும்‌ நான்காகக்‌ கண்டு வகைப்படுத்தி, பெயர்ப்‌ 
படுத்தி, செயற்படுத்தியிருக்கிறார்கள்‌. கிழக்கே 
இருந்து வருகிற காற்றுக்குப்‌ பெயர்‌ *கொண்டல்‌”” 
எனவும்‌, அது மேகத்தின்‌ மூலம்‌ கடல்‌ நீரை 
அள்ளி மழையாகப்‌ பொழிந்து முல்லை நிலத்தை 
வாழ்விக்குமெனவும்‌, மேற்கேயிருந்து வருகிற காற்று 
“*கோடை”” எனவும்‌, அது ஆற்றின்‌ மூலம்‌ நீரைக்‌ 
கொண்டுவந்து, மருத நிலத்தை வாழ்விக்குமெளவும்‌, 
வடக்கே இருந்து வருகின்ற காற்று **வாடை:* 


எனவும்‌, அது பயிர்களை வளர்க்குமெனவும்‌, 
தெற்கே இருந்து வருகின்ற காற்றுக்குப்‌ பெயர்‌ 
“தென்றல்‌”. எனவும்‌, அது மக்களை வளர்க்குமெனவும்‌ 
ஆய்ந்து தமிழகத்துக்கு நான்கு புறத்திலிருந்தும்‌ 
காற்று. வரு பென்‌ கண்டு கூறியிருக்கிறார்கள்‌. சிலநாடு 
களில்‌ காற்று. நான்கு புறங்களிலிருந்தும்‌ வருவதில்லை. 

மொழி: காற்றை. நான்காகக்‌ கண்டவர்கள்‌ 
மொழியை மூன்றாகக்‌ கண்டிருக்கிறார்கள்‌. உலகில்‌ 


எந்த மொழியும்‌ இரண்டாகக்‌ கூட இல்லை. ஒன்‌. 


றாகவே உள்ளது. தமிழ்‌ மொழியை . மட்டுமே 
மூன்றாகக்‌ கண்டிருக்கிறார்கள்‌. அவை இயல்‌, இசை, 
நாடகம்‌ எனப்படும்‌. இவை எண்ணம்‌, துணிவு, 
செயல்‌ 


எனப்பெறும்‌. இயற்றமிழ்ப்‌ புலவர்கள்‌ 
எல்லாம்‌ எண்ணத்தை. வள்ர்த்து மறைந்து 
போனார்கள்‌. இசை. தமிழ்ப்‌ புலவர்களெல்லாம்‌' 


; உள்ளத்தை உருக்கி" முடிவுக்கு வரச்‌ செய்திருக்கிறார்‌. 


கள்‌. நாடகத்‌ “தமிழ்ப்‌ புலவர்களெல்லாம்‌ நடத்திக்‌ 


்‌ காட்டி மக்களை நல்வழிப்படுத்தி யிருக்கிறார்கள்‌. 
இலக்கணம்‌. காற்றை 
மொழியை மூன்றாகவும்‌ கண்டவர்கள்தாம்‌ 
இலக்கணத்தையும்‌ இரண்டாகக்‌ கண்டிருக்கிறார்கள்‌. 
கண்ணாற்‌ காணப்பெறுகின்ற பொருள்களுக்கெல்லாம்‌ 


நான்காகவும்‌, 


ஓர்‌ இலக்கணம்‌, ““புறம்‌”” எனவும்‌, மனத்தால்‌ 
நினைக்கப்படுகின்ற பொருள்களுக்‌ கெல்லாம்‌ ஓர்‌ 
இலக்கணம்‌ “*அகம்‌'? எனவும்‌ வகுத்துக்‌ காட்டி 
யிருக்கிறார்கள்‌. இதுகண்டு மூவாயிரம்‌ அண்டு 
களாயின . 


இது போன்ற ஓர்‌ இலக்கணத்தை உல 
கில்‌ எந்த மொழியிலும்‌ காணமுடியாது. ஆங்கிலத்‌ 
திலும்‌, வடமொழியிலும்‌ கூட இலக்கணம்‌ இரண்‌ 
டாக இல்லை. 

ஒழுக்கம்‌. இசையை ஏழாக, சுவையை ஆறாக, 
நிலத்தை ஐந்தாக, காற்றை நான்காக, மொழியை 
மூன்றாக, இலக்கணத்தை இரண்டாகக்‌ கண்டவர்‌ 
கள்‌, ஒழுக்கத்தை ஒன்றாகக்‌ கண்டு மக்களோடு 
சேர்த்து இணைத்துவிட்டார்கள்‌. திணை என்றால்‌ 
ஒழுக்கம்‌. மக்கள்‌ உயர்திணை, ஒழுக்கம்‌ உள்ளவர்‌: 
பிற அனைத்தும்‌ அஃறிணை; ஒழுக்கமற்றவை. 
இவை அனைத்தையும்‌ தமிழ்ச்‌ சான்றோர்கள்‌ கண்டு 
கூறிப்‌ பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகளாயின. இவற்றில்‌ 
மாற்றம்‌ எதையும்‌ உலகில்‌ உள்ள எவராலும்‌ காண 
முடியவில்லை. 

கட்டடக்கலை.- தமிழ்‌ அறிஞர்களின்‌ கட்டடக்‌ 
கலைச்‌ சிறப்பை ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளாக நிற்கும்‌ 
தஞ்சைய்‌ பெரிய கோயில்‌ கோபுரத்தையும்‌, திருச்சிக்குக்‌ 
கிழக்கே 12 கல்‌ தொலைவில்‌ உள்ள கல்லணையையும்‌ 
பல நாட்டினர்‌ இன்றும்‌ வந்து கண்டு, 


வியந்து 
பாராட்டிக்‌ கொண்டிருக்கின்றனர்‌. 


காவியக்கலை.-- சிந்தாமணி, சிலப்பதிகாரம்‌,. 


மணிமேகலை, வளையாபதி, குண்டலகேசி ஆகிய: 
பழங்காப்பியங்களும்‌,... கம்ப ராமாயணம்‌, வில்லி 
பாரதம்‌ போன்ற காவியங்களும்‌ _ படிக்கின்றவர்‌ 


களுக்கு அவர்களின்‌ மனக்கண்‌ முன்னே பல்‌ ஓவியங்‌: 
களையும்‌ காட்டி. மகிழ்வித்து வருகின்றன. ஆம்‌ ! 
காவியங்கள்‌ என்றால்‌ அவற்றுள்‌ ஒவியங்கள்‌ தோன்றப்‌: 


பெற. வேண்டும்‌. 


ஓவியக்கலை: ச்‌ ற்றல்னபிலில்‌ 
உள்ள பல்லவர்‌ காலத்து ஓவியங்களும்‌ தமிழகத்து: 
ஓவியக்‌ கலைஞர்களின்‌ கலைக்‌ திறமையை. நமக்குக்‌ . 
கொண்டிருக்கின்றன... 


யங்கள்‌ காணப்பெறுவது 


காட்டிக்‌ 


காவியத்துள்‌ ஓவி' 
போல்‌. இந்த மேனிதிங்கள்‌ 


பல காவியங்களையே நமக்கு 


காட்டக்கொண்‌- 
ர 
ட இ கு cd 


டிருக்கின்‌ றன. இ. 
சிற்பக்கலை. -— தமிழகத்துச்‌ இற்பக்கலைஞர்களின்‌- 
கலைத்திறனை வெளிநாட்டினர்‌ பலர்‌ தமிழகத்துத்‌. 
திருக்கோயில்களிலும்‌ மாமல்லபுரத்திலும்‌ இன்றும்‌ 
வந்து கண்டு மகிழ்ந்து சென்றுகொண்டிருக்கின்றனர்‌. 
மருத்துவக்கலை.---தமிழ்‌ அறிஞர்கள்‌ கண்ட 
மருத்துவக்கலை தமிழ்‌ மருத்துவம்‌ எனப்பெறும்‌. 
இகைக்‌ கண்டவர்கள்‌ பல்லாயிரம்‌ அண்டுகளுக்கு. 
முன்பு வாழ்ந்த சித்தர்கள்‌. அதனால்‌ இதைச்‌ 
சித்த மருத்துவம்‌ கூறுவது 
இதன்‌ கருவும்‌, உருவும்‌ உணவே மருந்து, 
உணவு என்பதுதான்‌. 


என்றும்‌ உண்டு. 
மருந்தே. 
இது, உடலைப்‌ பாதுகாக்க: 
உணவு வகைகளே போதுமானவை என்பதுதான்‌. 
இதையும்‌ மீறி வரும்‌ சில நோய்களை செடி, கொடி, 
இலை, தழை வேர்‌, விதை, பூண்டு முதலிய: 
வற்றைக்‌ கொண்டும்‌, மாத்திரை 
எண்ணெய்‌ பொடி (பஸ்பம்‌) நஞ்சு (பாஷாணம்‌). 
முதலியவற்றைக்‌ கொண்டும்‌ நோய்களைப்‌ போக்கும்‌ 
வகைமுறைகளைக்‌ கூறிக்கொண்டிருக்கிறது. இன்று 
உலகம்‌ முழுவதும்‌ பரவியிருக்கும்‌ ஆங்கில மருத்துவம்‌ 
மூலம்‌ தீராத நோய்களையும்‌ தமிழ்‌ மருத்துவம்‌ தீர்த்து 
வருகிறது. 
சாகாக்கலை.---தமிழ்க்‌ 


கியாழம்‌, 


கலையில்‌ சாகாக்கலை 


என்பதும்‌ ஒன்று. இக்கலை தமிழ்‌ மொழியில்‌ 
மட்டுமே இருந்தது. அது இன்று அழிந்து 
போயிற்று. எனினும்‌ அக்கலையின்‌ நிழலைப்‌ பதி 


னெட்டுச்‌ சித்தர்‌ 


சாகாக்கலையின்‌ 


பாடல்களில்‌ இன்றும்‌ காணலாம்‌... 
அசிரியர்களே 


சித்தர்கள்‌. அக்‌ 
கலையின்‌ முடிவெல்லாம்‌ 


ஒன்றேயொன்று. அது: 
அருமையாகப்‌ பெற்ற இவ்வுடலை அழியவிடாமல்‌ 
பாதுகாக்க முடியும்‌ என்பதே. : அவ்வாறு செய்யா 
மல்‌ பலர்‌ தமது உடல்களை அழியவிடுவதைக்‌ கண்டு. 
அவர்கள்‌ வருந்தியிருக்கின்‌ றனர்‌. 


“இசைவான கப்பலினை ஏக வெள்ளத்தில்‌ 
எந்நாளும்‌ ஓடாய்‌--- என்று 
அடாய்‌ பாம்பே. 
சித்தர்‌ வாக்கு. இந்த 
என்றென்றும்‌ தங்கி இருக்க 


என்பது பாம்பாட்டிச்‌ 
உடம்பில்‌ இந்த உயிர்‌ 
வேண்டும்‌ என்பது அவரது கருத்து. க 
““நந்தவனத்திலோ ராண்டி 
நாலாறு மாதமாய்க்‌ குயவனை வேண்டிக்‌ 
கொண்டுவந்தான்‌ ஒருதோண்டி-அதைக்‌ ப 
கூத்தாடிக்‌ கூத்தாடிப்‌ போட்டுடைத்தாண்டி. * 
என்பது மற்றொரு சித்தரின்‌ வாக்கு. இவ்வுலகத்‌ 
தில்‌ ஒரு ஆன்மா பத்து மாதமாய்‌ வயிற்றில்‌ தவ 
மிருந்து பிரம்மாவை வேண்டி ஓர்‌ 
கொண்டு வந்தான்‌. 


உடம்பைக்‌ 
அதைப்‌ பாதுகாக்கத்‌ தெரியா 
மல்‌ இவ்வுலக இன்ப துன்பங்களில்‌ உழன்று அடி 
யோடு சாகடித்தான்‌ என்பது இதன்‌ பொருள்‌. 
இதிலிருந்து மனிதன்‌ இவ்வுடம்பைப்‌ பெற்றது 
அதை அழியவிடுவதற்கல்ல என்பது பெறப்படுகிறது. 
ஆட்சிக்கலை.-- கடந்த இரண்டாவது உலகப்‌ 
போரில்‌ அபீசீனியா நாடு வீழ்ச்சியுற்றபோது மேலை 


நாட்டுப்‌ பத்திரிகை ஒன்று தனது தலையங்கத்தில்‌ 
“£1000 ஆண்டுகள்‌ ஒரே பரம்பரையினரால்‌ 


தொடர்ந்து ஆட்சி செய்துவந்த உலகத்தின்‌ ஒரே 
நாடு வீழ்ச்சியடைந்தது'” என எழுதியிருந்தது. அது 
உண்மையை உணரவில்லை என்றே தோன்றியது. .. 


. 2000 ஆண்டுகளுக்கு மேலாக ஒரே பரம்பரை 


யினர்‌ தொடர்ந்து ஆட்சி செய்து வந்த உலகின்‌ 
ஒரே நாடு தமிழகம்‌. பாரத இராமயண காலத்தி 


லும்‌ தமிழகத்தின்‌ மீது எவரும்‌ படையெடுத்து 
வந்ததாகச்‌ செய்தி இல்லை. அலெக்சாண்டரின்‌ 
படை. காவிரிக்‌ கரையைக்கூட கடக்க . முடியவில்லை. 
இந்தியா முழுவதும்‌ அசோகருடைய கொடி பறந்து 
கொண்டிருந்தபோதும்‌ தமிழகத்தில்‌ தமிழ்‌ மன்னர்‌ 


களின்‌ கொடியே பறந்துகொண்டிருந்தது. அது 
மட்டுமல்ல; இலங்கை, மலாயா, சிங்கப்பூர்‌, 
பர்மா, ஜாவா முதலிய நாடுகளையும்‌ தமிழகம்‌ 


அண்டுவந்திருக்கிறது. ஆகவே குமிழ்‌ மொழியில்‌ 
நாடாளும்‌ கலை உண்டா? என்பது ஒரு கேள்வியே 
ஏனெனில்‌ அது மொழி. 
வெளிநாடுகளையும்‌ ஆண்டு 


அல்ல. நாடாண்ட 
உள்நாட்டைமட்டுமல்ல, 


வந்த ஒரு வல்லரசு மொழியும்‌ ஆகும்‌. 

இதுகாறுங்‌ கூறியவற்றால்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌, 
தமிழகத்தின்‌, தமிழ்‌ மொழியின்‌, பல்வேறு கலைகளை 
யும்‌ ஒருவாறு அறியலாம்‌. பு 





அலமு அச்சக உரிமையாளர்‌ திரு. து. இராமநாதன்‌ 


1937ஆம்‌ ஆண்டில்‌, சென்னை இராயப்பேட்டை, அய்யா முதலி 
தெருவில்‌ காலஞ்சென்ற துரைசாமி முதலியார்‌ அவர்களால்‌ தோற்றுவிக்கப்‌ 
பெற்றதே அலமு அச்சகம்‌ ஆகும்‌. துரைசாமி அவர்களின்‌ தமையனார்‌ 
இராசரத்தின முதலியார்‌ அவர்கள்‌, தமிழ்நாடு அரசாங்க அச்சகத்தில்‌ 
மேல்நிலைக்‌ கண்காணிப்பாளராய்ப்‌ பணியாற்றியவர்‌ என்பது இங்குக்‌ 
குறிப்பிடத்‌ தக்கதாகும்‌. இன்றைய உலகில்‌ அச்சுத்‌ தொழிலே சமுதாயத்‌ 
தின்‌ அச்சாணியாகும்‌. அத்தகையதொரு குடும்பத்தில்‌ பிறந்தவரே 
திரு. து. இராமநாதன்‌, பி.எஸ்ஸி., அவர்கள்‌. படித்துப்‌ பட்டம்‌ பெற்று 
அரசு வேலையை நாடி ஓடாமல்‌, கும்‌ தந்தையின்‌ தொழிலையே தமது ஆர்‌ 
வத்திற்குப்‌ பணியாகக்‌ கொண்டு அதனை முழுமையாகவும்‌ செம்மையாகவும்‌ . 
ஆற்றிவருபவர்‌ இவர்‌. 50 ஆண்டுகள்‌ நிறைவு பெற்றுப்‌ பொன்விழாக்‌ 
கொண்டாட வேண்டிய அலமு அச்சகத்தில்‌ இவரின்‌ அனுபவம்‌ 17 ஆண்டு 





கள்‌ ஆகும்‌. 


விரைந்து அச்சிட்டுக்‌ கொடுப்பதற்கான விஞ்ஞான சாதனங்‌ 


களைக்‌ கொண்ட இந்த அச்சகத்தில்தான்‌, நமது மாநாட்டு மலர்‌ முழு உருவம்‌ பெற்று வெளி வந்திருக்கிறது. 
இதனை ஒரு பேறாக எண்ணிப்‌ பெரும்‌ பாடுபட்டு, ஊழியர்களை உடன்பிறப்புகளாகக்‌ கொண்டு பணிகளை 


ஆற்றச்‌ செய்து, பாங்குடன்‌ இந்த மலரை அச்சிட்டு நம்‌ கையில்‌ தந்திருக்கிற திரு. இராமநாதன்‌ அவர்கள்‌ 


மிகுந்த பாராட்டுதலுக்கும்‌ போற்றுதலுக்கும்‌ உரியவர்‌ ஆவார்‌. 


இனிமையும்‌ பொறுமையும்‌ தொழில்‌ நுட்பமும்‌ 


கூர்மையும்‌ நல்ல நினைவாற்றலும்‌ கொண்டவரான இவர்‌, அச்சுத்‌ தொழிலில்‌ உச்சிப்‌ புகழை அடைவது 


உறுதியிலும்‌ உறுதியாகும்‌. 





இந்தியா பற்றிய முழுநிறை ஆராய்ச்சியை 
நாம்‌ இந்தாயம்‌ (10௦1௦ஐ)) என்று கூறுவது போல்‌, 
உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சிகள்‌ முழுநிறைவை உலகத்‌ 
குமிமாயம்‌ (International Tamilology) என்று அழைக்க 
லாம்‌. இந்த இயக்கம்‌ 1966-இல்‌ மலேசியாவில்‌ 
தொடங்கி, 1987-இல்‌ மீண்டும்‌ மலேசியாவில்‌ 
நடக்க இருக்கிறது. இந்த முதல்‌ 
சுற்றோடு இந்த இயக்கம்‌ அடைந்த முன்னேற்றத்தை 
யும்‌, இனி இது ஆற்ற வேண்டிய பணியையும்‌ 
அளந்தாய்தல்‌ நலம்‌. அத்துடன்‌ இதில்‌ மலேசியா 
கொண்டுள்ள பங்கும்‌ பொறுப்பும்‌ காண்பது இன்றி 
யமையாதது அகும்‌. 


உலகச்‌ 


1964இல்‌ உலகக்‌ கீழ்த்திசைக்‌ கலையியல்‌ மாநாடு 
மாஸ்கோவில்‌ நடைபெற்றது. 
கொள்ள முடியாவிட்டாலும்‌, அதில்‌ உறுப்பினனாகி 
“இந்திய நாகரிகத்தில்‌ தமிழின்‌ பங்கு” (The Place of 
Tamil Language and Literature in Indian Civilization) 
என்ற கட்டுரையை அச்சிட்டு அனுப்பினேன்‌. இந்திய 
நாகரிகம்‌ என்ற தலைப்பின்‌ கீழ்‌ தமிழுக்கு அல்லது 
திராவிட இனத்துக்கு ஓர்‌ இடம்‌ இந்த மாநாட்டு 
மரபில்‌ வழங்க வேண்டும்‌ என்றும்‌, இல்லாவிட்டால்‌ 
தனி மாநாடாவது ஏற்படுத்த வேண்டுமென்றும்‌ அதில்‌ 
வாதாடி இருந்தேன்‌. அந்த மாநாட்டில்‌ இந்திய, 
ஈழ, மலேசிய அறிஞர்கள்‌ கூடி. எடுத்த முடிவுதான்‌ 
இந்த உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி இயக்கம்‌. 


நான்‌ அதில்‌ கலந்து - 


இந்தியாவில்‌ சென்னையிலும்‌ 
பிரான்சில்‌ பாரிசிலும்‌, ஈழத்தில்‌ யாழ்ப்பாணத்திலும்‌, 


மதுரையிலும்‌, 


மலேசியாவில்‌ கோலாலம்பூரிலும்‌ இந்திய, குமிழக, 
பிரஞ்சு அரசுகள்‌, உலக நாடுகள்‌, கல்வி, கலை, 
இயல்‌, அமைப்பு, ஆகியவற்றின்‌ ஆதரவுக்குக்‌ குறை: 
யாத ஆதரவையும்‌, ஆர்வத்தையும்‌ மலேசிய அரசும்‌ 


அமைச்சர்களும்‌, மக்களும்‌ காட்டி வந்துள்ளனர்‌ ;. 
வருகின்றனர்‌. ஆனால்‌ மலேசியாவின்‌ பங்கு இந்த. 
அரசியல்‌, காலச்‌ சுழல்களுக்கு அப்பாற்பட்டு, 


நீண்ட வரலாற்றுப்‌ பின்னணி உடையகாய்‌ உள்ளது. 


திராவிட அறிஞர்களுக்கு உலகப்‌ பெரு மதிப்பை: 
பெற்றுத்தந்தவர்‌ சர்தார்‌ பணிக்கர்‌ ஆவர்‌. 
இழக்காசியா (௦th East Asia) என்ற சொல்லுக்கு. 
உலகில்‌ ஒரு குட்டி உலகமாகத்‌ தனித்‌ தன்மையும்‌ 
தனி ஒருமைப்பாடும்‌ உடைய பகுதி என்ற பொருளை 
வழங்கியவர்‌ அவரே. அத்துடன்‌ இந்திய திராவிட 
நாகரிகத்துடன்‌ சிறப்பாகத்‌ தமிழ்‌-மலையாள மொழி 
களுடன்‌ இப்‌ பகுதி 3000 ஆண்டுத்‌ தொடர்‌ 
புடையது என்றும்‌ அவர்‌ விளக்கினார்‌. இன்றும்‌ 
மலேசியா தென்‌ கிழக்கு ஆசியாவுக்கு நடு நாயகமாய்‌- 


தென்‌ 


இருப்பதையும்‌ வடக்கே சீன நாகரிகத்துடனும்‌,. 
மேற்கே இந்திய, தமிழக நாகரிகத்துடனும்‌ பண்‌ 
புறவு  கொண்டிருப்பதையும்‌ காணலாம்‌. இந்தத்‌. 


தென்‌ கிழக்காசியாவில்‌ ஆயிரக்கணக்கான மொழி 
களும்‌ இனங்களும்‌ இருந்தாலும்‌ மலேசிய மொழியும்‌. 


இனமும்‌ நாகரிகமுமே அடிப்படை மொழி, இன 
நாகரிகமாய்‌ இருந்து வருகிறது. அந்தக்‌ கால உலகில்‌ 
தமிழே கதிரவனாகவும்‌, சம்ஸ்கிருதம்‌, சனம்‌, 
மலாய்‌ போன்ற மொழிகள்‌ அதன்‌ ஒளியை அகல்‌ 
உலகுக்குப்‌ பரப்பும்‌ கிரகங்கள்‌ ஆகவும்‌ அமைந்திருந்தன 
எனலாம்‌. 


தி.மு. 2000க்கு முன்னிருந்தே தென்‌ தமிழகத்‌ 


தின்‌ தேக்கு சுமேரியாவுக்கும்‌, கோலார்‌ தங்கம்‌ 
சிந்து வெளிக்கும்‌ சென்று பரவியிருந்தன. சங்க 
காலத்தில்‌ கோலார்‌ நகரம்‌ குவலாலபுரம்‌ என்று 


அழைக்கப்பட்டது. இப்பெயர்‌ இன்றைய மலேசியா 
வின்‌ தலைநகரான கோலாலம்பூரின்‌ பெயராகவும்‌ 
அமைந்தது காணலாம்‌. அத்துடன்‌ மலாய்‌, மலே 
சியா ஆயெவற்றின்‌ முதல்‌ பகுதி மலை அல்லது 
மலேசியாவின்‌ பழம்‌ கடாரம்‌ 
பழந்தமிழில்‌ வழங்கின. 
பெரியகாய்‌ ஆகிய 


மலையமே ஆகும்‌. 
என்றும்‌ காழகம்‌ என்றும்‌, 
இவற்றுள்‌ முன்னது கூடை, 
பொருளிலும்‌ பின்னது ஓரு வகை மிக மெல்லிய 
ஆடை என்ற பொருளிலும்‌ தமிழில்‌ வழங்குகின்றன. 
மிகத்‌ தொடக்க காலத்திலிருந்தே மலேசியாவில்‌ 
மட்டுமின்றித்‌ தென்‌ கிழக்காசியா முமுமையுமே 
தமிழும்‌, தமிழகச்‌ சைவ, வைணவ புத்த சமயங்‌ 
களும்‌, சேர, சோழ, பாண்டிய என்ற அரச மரபும்‌, 
பெயர்களும்‌ பரவலாக வழங்கியிருந்தன. மலேசி 
யாவிலும்‌ இந்தோனேயெயெத்‌ தீவுகளிலும்‌ இஸ்லாமிய 
சமயத்தையும்‌ அரபு எழுத்தையும்‌ கொண்டு பரப்பி 
யவர்கள்கூட இந்திய ஈழநாட்டுத்‌ தமிழர்களே என்று 
தனிநாயக அடிகள்‌ சான்று காட்டி விளக்கியுள்ளார்‌. 


இந்தியத்‌ தமிழகத்துக்கும்‌, ஈழத்‌ தமிழகத்துக்கும்‌ 
அடுத்தபடி உலகில்‌ தமிழினத்‌ தொடர்பு, நூற்றாண்டுக்‌ 
கணக்கான தமிழ்‌ இலக்கிய வளம்‌, தமிழ்‌ இஸ்லாமிய 
இலக்கிய வளம்‌ ஆகியவற்றில்‌ சிறப்புடைய நாடுகள்‌ 
மலேசியாவும்‌ சிங்கப்பூருமே ஆகும்‌. உண்மையில்‌ 
அவற்றைப்‌ போல இந்த நாடுகளும்‌ தென்‌ கிழக்‌ 
காசியாவும்‌ கடல்‌ கொண்ட குமரிக்‌ கண்டத்தின்‌ 


துண்டுகளே. குமரி என்ற பெயருடன்‌ சுமேரியா 
இனத்தின்‌ பெயரும்‌ தென்‌ கிழக்காசியாவில்‌ க்மேர்‌ 
(Khmer) இனத்தின்‌ பெயரும்‌ கொண்ட 
தொடர்கள்‌ இதனைக்‌ காட்டும்‌. தவிர, இந்தியா 


விலே தமிழகச்‌ சங்க காலத்தில்‌ இருந்த பழைய 
சைவம்‌ இப்‌ பகுதியில்‌ பரவியிருந்தது. கமேர்‌ என்ற 
பேரரசியின்‌ பெயரும்‌ சைலேந்திரப்‌ 
பெயரும்‌ மலையரசன்‌ என்ற பொருளையுடையன. 
இது சங்க கால, அதாவது திருவிளையாடல்‌ புராண 
காலச்‌ கெபெருமான்‌ பெயர்‌ ஆகும்‌. 
ஆசிய அரசர்கள்‌ தங்கள்‌ கல்‌ வெட்டுகளில்‌ 


பேரரசின்‌ 


கென்‌ நெக்கு 


மலை 


யரசனாயெ இவெபெருமானின்‌ அவதாரமாகிய நாங்‌ 
கள்‌ அவரது மலை உருவை நினைவூட்டும்‌ மலை 
இலிங்கங்களையும்‌ 


போன்ற கோபுரங்களையும்‌ 


கட்டியிருக்கிறோம்‌”” என்று கூறுகின்றனர்‌. தமிழ்‌ 
அரசர்கள்‌ தாங்கள்‌ சிவபெருமான்‌ மரபினர்‌ என்‌ 
பதைக்‌ குறிக்கவே தங்களைச்‌ சோழதேவர்‌, பாண்டிய 
தேவர்‌ என்று குறித்துக்‌ கொண்டனர்‌. . . இன்றைய 
மறவர்‌ பட்டமும்‌ அதுவாகவே இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 


தாய்லாந்து இனத்தவர்‌ தொடக்கத்தில்‌ தென்‌ 
சீனாவில்‌ இருந்தவர்கள்‌. கி.பி. 12ஆம்‌ நூறு 
றாண்டில்‌ அவர்கள்‌ தற்போதைய தாய்லாந்தை 
வென்று அதுமுதல்‌ அதனை ஆண்டு வருகின்றனர்‌. 
அவர்களும்‌ கென்‌ சீனத்தில்‌ இருக்கும்‌ போதே. 
சைவ மூவர்‌ காலத்துக்கு முற்பட்ட சைவ சமயத்தை 
ஏற்படுத்தினர்‌ என்று தோன்றுகிறது. ஏனெனில்‌ 
அவர்கள்‌ இன்றுவரை மாணிக்கவாசகரின்‌ திருவெம்‌ 
பாவையைப்‌ பாடி அப்பேர்‌ கொண்ட ஒரு விழாவை 
நடத்துகின்றனர்‌. 


தொல்காப்பியர்‌ காலப்‌ பாண்டியன்‌ கடல்‌ கடந்த 
ஒரு நாடு சென்று தன்‌ கடல்‌ ஆட்சிக்கு அறிகுறியாக 
கடல்‌ நீர்‌ தன்‌ காலை அலம்பும்படி நின்று முடிசூடிக்‌ 
கொண்டான்‌ என்று புறநானூற்றுப்‌ பாடல்‌ ஓன்று 
கூறுகிறது. மலாய்‌ நாட்டிலும்‌ இ.பி, 
நூற்றாண்டில்‌ பாண்டிய அரசன்‌ ஒருவன்‌ அந்நாட்டில்‌ 
இவ்விழா கொண்டாடியதாக அந்நாட்டுக்‌ கல்வெட்டு 
கூறுகிறது. இந்தப்‌ பாண்டியன்‌ தொல்காப்பியர்‌ 
காலப்‌ பாண்டிய மரபினன்‌ என்று கூறலாம்‌. அத்‌ 
துடன்‌ இ.பி. 77ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ ராஜேந்திர 
சோழன்‌ வென்ற மலேசிய நாட்டின்‌ பேரரசன்‌ சர்‌ 
மாரசீர்‌ விஜயோக்துங்கன்‌ என்பவனின்‌ பெயரே 
பாண்டிய மரபினன்‌ என்று காட்டுகிறது. 
சோழப்‌ பேரரசர்‌ மலேசிய நாடு உட்பட கென்‌ 
ழெக்கு ஆசியா முழுவதும்‌ வென்று பிலிப்பைன்‌ தீவில்‌ 
அவனுடைய கடைசிக்‌ கல்‌ வெட்டைப்‌ பதித்தான்‌ 


என்று தெதரிகிறது. 


பவ ரமன 


அவன்‌ 


கடாரம்‌ கொண்டான்‌ என்ற 


பட்டத்துடன்‌ அவன்‌ கட்டிய கங்கை கொண்ட 
சோழபுரத்துக்‌ கோவிலில்‌ வியட்நாம்‌ அரசரின்‌ 
பரிசான கல்‌ ஒன்று இடம்பெற்றுள்ளது. சோழப்‌ 


பேரரசுக்குப்‌ பின்‌ ஈழ அரசரும்‌ தமிழகப்‌ பாண்டிய 
சேர அரசரும்‌ சேர்ந்து சோழனின்‌ பெருமை குலைப்‌ 
பதற்காகவே இஸ்லாத்தைப்‌ . பரப்பினர்‌ என்று சில 
வரலாற்று ஆசிரியர்‌ கருதுகின்றனர்‌. சிங்கப்பூர்த்‌ 
தவை வளப்படுத்தியவனும்‌ ஒரு சோழ மரபினனே 


என்று கேள்விப்படுகிறோம்‌. 
முதல்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ மாநாட்டின்‌ போது 
மலேசியாவை ஆட்சி செய்த அமைச்சர்‌ ஒருவர்‌ 


தாம்‌ மலேசியராகவும்‌, 'முஸ்லிமாகவும்‌ இருந்த 
போதிலும்‌ ஒரு சோழ இளவரசனின்‌ மரபில்‌ வந்தவரே 
யாவார்‌ என்று கூறி மாநாட்டுத்‌ தமிழர்களை 
வியப்பிலும்‌ மகிழ்ச்சியிலும்‌ ஆழ்த்தினார்‌. 


உலகத்திலே ஒரு மொழிக்காக உலக மாநாடு 
நடத்திய முதல்‌ நாடு மலேசியாவே. மாநாட்டுக்‌ 
குரிய அம்முதல்‌ மொழியும்‌ தமிழே. இந்த 
மாநாட்டு இயக்கம்‌ தமிழர்களுக்கு ஒரு ஆர்வ 
விழாவாக மட்டும்‌ நடக்கவில்லை. அதன்‌ உலகளா 
விய பயன்கள்‌ மிகப்‌ பல. ஆஸ்திரேலிய நாடு, 
செனகல்‌ நாடு, மோரிஸ்‌ நாடு ஆகிய பல உலக 
நாடுகள்‌ அதனை நடத்த முன்‌ வந்திருந்தன. தக்க 
சூழ்நிலைகளில்‌ இந்த இயக்கம்‌ தந்த ஆர்வம்‌ 
உலக நாடுகளின்‌ ஒருமைப்பாட்டிற்கும்‌ இந்தியாவில்‌ 
பெருஞ்சிறப்பிற்கும்‌ வழிவகுக்கும்‌ என்பது உறுதி. 
மேலும்‌ இந்தியாவிற்குள்ளேயே சமஸ்கிருதம்‌, மலை 
யாளம்‌, தெலுங்கு ஆகிய மொழிகள்‌ சார்பிலும்‌ 
உலக மாநாடுகள்‌ அமைக்கப்பட்டன. இவற்றுள்‌ 
தெலுங்கு மாநாட்டில்‌ தெலுங்கின்‌ பல சிறப்புகளை 
எடுத்துரைத்த ஒருவர்‌ தமிழ்க்‌ கவிஞர்‌ பாரதியின்‌ 
பாடலைப்‌ பாடினார்‌. அது முதல்‌ பல நாட்கள்‌ 
தெலுங்கு மொழி ஆர்வலர்‌ பலர்‌ போகும்‌ போதும்‌ 
வரும்போதும்‌ “சுந்தரத்‌ தெலுங்கினில்‌ பாட்‌ 
டூ சைத்து' என்ற பாடலை மந்திரம்‌ போல முனு 
முணுத்துச்‌ சென்றனராம்‌! இத்தகைய புதிய தேசிய 





ஒருமைப்‌ பாட்டினை உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி 
இயக்கம்‌ இந்தியாவிலும்‌ உலகிலும்‌ பரப்பிவருகிறது. 


குமிழக அரசும்‌, இந்திய அரசும்‌, மலேசிய அரசும்‌ 
மக்களும்‌ இந்த இயக்கத்தை வெறும்‌ மொழி 
ஆர்வ விழாவாக மட்டும்‌ நடத்தாமல்‌, இந்திய 
ஒருமைப்பாடு, மலேசிய ஒருமைப்பாடு, உலக 
ஒருமைப்பாடு : ஆகியவற்றை வலிமைப்‌ படுத்தி, 
காந்தியடிகள்‌ கண்ட இராமராச்சியம்‌ இயேசுநாதர்‌ 
கண்ட கடவுள்‌ அரசு ஆகிய இலட்சியங்களை 
வளர்க்கும்‌ இயக்கமாகப்‌ பயன்படுத்த வேண்டும்‌. 
அத்துடன்‌ இவ்வியக்கத்தை ஐக்கிய நாடுகள்‌ 
அமைப்பு, அதன்‌ கல்வி, விஞ்ஞான பண்பாட்டு 
அமைப்பு ஆகியவை போல உலக ஒருமைப்பாட்டு 
இயக்கமாகவும்‌, உலக அமைதி இயக்கமாகவும்‌ பயன்‌ 
படுத்த வேண்டும்‌. மூன்றாவதாக மாநாட்டு 
நடவடிக்கைகளை தமிழர்‌ மட்டுமின்றி அது 
நடைபெறும்‌ நாட்டு மொழிகளிலும்‌, மற்ற உலக 
மொழிகளிலும்‌ மொழி பெயர்த்து மலர்களாக வெளி 
யிட ஏற்பாடு செய்ய வேண்டும்‌. கடைசியாக இந்த 
உலக இயக்கத்திற்கு டெல்லியிலும்‌, சென்னையிலும்‌ 
கோலாலம்பூரிலும்‌ தலைமையிடங்கள்‌ வகுத்தமை 
நலம்‌ தருவதாகும்‌. 


வாழ்க தமிழ்‌! வளர்க இந்திய மனித இன 
ஒருமைப்பாடுகள்‌! ட 


திரு. தி. நமச்சிவாயம்‌ 


இராயன்‌ பட அச்சு ஆக்குநர்‌ (பிளாக்‌ மேக்கர்ஸ்‌) இரு, நமச்சிவாயம்‌ 
அவர்கள்‌, இத்தொழிலைத்‌ தம்‌ தந்தை வழியாய்ப்‌ பெற்றவர்‌. 
கலைத்‌ தொழில்‌ அவருடைய குலத்‌ தொழிலாகவே அமைந்து விட்ட 
பெருமைக்குரியது என்று சொல்லலாம்‌. அவரின்‌ மகன்‌ கந்தவேல்‌ - இப்‌ 
போது தன்‌ தந்தைக்கு ஈடாக இருந்து, இதனைத்‌ திறம்படச்‌ செய்து வரு 
கிறார்‌. புகழ்பெற்ற இந்த நிறுவனத்தின்‌ சொந்தக்காரர்களாதிய இவர்கள்‌, 
பொலிவும்‌ வலிவும்‌ பொருந்திட, இந்த மலருக்குரிய பட அச்சுகளைக்‌ காசு 
நோக்கம்‌ கருதாது கலை நோக்குடன்‌ ஆற்றினர்‌. திருவல்லிக்கேணி நெடுஞ்‌ 
சாலையில்‌ அமைந்த இவர்களின்‌ நிறுவனம்‌, இத்துறையில்‌ வல்லமை பெற்று 
விளங்குவது மிகவும்‌ போற்றத்‌ தக்கதாகும்‌. 


இந்தக்‌ 








ம்‌ தாய்மொழியாம்‌ தமிழ்‌ எழுத்தாலும்‌, 
எண்ணாலும்‌ இலக்கண இலக்கியத்தாலும்‌ கலை 
களாலும்‌ பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகட்கு முன்பே ஆற்றல்‌ 
நிறைந்த செம்மொழியாகும்‌. அதனாற்றான்‌ “செந்‌ 
தமிழ்‌ இயற்கை சிவணிய நிலம்‌?” என்று மூவாயிரம்‌ 
ஆண்டுகட்கு முன்னரே பனம்பாரனார்‌ தொல்‌ 
காப்பியப்‌ பாயிரம்‌ செய்தார்‌. இந்திய மொழிக்‌ 
குள்ளே முதற்கண்‌ கலைக்களஞ்சியம்‌ கண்ட 
பெருமை தமிழுக்குரியது. அத்திட்டத்தைக்‌ 
கொணர்ந்து நிறைவேற்றிய தமிழ்ச்‌ சான்றோர்‌ 
இ, சு. அவினாசிலிங்கனார்‌. நம்‌ தமிழ்‌ பல்லாயிரம்‌ 
ஆண்டுகளுக்கு முன்பே நிறைவுடன்‌ தோன்றி 
இன்றும்‌ . அளவற்ற ஆற்றலுடனிருக்கின்றது. தம்‌ 
தமிழ்த்‌ தாய்க்கு என்றும்‌ முதுமையில்லை. என்றும்‌ 
அவள்‌ கன்னியாகவே அழகுமாறாமல்‌ விளங்குவாள்‌ 
என்று தமிழின்‌ வலிமையை மெய்ப்படுத்துவர்‌. 


தமிழ்‌ நிறைமொழியாக இருந்தாலும்‌, எதனை 
யும்‌ சுருங்கச்‌ சொல்ல வல்ல அருந்திறல்‌ இருந்தாலும்‌ 
பல்லாயிரம்‌ யாண்டுகளாக அழிவுகளையும்‌ பகை 
களையும்‌ கடந்து வென்று வாழும்‌ வாகைப்புகழ்‌ 
இருந்தாலும்‌, . இற்றைய கல்வித்‌ தமிழர்க்கும்‌ 
பதவி தமிழர்க்கும்‌ தமிழோடு நெருக்கமின்மையி 
னால்‌, இவர்‌, தம்‌ பொய்ப்புல்லறிவுக்குத்‌ தமிழ்‌ 
குறைமொழியாகப்‌ படுகின்றது. தமிழின்‌ நிறைவை 
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அறியும்‌ ஆற்றலும்‌ அன்பும்‌ இன்னவர்பால்‌ இல்லை. 
இன்னோர்‌ தம்‌ குறையைத்‌ தமிழின்மேல்‌ ஏற்றி 
மறைக்கப்‌ பழகிவிட்டனர்‌. ஓலியிற்‌ குறைவு, எழுத்‌ 
திற்‌ குறைவு, சொல்லிற்‌ குறைவு, அறிவியற்‌ 
கலைகளைச்‌ சொல்லத்‌ திறனில்லாக்‌ குறைவு 
என்றும்‌, பல மொழிகளுள்ளும்‌ தமிழ்‌ காலத்திற்கும்‌ 
வருவாய்க்கும்‌, வாழ்வுக்கும்‌, புத்தறிவுக்கும்‌ தகுதி 
யற்ற மொழி என்றும்‌ மக்கள்‌ முன்பும்‌ உலகேரர்‌ 
முன்பும்‌ பறையறைந்து வருவதைக்‌ கண்ணராவி 
யாகப்‌ பார்க்கின்றோம்‌. இவ்‌ வவலப்‌ போக்கை 
யும்‌ அயல்‌ மோகத்தையும்‌ சுட்டிக்காட்டுவதற்கு, 
இது விரிவிடன்‌ அன்று. ஆதலின்‌ ஒரு தீய போக்கை 
மட்டும்‌ சுட்டி ஓழுங்கு செய்ய விழைகின்றேன்‌. ஒன்று 
ஒழுங்குபடின்‌, ஏனையவற்றிலும்‌ ஒழுங்கு படரு. 


மன்றோ? 


தமிழ்‌ நிலைபேற்றுக்கும்‌ கன்னிமைக்கும்‌ ஒரு. 
பெருங்காரணம்‌ வழக்குச்செம்மையாகும்‌. சிறு 
வழக்கு முறைகளில்‌ செம்மை குலைந்துவிட்டால்‌, 
பெரு வழக்கு முறைகளும்‌, ஆல விதை முளைத்த. 
மதிற்சுவர்போல, பக்குவிட்டுத்‌ தகர்ந்து சிதைந்து 
பாழாகிவிடும்‌. கண்ணில்‌ தூசி விழாது காத்தல்‌: 
போல, மொழிநிலையில்‌ சிறு பிழை இிறுவழக்‌. 
கென்று சோரம்‌ போதல்‌ கூடவே கூடாது. தமிழ்‌. 
மொழியில்‌ இருந்த நல்ல பழக்கங்களையும்‌ மெல்ல 
மெல்லக்‌ கைவிட்டு வருகின்றோம்‌. வளர்ச்சிப்‌ 


பாத்தியில்‌ உள்ள நல்லவை அழியக்கூடாது, அழிய 
விடக்கூடாது. நல்ல மொழிமரபு அழிவது மொழிக்‌ 
கொலைமட்டுமல்ல; தமிழினக்‌ கொலையும்‌ அகும்‌. 


ஒவ்வொருவரும்‌ தம்‌ பெயருக்கு முன்‌ தந்‌ைத 


பெயரின்‌ ! முதலெழுத்தைக்‌ கொள்வது உலகெங்கும்‌: 
முதலெழுத்‌ . 


காணப்படும்‌ ஞால மரபு. தந்தை 
தோடு ஊர்ம்‌ பெயரின்‌: முன்னெழுத்தினையும்‌ 
சேர்த்துக்‌ கொள்ளும்‌ வழக்கும்‌ பரவலாக உண்டு. 
ஈ.வே.ரா.; வ.௨,9.: உ,வே.சா.: இரு.வி.க.; 
வை.மு.கோ.; ந.மு.வே.; தெ.பொ.மீ. : இராய. 
சொ.; சாக பொ. இரு. ;. வ.வே.சு.; மு.கதி. ; 
மு.வ. என்ற வழக்குகள்‌ உள. ம.பொ... : வா.செ. 


குழந்தைசாமி, ௧, வெள்ளைவாரணன்‌ : மு. கருணா . 


நிதி; இரா. நெடுஞ்செழியன்‌; ௧. அன்பழகன்‌ : 
ப. சிதம்பரம்‌; நா. மகாலிங்கனார்‌; தி. ௬. அவினாசி 
லிங்கனார்‌; கி. வீரமணி; அழ. வள்ளியப்பா: ப. நெடு 
மாறன்‌; பு. ௮. சுப்பிரமணியனார்‌; நெ. து. சுந்தர 
வடிவேலர்‌; கி. ஆ. பெ. விசுவநாதம்‌: 
குயாசு; இ. வா. சகந்நாதன்‌: 
௮. ௪. ஞானசம்பந்தம்‌, 


குலையெழுத்து 


சூ. மி. 
மு. அருணாசலம்‌; 
ந. மணிமொழியன்‌ என்ற 
வழக்குக்களும்‌ மரபாகவுள. 


தலையெழுத்துக்களைத்‌ குமிழாகக்‌ குறிக்கும்‌ 
போதும்‌ சொல்லும்‌ போதும்‌ தந்‌ைத பெயர்கள்‌ 
மயக்கமறத்‌ தெளிவாகவுள. தமிழ்‌  பன்னுூரற்றாண்டு 
வழக்குடைய கெள்ளத்‌ தெளிந்த மொழியா தலின்‌, 
நல்ல மரபுகள்‌ தோன்றியுள்ளன. ஒரெழுத்தளவிற்‌ 
குறித்தால்‌ சில கந்தைப்‌ பெயர்கள்‌ சட்டெனப்‌ புலப்‌ 
படா; ஆதலின்‌, அண்ணாமலை-அண ; அருணா 
சலம்‌-அரு ; அழகப்பன்‌-அழ ; ஆறுமுகம்‌-ஆறு ; பழநி 
யப்பன்‌-பழ ; கருப்பையா-௧௫ ; சிதம்பரம்‌-சித ; சுப்‌ 


பையா-சுப ; இராமசாமி-இராம ; பெரியகருப்பன்‌- 
பெரி. ; வீரப்பன்‌-வீர ; கண்ணப்பன்‌-கண : சோம 
சுந்தரம்‌-சோம ; சேவுகன்‌-சேவு ; வயிரவன்‌-வயி ; 
இருப்பதி-திரு ; குழந்தையன்‌-குழ ; சிவலிங்கம்‌-சிவ 


என இவ்வாறு ஈரெழுத்துப்பட முதலெழுத்துக்களை 
அமைக்கும்‌ பெருமரபும்‌ உண்டு. இன்னும்‌ மிக்க 
தெளிவுக்காக மெ. நா. சித.; ப. வ. ராம. குழ; 
க. வி. அழ. மு. ; ௨. ராம. மெ. சுப சேவு. ௮. ; 
௮. ௧. ௮. சித. அழ எனவாங்கு முந்தையோர்‌ முதலெ 
முத்துக்களையும்‌ பிணைத்துக்‌ கொள்ளும்‌ முகவரி வழக்‌ 
கும்‌ சில குலத்தாரிடை உண்டு. 


தந்‌ைத யெழுத்திற்குத்‌ தமிழ்‌ வழக்கில்‌ இத்‌ 
துணை வேரூன்றிய கன்றிய மரபுகள்‌ இருக்கவும்‌, 
இன்று பெரும்பாலோர்‌ தம்‌ பெயருக்கு முன்னே 


ABCD முதலான 26 ஆங்கில எழுத்துக்களை 
வேகமாகப்‌ பயன்‌ படுத்துகின்றனர்‌. ம முதல்‌ மெள 
வரை KM என்பதனையும்‌ ப முதல்‌ பெள வரை ? 
என்பதனையும்‌ க முதல்‌ கெள வரை K என்பதனையும்‌ 
இவ்வாறே உயிர்மெய்க்கெல்லாம்‌ ஒரெழுத்தினையே 
கொள்வர்‌. இது; பெரும்‌. பிழையென அறியா மோக 


மும்‌ ஆங்கலவெழுத்தாகச்‌ சொன்னால்தான்‌ மதிப்பு 
என்ற பேதைமை யும்‌. பெருகியிருக்றெது. 


_ யள்ளிப்‌ 
பட்டி யலில்‌, விளம்பரங்களில்‌, அழைப்பிதழ்களில்‌ கை 
யெழுத்துக்களில்‌ எல்லாம்‌ தமிழினத்திற்‌ பிறந்த நம்‌ 
குந்தைமார்களின்‌ தலையெழுத்துக்கள்‌ இவ்வாறு 


12 மே RRS. 1 என அயலெழுத்தாவது மரபா ? 


- வளர்ச்சியா 2 


நன்றியா ? “ மடமையா ? றிது 
சிந்தித்தாலும்‌ நம்‌ பொய்ம்மானம்‌ புலப்படும்‌. 
தமிழே பேசித்‌ தமிழே கற்றுத்‌ தமிழால்‌ வாழ்ந்த 
தந்தையர்களையும்‌ முந்தையர்களையும்‌ அயலெழுத்‌ 
தாற்‌ குறிப்பது அவமானம்‌ இல்லையா 2 
தெளிவண்டா 2 


அதனால்‌ 
பெயருக்குப்‌ பொருத்தமாக உயிர்‌ 
மெய்களைக்‌ காட்டிய தமிழ்‌ வழக்கை விட்டுவிட்டு, 
மணியன்‌ மாரியப்பன்‌ மிளையன்‌ மீனவன்‌ முத்தையன்‌ 
மூலன்‌ மெய்யப்பன்‌ மேனோன்‌ மையோடன்‌ மொந் 
தையன்‌ மோசி என்ற எப்‌ பெயர்க்கும்‌ ) என்ற 
ஓர்‌ ஆங்கில வடிவத்தையே கொள்வது பகுத்தறிவா 2 
உள்ள நல்ல மரபு வழக்குகளை வளர்ச்சிப்‌ போலியில்‌ 
மயங்கிக்‌ தொலைத்து விடக்கூடாது. நன்மரபு என்‌ 
பது பழமையோ மூடமோ வன்று ; தெரிந்து கெளிந்து 
செம்மை யெய்திய தடமாகும்‌. ஆதலின்‌ தந்‌ைத 
யெழுத்துக்களில்‌ பின்வரும்‌ நெறிகளைக்‌ கவனியுங்‌ 
கள்‌ : 


M. கல்லாடன்‌ | இவை பிழைகள்‌. 

எம்‌. கல்லாடன்‌ | எம்‌. எஸ்‌. என்று தமிழ்‌ 
5. இளங்கோ போல எழுதினாலும்‌ 
எஸ்‌. இளங்கோ ] பிழையே 


மு. கல்லாடன்‌ 
சா. இளங்கோ g 


இவை முறை வழக்கு, 


கொள்ளத்தக்கவை. 


Mu. Kallatan ) இவை நன்மரபு, ஆங்கிலத்‌ 


Sa. Ilanko | தில்‌ எழுதும்போதும்‌ சொல்‌ 
M. Kallatan 5 லும்போதும்‌ தந்தை யெழுத்‌ 
S. Ilanko | 


துக்கள்‌ இரு வகையாகவும்‌ 


g இருக்கலாம்‌. 


தந்தை யெழுத்தைத்‌ தமிழ்பட எழுதுக ; 
முந்தையோர்‌ கண்ட முறைமை யிதுவே. 
அயல்மொழி யெழுத்தோ அழகா காது : 

நல்லது சிதைக்கும்‌ நரிமை விடுக, 

உள்ளது காக்கும்‌ உறுதி வேண்டும்‌. ட) 





ஷி 


அரி 
இ ] ர்‌ 
5. 





| 










அறிவியல்‌ தமிழ்‌ வளர்ச்சிக்கு மூன்று தேவைகள்‌ 


அறிவியல்‌ தமிழ்‌ வளர்ச்சிக்குக்‌ கலைச்‌ சொல்‌ 
லாக்கம்‌ தேவையான ஒன்று. ஆனால்‌, கலைச்‌ 
சொல்‌ தொகுப்பே அறிவியல்‌ தமிழ்‌ ஆகிவிடாது. 
அறிவியல்‌ தமிழ்‌ வளர்வதற்கு அறிவியல்‌ இலக்கியம்‌ 
இதுவரை சிறியனவும்‌ பெரி 
யனவுமாக,  200-க்கு கலைச்சொல்‌ 
தொகுப்புகள்‌ வெளிவந்திருப்பதாகவும்‌, அவற்றில்‌ 
ஏறத்தாழ  2,00000 சொற்கள்‌ இடம்பெற்றிருப்ப 
காகவும்‌ கூறப்படுகிறது. ஆனால்‌, அந்த அளவிற்கு 
அறிவியல்‌ இலக்கியம்‌ வளர்ந்திருப்பதாகத்‌ தெரிய 


உருவாக வேண்டும்‌. 
மேற்பட்ட 


வில்லை. அறிவியல்‌ தமிழ்‌ வளர்ச்சிக்கு மூன்று 
தேவைகள்‌ நிறைவேற்றப்படவேண்டும்‌. 

அறிவியல்‌ கருத்துகள்‌ தமிழில்‌ இடம்‌ 
பெற வேண்டும்‌. அதாவது, அறிவியல்‌ கட்டுரை 
களும்‌ நூல்களும்‌ தமிழில்‌ எழுதப்பட வேண்டும்‌. 

2. அறிவியலுக்கு ஏற்ற நடை உருவாக 
வேண்டும்‌. 

3. அறிவியலுக்குத்‌ தேவையான கலைச்‌ 
சொற்கள்‌ உருவாக வேண்டும்‌. கலைச்‌ சொல்‌ 
படைப்பு, படிப்படியாக நெறிமுறைப்‌ படுத்தப்பட 
வேண்டும்‌. 

ம-4 







ச தீர்‌ ரிரா.9ிஈ கழற்ற சாமி... 


| துணைவேந்தர்‌, எண்ணா பல்கலைக்‌ கழகம்‌. 





த ாய்மொழியே வாயில்‌ 


நமது அடிப்படை நோக்கம்‌, தமிழ்ச்‌ சமுதாயம்‌. 


தமிழ்‌ மொழி வாயிலாக இன்றைய உலகின்‌ அறிவு 
வளர்ச்சியோடு தொடர்புகொள்ள வேண்டும்‌ என்‌ 
அறிவியல்‌ துறையில்‌ இன்று நாம்‌ 
காணும்‌ தேக்கம்‌ நீங்கவேண்டும்‌. பின்னர்‌, தேங்‌ 
காது நாம்‌ முன்னேறிய நாடுகளோடு. 
கோள்‌ சேர்ந்து நடைபோட வேண்டும்‌. 


பதேயாகும்‌. 


ஒரு சில 


தனி மனிதர்கள்‌ அறிவியல்‌ துறையில்‌ உலகுபோற்றும்‌ 
சமுதாயம்‌ 


வல்லுநர்களாக இருப்பது வேறு. ஒரு 
அறிவியல்‌ துறையில்‌ வளர்ந்திருப்பது வேறு. 
இன்று சமுதாய வளர்ச்சி பற்றியே பேசுகிறோம்‌. 
அது தாய்மொழி வாயிலாக மட்டுமே இயலும்‌. 


காலத்தின்‌ கையில்‌ விட்டுவிடுவோம்‌ : 


தமிழில்‌ அறிவியல்‌ கருத்துகளை எழுத வேண்டும்‌: : 
இதில்‌. 


அறிஞர்கள்‌ தங்கட்குச்‌. 


அறிவியல்‌ இலக்கியம்‌ படைக்க வேண்டும்‌. 
ஆர்வமுள்ள அறிவியல்‌ 
சரி என்று பட்ட வகையில்‌ எழுதுவதை ஊக்குவிக்க 
வேண்டும்‌. நாம்‌ பஸ்‌ (06) என்று 
பவர்களையும்‌ தடுக்க விரும்பவில்லை. 
என்று எழுதுபவர்களையும்‌ புறக்கணிக்கவில்லை. 
முதலில்‌ பயனுள்ள தலைப்புகளில்‌ 
வருவதை வரவேற்போம்‌. 


கட்டுரைகள்‌ 
ஓர்‌ ஆங்கிலக்‌ கலைச்‌ 


சொல்லுக்குப்‌ பல தமிழ்ச்‌ சொற்கள்‌ பயன்படுத்தப்‌. 


தோளோடு 


நாம்‌. 


எழுது 
பேருந்து . 


௮ 2 ன்‌ 


த 3. 
ஆட்‌ 


படட்டும்‌. சொற்கள்‌ நெறிப்படுத்தப்படும்‌ வரை 
ஆங்கிலச்‌ சொற்கள்‌ தவறாது அடைப்புக்‌ குறிகளுக்‌ 
குள்‌ இடம்பெற வேண்டும்‌. அறிவியல்‌ இலக்கியம்‌ 
வளர வளர சொற்கள்‌ நிற்கும்‌. 
அதை நாம்‌ காலத்தின்‌ 


வலிமையுள்ள 
மற்றவை மறைந்துவிடும்‌. 
கையில்‌ விட்டுவிடுவோம்‌. 


“களஞ்சியம்‌'--தொகுதி 2, இதழ்‌ 1. 
ஒரு மொழிக்கு வளர்ச்சியே பாதுகாப்பு : 


கடந்த அரை நூற்றாண்டுக்‌ காலத்தில்‌ நாம்‌ 
எடுக்காத மாநாடுகள்‌ இல்லை. நடத்தாத ஊர்‌ 
வலங்கள்‌ இல்லை. “தமிழ்‌ வாழ்க” என நாம்‌ 
எழுப்பிய ஒலிகள்‌ விண்ணை நிறைத்தன. நமது 
பாதுகாப்பு முயற்சி 
களாகவும்‌, நமது தமிழ்ப்பற்றின்‌ மொழி ஆர்வத்தின்‌ 
வெளிப்பாடுகளாகவுமே அமைந்து விட்டன. ஒரு 
காலத்திற்குப்‌ பின்‌ 
னிருந்தே, தமிழகத்தில்‌, தமிழ்‌ மொழிக்குப்‌ பாது 
காப்பு முயற்சியும்‌, அதன்‌ சிறப்புப்‌ பற்றி எடுத்துச்‌ 
சொல்ல வேண்டிய அவசியமும்‌ தேவைப்பட்டிருக்‌ 
கின்றன. இந்தப்‌ பின்னணியை இலக்யெங்களிலேயே 
. ஆங்காங்குக்‌ காணலாம்‌. அதையொத்த அல்லது 
அதனினும்‌ மேலான பாதுகாப்பே வளர்ச்சியாக 
விடாது. வேளாண்மைக்கு வேலி தேவை. ஆனால்‌, 
வேலியே வேளாண்மையாகி விடுவதில்லை. சற்றுத்‌ 
தெளிவாகப்‌ பார்ப்போமானால்‌, ஒரு மொழிக்கு 


முயற்சிகள்‌ பெரும்பாலும்‌ 


சில காரணங்களால்‌ சங்க 


வளர்ச்சியே ஒரு பாதுகாப்பு. 
மாற்றங்கள்‌ தவிர்க்க முடியாதவை : 


தலை சிறந்த இலக்கிய மொழியான தமிழை 
அறிவியல்‌, பொறியியல்‌, வேளாண்மை, மருத்துவம்‌, 


பொருளாகாரம்‌, சமூக இயல்‌ போன்ற கல்வித்‌ 


துறை சம்பந்தப்பட்ட அறிவு புதியன அனைத்தை 
யும்‌ தாங்கி, புதியன புகுதலை ஏற்று வளரும்‌ 
மொழியாக மாற்ற வேண்டும்‌. உலக அளவில்‌ 


வளர்ந்திருக்கும்‌ அறிவியல்‌ கலைகள்‌ அனைத்தையும்‌ 
நமது மொழியிற்‌ 


காண்பதன்‌ மூலம்‌ அவற்றை 
நமது உடைமையாக்க வேண்டும்‌. இந்த வளர்ச்‌ 
சிக்குப்‌ பெரிய மாற்றங்கள்‌ தேவை. மாற்றங்கள்‌ 


தவிர்க்க முடியாதவை. 
வேண்டும்‌. 


வெற்றைப்‌ பற்றி எண்ண 
தேவைப்படுவனவற்றை ஏற்க வேண்டும்‌. 


தமிழில்‌ புதிய இலக்கியம்‌ உருவானது. போல, 
அறிவியல்‌ தமிழ்‌ இலக்கியம்‌ உருவாக வேண்டும்‌ 


நம்மில்‌ பலர்‌, அறிவியல்‌ துறை நூகல்ளைத்‌ 
தமிழில்‌ மொழிபெயர்த்தால்‌ அறிவியல்‌ தமிழ்‌ 


இலக்கியம்‌ உருவாகி விடும்‌ என்று நம்புகிறார்கள்‌. 
எனவே, தேவையான துறைச்‌ 

(Technical Terms) உருவாக்கிவிட்டால்‌, 
கல்வித்துறை நூல்கள்‌ 


சொற்களை 


தமிழில்‌ 


எழுதப்பட்டுவிடலாம்‌ என 


எண்ணுகிறார்கள்‌. இது நம்மை எதிர்நோக்கும்‌ 
பணியின்‌ பரப்பையும்‌ ஆழத்தையும்‌ குறைத்து 
மதிப்பிடுவதாகும்‌. 

தமிழ்‌ தலைசிறந்த இலக்கிய மொழி என 


முன்பே கூறினோம்‌. அனால்‌ புதினம்‌ (Novel) 
எனப்படும்‌ இலக்கியப்‌ பிரிவு முன்பு தமிழில்‌ இல்லை. 


அதுவும்‌ இலக்கியத்‌ துறையைச்‌ சேர்ந்ததே. 
எனினும்‌ மற்ற மொழிகளிலுள்ள புதினங்களை 
மொழி பெயர்ப்பதால்‌ மட்டுமே தமிழில்‌ புதிய 


இலக்கியம்‌ உருவாகிவிடாது. 
எழுதிய பிரதாப 


வேதநாயகம்‌ பிள்ளை 
முதலியார்‌ சரித்திரம்‌ புதிய இல 
யத்தை உருவாக்கிவிடவில்லை. தமிழில்‌ புதின 
இலக்கியம்‌ வளர்ந்து தனக்கென ஓர்‌ உருவமும்‌ 
உயிரும்‌ பெறத்‌ கிட்டத்தட்ட 50 ஆண்டுகள்‌ ஆயின. 
இலக்கிய மொழியான தமிழில்‌ ஒரு புதிய இலக்கியக்‌. 
துறையை உருவாக்குவதற்கே அரை நூற்றாண்டு: 
தேவைப்பட்டது. பலர்‌, பல புதினங்கள்‌ எழுதிய 
பின்னர்தான்‌ அத்துறை உருப்பெற்றது. 


கணிதம்‌, இயற்பியல்‌, பொறியியல்‌, மருத்து 
வம்‌ போன்ற அறிவியல்‌ தொழில்நுட்பத்‌ துறை. 
களுக்கும்‌ தனிநடை உண்டு. சொல்லமைப்பு உண்டு, 
மரபு உண்டு. அறிவியல்‌ 
தமிழில்‌ எழுதுவது என்பது தமிழில்‌ 


இலக்கியம்‌ படைப்பதாகும்‌. 


எனவே, நூல்களைத்‌ 

அறிவியல்‌ 
அதற்கான இலக்கணம்‌ 
உருவாக வேண்டும்‌. பாரம்பரியம்‌ உருவாக வேண்டும்‌. 
இவை பல நூல்கள்‌ வெளிவருவதன்‌ மூலமும்‌ பல 
நூல்கள்‌ வெளிவந்த பின்னரும்கான்‌ உருவாக இயலும்‌. 
இதற்குப்‌ பரவலான முயற்சி தேவை. எழுத. 
எழுதத்தான்‌ அறிவியல்‌ தமிழ்‌ நூல்கள்‌ எளிமை 
பெறும்‌. இயற்கையான நடை உருவாகும்‌. 


'களஞ்சியம்‌'--தொகுதி 1 இதழ்‌ 1 

அறிவியல்‌ தொழில்‌ நுட்பம்‌ 
அறிவியலும்‌ தொழில்‌ நுட்பமும்‌ எழுதப்‌ 
படிக்கத்‌ தெரியாதவர்களுக்கு எட்டுபவை அல்ல. 
அறிவியல்‌ தொழில்‌ நுட்பம்‌ என்னும்‌ 
பயன்படுத்தித்தான்‌ நாம்‌ 


வளர்ச்சியை 


கருவியைப்‌: 
நமது பொருளாதார 
உருவாக்க வேண்டும்‌. .இதில்‌ கருத்து 
வேற்றுமை இல்லை. எனவே, இன்று பொருளாதார 
வளர்ச்சிக்குக்‌ . கல்வி அறிவு தேவைப்படுகிறது. 
குறிப்பாக, அறிவியல்‌ தொழில்‌ நுட்பத்தைப்‌ பயன்‌ 


படுத்தும்‌ ஆற்றல்‌ தேவைப்படுகிறது. அறிவியலும்‌ 
தொழில்‌ நுட்பமும்‌ ஒரு பொருளாதார வளர்ச்சிக்‌ 
கருவிமட்டுமல்ல. இன்றைய சமுதாய வாழ்வின்‌ 
ஓவ்வொரு பகுதியையும்‌ அது பாதிக்கிறது. அறிவிய 
லின்‌ தாக்கம்‌ நமது பண்பாட்டில்‌ இடம்பெறுகிறது. 
நமது கலையில்‌ இடம்பெறுகிறது. நமது வாழ்க்கை 
கட்டத்தையும்‌ அறிவியலின்‌ 
எனவேதான்‌, அதன்‌ 


யின்‌ ஓவ்வொரு 
விளைவுகள்‌ பாதிக்கின்றன. 
பயனைத்‌ தேவைக்கேற்ப முழுமையாகப்‌ பயன்படுத்தும்‌ 


திறமை ஒரு சமுதாயம்‌ பெறவேண்டும்‌. 


அறிவியல்‌ தொழில்‌ நுட்ப வளர்ச்சி 

அறிவியலின்‌, தொழில்‌ நுட்பத்தின்‌ வளர்ச்சி, 
வயலில்‌ நீர்‌ பாய்வது போல மக்கள்‌ அனைவரையும்‌ 
சென்றடைய வேண்டும்‌. . இன்று அது அப்படிப்பட்ட 
நிலையை அடையவில்லை. பூங்காவில்‌, செல்வந்தர்‌ 
களின்‌ வீட்டில்‌ பாதுகாக்கப்பட்ட சூழ்நிலையில்‌ 
இடம்பெற்று வளர்ந்துவரும்‌ குரோட்டன்‌ செடி 
போல அறிவியல்‌ இருக்கிறதே தவிர, காட்டிலும்‌ 
வயலிலும்‌ வெளியிலும்‌ பரந்து வளர்ந்‌ 
இருக்கும்‌ உள்நாட்டுச்‌ செடிகொடிகள்‌ போல 
அது பரவலாக இடம்பெறவில்லை. அறிவியலும்‌ 
கொழில்‌ நுட்பமும்‌ இன்னும்‌ கவனிக்கப்பட வேண்‌ 
ழுய பொருள்களாக இருக்கின்றன. கவனிக்கா 


விட்டால்‌ காய்ந்துவிமும்‌ நிலையில்‌ இருந்து இன்னும்‌ 


மேட்டிலும்‌ 


மாறவில்லை. அது இந்த மண்ணின்‌ நீரோடும்‌ 
காற்றோடும்‌ இணைந்து இயற்கை நிலையை அடை 


வதற்கு எத்தனையோ தடைகள்‌ இருக்கின்றன. 
நாம்‌ ஆய்ந்து அவற்றை நீக்குவது முக்கியமான 
தாகும்‌. 


அறிவியல்‌ மனப்பான்மை 


முதலாவதாக நமது மக்களிடையே அறிவியல்‌ 
அறிவியல்‌ அணுகுமுறை வளர 
இரண்டாவதாக, கணிசமான மக்கள்‌ 
மூன்றாவதாக, அறி 
துறையில்‌ ஏற்படும்‌ 


மனப்பான்மை, 
வேண்டும்‌. 
கல்வி அறிவு பெற வேண்டும்‌. 
வியல்‌ தொழில்‌ நுட்பத்‌ 
வளர்ச்சிகள்‌ அத்தனையும்‌ மக்களது மொழியில்‌, 
அவர்கள்‌ பேசும்‌ மொழியில்‌ இடம்பெற வேண்டும்‌. 
நமது மண்ணில்‌ இல்லாத செல்வம்‌ நமக்கு நிரந்தர 
மான  செல்வமல்ல. நமது மொழியில்‌ இல்லாத 
அறிவு, பரவலாக நமது சமுதாயத்திற்குச்‌ சொந்த 
மானதல்ல. 


தமிழில்‌ அறிவியல்‌ 
தமிழில்‌ அறிவியலைப்‌ பெறுவது தமிழ்‌ வளர்ச்சி 


பற்றிய பிரச்சினை அல்ல. அது தமிழர்‌ வளர்ச்சி 

பற்றிய பிரச்சினை. தமிழ்‌ நிலத்தின்‌ பொருளாதார 

வளர்ச்சி பற்றிய பிரச்சினை. ட 
களஞ்சியம்‌ 





மொழி வறுமை ...! 


மொழி வறுமை என்பது ஓர்‌ இனத்துக்கும்‌ ஒரு நாட்டுக்கும்‌ விளையும்‌ 


வறுமையாகும்‌. 


வறுயைகும்‌. 


மக்களின்‌ அறிவுக்கும்‌, அவர்‌ தொடங்கும்‌ முயற்சிக்கும்‌ நேரும்‌ 


மொழி வளத்தை இன வளமாகவும்‌, 


நாட்டுக்கு வாய்த்த 


பொருள்‌ வளமாகவும்‌, முயற்சி வளமாகவும்‌, அறிவு வளமாகவும்‌ நாம்‌ கருத 


வேண்டும்‌. 


எனவே, பல வறுமைகளுக்கு அடிப்படையான மொழி வறுமையை 


அகற்றவும்‌, பல வளத்துக்கும்‌ முழு முதலான மொழி வளத்தைப்‌ பெருக்கவும்‌ 


நாம்‌ முனைந்து பணியாற்ற வேண்டும்‌. 


டாக்டர்‌ ஒளவை நடராசன்‌ 
(செயலாளர்‌, தமிழ்‌ வளர்ச்சிப்‌ 
பண்பாட்டுத்‌ துறை: தமிழ்‌ நாடு அரசு) 


2 பறறி பத ] 


ணைணாமலைப பலகலைக்‌ தழ்கம்‌ 





ia 


மலைசியாவில்‌ ஆறாவது தமிழ்‌ 
ஆராய்ச்சி மாநாடு நடைபெறுவது குறித்து மன 


- உலகத்‌ 


வெழுச்சியும்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ கொள்ளாத தமிழன்‌ 
யாருமிருக்க முடியாது. முதல்‌ மாநாடே அதே 
மலேசியாவில்தான்‌ நடைபெற்றுப்‌ பாரோர்‌ 
வியப்புறும்‌ வண்ணம்‌ வெற்றி வாகை சூடியது. 
மலேசியாவிற்கும்‌, இந்தியத்‌ தமிழர்களுக்கும்‌ உள்ள 
நெருக்கமான பிணைப்பை வரலாறு எடுத்துக்‌ 
காட்டுகிறது. ரோலண்ட்‌ பிராடல்‌ ஆர்‌.ஓ. 
வின்ஸ்டெட்‌, ஆர்‌. ஜே. வில்கின்சன்‌ போன்ற 
அறிஞர்கள்‌ மலாசியாவிற்கும்‌ இந்தியாவிற்கும்‌ -- 
குறிப்பாகத்‌ தமிழகத்திற்கும்‌ இடையில்‌ இருந்த 


பல தொடர்புகளைத்‌ தெள்ளத்‌ தெளிவாகத்‌ தங்கள்‌ 
ஆய்வுகளில்‌ விளக்கியுள்ளனர்‌. பட்டினப்பாலையில்‌ 
பூம்புகார்‌ துறைமுகத்தைப்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பிடும்‌ 
போது காழகத்திலிருந்து பல பொருள்கள்‌ அங்கு 


வந்ததாகக்‌ குறிப்பு உள்ளது. காழகம்‌ என்பது 
கடாரம்‌ என உரையாசிரியர்‌ இயம்புகிறார்‌. இக்‌ 
கடாரமே இப்போதைய கெடா. பல்லவர்களின்‌ 
மரக்கலங்கள்‌ பல, கெடாவிற்குச்‌ சென்று வந்ததை 


வரலாற்று ஆய்வாளர்கள்‌ உறுதிப்படுத்துகின்றனர்‌ . 
தி.பி. பதினைந்தாம்‌ நூற்றாண்டிற்குப்‌ பின்னரும்‌ 
தமிழர்‌ இங்குச்‌ செல்வாக்கு மிக்கவர்களாக வாழ்ந்து 
வந்தார்கள்‌ என்பதை வின்ஸ்டெட்‌ சுட்டிக்காட்டி 


யுள்ளார்‌. மலாக்கா சுல்தான்‌ ஒருவர்‌ ஒரு தமிழ்ப்‌ 


பெண்ணை மணந்து கொண்டதையும்‌, அரச 
பரம்பரையைச்‌ சார்ந்த தமிழ்‌ மகளிர்‌ பலர்‌ அன்‌ 
றிருந்ததையும்‌ 
ஆங்கில ஆட்சியின்‌ கீழ்‌ 
பொருளாதார வளத்திற்காக 
தமிழ்த்‌ தொழிலாளர்களின்‌ 
பொழுது 
இவர்களின்‌ உழைப்பு மலேசியாவின்‌ பொருளா 
தாரத்தின்‌ வளர்ச்சிக்கு உறுதுணையாக இருந்து 
வந்துள்ளதை யாவரும்‌ அறிவர்‌. இது குறித்து 
எண்ணிறந்த ஆய்வுகள்‌ சான்று பகர்கின்றன. பல: 
பிரச்சினைகளுக்கிடையே மலேசிய அரசியலில்‌ தமிழ்ச்‌ 


மலேயா, 
வந்தபோது அதன்‌ 
உழைக்க வந்த 
சந்ததியினரே இப்‌ 


பெரும்பான்மையினராக உள்ளனர்‌. 


அவர்‌ விளக்கியுள்ளார்‌. 


சமுதாயம்‌ பங்கு கொண்டிருப்பது வரவேற்கத்‌. 
தக்கதாகும்‌. மற்றும்‌ மலேசியா இந்து சமயத்‌. 
தோடு இன்றும்‌ தொடர்பு கொண்டுள்ளதை அங்குத்‌. 
தற்போதுள்ள கோயில்களும்‌ நடைபெறும்‌ இந்து 
விழாக்களும்‌, மலாய்ப்‌ பழக்க வழக்கங்களில்‌ காணப்‌: 
படும்‌ இந்து பழக்க வழக்கங்களும்‌ கோடிட்டுக்‌. 
காட்டுகின்றன. மலேசியத்‌ தமிழியல்‌ வளர்ச்சிக்குத்‌ 
தமிழ்ப்‌ பத்திரிகைகள்‌ ஆற்றி வரும்‌ தொண்டு: 
முக்கியமானதாகும்‌. 1956ஆம்‌ ஆண்டு, மலேசியத்‌. 
தமிழியல்‌ வரலாற்றிலும்‌ வளர்ச்சியிலும்‌ ஒரு. 
திருப்பு முனையாகும்‌. ஏனெனில்‌ அவ்வாண்டில்‌: 
தான்‌ மலாயாப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தில்‌ இந்தியப்‌ 
பகுதி ஏற்படுத்தப்பட்டது. தமிழியல்‌ தொடர்பான 
பாடங்களைக்‌ கற்பிக்கவும்‌ ஆராய்ச்சிகளை மேற்‌. 


கொள்ளவும்‌ இத்துறை தன்‌ சீரிய சேவையைச்‌ 
செய்து வருவதை யாவரும்‌ அறிவர்‌. இந்தப்‌ 
பின்னணி௰ிலே நடைபெறவிருக்கும்‌ ஆறாம்‌ தமிழ்‌ 
ஆராய்ச்சி மாநாட்டில்‌ பெரும்‌ பங்கினை இத்துறை 
வகிக்க இருப்பது மிகவும்‌ பொருத்தமே. மற்றும்‌ 
மாநாட்டு ஏற்பாடுகளுக்கு டத்தோ .ச சாமிவேலு 
அவர்களும்‌ மாண்புமிகு டாக்டர்‌ டேவிட்‌ அவர்களும்‌ 
மலேசிய அரசின்‌ ஆதரவோடு முழுப்‌ பொறுப்பு 
களையும்‌ ஏற்றுக்‌ கொண்டுள்ளது மிகவும்‌ பாராட்டுக்‌ 
குரியதாகும்‌. 


அறிஞர்களின்‌ ஆய்வுப்‌ பேருரைகள்‌, பொது 
இலக்கியச்‌ சொற்பொழிவுகள்‌, 
கருத்தரங்குகள்‌, கவியரங்கங்கள்‌, 
- போன்ற நிகழ்ச்சிகளிடையே 

உலகில்‌ தமிழின்‌ 


தலைப்பே மாநாட்டின்‌ 


பொது நிலைக்‌ 

கலை விழாக்கள்‌ 
“இன்றைய நவீன 
பங்கும்‌, மேம்பாடும்‌” என்னும்‌ 
கருப்பொருளாக அமைய 
விருப்பது மாறி வரும்‌ உலகத்தின்‌ புதிய சகாப்தத்தின்‌ 
அறைகூவலுக்கு ஈடுகொடுப்பது போல்‌ விளங்குவது 
போற்றப்பட ஒன்றாகும்‌. இன்றைய 
உலகிற்கு எடுத்துக்‌ 
கூறவல்ல பொது நோக்கு சங்ககாலப்‌ புறநானூற்றுப்‌ 
பாடல்‌ ஒன்றில்‌ பொலிந்திருப்பதைக்‌ காண்கிறோம்‌. 


வேண்டிய 


தமிழர்கள்‌ பெருமையோடு 


“யாதும்‌ ஊரே ! யாவரும்‌ கேளிர்‌! 
தீதும்‌ நன்றும்‌ பிறர்‌ தர வாரா.” 
இந்த ஆழ்ந்த கருத்து இன்று சாதி சமய இன 
வெறிகளில்‌ சிக்குண்டுள்ள உலகிற்கு மிகவும்‌ 
தேவைப்படுகிறது. இதைப்‌ பறைசாற்ற வேண்டிய 
கடமை நம்முடையதாகும்‌. 
“அறன்‌ ஈனும்‌ இன்பமும்‌ ஈனும்‌ திறனறிந்து 
தீதின்றி வந்த பொருள்‌. ்‌ 
என்னும்‌ குறட்பா 
கொள்கைக்கு எச்சரிக்கையாக 
துரைக்க வேண்டும்‌. 


சுட்டிப்‌ பேசுவதை, சுரண்டல்‌ 
இருப்பதை எடுத்‌ 
உலகம்‌ உச்சி மீது வைத்து 
மெச்சும்‌ அறநூலாகிய இருக்குறள்‌ உலகின்‌ இன்னும்‌ 
பல பாகங்களில்‌ வதியும்‌ மக்களுக்குக்‌ கிடைக்கும்‌ 
வழி வகைகள்‌ வகுக்கப்பட வேண்டும்‌. பாரதியாரின்‌ 
பாடல்களில்‌ செறிந்து காணப்பெறும்‌ புரட்சிக்‌ கருத்‌ 
துக்கள்‌ உலகெங்கும்‌ பரவவேண்டும்‌. 

“இனியொரு விதி செய்வோம்‌-— அதை 

எந்தநாளும்‌ காப்போம்‌ ; தனியொருவனுக்கு 

உணவில்லையெனில்‌ சகத்தினை அழித்திடுவோம்‌ 


என்று வீர முழக்கமிடுகறொர்‌ பாரதியார்‌. பசியும்‌ 
பட்டினியும்‌ . மக்கள்‌ பலரை வதைத்துக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கும்‌ இந்நாளில்‌ தமிழ்த்‌ தொண்டு இக்கேவல 


மான நிலையை ஒழிக்க உறுதி கொள்ளவேண்டும்‌. 


சமூக இழிநிலை போக்கப்படவேண்டுமென்றால்‌ 
சமத்துவ உரிமை கொண்ட மக்கள்‌ சமுதாயம்‌ 
உலகெங்கும்‌ பரவித்‌ திகழ வேண்டும்‌. 

தொழில்‌ பற்றிப்‌ பாடும்‌ பாரதியாரின்‌ கவிதை: 
களை மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ எடுத்தியம்ப வேண்டும்‌. 
ஏனென்றால்‌ உழைப்பின்றி, உழைப்பாளரின்றி 
பூமண்டலம்‌ வாழ இயலாதென்பதை இவர்‌ பசு 
மரத்து  ஆணிபோல்‌ மக்கள்‌ மனத்தில்‌ பதிய 
வைக்கிறார்‌. 

இரும்பைக்‌ காய்ச்சி உருக்கிடுவீரே ! 

யந்திரங்கள்‌ வகுத்திடுவீரே ! 

கரும்பைச்சாறு பிழிந்திடுவீரே ! 

கடலில்‌ மூழ்கி நன்‌ முத்தெடுப்பீரே ! 

அரும்பு வேர்வை உதிர்த்துப்‌ புவிமேல்‌ 

ஆயிரந்‌ தொழில்‌ De [ 

“ஆயிரந்‌ தொழிலில்‌” ்‌ அரும்பும்‌ வேர்வை. ன்‌ தா 
உலகத்தை உய்விக்க வைக்கும்‌ தொழிலாளர்க்கு. 
பரணிபாடுகிறார்‌ பாரதியார்‌. திறமை கொண்ட, 
தீமையற்ற தொழில்‌ புரிந்து யாவரும்‌ தேர்ந்த கல்வி 
ஞானம்‌ எய்த வேண்டியதைப்‌ பாரதியார்‌ வலியுறுத்து 
வதை மனித இனம்‌ உணர்வதற்கான முயற்சியில்‌: 
ஈடுபடவேண்டும்‌. இதே போல்‌ சமுதாய அடிமைத்‌ 
தனத்திலிருந்து பெண்களை விடுவிப்பதும்‌ தமிழன்‌ 
கடமையாகும்‌. இழிவு செய்யும்‌ 
மடமையைக்‌ கொளுத்துவதற்கும்‌ முற்படவேண்டும்‌. 
பொருளாதார வளர்ச்சிக்குக்‌ கல்வியறிவு அடித்‌ 
தளமாக அமைவது ஆணித்தரமாக ட்ட... 
வேண்டும்‌. 


மாதர்‌ தமை 


மறுமலர்ச்சியுற்று 
தாய்மொழிப்‌ 


மக்கள்‌ வளர்ந்து ஓங்கு 
வதற்கு பற்று 
இன்றியமையாதது என்பதை உணரவைக்க வேண்டும்‌, 
தமிழ்‌ மொழியின்‌ இனிமையை அனுபவிக்க 


அவர்களுடைய 


“*தேமதுரத்‌ தமிழ்‌ ஓசை உலகமெலாம்‌ 
பரவும்‌ வகை செய்தல்‌ வேண்டும்‌.” 
என்னும்‌ பாரதியாரின்‌ கட்டளையை நிறைவேற்ற: 


வேண்டும்‌. அதுமட்டுமல்ல, 


“பிற நாட்டு நல்லறிஞர்‌ சாத்திரங்கள்‌ 
தமிழ்‌ மொழியில்‌ பெயர்த்தல்‌ வேண்டும்‌”: ” 
“இறவாத புகழுடைய புதுநூல்கள்‌ 
தமிழ்‌ மொழியில்‌ இயற்றல்‌ வேண்டும்‌. 
“திறமான புலமையெனில்‌ வெளிநாட்டார்‌ அதை 
வணக்கம்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌. ” 
பாரதியாரின்‌ இந்த அறிவுரையை நினைவு கூர்ந்து 
தக்க முயற்சிகளை ஊக்குவிக்க மாநாடு நல்ல பல: 
யுக்திகளைப்‌ கூறக்‌ கடமைப்பட்டிருக்கிறது. 2 விஜ 
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2 லகெலாம்‌ உணர்ந்து, உயரிய தத்துவங்‌ 
களை ஈராயிரம்‌ ஆண்டுகட்கு முன்பே வடித்துத்‌ 
குந்த நாகரிகம்‌ தமிம்‌ மொழிக்கு உண்டு. அம்ப 
லத்து ஆடுவான்‌ அதில சராசரங்களையெல்லாம்‌ 
ஆட்டுவிக்கும்‌ சக்தி என்ற உயரிய கொள்கையை 
_. அவனிக்கு அளித்தவன்‌ தமிழன்‌. இவ்வளவு 
பெரிய மொழிக்குச்‌ சொந்தக்காரர்களாகிய தமிழர்கள்‌ 
ஆறாவது உலகத்‌ குமிழாராய்ச்சி மாநாட்டை 
எழில்‌ கொஞ்சும்‌ கோலாலம்பூரில்‌ நடத்து 
தின்றார்கள்‌ என்பதைக்‌ கேட்க மகிழ்ச்சி. தமிழ்‌ 
ஆராய்ச்சி மாநாடுகள்‌ எவர்‌ நடத்தினாலும்‌ 
தமிழ்‌ வாழ, தரணி தளிர்க்க எண்ணம்‌ கொண்ட 
வர்கள்‌ எவரும்‌ வரவேற்பார்கள்‌ என்பது உறுதி. 


குமிழகத்தினின்று கடல்கடந்தும்‌ தமிழ்‌ வளர்த்த 
தமிழர்கள்‌ பலநூறு ஆண்டுகட்கு முன்னே, உலகில்‌ 
பல்வேறு பகுதிகளில்‌ பரவி அவ்வவ்விடங்களைத்‌ 
தங்கள்‌ தங்கள்‌ தாயகமாக எண்ணி வாழ்கின்றனர்‌. 
தூய தமிழ்‌ உள்ளம்‌ கொண்டவர்கள்‌ தாங்கள்‌ வாழும்‌ 
இடங்களிலெல்லாம்‌ உயரிய பண்பாடுகளை வளர்த்து 
வந்திருக்கிறார்களேயன்றி, காழ்ப்புணர்ச்சிகளையும்‌ 
மொழி வெறியினையும்‌, மதத்தின்‌ பேரால்‌ 
வெறுப்பினையும்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ வளர்த்து அறியா 


தவர்கள்‌. 


பிழைத்தார்‌ பிழைப்பு அறியவல்லவனும்‌, 
குற்றங்களைக்‌ களைந்து குணத்தை நாடுபவனும்‌, 
பகைமையை வெல்பவனும்‌, பணிசெய்து கிடப்பவ 
னும்‌ இறைவன்பால்‌ ஈர்க்கப்பட்டவன்‌ என்ற 
அரிய பெரிய தத்துவங்களைத்‌ தமதாக்கி வாழ்பவன்‌ 
தமிழன்‌. வாமு, வாழவிடு என்ற பேருண்மையை 
வள்ளுவன்‌ குறளின்‌ மூலம்‌ வையகத்திற்குத்‌ தந்து 
வானளாவிய புகழைப்‌ பெற்றவர்கள்‌ தமிழர்கள்‌. 
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வாழும்‌ 
தந்த தமிழன்‌, 
இல்லையென்றாலும்‌ வளம்‌ மிகுந்த தமிழ்‌ மொழியின்‌ 


வாழ்க்கையை வையகத்திற்குக்‌ கற்றுத்‌ 
வாழ்க்கைக்கு வேண்டிய வசதிகள்‌ 


குனித்கன்மையை 
உணர்வு குன்றாமல்‌ 
இன்றும்‌ வாழ்கின்றான்‌. 


இன்றளவும்‌ காத்து, குமிழ்‌ 
ஞாலத்தின்‌ பல பகுதிகளில்‌ 


. தமிழ்‌ உணர்வு பெற்றவர்கள்‌ தரணியிலே 
எந்த மொழியைத்‌ தாய்‌ மொழியாகக்‌ கொண்டவர்‌ 
களானாலும்‌ தயங்காமல்‌ அத்துணைப்‌ பேர்களையும்‌ 
தமிழர்கள்‌ என்று அழைப்பதிலே உண்மைக்‌ கமிழர்கள்‌ 


பெருமிதம்‌ கொள்கின்றனர்‌. இத்தகைய பரந்த 
மனப்பான்மையைத்‌ குமிழன்‌ கொண்டிருப்பதன்‌ 
காரணமாகத்தான்‌ பாரீஸ்‌ மாநகரில்‌ பிலியோசா 


போன்றவர்களை, செர்மனியிலே பல தமிம்‌ ப்ச்‌ 

] ன்‌ குமிழ்‌ ஆராய்ச்சி 
யாளர்களை வேற்று மொழி பேசிடும்‌ கர்‌ நாடு 
களில்‌ உள்ள தமிழ்‌ _ உள்ளம்‌ படைத்தவர்களைத்‌ 
தமிழ்த்‌ தாய்‌ இன்றைக்கும்‌ பெற்று மகிழ்கின்றாள்‌. 


தமிழ்‌ வளர்க்கப்‌ புறப்பட்டிருக்கும்‌ பண்‌ 
அமைந்த படை, சில தடைகளைத்‌ தங்கள்‌ வளர்ச்சிக்கு 
இழுக்கு என்று பேசி அமையாமல்‌ பாய்ப்புக்டைக்‌ 
கும்‌ வேளைகளிலெல்லாம்‌ தேமதுரத்‌ தமி 
றழோசையை வையம்‌ முழுதும்‌ பரப்ப இத்தகைய 
மாநாடுகளை நடத்துகிறார்கள்‌. அத்தகைய 
வர்களின்‌ சீரிய முயற்சிகளை நான்‌ மனதாரப்‌ 
பாராட்டுகின்றேன்‌. இத்தகைய மாநாடுகள்‌, உலகத்‌ 
தமிழர்கள்‌ ஒன்று சேர, உலகமக்களுக்கு நேசக்கரம்‌ 
நீட்டி அன்பால்‌ ணைய, தமிழர்கள்‌ ஆர்வம்‌ 
பெற்று அக்கப்‌ பணிகள்‌ பல புரிய, பயனுளதாக 
அமைய நான்‌ விரும்புகிறேன்‌. 


வாழ்க சமுதாயம்‌ உலகெங்கும்‌ ; வெர்‌ 
பெறுக உலகத்‌ தமிழாராய்ச்சி ஆறாம்‌ மாநாடு ! [] 


இமிழில்‌ எழுந்த நூல்கள்‌ அனைத்தும்‌ இருக்‌ 
குறளின்‌ கருத்துக்களையும்‌ தொடர்களையும்‌ சொற்‌ 
அங்காங்கே எடுத்தாண்டுள்ளன. திருக்‌ 

கையாளுதலை ஒரு 
மதித்து வந்துள்ளனர்‌. 
““கருங்கல்‌ மனமும்‌ கரைந்துருக”'ப்‌ பாடிய மணி 
தமது திருவாசகத்தில்‌ திருக்குறள்‌ 
கருத்துக்களையும்‌ சொல்முடிவுகளையும்‌ கையாண்‌ 
டுள்ளனர்‌. முதற்கண்‌ திருவாசகத்தில்‌ பயின்று 
திருக்குறள்‌  கருத்துக்களிற்‌ சிலவற்றைக்‌ 


காண்போம்‌. 


களையும்‌ 
மலை. 


பெருமையாகவே புலவோர்‌ 


இவ்வண்ண மாகக்‌ 
வாசகரும்‌ 
வரும்‌ 


மணிவாசகர்‌, இறைவனைப்‌ பலவாறாகப்‌ 


போற்றிப்‌ புகழும்‌ பகுதி ““போற்றித்திரு அகவல்‌”: 
என்பதாகும்‌. அதனுள்‌ தேவர்களைக்‌ காக்க அருள்‌ 
உள்ளங்கொண்டு இறைவன்‌, பாற்கடல்‌ தோன்றிய 


நஞ்சையுண்ட பான்மையைப்‌ பாடுங்கால்‌, 


““நஞ்சே யமுதாய்‌ நயந்தாய்‌ போற்றி'' 


என்று ஏத்துவாராயினார்‌. இங்கு இறைவன்‌ 
நஞ்சை வாரி உண்ணுங்கால்‌ அச்செயலை நயந்தே 
புரிந்த நாகரிகத்தை, மாணிக்கவாசகனார்‌, * “நஞ்சை 
யமுதாய்‌ நயந்தாய்‌'? என்று வியந்து பாராட்டு 
கின்றார்‌. திருவள்ளுவர்‌. 





~~ 


2. 


“ “பெயக்கண்டும்‌ நஞ்சுண்‌ டமைவர்‌ நயத்தக்க 

நாகரிகம்‌ வேண்டு பவர்‌. ””்‌ 
என்று கண்ணோட்டத்தின்‌ மேன்மையைப்‌ போற்றும்‌ . 
சிறப்பையே, இறைவனின்‌ அருட்‌ 


செயலில்‌ விளங்கக்‌ கண்டு வியப்பாராயினர்‌. 


மணிவாசகர்‌ 


திருக்குறளின்‌ துறவறவியலில்‌ : “மெய்யுணர்தல்‌?” 
அதிகாரத்தில்‌, 
““கற்றீண்டு மெய்ப்பொருள்‌ கண்டார்‌ தலைப்படுவர்‌ 
மற்றீண்டு வாரா நெறி.” 
எனக்‌ கூறுமுகத்தான்‌ வீட்டு நெறிக்கு ஏதுவாய 
முதற்பொருளை யுணர்தற்குரிய மூன்றனுள்‌ ஒன்றா 


யெ :*கேள்வி''யின்‌ சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. 
தக்கோர்‌ வாய்க்‌ கேட்டுணர்ந்து தகைசான்ற 
மெய்ப்பொருளையுணர்ந்தோர்‌, மீண்டும்‌ பிறவிக்‌. 


துன்பமெய்த மாட்டார்‌ என்று வள்ளுவர்‌, வீட்டு 
நெறிக்கு வழிகாட்டுகின்றார்‌. இதனையே, மணி 
வாசகர்‌, 

“மீட்டிங்கு வந்து வினைப்பிறவி சாராமே 


கள்ளப்‌ புலக்குரம்பைக்‌ கட்டழிக்க வல்லானே: : 


எனச்‌ “சிவபுராணத்தில்‌”? செப்புகின்றார்‌. பிறவித்‌ 
துன்பம்‌ மீண்டும்‌ தொடராமை வேண்டுவோர்‌, 
முதற்பொருளைப்‌ பற்றுவதன்றோ, செய்யத்‌ 


குக்க தாகும்‌. 
கொள்ளும்‌ 


அறியாமைக்‌ 
அருட்பண்பு 
““வினைப்பிறவி 


கட்டழிக்க 


கட்டழித்து ஆட்‌ 
இறைவனுக்கு இயல்‌ 
மீண்டும்‌ சாராமல்‌ 
வல்லானே?” என்று 
அருகிப்‌ பாடுகின்றார்‌, மணிவாசகர்‌. 
“மெய்ப்பொருள்‌ கண்டார்‌ மற்று ஈண்டு வாரா 
நெறி தலைப்படுவற்‌:”, எனக்‌ கூறும்‌ கருத்து, 
மாணிக்கவாசகரின்‌, “*மீட்டும்‌ இங்கு வந்து வினைப்‌ 
பிறவி சாராமே கட்டு அழிக்க வல்லான்‌” என்னும்‌ 


யாதலின்‌ 
எனது உணர்ந்‌ 


திருவள்ளுவர்‌ 


கருத்தாய்‌ நின்று திருவாசகத்தில்‌ ஒளிவிடக்‌ 
காணலாம்‌. 
இனி, இதனையே, 

£ “மீண்டு வாரா வினையருள்‌ புரிபவன்‌” 
என்று “தீர்த்தத்‌ திருஅகவலிலும்‌?' பாடுவார்‌ 
மாணிக்கவாசகர்‌. 

அடுத்து, இவ்வுலகில்‌ உள்ளோரது கல்வி 
யறிவும்‌ உலக அறிவும்‌ எத்துணைதான்‌ பரந்தும்‌ 


பெருகியும்‌ நிறைந்தும்‌ அழ்ந்தும்‌ காணப்படினும்‌. 
அது தூய நல்லறமென்று மதித்தல்‌ ஒல்லாது. 


பம்‌. 
இறைவனின்‌ அறிவோவெனில்‌, அவன்‌ அறிவே 
வடிவாய்‌ விளங்குதலே இயல்பாய்க்‌ கோடலின்‌, 
““வாலறிவாக-நல்லறிவாக விளங்குதல்‌ அவற்குப்‌ 
பொருந்துவதாகும்‌. இஃதுணர்ந்தே வள்ளுவர்‌, 
“ “கடவுள்‌ வாழ்த்து” அதிகாரத்தில்‌ இறைவனின்‌ 
திருவடிகளை,  ““வாலறிவன்‌ நற்றாள்‌” என்றோதி 
னர்‌. மாணிக்கவாசகரும்‌ வள்ளுவரின்‌ கருத்தையே 


வழிமொழிவாராய்ச்‌ சிவபுராணத்தில்‌, 


்‌“அஞ்ஞானந்‌ தன்னை அகல்விக்கும்‌ நல்லறிவே” 
என்று சிவபெருமானின்‌ சீர்பரவா நிற்பர்‌. 


அடுத்து, திருக்குறளின்‌ கருத்துக்களையும்‌ 
டுதாடர்களையும்‌ கையாளுகின்ற மாணிக்கவாசகர்‌, 
திருக்குறளில்‌ காணப்படும்‌ சில சொல்முடிபுப்‌ 
போக்கினையும்‌ கையாண்டுள்ளமை காணலாம்‌. 


சில காட்டுகளால்‌ இதனையறியலாம்‌. 


திருக்குறளில்‌ ்‌ தீவினையச்சம்‌” என்னும்‌ அதி 
காரத்தில்‌, 

““அருங்கேடன்‌ என்ப தறிக மருங்கோடித்‌ 

தீவினை செய்யா னெனின்‌.”்‌ 


வள்ளுவர்‌ ““அருங்கேடன்‌” * 


முறை 


என்னும்‌ கு றட்பாவில்‌, 


“ன்ற தொடரைக்‌ கையாண்டுள்ள 


நோக்குதற்குரித்து. “*கேடு--அரியன்‌”? என நிற்றற்‌ 
பாலது, முன்பின்னாக முறைமாறி, “*அருங்கேடன்‌”” 
என நிற்பதாயிற்று. ஈங்கு, ஈற்றில்‌ நிற்கும்‌ அன்‌” 
என்ற விகுதியை “அரும்‌' என்பதனோடு இணைத்தே 
பொருள்‌ காணுதல்‌ வேண்டும்‌. இச்சொல்‌ 
லாட்சியின்‌ தன்மைபோலவே: . மாணிக்கவாசகரும்‌ 
ஒரு சில இடங்களில்‌ கையாண்டுள்ளார்‌. காட்டாக, 


BO: 1: எ வ. 


த்‌ ட பத. சயசய என்று 


வழுத்தியுங்‌ காணா மலரடி இணைகள்‌.” 
எனவரும்‌, ““போற்றித்திரு அகவல்‌”, தொடரைக்‌ 
குறிப்பிடலாம்‌. ஈங்கு, ்‌ “மலரடி இணைகள்‌” : என்ற 
தொடரின்‌ ஈற்றில்‌ நிற்கும்‌ “கள்‌” என்னும்‌ விகுதியை 
“மலரடி” என்பதனோடுங்்‌ கூட்டியே பொருள்‌ 
காண வேண்டியுள்ளது. மலரடி--கள்‌-- இணை 
என்று நிற்றற்பாலது, திருக்குறளில்‌ வரும்‌ “அருங்‌ 
கேடன்‌ என்னும்‌ தொடர்‌ போல முறைமாறி 
நிற்றல்‌ காணலாம்‌. 


அடுத்து, திருவள்ளுவர்‌, **பாரித்தல்‌”” என்னும்‌ 


ஒரு சொல்லைத்‌ திருக்குறளில்‌ ஈரிடங்களில்‌ 
வளர்க்கும்‌ அல்லது விரிக்கும்‌ என்னும்‌ பொருளில்‌ 
கையாண்டுள்ளமையை அறியலாம்‌. “பயனில . 
பாரித்து உரைக்கும்‌ உரை'* எனவும்‌ (“பயனில 
சொல்லாமை”), ்‌ “பகலென்னும்‌ பண்பின்மை 
பாரிக்கும்‌ நோய்‌” (“இகல்‌”) எனவும்‌ வருதல்‌ காண 
லாம்‌. உரையாசிரியர்‌ பரிமேலழகர்‌, ்‌ “பாரித்து”? 
என்பதற்கு, விரித்து” எனவும்‌, ்‌ பாரிக்கும்‌ 
நோய்‌?” என்பதற்கு “வளர்க்கும்‌ நோய்‌'” எனவும்‌ 
பொருளுரைத்தார்‌. 

மாணிக்கவாசகரும்‌ திருவாசகத்தில்‌, சிவ 


புராணத்தின்‌ கண்ணே, 

்‌ பாசமாம்‌ பற்றறுத்துப்‌ பாரிக்கும்‌ ஆரியனே”? 
என்ற தொடரில்‌ வரும்‌ “பாரிக்கும்‌” என்ற சொல்‌ 
லிற்கு, வள்ளுவர்‌ கொண்ட பொருளே தோன்றக்‌ 
கையாண்டுள்ளார்‌ எனலாம்‌. இத்தொடருக்கு மறை 
மலையடிகளார்‌ உரை கூறுங்கால்‌ “என்‌ அறிவை 
வளர்க்கும்‌ மேலோனே”” என்றே கூறிப்‌ போந்தார்‌. 


திருக்குறளுக்கும்‌ திருவாசகத்திற்கும்‌ கருத்‌ 
துணர்த்துதலிலும்‌ சொல்லாட்சி புரிவதிலும்‌ காணப்‌ 
படும்‌ ஒப்புமைகள்‌ இன்னும்‌ பலவுள. அவற்றை 
ஆராய்ந்து புலப்படுத்தல்‌ அறிஞர்தம்‌ கடனாகும்‌. 
குமிழ்‌ மக்களும்‌ பிறரும்‌ அதனால்‌ பெறுதற்குரிய 


பயன்கள்‌ பலவாகும்‌. ப 1] 
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திரை விலகியது ! 


இந்தக்‌ காட்சி, பாவேந்தர்‌ பாரதிதாசனின்‌ “புரட்சிக்‌ கவி'யில்‌ வருகிறது. கவிஞன்‌ 
உதாரன்‌ என்பான்‌, மன்னன்‌ மகளான அமுதவல்லிக்குக்‌ கவிதை இலக்கணம்‌ கற்றுத்‌ தருகிறான்‌. 
அவர்களுக்கிடையில்‌ காதல்‌ மலர்கிறது, 


நடுவில்‌ திரையிட்டு விடுகின்றனர்‌. கவிஞன்‌ கண்ணிலாதவன்‌ என அவளிடமும்‌, கட்டழகிக்‌ 
குக்‌ குட்டநோய்‌ உண்டு எனக்‌ கவிஞனிடமும்‌ பொய்சொல்லி வைக்கின்றனர்‌. ஆகையால்‌ திரைக்கு 
அப்பக்கம்‌ அவள்‌; இப்பக்கம்‌ இவன்‌. இந்நிலையில்‌ ஒருநாள்‌, வெண்ணிலவைப்‌ பார்த்து அவன்‌ 
பாடிக்கொண்டிருக்கிறான்‌. கண்ணிலாதவன்‌ வெண்ணிலவை எப்படிப்‌ பாடமுடியும்‌? அவள்‌ 
ஐயப்படுகிறாள்‌. திரையை விலக்கி அவளைப்‌ பார்க்கிறாள்‌; அவனும்‌ பார்க்கிறான்‌. கட்டிவிட்ட 
கதை பொய்யென உணர்ந்தனர்‌. அவர்களுக்கிடையில்‌ காதல்‌ மலர்கிறது. 
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்‌ ர 1/. பழந்தமிழ்‌ நூல்களில்‌ அணு அறிவியல்‌ 
வி வெப்ப றல்‌ 
பகத்‌ தக்‌ 18. தமிழில்‌ அறிவியல்‌ 
நிவியல்‌ தமிழ்‌ தேக்கமும்‌ ஆக்கமும்‌ 
ட கல்ப்‌ ப பல்க்‌ 19. அறிவியல்‌ தமிழும்‌ கடன்‌ வாங்கலும்‌ 
அறிவியல்‌ தமிழும்‌ இலங்கைத்‌ தமிழ்ப்‌ த தபல 
பாட நூல்களின்‌ பங்களிப்பும்‌ 20. தமிழர்‌ கண்ட வாண அறிவியல்‌ 
நிலத்‌ தெப்பங்கள்‌ 21. சங்கப்‌ புலவர்கள்‌ வழங்கிய வானநூரற்‌ 
கலை 
தலைவனையே நாடும்‌ தலைவி 
ட அத்தி 22. அறிவியல்‌ தமிழின்‌ வளர்ச்சி 
கதிர்வீச்சும்‌ பாதுகாப்பும்‌ 2. 
29. பெண்களும்‌ அறிவியலும்‌ 


அறிவியல்‌ தமிழும்‌ 
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பாரதியின்‌ பொறியியல்‌ அறிவு 
தீர்வுகளும்‌ 








அறவியல்‌ என்பது கணக்கியல்‌, இயர்‌ பியல்‌, 
வேதியியல்‌, விலங்கியல்‌, தாவரவியல்‌, பொறியியல்‌, 
மருத்துவ இயல்‌ போலப்‌ பல பிரிவுகளைக்‌ கொண் 
டது. இன்று இவை மக்களுடன்‌ இரண்ட றக்‌ கலந்து 
வருகின்‌ றன. இந்நிலை திடீரெனத்‌ தோன்‌ றியதன்று. 
பல அறிஞர்கள்‌ முயற்சியால்‌ படிப்படியாகக்‌ 
காலந்தொறும்‌ கண்டுபிடிப்புக்களால்‌ உண்மைகளின்‌ 
மீது ஆய்வுகள்‌ தொடரப்பட்டு இச்சீரிய நிலையை 
அறிவியல்‌ பெற்றுள்ளது. இவ்வாறு. காணப்படும்‌ 
அறிவியல்‌ நெறிகள்‌ இக்காலத்திற்கு மட்டும்‌ உரிய 
னவா? வெளிநாட்டுக்கே உரியனவா? தமிழ்நாட்டில்‌ 
தமிழர்கள்‌ கண்டுபிடித்தவை ஏதும்‌ இல்லையா? 
தமிழர்‌ சிந்தனையை எண்ணிப்‌ பார்ப்போம்‌. 


அறிவியலின்‌ அரசி கணக்கியல்‌ என்பர்‌. எல்லா 
வகை அறிவியல்‌ வளர்ச்சிக்கும்‌ கணக்கு வேர்‌ ஆகும்‌- 
அதில்‌ தமிழனின்‌ பங்கு என்ன? கணக்கியலின்‌ கிளை 
கள்‌ பல. புள்ளியியல்‌ அதில்‌ 'ஒரு கூறு.' எண்‌ வளர்ச்சி 
பத்தடிப்படையிலும்‌ பின்ன : அடிப்படையிலும்‌ 
அமைந்துள்ளதன்றோ? மேலும்‌ இன்று கணங்களைப்‌ 
(Set theory) பற்றிப்‌ பேசுகிறோம்‌. இவை பற்றி 
நமக்கு விரிவான நூல்கள்‌ கிடைக்கவில்லை. ஆயினும்‌ 
பழைய இலக்கியங்களைக்‌ கொண்டும்‌ கோயில்‌ கட்ட 
டங்களைக்‌ கொண்டும்‌ தமிழரின்‌ சிந்தனைகளை 
அறிய இயலும்‌. சத ம தத்‌ | 
2 ம MRK : 41 i} 

பத்தை எல்லையாகக்‌ கொண்டு, பத்துப்பத்தாக 
அடுக்கி எண்களை -எண்ணியலை-வகுப்பது கணக்கு 


முறையில்‌ இன்று சிறப்பாகப்‌ போற்றப்படுகிறது” 
இவ்வாறான முறையைச்‌ : சங்க இலக்கியங்களில்‌ 
தெளிவாகவும்‌ நுட்பமாகவும்‌ நாம்‌ காண்கிறோம்‌. 
ஒரு பத்துப்‌ பாடல்களைக்‌ கொண்ட நூலுக்குப்‌ 
பத்துப்பாட்டு என்பது தலைப்பு. பத்துப்‌ பத்தாகப்‌ 
பாடப்பட்ட பத்து அடுக்குகளைக்‌ கொண்ட நூலுக்‌ 
குப்‌ பதிற்றுப்‌ பத்து எனப்‌ பெயரிடப்பட்டது. நூறு 
நூறாக ஐந்து அடுக்குகளைக்‌ கொண்டு இலங்கும்‌ 
நூல்‌ ஐங்குறு நூறு எனப்‌ பெயர்‌ பெற்றது. இங்கு, 
பத்து எல்லையையும்‌ கண அடுக்கு முறையையும்‌ 
காணமுடிகுறதல்லவா? திருக்குறளில்‌ பத்துப்‌ பத்‌ 
தாக அதிகாரங்களை வகுத்துக்‌ கொண்டு நூற்று 
முப்பது அதிகாரங்கள்‌ கண்டுள்ளமையும்‌ இதனை 
வலியுறுத்தும்‌. 


அகப்பாடல்களை அகநானூறு என்றும்‌ புறப்‌ 
பாடல்களைப்‌ புறநானூறு என்றும்‌ இணையாகத்‌ 
தொகுத்துள்ளமையும்‌ சோடி சேர்க்கும்‌ இனப்படுத்‌ 
தும்‌ போக்கைக்‌ காட்டும்‌. அகப்பகுதி ஏழு திணை 
களைக்‌ கொண்ட தாயினும்‌ உயர்நெறி ஐந்து இணை 
களையே ஏற்கும்‌. அவை குறிஞ்சி, முல்லை, மருதம்‌, 
நெய்தல்‌, பாலை என்னும்‌ ஐந்தாம்‌. அகநானூற்றி 
லமைக்கப்பட்டுள்ள தொகுப்புமுறை கணப்படுத்திய 
(Set) பாங்கையும்‌ புள்ளியியல்‌ நெறியையும்‌ புலப்‌ 
படுத்தும்‌. அதில்‌ 2,8,12,18,22,28,32,38......392, 
398 குறிஞ்சிப்பாடல்களாம்‌. 4,14,24,34,44...... 
384, 394 முல்லைப்பாடல்கள்‌. மருதமாக 6,16,26, 
36,46,56......386,396 அமைந்துள்ளன. 10,20,30, 


40,50......390,400 எனக்‌ கிடப்பவை நெய்தல்‌. 
இந்த நான்கு பிரிவுப்பாடல்களும்‌ இரட்டைப்‌ படை 
எண்களாய்‌ அமைக்கப்பெற்றவை. ஒற்றைப்படை 
எண்களில்‌ அதாவது 1,3,5,7,9,11,13....... 393,395, 


397,399 பாடல்கள்‌ எல்லாம்‌ பாலை அமைக்கப்‌ 
பெற்றுள்ளது. இவற்றைக்‌ கூர்ந்து நோக்கினால்‌ 
ஒற்றைப்படை, இரட்டைப்படை “என்ற பகுப்பை 
அக்காலத்தார்‌ நன்கு அறிந்துள்ளனர்‌ என உணர 
லாம்‌. மேலும்‌ இவ்வாறு பகுப்பதற்கு அவர்கள்‌ 
ஆய்வு மேற்கொண்டு இக்காலத்தார்‌ ஆய்வில்‌ மேற்‌ 
கொள்ளும்‌ தொகு அட்டை முறையைப்‌ போன்ற 
தொரு நெறியைப்‌ . பின்பற்றியிருக்க : 
என்பதும்‌. தெளிவாகும்‌. இந்த அகநானூற்றுப்‌ 
பகுப்பு நுட்பத்தை அறிந்தால்‌ பாட்டின்‌ எண்‌ 
சொன்ன உடனேயே ஒருவன்‌ அந்தப்பாட்டு எந்தத்‌ 
திணை வகையைச்‌ சார்ந்தது எனக்‌ கூறிவிட முடியும்‌. 


தமிழறிஞர்‌ ஒருவர்‌ ஒவ்வொரு ஆண்‌-பெண்‌ 
ணின்‌ உயரத்தையும்‌ அளந்து பட்டியல்‌ படுத்தினார்‌. 
உயரத்தை அளக்க அளவுகோலாக அவரவர்‌ கையில்‌ 
பெருவிரல்‌ நுனிமுதல்‌ ஆள்காட்டிவிரல்‌ நுனி வரை 
யில்‌ அல்லது சுண்டுவிரல்‌ நுனிவரையில்‌ படுக்கைக்‌ 
கிடையாக வைத்து அதற்குச்‌ சாண்‌ அளவு எனப்‌ 
பெயரிட்டு அளந்தார்‌. பின்‌ பொதுமையைக்‌ 
கண்டார்‌. ஒவ்வோர்‌ ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ அவரவர்‌ 
கைச்‌ சாண்‌ அளவில்‌ எட்டுச்‌ சாண்கள்‌ இருப்பதைக்‌ 
கண்டார்‌. அதோடு அவர்‌ நிற்கவில்லை. விலங்கு 
களையும்‌ அவற்றின்‌ கையளவு கொண்டு அளந்து 
பார்த்தார்‌ போல்‌ தோன்றுறெது. ஒரு மாறா 
உண்மையை-—கணக்கியல்‌ மொழியில்‌ சொன்னால்‌ 
ஒரு தேற்றத்தை - உருவாக்கினார்‌. அதனைத்‌ 
தமிழர்கள்‌ இன்றும்‌ எங்கும்‌ பழமொழியாக வழங்கி 
வருகின்‌ றனர்‌. ““எறும்பும்‌ தன்‌ கையால்‌ எண்‌ சாண்‌” 
என்பதே அந்த முதுமொழியாம்‌. எனவே புள்ளிக்‌ 
கணக்கெடுத்து எடுகோள்‌ முறையில்‌ தொகுத்து ஒரு 
தோற்றம்‌ வகுக்கும்‌ நிலையில்‌ கணக்கியல்‌ இருந்தது 
எனக்கூறின்‌ மறுக்க இயலுமா? 7 
இனி, இந்த உடற்பகுதியைச்‌ சில பிரிவுகளாகப்‌ 
பிரித்து அளந்து பார்த்தான்‌. காலடி முதல்‌ முழங்‌ 
கால்‌ வரை அளந்தான்‌. அந்தப்‌ பகுதி எல்லார்க்கும்‌ 
அவரவர்‌ கையளவில்‌ இரண்டே சாண்கள்‌ இருப்‌ 
பதைக்‌ கண்டான்‌. அதாவது எட்டுச்‌ சாண்கள்‌ 
உள்ள உடலில்‌ அப்பகுதி இரண்டு சாண்கள்‌ இருப்‌ 
பதைக்‌ கண்டுவியந்தான்‌. கணக்கு மொழியில்‌ 
சொன்னால்‌ எட்டில்‌ இரண்டு பகுதி இருந்தது. 
கணக்காக . எண்களில்‌ எழுதினால்‌ .2 என .அமை 
யும்‌. அதாவது பின்ன முறையில்‌ எழுதினான்‌. 
பின்னங்கள்‌ பொது எண்ணால்‌ சுருக்கப்பெறும்‌ 
* என்பது சுருக்கப்பெறின்‌ 1 என ஆகும்‌. நான்கில்‌ 
ஒன்றாயிற்று.. அதற்குக்‌ “கால்‌ எனப்‌ பெயரிடப்‌ 


வேண்டும்‌ . 


டான்‌. தமிழ்‌ மொழியில்‌ கணக்கியலில்‌ நாலில்‌ 
ஒன்றினைக்‌ “கால்‌ என வழங்குவதை அறியாத 
பள்ளிச்‌ சிறுவனுண்டா? உடலுறுப்பில்‌ பின்னக்‌ 
கணக்கு இடம்‌ பெற்றுள்ளதை அறிய வியப்பாய்‌ 
உள்ளதல்லவா? ஆ * 

காலடிமுதல்‌ இடுப்பு வரையிலும்‌, இடுப்பு முதல்‌ 
தலை உச்சி வரையிலும்‌ . அளந்து பார்த்ததில்‌ 
ஒவ்வொரு பகுதியும்‌ நான்கு சாண்கள்‌ நீளம்‌ இருப்‌ 
பதைக்‌ கண்டு பின்னவியலை விரித்தான்‌. எட்டுச்‌ 
சாண்கள்‌ கொண்ட உடலில்‌ நான்கு சாண்கள்‌ 
எட்டில்‌ நான்கல்லவோ ஆகும்‌? எண்ணில்‌ எழுதினால்‌ 
த என அமையும்‌. அதனைச்‌ 
டில்‌ ஒன்று தானே. £1. 
மொழியில்‌ பின்னநெறியில்‌ “அரை: 
எனவே இடுப்பை “அரை” என்றும்‌ மானம்‌ காப்‌ 
பாற்றச்‌ சுற்ற ஒரு கயிற்றை இடுப்பைச்‌ சுற்றிலும்‌ 
கட்டி அக்கயிற்றிற்கு “அரை ஞாண்‌” என்றும்‌ 
பெயரிட்டான்‌. எனவே தமிழன்‌ தன்‌ உடற்கூறு 
களிலேயே கால்‌ என்றும்‌ அரை என்றும்‌ பின்னக்‌ 
கணக்கிட்டுப்‌ பெயர்‌ வைத்துள்ளான்‌ எனில்‌ அவன்‌ 
கணக்கியல்‌ சிந்தனையையும்‌ தோற்றகால வளர்ச்சி 
மையும்‌ பண்பட்ட நிலையையும்‌ கண்டு வியந்து 
பாராட்டாமல்‌ இருக்க இயலுமா? ஏனெனில்‌ மொழி 
நூல்‌ அறிஞர்கள்‌ “உடற்கூற்றுச்‌'சொ ற்கள்மொழியின்‌ 
தோற்ற காலத்திலேயே அமைவன என்றும்‌ அவை 
பெரும்பாலும்‌ ஒரு மொழியிலிருந்து இன்னொரு 
மொழிக்குக்‌ கடன்‌ வாங்கப்படுவதில்லை என்றும்‌ 
அச்சொற்கள்‌ அம்மொழியின்‌ பண்பாட்டையும்‌ 
அம்மொழி பேசும்‌ மக்களின்‌ நுண்ணறிவையும்‌ 
காட்டவல்லன என்றும்‌ கூறுவதை இங்கு இணைத்து 
நோக்கிப்‌ பண்டைத்‌ தமிழர்‌ உயர்வை உணரலாம்‌. 

வான்கோள்கள்‌ பற்றியும்‌ அவை மாறிச்‌ செல்லும்‌ 
வழிநிலை பற்றியும்‌ அவை எக்காலங்களில்‌ மாறும்‌ 
என்பது பற்றியும்‌ தமிழர்‌ நன்கு உணர்ந்து கண்ட 
றிந்தனர்‌. இலக்கியங்களில்‌ காணும்‌ குறிப்புக்களும்‌ 
(புறநானூறு) கோயில்‌ கட்டட அமைப்புக்களும்‌ 
சோதிடக்‌ கலை நூல்களும்‌ இவற்றிற்குச்‌ சான்று 
பகரும்‌. தஞ்சை மாவட்டத்திலுள்ள . செம்பனார்‌ 
கோயில்‌ எனும்‌ ஊரில்‌ உள்ள கோயில்‌ அமைப்பும்‌ 
சேலம்‌ மாவட்டத்திலுள்ள தாராமங்கலம்‌ எனும்‌ 
ஊரில்‌ உள்ள கோயில்‌ அமைப்பும்‌ இந்நிலையை 
வெளிப்படுத்துகன்‌ றன. செம்பனார்‌ கோயிலில்‌ 
காலை வேளையில்‌ குறிப்பிட்ட திங்களில்‌ குறிப்‌ 
பிட்ட நாளில்‌ ஞாயிற்றின்‌ ஒளி ஏழு வாயில்‌ 
களையும்‌ கடந்து மூல இருப்பில்‌ 


சுருக்கனொல்‌ இரண்‌ 
அதனைக்‌ கணக்கு 


என்பர்‌: 


உள்ள 


- இறைவன்‌ மீது விழுவதும்‌ தாராமங்கலத்திலுள்ள 


கோயிலில்‌ மரலை வேளையில்‌ ஆவணி, மாசி மாதங்‌ 
களில்‌ 8,9,10 தேதிகளில்‌ ஞாயிற்றின்‌ ஒளிக்‌ கதிர்கள்‌ 
இரண்டடி . உயரமுள்ள -கயிலாச நாதர்‌ மேல்‌ ஒளி 


34 ப 


வீசுவதும்‌ இன்றும்‌ நிகழும்‌ வியத்தகு நிகழ்ச்சி 
கட்டடப்‌ பொறியியலார்‌ கோள்களின்‌ 


குளாகும்‌. 
வழிகளையும்‌ திக்குகளையும்‌ கோணங்களையும்‌ 
நேரங்களையும்‌ கணக்கிட்டு அறிந்து கட்டடம்‌ 


அமைக்க வல்ல ஆற்றல்‌ இக்காலப்‌ பொறியிலாரை 
யும்‌ விஞ்சும்‌ நிலையில்‌ இருந்தது எனக்கூறுவது 
மிகையாகுமா என எண்ணத்‌ தோன்றுகிறது. 


தாராமங்கலத்தில்‌ உள்ள சிற்பக்‌ களஞ்சியம்‌ 
அக்கால மக்களின்‌ அறிவியல்‌ நுட்பத்தைக்‌ காட்டும்‌ , 
வாலியும்‌ சுக்கிரிவனும்‌ போரிடும்போது . இராமன்‌ 
மறைந்து நின்று அம்பு விட்டுக்‌ கொன்ற செய்தியை 
இராமாயணம்‌ அறிந்தோர்‌ அனைவரும்‌ உணர்வர்‌ - 
அந்நிகழ்ச்சி அங்குச்‌ சிற்பமாக்கப்‌ பெற்றுள்ளது. 
இராமன்‌ சிற்ப அருகில்‌ நின்று பார்த்தால்‌ வாலி 
மட்டும்‌ தெரிவான்‌. 
இங்கு அமைக்கப்பெற்றுள்ள கோணங்கள்‌ மித 
நுட்பமானவை. மன்மதன்‌--ரதி சிற்பங்கள்‌ ஒரு 
குறிப்பிட்ட இடத்திலிருந்து பார்த்தால்தான்‌ தெரி 
யும்‌. மன்மதனுக்கு ரதி தெரிவதில்லை. இங்கெல்‌ 
லாம்‌ முக்கோணத்தத்துவக்‌ கணக்கியலறிவு வெளியா 
வதை நன்குணரலாம்‌. இவைபோலப்‌ பல்வேறு 
தமிழகக்‌ கோயில்களிலுள்ள சிற்பங்களும்‌ ஓவியங்‌ 
களும்‌ கட்டட அமைப்புக்களும்‌ அக்காலக்‌ கணக்‌ 
இயல்‌ இயற்பியல்‌ வேதியியல்‌ வானியல்‌ பொறியியல்‌ 
போன்‌ றவற்றின்‌ அறிவியல்‌ சிந்தனைகளைத்‌ துல்லிய 
மாக விளக்கி நிற்கின்றன. 


இலக்கியங்களில்‌ காணப்படும்‌ குறிப்புக்களும்‌ 
புதை பொருள்‌ ஆய்வுக்‌ கண்டுபிடிப்புக்களும்‌ 
தமிழகத்திலிருந்த பல்வேறு தொழில்‌ நுட்பங்களை 
நமக்குக்‌ சாட்டுகின்றன. குயவன்‌ வனைதிறன்‌, 
கொல்லன்‌ வடித்தல்‌ திறன்‌, ஊசி கொண்டு தைக்கும்‌ 
இறன்‌, தச்சனின்‌ மரத்தொழில்‌ திறன்‌, அணிகளை 
(கிண்கிணி, தாலி, தொடி, சிலம்பு, வளை) ஆக்கும்‌ 
தட்டார்‌ திறன்‌ ஆகியவற்றைப்‌ புறநானூறு பேசும்‌. 
இக்குறிப்புகளின்‌ துணைகொண்டு தமிழகத்‌ 
தொழிலாளர்களின்‌ தொழில்‌ நுட்பத்திறனை-- 
அறிவியல்‌ நுட்பத்தை--நாம்‌ நன்குணரலாம்‌. 
இவ்வாறே புதைபொருள்களின்‌ துணைகொண்டும்‌ 
அறிவியல்‌ நுட்பத்தை அறியலாம்‌. 


பொறியியல்‌ போலவே இன்றைய உலகில்‌ 
மருத்துவஇயல்‌ சிறப்பான இடத்தைப்‌ பெற்றுள்‌ 
ளது. இன்று அறுவைச்‌ சிகிச்சைமுறை மிக 
உயர்ந்த நிலையில்‌ உள்ளது. தமிழர்களுக்கு 
அறுவைச்‌ சிகிச்சை எண்ணமுண்டா எனத்‌ தெரிவது 
மிகச்‌ சுவையூட்டும்‌. 


சுக்கிரீவன்‌ தெரிவதில்லை... 


மேலும்‌ உடலுறுப்புக்களின்‌ 
நுட்பங்களை அறிந்துள்ளனரா என்ற ஐயமும்‌ 


எழும்‌. ஆகவே மருத்துவத்துறை பற்றிய அவர்கள்‌ 
சிந்தனையை சில சான்றுகளால்‌ பார்ப்போம்‌... 


உடலை செத்த பிணங்களை அறுத்துப்பார்த்து 
ஓவ்வொரு கூறும்‌ இயங்கும்போக்கு, தொடர்பு 
போன்‌ றவற்றை இன்றைய அறிவியல்‌ பேசும்‌. 
மூக்கு, தொண்டை, காது ஆகிய மூன்றுக்குமுள்ள 
கொடர்புகளை நன்கு அறிந்து இம்மூன்றும்‌ ஒன்றோ 
டொன்று இணைந்துள்ளன என்றும்‌ ஒன்றின்‌ 
காரணமாக இன்னொன்று தொல்லையுறும்‌ என்றும்‌ 
ஒன்றுக்கொன்று தொடரிணைப்புக்‌ கொண்டுள்ள 
தென்றும்‌ அறிந்து இம்மூன்றுக்குமாக (ENT) ஆழ்ந்த 
பயிற்சி பெறுகின்றனர்‌ ஒருசார்‌ மருத்துவர்கள்‌. 
இவ்வுண்மையை மேல்‌ நாட்டு மருத்துவத்தாக்கம்‌ 
தமிழ்நாட்டைத்‌ தாக்குமுன்பே தமிழன்‌ அறிந்திருந்‌ 
தான்‌. தமிழகத்தில்‌ நாகர்கோவில்‌ மாவட்டத்தில்‌ 
சுதந்திரம்‌ எனும்‌ ஊர்‌ உள்ளது. அங்குள்ள சிற்ப 
வேலைப்பாடுகளமைந்த கே யில்‌ பலரையும்‌ 
கவர்ந்து நிற்கிறது. மிக அயர்ந்த இரண்டு சிலை 
கள்‌ காண்பாரைத்‌ திகைக்க வைக்கின்றன. வியப்பி 
லாழ்த்துகின்‌றன. ஒரு வளையும்‌ தன்மை கொண்ட 
நுண்‌ கம்பியையோ தென்னங்கீற்றுக்குச்சியையோ 
எடுத்து - அச்சிலையின்‌ மூக்குத்‌ துவாரம்‌ ஒன்றில்‌ 
விடுவோமானால்‌ அது மூக்குவழியாக உள்ளேபோய்‌ 
காது வழியாக வருவதைப்‌ பார்க்கலாம்‌. இதே 
போல இன்னொரு மூக்குத்துவாரம்‌ வழியாகச்‌ 
செலுத்தினால்‌ மற்றொரு காது வழியாக வருவதைப்‌ 
பார்க்கலாம்‌. இச்சிலைகள்‌ மூக்கு. தொண்டை, 
காதுத்‌ தொடர்பைக்‌ காட்டி நிற்கின்றன எனில்‌ 
நம்மவர்‌ மருத்துவ அறிவியல்‌ துறை அறிந்தவர்‌ 
எனக்கூறலாமல்லவா? கல்லில்‌ துளை போட 
எக்கருவியைப்‌ பயன்படுத்தினர்‌ எனப்பொறி 
பியலார்‌ காண முயல வேண்டாமா? 


உடல்மேல்‌ தோன்றும்‌ கட்டிகளையும்‌ உடலுள்‌ 
தோன்றும்‌ கல்லமை பகுதி, அடைப்புப்பகுதி, 
நைந்தபகுதி, வீண்வளர்ச்சிப்பகுதி ஆகியவற்றையும்‌ 
அறுத்து எடுத்துச்‌ சிசெசைதரும்‌ முறையை நாம்‌ 
அறிவோம்‌. அறுக்கும்போது சிறிதும்‌ வலியின்றி 
அமையுமாறு தக்க மருந்துகளைத்‌ தருவதையும்‌ 
உணர்வோம்‌. ஆனாலும்‌ அறுத்துமுடித்து மாறிய 
நினைவு வந்தபின்‌ வலி தோன்றும்‌. நோய்‌ பிடுங்கும்‌. 
மருத்துவன்மீது கோபம்‌ கொந்தளிக்கும்‌. ஏன்‌ 
அறுத்தான்‌ .என எண்ணிப்பார்ப்பின்‌ சினம்‌ தணியத்‌ 


தொடங்கும்‌. இவ்வாறு மருத்துவன்‌ அறுப்பகோடு 
நிற்காமல்‌ அங்குள்ள தீய அணுக்கள்‌--நுண்ணுயிரி 


கள்‌—குருதிவழிபரவி உடலின்‌ வேறுபகுதிகட்கும்‌ 
சென்று நோய்‌ பரப்புமாகையால்‌ அவ்வாறு அவை 
பரவாமல்‌ தடுப்பதற்கு மின்‌ஒளி போன்‌ றவற்றைப்‌ 
பாய்ச்சி அவற்றைக்‌ கொல்வர்‌ என்பதை அத்துறை 


வல்லார்‌ நன்கு அறிவர்‌. எனவே அறுப்பதுடன்‌ 
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அது பரவாமல்‌ இருக்க அதைச்‌ சுற்றிலும்‌ சுடுவது 
வழக்காம்‌. இது போன்றதொரு நிகழ்ச்சியை 
விரிவாகக்‌ கூறாமல்‌ உவமை மூலமாக ஆழ்வார்‌ 
பாடுகிறார்‌ எனும்போது மயிர்க்கூச்சம்‌ உண்டாவது 
இயற்கையாம்‌. அறுத்துச்‌ சுடினும்‌ 
மாளாக்‌ காதலன்‌ மருத்துவன்‌ போல'” என்பதே 
ஆழ்வார்‌ பாடும்‌ உவமை. இறைவன்‌ ஆழ்வார்‌ 
களுக்கும்‌ தொல்லைகள்‌ தருகிறானல்லவா? அதற்குக்‌ 
காரணம்‌ அவரிடம்‌ அன்பில்லாமையா? இல்லை. 
அன்பின்‌ மிகுதியால்தான்‌ துன்பங்களைத்தருகி றான்‌. 
பிறவிப்‌. பிணியை நீக்குவதற்குச்‌ சுடச்சுடப்‌ பொன்‌ 
போல்‌ ஒளிவிடும்‌ நிலை எய்தப்‌ பல சோதனைகள்‌ 
செய்கிறான்‌. எனவே இச்சோதனைகள்‌ மருத்‌ 
துவன்‌ நோய்‌ நீக்குவதற்காக அறுத்துச்‌ சுடுவது 
போன்றதேயன்றி வேறல்ல. இதனை விளக்க 
எடுத்தாண்டுள்ள உவமை எல்லார்க்கும்‌ தெரிந்த 
எளிய  ஒன்றெனின்‌ அக்காலத்திலேயே பொது 
மக்களும்‌ அறுவைச்‌ சிகிச்சை பற்றி அறிந்திருந்தனர்‌ 
எனக்கூறுவது அறிவுடைமையாம்‌. 


“வாளால்‌ 


இராமாயணத்தில்‌ கும்பகருணன்‌, விபீடணன்‌ 
இருவரிடையே நடந்த பகுத்தறிவு. வாதம்‌ நன்கு 
பேசப்படுகிறது. விபீடணன்‌ கும்பகருணனை 
இராமன்‌ பக்கம்‌ அழைத்துச்‌ செல்லப்‌ பலவாதங்‌ 
களை மூன்வைக்கிறான்‌. இராவணன்‌ உடன்‌ 
பிறந்தவனாயினும்‌ தீயவினை செய்துள்ளானாகை 
யால்‌ அவனை விட்டு வருமாறு கும்பகருணனை 
அழைக்கிறான்‌. அந்நேரத்தில்‌ பல உவமைகளைக்‌ 
பகையாள்கிறான்‌. பல எடுத்துக்காட்டுகள்‌ 
தருகிறான்‌. மதியுடையவர்கள்‌ செயல்‌ எப்படி 
அமையும்‌ என எடுத்துக்காட்டுகிறான்‌. . கடலிடைப்‌ 
பெருங்காயம்‌ கரைத்தால்‌ என்ன பயன்‌ விளையும்‌ 
எனப்‌ பகுத்தறிவு பேசுகிறது. அப்போது . அவன்‌ 
பேசுவதில்‌ அறுவைச்‌ சிகிச்சை இடம்‌ பெறுகிறது. 
உடலில்‌ அல்லது உடலுள்‌ ஏதாவது ஒன்று புதிதாய்‌ 
தோன்றுமானால்‌ அதை அறுத்து அதிலுள்ள 
குருதியை பிதுக்கி எடுத்துப்‌ பின்‌ கெட்ட நுண்ணுயிரி 
களைக்‌ கொல்ல அந்த இடத்தைச்‌ சுட்டுப்‌ பின்‌ 
மருந்திட்டுத்‌ துயரத்தைத்‌ தீர்த்துக்‌ கொள்வரன்றோ 
மதியுடையவர்‌! நம்‌ உடலில்‌ தோன்றியது என்பத 
னாலும்‌ நமக்கு வலிக்கும்‌ என்பதனாலும்‌ தீய 
கட்டியை விட்டுவிடுவது புத்திசாலித்தனமா? கம்பன்‌ 
பாவைப்‌ பாருங்கள்‌. 


உடலிடைத்‌ தோன்றிற்‌ றொன்றை யறுத்தத 
-னுதிர மூற்றிச்‌ 


சுடலுறச்‌ சுட்டு வேறோர்‌ வாக்‌ 


கடலிடைக்‌ கோட்டந்‌ தேய்த்துக்‌ கழிவது 
கரும மன்றால்‌: 
மடலுடை யலங்கன்‌ மார்ப! மதியுடையவர்க்கு. 
மன்னோ!!! 
இப்பாடலில்‌ “அறுத்து அதன்‌ உதிரம்‌ ஊற்றிச்‌ சுட்டு 
வேறு ஒரு மருந்தினால்‌ துயரம்‌ நீக்கப்படும்‌' என்ற: 
செய்தி கூறப்பட்டுள்ளதை நோக்கினால்‌ அறுவைச்‌ 
சிகிச்சை முறையும்‌ நுண்ணுயிரிகள்‌ பரவாமல்‌ தடுக்‌. 
கச்‌ சுடும்‌ முறையும்‌ முன்பே தெரிந்தவை . என்பது 
வெள்ளிடை மலையன்றோ! 
- அறிவியல்‌ சிந்தனைகள்‌ பல இவற்றைப்போலக்‌ 
காண இயலும்‌. ஆயினும்‌ அவற்றைப்‌ பற்றிய 
விரிவான நூல்கள்‌ இன்று கிடைக்கவில்லை. கிடைக்‌ 
கப்பெற்ற சில நூல்களும்‌ கலைச்‌ சொற்களும்‌ 
தொழில்‌ நுட்பங்களும்‌ நிரம்பியவையாய்‌ உள்ளதால்‌ 
உண்மைப்‌ பொருளைப்‌ புரிந்து செயல்பட இயலாத. 
நிலையே பெரிதும்‌. உள்ளது. ஆழமாக ஆய்ந்து. 
அவற்றிற்கு வாழ்க்கையையே ஒப்படைத்தால்‌ 
மக்களுக்குப்‌ பயன்படும்‌ அறிவியல்‌ விளக்கங்களைக்‌ 
காண இயலும்‌. 
நூல்கள்‌ பல எழும்பாமைக்கு முக்கிய காரணம்‌ 
உண்டு. அறிவியல்‌ அறிவு நிகழ்வுகளின்‌ வழியாகத்‌ 
தான்‌ உணர்த்த முடியும்‌. படித்தறிந்து செய்வது. 
அன்று. செயல்கண்டு, அதன்பின்‌ வழிகாட்டி 
அருகில்‌ இருக்க அவர்‌ முன்‌ செய்து பழக்கப்பட்ட 
பிறகே, அந்த அறிவைப்‌ பெற முடியும்‌. எனவே. 
வழிவழியாகச்‌ செய்முறை விளக்க வழிவந்த 
அறிவியல்‌ சிந்தனைகள்‌ இடையீடுபட்டு பரம்பரை 
வழி அறுந்ததால்தான்‌ அவை வளரவில்லையே தவிர 
அவ்வறிவு தமிழர்க்கு இல்லையெனக்‌ கூறுவது 
அறியாமையேயாம்‌. புகை இருக்கும்போது நெருப்பு 
இருந்து தானே ஆக வேண்டும்‌. இவ்வளவு சான்று 
கள்‌ இருக்கும்போது அறிவியல்‌ சிந்தனைகள்‌ இல்லை 
யெனக்கூற இயலுமா? எனவே கணக்கியல்‌, 
பொறியியல்‌, புள்ளியியல்‌, இயற்பியல்‌, வேதியியல்‌, 
விலங்கியல்‌, மருத்துவ இயல்‌ போன்ற பல அறிவியல்‌ 
துறைப்‌ பிரிவுகளிலும்‌ தமிழன்‌ முன்னோடியாய்‌ 
இருந்தான்‌ என்பது தேற்றம்‌. 





தரு. கா. மீனாட்சிசுந்தரம்‌ 


செந்தமிழ்‌ வல்ல சிறந்த பேராசிரியர்‌. ாக்ட 
நுழைபுலம்‌ கொண்டவர்‌. இவர்‌, தமிழ்நாட்டுக்‌ கல்லூரிக்‌ கல்வி முன்னாள்‌ இயக்குநராய்‌ இருந்து 
ஏற்ற பல பணிகள்‌ ஆற்றியவர்‌ என்பது குறிப்பிடத்தக்கதாகும்‌. 


டாக்டர்‌ பட்டம்‌ பெற்றவர்‌. நுண்மாண்‌ 





ச 


(ச 





மூவா 'முத்தமிழ்‌' முற்காலத்துப்‌ புலவர்களால்‌ 
போற்றப்பெறுவது. அறிவியல்‌ தமிழ்‌ அண்மைக்‌ 
காலத்தது. நாட்டுப்‌ பற்று மிகுந்து அது. விடுதலை 


இயக்கமாக மாறத்‌ தொடங்கிய நாள்‌ முதல்‌ 
அதனுடைய இரட்டைப்‌ பிறவிபோல்‌ மொழிப்‌ 
பற்றும்‌ அதனுடன்‌ தோன்றி. ஓர்‌ இயக்கமாக 


வளர்ந்து வருகின்றது. பல்வேறு வகையில்‌ இதற்கு 
உரம்‌ இட்டு நீர்வார்க்கப்‌ பெற்று வருவதால்‌ இத்‌ 
துறை விரைவாக வளர்ந்து வருகின்‌ றது. ஆயினும்‌ 
எம்மருங்கும்‌ கேட்கப்‌ பெறும்‌ முழக்கத்திற்கேற்ப 
இத்துறையில்‌ செயல்‌ திறம்‌ காணப்பெறவில்லை. 
இன்று வாய்ச்சொல்‌ வீரர்கட்குக்‌ குறைவில்லை. 
செயல்‌ வீரர்களின்‌ தொகை மிகுந்தால்தான்‌ இத்‌ 
துறையில்‌ உருப்படியான பயனை எதிர்பார்க்கலாம்‌. 
நாட்டுப்பற்று வளர்வதற்குத்‌ தூண்டுகோல்‌ போல்‌ 
அமைந்த தேசியகவி பாரதியாரின்‌ குரல்‌ மொழிப்‌ 
பற்று வளர்வதற்கு ஓர்‌ ஊன்றுகோல்‌ போல்‌ 
அமைந்தது. தமிழ்த்தாய்‌ தன்‌ மக்களை வேண்டு 
வதுபோல்‌ அமைத்து மேனாட்டான்‌ ஒருவன்‌ கூறிய 
இழிசொல்லை அகற்றுமாறு குறையிரப்பதுபோல்‌ 
அமைந்த கவிஞனின்‌ குரல்‌ இது: 


“இன்னொரு. சொல்லினைக்‌ கேட்டேன்‌ இனி 
ஏதுசெய்‌ வேன்‌? என தாருயிர்‌ மக்காள்‌! 

கொன்றிடல்‌ போலொரு வார்த்தை--இங்குக்‌ 
கூறத்‌. தகாதவன்‌ கூறினன்‌ கண்டீர்‌.” 

“புத்தம்‌ புதிய கலைகள்‌--பஞ்ச | 
பூதச்‌ செயல்களின்‌ நுட்பங்கள்‌ கூறும்‌ 


டாகீடரீ ந.சுப்பு பட்ழயார்‌ 





அ 2 


மெத்த வளருது மேற்கே--அந்த I 
மேன்மைக்‌ கலைகள்‌ தமிழினில்‌ இல்லை.?* 
“சொல்லவும்‌ கூடுவதில்லை--அவை 
சொல்லுந்‌ திறமை தமிழ்மொழிக்‌ கில்லை; 
மெல்லத்‌ தமிழினிச்‌ சாகும்‌--அந்த 


மேற்கு மொழிகள்‌ புவிமிசை யோங்கும்‌” 
என்‌ றந்தப்‌ பேதை உரைத்தான்‌-—ஆ! . 

இந்த வசையெனக்‌ கெய்திட லாமோ? 
சென்‌ றிடு வீர்‌எட்டுத்‌ திக்கும்‌--கலைச்‌' 

செல்வங்கள்‌ யாவும்‌ கொணர்ந்திங்குச்‌ 
சேர்ப்போம்‌. 
இத்தகைய : ஊக்கு மொழிகளாலும்‌ அறிஞர்கள்‌ 
பலர்‌ ஆற்றிவரும்‌ தொண்டுகளாலும்‌ கடந்த சில 
ஆண்டுகளாக “அறிவியல்‌. தமிழ்‌: புதிய வேகத்துடன்‌ 
வளர்ந்து வருகின்றது. ஆயினும்‌ மேலைநாடுகளில்‌ 
அறிவியல்‌ துறை மல்கிப்‌ பெருகி வரும்‌ வேகத்திற்‌ 
கேற்ப அது: வளர்ச்சி பெறவில்லை: என்பதுவே 


இன்றுள்ள நிலை. ்‌ 


கடந்த சுமார்‌ இருநூறு ஆண்டுகளாக நம்நாடு 
வேற்று மொழியாளரின்‌ ஆட்சியிலிருந்து வந்தது. 
இதன்‌ காரணமாக அடிமட்டத்திலிருந்து எல்லா 
மட்டங்களிலுமே . ஆங்கிலம்‌ பயிற்று மொழியாக 
அமைந்தது. நாடெங்கும்‌ எல்லா மாநிலங்களிலும்‌ 
இது வரன்‌ முறையாக நடைபெறவேண்டியது இயல்‌ 
பாயிற்று. மேலை நாடுகளில்‌ ஏற்பட்ட தொழிற்‌ 
புரட்சியின்‌ காரணமாக வளர்ந்த அறிவியல்‌ 


ன்‌ 


துறைகள்‌ சமூகவியல்‌ பற்றிய துறைகள்‌, பிற துறை 
கள்‌ ஆகியவவற்றை ஆங்கிலத்தின்‌ வாயிலாகவே 
பயிலும்‌ வாய்ப்பே நிலவி வந்தது. இவற்றைத்‌ 
தாய்மொழி மூலம்‌ கற்கும்‌ சூழ்நிலையும்‌ கற்பிக்கும்‌ 
வாய்ப்பும்‌ வசதியும்‌ ஏற்படாமலே போய்விட்டது, 
இதனால்‌ தமிழில்‌ அறிவியல்‌ துறை நூல்கள்‌ தோன்‌ 
றும்‌ நிலையே எழவில்லை. 


தொடக்க நிலை தொண்டர்கள்‌ : ஆயினும்‌, 
நாட்டு விடுதலை இயக்கம்‌ முற்றிய நிலையிலிருந்த 
போது காந்தியடிகள்‌ போன்ற சில தூய்மையான 
பெரியோர்களின்‌ உள்ளத்தில்‌ நம்நாட்டுக்‌ கல்வி 
நிலை பற்றிய சிந்தனையும்‌ எழுந்தது. தாய்மொழி 
மூலம்‌ கல்வி புகட்டப்‌. பெற்றால்‌ நாட்டு மக்களின்‌ 
அறிவு நிலை விரைவாக வளரும்‌ என்ற எண்ணம்‌ 
அவர்களிடையே வேரூன்‌ றலாயிற்று; நாடு விடுதலை 
அடைந்த பல்லாண்டுகட்கு முன்பிருந்தே (1930க்கு 
மேல்‌) தாய்மொழிக்‌ கல்வித்‌ திட்டத்தையும்‌ வகுக்க 
லாயினர்‌. முதன்‌ முதலில்‌ உயர்‌ நிலைப்பள்ளிகளில்‌ 
பள்ளி இறுதித்‌ தேர்வுக்கான ஏ-பிரிவுப்‌ பாடங்‌ 
களைத்‌ (வரலாறு, புவியியல்‌, பொது அறிவியல்‌ 
போன்றவை) தாய்‌ மொழியில்‌ கற்பிப்பதும்‌ தேர்‌ 
வுகள்‌ எழுதுவிப்பதுமான முறைகள்‌ செயற்பட்டன 
நாளடைவில்‌ சி-பிரிவு பாடங்கட்கும்‌ (வேதியியல்‌, 
இயற்பியல்‌, கணிதம்‌, முதலிய விருப்பப்பாடங்கள்‌ ) 
இம்முறைகள்‌ நீட்டிக்கப்‌ பெற்றன... இக்காலத்தில்‌ 
பல்வேறு துறைகளில்‌ தாய்மொழியில்‌ பாட 
நூல்கள்‌ தோன்றலாயின. டுதாடக்கத்தில்‌ 
தோன்றிய நூல்களில்‌ கலைச்‌ சொற்கள்‌ சரியாக 
இல்லாத காரணத்தாலும்‌, நூலெழுதுவோரின்‌ 
தமிழறிவு குறைவாக இருந்ததாலும்‌ நடை ஆற்றொ 
முக்குபோல்‌ அமையவில்லை; படிப்பதற்கு அது சரள 
மாகவும்‌ இல்லை. நாளடைவில்‌ (1940க்கு மேல்‌) 
மொழியறிவும்‌ துறையறிவும்‌ சேர்ந்த ஆசிரியர்களின்‌ 
தொகை பெருகவே, நூல்களும்‌ புதுமெருகுடன்‌ புத்‌ 
தொளி வீசித்‌ திகழலாயின. இக்காலத்தில்‌ உயர்‌ 
நிலைப்‌ பள்ளிக்‌ கல்வித்‌ திட்டத்திற்கு மேல்‌, சற்று 
உயர்ந்த நிலையில்‌, பொது மக்கள்‌ படிப்பற்கென்று 
புல நூல்கள்‌ தோன்றலாயின. இராஜாஜி அவர்கள்‌ 
எழுதிய “தமிழில்‌ முடியுமா?', “திண்ணை ரசாயனம்‌” 
ஆகிய நூல்களும்‌ திரு பெ. ந. அப்புசாமி அவர்கள்‌ 
எழுதிய “மின்சாரம்‌', “வானக்‌ காட்சி! போன்ற 
முதல்‌ நூல்களும்‌, “நீங்களும்‌ விஞ்ஞானமும்‌” 
போன்ற மொழி பெயர்ப்பு நூல்களும்‌, பேராசிரியர்‌ 
ஆர்‌. கே. விசுவநாதன்‌ அவர்கள்‌ எழுதிய “அணுவில்‌ 
ஆனந்தத்‌ தாண்டவம்‌” “விசுவ ரூபம்‌”, “ஆலயமணி!” 
போன்ற நூல்களும்‌, பேராசிரியை ஈ. தா. இராஜேசு 
வரி அம்மையார்‌ எழுதிய “சூரியன்‌', “வானக்குமிழி 
போன்ற நூல்களும்‌ குறிப்பிடத்தக்கவை. இத்துறை 
யில்‌ இங்ஙனம்‌ பணியாற்றிய வேறு பல ஆசிரியர்‌ 
களும்‌ உள்ளனர்‌. சரியான விவரங்கள்‌ தெரியாததால்‌ 


அவர்களுடைய பெயர்கள்‌ குறிப்பிடப்‌ பெறவில்லை. 
இவர்கள்‌ யாவரையும்‌ இத்துறையில்‌ முதல்‌ நிலைத்‌ 
தொண்டர்களாகக்‌ கருதலாம்‌. அரசின்‌ துணையோ 
பிறர்‌ துணையோ இன்றித்தாமாகவே தாய்மொழிப்‌ 
பற்றுடன்‌ தொண்டாற்றிய பெரியார்கள்‌ இவர்கள்‌. 


கலைச்‌ சொல்லாக்க முயற்சிகள்‌ அறிவியல்‌ 
தமிழ்‌ வரலாற்றில்‌ தமிழக அரசின்‌ பங்கும்‌ உண்டு. 
தொடக்கத்தில்‌ இது குறைவாக இருந்தது. நாளடை 
வில்‌ இது வளர்ந்து வருகின்றது. நாடு விடுதலை 
பெறுவதற்கு முன்னர்‌ இராஜாஜி அவர்கள்‌ சென்னை 
மாநிலத்தில்‌ முதல்‌ அமைச்சராக இருந்த காலத்தில்‌ 
உயர்நிலைப்பள்ளி மட்டத்தில்‌ தாய்‌ மொழிக்கல்வி 
நடைமுறைக்குக்‌ கொண்டு வரப்பெற்றது. இதன்‌ 
காரணமாக. அம்மட்டத்தில்‌ தனியார்‌ முயற்சியால்‌ 
பல்வேறு துறையில்‌ பல நூல்கள்‌ தோன்றின. அறி 
வியல்‌ தமிழின்‌ வளர்ச்சியில்‌ பெரிய இடர்ப்பாடாக 
இருப்பது கலைச்‌ சொற்களின்‌ ஆக்கமே. இதில்‌ 
பல்வேறு கருத்து வேற்றுமைகள்‌ உள்ளன. அவற்றை 
இச்சிறு கட்டுரையில்‌ ஆய்வதற்கு இடம்‌ இல்லை. 
கலைச்‌ சொற்களை ஆக்கும்‌ தீர்மானம்‌ சென்னை 
மாகாணத்‌ தமிழர்‌ முதலாண்டு மாநாட்டில்‌ (சூன்‌ 
10, 11-1934) தோன்றியது. அதனை நிறைவேற்ற 
ஓர்‌ உட்கழகம்‌ அப்பொழுதே உருப்பெற்றது. அம்‌ 
மாநாட்டில்‌ தோன்றிய சென்னை மாகாணத்‌ 
தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ அவ்வுட்கழகத்தைக்‌ கூட்டிச்‌ 
(14-10-1934) சொல்லாக்கக்‌ கழகம்‌ எனப்‌ பெயர்‌ 
தந்து வேலை தொடங்கியது. அதனால்‌ உருப்‌ 
பெற்ற பல்வேறு துறைச்‌ சொற்கள்‌ பல்வேறு 
அறிஞர்களால்‌ திருத்தம்‌ செய்யப்பெற்றுச்‌ செப்பம்‌ 
அடைந்தன. கணிதவியல்‌, இயற்பியல்‌, வேதியியல்‌ 
போன்ற ஒன்பது துறைகளில்‌ கலைச்‌ சொற்கள்‌ 
சென்னை மாகாணத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்க ஆதரவில்‌ (1 938) 
வெளி வந்தன. இதில்‌ சென்னை மாகாண முதல்‌ 
அமைச்சராக இருந்த இராஜாஜி அவர்கள்‌ குந்த 
ஆக்கமும்‌ ஊக்கமும்‌ குறிப்பிடத்தக்கவை. இந்த 
முயற்சிகள்‌ பல நல்ல கலைச்‌ சொற்களை உருவாக்கி 
யுள்ளன. நல்ல பல தனித்தமிழ்ச்‌ சொற்களும்‌ 
தோன்றின. இச்சொற்கள்‌ சுமார்‌ பத்துக்காலம்‌ நூல்‌ 
கள்‌ எழுதுவோருக்குப்‌ பெருந்துணையாக இருந்தன. 


நாடு விடுதலை பெற்றுச்‌ சுயாட்சி ஏற்பட்ட பிறகு 
இத்துறை வளர்ச்சியில்‌ ஒரு தனி வேகம்‌ உண்டா 
யிற்று . தமிழ்க்‌ காதலர்‌ திரு திசு. அவினாசிலிங்கம்‌ 
அவர்கள்‌ சென்னை மாநிலக்‌ கல்வி அமைச்சராக 
இருந்த காலத்தில்‌ இந்த வேகத்தை மேலும்‌ முடுக்கி 
னார்‌. இவர்கள்‌ காலத்தில்‌ மீண்டும்‌ பல்வேறு துறை 
கட்கும்‌ தனிக்குழுக்கள்‌ அமைக்கப்பெற்றன. இவற்‌ 
றின்‌ துணையால்‌ இதுகாறும்‌ தனியார்‌ முயற்சியால்‌ 
தோன்றிய பல்வேறு கலைச்‌ சொற்களும்‌ நூல்கள்‌ 
எழுதுவோர்‌ தத்தம்‌ நூல்களின்‌ இறுதியில்‌ பிற்‌ 


க. 


சேர்க்கைகளாகத்‌ தொகுத்து வெளியிட்ட சொற்‌ 
களும்‌ ஒருசேரத்‌ தொகுக்கப்பெற்று ஒருநிலை ஆக்கப்‌ 
பெற்றுச்‌ சென்னை மாநில அரசின்‌ ஆதரவில்‌ (1947) 
மீண்டும்‌ நூல்‌ வடிவாக வெளிவந்தன. இவை ஒரு 
பத்தாண்டுகள்‌ நூல்கள்‌ எழுதுவோருக்குத்‌ துணை 
நின்றன. இந்நிலையில்‌ கல்லூரிகளிலும்‌ தமிழ்‌ 
பயிற்று மொழியாக அமைதல்‌ வேண்டும்‌ என்ற 
கருத்து அறிஞர்களிடையே, முகிழ்த்தது. இதற்கு 
இதுகாறும்‌ வெளிவந்த சொற்கள்‌ போதா என்பதை 
யும்‌ அவர்கள்‌ உணர்ந்தனர்‌. I 

இந்நிலையில்‌ இளங்கலை மட்டத்தில்‌ சில அறி 
வியல்‌ துறைப்‌ பாடங்களைத்‌ துணைப்‌ பாடங்களாக 
(Minors) அமைக்கலாம்‌ என்ற கொள்கையைச்‌ 
சென்னைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌ ஒப்புக்‌ கொண்டது. 
அதற்கு . உடனடியாகத்‌. தமிழில்‌ பல . நூல்கள்‌ 
எழுதப்பெற வேண்டிய இன்‌ றியமையாமையும்‌ எழுந்‌ 
தது. திரு. சி. சுப்பிரமணியம்‌ கல்வி அமைச்சராக 
இருந்த காலத்தில்‌ திரு. ஜி. ஆர்‌. தாமோதரன்‌ அவர்‌ 
களைத்‌ தலைவராகக்‌ கொண்டு அரசினரால்‌ “கல்‌ 
லூரித்‌ தமிழ்க்‌ குழு” (College Tamil Committee) 
என்ற பெயரில்‌ ஒரு குழு அமைக்கப்‌ பெற்றது. அது 
பல்வேறு துறைக்கென அமைக்கப்‌ பெற்ற உட்குழுக்‌ 
களின்‌ துணையால்‌ பல்வேறு துறைக்‌ கலைச்‌ சொற்‌ 
களை உருவாக்கியது. இவையாவும்‌ நூல்‌ வடிவில்‌ 
சென்னை மாநில அரசினரால்‌ (1960) வெளியிடப்‌ 
பெற்றுள்ளன. இவற்றிலும்‌ குறைகள்‌ இல்லாமல்‌ 
இல்லை. என்றாலும்‌ நூல்கள்‌ எழுதுவோருக்கு 
இவை துணையாக நிற்கும்‌ என்பதற்கு ஐயம்‌ 
இல்லை. நூல்‌ எழுதுவோர்‌ மாணாக்கர்கட்குக்‌ கற்‌ 
பிப்போர்‌ இவர்களிடம்‌ இச்சொற்கள்‌ நன்கு செப்ப 
முற்று வருகின்‌ றன. இங்ஙனம்‌ அந்தந்த நேரங்களில்‌ 
சில அவசர நிலைகளுக்கேற்ப ' வெளியிடப்பெறும்‌ 
கலைச்‌ சொல்‌ அகராதிகளில்‌ பல குறைகள்‌ உள்ளன. 
இம்முயற்சிகள்‌ விட்டு விட்டு நடைபெறுவதால்‌ 
அறிஞர்களின்‌ சிந்தனையும்‌ அறுபடுகின்‌ றது. இத 
னால்‌ உருப்படியான முறையில்‌ ஒருநிலையாக்கப்‌ 
பெற்ற கலைச்சொல்‌ அகராதிகள்‌ (Standardised 
Technical Terms) தோன்ற முடியாத நிலையினைக்‌ 
காணலாம்‌. இலங்கையிலும்‌ தமிழைப்‌ பயிற்று 
மொழியாக்கும்‌ முயற்சி நடைபெற்று, பல்லாண்டு 
கட்கு முன்னரே இளங்கலைப்‌ படிப்பு நிலையில்‌ 
கலைச்‌ சொற்களை ஆக்கியுள்ளனர்‌ என்பது ஈண்டுக்‌ 
குறிப்பிடத்‌ தக்கது. இவ்வாறு ஏற்பட்ட கலைச்‌ 
சொல்‌. அகராதிகளைக்‌ கூர்ந்து நோக்கினால்‌ இவற்‌ 
னுள்‌ ஒரே சொல்லுக்குப்‌ பலப்பல சமயங்களில்‌ பல்‌ 
வேறு சொற்கள்‌ .மொழிபெயர்ப்பாக அமைந்திருப்‌ 
பதைக்‌ காணலாம்‌. ஆதலின்‌ இந்த ஆக்கத்தில்‌ சில 
விதிகளை வகுத்துக்‌ கொண்டு அந்நெறிப்படிச்‌ சொற்‌ 
களை ஆக்குதல்‌ இன்றியமையாதது. அந்நெறியை 
ஆய்வதற்கும்‌ ஈண்டு இடம்‌ இல்லை. 


உயர்நிலைப்‌ பள்ளிகளின்‌ பாடமுறைகட்கும்‌ 
பயிற்று மொழிக்கும்‌ ஏற்பவே ஆசிரியர்‌ பயிற்சிக்‌ 
கல்லூரிகளின்‌ பாடமூறைகளும்‌ பயிற்று மொழியும்‌ 
அமைதல்‌ வேண்டும்‌ என்ற இன்றியமையாமையை 
நாளடைவில்‌ உணரலாயினர்‌. ஆகவே உயர்நிலைப்‌ 
பள்ளிகளில்‌ பணியாற்றும்‌ ஆசிரியர்கட்கு அளிக்கப்‌ 
பெறும்‌ பயிற்சியும்‌ அதே மொழியில்‌ இருந்தாவன்றிப்‌ 
பயிற்சி பெறும்‌ ஆசிரியர்கள்‌ தங்களது தொண்டிற்கு 
இன்றியமையாத தகுதியுடன்‌ வெளியேறுதல்‌ இய 
லாது என்பதையும்‌ உணர்ந்தனர்‌. ஆசிரியர்‌ கல்லூரி 
களில்‌ தமிழ்‌ மொழியே பயிற்று மொழியாகத்‌ தகுதி 
பெறுவதற்கு முதன்முதலாக அதற்கேற்ற கலைச்‌ 
சொற்களின்‌ - இன்றியமையாமையை உணர்ந்து 
அதனைத்‌ தொகுத்து வெளியிடும்‌ பொறுப்பினை 
நிறைவேற்றுவதற்கான குழு ஒன்று அப்பொழுது 
தமிழகக்‌ கல்வித்துறை இயக்குநராக இருந்த 
தாமரைச்‌ செல்வர்‌ நெ. து: சுந்தரவடிவேலு அவர்‌ 
களின்‌ தலைமையில்‌. அமைக்கப்பெற்றது. சுமார்‌ 
ஐயாயிரம்‌ கலைச்‌ சொற்களைத்‌ தொகுத்துக்‌ கலைச்‌ 
சொல்லாக்க அடிப்படை வேலையைச்‌ செய்தது: 
பிறகு இச்சொற்களைப்‌ பல்வேறு மட்டங்களில்‌ 
ஆய்ந்து ஒருநிலையாக்கி நூல்‌ வடிவில்‌ (1959) வெளி 
யிட்டது. உள்ளது சிறத்தலின்‌ மூலமே முன்‌ 
னேற்றம்‌ காண முடியும்‌. என்ற முறைப்படி இச்‌ 
சொற்கள்‌ நடைமுறையில்‌ திருத்தங்கள்‌ பெற்றுப்‌ 
புதுமெருகேறி வருகின்றன. அண்மையில்‌ ‘கலைக்‌ 
கதிர்‌” கலைச்‌ சொற்களைத்‌ தொகுத்து மூன்று பகுதி 
களில்‌ விரிவாக. வெளியிட்டுள்ளது (1986). தனி 
யாரின்‌ அற்புத முயற்சி இது. 


நூல்களை வெளியிடும்‌ முயற்சிகள்‌ : பல்லாண்டு 
களாகத்‌ தனிப்பட்டோர்‌ இத்துறையில்‌ பல்வேறு 
நூல்களை வெளியிட்டுள்ளனர்‌ ; வெளியிட்டும்‌ 
வருகின்‌ றனர்‌. இன்று வெளிவந்துள்ள, வெளி 
வந்து கொண்டிருக்கும்‌ அறிவியல்‌ நூல்களை 
(அ) பாடநூல்கள்‌ (ஆ) பொது விருப்பார்வமுள்ள 
நூல்கள்‌ என இரண்டு கூறுகளாகப்‌ பகுத்துக்‌ 
கூறலாம்‌. இந்த இரண்டு பகுதிகளிலும்‌ (1) முதல்‌ 
நூல்கள்‌ (ர) மொழி பெயர்ப்பு நூல்கள்‌ என்ற 
இரண்டு வகை உள்ளன. தொடக்கத்தில்‌ அவசரத்‌ 
தின்‌ நிமித்தம்‌ மொழி பெயர்ப்பு நூல்கட்கு இடம்‌ 
இருப்பினும்‌, தெளிவு காரணமாகவும்‌, மூல நூல்‌ 
போலவே தோன்றுமாறு மொழி பெயர்ப்புச்‌ 
செய்தல்‌ அருமை காரணமாகவும்‌, நாளடைவில்‌ பல 
வேற்று மொழி நூல்களை ஒப்பு நோக்கித்‌ தமிழில்‌ 
தெளிவுடன்‌ மூலநூல்களாகவே வெளியிடும்‌ முயற்சி 
யில்தான்‌ அதிகக்‌ கவனம்‌ செலுத்தப்‌ பெறுதல்‌ 
வேண்டும்‌. 

கனியார்‌ துறையில்‌ மேற்கொள்ளப்பெற்ற 
முயற்சியால்‌ பல்வேறு வகை அறிவியல்‌ நூல்கள்‌ 
வெளிவந்துள்ளன. பல்கலைக்‌ கழகங்களும்‌ அரசும்‌ 
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மேற்கொண்ட முயற்சியாலும்‌ பல பாட நூல்கள்‌ 
வெளி வந்துள்ளன ; முதல்‌ நூல்களும்‌ உள்ளன. 
இவற்றைப்‌ பற்றிச்‌ சில செய்திகளை ஈண்டு அறிவது 
மிகவும்‌ இன்றியமையாதது. 


முதலாவதாக : பொது மக்களுக்கென எழுதப்‌ 
பெறும்‌ பொது விருப்பார்வ நூல்களின்‌ வளர்ச்சி 
யினைக்‌ காண்போம்‌. தனியார்‌ துறை இதில்‌ 
பெரும்பணி ஆற்றியுள்ளது. தொடக்க நிலையில்‌ 
மேற்கொள்ளப்பெற்ற முயற்சியால்‌ வெளிவந்த சல்‌ 
நூல்களைப்‌ பற்றியும்‌ தொண்டாற்றிய முதல்‌ 
நிலைத்‌ தொண்டர்களைப்‌ பற்றியும்‌ மேலே குறிப்‌ 
பிட்டோம்‌. அங்குக்‌ குறிப்பிட்ட பெரியார்களில்‌ 
இரு. பெ. நா. அப்புசாமி அவர்களும்‌ பேராசிரியர்‌ 
ஆர்‌. கே. விசுவநாதன்‌ அவர்களும்‌ .. ஆற்றிய 
தொண்டுகளின்‌ அடிப்படையில்‌ பல்வேறு எழுத்‌ 
காளர்‌ கள்‌: தோன்றிய்ள்ளனர்‌. இவர்களுள்‌ 
ந. குழந்தைவேலன்‌ (என்‌. கே. வேலன்‌ ), 
சிரியர்‌ டாக்டர்‌ ந. சுப்பு ரெட்டியார்‌ ஆகியோர்‌ 
களை முக்கியமானவர்களாகக்‌ குறிப்பிடலாம்‌! 
திரு. வேலன்‌ அவர்கள்‌ (காவல்துறையில்‌ பணி 
யாற்றி ஓய்வு பெற்றவர்‌) பல்லாண்டுகளாகக்‌ தமிழ்‌ 
உலகுக்கு அறிமுகமானவர்கள்‌. இவர்களுடைய 
பல்வேறு துறைநூல்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ சிறுவர்‌ 
கட்கும்‌ பொதுமக்கட்கும்‌ அதிகமாகப்‌ பயன்படு 
பவை. “மின்சாரத்தின்‌ கதை”, . நிலவின்‌ “கதை” 
போன்ற பல நூல்கள்‌ படிக்கும்‌ சிறுவர்களின்‌ மனங்‌ 
களைக்‌ கவரும்‌. பேராசிரியர்‌ டாக்டர்‌ ரெட்டியார்‌ 
அவர்கள்‌ இன்று இளைஞர்கட்கும்‌ வளர்ந்தவர்‌ 
கட்கும்‌ நூல்கள்‌ எழுதியுள்ளார்‌. மொழி பெயர்ப்பு 
நூல்களில்‌ மானிட உடல்‌ (1958), அணுக்கரு பெள்‌ 
திகம்‌” (1966) (சென்னைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகப்‌ பரிசு 
பெற்றது), யுனெஸ்கோ : அறிவியல்‌ பயிற்றும்‌ மூல 
முதல்நூல்‌ (1969) என்பவற்றைக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. 
'அணுவின்‌ ஆக்கம்‌” (1958), இல்லறநெறி (1964). 
'வாழையடி வாழை: (1984), இவை வளர்ந்தவர்‌ 
கட்காக எழுதப்‌ பெற்றவை. “இராக கெட்டுகள்‌' 
(1964) (தமிழக அரசின்‌ பரிசு பெற்றது), இளைஞர்‌ 
வானொலி: (1962), இளைஞர்‌ ‘தொலைக்காட்சி: 
(1966), “அதிசய மின்னணு” (1963), “நமது உடல்‌” 
(1966) (தமிழக அரசின்‌ பரிசு பெற்றது) 'அம்புலிப்‌ 
பயணம்‌” (1972), “தொலை உலகச்‌ செல்வு” (1974). 
“அறிவியல்‌ விருந்து” (1967) (தமிழ்‌ வளர்ச்சிக்‌ கழகப்‌ 
பரிசு பெற்றது) ஆகியவை சிறுவர்கட்காகவும்‌ 
இளைஞர்கட்காகவும்‌ எழுதப்‌ பெற்றவை ; இனிய 
எளிய நடையில்‌ அமைந்து படங்களால்‌ விளக்கம்‌ 
பெற்றவை. இவர்களைத்‌ தவிர எஸ்‌. எஸ்‌. இராம 
சாமி, திருபெ. தூரன்‌, பேராசிரியர்‌ சவரிமுத்து 
முதலியோரும்‌ சில அறிவியல்‌ நூல்களை எழுதி 
யுள்ளனர்‌. கோவையிலிருந்து வெளிவரும்‌ “கலைக்‌ 
கதிர்‌ என்ற திங்கள்‌ இதழ்‌ பல்லாண்டுகளாகப்‌ பல 
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பேரா பெற்றுள்ளது. 


அரிய கட்டுரைகளைத்‌ தாங்கித்‌ தமிழ்‌ கூறு நல்லுல 
கில்‌ உலா வந்து கொண்டுள்ளது; சிறிது காலம்‌ 
உலரப்‌ போந்த: “அணுக்கதிர்‌” (சென்னை) இதழும்‌ 
அறிவியல்‌ பணியாற்றி உள்ளது. 

பொது மக்களுக்கென நூல்கள்‌ வெளியிடுவதில்‌ 
பல்லாண்டுகளாகச்‌ சென்னைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌ 
பரிசுத்‌ திட்டங்களை ஏற்படுத்தி எழுதுவோர்க்கு. 
ஊக்கம்‌ காட்டி வந்தது. (இப்போது அது நின்றது): 
மொழி பெயர்ப்பு நூல்களில்‌ பேராசிரியர்‌ ந. சுப்பு 
ரெட்டியாரின்‌ அணுக்கரு பெளதிகம்‌ (1966). 
இங்ஙனம்‌ பரிசு பெற்று வெளிவந்த மொழி 
பெயர்ப்பு . நூலாகும்‌. அங்ஙனமே பேராசிரியை: 
ஈ. த. இராஜேசுவரி அம்மையாரின்‌ அணுப்புராணம்‌. 
(1953) என்ற முதல்‌ நூலும்‌ பரிசு பெற்ற முதல்‌: 
நூலாகும்‌. மேலும்‌ திரு. அ. சுந்தரமூர்த்தி எம்‌. ஏ... 
என்பார்‌ “வானநூல்‌” என்ற தலைப்பில்‌ வெளியிட்டு 
சென்னைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தாரின்‌ பரிசு (1954) 
பரிசுத்‌ திட்டங்களின்‌ கீழ்‌ இங்ஙனம்‌. 
வெளிவந்த நூல்களைப்‌ பற்றிய குறிப்புகள்‌ கிடைக்க 
வில்லை. டத 

இரண்டாவதாக : அறிவியல்‌ தமிழில்‌ பாடநூல்‌ 
களின்‌ வளர்ச்சியினை ஆராய்வோம்‌. உயர்நிலைப்‌ 
பள்ளிக்‌ கல்வியில்‌ தமிழ்‌ பயிற்று மொழியாக 
அமைந்த காரணத்தால்‌ அம்மட்டத்தில்‌ எண்ணற்ற 
அழகிய தமிழ்‌ நூல்கள்‌ பல துறைகளிலும்‌ வெளி 
வந்திருப்பதைக்‌ கண்டு மகிழலாம்‌. தனியார்துறை. 
இதில்‌ செய்துள்ள தொண்டு பொன்னெழுத்துகளால்‌ 
பொறிக்கப்‌ பெற வேண்டியதொன்று. இன்று நூல்‌: 
களை வெளியிடும்‌ பொறுப்பை அரசே. மேற்‌ 
கொண்டு வருகின்றது. இதனால்‌ நூல்கள்‌ ஒருக்கால்‌ 
மலிவாகக்‌ கிடைக்கலாம்‌. ஆயினும்‌ இத்திட்டத்தால்‌ 
அகத்தோற்றத்திலும்‌ புறத்தோற்றத்திலும்‌. . செய்‌ 
நேர்த்தியிலும்‌ வளரும்‌ திறன்‌ இல்லாது போய்‌ விடு 
வதற்கு ஏதுவாகும்‌. 

கல்லூரிக்‌ . கல்வி மட்டத்தில்‌ அண்ணாமலைப்‌ 
பல்கலைக்‌ கழகம்‌ இடைநிலை வகுப்பான (1ஈ191- 
mediate) சில அறிவியல்‌ பாட நூல்களை வெளியிட்‌ 
டுள்ளது. “நவீன அசேதன்‌ இராசயனம்‌ -: (Modern 
Inorganic Chemistry) (2 பகுதிகள்‌) (1938, 1941) 
பெளதிக நூல்‌ (Physics) (2 பகுதிகள்‌) (1941) என்ற. 
நூல்களை வெளியிட்டுள்ளது. தொடக்க நிலையாத. 
லால்‌ இவற்றில்‌ கல்வி ஆற்றொழுக்கான நடை 
அமையவில்லை ; கலைச்‌ சொற்களும்‌ நன்கு செப்பம்‌ 
பெறவில்லை. கல்லூரி மட்டத்தில்‌ தாய்மொழி 
பயிற்று மொழியாகப்‌ புகுத்தப்‌ பெறாமையால்‌ 
இதற்குமேல்‌ அப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌ அறிவியல்‌ நூல்‌ 
களை வெளியிடுவதில்‌ ஊக்கம்‌ காட்டவில்லை. 

கல்லூரிகளில்‌ தாய்மொழி பயிற்று மொழியாக 
அமைதல்‌ வேண்டும்‌ என்‌ ற. கொள்கை. அண்மையில்‌ 


மேற்கொள்ளப்‌ பெற்றது. கடந்த பதினைந்து 
அண்டுகளாக இத்துறைகளில்‌ நூல்களை வெளி 
யிடும்‌ பணியைத்‌ தமிழக அரசே மேற்கொண்டு 
புகுமுக வகுப்பு இளங்கலைப்‌ படிப்பு மட்டங்களில்‌ 
பல்வேறு துறைகளில்‌ முதல்‌ நூல்களையும்‌ மொழி 
பெயர்ப்பு நூல்களையும்‌ வெளியிட்டு வருகின்றது. 
இன்று வரையிலும்‌ நூற்றுக்கு மேற்பட்ட நூல்கள்‌ 
வெளி வந்துள்ளன. அசிரியர்‌ கல்லூரி மாணவர்‌ 
கட்கு ஒரு சில நூல்கள்‌ வெளியிடப்‌ பெற்றுள்ளன. 
ஆனால்‌ இத்துறையில்‌ அரசு வெளியிடுவதற்கு 
முன்னதாகவே சில தனியார்‌ துறைகள்‌ சில நூர்‌ 
களை வெளியிட்டுள்ளன. இவற்றுள்‌ பேராசிரியர்‌ 
டாக்டர்‌ ந. சுப்பு ரெட்டியாரின்‌ “தமிழ்‌ பயிற்று 


முறை: (1957, 1974, 1980), கல்வி உளவியல்‌ (1 961), 


கல்வி உளவியல்‌ கோட்பாடுகள்‌ (1985), “கவிதை 
பயிற்றும்‌ முறை (1983), “அறிவியல்‌ பயிற்றும்‌ 
முறை (1957, 1971: 1982) குறிப்பிடத்‌ தக்கவை. 
இவரது யுனெஸ்கோ அறிவியல்‌ பயிற்றும்‌ மூலமுதல்‌ 
நூல்‌: (1969) என்ற மொழி பெயர்ப்பு நூலும்‌ 
வெளி வந்து மிகச்‌ செல்வாக்குடன்‌ புழக்கத்தில்‌ 
உள்ளது. 


தொழில்‌ துறையிலும்‌ அறிவியல்‌ நூல்களை வெளி 
யிடும்‌ பணி. மிகவும்‌ இன்றியமையாதது. அலை 
களிலும்‌ தொழில்‌ கூடங்களிலும்‌ அநுபவவாயிலாகத்‌ 
தொழிலாளர்‌ பெற்ற அறிவைப்‌ பயன்படுத்தி முறை 


யான அறிவியல்‌ அறிவாக வளர்க்கும்‌ வகையில்‌ நூல்‌. 
கள்‌ எழுதப்‌ பெறல்‌ வேண்டும்‌. இன்று இத்துறையில்‌. 


ஒரு சில நூல்கள்‌ தோன்றி வருகின்றன. கோவை 
தொழில்‌ நுட்பக்‌ கல்லூரி “தொழில்‌ நுட்பம்‌” (1967), 
என்ற அருமையான நூலை வெளியிட்டுள்ளது. 


எதிர்காலத்‌. திட்டங்கள்‌ : கலைச்‌ சொற்களை 
உருவாக்கி ஒரு நிலையாக்கும்‌ பணியில்‌ அறிஞர்கள்‌ 
ஈடுபட வேண்டும்‌. தனிப்பட்டோரும்‌, அமைப்பு 
களும்‌ இதில்‌ பங்கு பெறலாம்‌. எந்த நூல்‌ வெளிவரி 


னும்‌ அதில்‌ வரும்‌ கலைச்‌ சொற்களை அகர வரிசை 
யில்‌ நூலின்‌ இறுதியில்‌ தொகுத்து வெளியிடும்‌ வழக்‌ 
கம்‌ அமைதல்‌ வேண்டும்‌. இதனால்‌ பலருக்கும்‌ சொற்‌ 
களை அறிய வாய்ப்பு ஏற்படும்‌, நாளா வட்டத்தில்‌ 
ஏற்றசொற்கள்‌ நீலைச்துரீன்று பொருந்தாத சொ 
கள்‌ மறைந்து போகும்‌. கணிதம்‌, பெளதிகம்‌, வேதி 
யியல்‌, உளவியல்‌ ஆகிய பல்வேறு துறையினரும்‌ ஒரே 
மாதிரியாகப்‌ பொதுவான கலைச்‌ சொற்களைத்‌ தமி 
மாக்கம்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌. பல மாவட்டங்களில்‌ 
பாமரர்‌ வாக்கில்‌ வாய்மொழியாகப்‌ பயின்று வரும்‌ 
தொழில்நுணுக்கக்‌ கலைச்‌ சொற்களைத்‌ தொகுத்து 
வெளியிடும்‌ பணி மேற்கொள்ளத்தக்கது. 


அறிவியல்‌ விரைந்து வளரும்‌ இன்றைய சூழலில்‌ 
தமிழில்‌ உருவாக்கப்‌ பெறும்‌ நூல்கள்‌, மொழி 
பெயர்ப்பு நூல்களாயினும்‌ சரி, முதல்‌ நூல்களா 
யினும்‌ சரி, அவை அண்மைக்‌ கால வளர்ச்சி வரை 
எடுத்துக்‌ காட்டுவனவாக இருத்தல்‌ வேண்டும்‌, 
அறிவியல்‌ நூல்களை மொழி பெயர்ப்போர்‌ 
அறிவியலறிவு, முதல்‌ மொழி அறிவு, தமிழறிவு இம்‌. 
மூன்றும்‌ பெற்றவராக அமையின்‌ மிக நன்று. இம்‌ 
மூன்றும்‌ ஒரு சேரப்‌ பெற்றவர்‌ கிடைப்பது அருமை. 
இன்று வெளி வந்துள்ள பல நூல்களில்‌ தெளிவும்‌, 
நீரோட்டமான நடையும்‌ காணப்‌ பெறாததற்கு இக்‌ 
குறையே முக்கியக்‌ காரணமாகும்‌. இந்நூல்களின்‌ 
கருத்துகளை மொழி பெயர்க்கக்‌ கடினமான அங்‌ 
கிலச்சாயல்‌ படிந்த ஒரு செயற்கையான தமிழ்‌ நடை 
கையாளப்‌ பெறுகின்‌ றது; படிப்போரின்‌ கருத்துணர்‌ 
தலுக்கு இது பெருந்தடையாக உள்ளது. எதிர்‌ 
காலத்தில்‌ இந்நடை தவிர்க்கப்‌ பெறுதல்‌ வேண்டும்‌. 


. இறுவாய்‌ : இன்று எங்கும்‌ தமிழ்‌ முழக்கம்‌: 
கேட்கப்‌ பெறுகின்றது. தமிழுணர்ச்சி பொங்கி வழி. 
கின்றது. இந்த உணர்ச்சி ஆற்றில்‌ கரைத்த புளி. 
போலாகாமல்‌, காற்றில்‌ கரையும்‌ கற்பூரம்‌ போலா 
காமல்‌ உருப்படியான துறைகளில்‌ செயல்படுதல்‌ 
வேண்டும்‌. ல்‌ 
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திரு. ந. சுப்புரெட்டியார்‌ 


இவர்‌ 1916 ஆம்‌ ஆண்டில்‌ பிறந்தவர்‌. இவர்‌ படித்துப்‌ 

பெற்ற பட்டங்கள்‌ : பி. எஸ்‌ஃி., 

பிஎச்‌. டி.. தமிழகம்‌ பெற்ற தலைசிறந்த நூரலாசிரியர்களில்‌ ஒருவர்‌ 

இவர்‌. அறிவியல்‌ போன்ற , பல்வேறு துறைகளுக்காகவும்‌ இவர்‌ 

பாடுபட்டு எழுதிய நூல்களின்‌ எண்ணிக்கை 78. அறிவியல்‌ நூல்‌ 

களுக்காக இவரை அணிசெய்யும்‌ 
பள்ளித்‌ தலைமை ஆசிரியர்‌, ஆசிரியப்‌ பயிற்சிக்‌ கல்லூரித்‌ தமிழ்ப்‌. 

பேராசிரியர்‌, திருப்பதிப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்‌ தமிழ்ப்பேராசிரியர்‌, 

கலைக்களஞ்சியத்‌ தலைமைப்‌ பதிப்பாசிரியர்‌ என இவர்‌ பல்லாண்டு 
கள்‌ அரசுப்‌ பணி ஆற்றியவர்‌. தமிழ்கூறு நல்லுலகில்‌, இவருடைய 


எல்‌. டி., யி.ஏ., 


எம்‌. ஏ., 


விருது--“அருங்கலைக்கோன்‌”. 


பணிகள்‌, தனிச்சிறப்புக்குரியனவாகும்‌. 
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இ அறிவியல்‌ உலகம்‌. அணுவைக்‌ கொண்டு 
அண்டத்தையே ஆட்டி வைக்கும்‌ உலகம்‌. கம்ப்யூட்‌ 
டர்‌ என்னும்‌ “கணிப்பாண்‌” கொண்டு விந்தைகள்‌ 
பல செய்யும்‌ விஞ்ஞான உலகம்‌. 


இன்பத்துள்‌ சிறந்தது கலையறிவின்பம்‌. பழம்‌ 
பெருமை வாய்ந்த தமிழினத்தின்‌ கலைபொதி 
கருவூலமாக விளங்குவன சங்கப்‌ பனுவல்கள்‌. சங்கப்‌ 
பனுவல்களில்‌ ஆங்காங்கு அறிவியல்‌ உண்மைகளும்‌ 
நுண்மைகளும்‌ இலைமறை காய்போல்‌ காணப்படு 
தின்றன. அவற்றை நோக்கும்‌ போது பண்டைத்‌ 
குமிழரின்‌ அறிவியலாற்றல்‌ நன்கு புலப்படும்‌. 


“வலவன்‌ ஏவா வானவூர்தி என்ற தொடர்‌ புற 
நானூற்றில்‌ 27 - ஆம்‌ பாடலில்‌ வருகின்றது. ஓட்டு 
வோன்‌ (பாகன்‌) இல்லாத வானவூர்தி என்பது 
இதன்‌ பொருள்‌. தொலை ஆட்சி (Remote control) 
பற்றியும்‌ ஏவுகணை (Rocket) பற்றியும்‌ கூடத்‌ 
தமிழர்‌ தம்‌ சிந்தனை சென்றுள்ளது ! பறக்கும்‌ 
கோட்டையை, விண்ணில்‌ தொங்கும்‌ கோட்டையை, 
வேலெறிந்து வீழ்த்தியதாக ஒரு சோழன்‌ பாராட்டப்‌ 
படுகிறான்‌. “தூங்கெயில்‌ எறிந்த தொடித்தோட்‌ 
செம்பியன்‌'' என்பது அவனுடைய சிறப்புப்‌ பெயர்‌. 
இவ்வாறு அறிவியல்‌ உள்ளம்‌ கொண்ட அக்காலத்‌ 
தமிழறிஞர்கள்‌ தாம்‌ உணர்ந்து கண்ட அறிவியல்‌ 
உண்மைகளை உவமையாகவும்‌ கையாண்டுள்ளனர்‌ 
என்பது வியக்கத்தகும்‌ உண்மையாகும்‌. 


தெரிந்த பொருளைக்‌ கொண்டு தெரியா ததை 
விளக்குவதுதான்‌ உவமையின்‌ தோற்றமும்‌ பயனும்‌ 
ஆகும்‌. “உவமை என்பது பொருள்‌ புலப்பாடே* 
என்பது தொல்காப்பியம்‌. அறிவியல்‌ நுட்பத்தை 
உவமையாகப்‌ பயன்படுத்துவதெனின்‌ அவ்வுண்மை 
மிகவும்‌ பழக்கப்பட்டதாக, வாழ்வோடு ஒன்றிய 
தாக இருந்திருக்க வேண்டும்‌. அப்படிப்பட்ட 
உவமை ஒன்றின்‌ சிறப்பை இக்கட்டுரையில்‌ காண்‌ 
போம்‌. 


தங்கத்தைத்‌ தமிழர்‌ நன்கறிவர்‌. ஆடகம்‌, தமனி 
யம்‌, கிளிச்சிறை, சாம்பூநதம்‌ என்பன அதன்வெவ்வே 
றினங்களாம்‌. தங்கத்துக்குப்‌ பொன்‌ என்ற பொதுப்‌ 
பெயரே முதற்பெயராம்‌. மரம்‌ மட்டை போலன்றி, 
விட்டுவிட்டொளிரும்‌ கனிப்‌ பொருளைக்‌ (metals) : 
கண்டதும்‌ தமிழர்‌ “பொன்‌” எனப்‌ பெயரிட்டனர்‌. 
பொன்‌ = ஒளிரும்‌ பொருள்‌. “பொன்‌ என்‌ றதன்‌ 
அடிச்‌ (வேர்‌) சொல்‌ “பொல்‌” ( = ₹௦ shine) என்பது. 
பொலிவு, பொலம்‌ என்ற சொற்களும்‌ இவ்வடி 
யாகப்‌ பிறந்தனவே. எனவே முதலில்‌ “பொன்‌” 
கனிப்பொருட்‌ (உலோகப்‌) பொதுப்‌ பெயராய்‌ 
விளங்கிற்று. கனிப்பொருள்களுள்‌ செம்மையும்‌ பசு 
மையும்‌ சேர்ந்த நிறம்‌ மிக்க தங்கம்‌ செம்பசும்பொன்‌ 
எனப்பட்டது.  வெண்ணிறமுள்ள வெள்ளியை 
வெண்பொன்‌ எனவும்‌ செந்நிறமுள்ள செம்பினைச்‌ 
செம்பொன்‌ எனவும்‌ வழங்கினர்‌. கரும்பொன்‌ 
நிறத்தாற்‌ கருமையும்‌, பயன்‌ தருமுறையாற்‌ பெருமை 
யும்‌ உடையது. கருநிறத்தையும்‌ பெருமையையும்‌ 
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ஒருங்குணர்த்தும்‌ உரிச்‌ சொல்‌ “இரு' என்பதாகும்‌. 
(இரு-இருட்டு-கருமை ட்‌ இ ௬ நி ல ம்‌-பெருநிலம்‌) 
எனவே அது இரும்பொன்‌ எனப்பட்டது. இரும்‌ 
பொன்‌ தேய்ந்து “இரும்பு ஆகிவிட்டது. இவ்‌ 
விரும்பு நீரைக்‌ கவருமா 2 நீரை உண்ணுமா ? 
இரும்பின்‌ இயற்பண்புகளையும்‌ (Physical proper- 
ies) அயற்பண்புகளையும்‌ (Chemical properties) 
தமிழர்‌ நன்கு அறிந்திருந்தனர்‌. இரும்பைத்‌ தட்டி 
நீட்டித்‌ தாம்‌ விரும்பிய வகையிற்‌ பேணிக்‌ கொண்ட 
னர்‌. வேலும்‌, வாளும்‌, ஈட்டியும்‌, தோட்டியும்‌, 
அம்பும்‌, கவசமும்‌, கேடயமும்‌, கொழுவும்‌, 
துன்னூசியும்‌ அவற்றுட்சில. இரும்பின்‌ இயற்‌ 
பண்புகளை விளக்குவன அவை. இரும்பின்‌ அயற்‌ 
பண்புகளுள்‌ ஒன்று உயிர்வளியுற்று (0:06), 
இருப்புஉயிரதை (000066 of ion) அகும்‌. 
பண்டைத்தமிழர்‌ ஆய்வுக்களம்‌ (Laboratory) அறியா 
ரேனும்‌ “கருங்கைக்‌ கொல்லன்‌ செந்தீமாட்டிய” 
உலைக்களம்‌ பற்றி நன்கறிந்தவர்‌. பழுக்கக்‌ காய்ந்த 
இரும்பின்‌ மீது விழும்‌ நீர்த்திவலைகள்‌ மறையக்‌ 
கண்டனர்‌ தமிழர்‌. நீர்‌ எங்குற்றது ? நீர்‌ வேறாகி 
விட்டது. இனி அதைப்‌ பெறுவது இயலாது. நீர்‌ 
தான்‌ யாது? உயிர்‌ வளியும்‌ (0:008) நீர்வளியும்‌ 
(Hydrogen) சேர்ந்த கூட்டுப்‌ பொருளேயன்றோ ! 
இரும்பின்‌ வெப்பத்தால்‌ நீர்‌ தன்‌ நிலை மாறி ஆவி 
நிலை பெறுகின்றது. அந்த ஆவியுள்‌ உயிர்வளியும்‌ 
நீர்வளியும்‌ உள்ளன. இரும்பு உயிர்வளியை ஏற்று 
இருப்புயிரதையாகின்‌ றது. நீர்வளி விண்ணிற்‌ சேர்‌ 
கின்றது. 3 Fe + 4 HO — Fe;0, + 4H, 
ஆகலின்‌ இரும்பு கவர்ந்த நீரைப்‌ பெறுவது என்பது 
முடியாதே ! நீர்‌ இரும்புடன்‌ இணைந்து விடுகிறது. 
இரண்டறக்‌ கலந்து விடுகின்றது. இவ்வயற்‌ சேர்க்‌ 
கையே (Chemical combination) இலக்கிய உலகுக்கு 
வருங்கால்‌ “இரும்பு உண்நீர்‌'' எனப்படுவதாயிற்று. 
இவ்வாறே அறிவியற்‌ கருத்து, தமிழர்‌ கலை வாழ்‌ 


வில்‌ புகுந்தது. 
பண்டைத்‌ தமிழ்‌ குறுநில மன்னன்‌ ஒருவன்‌ பெரு 
வீரன்‌. வேங்கையை எதிர்க்கும்‌ நெஞ்சுரங்‌ 


கொண்ட அவன்‌ பெயர்‌ வேங்கை மார்பன்‌. அவ்‌ 
வேங்கை மார்பனின்‌ கோட்டை கானப்பேரெயில்‌. 
அடியின்‌ஆழங்காணமுடியா த அகழியையும்‌, முடி யின்‌ 
உயரங்காண முடியாத மதிலையும்‌ கொண்டது. 
அதோ ! அம்மதில்‌ மீதுதான்‌ எத்துணைப்‌ படை 
யுறுப்புக்கள்‌ ! அவை விண்மீனெனப்‌ பொலிகின்‌ றன. 
மதிலைச்‌ சூழ்ந்த காவற்‌ காட்டில்‌ கதிரவனும்‌ 
நுழைய இயலாது. அதற்குத்தான்‌ எத்துணைக்‌ 
காவல்கள்‌ ! அரண்கள்‌ ! 
“நிலவரை யிறந்த குண்டுகண்‌ அகழி .: 
வான்தோய்‌ வன்ன புரிசை விசும்பின்‌ 
மீன்‌ பூத்‌ தன்ன உருவ ஞரயில்‌ 
கதிர்‌ நுழை கல்லா மரம்பயில்‌ கடிமினை 
அருங்குறும்‌ புடுத்த கானப்‌ பேரெயில்‌” 
-- புறம்‌ (21) 
(புரிசை - மதில்‌ ; ஞாயில்‌ - மதில்‌ உறுப்பு ; கடிமிளை- 
காவற்காடு) | 
இக்கோட்டை ஒரு பெறலரும்‌ பொருளன்றே 2 
உக்கிரப்‌ பெருவழுதி என்பவன்‌ மறப்பாண்டியர்‌ 
மரபினன்‌. அவன்‌ கையகப்பட்டது இப்பேரெயில்‌ ! 
வேங்கைமார்பன்‌ அதனை மீட்டுக்கொள்ள இயலாத 
இரங்கத்தகு நிலையிற்‌ புலவர்‌ கண்முன்‌ நிற்கின்‌ 
றான்‌ ! அவனைத்‌ தேற்றுகின்றார்‌ புலவர்‌ ஐயூர்‌ 
மூலங்கிழார்‌. “தம்பீ! இரும்பு உண்ட நீர்‌ 
திரும்புமா ? நீர்‌ வேறாகி விட்டதே ?”” என்னும்‌ 
பொழுது அவன்‌ என்ன உணர்கின்றான்‌ ? பாண்டி 
யன்‌ கையகப்பட்ட கானப்‌ பேரெயில்‌ இனியும்‌ 
கானப்பேரெயிலன்று. வெற்றி பெற்ற வழுதியின்‌ 
ஆட்சியில்‌ மறக்குடி மக்கள்‌ வாழும்‌ புது நகராகி 
விட்டது. காடு கெடுத்து நாடு புனையப்பட்டு 
விட்டது. இனி எயில்‌ மீள்வது எங்கே 2 
்‌ கருங்கைக்‌ கொல்லன்‌ செந்தீ மாட்டிய 
இரும்புண்‌ நீரினு மீட்டற்‌ கரிதென 
வேங்கை மார்பன்‌ இரங்க?” _— புறம்‌ (21) 
என்ன அழகிய உவமை! பொருள்‌ விளக்கமும்‌ 
அறிவு நுட்பமாம்‌ நுண்மாண்‌ நுழைபுலமும்‌ ஒருங்க 
மைந்து விளங்குகின்‌ றதன்றோ ? ன்‌ 
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திரு. “தண்‌ கி.” வேங்கடாசலம்‌ 


இவர்‌, திருச்சி மாவட்டம்‌, “தண்டலை” எனும்‌ சிற்றூரில்‌ 1922- 
இல்‌ பிறந்தவர்‌. 
இவர்‌, பெங்களூர்‌ தரய வளனார்‌ கல்லூரியில்‌ தமிழ்த்துறைத்‌ தலை 
வராகவும்‌ பேராசிரியராகவும்‌ பணிபுரிந்து ஓய்வு பெற்றவர்‌. இரு 
மொழியிலும்‌ இவர்‌ இனிது பேசவல்லவர்‌. 
வரலாறு என்பது இவர்‌ எழுதியுள்ள மொழி பெயர்ப்பு நூல்‌. 
பல்வேறு நூல்களின்‌ ஆசிரியர்‌. இவர்‌ பெங்களூரில்‌ “தமிழ்ச்சங்கம்‌: 
தோற்றுவித்த. பெருமைக்குரியவர்‌. 
தமிழ்‌ கற்பிப்பதில்‌ தனித்திறமையாளர்‌ என்பது குறிப்பிடத்தக்க 
தாகும்‌. பல்கலைக்‌ கழகங்களின்‌ பற்பல குழுக்களில்‌ பங்கேற்று 
இவர்‌ பணியாற்றிய திறம்‌ பாராட்டிற்குரியதாகும்‌. 


புலவர்‌” பட்டமும்‌ “எம்‌. ஏ.” பட்டமும்‌ பெற்ற 


“கன்னட இலக்கிய 


இவர்‌ மேலைநாட்டினர்க்குக்‌ 
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அரட்டிலும்‌, மேட்டிலும்‌ அலைந்து இரிந்த 
மனிதன்‌, கண்டதை விண்டு, உண்டதை மறந்து, 
காடு திருத்திப்‌ பயிர்‌ விளைத்து உண்ண முற்பட்ட 


நாள்‌ : அவன்‌ நாகரிகமாக: வாழ எண்ணிய முதல்‌: 


நாள்‌. விளைவித்த உணவுப்‌ பொருட்களைப்‌ பதன்‌ 
செய்து,  பக்குவப்படுத்திச்‌ சேமித்து வைக்கத்‌ 
தொடங்கிய .நாள்‌ அவன்‌ வாழ்வின்‌ வெற்றிக்கு 
வித்திட்ட சிறந்த நாள்‌.  ...... 


மக்கட்‌ தொகைப்‌ பெருக்கத்தை மனத்தில்கொண்டு 
மலைபோல்‌ உணவுப்‌ பொருட்களை உற்பத்தி 


செய்யப்‌ பசுமைப்‌ புரட்சிகை கொடுத்தாலும்‌, விளை 


ரத உணவுப்‌ பொருட்களையும்‌, பயனையும்‌ முழு 
மையாக அனுபவிக்கன்றோமா என்பது விடை 
காண வேண்டிய வினாவாகும்‌. 1978 ஆம்‌ அண்டு 
கணக்கெடுப்பின்‌ படி. இந்தியாவில்‌ பல்வேறு தானி 
யங்கள்‌ 118 மில்லியன்‌ டன்னும்‌, பயறு 12 மில்லியன்‌ 
டன்னும்‌ விளைவிக்கப்‌ பட்டுள்ளன. அறுவடைக்‌ 
காலத்திலும்‌, அறுவடைக்குப்‌ பின்னரும்‌ ' தக்க 
கவனம்‌ செலுத்தப்‌ படாததால்‌ விளைவித்த பயிரில்‌ 
ஏறத்தாழ 10 விழுக்காடு, அஃதாவது. . ஆண்டுக்குப்‌ 
12 ஆயிரம்‌. மில்லியன்‌ ரூபாய்‌. , இழப்பு ஏற்பட்‌ 
டுள்ளது. அண்மையில்‌ 1984 ல்‌ தமிழகத்தில்‌ எடுத்த 
கணக்குப்படி நெல்லில்‌ மட்டும்‌ சுமார்‌ 156 கோடி 


ரூபாய்‌ இழப்பு, அறுவடையின்‌ போதும்‌, அறுவடை 

யின்‌ பின்னரும்‌ தக்க முறைகள்‌ கையாளப்‌ பெறாத. 

தால்‌ ஏற்பட்டுள்ளது என்பது தெரிய வந்துள்ளது. 
AE ட்‌ ட ்‌ - த ப$ 113 அ 100 க 44 ்‌ பட அம்ககு 


சி கூ 


_ பாகிபர்‌.வ.சுப்பிர மணியன்‌ 





இந்தப்‌ பேரிழப்பைத்‌ தடுப்பதென்பது அவசிய 
மானது; . அவசரமானது. இந்தச்‌ சிந்தனையின்‌ 
ஆழத்தால்‌ இந்திய அரசு அறுவடைப்பின்சார்‌ 
தொழில்‌ நுட்பவியலுக்கெனத்‌ தனித்துறை (Post. 
Harvest Technology) ஒன்று தொடங்கவிருப்பது. 
வரவேற்புக்குரிய து. 


தமிழ்நாடு வேளாண்மைப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌ 
மற்றும்‌ நாடெங்கிலும்‌ உள்ள பிற பல்கலைக்‌ கழகங்‌- 
கள்‌, ஆய்வு மையங்கள்‌ ஆகியவை அறுவடைக்குப்‌: 
பின்‌ ஏற்படும்‌ இழப்புகளைத்‌ தவிர்க்கும்‌ வழிமுறை. 
களைக்‌ காணத்‌ தீவிர ஆய்வுகள்‌ மேற்கொண்டுள்‌ 
ளன. அத்தகு ஆய்வுகளின்‌ விளைவாகக்‌ இடைக்கப்‌- 
பெற்ற முடிவுகள்‌ சிலவற்றை இங்கே காண்போம்‌. 


பொதுவாக நம்‌ நாட்டில்‌ பயிர்கள்‌ வயலிலேயே- 
நன்கு உலர்ந்த பின்னர்தான்‌ அறுவடை செய்கி 
றோம்‌. . நெல்லை எடுத்துக்‌ கொண்டால்‌ ஈரப்பசை 
17 முதல்‌ 18 விழுக்காடு அடையும்‌ போதுதான்‌ நாம்‌. 
அறுவடை செய்கிறோம்‌. இதனால்‌ 3 முதல்‌ 6 விழுக்‌. 
காடு வரை சிதறல்‌ மூலம்‌ இழப்பு ஏற்படுகிறது, 
ஆனால்‌ சைனா, ஜப்பான்‌ போன்ற நாடுகளில்‌ 22. 
முதல்‌ 25 விழுக்காடு ஈரம்‌ இருக்கும்‌ பொழுதே அறு: 


- வடை செய்வதால்‌ பெருமளவில்‌ சிதறல்‌ மூலமான: 


இழப்புகள்‌ தவிர்க்கப்படுகின்‌ றன. வயலில்‌ பயிர்கள்‌ 
அதிகநாள்‌ இருந்தால்‌ அதிக விளைச்சல்‌ கிடைக்கு. 
மென எண்ணுவது தவறாகும்‌. எந்தப்‌ பயிரும்‌, 
தனது. முதிர்ச்சியை அடைந்த பிறகு, எத்தனைக்‌. 


த A ச 
0 (1234) 


ஷட்‌ 


காலம்‌ வயலில்‌ இருந்தாலும்‌ அது எடையில்‌ அதிகரிப்‌ 
பதில்லை. எனவே, விதைத்த பின்னர்‌ எத்தனை நாட்‌ 
களில்‌ பயிர்‌ முதிர்ச்சி அடைகிறது என்பதைச்‌ சரி 
யாகக்‌ கணக்கிட்டு விட்டால்‌ பயிரை வழக்கத்திற்கு 
முன்னதாகவே அறுவடை செய்து விடலாம்‌. மேலும்‌ 
.இதறல்‌ மூலமும்‌, பறவைகள்‌ மூலமும்‌ ஏற்படும்‌ இழப்‌ 
பையும்‌ தவிர்க்கலாம்‌. ஒவ்வொரு பயிருக்கும்‌ அறு 
வடைக்குரிய தக்க தருணத்தைத்‌ துல்லியமாகக்‌ கணக்‌ 
இட்டு அறுவடை செய்வதன்‌ மூலம்‌ மேற்கூறிய இழப்‌ 
புகளைத்‌ தவிர்ப்பதுடன்‌, பயிர்‌ வயலில்‌ வீணே இருக்‌ 
கும்‌ நாட்களைத்‌ தவிர்த்து, அடுத்த பயிர்‌ விளைச்‌ 
சலுக்கு முன்னதாகவே வழி விடுவதாகவும்‌ அமைக்‌ 
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மழையில்‌ பயிர்கள்‌ பாதிக்கப்படாமல்‌, அறு 
வடையை முன்னதாகச்‌ செய்யவும்‌, தானியத்தின்‌ 
ஈரத்தன்மையைக்‌ குறைக்கவும்‌ ஆய்வுகள்‌ மேற்‌ 
கொள்ளப்பட்டுள்ளன. 15 விழுக்காடு உப்புக்‌ கரை 
சலை நெற்கதிர்களின்‌ மேல்‌ தெளிப்பதன்‌ மூலம்‌ 48 
மணி நேரத்தில்‌ பயிர்‌ அறுவடைக்குத்‌ தயாராகி 
விடுவதாகவும்‌, இம்‌ முறையில்‌ மூனறு முதல்‌ ஜந்து 
நாட்கள்‌ முன்ன தாகவே பயிரை அறுவடை செய்ய 
முடிகிறது என்றும்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளது. 


மழைக்காலத்தில்‌ அறுவடையாகும்‌ பயிர்கள்‌, 
நமது நாட்டில்‌ தகுந்த களவழி இல்லாததால்‌ பெரு 
மளவில்‌ சேதமடைகின்றன. சேறு நிறைந்த களத்‌ 
தில்‌ மண்ணொடு கலக்கும்‌ தானியங்கள்‌ பெருமளவில்‌ 
சேதமாவதால்‌ ஒவ்வொரு கிராமத்திலும்‌ ஒரு பொது 
வான தக்க கள வசதி அமைக்கப்பட வேண்டும்‌. 


நமது நாட்டு (நிலங்கள்‌) வயல்கள்‌ சிறிய, சிறிய 
அளவில்‌ இருப்பதால்‌ பிற "நாடுகளைப்‌ போல்‌ வகை, 
வகையான அறுவடை இயந்திரங்களைப்‌ பயன்‌ 
படுத்த முடிவதில்லை. நமது நாட்டு வயல்‌ அமைப்‌ 
புக்கேற்ற அறுவடை இயந்திரங்கள்‌ செய்வதில்‌ 
ஆய்வுகள்‌ மேற்கொள்ளப்பட்டுள்ளன. 

அறுவடை செய்வதிலும்‌, கதிரடிப்பதிலும்‌ சரி 
யான முறைகளைப்‌ பின்பற்றாத காரணத்தால்‌ 
விளைச்சலில்‌ சுமார்‌ 5 விழுக்காடு வரை இழப்பு ஏற்‌ 
படுகிறது. 


வேளாண்மைக்கெனக்‌ கொடுக்கப்படும்‌ மொத்தக்‌ 
கூலியில்‌ சுமார்‌ 30 விழுக்காடு வரை அறுவடைக்கும்‌, 
கதிரடிப்பதற்கு மட்டுமே செலவாகிறது. எனவே, 
இந்த இழப்பையும்‌, மிகையான செலவையும்‌ தவிர்க்க 
நெல்‌, சோளம்‌, கேழ்வரகு, மற்றும்‌ சிறு தானியங்‌ 


களைப்‌ பயன்படுத்துவதன்‌ மூலம்‌ ஆள்‌ கூலியும்‌ 
நேரமும்‌ பெருமளவிற்கு மீதமாகின்‌ றன. 


சாலை ஓரங்களிலும்‌, தானியக்‌ களங்களிலும்‌ 
உலர்த்தப்படுகின்‌ ற தானியங்கள்‌ போதுமான வெய்‌ 
யில்‌ இல்லாமலும்‌, பறவைகளா லும்‌, பிறவற்றாலும்‌ 
ஏற்படுகின்ற பேரிழப்பைத்‌ தவிர்க்கப்‌ பல வகை 
தானிய உலர்த்திகள்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளன. 
இந்த உலர்த்திகளின்‌ சிறப்பு என்னவெனில்‌ வெப்பக்‌ 
காற்றின்‌ அளவையும்‌, வெப்பத்தையும்‌ நாம்‌ வேண்‌ 
டிய அளவிற்கு அதிகப்படுத்தவோ, குறைக்கவோ 
முடியும்‌. இதனால்‌ தானியச்‌ சேமிப்பிற்கு ஏற்ற 
ஈரத்தன்மைக்கு ஒரே சீராக உலர்த்த முடிகிறது. 
இந்த உலர்த்திகளில்‌ உலர்த்தப்படும்‌ விதைகளின்‌ 
முளைப்புத்‌ திறன்‌ சிறிதளவும்‌ பாதிக்கப்படுவ 
தில்லை. 


தானியத்தைச்‌ சுத்தம்‌ செய்து, தூசு, மண்‌, சிறு 
கற்கள்‌, கூளங்கள்‌ இவற்றை விலக்கி, தரம்‌ பிரிக்க 
ஏற்படும்‌ அதிக நேரம்‌, செலவு, இழப்பு இவற்றைத்‌ 
தவிர்க்கப்‌ பல கருவிகள்‌ கண்டு பிடிக்கப்பட்டு 
உழவர்‌ பெருமக்கள்‌ பயனடைய உதவப்பட்டுள்ளது. 
விளைந்த உணவுப்‌ பொருட்களை மண்குதிர்‌* 
சாக்குப்‌ பை இவற்றில்‌ சேமிக்க முனைவதாலும்‌” 
அதிக ஈரப்‌ பசையாலும்‌, பூச்சி, பூசணத்‌ தாக்குதல்‌ 
எலித்தொல்லையால்‌ ஏற்படும்‌ 7 முதல்‌ 10 விழுக்‌ 
காடு இழப்பைத்‌ தவிர்க்கப்‌ பல முறைகள்‌ கண்டு 
பிடிக்கப்பட்டுள்ளன. சேமிப்பில்‌ ஏற்படும்‌ தானிய 
சேதத்தைத்‌ தவிர்க்க ஐந்து முக்கிய வழிகள்‌ 
கையாளப்பட்டுவருகின்‌ றன. 
1. சேமிக்கப்படவேண்டிய தானியம்‌ சுத்தமாக 
இருத்தல்‌. 
2. சேமிப்புக்‌ கலன்களில்‌ சுத்தம்‌. 
சேமிப்புச்‌ சுவர்களில்‌ உள்ள வெடிப்பு 
அகற்றப்படுதல்‌. 
4. காற்றோட்ட வசதி உள்ளதாக மூட்டைகள்‌ 
அடுக்கப்படுதல்‌. 
5. ஈரமில்லாது கவனித்தல்‌. 
பாதுகாக்கப்பட்ட தானிய மணி ஒவ்வொன்றும்‌ 
புதிதாக உற்பத்தி செய்யப்படும்‌ தானியத்தை விட 
மதிப்பு மிக உடையதாகும்‌. நல்ல மண்வளம்‌, நீர்‌ 
வளம்‌, கடின உழைப்பு, தொழில்‌ நுட்பத்திறன்‌ 
இருந்தும்‌ பாதி வயிற்றுக்குக்‌ கூட உண்ணாது வாழும்‌ 
மக்கள்‌ கூட்டத்தின்‌. பசிப்பிணி நீங்க, அறுவடைக்‌ 


களைக்‌ கதிரடிப்பதற்கும்‌, மக்காச்‌ சோள மணி காலம்‌, அறுவடைப்‌ பன்‌ காலம்‌ ஏற்படும்‌ இழப்பைத்‌ 

களைப்‌ பிரித்தெடுப்பதற்கும்‌ பல புதிய கருவிகள்‌ வடி தவிர்த்தால்‌ “வயிற்றுக்குச்‌ சோறுண்டு?' என்ற 

வமைக்கப்பட்டுள்ளன.  கதிரடிக்கும்‌ . இயந்திரங்‌ வாக்கு உண்மையாகலாம்‌. ஸ்‌ 
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௦) 


டான! 


௪. 2. சு 
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அறிவியற்‌ கருத்துக்கள்‌ அன்றைய தமிழில்‌ 
அரிது என்போர்‌ அறிவிலர்‌ எனலாம்‌. தடய அறிவி 
யல்‌ என்னும்‌ ஓர்‌ அண்மைக்காலச்‌ செய்முறை அறிவி 
யல்‌ பிரிவு குற்றங்களை அறிவியல்‌ துணையுடன்‌ 
கண்டு பிடி த்தலில்‌ மட்டுமன்றி உரிமை இயல்‌ (ரஸ்‌) 
வழக்குகளிலும்‌, தரக்கட்டுப்பாட்டை மீறுகின்ற 
வழக்குகளிலும்‌, ஏன்‌ வழக்கு மன்‌ றத்திற்கே செல்லாத 
பல காரியங்களிலும்‌ உண்மை நிலையினைக்‌ கண்ட 
றிய இன்று பயன்படுத்தப்பட்டு வருகிறது. 


குற்றங்களும்‌ விபத்துக்களும்‌ எப்போதுமே சாட்சி 
யங்களை வைத்துக்‌ கொண்டு நடைபெறுவதில்லை. 
அப்படி ஓரிரு சாட்சியங்கள்‌ இருப்பினும்‌ அவை எப்‌ 
போதும்‌ உண்மையை எடுத்துரைப்பதில்லை. அவர்‌ 
கள்‌ உண்மையையே எடுத்துரைப்பினும்‌ அவர்கள்‌ 
நோக்கிலும்‌ எண்ணத்திலும்‌ தாங்கள்‌ சொல்லுவது 
உண்மை போல அவர்களுக்குத்‌ தோன்றும்‌. அறிவி 
யற்‌ கண்‌ கொண்டு எந்த ஒரு செய்கையையும்‌ கூற்றை 
யும்‌ ஆராய்ந்து பார்த்தால்‌ உண்மை நிலை வேறாக 
விளங்கும்‌. 


மாதவியைப்‌ பிரிந்து, மனைவி. கண்ணகியுடன்‌ 
மதுரைக்கு வந்த கோவலன்‌ மனைவியின்‌ காற்சிலம்பு 
களில்‌ ஒன்றை விற்று வாணிபம்‌ தொடங்க எண்ணுகி 
நான்‌. அவன்‌ விற்கச்‌ சென்ற சிலம்பைப்‌ பார்த்த 
அரசவைப்‌ பொற்கொல்லனோ அது தான்‌ அபகரித்‌ 
துக்‌ கொண்டு 





காணாமற்‌ போய்விட்டதென்று- 
சொல்லிவிட்ட அரசியின்‌ காற்சிலம்பு போலவே, | 


{ 


உருவ அமைப்பில்‌ இருப்பதைக்‌ கண்டான்‌. கோவ 
லனைக்‌ காத்திருக்கச்‌ சொல்லிவிட்டுச்‌ சிலம்பினைக்‌ 
கொண்டு போய்‌ அரசனிடம்‌ காண்பிக்க, அரசனோ 
'கள்வனைக்‌ கொன்று சிலம்பைக்‌ கொணர்க” என்று 
ஆணையிடுகிறான்‌. அரசியும்‌ அது காணாமற்‌ 
போன தன்னுடைய லெம்பே கோவலனிடம்‌ கைப்‌ 
பற்றிய அச்‌ சிலம்பு என்று தன்னுடன்‌ அதைத்‌ தக்க 
வைத்துக்‌ கொள்கிறாள்‌. உருவ அமைப்பில்‌ ஒன்று 
போல இருந்த காரணத்தால்‌ அரசனும்‌ அரசியும்‌ 
ஏமாந்து போகின்‌ றனர்‌ இந்தத்‌ திருட்டு வழக்கிலே, 

ஆனால்‌ உண்மை நிலை, கணவனை இழந்த 
கண்ணகி, பாண்டியன்‌ அவைக்கு வந்து சம்பந்தப்‌ 
பட்ட சிலம்பை உடைத்து, அதன்‌ பரல்கள்‌ மாணிக்‌ 
கப்‌ பரல்களே என்று காட்டிய பின்னரே பாண்டியன்‌ 
அரசவைக்கு அணர்த்தப்படுகிறது. பொற்கொல்‌ 
லன்‌ சொன்ன வாய்மொழிச்‌ சாட்சியோ, அல்லது 
அரசனும்‌ அரசியும்‌ தங்கள்‌ கண்களால்‌ பொற்கொல்‌ 
லன்‌ கொண்டு வந்த சிலம்பினில்‌ கண்ட காட்சியோ 
உண்மை நிலையை அறிந்திட உதவிடவில்லை. 
மெளன சாட்சியாக விளங்கிய சிலம்பின்‌ பரல்களே 
கோவலன்‌ வழக்கில்‌ உண்மை நிலையைக்‌ கண்ட றிய 
உதவின. 


இளங்கோவடிகளின்‌ சிலப்பதிகாரத்தின்‌ மையக்‌. 
கருத்தாக புலவர்கள்‌ எதை எதையோ சொல்வர்‌. 
எனினும்‌ தடய அறிவியலின்‌ (Forensic Science) 
மாட்சிைமையை விளக்கவே இளங்கோவடிகள்‌ சிலப்‌ 
பதிகாரக்‌ காதையை எழுதினார்‌ எனலாம்‌. 
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. இப்படி, கோவலன்‌ வழக்கிலே மெளன சாட்சியாக 
விளங்கிய பரல்களைப்‌ போல: எத்தனையோ தடயங்‌ 
கள்‌, பல சமயங்களில்‌ மெளன சாட்சியங்களாக 
வந்து உண்மை நிலையினை விளக்குவதை அண்மைக்‌ 
காலத்திலே வளர்ந்து வருகின்ற “தடய அறிவியல்‌” 
(Forensic Science) என்கிற புதிய அறிவியற்‌ றில்‌ 
க உலகுக்கு, அறிவித்து 


கைவிரல்‌ ரேகை, கால்‌ -தடயச்‌ சுவடுகள்‌, சிந்திய 
குருதிக்‌ கறைகள்‌, ஓட்டிய நூலிழைகள்‌, உரோமக்‌ 
கற்றைகள்‌, உடைந்த கண்ணாடித்துகள்கள்‌ மற்றும்‌ 
மண்ணில்‌ புதைந்த மண்டை ஓடுகள்‌ இப்படி எத்‌ 
தனையோ சொல்லலாம்‌. இந்த மெளன சாட்சியங்‌ 
கள்‌ அறிவியல்‌ ஆசானால்‌ ஏவப்பட்டால்‌ எத்தனை 
புதைந்திருக்கும்‌ உண்மைகளை வெளிக்‌ கொணரும்‌! 
ஆற்றல்‌ வாய்ந்த'இந்த/அறிவியல்‌துறையை இன்றைய: 
நிலையில்‌ நமக்களித்தவை மேலைநாடுகளே எனினும்‌, 
இத்தகைய அறிவிபல்‌ உணர்வுகளை நம்‌ முன்னோர்‌ 
அறிவர்‌ என்பதைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டவே சிலப்பதி 
காரத்தைத்‌ துணைக்கு அழைக்க ட 


இன்னும்‌ பழைய பி பாடல்‌ ஒன்று: 


“நாலடி வள்ளுவ ராமேயிப்‌ பாலை பவ திவஞ்ல்‌ 
காலடி மேலடி மானடி யேகட்‌ - டுரலிற்பட்டும்‌ 


வலன்‌ வெண்ணெ யுண்டோ னரங்கன்பனி 
வரையில்‌ 


க்‌ மூள்ளுக்‌ குபாயமிட்‌ . டேகும்‌ விறகு 

நன்றே”? 

தலைவியின்‌ உடன்‌ போக்கில்‌ செவிலி நற்றாய்க்கு 

உரைப்பது போல்‌ வருகின்ற இந்தத்‌ தனிப்பாடலில்‌ 

கருத்தாழம்‌, சொல்‌ நயம்‌ இவற்றை விட இதில்‌ 

காணக்‌ கிடைக்கும்‌ தடய அறிவியற்‌ கருத்தே நம்‌ 
சிந்தையைக்‌ கவர்கின்‌ றது. 


வயது வந்த மகளைத்‌ திடீரென்று காணாமல்‌ 
தவிக்கிறாள்‌ (தாய்‌. அவர்கள்‌ இருப்பதோ பாலை 
நிலம்‌. எங்கே போயிருப்பாள்‌ என்று செவிலியும்‌ 
தாயும்‌ சேர்ந்து தேடுகின்றனர்‌. அப்போது அப்‌ 
பாலை நிலவழியே தென்படும்‌ பெரிய இரண்டு அடிச்‌ 
சுவடுகளைக்‌ காண்கிறாள்‌ செவிலி. அடிச்சுவடு 
களை உற்றுப்‌ பார்க்கிறாள்‌! பெரிய அடிச்சுவடுக 
ளுக்கு மேல்‌ இரு சிறிய அடிச்சுவடுகளைக்‌ காண்கி 
றாள்‌ ! ! அந்தச்‌ சிறிய அடிச்சுவடுகள்‌ காணாமற்‌ 
போன மகளின்‌ அடிச்சுவடுகள்‌ தான்‌ என்று கண்டு 
பிடிக்கிறாள்‌ !!! பின்‌ நற்றாயைப்‌ பார்த்துச்‌ 
சொல்லுகிறாள்‌ : “பாலை நிலத்திடையே காணும்‌ 
கருவேல மரத்தின்‌ முட்கள்‌ உன்‌ அன்பு மகளின்‌ 
காலில்‌ தைக்காதிருப்பான்‌ வேண்டி, உன்‌ மகளின்‌ 
மேல்‌ பேரன்புடைய ஓர்‌ அண்‌ மகன்‌, முதலில்‌ தன்‌ 
காலை வைத்துத்‌ தன்‌ காலடிச்‌ சுவட்டில்‌ அவள்‌ 
மிதித்து வரும்படியாகத்‌ தந்திரம்‌ செய்து உன்‌ 


 பொழுதிற்குள்‌ நிரூபிக்க வேண்டும்‌. 


மகளை அழைத்துப்‌ பேர்யிருக்கிறான்‌. அவனுடைய 
காதல்‌. நன்றே!” என்று கூறுகிறாள்‌. ' “தலைவன்‌, 
தலைவி ஆகிய இருவருடைய நான்கு அடிச்சுவடுகள்‌ 
இரண்டடிச்‌ சுவடுகளாகத்‌ தென்படுகின்றன”. என்று 
கு டு அறிவே த்‌ அறிவியல்‌ 
ல்ல பல 


பன 


11 ஆல்சியெளாள்‌ வரனின்‌. வெண்ணெ்‌ ரும்‌ தின்‌ 
றதற்காகக்‌ கட்டப்பட்டாலும்‌ பால்‌ சோறும்‌ வெண்‌ 
ணெயும்‌: அருந்திய  ' திருவரங்கப்‌ பெருமானது 
குளிர்ந்த மலை மீது இருக்கும்‌ கருவேல மர முள்‌”? 
என்று அரங்கன்‌ மீது பாடியதாக இப்‌ பழம்‌. பெரும்‌ 
தமிழ்ப்‌ பாடல்‌ அமைந்தாலும்‌ இது அடக்கியிருக்கும்‌ 
தடய அறிவியற்‌.கருத்து' எத்துணை ஆழமானது! 


கால்‌ தடயங்களைக்‌ கொண்டு இன்னும்‌ எவ்வ 
ளவோ உண்மைகளைக்‌ கண்டறியலாம்‌. விவிலிய 
நூலிலே கூட இது பற்றிய முன்குறிப்பு ஓர்‌ இடத்‌ 
திலே. வருறெது. 


க்‌ பெற்ற: தோல்‌ ட “பெல்‌? 
என்னும்‌ புகழ்‌. பெற்ற ஒரு கோயில்‌ இருந்தது. 
அந்தக்‌ கோயிலில்‌ குடியிருக்கும்‌ ஆண்டவன்‌ சிலை 
முன்னே அவ்வூர்‌ மக்கள்‌ ஒவ்வொரு நாளும்‌ தங்க 
ளுக்குக்‌ கிடைத்த பொருட்களிலும்‌ உணவுப்‌ பண்டங்‌ 
களிலும்‌ ஒரு பகுதியைப்‌ பரிசாக வைத்து விட்டுச்‌ 
சென்று விடுவது வழக்கம்‌. அவ்வூர்‌ குடிமகன்‌ ஒவ்‌ 
வொருவரும்‌ அவ்வாறு வைக்க வேண்டும்‌ என்பது 
அரச கட்டளை. அவ்வூரிலே டேனியல்‌ என்னும்‌ ஒரு 
பகுத்தறிவாளன்‌ இருந்தான்‌. அவன்‌ ஆண்டவனுக்கு 
எந்தப்‌ பரிசுப்‌ பொருளையும்‌ பரிசாக அளிக்க மறுத்‌ 
தான்‌. அரசன்‌ அவளைக்‌ கூப்பிட்டு “நீ மட்டும்‌ 
அண்டவனுக்குப்‌ பரிசுப்‌ பொருளை அளிக்காமல்‌ 
இருப்பதற்குக்‌ காரணம்‌ என்ன?” என்று வினவினான்‌. 
அதற்கு டேனியல்‌ சொன்னான்‌: “நாம்‌ அளிக்கும்‌ 
எந்தப்‌ பொருளையும்‌ ஆண்டவன்‌ எடுத்துக்‌ கொள்‌ 
வதில்லை. ஆண்டவனுக்கு அளிக்கும்‌ பரிசுப்‌ 
பொருட்கள்‌அனைத்தும்‌ கோயில்பூசாரிகளுக்குத்தான்‌ 
போய்ச்‌ சேருகின்றன. எனவே தான்‌, உழைக்காமல்‌ 
வாழும்‌ இவர்களுக்கு நான்‌ ஏன்‌ பரிசு அளிச்க வேண்‌ 
டும்‌” என்று விளக்கம்‌ கூறினான்‌. அரசன்‌ கோபம்‌ 
அடைந்தபோதிலும்‌ அவன்‌ கூறியதில்‌ உண்மை இருக்‌ 
கிறதா என்று கண்டறிய அவனைப்‌ பார்த்து, “நீ 
சொல்கின்ற அனைத்தும்‌ உண்மைஎன்பதை நாளைப்‌. 
இல்லையென்‌ 
றால்‌ உன்‌ தலை கொய்யப்படும்‌'” என்று அணையிட்‌ 
டான்‌. வழக்கம்போல்‌ அன்று மக்கள்‌ அனைவரும்‌ 
தங்கள்‌ பரிசுப்‌ பொருட்கள்‌ அனைத்தையும்‌ அண்ட 
வன்‌ சன்னதியில்‌ வைத்துவிட்டுப்‌ போயினர்‌. அவர்‌ 
கள்‌ அகன்ற பின்னர்‌, ஆண்டவன்‌ சன்னதிக்குச்‌ 
செல்லும்‌ இரகசிய வழி மூலம்‌ டேனியல்‌ உள்ளே 
சென்று அந்தச்‌ சிலையைச்‌ சுற்றிலும்‌ சாம்பல்‌ துகள்‌. 
களைத்‌ தூவி விட்டு வந்தான்‌. மறுநாள்‌ காலை 
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யிலே அரசனையும மற்றும்‌ அரசனவையில்‌ உள்‌ 
ளோர்‌ அனைவரையும்‌ அலயத்திற்கு வரச்‌ சொல்லி, 
ஆண்டவன்‌ சிலையைச்‌ சுற்றிலும்‌ இருக்கின்ற அடிச்‌ 
சுவடுகளை அரசனிடம்‌ காண்பித்து, “இது பெரிய 
பூசாரியின்‌ காலடிச்சுவடு; இது சிறிய பூசாரியின்‌ 
காலடிச்சுவடு; இது அவனது மனைவியின்‌ காலடிச்‌ 
சுவடு; இது அவர்களது குழந்தைகளின்‌ காலடிச்‌ 
சுவடுகள்‌”” என்று ஒவ்வொரு காலடிச்சுவட்டையும்‌ 
அரசனிடம்‌ அடையாளம்‌ காட்டினான்‌. அவர்கள்‌ 
இரகசிய வழியாகக்‌ கோயிலுக்கு வந்து மக்கள்‌ விட்டு 


விட்டுச்‌ சென்ற பரிசுப்‌ பொருட்களை எடுத்துக்‌ 


கொள்கிறார்கள்‌ என்பதையும்‌ நிரூபித்தான்‌. 
இப்படி, அந்தக்‌ காலந்தொட்டே கால்‌ தடயங்கள்‌ 
பல உண்மைகளை அறிய உதவியிருக்கின்‌ றன. 


இன்றைய தடய அறிவியல்‌ முறைகளினால்‌ காலடிச்‌ 
சுவடுகளைப்‌ பார்த்தவுடனேயே நடந்து சென்ற 


வர்‌ சாதாரணமான நிலையில்‌ நடந்து சென்று இருக்‌ 
கிறாரா அல்லது அவர்‌ கையிலே பளுவைத்‌ தூக்கிச்‌ 
சென்‌ றிருக்கிறாரா என்று கண்டறியலாம்‌. காலடிச்‌ 
சுவடுகள்‌ சீராக இல்லாமல்‌ ஒரு பக்கச்‌ சுவடு மாத்‌ 
திரம்‌ ஆழப்பதிந்திருந்த காற்சுவடுகள்‌ வலது கால்‌ 
பக்கமாக இருப்பின்‌, சந்தேகத்திற்குரிய ஆள்‌ 


வலக்‌ கைப்புறத்திலே ஒரு சுமையைச்‌ சுமந்து 
இடக்‌ 
வலக்‌ கால்‌ வரிசையும்‌ ஒரே 
மாதிரியான நேர்க்கோட்டில்‌ அமையுமானால்‌ அவர்‌ 
தண்டவாளத்தில்‌ நடக்கும்‌ ஒர்‌ இரயில்வே தொழி 
லா (Railway gangman) என்று ஊகிக்கலாம்‌. அவ்‌ 


சென்றிருக்கிறார்‌ என்று அனுமானிக்கலாம்‌. 
கால்‌ வரிசையும்‌, 


வாறன்றி வல, இடப்புற அடிச்சுவட்டு வரிசைகளுக்‌: 
இடையே அதிக தூரம்‌ இடைவெளி இருப்பின்‌, அவர்‌ 
ஒரு பஸ்‌ கண்டக்டராகவோ அல்லது கப்பல்‌ தளத்‌. 
தில்‌ வேலை செய்பவராகவோ இருப்பவர்‌ என்று 
அனுமானிக்கலாம்‌. ஒரு வரிசையிலுள்ள இரண்டு. 
காலடிச்‌ சுவடுகளுக்கு இடையே உள்ள தூரம்‌ ஓரே 
நிலையில்‌ குறைந்து இருப்பின்‌ அவர்‌ கால்‌ ஊன 
முற்றவராக இருப்பார்‌ என்றும்‌ கண்டறியலாம்‌, 
நடந்த திசையை நோக்கும்‌ நேர்க்கோட்டுக்கு இடப்‌: 
பக்கம்‌ வலது காலடிச்‌ சுவடுகளும்‌, வலது பக்கம்‌. 
இடது கால்‌ அடிச்சுவடுகளும்‌ இருப்பின்‌, சம்பந்தப்‌. 
பட்டவர்‌ குடி . போதையில்‌ நடந்து இருப்பார்‌ 
அல்லது வேறு போதை மருந்துகளை உட்‌ 
கொண்டிருப்பார்‌ . என்றும்‌ கண்டு கொள்ளலாம்‌, 
முன்‌ கால்‌ பதிந்து பின்கால்‌ பதியாது இருப்பினும்‌. 
இரண்டு கால்‌ அடிச்சுவடுகளுக்கு இடையே உள்ள 
தூரம்‌ அதிகம்‌ இருப்பினும்‌, சம்பந்தப்பட்ட ஆள்‌: 
ஓடியிருக்கிறார்‌ என்றும்‌ கண்டறியலாம்‌. கால்‌ அடிச்‌: 
சுவடுகளின்‌ நீளத்தையும்‌ அகலத்தையும்‌ வைத்து. 
சந்தேகத்திற்குரியவரின்‌ வயதையும்‌ உயரத்தையும்‌. 
கணக்கிடமுடியும்‌. 

இப்படி வளர்ந்து வருகின்‌ ற தடய அறிவியல்‌ துறை. 
யின்‌ பணி மனித குலத்தின்‌ எத்தனையோ பிரச்சினை: 
களைத்‌ தீர்க்கும்‌ மாமருந்தாக விளங்கி வருகிறது: 
என்றால்‌ அது மிகையாகாது. மேலும்‌ இது 
போன்ற அறிவியற்‌ கருத்துக்கள்‌ நம்‌ இலக்கியக்‌ ௧௬. 
வூலங்களில்‌ எங்கே. மண்டிக்‌ கிடக்கின்றன என்று 
கண்டு பிடித்து உலகுக்கு அறிவிப்பது நம்‌ தமிழ்‌. 
அறிஞர்களின்‌ கடமையாகும்‌. ஓ. 







திரு. ப. சந்திரசேகரன்‌ 


இவர்‌, தமிழ்நாடு. அரசின்‌ தடய அறிவியல்‌ துறை இயக்குநர்‌. 
புலமையும்‌ அனுபவ அறிவும்‌ பெற்றவர்‌. பேச்சுவல்ல பேராசிரியர்‌: ௭ 
புகுத்தும்‌ இயல்பினர்‌. இக்‌ கட்டுரையின்‌ தலைப்பு ஒன்றே, 
காட்டும்‌. தடய அறிவியல்‌ துறையில்‌ தமிமுலகுக்கு இவர்‌ த 
குறிப்புகளும்‌ எண்ணியெண்ணி இன்புறத்தக்கனவாகும்‌. 


இத்துறையில்‌ ஆழ்ந்த 
ழுத்துத்‌ துறையில்‌ புதுமை 
இவரின்‌ கூரிய மதிநுட்பத்தை எடுத்துக்‌ 
ந்துவரும்‌ அரிய செய்திகளும்‌, வரலாற்றுக்‌ 





மனிதனின்‌ வாழ்க்கையும்‌ இயற்கையும்‌ தொன்று 
தொட்டே பின்னிப்‌ பிணைந்து வந்திருக்கின்‌ றன. 
இதில்‌ வியப்பேதும்‌ இல்லை. மனிதன்‌ இயற்கையின்‌ 
ஓர்‌ அங்கம்‌ தானே!, இன்றைய அதி நாகரிகமான 
அதிவேகமான நகர வாழ்க்கையில்‌ சிக்குண்டுள்ள 
மனிதன்‌ தான்‌ எவ்வளவு தூரம்‌ இயற்கையால்‌ வாழ 
-வைக்கப்படுகிறோம்‌ என்று புரிந்து கொள்ளும்‌ ஆர்‌ 
வமோ அக்கறையோ இல்லாது காணப்படுகிறான்‌. 
இப்போக்கு நிலைக்குமானால்‌ ஒரு கால கட்டத்தில்‌ 
தீன்‌ சந்ததியார்களுக்கு - இருட்டானதோர்‌ எதிர்‌ 
காலத்தைத்‌ தான்‌ உருவாக்கிக்‌ கொடுக்க நேரிடும்‌. 
சற்றே சிந்தித்துப்‌ பார்ப்போமேயானால்‌, தான்‌ உட்‌ 
கொள்ளும்‌ உணவு முதல்‌ நவீன வாழ்க்கையில்‌ 
பயன்படுத்தப்படும்‌ பொருள்கள்‌ வரை யாவையும்‌ 
இயற்கை அன்னையின்‌ அன்பளிப்பே என்பது உள்ளங்‌ 
கையில்‌ நெல்லிக்‌ கனிபோல்‌ புலனாகும்‌. மனித நாக 
ரிக வளர்ச்சிக்கேற்ப அவனது இயற்கையுடன்‌ சார்ந்‌ 
திருக்கும்‌ முறையும்‌ மா றிக்கொண்டிருப்பதைக்‌ காண்‌ 
கிறோம்‌. ஆதி காலத்தில்‌ இயற்கையைப்‌ பணிந்து 
அதற்கு உதவியாகத்‌ தன்‌ வாழ்க்கையை 
அமைத்து வந்திருக்கிறான்‌. தன்‌ வாழ்க்கையின்‌ அடிப்‌ 
படை வசதிகளை அளிக்கும்‌ இயற்கையைப்‌ பல உரு 
வத்தில்‌ வழிபட்டு வந்திருந்தான்‌. ஐம்பெரும்பூதங்‌ 
களாகக்கருதி காற்று, வெளிமண்டலம்‌, நிலம்‌, நீர்‌, 
நெருப்பு இவற்றை நன்றியும்‌ மரியாதையோடும்‌ 
வழிபட்டு வந்தான்‌. நீரை முதலில்‌ உபயோகித்‌ 
தான்‌. நிலத்தோடு நீரைப்‌ பயன்படுத்தி விவசாயம்‌ 


[எத்ர்‌ ச சர்பிமணியன்‌ 
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என்று புதுமுயற்சியில்‌ இறங்கினான்‌. ஆடு மாடுகளை 
வளர்க்கலானான்‌. இம்முயற்சிகளில்‌ படிப்படியாக 
முன்னேற்றம்‌ கண்டு அவற்றினால்‌ செல்வம்‌ படைக்‌ 
கலாம்‌என்று கற்றுக்‌ கொண்டான்‌. இத்‌ தருணத்தில்‌ 
நிலத்தின்‌ மற்றப்‌ பொருட்களைத்தன்‌ வசமாக்குவதில்‌ 
அவனது பார்வையும்‌ கருத்தும்‌ சென்றன. கற்களைப்‌ 
பயன்படுத்தி, குடியிருப்புகள்‌ அமைத்தல்‌ முதல்‌ 
கட்டம்‌. இரும்புத்‌ தாதுப்‌ பொருட்களைக்‌ கண்டெ 
டுத்துக்‌ காய்ச்சி அவற்றிலிருந்து இரும்பு எடுத்தல்‌, 
ஆற்றுமணல்களிலிருந்து தங்கப்‌ பரல்களைப்‌ பிரித்‌. 
தெடுத்து அவற்றைப்பயன்படுத்துதல்‌ இவை அடுத்த 
கட்டம்‌. இவையே கனிமத்‌ தோட்டத்தின்‌ முதற்படி 
யாகவும்‌ அமைந்தன. கனிமத்‌ தோட்ட முறைகள்‌ 
படிப்படியாக வளர்ச்சி அடைய, கனிமங்களைச்‌ 
சுரங்கத்திலிருந்து எடுத்து மேற்கொள்ளப்பட்ட 
முயற்சிகள்‌ வெற்றியடைந்தன. இவ்வாறு சுரங்கங்‌ 
களிலிருந்து வெட்டிஎடுத்து வரப்பட்ட பொருட்கள்‌ 
கனிம வகைகளன்றி எரிபொருள்களான நிலக்கரி 
வகைகளும்‌ அடங்கும்‌. பத்தொன்பதாவது நூற்‌ 
றாண்டில்‌ ஏற்பட்ட தொழிற்புரட்சியானது கனிமங்‌ 
கள்‌ பயன்படுத்தப்படும்‌ முறைகளையும்‌ பாதித்தது. 
அதிக அளவில்‌ கனிமங்களும்‌, எரிபொருள்களும்‌ 
தேவைப்பட்டன. அதனால்‌ கனிமத்‌ தோட்ட 


முயற்சிகளிலும்‌ புது ஆர்வமும்‌ ஈடுபாடும்‌ அதிகரிக்‌ 
கலாயின. 


மனித வரலாற்றின்‌ இக்‌ கால கட்டத்தில்‌ மின்‌ 


சாரம்‌ கண்டு பிடிக்கப்பட்டது. மின்சாரம்‌ உற்பத்தி 
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“செய்வதற்கு ஆற்று வெள்ளமும்‌  நிலக்கரியும்‌ 
பயன்படுத்தப்பட்டன. இவை முறையே நீர்‌ மின்‌ 
வெப்பமின்‌ முறைகளாம்‌. மின்சாரத்தின்‌ உதவியால்‌ 
தொழிற்‌ புரட்சி வேகம்‌ அதிகரித்தது. 
வாழ்க்கையின்‌ எதிர்பார்ப்புகளும்‌ அதிகரித்தன. 


மனித 


பப்படம்‌ ஈடுசெய்யும்‌ வகையில்‌ இயற்கைச்‌ செல்வங்‌ ' 


கள்‌ வேகமாக உட்கொள்ளப்பட்டன. கனிமத்‌ தோட்‌ 
டத்தில்‌ அதிக முயற்கெள்‌ ஏற்படலாயின. அதன்‌ 
விளைவால்‌ நிலத்திலும்‌ பாறை எண்ணெய்‌ கண்டு 
எடுக்கப்பட்டது. இது கனிமத்‌ தோட்ட வரலாற்றில்‌ 
சரித்திர முக்கியத்துவம்‌ வாய்ந்ததோர்‌ கட்டமாகும்‌. 
பாறை எண்ணெயைச்‌ சுத்திகரித்து அதிலிருந்து தார்‌ 
டீசல்‌, மண்ணெண்ணெய்‌, பெட்ரோல்‌, பராபீன்‌ 
போன்ற பொருள்கள்‌ உருவாக்கப்பட்டன. இப்‌ 
பொருள்களும்‌ பரவலாக மனித வாழ்க்கையில்‌ இடம்‌ 
கொண்டுவிட்டன. வாழ்க்கைத்‌ தரம்‌ உயரலாயிற்று: 
இயற்கை வளங்களை உபயோகிக்கும்‌ அளவும்‌ மிக 
வும்‌ உச்ச கட்டத்தை அடையலாயிற்று. தற்போதைய 
வாழ்க்கைத்‌ தரத்தை ஈடுசெய்ய ஒரு மனிதன்‌ ஆண்‌ 
டெொன்றுக்கு 20டன்‌ கனிமவளத்தை அழித்துத்‌ தனது 
வசதிகளுக்காகச்‌ செலவிடுகிறான்‌ என்று கணக்கிடப்‌ 
பட்டுள்ளது. மேலும்‌ கடந்த 25 அண்டுகளில்‌ மனிதன்‌ 
வாழ்க்கைக்காக உபயோகித்த கனிமம்‌, எரிபொருள்‌ 


கள்‌ ஆகியன மீண்டும்‌ உருவாக்கு முடியாத இயற்கை 
வளங்களின்‌ அளவானது, அதுவை ரயில்‌ மனித சமுதா 


யத்தால்‌ உபயோகிக்கப்பட்ட ஒட்டு மொத்த. அள்வை 
மிஞ்சிவிட்டதாகக்‌ கணக்கிடப்பட்டுள்ள து. ஆக, கனி 
மங்கள்‌ பாதுகாக்கப்படவேண்டிய இயற்கைச்‌. செல்‌ 


வங்கள்‌ என்று சொன்னால்‌ அது -மிகையாகாது. . ' 


இவ்வாறான கட்டத்தில்‌ ஆற்றல்‌ உற்பத்தி செய்‌ 
யப்படும்‌ முறைகள்‌ எவ்வா றிருக்கன்‌ றன என்று சற்று 


ஆராய்வோம்‌. ஆற்று நீரிலிருந்து ஆற்றல்‌ உருவாக்‌ .. 


திட்டம்‌ போன்ற இயற்கை வளங்களை அழிக்‌ 


கப்படுகின்றது நீர்‌ மின்‌ திட்டங்கள்‌. வெப்பமுறை 
களில்‌, நிலக்கரி வகைகள்‌, | 
இவற்றை உபயோகித்து ஆற்றல்‌ உருவாக்கப்படுகின்‌ 
றது. வெப்ப மின்‌ திட்டங்கள்‌. அணு சக்தியின்‌ உதவி 
யால்‌ ஆற்றல்‌ உருவாக்கப்படுகிறது. இவை மூன்றும்‌ 
தற்போது மிகவும்‌ பரவலாகவும்‌, அதிகமாகவும்‌ 
அமுலிலிருக்கும்‌ ஆற்றல்‌ செய்முறைகள்‌. இவற்றுள்‌ 
நீர்மின்‌ திட்டங்கள்‌ அநேகமாக உச்ச கட்டத்தை 
எட்டிவிட்டன. நிலக்கரிவகைகள்‌ பாறை எண்ணெய்‌, 
இயற்கைவாயு இவற்றால்‌ ஆக்கப்படும்‌ வெப்பமின்‌ 
திட்டங்களும்‌ நல்ல முன்னேற்றம்‌ அடைந் 
துள்ளன. இத்திட்டத்தில்‌ இயற்கை வளங்கள்‌ அதி 
விரைவில்‌ ஆற்றல்‌ உற்பத்தி இயக்கத்தில்‌ அழிக்கப்படு 
வது ஒரு பெரும்‌ குறையே ஆகும்‌. தற்போது பயன்‌ 
படுத்தப்படும்‌ முறையிலேயே அவற்றை மேலும்‌ பயன்‌ 
படுத்தினோமேயானால்‌ வரப்போகும்‌ சந்ததியாருக்கு 
வெற்றுச்‌ சுரங்கங்கள்‌ தான்‌ மிஞ்சும்‌. அதனால்‌ கனிம 
வளத்தைப்‌ பயன்படுத்தி ஆற்றலாக்குவதில்‌ தக்க 


பாறை எண்ணெய்‌. 


கட்டுப்பாடுகள்‌ அவசியமாகிறது. ஆற்றல்‌ தேவை 
களோ நாளுக்குநாள்‌ அதிகரித்துக்‌ கொண்டே 

போகின்றன. ஆனால்‌ ஆற்றலை உருவாக்கும்‌ கனிம. 
வளமோ இன்னும்‌ கொஞ்ச நாட்களில்‌ தீர்ந்துவிடும்‌. 
நிலையில்‌ இருக்கிறது. இந்த இக்கட்டான நிலையில்‌: 


_ தான்‌ அணுசக்தியின்‌ உதவியால்‌ மின்சாரத்தை உரு. 


வாக்க அறிவியலாளர்கள்‌ . தக்க திட்டங்களைத்‌. 


தீட்டி அவற்றை வடிவமைத்துச்‌ செயல்படுத்தலா 


யினர்‌. . அணுசக்தி ஆற்றல்‌ மிகவும்‌ வீரியமான சக்தி: 


யாகும்‌. அதே நேரத்தில்‌ அது மிகவும்‌ அபாய: 
கரமானதுமாகும்‌. அணு ஆற்றல்‌ உற்பத்தியில்‌: 
கதிரியக்கப்‌ பாதுகாப்பு மிகவும்‌ அவசியமாகிறது... 
பாதுகாப்பு முறைகளில்‌ சற்றே கவனக்‌ குறைவு 
நேர்ந்தாலும்‌ அண்மையில்‌ குஸ்ஸியாவில்‌ ஏசரன்பா 
யில்‌ என்ற நகரத்தில்‌ நடந்த பயங்கரமான விபத்‌. 
துக்கள்‌ நடக்கக்கூடும்‌. இவ்‌ விபத்துக்களால்‌ உடன்‌ 
ஏற்படும்‌ ஆள்சேதம்‌, பொருள்‌ சேதங்களைத்‌ தவிர 
சந்ததிகளின்‌ உடல்நலத்தையும்‌ கதிரியக்கம்‌ பாதிக்கக்‌: 
கூடும்‌ என்று கருதப்படுகிறது. மேலும்‌ கதிரியக்கக்‌. 
கழிபொருட்களைப்‌ பாதுகாப்பாகச்‌ செலவு செய்வ: 
தும்‌ ஒரு சிக்கலாகும்‌. 


மேற்குறிப்பிடப்பட்டுள்ள ஆற்றல்‌ தோற்றுவாய்‌ 
களைத்தலிர மாற்றுமுறைகளையும்‌ சையானக்சாலப்‌: 
பாக்கில்‌, முயல வேண்டும்‌... என்பதே அறிவியலா 
ளர்கள்‌ மற்றும்‌ திட்ட வல்லுநர்களின்‌ தற்போதைய 
கருத்து. ஆற்றல்‌: இருவகைகளில்‌ உருவாக்கப்படு- 
கின்றன என்று. இப்பொழுது தெரிந்திருக்கலாம்‌.. 
இயற்கை வளத்தை அழித்து ஆற்றல்‌ உருவாக்குவது 
ஒரு முறை. நிலக்கரி, பாறை எண்ணெய்‌, அணுசக்தி. 
முதலிய இயற்கை வளத்தை அழிக்காமல்‌ 
ஆற்றல்‌ உருவாக்குவது மற்றொருமுறை. நீர்‌ மின்‌ 
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காமல்‌ ஆற்றல்‌ உருவாக்கும்‌ முறைகளைச்‌ செயல்‌ 
படுத்த இப்பொழுது முயற்சிகளும்‌ ஆய்வுகளும்‌ 
நடந்து வருகின்றன. சூரிய ஒளி, கடல்‌ வேலை 
அலைவுகள்‌, காற்றோட்டம்‌, புவியின்‌ வெப்பம்‌ 
இவற்றினால்‌ ஆற்றல்‌ உருவாக்க முயற்சிகள்‌ நடந்து: 
வருகின்‌ றன. ப 


சூரிய ஒளிக்‌ கதிர்களைப்‌ பயன்படுத்தி ஆற்றல்‌ உற்‌. 
பத்தி செய்தல்‌, ஆய்வுக்‌ கூடங்களிலிருந்து நடை 
முறைக்கு வந்துவிட்டது. இம்முறையில்‌ சூரியஒளிக்‌. 
கதிர்களை ஒருமுனைப்படுத்தி ஆற்றல்‌ உருவாக்கப்‌ 
படுகிறது.சூரிய அடுப்புகள்‌, வெப்பமூட்டும்‌ கருவிகள்‌, 
மின்கலங்கள்‌, விளக்குகள்‌ இவற்றையெல்லாம்‌ நடை 
முறையில்‌ நாம்‌ காண்கிறோம்‌. நில நடுக்‌ கோட்டுக்கு. 
அருகிலுள்ள நிலப்பகுதிகளில்‌ இம்முறை. சாத்திய 
மாகும்‌. இம்முறையில்‌ பரவலாக உள்ள சூரிய ஒளிக்‌. 
கதிர்களை ஒருமுகப்படுத்த வேண்டியிருப்பதால்‌ 
அதிக அளவில்‌ மின்‌ உற்பத்தி செய்ய பரந்த நிலப்‌: : 


90 : 


பரப்பு ' தேவைப்பாடு படுகி றது: சுமார்‌1000: “வ்‌. 
மின்சாரம்‌” த்‌ ற்ப்த்தி்‌ 'டச்மிவத்‌ ற்குஃத2 9 மீடர்‌ 
வுள்ள்‌ நிலப்பரப்பு" “தேவைப்படுகி ற்‌ த்‌  இவ்விர்று ஸி 
பரந்த அள்வில்‌' ஒருங்கூ[ட்டும்‌ கருவிகளை அன்ம்ப்‌ 

பதில்‌ பொருள்‌ செல்வு. அதிகமாவதால்‌. செயலாக்க 
வது கடினமர்டிறினு. று அனலில்‌ நீ மின்‌ , அற்பத்தி 
செய்வது" ஏற்ற rn ட்ட 


ச்‌ ச ச்‌ ௪ 
ஆத அக . 1ம்‌ ஐ - mT, 6 
i அ வ அதித ப்ட்‌ ற 
[i ர 





கடல்‌ a ரக்‌ எற்படச்கிிிகக்து 
பாட்டைப்‌ பயன்படுத்தி ௪ கடல்‌ வேலை அனல்‌ றின 
உதவியால்‌ மின்சாரம்‌ உற்பத்தி செய்ய முயற்சிகள்‌ 
நடக்கின்றன. கல்‌ வலை 4 அலைல்‌ அயரும்‌ 
பொழுது க்ட்ல்‌ நீல ர்‌ அயிர த்தில்‌ தேக்கிப்பின்னர்‌ அந்‌ 
நீரை வேலை "அலைவு தாழும்‌ பொழுது" மிநநுரக்கியி 
டே ஒருமுகம்‌: “செய்து. “நின்சார்ம்‌' உருவாக்கப்‌ 
படுகிற து:!: 'இம்முன்ற* நன்கு “ ்‌செயல்ய்ம்்ப்‌ வேலை 
அதினால்‌ ஏற்படும்‌ கடல்மட்டம்‌. உயர. பவெறுயறடு 
10-ம்‌ ஆவது! இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. மேலும்‌. மின்‌ 
உற்பத்தி செய்யி'ம்‌ கருவிகள்‌ - கடல்‌ நீரால்‌. -அரிக்கப்‌ 
பட வாய்ப்புண்டு. அதனால்‌". அவ்வை" “அரிப்பைத்‌ 
தாங்கும்‌ உலோகக்‌. கல்வையல்‌” ' வருவர்க்கப்பட 
வேண்டும்‌::: உதா வ டம்‌ 


புவிவெப்ப ஆற்றல்‌: பன்னல மேல்‌ த்தம்‌ 
மேலோட்டிற்குள்‌ செல்லச்செல்ல வெப்பம்‌ அதிக்மாதி 
றது: . ஆழமான “கணெறுகளிலும்‌' சுரங்கங்களிலும்‌ 
இதை நம்மால்‌ உணர முடிகிறது. சாதாரணமாக 
வெப்பம்‌ 1 கி.மீ. ஆழத்திற்கு. 30.சி என்ற. வீதத்தில்‌ 
அதிகரிக்கிறது. ' இவ்வியல்பு இடத்திற்கிடம்‌ மாறு 
படுகிறது. ஒண்டேரியோ, . டிரான்ஸ்வால்‌ - போன்ற 
இடங்களில்‌ குறைந்து 1 கி.மீக்கு 9. /10.ச என்ற 
வீதத்தில்‌ அதிகரிப்பதைக்‌ - காண்கிறோம்‌. எரிமலை 
கள்‌ அதிகமான பகுதிகளில்‌: புவிவெப்பம்‌ மிக அதிக 
மாக இருப்பதாக : உணரலாம்‌ . ..:இவ்‌. வியற்கை. 
இயல்பை புவிவெப்ப ஏற்ற இறக்க மாறுபாட்டு 
வீதம்‌ எனக்கூறுகிறோம்‌. சராசரியாக 1 கி.மீ. ஆழத்‌ 
திற்கு 30.சி வெப்பம்‌ அதிகரிப்பதாக வைத்துக்‌ கணக்‌ 
கிட்டால்‌ புவிஓட்டின்‌ உட்பகுதியில்‌ 35 கி.மீ. ஆழத்‌ 
தில்‌ சுமார்‌ 1050. சி வெப்பம்‌ இருத்தல்‌. வேண்டும்‌, 
அவ்‌ வாழத்திலுள்ள பாறைகளும்‌ இந்த. அதிகமான 
வெப்ப நிலைக்கு அளிக்கப்பட்டிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 
அவ்வாறான உயர்‌ வெப்ப நிலையில்‌ பாறைகளின்‌ 
இயல்புகள்‌ மாறுபட்டு இருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்பது 
தெளிவு. ஆனால்‌ அவற்றைத்‌ திட்டவட்டமாக 
அறிந்து கொள்வது இயலாது. ஒருவாறு ஆய்வகச்‌ 
செயல்‌ முறைகளின்‌ உதவியால்‌ ஊகித்து அறிந்து 
கொள்ளலாம்‌. 35 கி.மீ, ஆழத்திலுள்ள வெப்பத்‌ 
தால்‌ ஏற்படும்‌ பாறை இயல்பு மாற்றங்களைக்‌ 
கணக்கிடும்‌ பொழுது அந்த நிலையிலுள்ள பளு 
அழுத்தத்தையும்‌ முக்கியமாகக்‌ கருத்தில்‌ கொள்ள 
வேண்டியுள்ளது. பாறைகளின்‌ வெப்ப இகைப்புத்‌ 





திறன்‌ ம்ற்றெர்ரு: முக்கியமான 'இம்‌ | 
சபித்தல்‌ டுல்பீப்‌்‌ “ஒழுக்கு சாடு சமத்து “ஒரு 
4 1 ட லி 1: இது? படம்னா வர்த்தி = 
பப்ஒள்ளன்‌. ஜ்ர: வீபத்திந்கு-இது 40 ல்ாசிச 
அளீன்வ ஸ்ட்டும்‌; - புவிவெப்பம்‌ சஇரி ர்க்க எல்தலி 
னர்ல்‌ தோன்றுகிறது. கண்டங்களின்‌ மேலேட்டில்‌ 
ஆழ்கடல்‌, “60. ஹோல்ம்டை ''விம இடு அளவில்‌ 
கதிரியக்கக்‌'கனி௰ங்கள்‌ ' குவிற்திருப்யகுரல்‌' அவற்றின்‌. 
வினவு. சார்ண்ம்ர்க்க்‌ குண்டீ்ங்களின்‌.மேலோேட்டில்‌ 
அதிக இன்பியம்‌'' பர்த்‌ -ற்பத் தின்ற கிறது . இவ்வாறு: புவி 
மிகி ' உள்பீரசுத்தில்‌ - -அதிக கக்‌ 
இயர்ர்துவ ரகீப்‌ பாறைகளின்‌. வெப்ப இனகைம்வு த்தில்‌ 
இின்பிப்த்னதை! மேலோட்டில்‌“ம்ற்ப்குஇக்குண் 1 அனு 
ந்தி இல்லை: இதனால்‌ இந்தி டுவங்வ்த்தை நாக்‌ 
சா்தீர்ர்ண்மாக உணர்‌ * முடிவதில்லை: உலகின்‌ சில்‌ 
ப்ர்ர்கிஙிகளில்‌ இந்த வெப்பம்‌ மேல்பறப்ப்க்கு' அருகில்‌: 
இருப்பதுற்கான்‌ . “அறிகுறிகளை நரம்‌ கண்கூடாகக்‌ 
பட்டமும்‌ “ரவியின்‌ உள்ரர்கத்தில்‌”. வெப்பம்‌: 
இஇக்ரிகதும்‌' * தறுவாயில்‌ 'அச்சூறலிலுள்ள்‌. ப்ர்றைகள்‌ 
குழம்பாக“ பாற வாய்ப்பு” "உண்டு. “இப்பீர்றைக்‌ 
குழம்டர''- உந்தப்பட்டு மேலே “எழுந்து வருகிறது. 
இதைப்‌ ப்ரணைைக்‌: குழம்பு எழுச்சி என்று கூறுகிறோம்‌. 
இவ்வாறு பாறைக்‌ குழம்பு மேல்‌.எழுந்து வரும்‌ இடங்‌ 
களில்‌ 'அவ்ற்றில்‌ வெப்பம்‌ ௫ற்றுப்புறமுள்ள “பறை. 
அமைப்புகளுக்கும்‌ நிலத்தடி... நீருக்கும்‌: பரவுகிறது. 
இதனால்‌ வெப்ப நீரூற்றுக்களும்‌, . கெய்சர்களும்‌. 
தோன்‌.றுகின்‌ றன... பாறைக்‌: குழம்பே மேல்பரப்பை 
எட்டுமேயானால்‌ .. எரிமலைகள்‌ உருவா கின்றன - 
வெப்பநீரூற்றுகளும்‌ கெய்சர்களும்‌ அவற்றின்‌. அருகே 
செல்ல: நம்மை அனுமதிக்கின்‌ றன. - எரிமலைகள்‌ 
அதன்‌-பயங்கர,. பொங்கி எழும்‌ . தன்மையால்‌ ஒரு. 
வகையான்‌; ' பயத்தைத்தான்‌ உருவாக்குகின்‌ றன... 
வெப்பந்ரூற்றுக்கள்‌ பல: நூற்றாண்டுகளாக மனி 
தனைக்‌ கவர்ந்திருக்கின்றன. இந்நீரூற்றில்‌ பல வேதி 
யியல்‌ பொருள்கள்‌ கரைந்திருப்பதால்‌ உடல்‌ நலத்‌. 
திற்கு.உகந்ததாகக்கருதி அவற்றில்‌ நீராடியும்‌ உட்‌ 
கொண்டும்‌ வந்திருந்தனர்‌. கெய்சர்‌ ஒருவகை வெப்ப 
நீரூற்று. இங்குத்‌ தண்ணீருடன்‌ மனன ட க 
பதால்‌ அதிக வேகத்தில்‌ ௬ சுடுநீர்‌ மேலே பாய்‌ 
கிறது. இவ்வகையான கெய்சர்‌ ள்‌ கலிபோ 
ஐஸ்லாண்ட்‌, இத்தாலி ஆகிய நாடுக ரில்‌ இ 
றன. 
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ருப்பதால்‌ அதன்‌ அருகே செல்ல வர்கள்‌ பட்ட 
விளைவிக்கும்‌. ஆனால்‌ வெப்ப நீரூற்று கெய்சர்கள்‌ 
இவை அமைந்திருக்கும்‌ பகுதிகளில்‌. புவி வெப்ப 
ஆற்றல்‌ உற்பத்தி செய்ய ம்க்‌. இ டவல்‌ 


யில்‌ புவிவெப்ப ஆற்றல்‌ (உற்பத்தி 2 
வந்திருக்கிறது. 
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.. நிலப்பரப்பின்‌ மேல்‌ விழும்‌ -மழைநீரின்‌- ஒரு பகுதி 
பாறைக்குள்‌ ஊடுருவிச்‌ செல்கிறது. மறுபகுதி மேல்‌ 
பரப்பில்‌ ஒழுகிச்செல்கிறது. ஊடுருவிச்‌ செல்லும்‌ நீர்‌ 


நிலத்தடி நீராக உருவாகிறது. நிலத்தடி நீர்‌ வெப்ப: 


தீரூற்றாகவோ, கெய்சராகவோ உருவாகத்‌ தகுந்த 
புவியமைப்பியல்‌ சூழல்‌ இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. மித 
- அடுருவு இயல்புடைய பாறைகள்‌, நுண்துனைகளு 


டைய பாறைகள்‌, அக்னிப்‌ பாறைகள்‌, வெப்பம்‌ 


பரப்பும்‌ பாறைக்‌ குழம்பு ஆகியவை. அத்தகைய 
சூழல்களாகும்‌. ஊடுருவிச்‌ செல்லும்‌: நிலத்தடி நீர்‌ 
சுற்றுப்புறங்களிலிருந்து வெப்பத்தைப்‌ பெற்று 
நுண்துளைகளுள்ள பாறை அமைப்பில்‌ வந்து 
தேங்குகிறது. இயற்கையாக ஏற்படும்‌: பாறை 
விரிசல்கள்‌ இவ்வெப்ப நீரை நீல மேல்‌ பரப்புக்கு 
வெப்பநீரூற்றாக வழிவர வகுக்கின்‌ றன. இவ்வமைப்‌ 
பில்‌ நீர்மேல்‌ எழும்விரிசல்‌ பாதை குழாய்‌ வடிவத்தில்‌ 
வளைந்து திரிந்து அமைந்திருந்தால்‌ கெய்சர்கள்‌ 
உருவாக வாய்ப்புண்டு. இயற்கையாக உருவாகும்‌ 
வெப்ப நீர்‌,நீராவி இவற்றைப்‌ பயன்படுத்தி 1904இல்‌ 
இத்தாலி நாட்டில்‌ லார்டெவல்லோ என்ற இடத்தில்‌ 
சிறு அளவில்‌ மின்சக்தி உற்பத்தி செய்யப்பட்டது. 
மேலும்‌ வெப்ப நீரை, தொழில்கூடங்களிலும்‌ வெப்ப 
மூட்டவும்‌ பயன்படுத்தப்பட்டது. - ஐப்பான்‌, 
அங்கேரி, குஸ்ஸியா, ஐஸ்லாண்ட்‌, நீயூஸிலாண்ட்‌ 
ஆகிய நாடுகளில்‌ வெப்ப நீரில்‌ ஆர்வம்‌ கொண்டு 
பயன்படுத்தி வந்தனர்‌. வட அமெரிக்காவில்‌ 
கலிபோர்னியாவில்‌ 12,500 கிலோவாட்‌ திறனுள்ள 
மின்‌ நிலையம்‌ 1960இல்‌ நிறுவப்பட்டது. இம்முறை 
யால்‌ ஆற்றல்‌ உற்பத்தி பரவ, சிக்கல்கள்‌ இருந்தன. 
அவற்றுள்‌ முக்கியமானது புவிவெப்பம்‌ தேங்கி இருக்‌ 
கின்‌ ற இடத்தை வரையளவு செய்வதாகும்‌. இருந்த 
போதிலும்‌ 1969ஆம்‌ ஆண்டில்‌ சுமார்‌ 7,00,000 ௪. 
வாட்‌ மின்சக்தி இம்முறையால்‌ உற்பத்தி செய்யப்‌ 
படட து: 


புவிவெப்ப ஆற்றல்‌ தோற்றுவிக்கும்‌ பரப்புகளை 
மூன்று வகைகளாகப்‌ பிரிக்கலாம்‌. அவை உலர்ந்த 


நீராவிப்‌ பரப்புகள்‌, ஈரமுள்ள நீராவிப்‌ பரப்புகள்‌, 
மற்றும்‌ இவற்றைவிடக்‌ குறைந்த வெப்பநிலையுள்ள 
வெப்ப நீர்‌ பரப்புகள்‌. இவை ஒவ்வொன்றும்‌ தனிப்‌ 
பட்ட தன்மைகள்‌ உடையதால்‌ அதற்கேற்ப முறை 
களை அமைத்து அவற்றை பயன்தரச்‌ செய்கிறார்‌ 
கள்‌. உலர்ந்த நீராவி பரப்புகளில்‌ நீராவி அதிக 
வெப்பத்தோடு.இருப்பதால்‌ அதனை நேரடியாகவே 
மின்சக்தி உற்பத்திசெய்ய டர்பைன்களில்‌ உபயோகப்‌ 
படுத்தலாம்‌. 


ஈரமுள்ள நீராவிப்‌ பரப்புகள்‌ உலர்ந்த நீராவி பரப்‌ 
புகளை விட 20: மடங்கு அதிகமாக உள்ளன. இவ்‌ 
விடங்களில்‌ நீர்‌ 180? சி லிருந்து 370 ச வரையிலான 
வெப்பநிலையிலிருந்தாலும்‌ அழுத்தத்தின்‌ காரண 
மாக நீராவி உருவாகுதில்லை. குழாய்க்‌ கிணறுகள்‌ 
மூலம்‌ இத்நீரை தரைமட்ட த்திற்குக்‌ கொண்டு வரும்‌ 
பொழுது அழுத்தம்‌. மிகவும்‌ குறைவதால்‌ மின்னல்‌ 
வேகத்தில்‌ நீராவி உருவாகிறது. இவ்வாறு உருவா 
கும்‌ நீராவி மின்‌ உற்பத்திக்குப்‌ பயன்படுத்தப்படு 
கிறது. வெப்பநீர்‌ வேதியியல்‌ தொழில்‌ கூடங்களில்‌ 
பயன்படுத்தப்படுகிறது. நீராவியும்‌ வெப்பநீரும்‌ 
கடல்‌ நீரை, குடி நீராய்‌ உற்பத்தி செய்யவும்‌ பயன்‌ 
படுத்தப்ப்டுகிறது. 


மூன்றாவது வகையான வெப்பநீர்‌ பரப்புகளி 
லிருக்கும்‌ வெப்பநீரின்‌ வெப்பநிலை 50? ச 80° இ 
வரையாகும்‌. இந்நீர்‌ வீடுகள்‌, குளிர்‌ நாடுகளி 
லுள்ள சுரங்கங்கள்‌, தொழில்‌ கூடங்கள்‌ இங்கெல்‌ 
லாம்‌ வெப்பமூட்டப்‌ பயன்படுத்தப்படுகின்‌ றது. 


புவிவெப்ப நீர்‌ நல்ல முறையில்‌ பயன்பெற வேண்‌ 
டின்‌ திட்டம்‌ வகுத்து அதனை உபயோகித்தல்‌ 
அவசியம்‌. வெப்பநீர்‌ குவிந்திருக்கும்‌ பரப்பு, வரை 
யறை செய்யப்படல்‌, அதன்‌ தன்மையை அறிதல்‌, 
அதனைத்‌ தக்கமுறையில்‌ பயன்படுத்தல்‌ இவையாவும்‌ 
இணைந்த செயல்களாதலால்‌ வல்லுநர்களின்‌ கூட்டு 
முயற்சிதான்‌ நல்ல சிக்கனமான முறையில்‌ பயன்‌ 
படுத்த வழிவகுக்கும்‌. க 


அனத EL ப ப டப டப பப ட ப ப... 


தரு. ௪. சுப்பிரமணியன்‌ 


இவர்‌ 1936 ஆம்‌ ஆண்டில்‌ திருநெல்வேலியில்‌ பிறந்தவர்‌. 





புவி அமைப்பியல்‌ துறையில்‌ பட்டம்‌ பெற்ற இவர்‌, பாறையியலி 
லும்‌ பட்டம்‌ பெற்றார்‌. இவர்‌ “மைக்கா! (MICA) அடங்கிய 
'பெக்மடைட்‌” (PEGMATITE) பாறைகளையும்‌ அகைச்சார்ந்த 
உருமாறிய பாறைகளையும்‌ ஆராய்ச்சி செய்ததனால்‌ “டாக்டர்‌” 
பட்டம்‌ பெற்றார்‌. தமிழ்நாடு அரசு புவியமைப்பியல்‌ திட்டக்‌ 
குழுவின்‌ உறுப்பினர்‌ இவர்‌. தற்போது சென்னை மாநிலக்‌ கல்லூரி 
யில்‌ பணிபுரிந்து வருகிறார்‌. இவரின்‌ வழிகாட்டுதலைப்‌ பெற்று, 
ஆராய்ச்சிக்‌ கட்டுரைகள்‌ வழங்கி டாக்டர்‌ பட்டம்‌ பெற்ற மாண 
வர்கள்‌ பலர்‌. புவி அமைப்பியலைப்‌ புலப்படுத்துவதில்‌ இவர்‌ 
மிகவும்‌ புலமை வாய்ந்தவர்‌. 
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கலை மலி தமிழ்‌ : 


இமிழ்‌ உயர்தனிச்‌ செம்மொழி என்பதில்‌ 
யாருக்கும்‌ கருத்து வேறுபாடே இல்லை. வெறும்‌ 
இலக்கிய மொழியாக மட்டும்‌ இராது, அறிவியல்‌ 
மொழியாகவும்‌ திகழ்ந்த காலமும்‌ உண்டு. “இரண்‌ 
டாயிரம்‌ ஆண்டுகட்கு முன்பே கல்லணை போன்ற 
ஓர்‌ அற்புதமான சாதனையை எழுப்பிய சமுதாயத்‌ 
தில்‌ சில அடிப்படைப்‌ பொறியியல்‌ முறைகள்‌ இருந்‌ 
திருக்க வேண்டும்‌. நம்‌ முன்னோர்கள்‌ தமிழகத்துள்‌ 
மட்டுமன்றி, தாம்‌ சென்ற நாடுகளில்‌ எல்லாமே தம்‌ 
அறிவியல்‌ அறிவைப்‌ பரப்பினர்‌. கிழக்கே பிலிப்‌ 
பைன்ஸ்‌ தீவுகள்‌ வரை சென்று பாசன வசதிகள்‌ 
அமைத்ததற்கான தடயங்கள்‌ பற்றி இன்று மேலை 
நாட்டு ஆய்வாளர்களும்‌ மற்றையோரும்‌ பேசுகின்‌ 
றனர்‌. ரொடீஷியா போன்ற ஆப்பிரிக்கப்பகுதி 
களில்‌ மலைச்‌ சரிவுகளில்‌ நெல்‌ பயிரிடும்‌ வழக்கம்‌ 
தமிழர்‌ அறிமுகப்படுத்திய பாசன முறையே என்று 
பிளெமிங்‌ என்பார்‌ கூறுவதாக டாக்டர்‌. வா. செ. 
குழந்தைசாமி அவர்கள்‌ எடுத்துக்‌ காட்டுகின்றார்‌. 
பண்டைத்‌ தமிழர்‌, நீர்ப்‌ பாசனப்‌ பொறியியலில்‌ 
மட்டுமன்றிக்‌ கப்பல்‌ கட்டுதல்‌, கடலில்‌ கலம்‌ 
செலுத்துதல்‌, போர்த்‌ தளவாடங்கள்‌ செய்தல்‌ 
போன்‌ றவற்றிலும்‌ வளர்ச்சி பெற்றிருந்தனர்‌ என 
அறிகிறோம்‌. 


தமிழரின்‌ கட்டடக்‌ கலை மாட்சியை இன்றும்‌ 
வானுயர்‌ கோபுரங்களைக்‌ கொண்ட திருக்கோயில்‌ 





AY 


ஐ பாத்டர்‌ பா, சொந்தரா 


கள்‌ சான்று பகர்ந்து கொண்டு இருக்கின்‌ றன. 
“நூலறி புலவர்‌ நுண்ணிதிற்‌ கயிறிட்டு, தேஎம்‌ 
கொண்டு தெய்வம்‌ நோக்கி?” அமைத்ததாக இலக்‌ 
கியம்‌ கூறுதலால்‌, கட்டடப்‌ பொறியியல்‌ பற்றிய 
நூல்கள்‌ இருந்திருக்க வேண்டும்‌ என்பது தெளிவு. 


மருத்துவத்‌ துறையிலும்‌: தமிழர்‌ வியத்தகு. 
வளர்ச்சி பெற்றிருந்திருக்கின்‌ றனர்‌. புற்று நோய்‌, 
எய்ட்ஸ்‌ போன்‌ றவற்றிற்குக்கூட மருத்துவம்‌ கண்டி 
ருக்ன்‌ றனர்‌. கட்டடக்கலையைப்‌ போலன்றி, 
மருத்துவ நூல்கள்‌ பல இன்றும்‌ கிடைக்கின்‌ றன. 


அவ்வாறே புதுவை பிரெஞ்சு இந்தியக்‌ கலைக்‌ 
களஞ்சியத்தில்‌ உடலியல்‌ மற்றும்‌ உளக்கூற்று 
மானிடவியல்‌ பற்றிய தமிழ்ச்சொற்கள்‌ ஏராளமாகக்‌ 
காணப்படுகின்‌ றன. 


இப்படித்‌ துறைதோறும்‌ மேம்பாடு பெற்றிருந்த 
தைச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டே போகலாம்‌. ஆனால்‌ 
அது பழங்கதை. இன்றைய நிலை என்ன ? 


புகையுண்ட ஓவீயம்‌ : 

நாடு விடுதலை பெற்று, முப்பத்தெட்டு ஆண்டுகள்‌ 
ஆகியும்‌ தமிழ்‌ வளர்ச்சி எதிர்பார்த்த அளவிற்கு 
இல்லை. மலேசியா, இலங்கை போன்ற நாடுகளில்‌ 
ஆங்கிலத்திலிருந்து விடுதலை பெற்று, மருத்துவம்‌ 
பொறியியல்‌ அனைத்தையும்‌ தாய்மொழியில்‌ 
படித்துக்‌ கொண்டிருக்கன்‌ றனர்‌. நாமோ தமிழ்‌ 
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மாநாடுகள்‌ நடத்தி, ஆய்வுக்குழுக்கள்‌ அமைத்து 
இன்னமும்‌ வழிதேடிக்‌ கொண்டுதான்‌ இருக்கி3றாம்‌ 
என்று சொல்லலாம்‌... ந இட வண 


நம்‌ நாடு விடுதலை பெற்று விட்டதா ? இல்லை 
என்று தான்‌ : கூறவேண்டும்‌. ஆங்கிலேயர்‌ நம்‌ 
நாட்டை விட்டுப்‌ போய்விட்டது உண்மைதான்‌. 
ஆனால்‌ ஆங்கிலத்திடமிருந்து -நாம்‌ விடுதலை பெற்‌ 
றால்‌ தான்‌ உண்மையில்‌ விடுதலை பெற்றவர்கள்‌ 
ஆவோம்‌. எங்குமே மொழிதான்‌. மக்களைக்‌ கட்டி 
ஆளும்‌. திறன்‌ கொண்டது. . “ஒரு மொழி வைத்து 
உலகாண்ட” என்ற. பழம்‌ பெருமை நமக்கும்கூட 
உண்டே ! ஆங்கிலேயரும்‌ மொழியின்‌ மூலம்‌ தான்‌ 
நம்மை அடிமைப்படுத்தி ஆண்டனர்‌. அந்த மொழி 
யிலிருந்து முழுமையாக விடுதலை பெற்றால்‌ தான்‌ 
நம்நாடு விடுதலை பெற்றதாக அகும்‌. எத்தனையோ 
இனத்தவரின்‌ படையெடுப்புகளைச்‌ சந்தித்திருக்க 
றோம்‌. அதிலெல்லாம்‌ புற இழப்புக்கள்‌ இருந்தா 
லும்‌ நம்‌ ஆன்மா அழியவில்லை. காரணம்‌, எந்த 
இனத்தவரின்‌ மொழிக்கும்‌ நாம்‌ அடிமைப்படாததே. 
மாறாக, ஆங்கிலத்தைத்‌ தலையில்‌ சுமந்து கொண் 
டோம்‌. பலன்‌, அது நம்மை ஒரேயடியாகக்‌ கீழே 
நசுக்கித்‌ தேய்த்து விட்டது. இனியாவது உணர்ந்து, 
தலையெடுக்க முயற்சி செய்ய வேண்டாமா ? 
புள்ளிக்குதவரப்‌ பள்ளிக்கல்வி : | 

தமிழகத்திலே கல்வித்‌ துறையில்‌: இன்று ஒரு 
விந்தையான நிலை . நிலவுகின்றது. பள்ளிகளில்‌, 
அறிவியல்‌ உட்பட "அனைத்துப்‌ பாடங்களும்‌ தமிழ்‌ 
மூலம்‌ கற்பிக்கப்படுகின்‌ றன. (இதிலும்‌ சிறுபான்மை 
ஆங்கில மீடியம்‌ பள்ளிகள்‌.) ஆனால்‌ கல்லூரிகளில்‌ 
பெரும்பான்மை ஆங்கில வழி தான்‌. அரசு கல்லூரி 
களில்‌ மட்டுமே அறிவியற்‌ புலத்திற்கும்‌ தமிழ்வழிக்கு 
வகை செய்யப்பட்டுள்ளது. ஆனால்‌ அங்கும்‌ அது 
கட்டாயமில்லை. தனியார்‌ கல்லூரிகளில்‌ ஆங்கிலம்‌ 
மட்டுமே. பள்ளியில்‌ ஏழெட்டு ஆண்டுகள்‌ கற்ற 
தமிழ்க்கலைச்‌ சொற்கள்‌ அனைத்தும்‌ கல்லூரிக்கு 
வந்ததும்‌ கட்டாயமாக மறக்கடிக்கப்படுகின்‌ றன ! 


பள்ளியில்‌ தமிழ்‌ பயின்று வந்த மாணவன்‌ 
கல்லூரிக்கு வந்ததும்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ புரிந்து கொள்ள 
முதலில்‌ மிக்க இடர்ப்படுகிறான்‌. மூன்றாண்டு ஆனா 
லும்‌ முழுமையாக ஏதும்‌ தெரிந்து கொண்டுவிடுவ 
தில்லை. ஏனென்றால்‌ அடித்தளம்‌ இல்லாத கட்டட 
மல்லவா ? ஆக, கல்லூரியிலிருந்து வெளிவரும்‌ ஒரு 
பட்டதாரி கற்ற தமிழையும்‌ மறந்து ஆங்கிலத்திலும்‌ 
குறை அறிவுடனேயே தடுமாறுகிறான்‌. 


பள்ளியில்‌ கற்ற தமிழ்‌ என்றால்‌ அங்கு ஏதோ 
சிறப்பாகப்‌ புலமை பெற்றுவிட்டதாக எண்ணிவிட 
வேண்டாம்‌. ஐம்பது ஆண்டுகட்கும்‌ மேலாகக்‌ கலைச்‌ 
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சொல்‌ ஆக்கத்திற்காகவும்‌ பாடநூல்‌ தயாரிக்கவும்‌ 
பல குழுக்கள்‌ அமைத்துப்‌, பலப்பல முயற்சிகள்‌ 
எடுக்கப்பட்டும்‌, கலைச்‌-சொற்களில்‌ தெளிவும்‌ எளி 
மையும்‌ “இல்லை... ஊருக்கு ஊர்‌, : ஆசிரியருக்கு 


ஆசிரியர்‌ சொற்களில்‌ மொழியில்‌ வேறுபாடு; ஆக, 


பள்ளிகளில்‌ ஒரு செயற்கையான தமிழ்நடை. நடை 
முறையோடு ஒட்டாத அந்தத்‌ தமிழ்‌, வகுப்பறை 
யோடு தேர்வுத்‌ தாள்களோடு. நின்று விடுகிறது. 
வகுப்பிற்கு வெளியே. மாணவன்‌ அதே சொல்லை 
அங்கிலத்தில்‌- “தான்‌” கூறுகிறான்‌. மாணவர்கள்‌ 


பெற்றோர்‌ நடுத்தர வயதினராக இறப்பின்‌, 
அவர்கள்‌ ஆங்கிலேயர்‌ ஆண்ட காலத்தில்‌ ஆங்கில 
வழிபிலயே முழுதும்‌ கற்றவராகவே இருப்பர்‌. 
இன்றைய அறிவியல்‌ தமிழ்ச்‌ சொற்கள்‌ அவர்கட்கு 
விளங்குவதில்லை. அதனால்‌ படித்த பெற்றோரும்‌ 
கூட வீட்டில்‌ தங்கள்‌ குழந்தைகட்குப்‌ படிப்பில்‌ 
உதவமுடிவதில்லை. 


படிக்காத பெற்றோராயின்‌ இந்த ஏட்டுச்‌ சுரைக்‌ 
காய்‌ அவர்கட்குப்‌ பழக்கமே இல்லை. ஆக, இரு 
வகையினருக்குமே பள்ளிக்கூட அறிவியலுடன்‌ 
தொடர்பே இருப்பதில்லை. அதனால்‌ குழந்தைகள்‌ 
அந்த அறிவியலைப்‌ பள்ளிகளிலேயே விட்டு விட்டுத்‌ 
தான்‌ வீட்டுக்கு வருகின்றனர்‌. வீட்டில்‌ படித்தவர்‌, 
படிக்காதவர்‌ அனைவரும்‌ சரளமாகப்‌ பயன்படுத்தும்‌ 
வேற்று மொழிச்‌ சொற்கள்‌ ஏராளம்‌. இறுவர்‌ 
மனத்தில்‌ அந்தச்‌ சொற்கள்‌ மட்டுமே பதிகின்‌ றன. 


இனி, மற்றொரு வகை : 


முதல்‌ தலைமுறை முற்றிலும்‌ ஆங்கில வழி. இரண்‌ 
டாம்‌ தலைமுறை அரைகுறைத்‌ தமிழ்‌. (உயர்‌ 
நிலைப்பள்ளி வரை தமிழ்‌, கல்‌ லூரிகளில்‌ ஆங்கிலம்‌). 
மூன்றாம்‌ தலைமுறை நர்சரி முதலே ஆங்கிலம்‌. 
முதல்‌ தலைமுறை ஆறேழு வயதிற்குப்‌ பின்னர்தான்‌ 
பள்ளிக்கூடம்‌ போய்‌ ஆங்கிலம்‌ எழுத படிக்கக்‌ 
கற்றது. (ஆங்கிலேயர்‌ காலத்திலேயே !) இன்று 
மூன்றாம்‌ தலைமுறை இரண்டரை வயதிலேயே 
பாலர்‌ பள்ளி போகிறது. அந்த மழலை 
அங்குக்‌ கட்டாயமாக அங்கிலத்தில்‌ தான்‌ பேச 
வேண்டும்‌. தமிழ்ச்‌ சொற்களை மறந்தும்‌ பயன்‌ 
படுத்திவிட்டாலும்‌ தண்டனை குழந்தைகளுக்கு! 
பள்ளியில்‌ சிரமம்‌ இல்லாமல்‌ இருப்பதற்காக வீட்டில்‌ 
பெற்றோரும்‌ குழந்தையுடன்‌ அங்கிலத்திலேயே 
உரையாடிப்‌ பயிற்சியளிக்கின்‌ றனர்‌. இது இன்றைய 
தமிழ்நாடு ! (ஒரு தாய்‌ தன்‌ இளம்‌ குழந்தையுடன்‌ 
வேற்று மொழியில்‌ பேசும்‌ ' விந்ஷ்த வேறு எந்த 
நாட்டிலாவது உண்டா என்பதை அறியேன்‌) 


ஆங்கில வழியில்‌ பள்ளியில்‌ "பயிலும்‌ மாணவன்‌ 
நல்ல மதிப்பெண்கள்‌ ' :பெற்றுவிடுவதால்‌ மேற்‌ 


கொண்டு டாக்டர்‌, என்ஜினியர்‌ அல்லது ஐ. ஐ. டி. 


என்று போய்‌, “அதன்‌ பின்னரும்‌ . உயர்‌ கல்விக்காக 
வெளிநாடு. செல்வான்‌. . இதுவும்‌ இன்றைய தமிழ்‌ 
நாடு! (தமிழ்‌ ப்டித்தால்‌ இத்தகைய பெருவாழ்வைப்‌ 
பற்றிக்‌ கனவுகூடக்காண முடியாதல்லவா 2) 
நச்சு இலக்கியங்கள்‌ ; 
அறிவியல்‌ குளறுபடிகள்‌ ஒருபுறம்‌ இருக்கட்டும்‌. 

இலக்கியப்‌ படைப்பாளிகள்‌, அதிலும்‌ கதாசிரியர்கள்‌ 

மணிப்பிரவாளம்‌ போல்‌ ஆங்கிலச்‌ சொற்களைக்‌ 
கலந்து எழுதும்‌ அவலம்‌, தற்சமயம்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ 
பெருகி வருகிறது. . பத்திரிகைகளும்‌ இந்தச்‌ சர்‌ 
கேட்டிற்குத்‌ துணைபோகின்றன. இந்தத்‌ தவறான 
போக்கு இளம்‌ தலைமுறையினரைக்‌ கவர்ந்திருப்பது 
வருந்தத்தக்கது. இலக்கணப்‌ பிழையின்றிச்‌ செப்ப 
மாக இரண்டுவரி ஆங்கிலத்தில்‌ எழுத இயலாத 
. மராணவராயினும்‌ நண்பரைச்‌ சந்திக்கும்போது, 
£ஹாய்‌, பிரதர்‌, எப்படி இருக்கே? எக்ஸாம்‌ 
எல்லாம்‌ எப்படி? என்று தான்‌ கேட்பார்‌. அது 
கான்‌ நாகரிகம்‌ ! 


ஒரு தமிழ்நாட்டு மாணவி தன்‌ கல்லூரித்தோழிக்கு 
எழுதியுள்ள ஒரு தமிழ்க்‌ கடிதம்‌ இதோ : 


ட்ட ப ண தல்‌ வட்ட 
உன்‌ [ர கிடைத்தது. நீ ஏன்‌ லீவில்‌ ஊருக்கு வர 


வில்லை ? நல்ல Chance ஐ miss பண்ணி விட்டாயே: இருப்பதில்லையே! 


“New Year க்கு. நான்‌ கோவா- கலரில்‌ . ஒரு Organsa 


Saree எடுத்தேன்‌. “லீவில்‌ புன்னகை மன்னன்‌ பார்த்‌. 
தேன்‌. கமல்‌ 1116. நீ ஏதாவது ற101ய6 பார்த்தாயா ? 
உன்‌ friends எல்லாரையும்‌ நான்‌ 0 கேட்ட 
யமம்‌ சொல்‌. . உடனே [ர போடு. ' 


a எடரு, 


உன்‌. loving friend 
த்‌ * அட 


இவர்கள்தாம்‌ நாளைய தமிழ்க்‌ காவலர்கள்‌! 


சமுதாயத்தில்‌ ஆங்கில ஊடுநவல்‌ : 
உயர்நிலைப்பள்ளி அளவோடு தமிழ்‌ நின்று விடு 
தால்‌ தான்‌ வளர்ச்சி அசையவில்லை. அ. 
'போன்று, உயர்கல்வியிலும்‌ தமிழே இடம்‌ பெற்றால்‌ 
ப்பட ப நடப்‌ வளர்ச்சியைக்‌ காண இயலும்‌ 


எனும்‌” கருத்து எண்ணத்தக்கதுதான்‌. ஆனால்‌, 
பள்ளிப்படிப்பையே எட்டாத பல்லாயிரக்கணக்கான 
தொழிலாளிகளிடையேயும்‌ ஆங்கிலம்தான்‌ ஆட்சி 
செலுத்துகின்றது. எழுத்தறிவே அற்ற ஒரு ரிக்ஷா 
ஒட்டி, வீல்‌, டயர்‌, ட்யூப்‌, டைனமோ, ரெக்ஸின்‌ 
டாப்‌, பெடல்‌, ஜீசீட்‌, பர்மிட்‌, லைசன்ஸ்‌ என்பன 
வற்றைத்தான்‌ இலகுவாகப்‌ பயன்படுத்துகின்‌ றான்‌. 


இவற்றிற்கு நேரான "தமிழ்ச்‌ சொற்களைப்‌ ப்ற்றி 
அவன்‌ கவலைப்படுவதேயில்லை. இவ்வாறேதான்‌ 
எல்லாத்‌ தொழில்களிலும்‌, அரசு வட்ருறி தனல 
ஓட்நெரும்‌ நடத்துநரும்‌ நியமிக்கப்பட்டிருந்தும்‌ 
டிரைவரும்‌ கண்டக்டரும்‌ அவர்களை பஸ்ஸில்‌ நுழை 
யவே விடுவதில்லை. ஒரு சிறிய லேத்துப்‌ பட்டறை 
யில்‌ நாள்‌ கூலியில்‌ வேலை . பார்க்கும்‌ சிறுவனுக்குக்‌ 
கூடத்‌ தொழில்முறைச்‌ சொற்கள்‌. அனைத்தும்‌ 
ஆங்கிலம்தான்‌. வாய்மொழி--அனுபவ அறிவுதான்‌. 


அறிஞர்‌ மாநாடுகளின்‌ முடிவுகளும்‌, அறிவியற்கலைச்‌ 


சொல்‌ அகராதிகளும்‌ இவர்களைச்‌ சென்று அடைவது 


இந்த நூற்றாண்டில்‌ சாத்தியமா? ஆங்கிலம்‌ நம்‌ 
மிடை இருக்கும்‌ வரை தமிழ்ச்‌ சொற்களைப்‌ பழக்‌ 
கத்திற்குக்‌ கொணர்தல்‌ அசாத்தியமே.. ஆங்கிலத்தை 
நாம்‌ அறவே நீக்கிவிட்டாலும்கூட, பழக்கத்தில்‌ 
உள்ள ஆங்கிலச்‌ சொற்கள்‌. மறைய இன்னும்‌ ஒரு 
தலைமுறையாவது கடக்க வேண்டும்‌. 
மேனாட்டிலிருந்து அறிவியல்‌ கண்டுபிடிப்புக்க 
ளான எத்தனையோ பொருட்கள்‌ வந்துகொண்டிருக்‌ 
கின்‌ றன. பொருட்களோடு அவற்றின்‌ பெயர்களும்‌ 
வந்து தானே ஆகவேண்டும்‌? நம்‌ அரிசியுடனும்‌ 
இஞ்சியுடனும்‌ தமிழ்ச்‌ சொற்கள்‌ வெளிநாட்டிற்குப்‌ 
போனது பற்றிப்‌ பெருமையாகச்‌ சொல்லிக்‌ கொள்‌ 
கிறோமில்லையா? அதுபோல ழு. வி. வந்தால்‌ ஆன்‌ 


_டனாவும்‌ பஸ்டரும்‌ வரத்தானே செய்யும்‌? நாம்‌ 
அகரர்தியைப்‌ புரட்டித்‌ தமிழ்ச்‌ சொல்‌ தேடிக்‌. 
காத்‌ 
நம்மிடம்‌ நிறையச்‌ சொற்கள்‌ .. 

பழமையான தொழில்களில்‌ . .. 
பழந்தமிழ்ச்‌ சொற்கள்‌ இன்றும்‌ வழக்கில்‌ உள்ளவை . 
தாம்‌. தச்சு, கொத்து, 


மட்டப்புலகை, .சாந்து, கலவை, திருப்புளி,.. “மூலை... 


கண்டுபிடித்துத்‌ தரும்வரை சமுதாயம்‌ 


இருப்பது: உண்மை. 
ன்‌ சித்தாள்‌, 


ரச்ம்ட்டம்‌, 


மட்டம்‌ “என்றெல்லாம்‌ க்‌ போதே. புதிய. 
பொருட்களை ஏற்கும்போது சிமிட்டி, ' காங்க்ரீட்‌,. 


-ஸ்னோசெம்‌, பெவிகால்‌, சன்மைக்கா 1 என்றே. கூறத்‌. 
்‌””. தலைப்படுகின்றனர்‌. ' ட 


இதுவாவது தவிர்க்க முடியாதது, ஓரளவு ஏற்கக்‌ 
கூடியது எனலாம்‌. தவிர்க்கக்கூடிய இடங்களிலும்‌ 
வலிந்து ஆங்கிலத்தையே கடைப்பிடிக்கும்‌ மோகம்‌ 
நம்மிடை நிறையவே இருக்கிறது. வாணிக. நிறுவ 
னங்களின்‌ அனைத்தின்‌ பெயர்களும்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ 
தாம்‌ உள்ளன. ஆனைமலை ரிட்ரீடிங்‌, கிரி டிரேடிங்‌ 
கம்பெனி, ௬௪ ஆட்டோமொபைல்ஸ்‌ என்பன 
போன்று ஏதே வெளிநாடுகளுடன்‌ . வணிகத்‌ 
தொடர்புள்ள பெரிய நிறுவனங்கள்‌ தாம்‌ இப்படி 


கம்‌. 








என்பதில்லை. நம்‌ தெரு முனையில்‌ உள்ள சின்ன 


த 


சிறு பெட்டிக்கடையில்‌ கூட டீ ஸ்டால்‌, காபி பா 
நைட்கிளப்‌ என்றுதாம்‌ எழுகன்பட்டிககது ன்‌ றுன 
டிப்டாப்‌ ட்ரைக்ளீனர்ஸ்‌, ஸ்டெப்‌ இன்‌ சலூ 
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என்று போர்டு போட்டுக்‌ கொண்டால்‌ தான்‌ நமக்‌ 
குப்‌ பெருமை! 


அறிவியலும்‌ மொழியும்‌ : 


ஆக, இத்தனை முரண்பாடுகட்கும்‌ பிரச்சினை 


கட்கும்‌ இடையே அறிவியல்‌ தமிழ்‌ வளர்க்கப்பட 
வேண்டுமானால்‌ அதற்கு நன்கு திட்டமிட்ட விரி 
வான, வலுவான கொள்கைகள்‌ கொண்ட அமைப்‌ 
புக்கள்‌ தேவை. ஏற்கனவே பல குழுக்கள்‌ அமைத்‌ 
துச்‌ செயல்பட்டும்‌ முழுமையான வெற்றி--ஆக்க 
முறையிலான வளர்ச்சி கிட்டவில்லை என்பதை 
எண்ணிப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌. அதன்வழி, குறை 
களைக்‌ களைந்து பாதையைச்‌ செப்பனிட்டுக்‌ 


கொள்ள இயலும்‌. 


பள்ளிகளில்‌ மட்டுமன்றி, கல்லூரிகளிலும்‌ தமி 
ழிலேயே அறிவியல்‌ பயிற்றுவிக்கப்படுதல்‌ வேண்டும்‌. 
உயர்கல்வி தாய்மொழியில்‌ இருந்தால்‌. தான்‌ அறி 
வியல்‌ அறிவு ஓங்கும்‌. ' இதனைப்‌ புறக்கணித்தால்‌ 
அறிவு, மொழி இரண்டுமே வளர இடமில்லை. 


மறைவாக நமக்குள்ளே பழங்கதைகள்‌ பேசுவதில்‌: 
மகிமை இல்மலாமல்‌ இல்லை. வெளிப்படையாகவே 
கூடப்‌ பேசுவதில்‌ பயன்‌உண்டு. பண்டைத்‌ தமிழர்‌ 
அறிவியலில்‌ உலகிற்கே வழிகாட்டி நின்றனர்‌ என்று 
மேடையில்‌ முழங்கும்‌ போதே அது எப்படி, எதனால்‌ 
என்பதையும்‌ அந்த அறிவு இன்று இல்லாமல்‌ போன 
தேன்‌ என்பதையும்‌ எண்ணிப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌... 
அன்றைய மேம்பாட்டிற்குக்காரணம்‌ நம்‌ முன்னோர்‌ 
அனைத்தையும்‌ தாய்‌ மொழியிலேயே கற்றதுதான்‌.. 
தம்‌ மொழியை அடகுவைத்து வணிகம்‌ செய்ய! 
வில்லை. தன்னை இழக்கவில்லை. என்று தமிழ்‌: 
தன்னை இழந்ததோ அன்றே நாம்‌ அனைத்தையும்‌ 
இழந்து விட்டோம்‌ என்பதைப்‌ பழம்‌ பெருமை. 
புகட்டும்‌ பாடமாக உணர்தல்‌ வேண்டும்‌. 

தமிழ்‌ வளர்ச்சி என்பது ஏதோ புலவர்களின்‌ பங்கு. 
என்றிருந்த நிலை மாறி, அறிவியல்‌ உலகு தமிழின்‌ 
பக்கம்‌ திரும்பி இருப்பதே நல்ல அறிகுறி. இந்த 
எழுச்சி இடைமடங்காது நடைபோடுமாயின்‌ 
தமிழின்‌ பொற்காலம்‌ அதிகத்‌ தொலைவில்‌ இல்லை 
என நம்பலாம்‌. . ஊக்கம்‌ உடையான்‌ வழி ஆக்கம்‌ 
அதர்‌ வினவிச்‌ செல்லும்‌ அல்லவோ ? து 
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திருமதி பா. செள ந்திரா 


இவ 1932 இல்‌ 
தா. தூத்துக்குடி ஏ. பி. சி. மகாலட்சுமி மகளிர்‌ கல்லூரியின்‌ 
முதல்வர்‌ இவர்‌. இவர்‌ எய்திய பட்டங்கள்‌ .. 
டி. ஜி. டி., பிரவீன்‌ (ராஷ்டிரபாஷா), புலவர்‌. 
தலைமுறைகளாகத்‌ தமிழுக்குத்‌ தொண்டு செய்யும்‌ குடும்பத்தில்‌ 


தஞ்சாவூரே இவரின்‌ தாயார்‌ இவரைத்‌ தந்த ஊர்‌, 
பிறந்தார்‌. 
எம்‌. ஏ.,பிஎச் ம. 
தாய்வழியில்‌ மூன்று 
முன்னே றிய இவர்‌ ஒரு காந்தியவாதி. எழுத்தாற்றல்‌ பேச்சா ஜ்‌ றல 

்‌ ்‌ தாற்றல்‌, பேச்சாற்றல்‌ 
இவற்றுடன்‌ இந்திமொழியில்‌ புலமையும்‌ மொழி பெயர்க்கும்‌ 
திறமையும்‌ உடையவர்‌. அறிவியலில்‌ தமிழ்‌ சிறப்பதற்குரிய வழி. 
களை ஆயந்துரைக்கும்‌ அற்றலாளர்‌ இவர்‌. 
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ற்கும்‌ 


அறவியல்‌ அறிவு மண்ணையும்‌ விண்ணையும்‌ 
கடந்து வளர்ந்துள்ள காலம்‌ இது. அறிவியல்‌ துறை 
மக்கள்‌ வாழ்வை வேகமாக மாற்றி வருகிறது. அறி 
வியல்‌ அறிஞர்கள்‌ ஆராய்ச்சியில்‌ மேன்மேலும்‌ ஈடு 
பட்டிருக்கும்‌ காலத்தில்‌ நாம்‌ வாழ்ந்து வருகிறோம்‌. 


வல்லரசுகளும்‌ ஏனைய சின்னஞ்‌ சிறிய நாடுகளும்‌ 
அறிவியல்‌ ஆராய்ச்சிக்காகப்‌ போட்டி போட்டுப்‌ 
புத்தம்‌ புதிய படைப்புகளை நாள்தோறும்‌ கண்டு 
பிடித்து வருகின்றன. அறிவியல்‌ வளர்ச்சியால்‌ 
அறிவும்‌ முன்னேற்றமும்‌ நாடுகளிடையே விரைந்து 
பரவி வருகின்றன. உலகெங்கணும்‌ அவற்றின்‌ 
தாக்கமும்‌ செல்வாக்கும்‌ மிக்கு விளங்குகின்‌ றன. 
இந்நிலையில்‌ பழைமையும்‌ இனிமையும்‌ சங்ககாலப்‌ 
பெருமையும்‌ வாய்ந்த தமிழிற்கும்‌ அறிவியல்‌ ஆக்கத்‌ 
தில்‌ பங்கு உண்டு, 


இந்தியா, இலங்கை, மலேசியா, தென்னாப்‌ 
பிரிக்கா முதலிய பல நாடுகளில்‌ பரந்துபட்டு வாழும்‌ 
தமிழர்கள்‌ பெரும்பாலானோரின்‌ மொழியாம்‌ தமிழ்‌ 
மொழி, எதிர்காலத்திலும்‌ அறிவியல்‌ துறையில்‌ 
ஆற்ற வேண்டிய பெரும்பணி. உண்டு: அன்றாட 
வாழ்வோடு பின்னிப்பிணைந்த அறிவியல்‌, வளர்ந்த 


வர்களிடையே பரவுவதற்கும்‌ தமிழின்‌ பங்களிப்பு . 


உண்டெனினும்‌ தமிழ்பேசும்‌ சிறுவர்களிடையே-— 
எதிர்காலச்‌. சமுதாயச்‌ சிற்பிகளிடையே- அறிவியல்‌ 
வளர்வது இன்றியமையாதது. இத்‌ துறையில்‌ பாட 


(பட 


அலங்கு கழிற்யா நூல்களின்‌ 
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சாலைகளில்‌ தமிழில்‌ அறிவியல்‌ பாடங்கள்‌ தலை 
யாய இடத்தை வகிக்கின்‌ றன. கல்வித்‌ துறையில்‌ 
அறிவியல்‌ பாடங்கள்‌ புகுத்தப்பட்டுள்ளன. 
பல்கலைக்கழக மட்டத்தில்‌ ஆராய்ச்சிகளும்‌ நிகழ்‌ 
கின்றன. பிறநாட்டு நல்லறிஞர்‌ 
தமிழில்‌ மொழிபெயர்க்கப்பட்டு வருகின்‌ றன. கலைச்‌ 
சொல்லாக்க முயற்சிகள்‌, அகராதிகள்‌ ஆக்கப்படு 
கின்‌ றன. 


இவற்றிற்கு மேலாகத்‌ தமிழ்ப்பாட நூல்களில்‌ 
அறிவியல்‌ பாடங்கள்‌ அறிமுகப்படுத்தப்பட்டுள்ளன. 
பிறமொழியிலுள்ள அறிவுத்‌ துறைச்‌ செய்திகளைச்‌ 
சூழலுக்கும்‌ நாட்டுக்கும்‌ ஏற்ற முறையில்‌ தமிழில்‌ 
கற்பிப்பதே உகந்த முறையாகும்‌. உளவியல்‌ முறை 
யில்‌ இலக்கிய நடையில்‌ அறிவியல்‌ செய்திகளைத்‌ 
தமிழ்ப்‌ பாடநூல்‌ வாயிலாக மாணவர்கள்‌ எல்லோ 
ரும்‌ கற்றுக்‌ கொள்கிறார்கள்‌. கலைப்பிரிவைச்‌ 
சேர்ந்த மாணாக்கர்களும்‌ அறிவியல்‌ பிரிவைச்‌ 
சேர்ந்த மாணாக்கர்களும்‌ 8ம்‌ வகுப்புகளிலிருந்தே 
அறிவியல்‌ அறிவை இப்‌ பாடநூல்கள்‌ வாயிலாகப்‌ 
பெறுகிறார்கள்‌. சுவையாகவும்‌ நயமாகவும்‌ வேறு 
வேறு பாணியில்‌ பாடங்கள்‌ அமைவதால்‌ மாணாக்‌ 
கர்‌ விரும்பிக்‌ கற்று அறிவியல்‌ அறிவைப்‌ பெற்றுச்‌ 
கொள்வர்‌. அத்துடன்‌ கடினமான அறிவியல்‌. விதி 
களைப்‌ பாடமாகக்‌ கற்பதற்கும்‌ இப்பாடநூல்‌ அறிவு 
துணையாகிறது. இவ்வா றாய அறிலியல்‌ அறிவைத்‌ 
தமிழில்‌ - வழங்குவ்திலே- குறிப்பாக, இலங்கைத்‌ 


தமிழ்ப்‌ பாடநூல்கள்‌ எத்தகைய பங்களிப்பைச்‌ 
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சாத்திரங்கள்‌ 


செய்துள்ளன என்பதை ஆராய்வதே இக்கட்டுரை 
யின்‌ நோக்கம்‌ அகும்‌. மேலும்‌, அறிவியலைத்‌ தெளி 
வாகவும்‌ இடரின்றியும்‌ தமிழிற்‌ கற்பிக்கவும்‌ எழுத 
வும்‌ இப்‌ பாடநூல்கள்‌ எவ்வகையில்‌ பயனளித்துள்‌ 
ளன; அறிவியல்‌ தமிழை எவ்வாறு வளப்படுத்தலாம்‌ 
என்பவற்றையும்‌ இவ்‌ ஆய்வில்‌ எடுத்துக்‌ கொள்‌ 


வோம்‌. 


பி. கிறீன்‌ மருத்துவர்‌ 
அறிவியல்‌ தமிழின்‌ முன்னோடி 

19ஆம்‌ நூற்றாண்டின்‌ நடுப்பகுதியில்‌ தாய்மொழி 
யாம்‌ தமிழ்மொழியில்‌ கல்வி ஊட்டுவதே சிறந்தது, 
என்று கூறிச்‌ செயலாற்றிய மருத்துவரின்‌ தொண்டு 
இலங்கையின்‌ வடபகுஇயாதிய யாழ்ப்பாணத்தில்‌ 
நிகழ்ந்தது. அமெரிக்க மிசன்‌ மருத்துவ ஊழிய 
ரான சாமுல்‌. பி. கிறீன்‌ என்னும்‌ மருத்துவ அறி 
ஞர்தாம்‌ அவர்‌. தமிழில்‌ அறிவியலைக்‌ கற்பிக்க 
முடியும்‌ என்பதைச்‌ செயலிற்‌ காட்டிய அறிஞர்‌ 
அவர்‌. டாக்டர்‌ கிறீன்‌ அமெரிக்க நாட்டவர்‌. 
ஆயினும்‌, தமிழைப்‌ படித்து அறிவியற்‌ கலைகளைக்‌ 
தமிழிற்‌ பரப்பியவர்‌. தமிழிற்‌ சொல்லவும்‌ கூடுவ 
தில்லை என்று எண்ணிய காலத்துக்கும்‌ அரைநூற்‌ 
றாண்டு முந்திய காலத்தில்‌ அறிவியல்‌ கலைகளைத்‌ 
தமிழிற்‌ சொல்லியவர்‌. அறிவியல்‌ நூல்களைத்‌ தமி 
ந வர்‌ சைச்‌ 
ஆக்யெவர்‌. பல நூல்களை அவர்‌ மொழி பெயர்த்‌ 
தார்‌; பதிப்பித்தார்‌. இவ்வாறு தமிழில்‌ அறிவியல்‌ 
தந்த தந்‌ைத அவர்‌. 


1851 ஆம்‌ ஆண்டில்‌ டாக்டர்‌ கொல்வின்‌ கட்டல்‌ 
இயற்றிய “அங்காதிபாதம்‌' என்னும்‌ நூல்‌ மொழி 
பெயர்ப்பு - ஆரம்பமானது. 1855 ஆம்‌ ஆண்டில்‌ 
கிறின்‌ மருத்துவர்‌ தமிழ்மொழி மூலம்‌ மேனாட்டு 
மருத்துவத்தைக்‌ கற்பித்தார்‌. எக்‌ கலையையும்‌ கருத்‌ 
தையும்‌ கூறும்‌ திறமை தமிழ்‌ மொழிக்கும்‌ உண்டு 
என்பதை நிரூபித்தார்‌. வரலாற்றுத்‌ தனிச்சிறப்பு 
வாய்ந்த அவரது முதலாவது தமிழ்‌ வகுப்பில்‌ 
படித்துத்‌ தேர்ச்சிபேறற மருத்துவர்கள்‌ பதின்மர்‌, 
.அங்காதி . பாதம்‌, கெமிந்தம்‌, மனுசசுகரணம்‌ 
இரண வைத்தியம்‌, வைத்தியம்‌, வைத்திய கைவா 
கடம்‌, குழந்தைகள்‌--பெண்கள்‌ ஆ&யோரின்‌ நோய்‌ 
கள்‌, கலைச்‌ சொற்கள்‌ ஆகிய நூல்களையும்‌ திட்ட 
மிட்டு அச்சிட்டு வெளியிட்டார்‌. கிறீன்‌ அவர்களின்‌ 
அடிச்சுவட்டில்‌ தமிழில்‌ அறிவியல்‌ வளர்க்க முற்பட்‌ 
ருந்தால்‌ அறிவியல்‌ கல்வி இன்று எவ்வளவோ 
தூரம்‌ வளர்ந்திருக்கும்‌. I 


இலங்கை அறிவியல்‌ தமிழ்‌ வரலாற்றில்‌ கிறீன்‌. 


காலத்தில்‌ பணியாற்றிய "வைத்தியகலாநிதி: சப்மன்‌ 
வைத்திலிங்கம்‌ அவர்களும்‌ இடம்‌ பெறுகிறார்கள்‌. 


சொற்றொகுதியை. 


அவர்‌ 1872 ஆம்‌ ஆண்டில்‌ யாழ்ப்பாண தமிழ்மொழி 
மூல வைத்தியக்‌ கல்லூரி அதிபராகவும்‌ தலைமைப்‌ 
பேராசிரியராகவும்‌ பணி செய்தார்‌. ஆங்கில-தமிழ்‌ 
மருத்துவ (0105980/) அருஞ்சொல்‌ அகராதிக்‌ குழு 
வின்‌ உறுப்பினராகப்‌ பணிசெய்தார்‌. பல மருத்துவ 
நூல்களைத்‌ தமிழில்‌ மொழி பெயர்த்தார்‌. அங்காதி 
பாதம்‌, (ரோலாாடி$) மனுச சுகரணம்‌ (1884) ஆகிய 
நூல்களைத்‌ தமிழில்‌ மொழிபெயர்த்தார்‌. இவை 
வட்டுக்கோட்டை யாழ்‌ கல்லூரி நூல்நிலையத்தில்‌ 
இன்றும்‌ உள. 


கீறீன்‌ மருத்துவருக்கு முன்னர்‌ 
இலங்கையில்‌ நிலவிய நூல்கள்‌ 


அறிவியலும்‌ மேனாட்டு மருத்துவ முறையும்‌ அறி 
ஞர்‌ கிறீன்‌ அவர்களது முயற்சிக்கு முன்னரும்‌ மருத்‌ 
துவ நூல்களும்‌ சோதிட நூல்களும்‌ எழுதப்பட்டன 
வென்பதும்‌ மனங்‌ கொள்ளத்தக்கது. அவை செய்யுள்‌ 
வடிவிலேயே செய்யப்பட்டனவெனினும்‌, வர 
லாற்றுச்‌ சிறப்பிடம்‌ பெற்றவை. இவ்வரிசையிலேயே 
யாழ்ப்பாணத்தில்‌ செகராசசேகர மன்னன துபெயரில்‌ 
ஆக்கப்பட்ட “செகராசசேகரமாலை! எனும்‌ சோதிட 
நூலும்‌ பரராசசேகரமன்னன்‌ காலத்தில்‌ இயற்றப்‌ 
பெற்ற 'பரராசசேகரமாலை! என்னும்‌ மருத்துவ 
நூலும்‌ இடம்பெறுகின்றன. தொடர்ச்சியாக அறிவி 
யல்‌ அராய்ச்சியில்‌ ஈடுபட்டுள்ள அறிஞர்கள்‌ ..இலங்‌ 
கையிலும்‌ வாழ்ந்தார்கள்‌. - ப 


வானவியல்‌ அறிவில்‌ அண்மைக்‌ காலத்தில்‌ புக 
மீட்டிய அலென்‌ அபிராகாம்‌ என்பவரும்‌ இலங்கை 
யிலேதான்‌ வாழ்ந்தார்‌. இரகணம்‌ நிகழும்‌ நாளை 
முன்கூட்டியே கணித்துப்‌ பிரித்தானியப்‌ பேரரசியின்‌ 
பாராட்டைப்‌ பெற்றவர்‌ அவர்‌. எவ்வாறாயினும்‌, 
ஆங்கிலமோகத்தால்‌ 1864ஆம்‌ ஆண்டில்‌ தறீன்‌ மருத்‌ 
துவர்‌ மேற்கொண்ட தமிழ்மொழி மூலம்‌ மேனாட்டு 
மருத்துவம்‌ கற்பிக்கும்‌ முயற்சி இடைக்காலத்தில்‌ 
தளர்ந்து விட்ட நிலையைக்‌ காண்கிறோம்‌. மீண்டும்‌ 
இலங்கை விடுதலை (1948இல்‌) பெற்றபின்‌ தமிழ்‌ 
சிங்களம்‌ அகிய மொழிகளில்‌ அறிவியல்‌ கற்பித்தல்‌ 
வேண்‌ நிமென 1955ஆம்‌ ஆண்டிலே இலங்கை அரசி 
னர்‌ தீர்மானித்தனர்‌. . இதனைத்‌ தொடர்ந்து தன்‌ 
மொழி அலுவலகமும்‌ கல்வி வெளியீட்டுத்‌ திணைக்‌ 
களமும்‌ தமிழ்க்‌ கலைச்சொற்றொகுதிகளை உருவாக்‌ 
கத்தொடங்கின. ஈழத்துக்‌ கலைச்சொற்கள்‌ ஈழநாட்‌ 
டில்‌ மட்டும்‌ பயன்படுத்தப்படுகின்‌ றன, 


தமிழ்பேசும்‌அனைத்து நாடுகளிடையேயும்‌ஒருமைப்‌ 
ஈடான கலைச்‌ சொற்களின்‌ பயன்பாடு இன்‌ றியமை 
யாதது என்பதைச்‌ சுட்டிக்காட்டியே ஆகவேண்டும்‌. 


இம்‌ முயற்சியில்‌ பல்கலைக்‌ கழகங்களும்‌ அனைத்‌ 


துலகத்‌ தமிழர்‌ அராய்ச்சிமன்‌ றமும்‌ அரும்பணியாற்ற 
வேண்டும்‌ என்பதே மக்களின்‌ எதிர்‌ பார்ப்பாகும்‌:. 


28 


கலைச்சொற்‌ பயன்பாட்டின்‌ ஒருமைப்பாட்டிற்காக 
19330 ஈறத்நுவி/லானந்த அகர்‌ தலைமைபில்‌ 
சென்னையில்‌ நடைபெற்ற கலைச்சொல்லாக்க 
மாநாடு குறிப்பிடத்தக்க சாதனையை நிலைநாட்டி 
யுள்ளது என்பதும்‌ குறிப்பிடத்தக்கது. ஏழை மக்கள்‌ 
தாமும்‌ எளிரிற்‌ பயன்றுகொள்ள வேண்டிய கலைத்‌ 
துறைகள்‌ அனைத்தும்‌ நாட்டு மொழியிலே அமைந்து 
நிற்பதே பொருத்தம்‌ என்பதை அவர்‌ வலியுறுத்‌, 
னார்‌. மொழி பெயர்ப்புத்‌ துறையிலும்‌ அரும்பணி 
யாற்றினார்‌. 


அறிவி பல்‌ சொற்களுக்கு மொழிபெயர்ப்புகள்‌ 
தமிழில்‌ அறிவியல்‌ கற்பிக்கப்‌ பொருத்தமானமொழி 
பெயர்ப்பு இன்றியமையாதது. தொடக்கத்தில்‌ ஆறி 
வியல்‌ ஆங்கில நூல்களை மொழிபெயர்த்தவர்கள்‌ 
எழுத்துக்கு எழுத்தாகவும்‌ சொல்லுக்குச்‌ சொல்லாக 
வும்‌ வாக்கியங்களை மொழி பெயர்த்தார்கள்‌. அம்‌ 
மொழிபெயர்ப்பின்‌ மூலம்‌ நாம்‌ ஆங்கிலேயனைஃ 
காண முடிந்ததன்றி உள்ளதை உள்ளவாறு மொழி 
பெயர்க்கும்‌ தமிழனைக்‌ காண முடியவில்லை” 
பொருளும்‌ விளங்கவில்லை. நமது சூழலுக்கேற்ற 
வாறும்‌ அமைந்திலது. அது மட்டுமன்றி ஒருநூலை 
மொழிபெயர்க்க எடுத்த காலத்துள்‌ அறிவியல்‌ வேக 
மாக மேலைநாடுகளில்‌ வளர்ச்சி கண்டது. அதனால்‌ 
தமிழர்கள்‌ அறிவியல்‌ அறிவைப்‌ பெறுவதிலும்‌ 
காலத்தாழ்வு ஏற்பட்டது. இதன்‌ பின்னரே மொழி 
பெயர்ப்பைவிடத்‌, தழுவி எழுதலே எம்நாட்டுக்கு 
(ஈழநாட்டுக்குப்‌) பயனுள்ள முயற்சி என்பது 
உணரப்பட்டது. கல்‌ 
அறிவியல்‌ பாடம்‌ வாழ்க்கை அனுபவப்‌ படிப்பாக 
விளங்குவதற்கு அத்தகைய நூல்களே வரவேறுகப்‌ 
பெற்றன. அத்தகைய தழுவல்‌ நூல்களே தற்காலக்‌ 
கல்வித்‌ திட்டத்துக்கும்‌ அமைந்த சிறந்த நூல்க 
ளாகும்‌. மாணாக்கர்‌ சாதாரணமாகத்‌ தமது சூழ. 
லில்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளக்கூடிய பாத்திரங்களையும்‌, 
பொருள்களையுமே ஆய்கருவிகளாக மாற்றியமைத்‌ 
துப்‌ பரிசோதனை செய்யப்‌ பயிலல்‌ வேண்டும்‌. 
எனவே மேனாட்டு மாணாக்கருக்கென எழுதப்பட்ட 
நூல்களை அப்படியே மொழிபெயர்த்துப்‌ பயன்படுத்‌ 


தின்‌ எம்‌ .நாட்டு மாணவருக்கு அவை எவ்வாறு. 


பொருந்தும்‌? 


கல்விவெனியீட்டுத்‌ திணைக்களத்தில்‌ 
பரடநூலாக்கம்‌ 

இலங்கை முழுவத கும்‌ பாடநூல்களை இயற்‌ 
றும்‌ பணியைக்‌ னி. அமைச்சு கல்வி வெளி 
யீட்டுத்‌ திணைக்களமே (1966-ஆம்‌ ஆண்டிலிருந்து) 
செய்து வருகின்றது. வெளியார்கள்‌ சிலரும்‌ பய 
னுள்ள அறிவியல்‌ நூல்களைத்‌ தமிழிற்‌ படைத்துள்‌ 
ளனர்‌. இந்‌ நாட்டின்‌ கல்விக்‌ கொள்கைக்கேற்ப, 
கல்வி வெளியீட்டுத்‌ இணைக்களத்தில்‌ வெளியிடப்‌ 
படும்‌ நூல்களே பாடநூல்களாகப்‌ பயன்பட்டு வரு 
தின்றன. அறிவியல்‌ சொற்றொடர்களையும்‌, 
சொற்களையும்‌ தமிழாக்குவதில்‌ இடர்ப்பாடுகள்‌ 
இல்லாமல்‌ இல்லை. இலக்கியத்தில்‌ இன்றுள்ள 
மரபுச்‌ சொற்றொடர்கள்‌ போன்று அறிவியல்‌ 
துறைக்குரிய சொற்றொடர்களும்‌ நிலைபெறல்‌ 
வேண்டும்‌. இதற்காகப்‌ பழந்தமிழர்‌ மரபில்‌ ஒன்றி 
நில்லாது அறிவியலுக்காகத்‌ தனித்ததோர்‌ அறிவியல்‌ 
தமிழ்‌ மரபு வகுக்கப்பட வேண்டும்‌ என்னும்‌ கருத்‌ 
தும்‌ அறிஞர்களிடையே எழுந்துள்ளது. 
தமிழமெ ழிப பாட நூல்கள 

தமிழ்ச்‌ சிறுவர்களின்‌ முதன்மொழிக்காகத்‌ தமிழ்‌ 
மொழிப்‌ பாடநூல்களும்‌ அறிவியலில்‌ தமிழ்‌ வளரப்‌ 
பெரும்‌ பணியாற்றி வருகின்‌ றனவென்பது தெட்டத்‌ 
தெளிவாகும்‌. ஏனைய பாடங்கள்‌ போன்று காலத்‌ 
துக்கும்‌ சூழலுக்கும்‌ ஏற்ப, அறிவியல்‌ பாடங்களும்‌ 
அந்நூல்களில்‌ அறிமுகப்படுத்தப்பட்டு வருகின்‌ றன. 

1955 ஆம்‌ ஆண்டில்‌ சுயமொழிப்‌ பாடப்புத்தக உற்‌ 
பத்தி முயற்சிகள்‌ விரிவாக்கப்‌ பட்டன. கல்வித்‌ 
திணைக்களமே மொழி, அறிவியல்‌, கணிதம்‌ போன்ற. 
பாடப்புத்தகங்களை எழுதத்‌ தொடங்கிற்று. தொடக்‌. 
கத்‌தில்கல்வித்‌ திணைக்கள த்‌ நில்தற்காலிகமாக நிறுவப்‌: 
பெற்ற ஒரு கிளை இப்பணியைச்‌ செய்து வந்தது. 
காலப்போக்தில்‌ இக்கிளையும்‌ அரசகரும மொழித்‌ 
திணைக்களத்தின்‌ சுயமொழிப்‌ : பாடப்புத்தக உற்‌, 
பத்தி அலகும்‌ அடங்கிய இணைக்களமாக, .கல்வி: 
வெளியீட்டுத்‌ திணைக்களம்‌ 1966 ஆம்‌ ஆண்டு ஒற்‌ 
றோபர்‌ (அக்டோபர்‌) மாதம்‌ முதலாம்‌ நாள்‌. நிறுவப்‌ 
பெற்றது. . அன்றிலிருந்து கல்வி வெளியீட்டுத்‌. 
திணைக்களம்‌ எழுதி வெளியிடும்‌ தமிழ்ப்‌ பாடநூல்‌ 
களில்‌ அறிவியல்‌. பாடங்கள்‌ தி - 
பட்டுவருகின்‌ றன. 21 





இரு. த. கனகரத்தினம்‌ க 

5... லங்கை தமிழ்ப்பாட நூல்களின்‌ “ஆசிரியர்‌ திலகம்‌” என்று கூறலாம்‌. தமிழ்‌, அகல. | 

. சமற்கிருதம்‌, பிராகிருதம்‌, பாளி, சிங்களம்‌ ஆகிய மொழிகளில்‌-இவர்‌ தேர்ச்சி பெற்றவர்‌. இலங்கைத்‌ 
_ தமிழ்ப்‌ பாட நூல்கள்‌ வெளியீட்டுத்‌ துறையில்‌ இவர்‌ முன்னாள்‌ எழுத்தாளர்‌; இந்நாள்‌ ஆலோசகர்‌. | 
- கட்டுரைகள்‌, கவிதைகள்‌, பேச்சுக்கள்‌, மொழி பெயர்ப்புகள்‌, ஆய்வுகள்‌ போன்ற 
துறைகளிலும்‌ ஆற்றலும்‌. பங்கேற்பும்‌ உடையவர்‌. 

சம்ம! ட 


... அனைத்துத்‌ : 
சிறுவர்களுக்கான பாடல்கள்‌, சிறுகதைகள்‌ -. | 


இலங்கை ஈன்ற இனிய. தமிழறிஞர்களில்‌ இவரும்‌ ஒருவர்‌.  . 
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“நித்தெப்பங்கள்‌ ' 


“மி. ஆனந்து |.எம்‌. எஸ்ஸி.,. 








அமமின்‌ தனித்தன்மை, தமிழர்‌ பண்பாடு, 
தமிழின்‌ முதுமை ஆகியவற்றினால்‌ ஈர்க்கப்பட்ட 
உலக மக்கள்‌ பலர்‌, கடலுள்‌ மூழ்கிவிட்ட லெமூரியாக்‌ 
கண்டம்‌, கடல்‌ கொண்ட குமரிக்கோடு, சங்கத்‌ தமி 


மின்‌ தொடக்க காலத்தில்‌ இருந்த தென்‌ மதுரை. 
ஆகியவற்றைப்‌ பற்றிய வரலாற்றையும்‌ அறிந்சிருப்‌- 


பர்‌. அதன்பின்‌ நிலப்‌ பொதியியல்‌ வல்லுநரை 
அணுகி அவர்கள்‌ கூறும்‌ விளக்கங்களைக்‌ கேட்டு 
வியந்தும்‌ இருப்பர்‌. இக்கட்டுரையில்‌ உலகின்‌ பல 
பாகங்களிலும்‌ இவ்வாறு நிலப்பகுதிகள்‌ நிலையில்‌ 
லாமல்‌ இருப்பதைப்‌ பற்றி விளக்குவோம்‌. 


- நிலப்‌ பகுதிகள்‌ நிலையானவை அல்ல. கண்டங்கள்‌ 
இன்றுபோலத்‌ தனித்தனியாக இல்லாமல்‌ முன்‌ 


காலத்தில்‌. ஒன்று அல்லது இரண்டு பெரிய பகுதி. 
களாக இருந்தன. பிறகு அவை உடைந்து ஊர்ந்து 


சென்று இன்றுள்ள நிலைகளை அடைந்துள்ளன. 
இதுவே நிலப்‌ பொஜியியல்‌ அறிவுலகில்‌ மிகப்‌ பெரிய 
புரட்சியை உண்டாக்கிய கண்டப்‌ பெயர்ச்சிக்‌ 
கொள்கை. ப ர 


1620ஆம்‌ ஆண்டிலேயே சர்‌ பிரான்சிஸ்‌ பேக்கன்‌ 
கண்டப்‌ பெயர்ச்சி பற்றிய வினாவை எழுப்பினார்‌. 
1561 இல்‌ ஜே.எச்‌. பெப்பர்‌ புதைபடிவங்களை 
அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு கண்டங்கள்‌ இடம்‌ 
பெயர்ந்துள்ளன என்பதை விளக்கினார்‌. 1882இல்‌ 
பிஷர்‌ என்பவர்‌ பசிபிக்‌ கடல்‌ பகுதியில்‌ முன்பு 


தால்‌ . பகுதிகள்‌ உள்ளன. பெருமலைகளின்‌ .. 


நிலம்‌ இருந்ததாகவும்‌ அது உடைந்து புவியைவிட்டுப்‌ 
பிரிந்து சென்று சந்திரனாகிவிட்டது என்றும்‌ 
உடைப்பு கண்ட, கண்டங்கள்‌ இடம்‌ பெயர்ந்து 


இன்றுள்ள நிலைகளை அடைந்தன என்றும்‌ 
கூறினார்‌. ஆயினும்‌. அல்‌ஃபிராட்‌ வெகினர்‌ 
என்பவரே கண்டப்‌ பெயர்ச்சிக்‌ கொள்கையின்‌ 
தந்தையாக்க்‌ கருதப்படுகிறார்‌. இவர்‌ 1922ஆம்‌ 
ஆண்டு இக்கொள்கையை வெளியிட்டார்‌. இதற்குப்‌ 


பின்‌ டூ டாய்‌, ஆர்தர்‌ ஹோம்ஸ்‌, வெனிங்மைனஸ்‌, 
வாரன்‌ கேரே, லார்ட்‌ பிளேக்கெட்‌, கைத்‌ இரன்‌ 
கார்ன்‌, பிடெரிக்‌ வைன்‌ (1960) அகியோர்‌ 
பலவகை உண்மைகளை வெளிப்படுத்தினர்‌. 


புவிப்‌ பொருக்கு எனப்படும்‌. பகுதியே உலகின்‌ 
வெளித்தோல்‌ அல்லது ஓடு எனக்கொள்வோம்‌. இது: 
சுமார்‌ 35 கி.மீ. தடிப்புக்‌ கொண்டது. நிலப்பகுதி . 
களான உலகின்‌ கண்டங்களும்‌ கடல்களின்‌ ஆடிப்‌. 
பகுதிகளும்‌ இதில்‌ அடங்கும்‌. கண்டங்கள்‌ கிரேனைட்‌ 
போன்ற வெளிர்‌ நிறமான சற்று எடைகுறைவான 
பாறைகளாலும்‌ கடலடித்தளம்‌ கருநிறமான சற்று 
எடை அதிகமான பசால்ட்‌ பாறைகளாலும்‌ 
ஆனவை. கண்டங்களை பசால்ட்‌ படலத்தின்‌ மேல்‌ 
மிதக்கும்‌ பாறைத்‌ தெப்பங்களாகக்‌ கருதலாம்‌. நீரில்‌ 
மிதக்கும்‌ தெப்பங்களைப்‌ போல்‌ கண்டத்‌ தகெப்பங்‌ 
களுக்கும்‌ பசால்ட்‌ படலத்தில்‌ மூழ்கியுள்ள. வேர்க்‌ 


ஒழ்‌ 
இப்பகுதி அதிக ஆழத்துக்கு மூழ்கி இருக்கும்‌, 


60. 


பொதுவாகப்‌ புலியின்‌ அடியில்‌ செல்லச்‌ செல்ல 


வெப்பம்‌ அதிகரிக்கிறது. சுமார்‌ 35 இ.மீ. ஆழத்தில்‌. 


இருக்சுக்கூடிய வெப்பம்‌ எல்லாப்‌ பாறைகளையும்‌ 
உருகச்‌ செய்யும்‌ அளவுக்கு அதிகமாக இருக்கும்‌. புவி 
கண்டப்‌ பொதியின்‌ ழ்‌ அழுந்தியுள்ளதால்‌ 
அங்குப்பாறை உருகுவது அதிகமாக இருக்கும்‌. 
ஆனால்‌ புவிப்‌ பொருக்கில்‌ ஒரு வெடிப்பு ஏற்பட்டால்‌ 
அவ்வெடிப்பின்‌ காரணமாக்‌ அங்கு அழுத்தம்‌ 


குறைந்துவிடுமாகையால்‌ அவ்வெடிப்பின்‌ மூலம்‌. 


பாறை உருகி வெளியே வர ஏதுவாகும்‌. தெப்பம்‌ 
ஒன்‌ றின்மேல்‌ ஏற்பட்ட பளு குறைக்கப்படும்போது 
அத்தெப்பமானது நீரில்‌ சற்று மேல்‌ எழுந்தவாறு 
மிதப்பதைப்‌ போல்‌, மலைகள்‌ இயற்கையில்‌ அரிக்கப்‌ 
பட்டு நிலத்தின்‌ சுமையான கல்லும்‌ மண்ணும்‌ கட்‌ 
லடியை நாடிச்‌ சென்றுவிடும்போது சுமை குறைக்கப்‌ 
பட்ட நிலம்‌ மேலெழும்‌. கண்டத்‌ தெப்பமானது 
நெ௫ழ்தல்‌ போலுள்ள பசால்ட்‌ அடிப்படலத்தின்‌ 
மேல்‌ பக்கவாட்டிலும்‌ மெல்ல நகரும்‌. 
கண்டங்களிடையே வெடிப்பு ஏற்பட்டபிறகு 
உருகி வெளிவரும்‌ பாறைக்‌ குழம்பு உடைப்பு ஓட்டம்‌ 
போல்‌ இயங்கி வெடிப்பின்‌ இருமருங்கிலும்‌ பரவும்‌ 
போது சண்டப்‌ பகுதிகளையும்‌ தன்னுடன்‌ ஈர்த்துச்‌ 
செல்கின்றன. அட்லாண்டிக்‌ நடுக்கடல்‌ வெடிப்பு 
இதற்கு நல்ல சான்றாக இன்றும்‌ இயங்குகிறது. 


மேலோட்டமாக அட்லாண்டிக்‌ மாகடலின்‌ படத்‌ 
தைப்‌ பார்த்தாலே தென்‌ ௮மெரிக்காவீன்‌ மூக்கு 
போன்ற முளைப்பு மேற்கு ஆப்பிரிக்கக்‌ கடற்கரை 
- யின்‌ வளைவில்‌ பொருந்துவதையும்‌ இந்த இரண்டு 
கண்டங்களின்‌ கடற்கரைகளும்‌ ஒன்றுக்கொன்று 
இணையாக இருப்பதையும்‌ காணலாம்‌. மேலும்‌ 
அண்டார்டிக்காவையும்‌. அஸ்திரேலியாவையும்‌ நல்ல 
முறையில்‌ இணைக்க முடிகிறது. ஆயினும்‌ புவிக்‌ 
கோளத்தின்‌ மேல்‌ தெரியும்‌ கண்டங்களின்‌ உருவங்கள்‌ 
உடைப்பு கண்டபிறகு இருந்தபடியே இல்லை. 
இல பகுதிகள்‌ கடல்‌ நீரில்‌ மூழ்கிவிட்டன. சிலபகுதிகள்‌ 
படிவாக்கத்தால்‌ புதிதாக ஏற்பட்ட நிலங்களைச்‌ 
சேர்த்துக்‌ கொண்டுள்ளன. நிலப்படத்தில்‌ தெரியும்‌ 
கண்டங்களின்‌ உருவம்‌ கடல்நீர்‌ மட்டத்தைப்‌ 
பொறுத்துக்‌ கடற்கரையிலிருந்து கடலுள்‌ செல்லும்‌ 
கண்டச்‌ சரிவு செங்குத்தான ஒன்றல்ல. இதன்‌ சரிவு 
இடத்துக்கு இடம்‌ மாறுபடுகிறது. கடல்‌ மட்டம்‌ 
கடந்த ஒரு மில்லியன்‌ ஆண்டுகளிலேயே பல முறை 
பல நூறு கி.மீ ஆழம்‌ வரை மாறியுள்ளது. இது 


பனியுகங்களில்‌ கடல்‌ நீர்‌ குறைந்து துருவங்களில்‌. 
பனிக்கட்டியாக இறுகியபின்‌ மீண்டும்‌ உருகி கடல்‌. 
களில்‌ சேர்ந்ததால்‌ ஏற்பட்ட வேறுபாடு. கண்டங்‌ 
களை அருகருகே தள்ளிக்‌ கடலின்‌ கீழுள்ள கண்டச்‌ : 


சரிவின்‌ 2000 மீட்டர்‌ ஆழ சம உயரக்‌ கோடுகளை 
ஒன்றை ஒன்று தொடச்‌. செய்தால்‌ 


கண்டங்கள்‌ . 


அவை உடைவதற்கு மூன்‌ எப்படி ஒட்டிக்‌ கொண்ட 


ருந்தன என்பது விளங்கும்‌ என்று 1965ஆம்‌ ஆண்டு 


ஆப்பிரிக்கச்‌ சகாரா . கேடயத்தில்‌ சுமார்‌ 2009 
மில்லியன்‌ ஆண்டு: வயதுள்ள பாறைகள்‌ உள்ளன. 
இதே போன்ற பாறைகள்‌ தென்‌ அமெரிக்காவில்‌ 
வடகிழக்குப்பகுதியில்‌ கயானா கேடயத்தில்‌ உள்ளன. 
இந்த இரண்டு பகுதிகளிலும்‌ உள்ள பாறைகளின்‌ 
அசுவரிக்‌ கோடு அமைப்பு தொடர்ச்சியாக உள்ளது 


வட அட்லாண்டிக்‌ கண்டங்களில்‌ ஸ்காண்டினே . 
வியா, ஸ்காட்லாந்து, வட அயர்லாந்து ஆகிய பகுதி 
களில்‌ 500-400. மில்லியன்‌ ஆண்டுகளுக்கு மூன்‌ 
ஏற்பட்ட கேலிடோனியன்‌ மற்றும்‌ அப்பலாச்சியன்‌. 
மலைகள்‌ எனப்படும்‌ மலைத்‌ தொடர்‌ ஒன்றின்‌ 
தொடர்ச்சியைக்‌ காண முடிகிறது. 


தென்‌ அமெரிக்காவின்‌ வட பகுதியில்‌ உள்ள 
“ரோனாமா'' அமைவுகளின்‌ படிவுப்‌ பொருள்கள்‌. 
ஆப்பிரிக்காவில்‌ இருந்து வந்துள்ளன. இப்படிவுகள்‌ 
தியானாவிலும்‌ பரவியுள்ளன. . இவை 1000 மில்லி 
யன்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ படிந்தவை. ஆகவே இந்த 
இரண்டு கண்டங்களும்‌ முன்பு ஒன்றாகவே இருந்தி 
ருக்க வேண்டும்‌. 


இதே போல்‌ தொல்லுயிரிகளும்‌ தொன்மைச்‌ சூழ்‌ 
நிலைகளும்‌ கூட, கண்டங்கள்‌ தொடர்ச்சியான நில. 
மாக இருந்ததற்கு ஆதாரமாக உள்ளன. உயிரிகள்‌ 
ஒரு குறிப்பிட்ட சூழ்நிலைக்கு ஏற்ப வளர்கின்றன. 
இச்சூழ்நிலை கடலாகவோ, பெரிய கண்டமாகவோ 
சிறிய நிலப்‌ பகுதியாகவோ இருக்கலாம்‌. ஆகவே, 
பண்டைய உயிரிகள்‌ எங்கெங்கு எவ்வெவ்விதமாக . 
இருந்தன என்பதைப்‌ புதைபடிவங்களைக்‌ கொண்டு 
பார்த்தால்‌ அவை வாழ்ந்த சூழ்நிலைகளைப்‌ பற்றி 
யும்‌ தெரிந்து கொள்ளலாம்‌. இன்று பவளப்‌ பூச்சி 
கள்‌ ஆழம்‌ குறைவான 25-30 செ. வெப்பம்‌ 
உடைய சுத்தமான கடல்‌ நீரில்‌ மட்டுமே வாழ்கன்‌ 
றன. அதாவது பவளப்பூச்சிகள்‌ இந்தியா போன்ற 
வெப்பம்‌ மிக்க பகுதிகளின்‌ கட ற்கரைகளின்‌ அருகே 
மட்டுமே வாழ்கின்றன. இங்கிலாந்து போன்ற 
குளிர்ப்பகுதிகளில்‌ காணப்படுவதில்லை. ஆனால்‌, 


்‌ பிரிட்டனில்‌ 4502-350 மில்லியன்‌ ஆண்டுகளுக்கு . 


முன்‌ படிந்த படிவுகளில்‌ பவளத்திட்டுகள்‌ இருந்‌ 
ததைக்‌ காட்டும்‌ புதை படிவங்கள்‌ உள்ளன. இதே. 
போல்‌ வட அமெரிக்காவிலும்‌ மேற்கு ஐரோப்பாலி 
லும்‌ பண்டைய பவளத்‌ திட்டுகள்‌ ப்டிந்துள்ளன. 
இங்கெல்லாம்‌ புதை படிவங்கள்‌ ஒன்றே போல்‌. உள்‌ 
ளன. ஆகவே, இவை வாழ்ந்த, ஆழம்‌ குறைவான. 
வெப்பக்‌ கடல்கள்‌, இக்கண்டப்‌ பகுதிகள்‌ ஒன்றாக . 
இணைந்திருந்த போது அவற்றின்‌ மேல்‌ தொடர்ச்சி. 
யாகப்‌ பரவி இருந்தன... மேலும்‌, பலப்பல புதைபடி . 
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வங்களைக்‌ கொண்டு. தென்‌ அமெரிக்கா, : ஆப்ப 
ரிக்கா, இந்தியா, ஆஸ்‌நிரேலியா, அண்டார்டிகா 
ஆகிய கண்டங்களுக்கு இடையே நிலம்‌ தொடர்ச்சி 
யாக இருந்திருக்க வேண்டும்‌ என்பதை உணர 
முடியும்‌. இவை எல்லாம்‌ ஒன்று சேர்ந்த தொடர்ச்சி 
யான ஒரு பெரிய கண்டத்துக்குத்தான்‌ கோண்டு 
வானாலாந்து என்று பெயர்‌. இக்கண்டத்தில்‌ 300 
மில்லியன்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ தென்‌ துருவப்‌ பனி 
யுகம்‌ இருந்ததை இங்குள்ள ஒருவகை வளமற்ற 
தாவர வகையின்‌ புதை படிவங்கள்‌ காட்டுகின்‌ றன. 
இதே போது, வடஅமெரிக்கா, ஆசியா, ஐரோப்பா 
ஆகியவை ஒன்றாகச்‌ சேர்ந்திருந்த லாரேசியா என்‌ 


னும்‌ கண்டத்தில்‌ மிகு வெப்பப்‌ பரணிக்‌ காடுகள்‌. 


அடர்நீது வளர்ந்திருந்தன. இவை பின்னர்‌ நிலக்‌ 
கரிப்‌ படிவுகளாக மாறிவிட்டன. இங்கு ஆழமற்ற 
வெம்மைக்‌ கடல்களில்‌ பவளத்திட்டுகள்‌ செழித்திருந்‌ 
தன. கோண்டுவானலாராந்துக்கும்‌ லாரேசியாவுக்‌ 
கும்‌ இடையே இன்றைய நடு அமெரிக்கா, மெடிட்ட 
ரேனியன்‌ பகுதிக்குச்‌ சற்றே வடக்காக அல்ப்ஸ்‌, 
இமயம்‌ கிழக்குத்‌ தீவுகள்‌ நியூசிலாந்து ஆயெ பகுதி 
களில்‌ எட திஸ்‌ கடல்‌ பரவி இருந்தது என்பதை இங்‌ 
குள்ள கடல்வாழ்‌ பொராமினிஃபெரா போன்ற 
புதை படிவங்கள்‌ காட்டுகின்றன. 200 மில்லியன்‌ 
அண்டுகளுக்கு முன்‌ தென்‌ அமெரிக்காவிலும்‌ கிழக்கு 


தவறும்‌ பெரிய நில--ஊர்வனவற்றின்‌ பல. 


வகைகள்‌ வாழ்ந்தன. இவை கடலைக்‌ கடந்து சென்‌ 
றிருக்க முடியாது. நன்னீரில்‌ வாழும்‌ ஒன்றே போன்ற 
மீன்‌ வகைகள்‌, தவளை வகைகள்‌, ஆமைகள்‌ போன்ற 
பலவும்‌ கூட இந்த இரண்டு கண்டங்களில்‌ 100 மில்லி 
யன்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்புவரை பரவியிருந்தன. 


கண்டங்களுக்கு இடையே இருந்த நிலத்‌ தொடர்பு 
களையும்‌ கடல்‌ கோள்களால்‌ ஏற்பட்ட விடுபாடு 
களையும்‌ பற்றிய சான்றுகளை அறிய, புறப்பைப்‌ 


பாலூட்டி மிருகங்கள்‌ ஆகிய இரண்டின்‌ புதை 


படிவங்கள்‌ பெரிதும்‌ உதவுகின்றன. ஐரோப்பா, வட 


அமெரிக்கா, ஆசியா ஆகிய கண்டங்களில்‌ 100 மில்லி. 
யன்‌ ஆண்டு வயதுடைய பாறைகளில்‌ புறப்பைப்‌ 


பாலூட்டி வகைகளின்‌ முன்னோடிகள்‌ உள்ளன. 
70--80 மில்லியன்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ ஓப்போசம்‌ 
போன்ற ஒர்‌ உயிர்‌ இனம்‌ உலகெங்கிலும்‌ 


வாழ்ந்து வந்தது. அப்போது உலகம்‌ முழுவதிலும்‌ : 


கண்டங்களுக்கு இடையே நிலத்‌ தொடர்ச்சி இருந்தி 
ருக்க வேண்டும்‌. பிறகு கண்டங்கள்‌ பிரிந்து சென்று 
விட்டதால்‌ இவ்வுயிர்‌ தனித்தனியே பல 
டங்களில்‌ விதவிதமான உயிர்‌ வகைகளாகப்‌ பரிண 
மித்தன.. .மேலும்‌. ஆசியாவிலும்‌ ஐரோப்பாவிலும்‌ 
சூல்பை... 
இந்த மூன்று. கண்டங்களுக்கு இடையிலும்‌ , நிலத்‌ 


தொடர்ச்சி இருந்ததால்‌ இவை வட அமெரிக்காவுக்‌ 


குப்‌ பரவின. இவை இறைச்சி தின்னிகள்‌... புறப்பைப்‌ 
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பூரி 


. இரீன்லாந்திலும்‌ அண்டார்டிகாவிலும்‌ , 
- பாலூட்டிகள்‌ , பரிண மித்தன. அப்போ து 


உஊரலூட்டிகளோ தாவரம்‌--தின்னிகள்‌. பின்னாளில்‌ 
இறைச்சி தின்னிகள்‌ தாவரம்‌--இன்னிகளை ஒழித்து 
விட்டன. இறைச்சி-நின்னிகள்‌ வாழ முடியாத 
இடங்களில்‌ வாழக்‌ கற்றுக்‌ கொண்ட புறப்பைப்‌ 
பாலூட்டிகள்‌ மட்டுமே தப்பித்து வாழ்ந்தன. தென்‌ 
அமெரிக்காவுக்குள்‌ இறைச்சி தின்னிகள்‌ 30-40 மில்‌ 
லியன்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்புதான்‌ நுழைய முடிந்‌ 
தன. அப்போதுதான்‌ நடு அமெரிக்காவில்‌ இரண்டு 
அமெரிக்காக்களுக்கும்‌ இடையே நிலத்‌ தொடர்பு 
ஏற்பட்டது. கண்டப்‌ பெயர்ச்சியே இதற்குக்‌ கார. 
ணம்‌. இவ்வாறு நுழைந்த இறைச்சி தின்னிகளான 
சூல்டை-பாலூட்டிகள்‌ பெரும்பாலான கென்‌ 
அமெரிக்கப்‌ புறப்பைப்‌ பாலூட்டிகளை விரைவில்‌ 
தீர்த்துக்‌ கட்டிவிட்டன. ஆஸ்திரேலியா தனியாகவே 
இருந்ததால்‌ அங்கு மனிதன்‌ நுழைவதற்கு முன்பு 
வரை புறப்பைப்‌ பாலூட்டிகள்‌ நன்றாகப்‌ பரிண 
மித்து வளர்ந்தன. பிறகு மனிதன்‌ தன்னுடன்‌ 
கொண்டு வந்த வடகோள உயிர்கள்‌ தென்‌ 
கோளத்துக்கே சொந்தமான பல புறப்பை உயிர்‌ 
களையும்‌ மாய்த்துவிட்டன. 


ஆல்ப்ஸ்‌, இமய மலைகளின்‌ பாறைகளில்‌ உள்ள 
புதை படிவங்கள்‌ கடந்த 600 மில்லியன்‌ ஆண்டுகளின்‌ 
பெரும்‌ பகுதிவரை டெ திஸ்‌ கடல்‌ இருந்தது என்பதை 
விளக்குகின்‌ றன. இக்கடல்‌ வடகோளக்‌ கண்டமான 
லாரேசியாவையும்‌, தென்‌ கோளக்‌ கண்டமான 
கோண்டுவானாவையும்பிரித்துவைத்திருந்தது. 400-- 
250 மில்லியன்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இருந்த இடைக்‌: 
காலத்தில்‌ இந்த இரண்டு கண்டங்களும்‌ தென்‌ 
அமெரிக்க வடபகுதி, வடஅமெரிக்கத்‌ தென்‌ கிழக்குப்‌ 
பகுதி, தென்‌ மேற்கு ஐரோப்பா ஆகிய பகுதிகள்‌ 
ஒன்று சேர்ந்ததால்‌ உலகில்‌ குதிரை--லாட--வடி.வில்‌ 
ஓரே ஒரு பெருங்கண்டம்‌ இருந்தது. 


மேலும்‌, தொன்மை "உயிர்களைப்‌ போலவே. 
தொன்மை வெப்ப-தட்ப நிலைகளும்‌. கண்டப்‌. 
பெயர்ச்சிக்‌ கொள்கைக்குப்‌ பல சான்றுகளை அளிக்‌. 
தின்‌ றன. I 


சுமார்‌ 350 மில்லியன்‌ முதல்‌ 250 மில்லியன்‌. 
ஆண்டுகளுக்கு முற்பட்ட இடைக்காலத்தில்‌ வட 
துருவப்‌ பகுதியில்‌ பாலை நிலம்‌ இருந்தது. இன்றைய 
புவி நடுக்கோட்டுப்‌ பகுதியில்‌ பனிக்கட்டியாறுகள்‌ 


ல்‌ இருந்தன. அக்காலத்தில்‌ தென்‌ அமெரிக்கா, நடு- 


மற்றும்‌, தெற்கு-ஆப்பிரிக்கா, இந்தியா, ஆஸ்திரே.. 
லியா, அண்டார்டிக்கா ஆகிய இடங்களில்‌. இன்று. 
இருப்பது. 
போல்‌ பனிக்கட்டி பரவி இருந்தது. . இது அந்‌ 
நாளைய துருவப்பனிப்‌ . படலமாக இருந்திருக்க 
வேண்டும்‌. கண்டப்‌. பெயர்ச்சிக்‌ கொள்கையால்‌ 
இதை எளிதில்‌ விளக்க முடிகிறது. முதலில்‌ தென்‌ 


ர்‌ 


அமெரிக்காவும்‌ ஆப்பிரிக்காவும்‌ பனியால்‌ மூடப்‌ 
பட்டன. இதன்பிறகு மடகாஸ்கரும்‌ இந்தியாவும்‌, 
அதன்‌ பிறகு அண்டார்டிகாவும்‌ ஆஸ்திரேலியாவும்‌ 
பனியால்‌ மூடப்பட்டன. கோண்டுவானா கண்டம்‌ 
தென்‌ துருவப்பகுதிகளினூடே ஒரு தெப்பம்‌ போல்‌ 
மெல்ல நகர்ந்ததால்‌ தென்‌ பனித்‌ தொப்பியன்‌ பரப்பு 
சண்டத்தன்‌ ஒரு முனையிலிருந்து மறு முனைவரை 
மெல்ல வளர்ந்தது போல்‌ காணப்படுகிறது. 


கோண்டுவானா கண்டத்தின்‌ பகுதிகள்‌ இன்று 
காணப்படும்‌ பனியுகப்‌ பாறைகளையும்‌ பாறை 
களில்‌ உள்ள பனிக்கட்டி நகர்வுக்‌ கீறல்களையும்‌ 
அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு பனிக்கட்டி ஆறுகள்‌ 
எத்திசையில்‌ நகர்ந்து சென்றுள்ளன என்பதைக்‌ கூட 
உணர முடிகிறது. பனிக்கட்டியாறுகளால்‌ கடத்த்ப்‌ 
பட்ட பாறைத்‌ திரள்களைக்‌ கொண்டு அவை எங்கி 
ருந்து வந்தன என்றும்‌ கூற முடிகிறது. பரேசிலில்‌ 
இருந்த பனிக்கட்டியாறுகள்‌ தென்‌ மேற்கு ஆப்பிரிக்‌ 
காவிலிருந்து பாறைகளைக்‌ கொண்டு சென்றுள்ளன. 
தென்‌ ஆப்பிரிக்க முனையிலுள்ள டர்பனுக்கு 
அருகேயுள்ள ஏராளமான பனிக்கட்டியாற்றுப்‌ படி 
வுப்‌ பொருள்கள்‌ தெற்குத்‌ திசையில்‌ இருந்து வந்துள்‌ 
ளன. ஆனால்‌ தெற்கே அழமான இந்திய மாகடல்‌ 


பகுதி மிக அருகே இருக்கிறது. ஆஸ்திரேலியாவில்‌ 
அடிலேய்டுக்கு “அருகே உள்ள படிவுப்‌ பொருள்கள்‌ 
இன்றைய ஆஸ்திரேலிய “பைட்‌' உள்ள இடத்திலி 


ருந்து வந்துள்ளன. 


இதே போது இன்றைய வடகோளத்துக்‌ கண்டங்‌ 
களில்‌ முன்பு கூறப்பட்ட வளமான மிகுவெப்பக்‌ 
காடுகள்‌ மெல்ல மெல்ல வறண்டு வெப்பமான மணல்‌ 
பாலைகளுக்கு இடங்கொடுத்துக்‌ கொண்டிருந்தன. 
இங்கு ஆழமற்ற கடல்கள்‌ வறண்டதால்‌ தடிப்பான 
உப்புப்‌ படிவுகள்‌ ஏற்பட்டுக்கொண்டிருந்தன. இன்று 
இப்படிவுகள்வட அமெரிக்காவிலும்ஐே ராப்பாவிலும்‌ 
கனடிய ஆர்க்டிக்‌ தீவுகளிலும்‌ வடகிரீன்லாந்திலும்‌ 
புதையுண்டு கிடக்கின்றன. இங்கெல்லாம்‌ இன்று 
பொட்டாசியம்‌ உப்பும்‌ வெட்டி எடுக்கப்படுகின்‌ றது. 
பாறைகள்‌ பல விதமாக மடிக்கப்பட்டு டெக்சாஸ்‌, 
வடகடல்‌ போன்ற இடங்களில்‌ உள்ளது போன்ற நில 
எண்ணெய்‌ தங்கக்கூடிய அமைப்புக்களைப்‌ பெற்‌ 
றுள்ளன. ஆகவே சுமார்‌ 300 முதல்‌ 200 மில்லியன்‌ 
ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இருந்த இடைக்காலத்தில்‌ 
கண்டங்கள்‌ இன்றுபோல்‌ இல்லை என்பது தெளிவு: 
இன்றைக்கும்‌ கூட, கண்டங்கள்‌ தெப்பங்களைப்‌ 
போல்‌ நகர்ந்தவாறே உள்ளன. ட 





களையும்‌-இவர்‌ 





1936-இல்‌ இவர்‌ பிறந்தார்‌. 
நிலப்பொதியியல்‌ பட்டங்களைப்‌ 
ஆண்டுகளாகத்‌ தொழில்‌ நுட்பக்‌ கல்வி இயக்கத்தின்‌ பொறியியல்‌ 
கல்லூரிகளில்‌ நிலப்‌ பொதியியல்‌ விரிவுரையாளராகப்‌ பணியா ற்றி 
வருகிறார்‌. “இந்தியாவின்‌ கனிமங்கள்‌”. 
யியல்‌”, “நாட்டின்‌ செல்வங்கள்‌--கனிப்‌ 
நாக்க நூல்களையும்‌, 'தொழில்‌ துறைகளில்‌ பயன்படும்‌ கனிமங்‌ 
கள்‌', 'பொறியியலுக்கான நிலப்‌ 


இவர்‌ நிறைந்த புலமையுடையவர்‌ என்பது தேற்றம்‌. 


திரு. ம, ச. ஆனந்து 

பீகார்‌ மாநிலத்தில்‌ இவர்‌ தமது 
பெற்றார்‌. இவர்‌, கடந்த 21 
பொது நிலப்‌ பொதி 
பொருள்கள்‌” ஆகிய தமி 


பொதியியல்‌” ஆகிய மூல நூல்‌ 
நாட்டுக்கு வழங்கியுள்ளார்‌. நிலப்‌ பொதியியலில்‌ 
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மலருக்கும்‌ கதிரொளிக்கும்‌ இடையே அப்பட 
ஈர்ப்புத்‌ தன்மை எத்தகையது என்பதை விளக்கத்‌ 
தான்‌ இங்கே மலர்‌ தலைவியாகவும்‌, 
தலைவனாகவும்‌ உவமையாக்கப்படுகின்‌ றன. 


சூரிய ஒளி இல்லையேல்‌ உயிரில்லை என்ற கருத்து 
நம்‌ எல்லோராலும்‌ ஒருமனதாக ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்டதாகும்‌. 
மலருக்கும்‌ கதிரொளிக்கும்‌ இடையே உள்ள 
நாட்டம்‌ தலைவனையே நாடும்‌ தலைவியின்‌ நெஞ்சப்‌ 
பாங்கினுக்கு உவமையாகக்‌ கூறப்படுகிறது. தாவரங் 
களின்‌ இவ்வாறான கதிர்‌ ஒளி .. ஜோக்யெ இயக்‌ 
கத்தை ஒளி நாட்ட இயக்கம்‌ (Photot Opison) என்று 
கூறப்படுகிறது. . உலகிலேயே. தாரவரயியலின்படி 
கண்ணுக்குப்‌ புலனாகும்வண்ணம்‌ விரைவாக இதழ்‌ 
மூடுகின்‌ ற அல்லது திறக்கின்‌ ற நெருக்க இயக்கங்கள்‌ 
(12514௦ Movements) மலர்களுக்குத்தான்‌ உண்டு. 

மலர்களின்‌ இதழ்கள்‌ மூடும்‌ இயக்கம்‌ சுற்றுப்புறச்‌ 
சூழ்நிலையில்‌ உள்ள . வெளிச்சக்திகளின்‌ தூண்டு 
தலால்‌ நடைபெறுகிறது... | 


மலரின்‌ மென்மையும்‌, மனத்தைக்‌ கவ்ரும்‌ ந்றுமண்‌ 


மும்‌, கண்களை ஈர்க்கும்‌ வண்ணங்களும்‌, முகர்ந்தால்‌ 
குழையும்‌ தன்மையும்‌ மலரனைய மங்கை என்ற 
உவமைக்கு மிகவும்‌ பொருந்துகின்‌ றன அல்லவா? 


கதிரவன்‌ * 


ட வ] 
லவை... 


அசல: 


இம்மலர்களின்‌ இதழ்கள்‌ 
சொல்லுகிறோம்‌. 


மலர்கின்றன என்று 
அதேபோல்‌ மங்கையின்‌ இதழ்‌ 
களில்‌ புன்னகை மலர்ந்தது என்கிறோம்‌. தலைவி 
யின்‌ முகம்‌ அன்றலர்ந்த தாமரையாக மலர்ந்தது 
என்கிறோம்‌. இதழ்கள்‌ நாணத்தால்‌ சிவந்து குவிந்‌ 
தன என்கிறோம்‌. மங்கையின்‌ மென்மை அனிச்ச 
மலருக்கு ஒப்பிடப்படுகிறது. இப்படிக்‌ கவிஞர்‌ 
களும்‌, சங்க கால இலக்கியங்களும்‌ மங்கையை 
மலராக உவமை கூறும்போது மலரை ஏன்‌ மங்கை 
யாக உவமையாக்கக்‌ கூடாது? 


அன்றலர்ந்த தாமரை என்று கூறினான்‌ கவிஞன்‌. 
ஆனால்‌ தாமரை மலர்ந்ததைக்‌ கண்டவர்‌ உளரோ 
மன்னர்‌ மன்னன்‌ ஒருவன்‌ தாமரைத்‌ தடாகத்தைக்‌ 
சாவல்‌ காத்துத்‌ தாமரை மலர்வதைக்‌ காணக்‌ காத்து 
இருந்தானாம்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ ஒருபுறம்‌ நோக்கி 
இருக்க, மற்றொருபுறம்‌  மலர்ந்திருந்ததாம்‌ 
தாமரை. எங்கு நோக்குவது என்று வியந்து நின்றா 
னாம்‌ அவன்‌. இன்று வரை தாமரை நல்லாள்‌ தன்‌ 
தலைவனைக்‌ கண்டு மலர்வதைக்‌ கண்டவர்‌ யாரு 
மில்லை. நிலவுக்கு வளர்‌ பருவமும்‌, தேய்‌ பருவமும்‌ 
உண்டு. ஆனால்‌ கதிரவனோ நித்தமும்‌ நேர்த்தியாய்‌ 


நிமிர்ந்து தன்‌ ஓளிக்கதிர்களால்‌ உலஇனை வருடி. 


உயிர்‌ தருகிறான்‌. 


தலைவனை வைத்துத்தான்‌ தலைவியை வருணிக்க 
முடியும்‌. எனவேதான்‌ கதிரவனைத்தலைவனாக்கு 
கிறோம்‌. தலைவனான கதிரவனின்‌ அரவணை ப்பை 
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உணரவல்ல தன்மை தாமரை மல்ருக்கே உண்டு. 


இப்புலன்‌ உணர்வு பெற்ற மலர்களின்‌ பட்டியலிலே . 
இடம்பெறும்‌ மலர்கள்‌ பல உண்டு, 1 


யினை வள்ளுவர்‌ அதன்‌ தொல்லை தரும்‌ முட்களால்‌ 
நினைவுறுத்துகிறார்‌. இவ்வியல்பால்‌ அது நாடு 


முழுவதும்‌ நலிந்‌ துடெக்கறெது. ஆனால்‌ நெருஞ்சியின்‌ 


புலனுணர்வு மிக்க மலர்கள்‌ சங்கப்‌ புலவர்‌, பலர்‌ 
எண்ணத்திலும்‌, எழுத்திலும்‌ உயர்ந்து நிற்பதைப்‌ 
பார்க்கிறோம்‌. நெருஞ்சி மலரான தலைவி,.. கதிர 
வனான தலைவனின்‌ ஒளிவீசும்‌ தசையை நோக்கியே 


இருந்து காலையில்‌ கிழக்கிலும்‌, மாலையில்‌ மேற்‌ 
லும்‌ அது நோக்கிக்‌ கொண்டு. இருக்கும்‌.......... .... 


இதுதான்‌ தலைவனையே நாடும்‌ தலைவியின்‌ 
நெஞ்சப்பாங்கினுக்கு ஒப்பிட்டுக்‌ கூறப்ப்டுகிற்து- 


ஞாயிறு அனையன்‌ தோழி 
நெருஞ்சி அனைய என்‌ பெரும்பணைத்‌ தோளே 
குறுந்தொகை : 315 


ஆனகாலிஸ்‌ ஆவெர்சின்‌ (Anagallis awersin) 
என்‌ ற இன்னொரு வகையைச்‌ சார்ந்த மலரும்‌ சூரிய 
ஒளியின்‌ வெப்பத்திண்மைக்கிணங்க மலரும்‌ மூடும்‌ 
தன்மையானது. அடுத்து, சூரிய காந்தி குடும்பத்தைச்‌ 
சார்ந்த மலர்கள்‌ அனைத்தும்‌ கதிரவனின்‌ வெட்‌ 
பத்‌ இிண்மைக்ணெங்க மலரும்‌ தன்மையானது. 
காலன்ட்ரீனா (ர்க) மலர்களும்‌ சூரிய 
ஒளியைக்‌ கண்டதும்‌ மலர்ந்து கண்ணைக்‌ கவரும்‌ 
வண்ணம்‌ காட்சி தருகிறது. சூரிய ஒளி குறைந்த 
தும்‌ இம்மலர்கள்‌ மூடிக்‌ கொள்கின்றன. டிரா 
கோயபோகன்‌ (1780800098 Tranfenisis என்ற சூரிய 
காந்தியைச்‌ சார்ந்த இன்னொரு மலர்‌. இங்கிலாந்‌ 
தில்‌ இதனை '“ஆட்டுத்தாடி” (00815 Beard, என்று 


மிகவும்‌ சிறப்பு வாய்ந்தது. 
்‌ இலக்கியங்களில்‌ அனிச்ச . மலர்கள்‌ இடம்பெறாத 
இடமே இல்லை. கலித்தொகை, சீவக. சிந்தாமணி, 
தமிழ்‌ நிலமெங்கும்‌ நீக்கமற நிலைத்த நெருஞ்சி : 


நல்லாள்‌, 


இன்றன. 


அனிச்சமலர்தான்‌ 
காரணம்‌, சங்க 


அனைத்து மலர்களிலேயும்‌ 


பெருங்கதை போன்ற - சங்ககால இலக்கியங்களில்‌ 


அனிச்ச மலர்களை மாலை தொடுத்துச்‌ சூடுதலை 


யும்‌, மலர்களின்‌ அழகும்‌ மணமும்‌ மக்களின்‌ மனங்‌ 


களைக்‌ கவர்ந்த பாங்கையும்‌ கூறுகின்‌ றனர்‌. 


இலக்கியங்களில்‌. அனிச்ச - மலர்‌. - என்னும்‌ மங்கை ... 


மென்மையானவள்‌--புலன்‌ உணர்வு” 
கொண்டவள்‌ அறிய புள்ளிகளும்‌ மபிர்‌ ஒழுங்கும்‌ 
கொண்ட வண்ண, மலர்‌ மங்கை என்றும்‌, நறுமணம்‌ 
கொண்ட “நங்கை என்றும்‌, மோப்பக்‌ குழையும்‌ 
இயல்புடையவள்‌ என்றும்‌ அழகாக விளக்கப்படு 


“மோப்பக்‌ குழையும்‌ அனிச்சம்‌; முகத்திரிந்து '' 

நோக்கக்‌ குழையும்‌ விருந்து”” 

அனிச்ச மலர்‌ மோப்பக்‌ குழையும்‌ இயல்புடையது 
என வள்ளுவர்‌ மிக அழகாகக்‌ கூறுகிறார்‌. வானில்‌ 
மழை மேகங்கள்‌ கூடியவுடன்‌ மலர்‌ விரைவாக மூடிக்‌ 
கொள்ளும்‌. ஆனால்‌ தலைவனான கதிரவனின்‌ இத 
மான கரங்களிஃல குமைந்து மலர்ந்து சிரிப்பாள்‌ 
இந்த அனிச்ச மலரான தலைவி. 


சூரியகாநீதி ஆதவன்‌ ஒளியை ஈர்க்கும்‌ தன்மை 
கொண்டது. ஆதவனை நோக்கி அகமகிமும்‌ சூரிய 
காந்தி அவன்‌ மறையும்‌ நேரம்‌ திசை திரும்பித்‌ 
தலைகவிழ்க்கும்‌ அன்றோ? ப 
மலரும்‌ மலரின்‌ நிறைவு அதன்‌ மணத்திலும்‌, அழகி 
லும்‌ நிறைந்து அகிலத்தை மகிழ்விக்கும்‌. மலர்ந்து 
நிறைந்து என்றும்‌ நிறைவுடையதாய்‌ இருக்க வேண்‌ 
டும்‌ என்பதால்தான்‌ மலரினை நாம்‌ உவமை கூறு 
கின்றோம்‌. 
மலரின்‌ ஈர்ப்பு மனத்தின்‌ திண்மையைத்‌ தூய்மை 


யாக்கும்‌ ஆதலால்‌ அன்றோ இறைக்கு. மலரிட்டு 
வணங்குகிறோம்‌. எனவே, தலைவன்‌ ஆதவன்‌, 
தலைவி மலர்‌ என்ற உவமை மிக்க பொருத்தன்றோ! 


அழைப்பார்கள்‌. இம்மலர்கள்‌ மலரும்‌ தன்மையும்‌ 
சூரிய ஒளியில்‌ வெப்ப நெருக்க... இயக்கத்தைச்‌ 
Thermonasty) சார்ந்தது. 





. திருமதி தா. லலிதா குமாரி 
"இவர்‌, : பெல்ஜியத்தில்‌ தாவர நோயியல்‌ பிரிவில்‌ “டாக்டர்‌? 
பட்டம்‌ பெற்றவர்‌. இப்போது இவர்‌, சென்னைப்‌ பல்கலைக்கழகத்‌ 
தில்‌ உயர்நிலை தாவர ஆய்வியல்‌ பரிவில்‌ பேராசிரியையாகப்‌ பணி 
புரிகிறார்‌. தாவர நோய்‌ தடுப்புத்‌ துறையில்‌--அடிப்படை ஆராய்ச்‌ 
சியில்‌ ஈடுபட்டிருக்கும்‌ இவர்‌, இங்கிலாந்து, ஜெர்மனி, பிரான்சு, 
ஜப்பான்‌, மலேசியா, சிங்கப்பூர்‌ போன்ற பல நாடுகளுக்கும்‌ சென்று 
இத்துறையில்‌ பயிற்சி பெற்றவர்‌. அண்மையில்‌, நெல்லைத்‌ தாக்‌. 

கும்‌ பூஞ்சனத்‌, திலிருந்து உலக அளவில்‌ முதன்‌ முதலாக PLASMID 

DNA என்ஆம்‌* மூலப்பொருளை இவர்‌ கண்டுபிடித்‌ருக்கிறார்‌.. - 
தாவர நோய்த்‌ தடுப்பு முறைகளை ஆராய்ந்து ஆறிவதில்‌ இவர்‌ தனி 
ஆர்வம்‌ உள்ளவராவார்‌. உலகத்‌ தமிழர்‌ மாமன்‌ றத்தன்‌ இந்தியஃ 
கிளைத்‌ தலைவரான டாக்டர்‌ இரா. சனார்த்தனம்‌ அவர்களி 
இல்லத்தரசியார்‌ இவர்‌ என்பதும்‌, இவர்‌ இம்மாநாட்டு மலர்க்குழு 

“ உறுப்பினர்களில்‌ ஒருவர்‌ என்பதும்‌ இங்குக்‌ குறிப்பிடப்பட வேண்டி - 


கட்டட த தல்‌ ப்‌ பழம்‌ 
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ONG, தரினு மாமன்‌. 


ர்வீச்சு என்றால்‌ என்ன? கதிர்‌ வீச்சு என்‌ 
பது மின்காந்த அலைகளைக்‌ குறிக்கும்‌. மின்காந்த 
ஆலைகள்‌ என்பது நாம்‌ பொருட்களைப்‌ 
உதவும்‌ சாதாரண ஒளி அலைகளையும்‌ 
புற ஊதா, அகச்சிவப்பு, எக்ஸ்‌ கதிர்கள்‌, காமாக்‌ 
க£ர்கள்‌ முதலியவட்றையம்‌ குறிக்கும்‌. இவ்‌ 
வலைகளின்‌ பண்பு என்ன என்றால்‌ இவையாவும்‌ 
ஒளியின்‌ வேகத்துடன்‌ செல்கன்‌ றன. ஆவை பரவும்‌ 
திஃசக்குச்‌ செங்குத்துத்‌ திசையில்‌ அதிர்கின்‌ றன. 
அவற்றின்‌ திசை வேகம்‌, அதிர்‌ வெண்‌, ஆலை நீளம்‌ 
இவற்றைத்‌ தொடர்பு படுத்தும்‌ சமன்பாடு V=ny 
என்று குறிக்கப்படும்‌. கதாவீச்சில்‌ இவ்வாறான 
மின்காந்த அலைகளே அல்லாமல்‌ மன்னூட்டத்‌ 
துகள்களும்‌ நியூட்ரான்களும்‌ அடங்கும்‌, கதிரியக்கம்‌ 
நிகழும்போது வெளிப்படுத்தும்‌ ஆல்‌. பற்‌ பீட்டா 
காமாக்‌ அம்பல்‌ அடங்கும்‌. 


பார்க்க 


_ 


அயனியரக்கம்‌ 


இக்கதி ர்‌. வீச்சு உயிரினங்களின்‌ மீ து விழும்‌ 
போது, அவற்றின்‌ அளவினைப்‌ பொறுத்து உயிரியல்‌ 
விளைவுகள்‌ தோன்றுகின்‌ றன. இவ்விளைவு எப்படித்‌ 
தோன்றுகின்‌ றது? சாதாரண ஓர்‌ அணுவானது மீன்‌ 
நிலையைப்‌ பொறுத்த மட்டில்‌ சமநிலையில்‌ இருக்‌ 
கிறது. அதாவது” அணுவில்‌: காணப்படும்‌ புரோட்‌ 
டான்களின்‌ : எண்ணிக்கையும்‌ எலக்ட்ரான்களின்‌ 
எண்‌ ணிக்கையும்‌ சமமாக இருக்கும்‌. இதிலிருந்து 
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ஒன்றோ அலலது இரண்டோ எலக்ட்ரான்கள்‌ 
அகற்றப்பட்டால்‌, அதுவே அயனியாக்கம்‌ எனப்‌ 
படும்‌. தனித்த எலக்ட்ரான்களும்‌ எலக்ட்ரான்களை 
இழந்த அணுக்களும்‌ அயனிகள்‌ எனப்படும்‌. இவை 
முறையே எதிர்‌ அயனிகள்‌ என்றும்‌ நேர்‌ அயனிகள்‌ 
என்றும்‌ அறியப்படுகின்‌ றன. இந்த அயனியாக்கம்‌ 
கதிர்வீச்சினால்‌ தோற்றுவிக்கப்படுகின்‌ றது. எனவே 
இவ்வகை கதிர்வீச்சு அயனியாக்கும்‌ கதிர்வீச்சு 
எனப்படுகிறது. மேலும்‌ கதிர்வீச்சானது அணுவில்‌ 
காணப்படும்‌ எலக்ட்ரான்களின்‌ ஆற்றலை மாறச்‌ 
செய்து, அணுவினைக்ளெர்ந்த நிலையில்‌ இருக்கு 
மாறும்‌ செய்யவல்லது. I 


மனிதனால்‌ தோற்றுவிக்கப்பட்ட எக்ஸ்‌-கஇர்கள்‌ 
இன்று பெருவாரியாகப்‌ பயன்படுத்தப்படுகின்‌ றன 
மருத்துவ வ க்குச்‌ செல்லம்‌ நோயாளிகளே தங்‌ 
களுக்குக்‌ கதிர்ப்படம்‌ எடுக்கவேண்டும்‌ எனக்‌ கேட்‌ 
கின்றனர்‌. திரும்பத்‌ திரும்பத்‌ கதீர்ப்படம்‌ எடுப்பது 
உடல்‌ நலனைப்‌ பாதிக்கும்‌. எக்ஸ்‌ கதிர்களின்‌ அயனி 
யாக்கும்‌ பண்பே இதற்குக்‌ காரணம்‌. உடம்பிலுள்ள 
சாதாரண அணுக்களை அயனியாக்கம்‌ ஒர்‌ பதன்‌ 
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மூலம்‌ நிலைமர்றச்‌ செய்கின்‌ றன, எக்ஸ்‌ கதர்கள்‌. 


ஒரு மனீதனின்‌ உடல்‌ ! முழுவதும்‌ 00 ராட்‌ கதிர்‌ 
வீச்சளவு' வீமுமானால்‌, அற்று மனிதன்‌ இ.ழந்துவ்ட 
வம்‌ கூடும்‌. தேதைவிடிவும்‌ கு குறைந்த அளவுகளில்‌ பல 
இய விளைவுகளையும்‌. மது தோற்று க்கன்‌ றது 


உயிரினங்கள்‌ இ றந்துவிடத்‌ தேவையான கதிர்‌ வீச்சள 
வினை “கூற்றளவு' என்கிறார்கள்‌ அல்லது மரணக்‌ 
கதிர்வீச்சளவு என்கிறார்கள்‌. 


இத்தகைய விளைவுகளை இரு பெரும்‌ பிரிவுகளா 
கப்‌ பகுத்து ஆய்ந்துள்ளனர்‌. ஒன்று “தனக்குறும்‌ 
விளைவு", மற்றொன்று “பாரம்பரிய விளைவு”. 

கதிர்வீச்சிற்கு ஆளான மனிதனிடம்‌ காணப்படும்‌ 
விளைவே தனக்குறும்‌ விளைவு எனப்படும்‌ 
தனக்குறும்‌ விளைவும்‌ இருவகைப்படும்‌. இவை 
உடனடி விளைவு என்றும்‌ பின்‌. விளைவு என்றும்‌ 
அறியப்படுகின்‌ றன. தனக்குறும்‌ விளைவில்‌ 
சாதாரண தலைவலி, வாந்தி, . தளர்ச்சி, விழிப்‌ 
படலம்‌ வளர்தல்‌, இரத்தப்‌ புற்றுநோய்‌, மலட்டுத்‌ 
தன்மை முதலியன தோன்றுகின்றன. பாரம்பரிய 
விளைவில்‌ கதிர்வீச்சனுக்கு ஆளான மனிதனிடத்‌ 
தில்‌ அல்லாமல்‌ ஆம்மனிதனின்‌ வழித்தோன்றல்‌ 
களான குழந்தைகளிடமும்‌, பிறப்பிலேயே ஊனம்‌, 
மந்த நிலையிலுள்ள குழந்தைகள்‌ பிறத்தல்‌, வளர்ச்சி 
குன்றிக்‌ காணப்படும்‌ குழந்தைகள்‌ தோன்றுதல்‌ 


போன்ற நிகழ்ச்சிகள்‌ அதிகரித்துக்‌ காணப்படு 
கின்‌ றன. 
1945இல்‌ சப்பானில்‌ வெடிக்கப்பட்ட” அணுக்குண்‌ 


டின்‌ விளைவுகளை ஆராய்ந்த குழுவின்‌ கண்டுபிடிப்பு” 


களும்‌ அமெரிக்க ஐக்கிய நாடுகளில்‌ “மூன்‌ றுமைல்‌ 


பட்டவர்களின்‌ நிலையும்‌, முன்நாளில்‌ கைக்கடிகாரத்‌ 
தில்‌ ரேடியம்‌ கலந்த சாயம்‌ பூசும்‌ பணியில்‌ அமர்ந்த 
பெண்களின்‌ நலப்பாதிப்பும்‌, யூரேனியம்‌ சுரங்கத்‌ 
தொழிலாளர்களிடம்‌ அதிகரித்துக்‌ காணப்படும்‌ 


புற்றுநோயும்‌ கதிர்வீச்சின்‌ தய விளைவுகள்‌ பற்றிய 


ஆய்வினை உறுதடப்படுத்துவன வாக அமைகின்றன 


கதிர்வீச்சிலிருந்து எப்படி நமது நலம்‌ காத்துக்‌ 
கொள்வது? இயற்கைக்‌ கதிர்வீச்சான அண்டக்‌ 
கதிர்கள்‌, பொட்டாசியம்‌ 40 கதிர்வீச்சு, நிலப்பரப்‌ 
பில்‌ தோன்றும்‌ கதிர்வீச்சு முதலியன : தவிர்க்கப்பட . 


முடியாதன. ஆனால்‌, இதனால்‌ தோன்றும்‌ கூர்‌ 


வீச்சளவானது 100 மில்லி ராணிட்ஜன்‌ அளவே 
யாகும்‌. ஒர்‌ ஆண்டில்‌ இது மிகவும்‌ குறைந்த 
அளவே. இதனால்‌ தீய விளைவுகள்‌ தோன்றா. 


சுதிர்வீச்சின்‌ தீய விளைவுகளைத்‌ தவிர்க்க, தேவை 
யற்ற எக்ஸ்‌ கதிர்ப்படம்‌ எடுப்பதைத்‌ தவிர்க்க 
வேண்டும்‌. மருத்துவர்களும்‌ எக்ஸ்‌ கதிர்ப்படம்‌ 
எடுக்கும்போது, படம்‌ எடுப்பதால்‌ ஏற்படும்‌ 
பயனையும்‌ ஆதனால்‌ தோன்றும்‌ தீய விளைவுகளை 
யும்‌ ர்தூக்கி,  மருத்துவத்திற்குப்‌ பயன்படும்‌ 
என்றால்‌ மட்டுமே எடுக்கவேண்டும்‌. எக்ஸ்‌ கதிர்ப்‌ 
படம்‌ எடுக்கும்போது, கையாளப்படவேண்டிய விதி 
முறைகளைக்‌ கண்டிப்பாகக்‌ கடைப்பிடித்துத்‌ தேவை 
யற்ற கதர்வீச்சளவினைக்‌ கட்டுப்படுத்துவது நலம்‌ 
பயக்கும்‌. திரும்பவும்‌ படம்‌ எடுப்பதைத்‌ தவிர்க்க 
வேண்டும்‌. 


கதிர்வீச்சில்‌ பணிபுரியும்‌ ஆட்கள்‌ கிர்வீச்சுப்‌ புலத்‌ 
தில்‌ பணிபுரியும்போ து விரைந்தும்‌ அதே சமயத்தில்‌ 
சரியாகவும்‌ பணியினைச்‌ செய்யவேண்டும்‌. கதிர்‌. 
வீச்சு மூலத்திற்கும்‌ ஆளுக்கும்‌ இடையில்‌ கதிர்‌ 
வீச்சினை ஏற்றுக்கொள்ளும்‌ பொருட்களைப்‌ பயன்‌ 
படுத்தவேண்டும்‌. முடிந்தளவு தொலைவிலிருந்து 
௮ தனைக்‌--க்திர்வீச்சினைக்‌ - கையாளவேண்டும்‌. 
தொலைவு, விரைவு, ஊடகம்‌ இம்‌ மூன்று கோட்‌ 
பாடுகளும்‌ கதிர்வீச்சைக்‌ கையாளுவதில்‌ மிகவும்‌ 
கவனமாகக்‌ கடைப்பிடிக்கப்பட்டால்‌ தேவையற்ற. 
கதர்வீச்சளவினைக்‌ குறைக்கலாம்‌. இ 





இவர்‌ 





இரு, அரு. தாணுமாலையன்‌ 


1937-ஆம்‌” ஆண்டில்‌ குமரி மாவட்டம்‌ ராசர்கோவிலி 
லுள்ள வட்சேரிப்‌ பகுதியில்‌ பிறந்தவர்‌. கோவை அரசினர்‌ கலைக்‌ 
கல்லூரி, சென்னை மாநிலக்‌ கல்லூரி, உதகை அரசினர்‌ 
கல்லூரி இவ ற்றில்‌ எட்டாண்டுகள்‌ பணியா ற்றிய இவர்‌, 
சென்னை இராயப்பேட்டை அரசினர்‌ மருத்துவமனையில்‌ கதிரியல்‌ 

உதவிப்‌ பேராசிரியராகப்‌ பணிபுரிகிறார்‌. கதிரியல்‌ தொடர்பான. 


தாய இவருக்குப்‌ வப துல்லி அணுபவம்‌ ல்‌. 


கலைக்‌ 


கந் போது 


67 










2004) ly 


Tl பு 


242742) 


OOO 
நல்கும்‌ நீர்வள 


7p pay le 





Di நய ர்‌ 
2 ர ரர 


ம்‌. ழ்‌ 






ஈத்டர்‌ இராதா ஊல்லப்பன்‌ 





ப இர்யாலில்‌ அறிவியல்‌-தொழில்‌ நுட்ப 
வளர்ச்சி இன்று வரையிலும்‌ ஆங்கிலம்‌ வழியாகத்‌ 


தான்‌ நடைபெற்று வந்திருக்கிறது. ஆங்கிலமோ 
இந்தியாவின்‌ மக்கள்‌ தொகையில்‌ ஒரு இறு 
பங்கினரால்‌ மட்டுமே புரிந்து கொள்ளக்‌ 


கூடிய மொழி. இந்நிலையில்‌ தகவல்‌. தொடர்புச்‌ 


சாதனமாக மாநில மொழிகளை மேம்படுத்துவது 


இன்றியமையாததாகிறது. தாய்‌ மொழிக்‌ கல்வியின்‌ 
பங்கை உணர்ந்த கல்வியியலார்‌ அனைத்துத்‌ துறை 
களிலும்‌ மாநில மொழிகளே பயிற்று மொழிகளாக 
இருக்க வேண்டும்‌ என்பதை வலியுறுத்தினர்‌. அறிவி 
யலைத்‌ தமிழ்‌ மூலம்‌ எல்லா நிலைகளிதம்‌ பரப்பு 
வதன்‌ வாயிலாகத்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ தன்னறிவைப்‌ 
பெருக்கலாம்‌ என்பது அனைவரும்‌ ஒப்புக்‌ கொண்ட. 
உண்மை. அறிவியல்‌ தமிழின்‌ வரலாற்றினைப்‌ 
புரட்டிப்‌ பார்த்தால்‌, 1850--களில்‌ இலங்கையில்‌ 


டாக்டர்‌ பிஃஷ்‌ கிரீன்‌ தமிழ்‌ மூலம்‌ மருத்துவத்தைப்‌ -- 


பயிற்றுவிக்க முனைந்தபோது, பல மருத்துவ நூல்‌ 


கள்‌ வெளிவந்தன. பீறகு தமிழ்‌ நாட்டில்‌ பள்ளி. 


ஆளவிலும்‌ கல்லூரி அளவிலும்‌ தமிழ்‌ பயிற்று மொழி 
ஆக்கப்பட்டபோது தமிழில்‌ அறிவியல்‌ நூல்கள்‌ 
எ கியம்‌ முன்வந்தனர்‌. 


அறிவியல்‌ தமிழாக்க முயற்சிகள்‌ தோன்றி, கட்டத்‌ 
தட்ட நூற்று ஐம்பது ஆண்டுகள்‌ கழிந்துள்ளன. 
அறிவியல்‌ தமிழின்‌ வளர்ச்சி விரைவுபடுத்தப்பட 
வேண்டிய நேரமும்‌ இதுவேயாகும்‌. அறிவியல்‌ 


. தமிழின்‌ வளர்ச்சிக்கு முட்டுக்கட்டைகளாக உள்ளன 


வற்றை ஆராயும்போது சமூக விழிப்புணர்ச்சி 
யின்மை, அறிவியல்‌ எழுத்தாளர்களுக்குப்‌ போதிய 
பயிற்சி ர” வளர்ச்சித்‌ திட்டங்களைச்‌ 
செயல்படுத்தப்‌ போதிய நிதி கிடைக்கப்‌ பேறாமை 
எனப்‌ பல காரணங்களை இங்ஙனம்‌ அடுக்கிக்‌ 
கொண்டே போகலாம்‌. இவையேயன்றி, கலைக்‌ 
சொல்லாக்கப்‌ பணியில்‌ நிகழ்ந்துள்ள சில செயல்‌ 
முறைக்‌ குறைபாடுகளையும்‌ கூறலாம்‌. இவற்றுள்‌ 
முக்கியமான சிலவற்றை இனம்‌ கண்டு கூறுவதுடன்‌ 
அவற்றைத்‌ தீர்வு செய்யும்‌ வழிமுறைகளையும்‌ 
கூறும்‌ முயற்சி இக்கட்டுரையில்‌ செய்யப்பட்டுள்ள து. 


சமூக விழிப்புணரச்சி 

பல ஆண்டுகளாகக்‌ கற்றோர்‌ தொகை மிகக்‌ குறை 
வாக இருந்து கல்லாதவரை ஆடிமைப்படுத்துதலே 
கல்வியின்‌ குறிக்கோள்‌ என எண்ணப்பட்டதால்‌ 
பெரும்பான்மையான மக்களுக்குப்‌ புரியாத மொழி 
யில்‌ கற்பதே உயர்வு என்ற கருத்து இன்னும்‌ மாற 
வில்லை. இது ஒரு சமுதர்யச்‌ சிக்கல்‌. தேவையான 
I தமிழில்‌ இல்லாமையாலும்‌, அவநறைக்‌ கற்‌ 

பிக்க ஆசிரியர்கள்‌ முன்வராமையாலும்‌, தமிழ்‌ மூலம்‌ 
பயிலும்‌ திட்டத்திற்குப்‌ பெந்றோரும்‌ மாணவரும்‌ 
முழுமையாக ஆதரவு. தராமையாலும்‌, அறிவியல்‌ 


. தமிழாக்க முயநசிகள்‌ இந்த நூற்றாண்டின்‌ இடைப்‌ 
_ பகுதி வரையிலும்‌ எதர்பார்த்த பலனைத்‌ தரவில்லை 


எனலாம்‌. தாய்‌ மொழியில்‌ ஆறிவியல்‌- -தொழில்‌ 
நுட்பங்களைக்‌ கற்றால்‌ பிற மாநிலங்கள்‌, அயல்‌ 
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நாடுகள்‌ முதலியவற்றில்‌ வேலை தேட முடியாது ஈ களும்‌ நடைபெற்று வருகின்‌ றன. இக்கால கட்டத்‌. 
என்பது சிலர்‌ கூறும்‌ காரணம்‌. ஆனால்‌ தற்போது (1 தில்‌ அறிவியலின்‌ தேவை அதிகமாக உணரப்படு 
இந்த நிலை மாறி வருகிறது. தமிழில்‌ அறிவியல்‌ | கிறது. விழிப்புணர்ச்சி பெற்று வரும்‌ மக்களுக்கு 
நூல்கள்‌ வெளிவந்து கொண்டிருக்கின்‌ றன. ஆசிரியர்‌ |! அறிவியல்‌ செய்திகளைத்‌ தமிழில்‌ தரவேண்டிய கட்‌ 
களும்‌ ஒத்துழைப்புத்‌ தருகின்றனர்‌. ஒரு நாட்டு ' டாயமும்‌ ஏற்பட்டுள்ளது. அறிவியல்‌ தமிழ்‌ வளர்ச்‌. 
மக்கள்‌ பிற மாநிலங்களுக்கு அல்லது அயல்‌ நாடு இக்கும்‌ சமூக விழிப்புணர்ச்சிக்கும்‌ உள்ள நெருங்கிய 
களுக்குச்‌ செல்வத்திற்குப்‌ பஞ்சம்‌, வறுமை முதலி! தொடர்பு இதலிருந்து புலனாகும்‌. 


யவை தாம்‌ காரணமென்பர்‌ ஆராய்ச்சியாளர்‌: “. 


இன்று அறிவியல்‌ வளர்ச்சியில்லையேல்‌ ஒரு நாட்டில்‌ 


வறுமை ஒழியாது என்பதும்‌, எவ்வளவு விரைவில்‌ 
அறிவியல்‌ பரவுகிறதோ அவ்வளவு விரைவில்‌ பல 
யல்‌ நூல்கள்‌ மற்றும்‌ கால முறை ஏடுகள்‌ முதலிய 


நன்மைகள்‌ உண்டாகும்‌ என்பதும்‌ அறிவியல்‌ பரப்‌ 
பலுக்கு நல்ல கருவி தாய்‌ மொழிதான்‌ என்பதுவும்‌ 
தெளிவாக்கப்பட வேண்டும்‌-தமிழில்‌ அறிவியலைக்‌ 
சொல்லிக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌ எனும்போது, ஆங்கி 
லம்‌ போன்ற பிற மொழிகளை விலக்க வேண்டும்‌ 
என்பது பொருளல்ல. இங்கு மொழிப்‌ பயிற்சி 
என்பதனையும்‌ பயிற்சி மொழி என்பதனையும்‌ சிறிது 
- விளக்க வேண்டியுள்ளது. இவ்விரு கருத்துக்களும்‌ 

வெவ்வேறானவை. மொழிப்‌ பயிற்சி எனும்‌ சொல்‌, 
மொழிகளைப்‌ படிப்பதைக்‌ குறிக்கும்‌. பயிற்று மொழி 
என்பது அந்த மொழியை ஊடகமாகக்‌ கொண்டு பிற 
துறைகளைப்‌ படிப்பது. இங்கு மொழிப்‌ பயிற்சி 
என்ற நிலையில்‌ ஆங்கிலம்‌ போன்ற பிற மொழி 
களைப்‌ படிக்கலாம்‌. அனால்‌ பயிற்று மொழியாகத்‌ 
தாய்‌ மொழியே இருக்கவேண்டும்‌ என்பதே இங்கு 
வலியுறுத்தப்படுகிறது. 


அறிவியல்‌ அறிவின்‌ தேவை முழுவதுமாக உணரப்‌ 
பட்டால்‌ மட்டுமே அறிவியல்‌ தமிழாக்கப்‌ பணி 
நிறைவுறும்‌. தற்போது சமூகத்தில்‌ குறிப்பிடத்தக்க 
விழுக்காட்டினர்‌ அறிவியலைப்‌ பற்றிய--அறிவியலின்‌ 
தேவையைப்‌ பற்றிய சிந்தனையில்‌ ஈடுபடாதவர்‌ 
களே என்பது மறக்கவோ மறுக்கவோ முடியாத்‌ 
உண்மை. உடல்‌ நலம்‌, சுகாதாரம்‌, நோய்த்‌ தடுப்பு 
முறைகள்‌ முதலான அன்றாட வாழ்வுக்குத்‌ தேவை 
யானவற்றை அறியும்‌ ஆர்வமும்‌ பொது மக்க 
ளிடையே தேவையான அளவு. ஏற்படவில்லை. மரபு 
வகைப்பட்ட தொழில்களுக்கு இயந்திரங்களையோ 
புதிய கருவிகளையோ பயன்படுத்துவது பற்றிய சிந்‌ 
தனை அவர்களிடம்‌ உருவாகவும்‌ நீண்ட காலம்‌ 
பிடிக்கிறது. சான்றாக, வேளாண்மைத்‌ துறையில்‌ 
டிராக்டர்‌ முதலான கருவிகள்‌ அவை கண்டுபிடிக்கப்‌ 
பட்ட பல ஆண்டுகளுக்குப்‌ பின்னர்‌ தற்போதுதான்‌ 
அதுவும்‌ ஒரு சிலரால்‌ மட்டுமே பயன்படுத்தப்படு 
இன்‌ றன. தொழில்‌ மேம்பாட்டு முயற்சியால்‌ பொது 
மக்களுடைய. பொருளாதார நிலை மேம்பாட்டை 
இறது.. இந்தப்‌ பொருளாதார மேம்பாடு மறைமுக 
மாக ஒரு நாட்டின்‌ பொருளாதார முன்னேற்றத்‌ 
திற்கு வழி _ கோலுகிறது. இங்ஙனம்‌ . அறிவியல்‌ 


உணர்வினைச்‌ சமூகத்தில்‌ பரப்பப்‌ பலவகை முயற்சி 


போதிய நிதி நிலை 


அறிவியல்‌ தமிழாக்க முயற்சிகளில்‌ ஈடுபடுவதற்குக்‌ 
கலைச்சொல்‌ அகராதிகளை உருவாக்குதல்‌, அறிவி 


வற்றை வெளியிடுதல்‌, அறிவியல்‌ சொற்பொழிவுகள்‌ . 
முதலியவற்றின்‌ மூலம்‌ போது மக்களிடையே அறி 
வியலைப்‌ பரப்புதல்‌ போன்ற முயற்சிகள்‌--போதிய 
நிதி வசதி இல்லாமையால்‌ தடைப்படுகின்றன என்ற 
ஒரு குறையை அறிவியல்‌ தமிழியலார்‌ அதிகமாகக்‌ 
கூறிவருகின்றனர்‌. இது உண்மையே. இதற்கான 
நிதியுதவிக்காக அரசு, யுனெஸ்கோ, தேசீயக்‌ கல்வி 
மற்றும்‌ ஆராய்ச்சி நிறுவனம்‌, இந்தியத்தர நிறுவனம்‌, 
நடுவண்‌ அரசின்‌ அறிவியல்‌ மற்றும்‌ தொழில்‌ நுட்பத்‌ 
கலைச்சொல்‌ கழகம்‌ (Council for Scientific & Tech- 
nical Terminology) ஆகயவற்றை அணுகலாம்‌. 
மேலும்‌ நாட்டின்‌ தொழில்‌ துறை நிறுவனங்களும்‌ 
இதற்கு முன்வரலாம்‌. தற்போது இவ்வகை நிறுவ 
னங்கள்‌ தமக்கும்‌ அறிவியல்‌ தமிழாக்கத்திந்கும்‌ 
தொடர்பு.இருப்பதை உணருவதாகத்‌ தெரியவில்லை. 
தமிழ்‌ வழிப்‌ பயின்றோரைப்‌ பயன்படுத்திச்‌ செயல்‌ 
படும்‌ நிறுவனங்கள்‌ தொழில்‌ துறையில்‌ மிக மேலான 
வளர்ச்சியை அடையும்‌ அல்லவா? சுவீடன்‌ போன்ற 
நாடுகளில்‌ தொழில்‌ துறை நிறுவனங்கள்‌ கலைச்‌ 
சொல்லாக்கப்‌ பணிகளுக்கு வேண்டிய நித உதவியைச்‌ 
செய்வதையும்‌ இங்கு நினைவு கூரவேண்டும்‌. 


முறையான பயிற்சி 


அறிவியலைத்‌ தமிழில்‌ தர முனையும்‌ அறிவியல்‌ 
எழுத்தாளர்கள்‌ முறையான பயிற்சி பெற்றவர்‌ 
களாக இருந்தால்தான்‌ அ றிவியல்‌ தமிழ்‌ 
வளர்ச்சி நிலையை அடைய வாய்ப்பு உண்டு. 
கலைச்‌ சொல்லியல்‌ அறிஒஷம்‌ மொழி பெயர்ப்புப்‌ 
பயிற்சியும்‌ உடையவர்களை இப்பயிற்சியில்‌ ஈடுபடுத்‌ 
தினால்‌ அறிவியல்‌ தமிழாக்கம்‌ விரைவாக நடை 
பெறும்‌. மொழிபெயர்ப்பியலையும்‌ கலைச்சொல்‌ 
லியலையும்‌ பல்கலைக்கழக அளவில்‌ பாடத்‌ துறை 
களாக ஏற்படுத்துவது பயன்‌ தரும்‌. உலக அளவில்‌ 
கலைச்‌ சொல்லியல்‌ ஒரு பாடத்‌ துறையாகக்‌ கருதப்‌ 
படுகிறதா என்ற. கேள்வியும்‌ எழக்‌ கூடும்‌. ஆஸ்டிரி 
யாவிலும்‌ தென்னாப்பிரிக்காவிலும்‌ பல்கலைக்‌ 
கழகங்களில்‌ இளங்கலைப்‌ பட்டமும்‌ முதுகலைப்‌ 
பட்டமும்‌ தரப்படுகின்றன. கனடாவில்‌ இளங்‌ 
கலை வகுப்பில்‌ கலைச்சொல்‌ விருப்பப்‌ பாடமாக 
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உள்ளதாக அறிகிறோம்‌. அறிவியல்‌: தமிழின்‌ ஒரு 


பிரிவாகக்‌ கலைச்‌ சொல்லியலைக்‌: கொண்டு பாடத்‌ 
திட்டங்களை வகுக்கலாம்‌. இப்பிரிவில்‌ அறிவியல்‌ 
மொழிபெயர்ப்புக்‌ கோட்பாடு (Theory of Science 
Translation) சிறப்புப்‌ பண்பாட்டுத்‌ தமிழ்‌ (Ti! for 
Special Purposes , கலைச்சொல்‌ கோட்பாடு 
(Theory of Terminology), கணிப்‌ பொறிப்‌ பயன்பாடு 
முதலானவற்றைக்‌ கற்பிக்கலாம்‌. இந்தப்‌ புதிய 
துறை அறிவியல்‌ தமிழை வளர்ப்பதற்கு வழி காட்டி 
யாக அமையும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 


கலைச்சொல்‌ கொள்கைகள்‌ 

கலைச்சொல்லாக்கப்‌ பணியில்‌ ஈடுபடுவோர்‌ ஆங்‌ 
கிலக்‌ கலைச்சொற்களை எடுத்து முன்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டு அவற்றிற்குரிய தமிழாக்கங்களைத்‌ தேடும்‌ 
முயற்சி அறிவியல்‌ பூர்வமான ஓர்‌ அணுகு முறையாக 
இருக்காது. முதலில்‌ கலைச்சொல்லாகக்‌ கொள்கை 
கள வசுத்துக்‌ கொண்டு அதன்‌ அடிப்படையில்‌ 
சொற்களை உருவாக்குவதுகான்‌ நன்மை பயக்கு 
மொரு செயல்‌ திட்டமாக அமையும்‌. பெயரிடு 
கொள்கைகள்‌, மொழிபெயர்ப்புக்‌ கொள்கைகள்‌ 
ஒலிபெயர்ப்புக்‌ கொள்கைகள்‌ முதலியவற்றை உரு 
வாக்கிக்‌ கொண்டால்‌ பிறகு அந்தக்‌ கொள்கைகளின்‌ 
வழி நின்று கலைச்‌ சொற்களை உருவாக்கும்‌ பணி, 
கலைச்‌ சொல்லாக்குநர்களுக்கும்‌. அறிவியல்‌ எழுத்‌ 
தாளர்களுக்கும்‌ எளிதான ஒன்றாகவே இருக்கும்‌. 
இதன்‌ மூலம்‌ கலைச்சொல்‌ சீர்மையையும்‌ ஒருமைப்‌ 
பாட்டையும்‌ பெருமளவிற்குப்‌ பெற முடியும்‌. 


கலைச்சொல்‌ அகராதிகள்‌ 

அறிவியல்‌ தமிழ்‌ வெளியீடுகள்‌ மூல நூல்களாகவும்‌ 
இருக்கலாம்‌; மொழிபெயர்ப்பாகவும்‌ இருக்கலாம்‌. 
இவ்விரு வகை எழுத்தாளர்களுக்கும்‌ கலைச்சொல்‌ 


பட்டியல்கள்‌ தேவை. கலைச்சொல்‌ பணியின்‌ 
விளை பயன்களாகக்‌ கலைச்சொல்லகராதிகளைக்‌ 
கூறலாம்‌. தற்போதுள்ள தமிழ்க்‌ கலைச்‌ 


சொல்‌ பதிவுகளை ஆராயும்போது, ஒரே பாடத்‌ 
துறைக்குப்‌ பல தொகுதிகளும்‌ சில பாடத்‌ துறை 
களுக்குத்‌ தொகுதிகளே தயாரிக்கப்படாத நிலையும்‌ 
தெரிய வருகிறது. மேலும்‌ குறிப்பிட்ட கலைச்‌ 
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சொற்களையே தொடக்க காலம்‌ தொட்டு 
இன்று: வரையிலும்‌: கலைச்சொல்‌ குழுக்கள்‌ வெளி 
யிட்டு. வருகின்றன. அறிவியல்‌ கண்டு பிடிப்புக்களின்‌ 
வேகத்திற்கேற்பத்‌ தமிழ்க்‌ கலைச்சொற்களின்‌ 
எண்ணிக்கை பட்டியலுக்குப்‌ பட்டியல்‌ உயரவும்‌ 
இல்லை. அன்றியும்‌, பொது வழக்குச்‌ சொற்கள்‌ 
பலவும்‌ கலைச்சொல்‌ பட்டியலில்‌ இடம்‌ பெற்றிருப்‌ 
பதிலிருந்து, பொது வழக்கிற்கும்‌, கலைச்சொல்லுக்‌ 
கும்‌ உள்ள வேறுபாட்டைக்‌ குழுவினர்‌ உணர்ந்து 
செயல்படவில்லையோ என்ற ஐயமும்‌ எழுகின்றது. 
கலைச்சொற்கள்‌ தமிழில்‌ பெரும்பாலும்‌: அகர 
வரிசைப்‌ பட்டியலாகவே அமைந்துள்ளன. இப்பட்டி 
யல்களில்‌ கலைச்சொற்களின்‌ கருத்து வரையறையோ 
விளக்கமோ  தரப்படவும்‌ இல்லை. அதிலும்‌, 
ஆங்கிலம்‌-தமிழ்ப்‌ பட்டியல்களே தமிழில்‌ வெளி 
வந்துள்ளன. இலங்கை அரசு வெளியிட்ட ஏறக்‌ 
குறைய ஐம்பது பட்டியல்களில்‌ ஐந்து பட்டியல்கள்‌ 
தமிழ்‌-அங்கலக்‌ கலைச்சொற்களாக உள்ளன. இப்‌ 
பட்டியல்கள்‌ மொழிபெயர்ப்பாளர்களுக்குப்‌ பெரி 
தும்‌ உதவுவன என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 
கணிப்பொறியின்‌ பங்கு ப 
கலைச்சொற்களை விரைவாகவும்‌. தவறின்‌ றியும்‌ 
பதிவு செய்யக்‌ கணிப்பொறிகள்‌ பெருமளவிற்குத்‌ 
தேவைப்‌ படுகின்றன. கலைச்சொற்களை அவ்வப்‌ 
போது சேர்க்கவும்‌ திருத்தம்‌ செய்யவும்‌ கணிப்‌ 
பொறி தேவை. கலைச்சொல்‌ வரைவுப்‌ பணியில்‌ 
புதிய தரவுகளைச்‌ சேர்ப்பதும்‌ திருத்தம்‌ பண்ணு 
வதும்‌ மறு பதிப்புக்களை வெளியிடுவதும்‌ மிக்க 
துன்பம்‌ தருவதும்‌ மிகு காலம்‌ தேவைப்படுவதுமாகிய 
ஒரு பணி. கலைச்சொல்‌ பணியில்‌ ஈடுபடு. 
வோர்‌ இதிலேயே தமது பெரும்‌ பொழுதையும்‌ செல 
வழிக்க வேண்டிய கட்டாயத்திர்கு ஆளாகன்‌ 
றனர்‌. இப்பெரும்‌ பணி ஒர்‌ அளவிர்கு முழுமை 
பெற்று வெளிவரும்போது அவற்றுள்‌ சில வழக்கிறந்த 
தாக அகிவிடுவதும்‌ உண்டு. கணிப்பொறியில்‌ சோல்‌ 
செயல்களைப்‌ பயன்படுத்துவதன்‌ மூலம்‌ இந்தச்‌ 
சிக்கல்களுக்குத்‌ தீர்வு காணலாம்‌. இதற்குத்‌ தமிழகத்‌ 
தில்‌ கலைச்சோல்கணிப்பு மையம்‌ ஒன்று. ஏற்படுத்தப்‌. 
படவேண்டும்‌. 1 





திருமதி இராதா செல்லப்பன்‌. 


இவர்‌ 1948-ஆம்‌. ஆண்டில்‌ பிறந்தவர்‌. தமிழ்‌, மொழியியல்‌ 
அகிய இரு துறைகளிலும்‌. இரண்டு முதுகலைப்‌- பட்டங்களும்‌ (எம்‌. 
ஏ.). டாக்டர்‌! பட்டமும்‌ பெற்றவர்‌ இவர்‌. உதகை 
தெரசா மகளிர்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தில்‌ தமிழ்த்துறையில்‌: இணை ப்‌- 
பேராசிரியராக இவர்‌ 1987 முதல்‌ பணியாற்றி வருகிறார்‌. அறிவி 
யல்‌ தமிழ்‌ வளர்ச்சியில்‌ ஆர்வம்‌ கொண்டு ஆக்க வழிகள்‌ கூறும்‌ 
அரிய சிந்தனையாளர்‌ ஆவார்‌ இவர்‌. 


அன்னை 





கணிர்வாறி வழி _ 








கணிப்பொறியின்‌ சிறப்பு 


நூற்றாண்டில்‌ 
தொழிற்புரட்சியின்‌ பயனாய்ப்‌ பற்பல புதிய கருவி 
கள்‌ படைக்கப்பட்டு மானிட வாழ்வின்‌ ஏற்றத்திற்‌ 
குப்‌ பெரிதும்‌ உதவியாய்‌ அவை அமைந்துள்ளன: 
புதிய கருவிகளின்‌ கண்டுபிடிப்பும்‌ அதற்கான கருத்‌ 
துக்களும்‌ அறிவியல்‌ வளர்ச்சியையும்‌ அது சார்ந்த 
துறைகளையும்‌ ஒட்டி அமைகின்‌ றன. இந்நிலையில்‌ 
இன்றைய மானிட வாழ்க்கை அறிவியல்‌ கருவிகளின்‌ 
துணையின்றி ஒரு சிறிதும்‌ அமையாது எனலாம்‌. 
பாட்டுக்கொரு புலவன்‌ பாரதி கண்ட கனவுகள்‌ 
அனைத்தும்‌ நனவாகி வரும்‌ நாளிது. சந்திர மண்ட 
லத்தியல்‌ கண்டு டுதளிந்த மனிதன்‌ அண்ட வெளியில்‌ 
ஆய்வுக்கூடங்களை நிறுவும்‌ நிலைக்கு முன்னேறியுள்‌ 
ளமை இன்றைய உலகின்‌ அறிவியல்‌ வளர்ச்சிக்கு ஒரு 
எடுத்துக்காட்டாக அமையுமெனலாம்‌. 


பூனெட்டாம்‌ 


தொடங்கிய 


அறிவியலின்‌ அடிப்படையில்‌. உருவாக்கப்பட்ட 
பற்பல கருவிகளே இன்றைய உலகில்‌ பல துறை 
களின்‌ வளர்ச்சிக்கும்‌ முன்னேற்றத்திற்கும்‌ பெரிதும்‌ 
பயன்பட்டு வருகின்றன. ஆற்றலிலும்‌ அமைப்பிலும்‌ 
சிறந்த கருவிகளிலிருந்து தொழில்‌ நுணுக்கத்திலும்‌ 
செயற்பாட்டுத்‌ திறனிலும்‌ மேலோங்கி விளங்கும்‌ 
கருவிகள்‌ வரை உருவாக்கிப்‌ படைக்கப்பட்டுள்ளவை 
எண்ணிறந்தன. தொலை தொடர்பு, போக்கு 
வரத்து, பாதுகாப்பு, வேளாண்மை, கல்வி முதலிய 
துறைகளில்‌ அறிலியற்‌ கருவிகள்‌ மாற்றத்தையும்‌ 
மறுமலர்ச்சியையும்‌ ஏற்படுத்தியுள்ளமை கண்‌ 
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கூடான ஒன்றாகும்‌. தொழிற்‌ கூடங்களுக்கெனத்‌ 
திறன்மிக்க கருவிகளும்‌ போக்குவரத்நிற்கெனத்‌ 
துரிதவேக ஊர்திகளும்‌, தொலை தொடர்பிற்கென 
வானொலி, தொலைக்காட்சி, தொலைபேசி, டெலி 
பிரிண்டர்‌ முதலிய கருவிகளும்‌ உருவாக்கப்பட்டு 
இன்று நமது வாழ்வின்‌ ஓர்‌ அங்கமாகச்‌ செயற்பட்டு 
வருகின்‌ றன. ஆயினும்‌ இதுவரை உருவாக்கப்பட்ட 
கருவிகளில்‌ மானிடனின்‌ அறிவுத்‌ திறனுக்கு ஈடாக 
அமைந்தது கணிப்பொறி ஒன்றேயாகும்‌. 


இன்றைய உலகில்‌ பிற கருவிகளை விட நுட்பமும்‌ 
பயன்பாட்டு மேன்மையும்‌ மிக்க கருவி கணிப்பொறி 
யாகும்‌. கணிப்பொறிகள்‌ மானிட வாழ்வில்‌ பெரும்‌ 
மறுமலர்ச்சியை உண்டாக்கியுள்ளன என்பதில்‌ சிறி 
தும்‌ ஐயமில்லை. கணிப்பொறித்‌ துறையின்‌ முன்‌ 
னேற்றத்திற்ேகேற்ப அதனுடைய பயன்பாட்டு 
மேன்மையும்‌ பெருகி வருகிறது. சிறு கணக்க$டுக 
ளுக்கு மட்டும்‌ பயன்பட்டு வந்த சிறிப கணிப்‌ பொறி 
களில்‌ தொடங்கி ஒரு நொடியில்‌ பலநூறு இலட்சம்‌ 
கணக்கீடுகளைத்‌ துல்லியமாகக்‌ கணித்துத்‌ தரக்கூடிய 
௮திநுட்பக்‌ கணிப்பொறிகள்‌ வரை படைக்கப்பட்‌ 
டுள்ள சாதனை கடந்த 30 அண்டுகளில்‌ நிகழ்ந்துள்‌ 
ளது. பயன்பாட்டில்‌ ஒரு புதிய மறுமலர்ச்சியை 
உருவாக்கியுள்ளது போன்றே மொழியாய்விலும்‌ 
குறிப்பாகத்‌ தமிழ்மொழி ஆய்விலும்‌ கணிப்பொறி 
மிகவும்‌ பயனுள்ள கருவியாக ௮மைகிறது எனலாம்‌: 
தமிழ்ப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தில்‌ கணிப்பொறியின்‌ 
துணை கொண்டு கடந்த ஐந்தாண்டுக்‌ காலமாகத்‌ 


தமிழ்‌ மொழியில்‌ பல ஆய்வுப்‌ பணிகள்‌ மேற்கொள் 
ளப்பட்டுள்ளன. 


தமிழ்‌ மொழியாய்வில்‌ கணிப்பொறியின்‌ பங்கு 

ஒரு மானிடனின்‌ செய்திப்‌ பரிமாற்றத்திற்கான 
அடிப்படைக்‌ காரணியாக அமைவது மொழியாகும்‌. 
மொழியே மக்களை மாக்களினின்று வேறுபடுத்திக்‌ 
காட்டும்‌ கருவியாகும்‌. கல்வி, பண்பாடு ஆகியவை 
ஒரு மொழியின்றி அமையாது. இந்த நிலையில்‌ 
அறிவியல்‌ கருவிகளும்‌ அதற்கேற்ற அறிவியல்‌ சிந்‌ 
தனைகளும்‌ ஒரு மொழியில்‌ இடம்‌ பெறுதல்‌ மிகவும்‌ 
வேண்டற்பாலனவாகும்‌. மொழியாய்வில்‌ அறிவி 
யல்‌ அணுகுமுறை என்பது அம்மொழிக்குச்‌ இறப்புச்‌ 
சேர்க்கும்‌ பல அறிவியல்‌ ஆய்வுக்‌ கருத்துக்களைத்‌ 
திறம்பட எடுத்துக்கூறும்‌ நெறி எனலாம்‌. அறிவியல்‌ 
கருவியான கணிப்பொறியின்‌ துணைகொண்டு 
தமிழ்ப்‌ பல்கலைக்கழகத்தில்‌ சில தமிழாய்வுப்‌ பணி 
கள்‌ மேறகொள்ளப்பட்டுப்‌ பலஅரிய செய்திகள்‌ கண்‌ 
டறியப்பட்டுள்ளன. தமிழ்‌ மொழியின்‌ இலக்கணம்‌, 
இலக்கியம்‌, மொழியியற்‌ கூறுகள்‌ முதலியவற்றைக்‌ 
கணிப்பொறியின்‌ துணை கொண்டு ஆய்வுசெய்யும்‌ 
முகத்தான்‌ பல ஆய்வுப்‌ பணிகள்‌ நிறைவேற்றப்‌ 
- பட்டுள்ளன. 


கணிப்பொ றியும்‌ இயற்கை மொழிகளும்‌ 

ஆய்வில்‌ மிகவும்‌ அதிகமான செய்திகளைப்‌ பதிவு 
செய்தலும்‌ தேவைக்கேற்ப அவற்றை ஆய்வு செய்து 
மிக விரைவில்‌ தெரிந்தெடுத்துத்‌ தருதலும்‌, மனிதனை 
விடப்‌ பல்லாயிரம்‌ மடங்கு வேகத்தில்‌ பணியைத்‌ 
துல்லியமாகச்‌ செய்து முடித்தலுமே கணிப்பொறி 
யின்‌ சிறப்புப்‌ பண்புகளாகும்‌. ஆயினும்‌ செய்தி 
களைப்‌ பதிவு செய்வதற்கும்‌ பின்னர்‌ ஆய்வு செய்து 
செய்திகளைத்‌ தெரிவு செய்து கொடுத்தற்கும்‌ கணிப்‌ 
பொ றிக்கு உரிய முறையில்‌ கட்டளையிடல்‌ மிகவும்‌ 
அவசியமாகிறது. இன்று உலகில்‌ பேசப்படும்‌ பல்லா 
யிரம்‌ மொழிகள்‌ மானிட வாழ்வின்‌ மேம்பாட்டிற்‌ 
கும்‌ அறிவியல்‌ வளர்ச்சிக்கும்‌ அடிப்படையாக 
விளங்குகின்‌ றன. எவ்வாறு மனிதன்‌ தன்‌ கருத்துக்‌ 
களையும்‌, எண்ணங்களையும்‌ பிறருக்குத்‌ தெரியப்‌ 
.. படுத்த மொழி ஒரு சாதனமாக அமைகிறதோ, அதே 







போன்று செய்திகளைக்‌ கணிப்பொறியில்‌ பதிவு 


. செய்யவும்‌ ஆய்ந்தறியவும்‌ தேவையான தொடர்‌ 
பிற்கு மொழி ஒரு முக்கியக்‌ கருவியாக அமைகிறது. 
- மனிதன்‌ பயன்படுத்தும்‌ இயற்கை மொழிகள்‌ கணிப்‌ 
.. பொறியில்‌ பயன்பாட்டிற்கு இன்னும்‌ வரவில்லை. 
ஆயினும்‌ இன்றைய உலகத்தில்‌ பயன்படுத்தப்படும்‌ 
பெரும்பான்மையான கணிப்பொறிகளில்‌ ரோமன்‌ 


வரி வடிவ முறையே பயன்படுத்தப்படுகிறது. கணிப்‌ 


பொறியில்‌ உருவாக்கப்பட்டுள்ள. வழியமைப்புகள்‌, 
கணிப்பொறி மொழிகள்‌, செய்திகளைப்‌ பதிவ செய்‌ 
வதற்கேற்ற அமைப்புகள்‌ முதலிய அனைத்தும்‌ 
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ரோமன்‌ வரி வடிவத்திலேயே வடிவமைக்கப்பட்டுள்‌ 
ளன. சப்பான்‌, பிரான்சு, செர்மனி, சீனா முதலிய 
நாடுகளில்‌ குறிப்பிட்ட சில பணிகளுக்கு அந்தந்த 
நாட்டு மொழிகளின்‌ வரி வடிவங்களைக்‌ கொண்டு 
சில அமைப்புகள்‌ உருவாக்கப்பட்டுள்ளன. ஆயினும்‌ 
நூற்றுக்குத்‌ தொண்ணூறு விழுக்காடுகளுக்கு 
மேலான கணிப்பொறிகளில்‌ பெரும்பாலும்‌ ரோமன்‌ 
வரி வடிவமே செய்திகளை ஆய்வு செய்யப்பயன்‌ 
படுத்தப்படுகிறது. | 


இந்திய மொழிகளில்‌ கணிப்பொறியின்‌ பயன்பாடு 


பல மொழிகள்‌ நிறைந்த இந்தியா போன்ற 
நாடுகளில்‌ எல்லாப்‌ பணிகளுக்கும்‌ பரந்த அளவில்‌ 
கணிப்பொறி பயன்பட வேண்டுமாயின்‌ அந்தந்த 
மாநில மொழிகளில்‌ கணிப்பொறிகளைச்‌ செயற்‌ 
படுத்தத்‌ தேவையான வசதிகள்‌ இருத்தல்‌ மிகவும்‌ 
அவசியமாகும்‌. குறிப்பாக  (Class-Computer 
Literacy And Studies in Schools} என்‌ ற திட்டத்தின்‌ 
கம்‌ நகரம்‌ மற்றும்‌ கிராமங்களைச்‌ சேர்ந்த பல்லாயி 
ரம்‌ பள்ளிகளில்‌ கணிப்பொறி பற்றிய பாடங்கள்‌ 
புகுத்தப்படவுள்ளன. இந்நிலையில்‌ ஆசிரியரோ 
பள்ளி மாணவர்களோ முற்றிலும்‌ ஆங்கிலத்தை 
அறிந்து கணிப்பொறியில்‌ கட்டளைகளை இட்டு 
அதற்கேற்ப வழியமைப்புக்‌ கணிமங்களை ௨ரு 
வாக்கிச்‌ செயற்படுத்துதல்‌ இயலாதெனலாம்‌. 
இந்நிலையில்‌ கணிப்பொ றியுடன்‌ தொடர்பு கொள்‌ 
ளவும்‌ அதைப்‌ பயன்படுத்து விடைகளைப்‌ பெறவும்‌ 
வேண்டுமாயின்‌, அந்த ஆசிரியர்‌ அல்லது மாணவ 
ருடைய தாய்‌ மொழியிலேயே கணிப்பொ றியைச்‌ 
செயற்படுத்தக்கூடிய அல்லது இயக்கக்கூடிய வசதி 
அமைந்திருத்தல்‌ மிகவும்‌ அவசியமாகும்‌. இதனைக்‌ 
கருத்தில்‌ கொண்டு தமிழ்ப்‌ பல்கலைக்கழகத்தில்‌ 
தொடங்கப்பட்ட திட்டமே கணிப்பொறியில்‌ 
மொழிகளுக்கான ஒருங்கிணைந்த வரிவடிவ மாற்ற 
அமைப்பும்‌ தமிழில்‌ விவர ஆய்வனை தமிழ்ச்‌ சொல்‌ 
லாய்வு முதலிய திட்டங்களும்‌ ஆகும்‌. 


கணிப்பொறி வழி எழுத்துக்களுக்காண ஒருங்‌ 
கணை நத வரிவபுவ மரற்ற அமைப்பு . 

இந்த அமைப்பின்‌ ழ்‌ ஒரு மொழியில்‌ அமைந்‌ 
துள்ள உரை கணிப்பொ றிக்கு ஊட்டப்பட்டுப்பஇவு 
செய்யப்படுகிறது. பின்னர்‌.. கணிப்பொறியில்‌ 
உருவாக்கப்பட்டுள்ள கணிமமானது குறிப்பிட்ட 
மொழி உரையை ஆய்ந்து பல்வேறு மொழிகளுக்‌ 
கான வரிவடிவங்களில்‌ மாற்றி அச்சாக்கித்‌ தருகிறது. 
பல  மொழிகளுக்கிைடையே வரிவடிவங்களை ஓலி 
பெயர்ப்பு முறையில்‌ அச்சாக்கிப்‌ பெறுதற்குத்‌ 
தேவையான கணிம அமைப்புகள்‌ (Software Systems) 
பல மொழிகளுக்கான வரி வடிவங்களை உருவாக்கத்‌ 
தேவையான புள்ளி விவரங்கள்‌, உரையினை ஆய்ந்து 


எழுத்துக்களைப்‌ பிரித்தறியவும்‌ அவற்றைப்‌ பல்‌ 
வேறு மோழிசளீன்‌ வர்௨டிவர்சளீல்‌ மார்ரடம்‌ 
சொல்‌ மற்றும்‌ சொற்றொடர்களை அமைக்கவும்‌ 
தேவையான வழியமைப்புகள்‌ இந்த அமைப்பில்‌ 
உருவாக்கப்பட்டுள்ளன. இந்த அமைப்பின்‌ மூலம்‌ 
தொலைபேசி அட்டவணைகள்‌ - முதலியவற்றை 
இரு மொழிகளில்‌ எளிதில்‌ அச்சாக்கப்‌ பெற இய 
லும்‌. மேலும்‌ இதன்‌ வழி பல மொழிகளுக்கான வரி 
வடிவங்களைப்‌ பற்றிய பல ஆய்வு உண்மைகளும்‌ 
அறியப்படுகின்‌ றன. இந்த அமைப்பினைக்‌ கொண்டு, 
தமிழில்‌ அமைந்த செய்திகளை அவணப்படுத்து 
வதர்கு ஏற்ற சொல்லாய்வு தமிழில்‌ விவர ஆய்வனை 
முதலிய பல அமைப்புகளும்‌ உருவாக்கப்பட்டுள்ளன. 


தமிழில்‌ விவர ஆய்வனை அமைப்பும்‌ 
அதன்‌ செயற்பாடும்‌ 

இந்திய மொழிகளில்‌ கணிப்பொறி வழியமைப்பு 
மொழியாகிய போர்ட்ரான்‌ முதலிய மொழிகளுக்குக்‌ 
கணிம வடிவ அமைப்பினை க ருவாக்குவதற்கெனச்‌ 
சில முயற்சிகள்‌ மேற்கொள்ளப்பட்டன. ஆயினும்‌ 
அவை பயன்பாட்டு நிலைக்கு வாராமல்‌ ஆய்நிலை 
யிலேயே நின்றுவிட்டன. கணிப்பொறியில்‌ இந்திய 
மொழிகளை, குறிப்பாகத்‌ தமிழைப்‌ பயன்‌ 
படுத்தும்‌ வசதிபெற்ற அமைப்பு இதற்கு முன்பு ஏற்‌ 


படுத்தப்படவில்லை: : இந்நிலையில்‌ ' கணிப்பெர்‌ றியில்‌ ' 


தமிழில்‌ : விவர -,அய்வனை செய்வதற்கேற்ற 
அமைப்பு ஆய்வின்வழி உருவாக்கப்பட்டுப்‌ பயன்‌ 
படுத்தப்பட்டு வருகிறது. இந்த அமைப்பானது 
தொடக்க நிளையே ஆயினும்‌ இன்னும்‌ பரந்தளவில்‌ 
மேலும்‌ பல புதிய வசதிகளை உள்ளடக்கி ஆங்கிலத்‌ 
தில்‌ விவர ஆய்வனைசெய்வதற்கு எவ்வாறு கணிப்‌ 


பொறியில்‌ பல கணிம வசதிகள்‌ இருக்கின்‌ றனவோ 
அதே போன்று ஓர்‌ அமைப்பை உருவாக்க முயற்சி 
மேற்‌ கொள்ளப்பட்டுள்ள து. 
கணிப்பொறியில்‌ தமிழில்‌ ஆய்வனை வழிமுறை : 

வழக்கமான கணிப்பொறி அமைப்பில்‌ வழி 
யமைப்பு மொழிகள்‌, இயக்க ஒருங்குக்‌ கணிமங்கள்‌ 
(Operating System) பல்துறைப்‌ பயன்பாட்டிற்கான 
கணிமங்கள்‌ முதலியன ஆங்கில எழுத்தான ரோமன்‌ 
வரிவடிவத்திலேயே உருவாக்கப்பட்டுள்ளது. செய்தி 
களைக்‌ கணிப்பொறிக்கு உள்ளீடாக்கல்‌, அதனை 
ஆய்வு செய்தபின்‌ அல்லது கணக்கிட்டபின்‌ விடை 
யைத்‌ தமிழில்‌ அச்சாக்கிப்‌ பெ றல்‌ முதலிய ட. பப 
இந்த அமைப்பில்‌ ண்பன்‌. 

இந்த அமைப்பினைக்‌ கொண்டு தமிழில்‌ அமைந்த 
செய்திகளை நேரடியாகத்‌ தட்டச்சு செய்யவும்‌ 
அவற்றை ஆய்ந்து, பின்னர்‌ அச்சுப்‌ பொறியில்‌ 
தமிழிலேயே அச்சாக்கிப்‌ பெறவும்‌ ஏற்ற விவர ஆய்‌ 
வனைக்‌ கணிமம்‌ ஒன்று தமிழில்‌ வடிவமைக்கப்பட்‌ 
டுள்ளது. இந்த அமைப்பில்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌ 
அனைத்தையும்‌ காட்சித்திரை மற்றும்‌ அச்சுப்பொறி 
யில்‌ வெளிப்படுத்துதல்‌, சொல்‌ மற்றும்‌ சொற்றொ 
டர்களைக்‌ கோத்து அச்சாக்குதல்‌, சில குறிப்பிட்ட 
சூழ்நிலையில்‌ விடையைக்‌ கணித்தல்‌ அல்லது செய்தி. 
களை பகுத்தாய்ந்து வகைப்படுத்தல்‌, அகரநிரலாக்‌ 
கல்‌ முதலிய பணிகள்‌ மேற்கொள்ளப்படுகின்‌ றன . 
ஆய்வு செய்யப்பட்டபின்‌ 'தரிறில்‌ அறிக்கைகளை . 
உருவாக்குவதற்கு ஏற்ற வழியமைப்புகளும்‌ உருவாக்‌. 
கப்பட்டுள்ளன. இந்த அமைப்பினைக்‌ கொண்டு. 
தமிழ்‌ இலக்கியங்களின்‌ பாடல்கள்‌ ஆய்வு செய்‌ 
யப்பட்டு அகரநிரல்‌ வரிசையில்‌ , பல்லாயிரம்‌... 
பக்கங்கள்‌ தமிழில்‌அச்சாக்கிப்‌ பெறப்பட்டுள்ளன. இ. 








இவர்‌ பிறந்த ஆண்டு 1956. 


திரு. கா. செ. செல்லமுத்து 


இப்போது இவர்‌ தஞ்சைத்‌ 


தமிழ்ப்‌ பல்கலைக்கழகத்தில்‌ கணிப்பொறி அறிவியல்‌ பேராசிரியர்‌. 
கல்லூரி அஆசிரியர்களுக்கும்‌ வெளியார்களுக்கும்‌ கணிப்பொறிக்‌ 
கல்வி கற்பிக்கிறவர்‌ இவர்‌. ஆகவே, அத்துறையீல்‌ இவர்‌ கற்றுத்‌ 
துறைபோனவர்‌. கணிப்பொறி பற்றிப்‌ பல்வேறு ஆய்வுக்‌ 
கட்டுரைகள்‌, வானொலிப்‌ பேச்சுகள்‌ வழங்கியுள்ளார்‌ இவர்‌. கணிப்‌ 
பொறி வல்லுநராகிய இவரைத்‌ தமிழகப்‌ பல்கலைக்‌ கழகங்கள்‌ 
அனைத்தும்‌ பயன்படுத்திப்‌ பெருமை சேர்க்கின்‌ றன. இவரின்‌ திறமை 

களை நெடுக ஆராயுமிடத்து, “இவரே கணிப்பொறி' என்று இயம்ப 
லாம்‌. 
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தமிழினை அறத்தமிழ்‌, பொருள்தமிழ்‌, இன்பத்‌ 
தமிழ்‌ என முக்கூறுபடுத்தலாம்‌. அறத்தமிழ்‌ என்ப 


தனுள்‌ அறச்சார்புடைய சமயக்‌ கொள்கைகள்‌, 
கடவுள்‌ கொள்கைகள்‌, ஒழுக்க நெறிக்‌ கொள்கைகள்‌: 
மனம்‌ தூயதாகற்குரிய நெறிகள்‌ ஆகிய அனைத்தை 
யும்‌ ஆக்கலாம்‌. இதை மட்டும்‌ ஒரு துறையாகப்‌ 
பயிலும்‌ எண்ணமுடையார்க்கு அதனைப்‌ பயிற்று 
விக்கலாம்‌. 


அறத்தமிழ்‌ வாழ, கடவுள்‌ கொள்கை-திருந்‌ 
தியதாக இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. ஆயிரம்‌ தெய்வங்‌ 
களை வைத்து வழிபடும்‌ நிலையை மாற்றி ஒரே 
கடவுளாய்‌ வழிபடும்‌ முறையை ஏற்கவேண்டும்‌. அப்‌ 
பொழுதுதான்‌ தெய்வங்களின்‌ பெயரால்‌ ஏற்படும்‌ 
பூசல்கள்‌ குறைந்து உலக நட்புக்‌ கொள்கை திகழும்‌. 
தூயனசெய்யும்‌ அறமும்‌, இல்வாழ்க்கை நெறிகளும்‌, 
அடக்கமுடைமை முதலாகிய அருங்குணங்களும்‌ 
ஒப்புரவறிதல்‌ முதலாக தன்னலமற்ற செயல்களும்‌, 
.. துறவுக்‌ கொள்கைகளும்‌, 
உண்மை அறிவுக்‌ கொள்கைகளும்‌ மற்றும்‌ இவை 
போன்ற நெறிகளும்‌ அறத்தமிழ்க்‌ கூறாகப்‌ பயிலப்‌ 


பட வெண்டும்‌. 


உலகுக்கு- வாழ்க்கைக்குப்‌ பயன்படும்‌ வகைகளில்‌ 
அறத்தமிழானது . ஆக்க முறையில்‌  சொல்லப்படு 
மானால்‌, பரப்பப்படுமானால்‌ இன்று பரவி வரும்‌ 
பிஞ்சில்‌ பழுக்கன்ற - நிலைமையும்‌, ஒழுக்கச்‌ சர்‌ 
கேடுகளும்‌, கொடிய நோய்களும்‌, இல்லாமையால்‌ 


துறவின்‌ - பயனாகிய 


எழும்‌ பஞ்சம்‌ போன்ற வறுமைக்‌ கொடுமைகளும்‌ 
நிகழா. அத்தகைய முறையில்‌ அறத்தமிழ்‌ வெறும்‌ 
படிப்புக்காக மட்டுமல்லாமல்‌, செயல்‌ பாட்டிற்கும்‌ 
இன்‌ றியமையாததாக்கப்பட்டுப்‌ பயிலப்பட, பரப்‌ 
பப்பட வேண்டியதாகும்‌. வாழ்வுக்கு நலம்‌ விளைக்‌ 
கும்‌ புதுப்புதுத்‌ துறைகளையும்‌, நெறிகளையும்‌, 
ஒழுக்கங்களையும்‌ மக்கள்‌ வாழ்விற்கு இன்றியமை 
யாதன என்று உணரத்தக்க வகையில்‌, தன்னலமற்ற 
நிறுவனங்கள்‌ மூலம்‌ போதிக்கப்படும்‌ உயிரோட்டம்‌ 


இருக்கவேண்டும்‌. 


இனிப்‌ பொருள்‌ தமிழ்‌ பற்றிப்‌ பார்ப்போம்‌. இத 
னுள்‌ அறிவியல்‌ அடங்கும்‌. வாழ்க்கை சிறப்புறச்‌ 
செயல்படுவதற்கு அடிமைத்தனங்களும்‌ மூடக்கொள் 
கைகளும்‌ உலுத்துப்போன உதவாப்பழமைகளும்‌ 
களை ந்தெறியப்படவேண்டும்‌. ஆக்க முறையிலான 
அறிவியல்‌ கொள்கைகள்‌, அறிவியல்‌ கண்டுபிடிப்பு 
கள்‌ தமிழிலே உருவாகும்‌ வண்ணம்‌ செய்யவேண்‌ 


டும்‌. புதிதாக ஒரு பயன்படு கருவியைத்‌ தமிழன்‌ 


ஒருவன்‌ கண்டுபிடிப்பானானால்‌ அந்தக்‌ கருவியின்‌ 
உறுப்புகள்‌ யாவும்‌ தமிழிலேயே பெயரிடுவான்‌. 
அந்தக்‌ கருவி உலகில்‌ எங்கெங்குப்‌ புழக்கத்திற்கு வரு 
கிறதோ அங்கெல்லாம்‌ தமிழ்‌ விளங்கும்‌. அத்தகு 
செயல்கள்‌ தமிழில்‌ நடைபெ வேண்டும்‌, 


அவ்வாறு _ புதியதனைத்தும்‌ தமிழில்‌. வருகின்‌ ற 
வாய்ப்பு, கடந்தகாலத்‌ தமிழ்‌ நெறியில்‌ குறைவு, 


அதனை வளர்த்துக்‌ கொள்ளத்‌ தமிழ்‌ மரபு கெடாத 


இராம்குமார்‌ 





அறிமுகம்‌ 


“கட்ப்பூட்டர்‌” என்று அங்கிலத்தில்‌ கூறப்படும்‌ 
கணிப்பொறியைப்‌ போன்று மனிதனின்‌ வாழ்க்கை 
யில்‌ பெரும்‌ மாற்றங்களை ஏற்படுத்திய வேறு கண்டு 
பிடிப்பு எதுவும்‌ அண்மையில்‌ தோன்‌ றவில்லை என்று 
துணிந்து கூறலாம்‌. எங்கும்‌, எதிலும்‌ கணிப்பொறி 
என்ற நிலை ஏற்பட்டு வருகிறது. இந்த நிலையில்‌ 
தமிழர்களாகிய நாம்‌ கணிப்பொறி பற்றி அறிந்து 
கொள்ளாமல்‌ இருந்தால்‌ காலவேகத்திற்கு ஈடு 
கொடுக்க முடியாதவர்களாகப்‌ பிரித்துத்‌ தள்ளப்‌ 
படும்‌ கழிவிரக்க நிலை ஏற்படும்‌. எனவே, இக்கட்‌ 
டுரையில்‌, இந்தியாவில்‌ கணிப்பொறிகளின்‌ விரை 
வான அறிமுகம்‌ பற்றியும்‌, தமிழ்‌ எழுத்துக்களை 
வாங்கச்‌ செயல்படுகின்ற கணிப்பொறிகள்‌ சிலவற்‌ 
றினைப்‌ பற்றியும்‌, கணிப்பொறியின்‌ அடிப்படை 
அமைப்பினையும்‌ பார்ப்போம்‌. 


இந்தியாவில்‌ கணிப்பொறிகள்‌ : 

“தொழிற்புரட்சி என்ற பேருந்தினைத்‌ தவல்‌ 
விட்டது போல்‌ “கணிப்பொறிப்‌ புரட்சி' என்ற 
இந்தப்‌ பேருந்தினையும்‌ தவற விட்டு விடக்கூடாது, 
எப்படியாவது படிக்கட்டில்‌ தொற்றிக்கொண் 
டாவது நாம்‌ பயணம்‌ செய்தே ஆகவேண்டும்‌'', 
என்று இந்தியப்‌ பிரதமர்‌ அறிவித்த கொள்கை 
முழக்கத்தின்படி இந்தியாவில்‌ அதிக எண்ணிக்கை 
யில்‌ பல்வேறு துறைகளில்‌ மிகவும்‌ விரைவாகக்‌ 
கணிப்பொறிகள்‌ அறிமுகப்படுத்தப்பட்டு வருகின்‌ 


றன. 1984 டிசம்பரில்‌ “கணிப்பொறிக்‌ கொள்கை 
அறிவிக்கப்பட்டுக்‌ கணிப்பொறிகளின்‌ படையெடுப்‌ 
புக்கு இந்திய அரசு பச்சைக்‌ கொடி காட்டியது. 


எதிர்கால இந்தியாவை உருவாக்கும்‌ சிற்பிகள்‌ 
இன்றைய பள்ளிச்‌ சிறார்களே என்பதால்‌ பள்ளி 
களில்‌ கணிப்பொறிக்‌ கல்வி அளிப்பதற்கு அரசு 
முதல்‌ இடம்‌ அளித்துள்ளது. “கீளாஸ்‌' (01858) 
என்று அழைக்கப்படும்‌ “பள்ளிகளுக்கான கணிப்‌ 
பொறி எழுத்தறிவு மற்றும்‌ படிப்புகள்‌” (Computer 
Literacy And Studies in Schools) என்றும்‌ திட்டம்‌ 
தொடங்கப்பட்டது. இத்திட்டத்தின்‌ கீழ்‌ 1984 
அண்டு பி. பி. சி. அக்கார்ன்‌ (8. 8. 0. Acorn) கணிப்‌ 
பொறிகளை இங்கிலாந்திலிருந்து வாங்கி 250 பள்ளி 
களுக்குக்‌ கொடுத்தது. இந்தத்‌ திட்டத்தின்‌ அடிப்‌ 
படையில்‌ 1990-ஆம்‌ ஆண்டின்‌ முடிவிற்குள்‌ 
இந்தியா முழுவதும்‌ 2,50,000 கணிப்பொறிகளை 
அரசு உதவிபெறும்‌ பள்ளிகளுக்கு 3,002 கோடி 
ரூபாய்கள்‌ செலவில்‌ வாங்கிக்‌ கொடுத்திட இந்திய 
அரசு திட்டமிட்டுள்ளதாக அறிவித்துள்ளது. 


இந்திய வங்கிகளிலும்‌, காப்பீட்டு நிறுவனங்களி 
லும்‌ மட்டும்‌ 30,000 கணிப்பொறிகள்‌ பயன்படுத்‌ 
தப்பட உள்ளன. விமான, இரயில்‌ பயண அனு 
மதிச்‌ சீட்டுகள்‌ இப்போதே கணிப்பொறி மூலம்‌ 
அளிக்கப்பட்டு வருகின்றன. இவ்வாறு ஓவ்வொரு 
துறையிலும்‌ கணிப்பொறிகள்‌ அறிமுகப்படுத்தப்‌ 
பட்டுவரகின்றன. எதிர்கால இந்தியா “கணிப்‌ 


பொறிகள்‌ நிறைந்த இந்தியா'வாக மிக விரை 


விலேயே விளங்கப்‌ போவது உறுதி. 


கணிப்பொறியில்‌ தமிழ்‌ ப 
இத்தகைய சூழ்நிலையில்‌ கணிப்பொறியில்‌ தமிழ்‌ 
மொழியைப்‌ பயன்படுத்த முடியாதா என்ற கேள்வி 
நம்மிடையே எழுகிறது: : கணிப்பொறியைப்‌ பயன்‌ 
படுத்த ஆங்கில மொழி ஒன்றினால்தான்‌ முடியும்‌ 
என்ற நிலை எப்போதோ மறைந்துவிட்டது. கணிப்‌ 
பொறி என்ற இயந்திரத்துக்குத்‌ தெரிந்த ஒரே 
மொழி 1,0 என்னும்‌ இரண்டு எண்களை. மட்டுமே 
கொண்ட இருமை மொழி (Binary Language) 
யாகும்‌. ஆங்கிலம்‌ உள்ளிட்ட எந்த மொழியாக 
இருந்தாலும்‌ அதற்கு அயல்மொழிதான்‌. ஆங்கில 
மொழியிலோ அல்லது வேறு மொழியிலோ கொடுக்‌ 
கப்படும்‌ விவரம்‌, ஆணைகள்‌ ஆகியவற்றை உள்ளே 
வாங்கிய பிறகு இவற்றை 1,0 ஆகிய இலக்கங்களைக்‌ 
கொண்ட இருமை மொழியில்‌ மொழி பெயர்த்துத்‌ 
தான்‌ கணிப்பொறி பயன்படுத்துகன்‌ றது. எனவே, 
கணிப்பொறியில்‌ தமிழ்‌ மொழியைப்‌ பயன்படுத்து 
வகில்‌ தடை ஏதும்‌ இல்லை. 


முதல்‌ தமிழ்க்‌ கணிப்பொறி 

தமிழ்‌ மறையான திருக்குறளைத்‌ தந்த “திருவள்ளு 
வர்‌ பெயரில்‌ முதல்‌ தமிழ்க்‌ கணிப்பொறி 1983 செப்‌ 
டம்பரில்‌ வெளிவந்தது. டி. இ. எம்‌. டேட்டா 
புராடக்ட்ஸ்‌ என்னும்‌ தனியார்‌ நிறுவனம்‌ இந்தக்‌ 
கணிப்பொறியை உருவாக்கி விற்பனைக்குக்கொண்டு 
வந்தது. இக்கணிப்பொறியில்‌ முதல்‌ முறையாகத்‌ 
தமிழ்‌ மொழியிலேயே விவரங்களை (0819) உள்ளீ 
டாகச்‌ செலுத்தி நமக்குத்‌ தேவையான தகவல்களை 
வெளியீடாகக்‌ கணிப்பொறியிலிருந்து பெற முடிந்‌ 
தது. இந்தக்‌ கணிப்பொறி தமிழ்‌, ஆங்கிலம்‌ ஆகிய 
இரண்டு மொழிகளையும்‌ கையாளக்கூடியதாக 
அமைந்தது. 
முதல்‌ தேர்வழி கணிப்பொறி 

முதல்‌ தமிழ்‌ கணிப்பொறியான “திருவள்ளுவரே” 
தமிழில்‌ ஓரிடத்திலிருந்து, மற்றோர்‌ இடத்திற்குத்‌ 
தகவலைக்‌ கொடுத்து வாங்கும்‌ நேர்‌ வழி கணிப்‌ 
பொறியாகவும்‌ விளங்கியது குறிப்பிடத்தக்க ஒன்‌ 


றாகும்‌. திருவள்ளுவர்‌ கணிப்பொறி ஒன்று 
சென்னை தேனாம்பேட்டையில்‌ உள்ள புள்ளி 
விவரத்துறை அலுவலகத்திலும்‌, மற்றொன்று 


தலைமைச்‌ செயலகம்‌ அமைந்துள்ள கோட்டையில்‌ 
தலைமைச்‌ செயலர்‌ அலுவலகத்திலும்‌ அமைக்க; 
பட்டன. தமிழக அரசுக்கு எந்த ஒரு புள்ளிவிவரம்‌ 
வேண்டுமென்‌ றா லும்‌ தலைமைச்‌ செயலர்‌ கோட்டை 
யில்‌ தன்னுடைய அலுவலகத்தில்‌ உள்ள கணிப்‌ 
பொறியிடம்‌ கேட்டவுடன்‌ இந்தக்‌ கேள்வி, புள்ளிவி 
வரத்துறை அலுவலகத்தில்‌ உள்ள கணிப்பொ றிக்குப்‌ 


போய்ச்‌ சேருகிறது. அங்கிருந்து தலைமைச்‌ செய: 
லர்‌ கேட்கும்‌ கேள்விக்கு விடை உடனடியாக அவ்‌ 
ருக்குக்‌ கணிப்பொறி மூலமே வந்து சேருகிறது. 
கடிதங்கள்‌, கோப்புகள்‌ தேவையின்‌ றி, கணப்பொழு. 
தில்‌ செய்திகளை அறியவைப்பது கணிப்பொறியின்‌ 
விந்தை அன்றோ? 


சென்னை தொலைக்காட்சியில்‌ கணிப்பொறி 
தொலைக்காட்சி ஒளிபரப்புக்குப்‌ பயன்படுத்து 
வதற்கென்றே “சிறப்பு நோக்கக்‌ கணிப்பொறி” 
ஒன்று தமிழ்‌ எழுத்துக்களைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ வகை. 
யில்‌ உருவாக்கப்பட்டது. சென்னையில்‌ உள்ள 
இந்தியத்‌ தொழில்‌ நுட்பக்‌ கழகத்தில்‌ (Indian: 
Institute of Technology) பேராசிரியர்‌ வி. சி. சுக்லா 
இந்தத்‌ தொலைக்காட்சிக்‌ கணிப்பொறியை உருவாக்‌. 
கினார்‌. ஐ. ஐ. டி. யின்‌ நுண்‌ செயலக ஆய்வகத்தில்‌ 
(Microprocessor Laboratory) உருவாக்கப்பட்ட இத்‌. 
தமிழ்க்‌ கணிப்பொறி மூலம்‌ 1985 ஆம்‌ ஆண்டு பிற்‌ 
பகுதி முதல்‌ சென்னைத்‌ தொலைக்காட்சி நிலையத்‌. 
தில்‌ நிகழ்ச்சி அறிவிப்புகளை அளித்து வருகிறார்கள்‌. 
தமிழக அரசின்‌ இருமொழிக்‌ கொள்கைக்‌ கேற்ப, 
திருவள்ளுவர்‌ கணிப்பொறி அமைந்தது போல... 
மத்திய அரசின்‌ '“மும்மொழித்‌ திட்டக்‌ கொள்கை”. 
கேர்ப, தமிழ்‌, ஆங்கிலம்‌, இந்தி ஆகிய மூன்று 
மொழிகளையும்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்வதாகத்‌ தொலைக்‌. 
காட்சி நிலையக்‌ கணிப்பொறி வடி வமைக்கப்பட்டி 
ருக்கிறது. 


தொலைக்காட்சி ஒளிபரப்பில்‌ படங்கள்‌ தோன்‌ 
றும்‌ வேகம்‌ ஒரு நொடிக்கு 25 படங்கள்‌ என்‌ ற: 
அளவில்‌ இருக்க வேண்டும்‌. கணிப்பொறியில்‌ வெளி 
யீடாக வரும்‌ படத்தின்‌ வேகம்‌ இந்த அளவுக்கு 
இருக்காது என்பதால்‌ இக்‌ கணிப்பொறியில்‌ ஒரு. 
படத்தினைக்‌ கொண்டு வருவதற்கு 16 சிறப்பு மின்‌ 
சுற்றுக்கள்‌ அமைக்கப்பட்டன. ஒரே சமயத்தில்‌ 16: 
கணிப்பொறிகளின்‌ திரையில்‌ தோன்றும்‌ சமிக்ஞை 
கள்‌ இணைந்து மிக வேகமாகத்‌ தொலைக்காட்சி 
ஒளிபரப்பில்‌ ஒரு படத்தினைத்‌ தோற்றுவிக்கின்‌ றன. 
இணைந்து செயலாற்றும்‌ (Parallel Processing). 
முறையில்‌ இக்கணிப்பொ றி இயங்குகிறது. இவ்வாறு 
விரைவாகக்‌ காட்சிகளை அளிக்க வேண்டிய 
தொலைக்காட்‌ சிநிலையத்தின்தேவைகளுக்குத்‌ தமிழ்க்‌. 
கணிப்பொறியும்‌ ஈடுகொடுக்கிறது. 


தஞ்சை கணிப்பொறி 

தஞ்சையில்‌ உள்ள தமிழ்ப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தில்‌: 
கணிப்பொறி மையம்‌ ஒன்று . இயங்கி வருகிறது. 
தமிழில்‌ வெளிவரும்‌ 600-க்கும்‌ மேற்பட்ட பருவ 
இதழ்களை (Periodicals) துருவி ஆய்ந்து அதில்‌ 
வெளிவரும்‌ ஆராய்ச்சிக்‌ கட்டுரைகளை இக்‌ கணிப்‌: 
பொறி மூலம்‌ பட்டியலிட்டுத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சியாளர்‌ 


கலைச்‌ சொல்லாக்கம்‌ மிக மிக அவசியம்‌. அத்தகைய | 


கலைச்சொற்கள்‌ எல்லோருக்கும்‌ தெரிந்த மொழி 
களாகப்‌ பரவலாக்கப்படவேண்டும்‌. அதனை அறி 
வியற்‌ கவிஞர்‌ பாரதி “தெருவெல்லாம்‌ தமிழ்முழக்‌ 
கம்‌ செழிக்கச்செய்வீர்‌, என்கிறார்‌. 


திறமானபுலமையடையார்க்கு ஊக்கமும்‌, உதவி 
யும்‌ எண்ணற்ற பரிசில்களும்‌, உதவிகளும்‌ தர அரசும்‌ 
அறநிறுவனங்களும்‌ முன்வர வேண்டும்‌. அறமன 
முடையார்‌ இத்தகையார்க்கு வளர்வதன்‌ பாத்தியுள்‌ 
நீர்‌ சொரியுந்‌ தகைமைத்தாய்‌ உதவ வேண்டும்‌. இல்‌ 
லாவிட்டால்‌ இங்கு மலர்ந்து மணம்பரப்ப வேண்‌ 
டிய பொன்மலர்கள்‌ வேற்றுநாட்டில்‌ மணம்பரப்பி 
அந்நாட்டுக்குச்‌ செல்வம்‌ சேர்க்கும்‌. புதிய புதிய 
கலைகள்‌, நிலம்‌ நீர்‌ தீ, வளி விசும்புபற்றிய ஆய்வுகள்‌ 
எல்லாம்‌, புதிய புதிய பொறிகள்‌, கருவிகள்‌ எல்லாம்‌ 
தமிழில்‌ அறிந்தாய்ந்து செய்யப்பட வேண்டும்‌, 


இரும்பைக்‌ காய்ச்சலும்‌, எந்திரம்‌ வகுத்தலும்‌ 
கரும்பைச்‌ சாறுபிழிதலும்‌, கடலில்‌ முத்தெடுத்தலும்‌, 
உண்ணும்‌ காய்கறி பயிர்வகை செய்தலும்‌, உழவிய 
லில்‌ புதுமையும்‌, எண்ணெய்‌ வளங்களும்‌, உடுத்தும்‌ 
உடை ஆக்கலும்‌ தமிழிலே வளர வேண்டும்‌. 

அயுதங்களும்‌ நல்ல காகிதங்களும்‌, கலைகளும்‌ 
கல்விச்சாலைகளும்‌ தலைசாயுதலின்‌ றி உண்டாக்கித்‌ 
தமிழ்வாழ வேண்டும்‌. குடைகளும்‌, உழுபடைக 
ளும்‌, கோணிகளும்‌, இரும்பாணிகளும்‌ தமிழ்மக்கள்‌ 
செய்து குவிக்கவேண்டும்‌. தொழில்‌ நுட்பங்களும்‌ 
வானை அளக்கும்‌ திறனும்‌ , கடல்‌ மீனை அளக்கும்‌ 
ஆற்றலும்‌ சந்தர மண்ட லத்தியல்புகளைக்‌ கண்டறி 
தலும்‌, காவியம்‌ செய்வதும்‌ நல்ல காடுவளர்ப்பதும்‌ 
கலையும்‌ கொல்லர்‌ உலையும்‌ தமிழர்கள்‌ செய்து 


புகழ்பெற வேண்டும்‌. 


பொருளீட்டும்‌ துறையனைத்தும்‌ தமிழிலேயே 
சிறக்க வேண்டும்‌. ஆளும்‌ அரசியல்‌ செயல்பாடுகள்‌ 
அனைத்தும்‌, பொருளாதாரத்துறைகளும்தமிழ்வழிச்‌ 
சிறக்க வேண்டும்‌. படைகளும்‌ குடிகளை உயரச்‌ 
செய்யும்‌ தொழில்‌ நுட்பங்களும்‌, உணவை உண்‌ 
டாக்கும்‌ ஆக்கமும்‌, அமைச்சர்கள்‌ திறனும்‌, நட்பு 
வளர்க்கும்‌ தன்மையும்‌, அரண்சிறப்பு அமைத்தலும்‌ 
தமிழில்‌ வளர்ந்து சிறக்க வேண்டும்‌. 
அமைக்கவும்‌ பயிற்சி நுட்பம்‌ காட்டவும்‌ தமிழில்‌ 
மொழிவளம்‌ உண்டாக்க வேண்டும்‌. இயற்றல்‌, 
ஈட்டல்‌, காத்தல்‌, காத்ததை வகுத்தளித்தல்‌ ஆகிய 
செயல்கள்‌ தமிழ்நூல்‌ வழி நடைபெறும்‌ ஆற்றல்‌ 


பெறவேண்டும்‌. 


படைகள்‌ 


இன்னும்‌ திருவள்ளுவர்‌ பொருள்‌ தமிழில்‌ பெற 
வேண்டிய நுண்மாண்‌ நுழைபுலத்தினைக்‌ குறிப்பாக 
வும்‌ விளக்கமாகவும்‌ காட்டுகிறார்‌. கல்வி என்று 


பொதுவாகக்‌ கூறுவார்‌. தொழில்‌ நுணுக்கக்கல்வி 
அனைத்தும்‌ தமிழில்‌ ஒளிவறஅமைய வேண்டும்‌, 
பொருளியல்‌, சமூகவியல்‌, வேதியியல்‌, இயற்பியல்‌, 
உயிரியல்‌, புவியியல்‌, பொறியியல்‌, மருத்துவ இயல்‌, 
அமைச்சியல்‌ தூது முதலாய அனைத்துத்‌ துறைகளி 
லும்‌ தமிழ்தனியாட்சி செலுத்த வேண்டும்‌. இல்லாத 
துறைகளை ஓழுங்குற மொழிபெயர்த்துத்‌ தன்‌ வய 
மாக்கித்‌ தமிழிலே தரவேண்டும்‌. கணிப்பொறி முத 
லாய தொழில்‌ நுணுக்கப்பொறிகளும்‌ ““ஸ்கேனர்‌”* 
போன்ற மருத்துவ நுண்பொறிகளும்‌ அவற்றை 
அக்கும்கிறனும்‌ தமிழில்‌ வர வேண்டும்‌. 


தூது எனப்படும்‌ கலையுள்‌ செய்தித்‌ தொடர்பு 
நுணுக்கம்‌ அனைத்தும்‌ அடங்கும்‌. ஒற்று, நுணுக்க 
மிக்க கலையாகிட வேண்டும்‌. மருந்து வகைகளில்‌ 
கொடிய நோய்களுக்கும்‌, மருந்து படைக்கும்‌ ஆற்றல்‌ 
பயிர்‌, செடி, கொடி, மரம்‌ ஆகிய அனைத்து உயிர்‌ 
களுடைய நோய்களுக்கும்‌ நோய்நாடலும்‌, நோய்‌ 
முதல்‌ நாடலும்‌ அது தணிக்கும்‌ மருந்து காணலும்‌, 
வாய்ப்பமருந்துசெய்தலும்‌, அறுவை முதலான மருத்‌ 
துவம்‌ செய்தலும்‌ தமிழ்வழித்‌ தமிழர்கள்‌ செய்யும்‌ 


பொற்காலம்‌ உருவாக வேண்டும்‌. 


இனிஎஞ்சி நிற்பதா இன்பத்தமிழ்‌ இன்றி 
யமையா இதயத்தமிழாம்‌. வாழ்வு அமைதியாகவும்‌ 
இனிமையாகவும்‌ செல்வது இன்பத்தின்‌ அடிப்படை. : 
யில்தான்‌. ஒருவனும்‌ ஒருத்தியும்‌ ஒருமனமாகி இன்ப - 
சுகந்தரும்‌ அன்பு பொருந்திவாழும்‌ நெறிமுறை. . 
இந்தப்‌ புதுயுகத்தில்‌ எதிலும்‌ இன்பம்‌ பெறாமல்‌ அது . 
இருக்கும்‌ இடம்‌ வேறு எங்கோ என்று நாடி ஓடி 
அல்லந்படுகின்றனர்‌. ஒருவனும்‌ ஒருத்தியமாக மன 
மொத்து வாழும்‌ ரன்னெறியே இன்பநெறியாகும்‌. 
கண்டு கேட்டு உண்டு உயிர்த்து . உற்றறியும்‌ ஐம்‌ . 
புலனும்‌ இன்பம்‌ காண்பதுதான்‌ இன்பம்‌. ஊடலும்‌ 


உணர்தலும்‌ புணர்தலும்‌ காமம்‌ பெற்றார்‌ பெறும்‌ 


பயன்களாகும்‌. அவ்வாறு பெறும்‌ இன்பத்துள்ளும்‌ 


அறிவு செறிந்து நிற்கும்‌ மாட்சி புலவி நுணுக்கத்‌ 
தால்‌ அறியலாம்‌. 


அன்புநெறியைத்தான்‌ இரு 
வள்ளுவர்‌ தொடக்கத்திலேயே இல்வாழ்க்கை 
என்றும்‌ வாழ்க்கைத்‌ துணை நலமென்றும்‌ எடுத்‌ 
துரைக்கிறார்‌. இல்லறப்‌ பயனாய்த்‌ தோன்றும்‌ 
மக்கட்பேற்றையும்‌ அதனை அளவிட்டுக்‌ கொள்ளும்‌ 
அறிவியல்‌ நெறிமுறைகளும்‌ இதன்பாற்‌ சேர்த்து, 
இன்பத்தமிழையும்‌ பயன்படும்‌ அறிவியல்‌ தமிழாக்‌ 
கிட வேண்டும்‌. மக்கட்பேறு பற்றிய அனைத்து 
மருத்துவ நுணுக்கங்களும்‌, பாலுணர்‌ கல்வியும்‌, 
பால்வினை நோய்கள்‌ சார்பானவையும்‌, இதனுள்‌ 
அடக்கி அறிய உதவிட வேண்டும்‌. புணர்வுத்‌ 
தொழில்பற்றிய நுணுக்கக்கலைகளும்‌ போசராசனும்‌ 


அவ்வாறு மிளிரும்‌ 


சரபோசிமன்னனும்‌ போன்‌ றவர்களால்‌ சிறப்பிக்கப்‌ 
பெற்ற இன்பக்கலை அறுபத்துநான்கும்‌ நல்விளக்கங்‌ 
களோடு இதன்பா ற்பொலிதல்‌ வேண்டும்‌. 


பாலுணர்வுபற்றிய மனநிலைகள்‌, அதனால்‌ எழும்‌ 
பாதிப்புகள்‌, குருதிச்‌ சேர்க்கை, குருதி ஒவ்வாமை 
போன்ற அறிவியல்‌ நுணுக்கங்கள்‌ இதனோடு 
சேர்ந்து செயற்றமிழாய்‌ இன்பத்தமிழ்‌ பொலிய 
வேண்டும்‌. நடனமும்‌ இசையும்‌ நாடகமும்‌ 
இயைந்திருத்தல்‌ வேண்டும்‌ அறிவியல்‌ முறையில்‌ 
நுணுக்கங்கள்‌ ஒர்தல்‌ வேண்டும்‌. 

இன்பம்‌ விரும்பி, மனத்துள்ளேயே மாபெரும்‌ 
அமைதியடைய விரும்பும்‌ இளையரும்‌ முதியரும்‌ 





“பிரிஞ்சமூலை' என்னும்‌ ஊரினர்‌ ஆவார்‌. 


யால்‌ அறியலாம்‌. 





இத்தமிழ்த்துறையின்பால்‌ புகலாம்‌. ஆழ்ந்துபயின்று 
பயனுடைய வாழ்க்கை வாழலாம்‌. உடற்‌ 
கூறு பற்றிய உண்மைகளை உணர்ந்து பயில, இத்‌ 
தமிழ்‌ வாய்ப்பளிக்க வேண்டும்‌. இத்துறையில்‌ நற்‌ 
புலமைபெற்றபின்‌ இல்வாழ்வில்‌ புகுவது போன்ற 
ஒரு கட்டுப்பாடெழினும்‌ தவறில்லை. 


அறத்தமிழும்‌, பொருட்டமிழும்‌, இன்பத்தமிழும்‌ 
அறிவியல்‌ நோக்கம்‌ சேர்ந்து விளங்கவேண்டு 
மென்பதுபோல்‌ வள்ளுவர்‌ பெருமான்‌ நூல்‌ வகுத்‌ 
துள்ளார்‌ என்றால்‌, அது வியந்து வியந்து பாராட்‌ 
டற்குரியதல்லவா ? க 
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திரு. வை. தட்சணாமூர்த்தி 
இவர்‌ தஞ்சை மாவட்டம்‌ வேதாரணியம்‌ வட்டம்‌ ம 
மேல்நிலைப்பள்ளியின்‌ தமிழாசிரியர்‌, “பிரிஞ்சைப்‌ புலவர்‌” எனப்‌ பெயரடை கொண்‌ 


ணக்குடி வையாபுரியார்‌ அரசினர்‌ 


டுள்ள இவர்‌, 


அ தமிழில்‌ முதுகலைப்பட்டமும்‌, பயிற்சித்‌ துறையில்‌ 
பி. எட்‌'. பட்டமும்‌ பெற்றவர்‌ இவர்‌. நூலறிவு மிக்கவர்‌ இவர்‌. அதை இவரின்‌ கட்டுரை வன்மை 


களுக்குத்‌ தமிழ்ப்பல்கலைக்கழகம்‌ வழங்கவிருக்கிறது. 
தமிழ்‌ | எஸ்‌. டி. ஐ. (18/50) என்று இந்தக்‌ 
கணிப்பொறி மூலம்‌ நடைபெறும்‌ தகவல்‌ பணிக்குப்‌ 
பெயரிடப்பட்டுள்ளது. ஆயினும்‌, இந்தப்‌ பணி இன்‌ 
னும்‌ தொடங்கப்பட்ட தாகத்‌ தெரியவில்லை... 


சி. எம்‌. சி. யின்‌ “லிப்பி' 

அரசுடைமை நிறுவனமாகக்‌ கணிப்பொறி பரா 
மரிப்புக்கழகம்‌ (Computer Maintenance Corporation) 
“லிப்பி, (பா) என்று பெயரிட்டு ஒரு மொழி 
மாற்றக்‌ கணிப்பொறியை அறிமுகப்படுத்தி உள்ளது. 
இக்‌ கணிப்பொறியில்‌ ஒரு மொழியில்‌ செலுத்தப்‌ 
பட்ட விவரங்களைக்‌ கணிப்பொறியே மொழி 
மாற்றம்‌ செய்து வேறு ஒரு தேசிய மொழியில்‌ தர 
வல்லதாக உள்ளது. விசைப்பலகை அமைப்பிலும்‌, 


குறியீடுகளை உருவாக்குவதிலும்‌ ஒருங்கிணைந்த 


ஒலி நோக்கு (Phonetic Approach) கடைப்பிடிக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது. ஆங்கிலம்‌ உள்ளிட்ட 12 இந்திய மொழி 
களில்‌ இக்கணிப்பொறி 'ஓலிபெயர்ப்பு” (ாரக5[1- 
4rtion) உயிர்‌ மெய்யெழுத்துக்களை உருவாக்க 
உயிரெழுத்தையும்‌, மெய்யெழுத்தையும்‌ இணைக்கும்‌ 
முறையை இக்‌ கணிப்பொறி பயன்படுத்துகிறது. 
வாக்காளர்‌ பட்டியல்‌, இரயில்வே, விமானப்‌ பயணி 
களின்‌ பட்டியல்‌ போன்ற வகைகளை இக்‌ கணிப்‌ 
பொறியில்‌ ஒரு மொழியில்‌ உள்ளீடு செய்து வேறு 
மொழியில்‌ மொழி மாற்றம்‌ செய்து பெற முடியும்‌. 


கணிப்பொறியில்‌ தமிழ்‌ எழுத்து வடிவங்கள்‌ 

தமிழ்‌ மொழியில்‌ உள்ள உயிர்‌ மெய்யெழுத்துக்‌ 
களைக்‌ கணிப்பொறியில்‌ எவ்வாறு (கொண்டு வருகின்‌ 
றார்கள்‌ என்று பார்ப்போம்‌. கணிப்பொறியில்‌ 
எழுத்துக்களை உள்ளீடு செய்வதற்குத்‌ தட்டச்சுப்‌ 
பொறியில்‌ இருப்பது போன்றே விசைப்பலதை 
(Keyboard) உள்ளது. ஆனால்‌, தட்டச்சுப்‌ பொறி 





பெற்றவர்‌. 


யில்‌ “கி', என்ற உயிர்‌ மெய்யெழுத்தைத்‌ தட்டச்சு 
செய்யவேண்டுமென்றால்‌ முதலில்‌ “க” என்ற மெய்‌ 
யெழுத்தைத்‌ தட்டச்சு செய்து. அதற்குப்‌ பிறகு *செ 
என்னும்‌ மேற்கோட்டுக்‌ குறியைத்‌ தட்டச்சு செய்ய 
வேண்டும்‌. இத்தகைய .தனி.விசைகளை “உயிரற்ற 
விசை' (Dead Key) என்‌ று குறிப்பிடுவார்கள்‌ - கணிப்‌ 
பொறியில்‌ இத்தகைய உயிரற்ற விசைகள்‌ எதுவுந்‌ 
அமைக்கப்படவில்லை.. அட்ட அதி 

தேர்முகக்‌ கணிப்பொறிகளில தமிழ்‌ 

. உலகமெங்கும்‌ இப்போ து ஒரு கணிப்‌ பொ றியின்‌ 
பயன்படுத்திய கட்டளை முறைகளை, மற்றக்‌ கணிப்‌ 
பொறி பயன்படுத்தும்‌ வண்ணம்‌ ஐ. பி. எம்‌. நேர்‌ 
முகக்கணிப்‌ பொறிகளுக்குப்‌ பொருத்தமானவை 
(1. B. M. P.C. COMPATIBLES): உருவாக்கப்பட்டு 
வருகின்‌ றன. தமிழ்‌ மொழியினை இத்தகைய நேர்‌ 
முகக்‌ கணிப்பொறிகளில்‌ பயன்படுத்த முடிந்தால்‌ 
அதனை வேறு கணிப்‌ பொறிகளில்‌ பயன்படுத்த 
முடியும்‌. இந்த நோக்கில்‌ முதல்‌ தமிழ்க்‌ கணிப்‌ 
பொறியை உருவாக்யெ டி. சி. எம்‌. நிறுவனம்‌ 
டாண்டி 1000 (TANDY 1000) என்னும்‌ பெயருள்ள, 
நேர்முகக்‌ கணிப்பொறியில்‌ தமிழ்‌ மொழியைப்‌ பயன்‌ 
படுத்துவதற்கான கட்டளைகளை உருவாக்கி உள்‌ 
ளார்கள்‌. 

ஐ. ஐ. டி. தமிழ்க்கணிப்பொறியில்‌ செயல்முறை 
யின்‌ அடிப்படையில்‌ வேறு ஒரு தனியார்‌ நிறுவனம்‌ 
நேர்முகக்‌ கணிப்பொறியில்‌ தமிழைப்‌ பயன்படுத்த 
உள்ளதாகவும்‌ தெரிகிறது. அடுத்த சில அண்டுகளில்‌ 
ஏராளமான கணிப்பொறிகளில்‌ தமிழைப்‌ பயன்‌ 
படுத்தி இயக்கப்படும்‌ என்று ஆவலுடன்‌ காத்திருப்‌ 
போம்‌. தமிழர்கள்‌ கணிப்பொறிக்‌ கருவியை 
விரைந்து பற்றி அதன்‌ பயன்களை அடைந்து கால 
ஓட்டத்தில்‌ போட்டியிட்டுக்‌ கொண்டு முன்னேறிச்‌ 
செல்ல வேண்டியது இன்றியமையா ததாகும்‌. இ 


திரு. இராம்குமார்‌ 


தென்னார்க்காடு மாவட்டம்‌ திருக்கோவிலூரையடுத்த சொரை 
யப்பட்டு எனும்‌ ஊரினர்‌ இவர்‌. இவரது இயற்பெயர்‌ இராமசாமி. 
இவர்‌ ஆங்கிலத்திலும்‌ பொருளாதாரத்திலும்‌ “எம்‌. ஏ.” பட்டங்கள்‌ 
வர்‌ பி. 
சான்றிதழ்களும்‌ பெற்றிருப்பவர்‌. 
“கணிப்பொறியின்‌ பயன்கள்‌”, 
நூல்களைப்‌ படைத்திருப்பவர்‌ இவர்‌. 


ப்‌. எல்‌. சி, பி. எட்‌., பிரஞ்சு மொழி 
“கணிப்பொறி ஓர்‌ அறிமுகம்‌”, 
“அறிவியல்‌. களஞ்சியம்‌” போன்ற 
இவர்‌ இப்போது பம்பாயில்‌, 





இந்திய அரசின்‌ மனித வள மேம்பாட்டு அமைச்சகத்தின்‌ பண்‌ 


.. பாட்டுத்துறையின்‌ கம்‌ இயங்கிவரும்‌ இராசாராம்‌ மோகன்ராய்‌ 


நூலக நிறுவனத்தில்‌ மேற்கிந்திய. மண்டல உதவி களப்பணி 


அலுவலராகப்‌ பணியாற்றுகிறார்‌. . அறிவியல்‌. முன்னேற்றங்களும்‌. 


தொழில்‌ நுணுக்க வளர்ச்சிகளும்‌ தமிழில்‌ அமையவேண்டும்‌ ௭௭ 
பதில்‌ இவர்‌ ஆர்வம்‌ மிகுதியும்‌ க்கட்‌ நகப்‌ 


o> 







ஜய! 
விடட 
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குறிப்புகள்‌ 
வளர்ச்சி மற்றும்‌ மேம்பாட்டிற்கு அடிப்படையாக 
நான்கு கூறுகள்‌ உள்ளன. 
1. நதெரிபொருள்‌/புள்ளிகள்‌ (உண்மைகள்‌ 
| Facts) 
2. விவரங்கள்‌ செய்திகள்‌| தகவல்‌/ (Informations) 
. . அறிவுக்‌ கூறுகள்‌ (Knowledge) 
4. விவேகம்‌ (Wisdom) 


(Data 


புள்ளிகளும்‌ விவரங்களும்‌ 

புள்ளிகளும்‌ உண்மைகளும்‌ ““என்ன/எது”” என்று 
தெரிய உதவுகின்‌ றன (know what). அவை விவரங்‌ 
கள்‌ அல்ல. உண்மைகளை இணைத்து விவரங்களை 
உருவாக்கலாம்‌. “'எப்படி'' உண்மைகளை இணைக்‌ 
கின்றோமோ அப்படித்தான்‌ விவரங்கள்‌ அமைய 
முடியும்‌. ஆகவே “எப்படி?” என்பதைத்‌ தெரிய 
விவரங்கள்‌ உதவுகின்றன (kNow—how). இதுவே 
தொழில்‌ நுட்பத்தின்‌ அடிப்படை. ஆனால்‌ எப்படிச்‌ 
செய்வது என்ற விவரம்‌ (know how) மட்டும்‌ 
தொழில்‌ நுட்பத்தைச்‌ செயல்‌ படுத்த உதவுவ 
தில்லை. ““செய்தல்‌'” வேண்டும்‌. அதாவது செய்‌ 
முறைப்‌ பயிற்சி (0௦-1௦) தேவை. 


அறிவுக்கூறும்‌ விவேகமும்‌ | 
விவரங்களும்‌, செய்திகளும்‌. தகவல்களும்‌ அறி 


வாகிவிடுவதில்லை. :**ஏன்‌”' இது; “ஏன்‌” இப்படி முடியும்‌. , . 







| காட ந 3. 
தட்டப்‌ அதத்‌ ~ ்‌ 
அன்‌ ்‌ pr ட சப்ரி 


ரங்களைப்‌ பயன்படுத்தி £* 





ஆல்‌ 


டாக்டர்‌ 6௪. சாதிக்‌ 


என்ற கேள்விகளுக்கு விடை வருகின்றபோதுதான்‌ 
அறிவு மலர்கிறது. ஆகவே அறிவு என்பது :*ஏன்‌”? 
என்று தெரிவதற்கு உதவுகிறது (know-why). இதுவே 
அறிவியலின்‌ அடிப்படையாகும்‌. 


விவேகம்‌ என்பது என்ன? உண்மைகளை, விவரங்‌ 
களை மற்றும்‌ அறிவுக்‌ கூறுகளை அளவறிந்து, இட 
மறிந்து, காலம்‌ அறிந்து பயன்படுத்துவதே 
விவேகம்‌.உண்மைகளிலிருந்து விவரங்களும்‌, விவரங்‌ 
களிலிருந்து அறிவுக்‌ கூறுகளும்‌ தோன்றுவது 
போன்று, விவேகம்‌ அவற்றின்‌ நேரிடை விரிவு அல்ல. 
ஆனால்‌ அவற்றைக்‌ கருவியாகக்‌ கைக்கொள்வதே 
விவேகம்‌. 


விவரங்களின்‌ சிறப்பு 
விவர வெடிவு (Information Explosion ) 


இன்று எல்லையில்லா உண்மைகளும்‌, அதன்‌ 
தொடர்பாக அளவில்லா விஎ ரங்களும்‌ இணைந்த 
பல்வேறு அறிவுகளும்‌ மலர்கின்றன என்ற நிலை 
போய்‌ அவை வெடித்து விரிகின்‌ றன (Explode) என்ற 
நிலை ஏற்பட்டுள்ளது. இதனை விவரங்களின்‌ 
வெடிவு (Information Explosion என்கிறோம்‌. விவ 
எப்படி” எதைச்‌ செய்ய 
நடக்க வைக்கலாம்‌ என்று 
நுட்பவியலில்‌ வலிமை பெ ற 


லாம்‌—நிகழ வைக்கலாம்‌-- 


முயன்று தொழில்‌ 


a ட்‌ (4 ச்‌ \ 
ரஷ ரூ ச்‌ 


விவரமும்‌ முடிவு எடுத்தலும்‌ | 
இதுதவிர, முடிவுகள்‌ எடுக்கும்‌ (cision making) 


பணியில்‌ அறிவாற்றல்‌ உள்ளவர்கள்‌ ஈடுபட்டுள்‌ 


ளார்கள்‌. எனினும்‌, அவர்கள்‌ எடுக்கும்‌ முடிவு 
களின்‌ அளவும்‌ தன்மையும்‌ அவர்களின்‌ அறிவாற் 
றலை மட்டும்‌ பொறுத்ததல்ல. அவர்கள்‌  கையிருப்‌ 
பில்‌ உள்ள உண்மைகளையும்‌ விவரங்களையும்‌ 
பொறுத்தும்‌ உள்ளன. உடனுக்குடன்‌ முடிவுகளை 
எடுக்காவிட்டால்‌ வளர்ச்சியில்‌ பின்னடைவு ஏற்‌ 
படும்‌. எடுக்கப்பட்ட முடிவுகள்‌ சரியாக இல்லை 
என்றால்‌ இருப்பதும்‌ கெட்டுவிடும்‌. ஆகவே, பிழைத்‌ 
திருப்பதற்கு, வளர்ச்சிக்கு, முன்னேற்றத்திற்கு, உயர்‌ 
விற்கு, வாழ்விற்கு, சரியான விரைவான முடிவுகள்‌ 
தேவை. முடிவு எடுப்போருக்குப்‌ பல உண்மைகளும்‌ 
விவரங்களும்‌ தேவை-இன்றேல்‌ அவர்களின்‌ அறி 
வாற்றலால்‌ பயன்‌ இல்லாமல்‌ போகும்‌; அல்லது 
பயன்‌ குன்றிவிடும்‌. 


விவரங்கள்‌ பரிமரற்றம்‌ (Information Transfer) 

விவரங்களை த்‌ தொகுத்தலும்‌ (Collection) 
அவற்றை நன்கு சலித்துக்‌ தெரிவு செய்தலும்‌ (scree- 
ning & selection) பிறகு வகுத்துப்‌ பிரித்துத்‌ தெளி 
தலும்‌ (lentification), தெளிந்தவற்றைப்‌ பகுத்து 
நன்கு அடைவு செய்து (Classification) முறைப்‌ 
படுத்தலும்‌, குறிபெயரிடலும்‌ (Codification) அவற்‌ 

றைச்‌ சேமித்துக்‌ காத்தலும்‌ (510806) மிகவும்‌ அவசி 
யம்‌.அதனிலும்‌ மேலாக அந்த விவரங்களைத்‌ தேவை 
யானபோது வெளிக்கொணர்தலும்‌ (ரetrieval) அதன்‌ 
பிறகு அவற்றைப்‌ பரிமாற்றம்‌ (8912) செய்வதும்‌ 
வேண்டும்‌. 

இன்றைய விவர வெடிவினால்‌ ஏற்பட்டுள்ள 
எல்லையில்லா விரிவினைச்‌ சமாளித்து நல்ல முடிவு 
களை எடுக்க நுட்பக்‌ கருவிகளும்‌, முறைகளும்‌ 
செயல்முறைகளும்‌ தேவை. இதற்கு அடிப்படை 
யானவை இரண்டு உறுப்புகள்‌ : 


1. கணிப்பொறி (Computer) 


2. செய்தித்‌ தொடர்பு (Communication) 
கருத்துப்‌ பரிமரற்றமும்‌ செய்தித்தொடர்பும்‌ 


கருத்துப்‌ பரிமாற்றத்திற்கு முதல்‌ தேவை மனப்‌ 
பாங்கு; அடுத்தது செய்தித்‌ தொடர்பு. செய்தித்‌ 
தொடர்பு விரைவாகவும்‌, தெளிவாகவும்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌. இன்று மிகப்பெரிய அளவில்‌ செய்தித்‌ 
தொடர்பு தேவைப்படுகிறது. ஆகவே தரமும்‌ 
அளவும்‌ பெரிய அளவில்‌ தேவைப்படுகின்‌ றன. 


முறைகள்‌ என்ன ? 


ஏற்கனவே இருந்த அஞ்சல்‌, தந்தி, தொலைபே௫, 
வானொலி, தொலைஅச்சு முதலான கருவி முறை, 


ம—11 


ளோடு தொலைக்காட்சி முறையும பரவலாகி 
உள்ளன: செய்தித்‌ தொடர்புகளைப்‌ பூமியை ஓட்டிச்‌ 
சாதாரண அலைவரிசையில்‌ செலுத்தினால்‌, அவை 
மிகு தொலைவு செல்வதில்லை. ஆகவே நுண்‌ அலை. 
கள்‌(1/41000 ௪365) மூலம்‌ இதன்‌ எல்லை மேலும்‌ விரிவு 
படுத்தப்பட்டது. செயற்கைக்‌ கொள்களின்‌ மூலம்‌ 
செய்தித்‌ தொடர்புகள்‌ மிகவும்‌ சிறப்பான முறையில்‌ 
இன்று நடைபெறுகின்‌ றன. 


விண்வெளி வாணங்களை (Rockets) ஏவுவதும்‌. 
அவற்றைக்‌ கொண்டு துணைக்கோள்களை விண்‌ 
வெளியில்‌ நிலைநிறுத்துவதும்‌ விளையாட்டுக்காக 
அல்ல -வீண்‌ விரையமும்‌ அல்ல. இன்று துணைக்‌. 
கோள்கள்‌. வழியாக ஓளி பரப்பப்படும்‌ தொலைக்‌. 
காட்சி மூலம்‌ வேளாண்மைத்‌ தொழிலுக்கு நிறைய 
நன்மைகள்‌ வந்துள்ளன. ஆகவே செய்தித்தொடர்பு,. 
தொலைத்‌ தொடர்பு, தொலை உணர்வு (Remote 
Sensing) இவை உயர்‌ தொழில்‌ நுட்ப வரிசையில்‌. 
முக்கிய இடம்பெற்றுள்ளன. 


தொலைபேசி, தொலைஅச்சு, தொலைக்காட்சி, 
தொலை உணர்வு இவற்றில்‌ மின்‌ அணுவியல்‌ (8160-. 
tronics) மின்‌ அணுத்தொழில்‌ நுட்பவியல்‌ (Electronic 
Technology) முதலியவை பெரிதும்‌ பயன்படுவதால்‌ 
இன்று உயர்‌ தொழில்‌ நுட்பவியலில்‌ இவை இடம்‌ 
பெறுகின்‌ றன. 


இழைம ஒனியியல்‌ (Fibre Optics) 

லேசர்‌ (658௭) ஒளியை உருவாக்கும்‌ ர்‌ 
நுட்பம்‌ தொன்றிய பின்‌, இழைம ஒளியியல்‌ 
கோன்றிப்‌ பல விந்தைகளைச்‌ செய்துள்ளது. எந்த 
ஊடகத்திலும்‌ ஒளி நேர்க்கோட்டில்‌ தான்‌ செல்ல 
முடியும்‌. இதன்‌ திசையை மாற்ற ஒளிச்சிதைவு 
அல்லது எதிர்‌ ஒளிர்தல்‌ முறைகளைக்‌ கையாளலாம்‌. 
அவ்வாறு செய்கின்றபோது ஒளியின்‌ வேகம்‌, குன்‌ 
மை, ஆற்றல்‌ (ஈர்‌) முதலியவை மாறுகின்‌ றன. 
இந்த மாற்றங்களை மிகக்‌ குறைந்த அளவே ஏற்‌ 
படுத்தும்‌ எதிர்‌ ஒளிர்தலே செய்தித்‌ தொடர்புக்குப்‌ 
பயனுடைய ஒன்றாகும்‌. ஒளி இமைமம்‌ (0ptical 
ஈibre) இதனைச்‌ செய்கிறது. இது கண்ணாடி நார்‌ 
போன்றது. மின்‌ இணைப்புக்கம்பி (Wire) மின்சாரத்‌ 
தை வளைந்த பாதைகளில்‌ கடத்துவது போன்று இது 
ஒளியை வளைந்த பாதைகளில்‌ செலுத்த உதவுகிறது. 


செய்திகளை மின்சார, மின்காந்த நிவி டை 
மின்‌ இணைப்புக்கம்பி (Wire) மூலம்‌ செலுத்துறெதோ 
அதே போன்று செய்தியை ஓளி நிலைக்கு 
மாற்றி, ஒளி இழைமம்‌ மூலம்‌ அனுப்புவதே இழைம 
ஒளிஇயல்‌ செய்தித்தொடர்பு (Fibre Optical Commu- 
nication) எனப்படும்‌. ஒளி இயலும்‌ ஒருவகை மின்‌ 
காந்த இயல்‌ தான்‌ என்பது தனிக்கூறு ஆற்றல்‌ 


இயலின்‌ (பெபantum Mechanics) ஒரு முக்கிய கூறு 
என்று நினைவில்‌ வைத்திருக்க வேண்டும்‌. - லேசர்‌ 
ஒளி தான்‌ இன்று கிடைக்கின்‌ ற ஒளிகளில்‌, ஒர்‌ அலை 
(Mono Frequency) ஒரு நிற (Mono Chromatic) நிலை 
யினை அநேகமாக எட்டியுள்ள ஒன்று. அப்படி ஒரே 
அலையை உடையதாக இருப்பதால்‌ அதில்‌ கலப்படம்‌, 
சிதைவு முதலியன இல்லாமல்‌ செய்தியைச்‌ செ லுத்தி 
அனுப்ப முடியும்‌. அதற்கு உறுதுணையாக அமைந்து 
உள்ளது தான்‌ ஒளி இழைமம்‌ (0ptica| Fibre.) செம்‌ 
புக்கம்பி ஒன்றில்‌ 50 செய்திப்பாதைகளை மட்டுமே 
அமைக்க முடியுமானால்‌ ஒளி இமழைமத்தில்‌ 8000 
செய்திப்‌ பாதைகளை அமைக்க முடியும்‌. ஆகவே 
லேசர்‌ ஒளியும்‌, ஒளி இழைமமும்‌ உயர்தொழில்‌ நுட்‌ 
பங்களின்‌ வரிசையில்‌ இடம்‌ பெறுகின்‌ றன. 


கணிப்பொறியும்‌ செய்தித்தொ ழில்‌ நுட்பமும்‌ 
(Information Technology) 
கணிப்பொறியின்‌ மாறி வரும்‌ பணிகள்‌ 


கணிப்பொறி முதன்‌ முதலில்‌ ஒரு கணக்குப்போட 
உதவும்‌ கருவியாக ((கே10ப1/810) கருதப்பட்டுப்‌ பயன்‌ 
பட்டது. பின்பு எண்களைக்‌ கையாண்டு அறிவியல்‌ 
கணிதங்களுக்குத்‌ தீர்வுகாணும்‌ பொறியாகப்‌ (லோ 
றப£er) பயன்பட்டது. அதோடு ஏராளமான எண்‌ 
களை, உண்மைகளை,” தெரிபொருள்‌/மெய்ப்பொருள்‌ 
கூறுகளைச்‌ சேர்த்து நினைவில்‌ வைத்துக்கொண்டு 
சம்பளப்‌ பட்டுவாடா செய்வது போன்‌ ற தெரி 
பொருளைச்செயற்பாங்கு செய்தல்‌ (Data Processing) 
பணியில்‌ பயன்பட்டது. இன்று கணிப்பொறியின்‌ 
மிகவும்‌ முக்கியப்பணி செய்தித்‌ தொழில்நுட்பம்‌ (॥- 
formation Technology) என்ற துறையில்‌ தான்‌ என்‌ 
பதை அறிய வேண்டும்‌. தெரிபொருளைச்‌ (Data) 
செயற்பாங்கு செய்தலிலிருந்து ஒருபடி மேலே 
சென்று விவரங்களைச்‌ செயற்பாங்கு செய்யும்போது 
தான்‌, முடிவுகள்‌ எடுக்கும்‌ அறிவாற்றலுக்குக்‌ கணிப்‌ 
பொறியின்‌ பணி மிகவும்‌ உறுதுணையாகிறது. இந்தச்‌ 
செயற்பாங்கிற்குத்‌ தேவையான கருவிகள்‌, முறைகள்‌ 
முதலியவற்றை உருவாக்குவதில்‌ தோன்றியதுதான்‌ 
செய்தித்தொழில்‌ நுட்பம்‌. இந்தத்‌ தொழில்‌ நுட்பத்‌ 
இன்‌ பணிப்பட்டியல்‌ ஏற்கனவே விவரங்கள்‌ பரிமாற 
றம்‌ என்ற துணைத்தலைப்பில்‌ (பிரிவு 2.3) தரப்‌ 
பட்டுள்ளது. 


செய்திச்சேமிப்பு 

விவரச்‌ செயற்பாங்குப்‌ பணியில்‌, எளிமை, வேகம்‌ 
தவிர ஏராளமாகத்‌ தெரிபொருட்களை, செய்தி 
களை, விவரங்களைச்‌ சேமித்து வைத்து அவற்றைச்‌ 
செயற்பாங்கு செய்தல்‌ வேண்டும்‌. ஏராளமான 
குறிப்புக்களைச்‌ சேமித்து வைக்கச்‌ சங்கேத மொழி 
யும்‌, கணிதமும்‌, நுண்‌ அணுவியல்‌ சூழ்ச்சியங்களும்‌ 
(Switches) பயன்படுகின்றன. படிப்படியாக, மின்‌ 
சார முறையிலிருந்து, மின்காந்த முறைகளைக்‌ 


கையாண்டு இக்குறிப்புக்கள்‌ .. சேமிக்கப்பட்டன 
மின்காந்த நாடா (7806) மிகவும்‌ பருமனாக இருந்‌ 
தது. அதனை வேகமாகச்‌ சுழற்றவோ--ஓட்டவோ 
முடியவில்லை. மின்காந்தக்‌ கடின வட்டு (Hd 
Disc) ஒருவகையில்‌ பருமனைக்‌ குறைக்க உதவியது. 
பெரிய கடின வட்டுக்குப்‌ பதிலாக இன்று சிறிய 
இழைவுத்‌ தட்டு (Floppy Disc) தோன்றியுள்ளது. 
எனினும்‌ இன்னும்‌ நுண்‌ அளவில்‌ ஏராளமாகக்‌ 
குறிப்புகளைச்‌ சேமித்து வைக்க வேண்டும்‌ என்ற 
முயற்சியில்‌ இன்று ஒளியியல்‌ சேமிப்பு (01/08, 
Storage) முறை வந்து கொண்டிருக்கிறது. 


ஒளியியல்‌ சேமிப்பு 


லென்சு இன்றியே எடுக்கப்படும்‌ முப்பரிமாணப்‌ 
படம்‌ முழுமைப்படம்‌' (Hologram) என்று அழைக்‌ 
கப்படுகின்றது. இந்த முறையால்‌ இன்று அறிவியல்‌ 
பொறியியல்‌ துறைகளில்‌ பலவகைப்‌ படங்களை 
எடுப்பதோடு, பல நுண்ணிய துல்லியமான அளவுக்‌ 
கருவிகளையும்‌ உருவாக்க முடிந்துள்ளது. இதற்கும்‌ 
லேசரே ஆதாரம்‌. 


ஒரே தட்டையான ஓஒளித்தகட்டில்‌, ஒளிவிழும்‌ 
கோணத்தைச்‌ சிறிது சிறிதாக மாற்றிப்‌ பல்வேறு 
படங்களைப்‌ பிடித்துப்‌ பின்பு அதே கோணங்களில்‌ 
மீண்டும்‌ ஒளித்தகட்டைப்‌ பார்க்கும்போது, ஓவ்‌ 
வொரு கோணத்திலும்‌ அவ்வெவ்வேறு படங்கள்‌ 
தோன்றும்படி செய்வதே :'முழுமைப்படம்‌'' என்‌ 
பதன்‌ பண்பு. இதேபோன்று ஓரே பொருளைப்‌ 
பல கோணங்களிலிருந்து ஒரே ஒளித்தகட்டில்‌ படம்‌ 
பிடித்தால்‌ அப்பொருளின்‌ முப்பரிமாணத்தை இம்‌ 
முழுமைப்படம்‌ மூலம்‌ பெறலாம்‌. 


இந்த ““முழுமைப்படப்‌'' பண்புதான்‌ இன்று 
மிகவும்‌ வலியும்‌, விரிவும்‌ வாய்ந்த ஒளியியல்‌ சேமிப்‌ 
பிற்கு அடிப்படையாகும்‌. பல்லாயிரக்‌ கணக்கான 
தெரிபொருள்‌ குறிப்புகளை ஒளியியல்‌ நுண்‌ அணுச்‌ 
சங்கேதக்‌ குறிப்புகளாக மாற்றிச்‌ சேமித்து வைத்து. 
வேண்டும்போது மீண்டும்‌ வெளிக்கொணர்ந்து 
பயன்படுத்துவதற்கு இது ஒரு வலிமையான தொழில்‌ 
நுட்பமாக அமைந்துள்ளது. நூலகங்கள்‌ போன்ற 
செய்தி மையங்களில்‌ பல்லாயிரக்கணக்கான நூற்‌ 
களிலுள்ள செய்திகளை ஒரு சிட்டிகை அளவிற்குக்‌ 
கொண்டுவர இந்தத்‌ தொழில்நுட்பம்‌ உதவும்‌. 


எடுத்துக்காட்டாக, 150 படங்களை ஓரே ஓரு 
ஒளித்தகட்டில்‌ படம்‌ பிடித்துவைத்து மீண்டும்‌ 
மீண்டும்‌ தெளிவாகப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. ஓவ்‌ 
வொன்றும்‌ ஏழு எழுத்துகள்‌ கொண்ட வார்த்தைகள்‌ 
ஒரு பக்கத்தில்‌ ஆயிரம்‌ இருந்தால்‌-அப்படி 
இருநூறு பக்கங்கள்‌ ஒரு நூலில்‌ இருந்தால்‌--அது 
போன்ற 50 இலட்சம்‌ புத்தகங்களிலுள்ள செய்தியை 


ஒரு கனசென்டி மீட்டர்‌ (016 cm cube) அளவிலான 
ஒரு படிகத்தில்‌ ஒளியியல்‌ சேமிப்பு முறையில்‌ பதிவு 
செய்ய முடியும்‌. இதற்கு லேசர்‌ உதவுகிறது. 
ஆகவே லேசரும்‌, ஒளியியல்‌ இழைமமும்‌ செய்தித்‌ 
தொடர்புக்கும்‌, கணிப்பொறிக்கும்‌ உறுதுணையாக 
நிற்கின்‌ றன. 

இது தவிர, செய்தியை ஒளியாகவும்‌, ஒலியாக 
வும்‌ தெரிபொருளாகவும்‌ சேமித்து வெளிக்கொணர 
ஒளியியல்‌ சேமிப்பால்‌ முடியும்‌. ஆகவே இந்த மூன்று 
வகைச்‌ செய்திகளையும்‌, ஒரே முறைச்‌ சேமிப்பின்‌ 
வாயிலாகச்‌ செய்தித்‌ தொடர்பிற்குப்‌ பயன்படுத்த 
ஒளியியல்‌ முறை பெரிதும்‌ உதவுகிறது. 


இந்த வளர்ச்சியினால்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட இடத்தில்‌ 
தான்‌ ஒருவர்‌ பணியாற்ற வேண்டுமா-எந்த இடத்தி 
லிருந்து கொண்டும்‌ பணியாற்ற முடியாதா என்ற 
கேள்வியும்‌, இதன்‌ விளைவாக இழைவான (நீக்குப்‌ 
போக்கான) பணியிடம்‌ (Flexi Place) என்ற ஒரு 


புதிய கருத்துத்‌ தோன்‌ றியுள்ளது. இதே போன்று ஒரு 
குறிப்பிட்ட நேரத்தில்தான்‌ ஒருவர்‌ பணியாற்ற 
வேண்டுமா-விரும்பிய எந்த நேரத்தையும்‌ வேலைக்‌ 
குத்‌ தேர்ந்தெடுக்க முடியாதா என்ற கேள்வியும்‌ 
அதன்‌ விளைவாக இழைவான (நீக்குப்போக்கான ) 
பணிக்காலம்‌ (Fle Time) என்ற ஓர்‌ இணைக்கருத்‌ 
தும்‌ தோன்றியுள்ளது பல நிறுவனங்கள்‌ மேலை 
நாடுகளில்‌ இந்த இழைவான நீக்குப்போக்கான 
பணியிடம்‌-பணிக்காலத்தைக்‌ கடைப்‌ பிடிக்கத்‌ 
தொடங்கிவிட்டன. ஒரே ஒரு நிபந்தனை: அதாவது 
ஒரு குறிப்பிட்ட கால வரையறைக்குள்‌ கொடுக்கப்‌ 
பட்ட வேலையைச்செய் து முடிக்கவேண்டும்‌ என்பது 
மட்டுமே. செய்தித்தொடர்பு - கணிப்பொறித்‌ 
தொழில்‌ நுட்பங்களின்‌ வளர்ச்சியின்‌ விளைவுகள்‌ 
இன்னும்‌ விந்தைகளை அண்மை ஆண்டு 
களில்‌ எதிர்பார்க்கலாம்‌. அவை விரைந்து சரியான 
முடிவு எடுக்க உதவி, உலகின்‌ வளர்ச்சிக்குப்‌ பெரிதும்‌ 
உதவியாக இருக்கும்‌. ஒ 


பல 
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பேராசிரியர்‌. 





இவர்‌ நெல்லை 
'பர்க்கட்‌ மாநகரம்‌” என்னும்‌ சிற்றூரில்‌ பிறந்தவர்‌. 53 வயதினர்‌. 
959-இல்‌ அண்ணாமலைப்பல்கலைக்கழகத்தில்‌ பி.இ.(மெக்கானிகல்‌) 
பட்டமும்‌, 1965-இல்‌ பெங்களூர்‌ இந்திய அறிவியல்‌ கழகத்தில்‌ எம்‌. 
இ. (மிஷின்‌ டிசைன்‌ ), பட்டமும்‌, 1972-இல்‌ கானடா கார்ல்ட்டன்‌ 
பல்கலைக்கழகத்தில்‌ பி. எச்டி., பட்டமும்‌ பெற்றவர்‌. அண்ணா 
மலைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தின்‌ முன்னாள்‌ விரிவுரையாளர்‌; ரீடர்‌. 
அண்ணா பல்கலைக்கழகத்தின்‌ முன்னாள்‌ உற்பத்திப்‌ பொறியியல்‌ 
1980-லிருந்து நெறியாளராக இருக்கிறார்‌. அண்ணா 
பல்கலைக்கழக “வளர்தமிழ்‌ மன்றத்‌ துணைத்‌ தலைவர்‌. “களஞ்‌ 
சியம்‌” பதிப்புக்‌ குழு உறுப்பினர்‌. 
யல்‌ தொழில்‌ நுட்ப இயல்‌ ஆகியவை குறித்துச்‌ சுவையாகத்‌. தமிழில்‌ 
பேசவல்லவர்‌. எழுத்தாற்றலிலும்‌ சிறந்த வன்மை கொண்டவர்‌. ' 


இரு, சே. சாதிக்‌ 


மாவட்டம்‌ பாளையங்கோட்டை அருகில்‌ 


படைப்பியல்‌ (Creativity), அறிவி 





11 ,ங்காலத்‌ தமிழ்‌ இலக்கியங்களில்‌ அணுவியல்‌ 
அறிவு இருந்தது என்பதற்குப்பல எடுத்துக்‌ காட்டுகள்‌ 
உள்ளன. ஆனால்‌, தமிழ்‌ அறிஞர்களும்‌, கவிஞர்‌ 
களும்‌ அணுக்களைப்‌ பற்றிய ஆராய்ச்சிகளில்‌ அதிகம்‌ 
கவனம்‌ செலுத்தாமல்‌, அணுக்களின்‌ இயல்புகளை 
ஆண்டவனின்‌ தன்மைகள்‌ என்று கருதியே பாடல்‌ 
கள்‌ பாடியுள்ளனர்‌. 


அனால்‌ அக்கருத்துக்களையே பிற்காலத்தில்‌ அறி 
வியல்‌ என்ற பகுப்பின்‌ கழ்‌ அறிவியல்‌ வல்லுநர்கள்‌ 
விவரித்து விதிகளாகவும்‌, விளக்கங்களாகவும்‌ வெளி 
யிட்டு வெற்றி கண்டுள்ளனர்‌. அவற்றிற்கும்‌. 
இன்றைய அறிவியல்‌ விளக்கத்திற்கும்‌ தொடர்பு 
உண்டா? என்றுகூட ஐயம்‌ ஏற்படும்‌. எடுத்துக்‌ 
காட்டாக ஒளவையார்‌ பாடிய அணுவும்‌, இன்றைய 
அறிவியலில்‌ வரும்‌ அணுவும்‌ ஒன்றுதானா? இக்‌ 
கருத்தைத்தான்‌ ஒளவையார்‌ அன்றே அஊடித்துச்‌ 
சொன்னாரா? அல்லது ஒளவையார்‌ “அணு” என்று 
கூறியதற்கு வேறு பொருள்‌ உண்டா? என்று வினாக்‌ 
கள்‌ எழும்பலாம்‌. அணு என்பது மிகமிகச்‌ சிறியது 
என்ற கருத்தில்தான்‌ அவர்‌ கையாண்டுள்ளார்‌ என்‌ 
பதை யாரும்‌ மறுக்க முடியாது! 


அணுவியல்‌ ஆற்றல்‌ வல்லுநர்‌ சாமுவேல்‌ கிளாட்‌ 
ஸ்டன்‌ (Nuclear Scientist Samuel Gladstone) என்ப 
வர்‌, "அணு அமைப்பைப்பற்றிய அறிவு, இந்து 
குத்துவ ஞானிகளுக்கு மிகப்‌ 
அதாவது 2,500 ஆண்டுகளுக்கு முன்னரே இருந்‌ 
தது'' என்பதை தன்னுடைய அணு ஆற்றலின்‌ மூல. 


பழங்காலத்திலேயே 


நூல்‌ (Source Book On 
புத்தகத்தில்‌ முதல்‌ அத்தியாயத்தில்‌ முதல்‌ வரியிலேயே 
தெளிவாகக்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. 


Atomic Energy)— என்ற 


தற்கால அணுவியல்‌ அமைப்பைப்‌ பற்றிக்‌ குறிப்‌ 
பிட வேண்டுமானால்‌ அணு அறிவியல்‌ மிகப்‌ பரந்து, 
விரிந்து வளர்ந்துள்ளது என்பதை அறியலாம்‌. அவ்‌ 
வகை வளர்ச்சிகளுக்கு முதன்மையான பேரறிஞர்கள்‌ 
ஜே. ஜே. தாம்சன்‌, ரூதர்‌ போர்டு, நீல்ஸ்போர்‌, 
சோமர்பெல்ட்‌ என்பவர்களாவர்‌. இவர்கள்‌ அணு 
அமைப்பு மாதிரிகளை உருவாக்கிய பேரறிஞர்கள்‌. 
அணு மாதிரிகள்‌ வளர்ச்சி அடைய அடைய அணு 
அமைப்பின்‌ தன்மைகள்‌ (Atomic Theory) விளங்கத்‌ 
தொடங்கெ. ஆனால்‌ அணுக்‌ கொள்கையை 
1803-இல்‌ முதன்‌ முதலில்‌ வெளியிட்டவர்‌ ஜான்‌ 


டால்ட்டன்‌ என்பவரேயாவார்‌. 


இவருடைய அணுக்‌ கொள்கையின்‌ முதன்மையான 
தன்மைகளாவன : 


1. எல்லாத்‌ தனிமங்களும்‌ (Element5) மிகச்‌ 
சிறிய துகள்களாலானவை. இத்துகள்களுக்கு அணுக்‌ 
கள்‌ (41405) என்று பெயர்‌. | 

2. ஒரு தனித்‌ தனிமத்தின்‌ அணுக்கள்‌ அனைத்‌ 
தும்‌ எல்லாத்‌ தன்மையிலும்‌ ஒன்றையொன்று ஒத்‌ 
துள்ளன. 

3. வெவ்வேறு தனிமங்களின்‌ அணுக்கள்‌ வெவ்‌ 
வேறு. தன்மையுடையன. 

4. அணுக்களை மேலும்‌ சிறிய துகள்களாகப்‌ 
பிரிக்க முடியாது. (Atoms Are Indivisible) 


இதற்குப்பின்‌ 1987-ல்‌ ஜே. ஜே, தாம்ஸன்‌. 
எலக்ட்ரானைக்கண்டுபிடித்தார்‌, அவருடைய அணு 
.மாதிரியின்படி, அணுவில்‌ எலக்ட்ரான்களும்‌, நேர்‌ 
மின்னூட்ட துகள்களும்‌ விரவி இருப்பதாகக்‌ 
“கொள்ளப்பட்டது. இதன்‌ பின்னர்‌ ப... தேர்‌ 


மின்‌ துகள்களுக்குப்‌ :“புரோட்டான்கள்‌'' என்று 
பெயரிடப்பட்டன. 1911-இல்‌ ரூதர்‌ போர்டு 
நடத்திய ஆல்பா துகள்‌ (Alpha Particles) பரி 


சோதனையின்‌ விளைவாக அணுவின்‌ மையத்தில்‌ 

அணுக்கரு (Nucleus) இருப்பதாகக்கண்டறிந்து கூறப்‌ 
பட்டது. 1913-இல்‌ போர்‌ (Bohr) என்பவர்‌ அணுக்‌ 
-கருவில்‌ புரோட்டான்களும்‌, அதற்கு வெளியே பல 
வட்டப்பாதைகளில்‌ எலக்ட்ரான்‌ கள்‌ சுழன்று 


“கொண்டும்‌ இருப்பதாகவும்‌ விளக்கி வெற்றியடைந் 
தார்‌. 1922-இல்‌ “சாட்விக்‌'' (Chadwick) என்பவர்‌ 


நியூட்ரானைக்கண்ட றிந்து, அவையும்‌ அணுக்கருவில்‌ 
உள்ளன என விளக்கினார்‌. 


இதன்‌ பின்னர்‌ 1934-இல்‌ என்ரிக்கோ பெர்மி 
{Enrico Fermi) என்பவரும்‌, அவருடைய குழு உறுப்‌ 


பினர்களும்‌ நியூட்ரானைக்கொண்டு கனமான தனி. 


மங்களைத்‌ தாக்கிப்‌ பலபரிசோ தனைகள்‌ நடத்தினார்‌ 
கள்‌. இதன்‌ விளைவாக டிரான்ஸ்‌ யூரானிக்‌ தனி 
மங்கள்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டன. முடிவாக 1939-இல்‌ 
ஆட்டோஹான்‌, மெயிட்னர்‌, ட்ராஸ்மென்‌ என்ப 
வர்கள்‌ செர்மனியில்‌ செய்த பரிசோதனையில்‌ யூரே 
னியம்‌ பிரிக்கப்பட்டு, பேரியம்‌ கிரீப்ஸ்டான்‌ ஆகிய 
இருபாகங்களாகப்‌ புரிந்து பெரிய அளவில்‌ ஆற்றலை 
“வெளியிட்டனர்‌. இதற்கு :: அணுக்கரு பிளவு“, 
{Nuclear Fission) என்று கூறப்படுகிறது. இம்முறை 
யில்‌ ““நிறைவுக்குறைவு””, 
வெளியிடப்படும்‌ ஆற்றலை ஐன்ஸ்டைன்‌ நிறை _- 
ஆற்றல்‌ சமத்துவ (௰instein Mass Energy) தொடர்‌ 
பின்படி கணக்கிடப்பட்டது. ஆகையினால்‌ அறிவி 
யலின்‌ பெரு முன்னேற்றம்‌ அடைந்த இருபதாம்‌ நூற்‌ 
றாண்டில்‌ அதாவது 1939இல்‌ தான்‌ அணுவை முதன்‌ 
முதலில்‌ பிரிக்கலாம்‌ என்ற முடிவு ஏற்பட்டது. 


பலநூற்றாண்டுகளுக்கு முன்னரே அணுவைத்‌ 
துளைக்கலாம்‌ என்று ஒளவையார்‌ கூறியுள்ளார்‌. 
இவ்வகை எண்ணங்கள்‌ எப்படி வந்தன? இந்து 
தத்துவ ஞானிகள்‌ தெரிந்து கொண்ட அணு அமைப்‌ 
பின்‌ தன்மைகள்‌ மற்றவர்களுக்கும்‌ பரவியிருக்க 
வேண்டும்‌. அணுக்குண்டு செய்ய அனைவருக்கும்‌ 
தெரியா விட்டாலும்‌ அது செயல்படும்‌ போது 
அணுக்கள்‌ பிளைவுபட்டு ஆற்றல்‌ வெளிவருகிறது 
என்பதைப்‌ பலரும்‌ தெரிந்து கொண்டு உள்ளனர்‌. 
இதே போன்ற ஒரு நுட்பச்‌ செய்தியைப்பழங்காலப்‌ 
புலவர்கள்‌ தெரிந்திருந்த காரணத்தால்‌ தான்‌ அக்‌ 
கருத்தைத்‌ தங்கள்‌ பாடல்களிலும்‌ கூறியுள்ளனர்‌. 
.-கவியரசர்‌. கம்பர்‌ , மிதிலை நகரின்‌ அமைப்பைப்பற்றி 


வருணை செய்து, மாடமாளிகைகள்‌, கூடகோபு : 
ரங்கள்‌, தெரு அமைப்புக்கள்‌ முதலியவை பற்றி . 
விளக்கும்‌ போது, அவர்‌ ஒரு பொறியியல்‌ நுட்ப 


(Mass Defeet) ஏற்பட்டு . 


வல்லுநரைவிட மேலானவராகத்‌ தென்படுகி றார்‌. 
அது போன்றேஒளவையாரும்‌௮ ணுவைப்பிளக்கலாம்‌. 
என்று கூறியிருக்க வேண்டும்‌. திருவள்ளுவர்‌ காலத்‌ 
தில்‌ வாழ்ந்ததாகக்‌ கருதப்படும்‌ ஓளவையார்‌, திருக்‌. 
குறளின்‌ ஆழ்ந்த கருத்து நுட்பத்தையும்‌, பெருமை 
யையும்‌ கருதி, ““கடுககைத்துளைத்து ஏழு கடலைப்‌ 
புகுத்திக்‌ குறுகத்‌ தரித்த குறள்‌” என்று இடைக்காடர்‌ 


பாடியதை இன்னும்‌ உயர்த்திப்பாடினார்‌. 


“அவனன்றி ஓர்‌ அணுவும்‌ அசையாது” என்கிறார்‌. 
தாயுமானவர்‌. தனிச்சுழி வெப்பநிலையிலும்‌ ஆண்ட 
வனிருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ அவனை நேரடியாக அணுக 
முடியாது. குறைந்த ஆற்றல்‌ நிலையிலும்‌ அணுக்கள்‌ 
அசைந்து கொண்டே இருக்கின்‌ றன. அதன்‌ அசைவை 
நிறுத்த இயலாது. அணுவிற்கு அப்பாற்பட்டவன்‌ 
ஆண்டவன்‌. ஆகையினால்‌ அணுவின்‌ தன்மையைவிட 
அளவில்‌ மிகச்‌ சிறிய துகளில்கூட ஆண்டவன்‌ இருக்க 
முடியும்‌. ஆகையினால்‌ அணுவைப்‌ பிரிக்க முடியும்‌. 
அதாவது அணுவைத்‌ துளைக்கலாம்‌, பிளக்கலாம்‌, 
பல கூறாகப்பிரிக்கலாம்‌. இவ்வாறு செய்து மிகச்சிறிய . 
துகளாகச்‌ செய்தாலும்‌, அதிலும்‌ ஆண்டவன்‌ 
உறைவான்‌ என்பது பழந்தமிழ்க்‌ கவிஞர்கள்‌ கருத்‌ 
தாகும்‌. இதற்கு மாறாக அணுவைப்‌ பிரித்தால்‌ 
ஆற்றல்‌ கிடைக்கும்‌. அப்போது அளவிடமுடியாத : 
வெப்பம்‌ வெளிப்படும்‌ என்பதையும்‌, அணுவாற்றலை 
ஆக்கவோ, அழிக்கவோ பயன்படுத்தலாம்‌ என்பதை 
யும்‌ அவர்கள்‌ எண்ணிப்பார்க்கவில்லை. 


கம்பரின்‌ யுத்த காண்டத்தில்‌, “இரணியன்‌ வதைப்‌ 
படலப்‌ பாடல்‌ ஒன்று: 


““சாணினும்‌ உளன்‌; ஓர்‌ தன்மை 
அணுவினைச்‌ சத கூறுஇட்ட 
கோணினும்‌ உளன்‌, மாமேருக்‌ 
குன்றிலும்‌ உளன்‌, இந்நின்ற 
தூணினும்‌ உளன்‌, நீ சொன்ன 
சொல்லினும்‌ உளன்‌, இத்தன்மை 
காணுதி விரைவில்‌” என்றான்‌ 
“நன்று” எனக்கனகன்‌ சொன்னான்‌. 
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அணுவைத்‌ துளைக்கலாம்‌ என்ற ஒளவையாரின்‌ 
அணுவை நூறு கூறிட்ட கம்பரின்‌ இப்பாடலில்‌ 
1803இல்‌ வெளியிடப்பட்ட ஜான்டால்டனின்‌ அணுக்‌ 
கோட்பாட்டின்‌ ஆணித்தரமான கருத்தும்‌ அடங்கி 
யுள்ளதை அனைவரும்‌ அறியலாம்‌. ஒரு தனித்த 
தனிமத்தின்‌. அணுக்கள்‌ அனைத்தும்‌ ஒரே தன்மையும்‌ 
அளவையும்‌ உடையன என்பதை அணித்தரமாக, 
அழுத்தமாக, திருத்தமாகக்‌ கம்பரும்‌ பலநாற்றாண்டு 
களுக்கு முன்னரே கூறியுள்ளார்‌. இதை, “ஓர்‌ ம 
அணுவை”: என்பதிலிருந்து “ஒத்த சண்டையாக ச 
ஒன்றை” நூறு கூறிட்டாலும்‌. என்ப ரிளங்‌ 
அணுவின்‌ தன்மையைக்‌ கம்பரும்‌ 'தெரிந்தருந்தார்‌ 





என்று ஏன்‌ கூறக்‌ கூடாது? அணுவை ஒன்றென்ன, 
இரண்டென்ன, நூறு கூறுகளாகப்‌ பிரிக்கலாம்‌ என்று 
எவ்வளவு ஆணித்தரமாகக்‌ கூறியுள்ளார்‌! 18-ஆம்‌ 
நூற்றாண்டில்கானே அணுவைப்‌ பிளக்க முடியாது 
என்று ஜான்‌ டால்ட்டன்‌ கூறினார்‌. 12-ஆம்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ வாழ்ந்ததாகக்‌ கருதப்படும்‌ கம்பர்‌ 
அணுவை நூறு கூறாகப்‌ பிரிக்கலாமென்று கூறி 
யுள்ளாரே! 


திருமூலரின்‌ ““திருமந்திரம்‌? காலத்தால்‌ பழமை 
யானது என்பதை யாரும்‌ மறுக்க முடியாது. ஆனால்‌ 
திருமந்திரத்தில்‌ வரும்‌ பாடல்களின்‌ கருத்துக்கள்‌, 
பாடப்பட்ட பொருள்கள்‌ இவற்றைப்‌ பார்ப்போ 
மானால்‌, திருமூலர்‌ ஒரு பெரிய கணிதமேதையாகவும்‌. 
உடற்கூறு சாத்திர வல்லுநராகவும்‌, ஐம்பெரும்‌ பூதங்‌ 
களைப்‌ பற்றிய ஆழ்ந்த அறிவு படைத்த ஆராய்ச்சி 
யாளராகவும்‌ இருந்திருப்பாரென்று உணரலாம்‌. 
அவர்‌ பாடாத பொருளில்லை. கூறாத கருத்தில்லை; 
சொல்லாத. மந்திரமில்லை. அத்தகைய விஞ்ஞான, 
மெய்ஞ்ஞான அறிவாற்றல்‌ படைத்த மேதையின்‌ 
உட்கருத்துக்கள்‌ பல வெளிப்படையாக விளங்குவது 
தான்‌ கடினமாக உள்ளது. அணுவைப்‌ பற்றிய 
ஆழ்ந்த அறிவு படைத்தவர்‌ என்பது அவர்‌ அணுவை 
ஆயிரங்‌ கூறிடலாம்‌ என்று சொன்னதிலிருந்து புரி 
கிறது. அவர்‌ பாடியுள்ள 
அணுவில்‌ அணுவினை அதிப்பிரானை 
அணுவில்‌ அணுவினை ஆயிரம்கூறிட்டு 


அணுவில்‌ அணுவை அணுகவல்‌ லார்கட்கு, 


அணுவில்‌ அணுவை அணுகலுமாமே (1971) 
்‌“அணுவுள்‌ அவனும்‌ அவனுள்‌ அணுவும்‌ 
கணுவற நின்னைக்‌ கலப்ப துணரார்‌ 
இணையில மீச னவனெங்கு மாகித்‌ 
தனிவற நின்றான்‌ சராசரந்‌ தானே”. 

(1973) 


என்‌ ற பாடல்களிலிருந்து, “*அணுவுள்‌ ஆண்டவனும்‌. 
அவனுள்‌ அணுவும்‌””ஒன்றாக கலந்துள்ளன என்பகை. 
யும்‌, அணுவை 1,000 கூறிட யார்‌ வல்லவர்களோ 
அவர்களே ஆண்டவனை அடைய முடியும்‌ என்பதும்‌ 
விளங்குகிறது. அணுவை 1,000 கூறிடுவது முடியாத. 
காரியமாகும்‌. ஆகையினால்‌ ஆண்டவனை அடைவ 
தும்‌ முடியாத காரியமாகவே உள்ளது என்பது: 
மேலெழுந்த வாரியாகத்‌ தெரிகிற கருத்தாகும்‌. 


இவற்றிலிருந்து பல நூ ற்றாண்டுகளுக்கு முன்னரே 
அணு அமைப்பைப்‌ பற்றி அறிவிப்புகள்‌ தமிழ்‌ நூல்‌ 
களில்‌ இருந்திருக்கன்‌ றன என்பதும்‌, ஓளவையார்‌ 
கூறிய அணுவே, கம்பர்‌ 100 கூறிட்ட அணுவாகும்‌. 
என்பதும்‌, கம்பர்‌ 100 கூறிட்டதையே திருமூலர்‌ 
மேலும்‌ கூறுகளாக்கி, அணுவை 1,000 கூறிட்டுள்‌ 
ளார்‌ என்பதும்‌ தெரிகிறது. ஆனால்‌ அவர்கள்‌ 
காட்டிய ஆர்வம்‌ அணுவிலுள்ள ஆண்டவனிடமே 
தவிர, அணுவின்‌ தன்மை, ஆற்றல்‌ முதலியவற்றில்‌. 
இல்லை என்பதும்‌ தெளிவாகின்‌ றது. 








திரு. ஆர்‌. வெள்ளைச்சாமி 


இப்‌ பேராசிரியர்‌, நெல்லை வ. ௨. சி. மாவட்டம்‌ நாலாட்டின்‌ 
புத்தூரில்‌ தோன்றியவர்‌. 
திருவண்ணாமலை அரசு கலைக்கல்லூரி. இவர்‌, 1975-ஆம்‌ அண்டு 
நார்வே நாட்டின்‌ 'பெல்லோ?ிப்புக்கு”இந்திய அரசால்‌ தேர்ந்தெடுக்‌ 
கப்பட்டு, ஆஸ்லோ (051௦) பல்கலைக்‌ கழகத்தில்‌ ஓர்‌ ஆண்டு எலக்ட்‌ 
ரான்‌ நுண்ணோக்கியியலில்‌ ஆராய்ச்சியாளராக இருந்தார்‌. அறிவி 
யல்‌ பட்டப்படிப்புக்காக இவரது **எலக்ட்ரான்‌ நுண்ணோக்கி 
யியல்‌?” என்னும்‌ தமிழ்நூல்‌, தமிழ்நாடு பாடநூல்‌ நிறுவனத்தினரால்‌ 
- வெளியிடப்பட்டுள்ளது. இத்துறையில்‌ இவர்‌ வல்லவர்‌ என்பது 
இனிது புலப்படும்‌. 


இவரின்‌ இன்றைய பணியிடம்‌ 





மழ மக்கள உலகம்‌ முழுவதும்‌ பரவியிருக்கி 
றார்கள்‌. இப்படிப்‌ பல நாடுகளில்‌ பரம்பரை பரம்‌ 
பரையாக வாழும்‌ எல்லாத்‌ தமிழர்களும்‌ தமிழ்‌ பேசு 
பவர்கள்‌ என்று கூறுவதற்கு இல்லை. இந்தியா; 
மலேசியா, இலங்கை ஆகிய மூன்று நாடுகளைத்‌ 
தவிர்த்துப்‌ பிஜீ, மோரிசியஸ்‌, கயானா, சிஸிலஸ்‌, 
அப்பிரிக்க நாடுகள்‌, ஐரோப்பிய நாடுகள்‌. 
அமெரிக்கா போன்ற நாடுகளில்‌ தமிழர்களில்‌ பெரும்‌ 
பாலோர்‌ தமிழ்ப்‌ பண்பாடு, கலை, கலாச்சாரம்‌ 
போன்றவற்றைக்‌ கடைப்பிடித்தாலும்‌ தமிழ்‌ மொழி 
யினை மறந்துவிட்டவர்களாகத்தான்‌ இருக்கிறார்‌ 
கள்‌. தமிழ்‌ பேசும்‌ மக்கள்‌, வீட்டிலும்‌ பொது இடங்‌ 
களிலும்‌ தமிழ்‌ மொழியினைச்‌ சரளமாகப்‌ பயன்‌ 
படுத்துகிறார்கள்‌. நாளும்‌ தமிழ்‌ நாளேடுகள்‌, 
தமிழ்ப்‌ புத்தகங்கள்‌ படிக்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ இவ்‌ 
வாறு தமிழர்களால்‌ எல்லா மட்டத்திலும்‌ பயன்‌ 
படுத்தப்படும்‌ தமிழ்மொழி அறிவியலில்‌ மட்டும்‌ 
பயன்படுத்தப்படுவதில்லை. 


அறிவியலும்‌, தமிழும்‌ இணையாமலே இருப்பதற் 
குப்‌ பல காரணங்கள்‌ இருக்கின்‌ றன. எந்த ஒரு நாட்‌ 
மலும்‌ தமிழ்மொழியைத்‌ தேசிய மொழியாகக்‌ 
கொள்ளும்‌ அளவிற்குத்‌ தமிழ்‌ மொழி பேசும்‌ மக்கள்‌ 
பெரும்பான்மையினராக இல்லை. எல்லாச்‌ சுதந்தர 
நாடுகளிலும்‌ சிறுபான்மையினராகவே இருக்கின்‌ ற 
னர்‌. தமிழ்‌ மொழியினைத்‌ தேசிய மொழியாகப்‌ 
பயன்படுத்தக்‌ கூடிய ஒரு சுதந்திர நாடு உலகில்‌ இல்‌ 
லாததே அறிவியலில்‌ தமிழை இணைக்கத்‌ தடையாக 
இருக்கிறது. அறிவியலில்‌ தமிழுக்கும்‌, சுதந்திரத்‌ 


மலேசியா 





குமிழ்‌ நாட்டிற்கும்‌ என்ன சம்பந்தம்‌ என நீங்கள்‌ 
கேட்கலாம்‌! அவற்றிற்கடையிலான அணுக்கமான 
உறவினை நாம்‌ அறிந்து கொள்ளவேண்டும்‌. 


பல நாடுகள்‌ இரண்டாவது உலகப்‌ போருக்குப்‌ 
பின்‌ சுதந்தரம்‌ பெற்றவுடன்‌ தத்தம்‌ தாய்மொழி 
யினைத்‌ தேசிய மொழியாக அறிவிப்புச்‌ செய்துள்‌ 
ளன. எல்லாப்‌ பள்ளிக்கூடப்‌ பாடங்களும்‌ அவர்‌ 
களின்‌ தேசிய மொழியிலேயே போதிக்கப்படுகின்‌ றன. 
அறிவியலும்‌ அவ்வா பே ற போதிக்கப்படுகிறது. 
தங்கள்‌ மொழிக்கு, அரசியல்‌, பொது வாழ்க்கை, 
பள்ளிபோன்ற எல்லாமட்டங்களிலும்‌ முக்கியத்துவம்‌ 
கொடுப்பது போல, அறிவியல்‌ துறையிலும்‌, முக்கியத்‌ 
துவம்‌ கொடுப்பதால்‌ அம்‌ மொழியினை அறிவியலில்‌ 
பயன்படுத்த ஏதுவாகிறது. அவர்கள்‌ அ றிவியலில்‌ 
தம்‌ சொந்த மொழியிலுள்ள வார்த்தைகளையும்‌ 
அறிவியலில்‌ பரவலாகப்‌ பயன்படுத்தப்படும்‌ ஆங்‌ 
தில வார்த்தைகளையும்‌ அறிவியல்‌ கண்டுபிடிப்‌ 
பற்குக்‌ காரணமான தங்கள்‌ நாட்டின்‌ மொழியி 
லுள்ள வார்த்தைகளையும்‌ அதே உச்சரிப்பைக்‌ 
கொண்டு தங்கள்‌ மொழியில்‌ பயன்படுத்துகிறார்‌ 
கள்‌. இந்த வகையைச்‌ சேர்ந்த நாடுகளில்‌ சல. அறி 
வியலில்‌ பெரிய சாதனைகளைப்‌ புரிந்துவருகின்‌ றன. 
ஐப்பான்‌, இஸ்ரேல்‌, போன்ற நாடுகள்‌ சல அவற்‌ 
றுள்‌ அடங்கும்‌. தங்கள்‌ மொழிகளான ஐப்பானிய, 
யூத மொழிகளைத்‌ தேசிய மொழிகளாகக்‌ கொண்டி 
ருப்பதாலேயே அம்‌ மொழிகளை அறிவியலில்‌ பயன்‌ 
படுத்திவருகின்‌ றன. ப 


~ 


அனால்‌ தமிழ்‌ மொழியின்‌ நிலை அவ்வாறில்லை. 
அறிவியலை முழுமையாகத்‌ தமிழ்‌ பொழியில்‌ கற்கும்‌ 
அளவுக்கோ அறிவியல்‌ வளர்ச்சியில்‌ தமிழ்மொழி 
யைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ அளவுக்கோ தமிழுக்கு எங்கும்‌ 
முக்கியத்துவம்‌ கொடுக்கப்படுவதில்லை.அவ்வா றான 
ஒரு சாதகமான சூழ்நிலை உலகில்‌ தற்போது இல்லை. 
தமிழ்மொழிக்கு ௮ ந்‌ த அளவிற்கு முக்கியத்துவம்‌ 
கொடுக்க ஓரு தன்னாட்சித்‌ தமிழ்நாடு உருவானால்‌ 
ஒழிய, எதிர்‌ காலத்திலும்‌ அப்படிப்பட்ட ஒரு 
நிலைமை ஏற்படப்‌ போவதில்லை. எனவே. அறி 
வியல்‌ . துறையில்‌ தமிழ்மொழியினைப்‌ பிணைக்க, 
உண்மையாக நடக்கக்கூடிய அணுகுமுறையினையே 


பின்பற்றவேண்டும்‌. 


தமிழ்நாட்டிலிருந்து பிரிந்து, சிதைந்து உலகிலுள்ள 
பல நாடுகளில்‌ வாழும்‌ தமிழர்கள்‌ எல்லோரும்‌ அந்‌ 
தந்த நாடுகளின்‌ சிறுபான்மைக்‌ குடிமக்களாகவே 
இருக்கிறார்கள்‌. இதன்‌ காரணமாகவே அந்த 
நாடுகளின்‌ சூழ்நிலைக்கேற்ப, அவற்றின்‌ தேசிய 
மொழியிலோ, அங்கிலத்திலோடதான்‌ அறிவியலைக்‌ 
கற்கிறார்கள்‌. எடுத்துக்காட்டாக, மலேசியாவில்‌ 
ஆரம்பத்‌ தமிழ்ப்‌ பள்ளிக்கூடங்களில்‌, அறிவியலைத்‌ 
தமிழ்மொழியில்‌ பயிலும்‌ வாய்ப்புகள்‌ இருந்தாலும்‌, 
எதிர்கால வேலைவாய்ப்பு, தேசிய மொழியின்‌ முக்கி 
யத்துவம்‌ போன்ற சில காரணங்களால்‌ பெரும்‌ 
பாலோர்‌ தங்கள்‌ பிள்ளைகளை வேற்று மொழிப்‌ பள்‌ 
ளிகளுக்கே அனுப்புகிறார்கள்‌. மலேசியாவின்‌ தமிழ்‌ 
மக்கள்‌ தொகையில்‌ மிகமிகக்‌ குறைந்த பகுதியினரே 
தமிழ்ப்‌ 


தங்கள்‌ பிள்ளைகளைத்‌ பள்ளிகளுக்கு 


அனுப்ப விழைகிறார்கள்‌. 


உலகின்‌ பல பாகங்களில்‌ வாழும்‌ தமிழ்ப்‌ பற்றுள்ள 
எல்லாத்‌ தமிழர்களும்‌, இவ்வாறான பிரச்சினை 
களில்‌ இக்கித்‌ தவித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறார்கள்‌ 


என்பது மறுக்க முடியாத உண்மையாகும்‌. 


உலக மக்கள்‌ தொகையில்‌ பெரும்பான்மையினர்‌ 
ஆங்கிலம்‌ அறிந்தவர்கள்‌ என்பது அனைவரும்‌ அறிந்‌ 
கதே. பிரிட்டிஷ்காரர்களின்‌ ஆதிக்கத்தில்‌ சிக்குண்டு 
இந்தியா ஆங்கிலத்தை ஆட்சிமொழியாகக்கெொண்‌ 
டிருந்த காலத்தில்‌, ஆங்கிலேயர்களால்‌ பிரிட்டிஷ்‌ 
காலனிகளுக்குக்‌ குடியேற்றப்பட்டமையால்‌ ஆங்கி 
லத்துக்கு முக்கியத்துவம்‌ கொடுக்கும்‌ காமன்வெல்த்‌ 
நாடுகளிலே தான்‌ பெரும்பாலான தமிழர்கள்‌ வாழ்‌ 
கிறார்கள்‌. எனவே, அறிவியலைத்‌ தமிழைவிட ஆங்‌ 
கிலத்தில்‌ கற்றவர்கள்‌ தான்‌ அதிகம்‌.எதிர்வரும்‌ காலங்‌ 
களிலும்‌ இந்நிலைதான்‌ நீடிக்கும்‌. அறிவியலைத்‌ 
தமிழில்‌ கற்கும்‌ வாய்ப்புகள்‌ இவ்வளவு காலம்‌ 
எப்படிக்‌ குறைவாக இருந்தனவோ, எதிர்காலங்‌ 
களிலும்‌ அவ்வாறே இருக்கும்‌ என்பது தான்‌ 


உண்மை, 


இப்படிப்பட்ட ஒரு நம்பிக்கையற்ற சூழ்நிலையில்‌ 


வாழும்‌ நாம்‌ அறிவியலில்‌ தமிழ்மணம்‌ பரப்ப்‌ 


என்ன செய்யவேண்டும்‌ ? கலை, கலாசாரம்‌, பண்‌ 
பாடு போன்றவற்றில்‌ தனித்தன்மையும்‌, முதிர்ச்சி: 
யும்‌, சிறப்பும்‌ பெற்று விளங்குவது போலத்‌ தமிழ்‌ 
மொழி அறிவியற்கல்வி, அறிவியல்‌ துறை போன்ற. 
வற்றிலும்‌ பீடுநடை போடுவது நடக்கக்‌ கூடிய 
செயலா? முடியும்‌ என்பதே நம்‌ கருத்தாகும்‌. ஆனால்‌ 
நான்‌ தொடக்கத்தில்‌ கூறியது போல்‌, நடைமுறைக்‌. 
கும்‌ பொருந்தும்‌ வகையிலான அணுகுமுறையினைக்‌ 
கையாள வேண்டும்‌. பைந்தமிழில்‌ மாற்றங்கள்‌ பல. 
செய்திட ஆயத்தமாக வேண்டும்‌. 


தமிழுக்கு அறிவியலை நேரடியாகக்‌ கொண்டுவரு . 
வதைவிடத்‌ தமிழர்கள்‌ பலர்‌ கற்றறிந்ததும்‌ அறி: 
வியல்‌ துறையில்‌ பரவலாகப்பயன்‌ படுத்தப்படுவதான 
ஆங்கலத்தின்‌ மூலம்‌ கொண்டு வருவதே சிறப்பு. இது 
மிகவும்‌ எளிதும்‌ விரைவான செய்முறையும்‌ ஆகும்‌, 

மனித நாகரிகம்‌ தொடங்கிய காலகட்டத்தில்‌ 
நாகரிக வளர்ச்சி ஆராய்ச்சித்‌ துறை போன்‌ றவற்றில்‌ 
மற்ற இனத்தவரோடும்‌ மொழியின ரோடும்‌ போட்டி 
இடக்கூடிய ஆற்றலைம்‌ பெற்றிருந்த தமிழ்‌ இனம்‌. 
காலப்‌ போக்கில்‌ வலுவிழந்து அறிவியல்‌ துறையில்‌ 
இருண்ட காலத்தினை எதிர்நோக்க வேண்டி வந்தது. 
ஏறக்குறைய ஆயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ நீடித்த இந்த 
இருண்ட காலத்தின்‌ போதுதான்‌, அறிவியல்‌ துறை. 
யில்‌ நாம்‌ மிகமிகப்‌ பின்னோக்கித்‌ கள்ளப்பட்டோம்‌. 
அதே காலகட்டத்தில்‌ ஐரோப்பிய நாடுகள்‌ அறிவியல்‌ 
துறையில்‌ விரைந்த வளர்ச்சி கண்டு பல புதிய, மனித . 
குலத்திற்கு நன்மை பயக்கக்கூடிய, ஆக்கபூர்வமான 
கண்டுபிடிப்புகளை உருவாக்கின. எனவே அறிவியல்‌ 
கண்டுபிடிப்புக்களுக்கு அந்நாட்டு மொழியிலேயே 
பெயர்களும்‌ சூட்டப்பட்டன. ஆகவே, தமிழ்க்‌ கண்டு 
பிடிப்புகள்‌ அல்லது வேற்று மொழிக்‌ கண்டுபிடிப்புக்‌ 
களுக்குத்‌ தமிழில்‌ பெயரிட்டழைப்பது பொருந்தாத 
ஒன்றாகும்‌. 


அறிவியல்‌ சார்பில்‌ பயன்படுத்தப்படும்‌ வேற்று 
மொழி வார்த்தைகள்‌ பலவற்றைத்‌ தமிழாக்கம்‌ 
செய்து தூய தமிழ்‌ வார்த்தைகள்‌ கொண்டே பயன்‌ 
படுத்த வேண்டும்‌ என்று தமிழின்பால்‌ ஆழ்ந்த 
அக்கறை கொண்ட பலர்‌ கருதுகின்றனர்‌. தமிழ்‌ 
என்றும்‌ கன்னித்‌ தமிழாகவே இருக்க வேண்டும்‌ 
என்றும்‌, வேற்றுமொழிக்‌ கலப்போ, ஆதிக்கமோ 
இருக்கக்‌ கூடாதென்றும்‌ அவர்கள்‌ விரும்புகின்‌ றனர்‌. 
தமிழ்ப்பற்று தமிழ்‌ வளர்ச்சிக்கு இன்றியமையாதது 
தான்‌. இவர்களின்‌ தமிழ்ப்பற்றிற்காகத்‌ தலைவணங்க 
லாம்‌. அனால்‌ அந்தப்‌ புனிதமான கொள்கை 
அறிவியல்‌ துறையில்‌ தமிழ்‌ வளர்ச்சிக்குத்‌ தடையாக... 
இருக்கக்‌ கூடாது அல்லவா? 


அறிவியலிலுள்ள ஒரு கடின வார்த்தையைத்‌ தூயத்‌ . 
தமிழிலும்‌, ஆங்கிலத்திலும்‌ கூறினால்‌, பெரும்‌ 
பாலான தமிழர்கள்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ கூறியதைத்தான்‌ 


முதலில்‌ புரிந்து கொள்கிறார்கள்‌. தமிழில்‌ கூறியதன்‌ 
பொருள்‌ பலருக்குப்‌ புரியாமல்‌ போனாலும்‌ வியப்‌ 
படைவதற்கில்லை. இதற்கு ஆங்கில வார்த்தைகளே 
பெரும்பாலும்‌ புழக்கத்தில்‌ இருப்பதுவும்‌ ஒரு காரண 
மாகும்‌. மற்றும்‌ பலர்‌ அறிவியலை ஆங்கிலத்தில்தான்‌ 
பற்றிருக்கிறார்கள்‌ என்பதும்‌ குறிப்பிடத்தக்கது. 


அறிவியலில்‌ தொடக்க நிலையில்‌ பயன்படுத்தப்‌ 

படும்‌ இவ்வார்த்தைகளே தூய தமிழில்‌ படிக்கும்‌ 
போது பெரும்பாலோருக்குப்‌ புரியாத ஒரு புது 
மொழியாகத்‌ தென்படும்‌ நிலையில்‌ மேலும்‌ கடின 
மான அறிவியல்‌ வார்த்தைகளைப்‌ பயன்படுத்த 
வேண்டி வருகையில்‌ என்ன செய்வார்கள்‌? 


இதற்குச்‌ சரியான மாற்று வழி ஆங்கிலத்திலுள்ள 
அறிவியல்‌ வார்த்தைகளை அதே உச்சரிப்பைக்‌ 
கொண்டு தமிழில்‌ எழுத வேண்டும்‌. பஸ்‌ என்பது 
அங்கிலம்‌. பேருந்து என்பது அதற்கு முறையான 
தமிழ்‌ வார்த்தை. இருப்பினும்‌ எத்தனை பேர்‌ தமிழ்‌ 
வார்த்தையினைப்‌ பயன்படுத்துகிறார்கள்‌? “பஸ்‌?” 
என்பதை ஏறக்குறைய தமிழ்‌ வார்த்தையாகவே 
ஏற்றுக்‌ கொண்டுள்ளோம்‌. கதை, கட்டுரைகளில்கூட 
பஸ்‌ என்றே எழுதுகிறோம்‌. அதே போல்தான்‌ 
“சூப்பர்‌ மார்க்கெட்டை'' எத்தனை பேர்‌ தூய 
தமிழில்‌ பேரங்காடி என்று அழைக்கிறார்கள்‌? இன்று 
சூப்பர்‌ மார்க்கெட்டும்‌ தமிழாகி விட்டது. இப்படி 
அன்றாட வாழ்க்கையில்‌ பயன்படுத்தும்‌ பொருட்‌ 
களையே, ஆங்கிலத்தில்‌ உச்சரிக்கும்போது, கடின 
மான அறிவியல்‌ மொழிகளை ஆங்கிலத்தில்‌ உச்சரிப்ப 
தில்‌ என்ன தவறு இருக்கப்‌ போகின்றது? சண்டிப்‌ 
பாகத்‌ தவறே இல்லை. 





ம—12 


மாறாக அறிவியலைத்‌ தமிழில்‌ இலகுவாகப்‌ படிக 
பதற்கும்‌, புரிந்து கொள்ளவும்‌ மிகவும்‌ உதவியாக 
இருக்கும்‌. இந்த முறையைக்‌ கையாள்வதன்‌ வழி, மிக 
எளிதில்‌ அறிவியலைத்‌ தமிழுடன்‌ பிணைத்து 
அறிவியல்‌ துறையில்‌ முன்னேற்றம்‌ காணலாம்‌. இதன்‌ 
வழி, ஆரம்பப்‌ பாடசாலை முதல்‌, அணு ஆயுதத்‌ . 
துறை வரை பயன்படுத்தப்படும்‌ அறிவியலை 
ஆங்கிலத்தின்‌ மூலம்‌ நேரடியாகத்‌ தமிழுக்கு கொண்டு 
வந்து தாரளமாகத்‌ தமிழிலேயே கற்கலாம்‌. - 


இந்நிலை நிலவுமானால்‌ அறிவியலை ஆங்கிலத்தில்‌ 
படித்தவர்களும்‌ தமிழில்‌ படித்தவர்களும்‌ ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ கருத்தையும்‌ மொழியையும்‌ புரிந்து பேச 
லாம்‌. இருபாலரும்‌ எவ்விதக்‌ கருத்து வேற்றுமையு 
மின்‌ றி அறிவியல்‌ ஆராய்ச்சிகளில்‌ ஒன்றாக ஈடுபட 
லாம்‌. அறிவியலை இவ்விரு மொழிகளில்‌ கற்றவர்‌ 
களிடம்‌ அறிவியல்‌ துறையிலுள்ள ஏற்றத்‌ தாழ்வுகள்‌ 
மறையும்‌ நடைமுறை இதன்மூலம்‌ வெளிச்சமாகிறது 


மேற்குறிப்பிட்ட முறையே மலேசியா, இந்தோனே 
சியா போன்ற நாடுகளில்‌ நடைமுறைப்படுத்தப்பட்‌ 


டிருக்கிறது. எடுத்துக்காட்டாக மலேசியாவில்‌ 
அறிவியல்‌ மலேசிய மொழியிலேயே கற்பிக்கப்படு 
கிறது. ஆனால்‌ அங்கிலச்‌ சொற்கள்‌ அதே 


உச்சரிப்பைக்‌ கொண்டு மலேசிய மொழியில்‌ எழுதப்‌ 
படுகின்றன. இதனால்‌ அறிவியலைப்‌ பல்கலை* 
கழகங்களில்‌ மலேசிய மொழியில்‌ பயில, கற்பிக்க 
ஏதுவாகிறது. இவ்வகையான அறிவியற்‌ கல்வி 
முறையைக்‌ கடைப்பிடிப்பதன்மூலம்‌ மலேசியா 
போன்ற இளம்‌ வளரும்‌ நாடுகள்‌ அறிவியல்‌ துறை 
யில்‌ முன்னேறுவதைக்‌ கண்கூடாகக்‌ காணமுடிகிறது: . 
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கடன்‌ வாங்கிய வரலாறு ; 


தொல்காப்பியர்‌ காலத்திலே சொற்கள்‌ வட 
சொல்‌, திசைச்சொல்‌ எனப்‌ பிரிக்கப்பட்டுத்‌ தமிழில்‌ 
ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்பட்டன. நூற்றுக்‌ கணக்கான 
சமஸ்கிருதச்‌ சொற்கள்‌ தற்சமம்‌, தற்பவம்‌ என்ற 
முறையில்‌ தமிழில்‌ புகுத்தன அல்லது புகுத்தப்பட்‌ 
டன. அது மட்டுமே போதாது என அன்றைய 
இலக்கணிகள்‌ கருதிய கரணியத்தாலேயே “திசைச்‌ 
சொல்லும்‌” வழக்கிற்கு வந்தது. இது உண்மை. 
இதை அடியொற்றிப்‌ பண்டைய நாளில்‌ (தொல்காப்‌ 
பியர்காலத்திற்குப்‌ பின்பு) தேவை கருதி எண்ணற்ற 
சொற்கள்‌ பிற மொழிகளினின்றும்‌ கடன்‌ வாங்கப்‌ 
பட்டன. அவ்வாறு பெறப்பட்ட எழுநூற்று நாற்‌ 
பது சொற்கள்‌ பற்றி டாக்டர்‌ எஸ்‌. வைத்தியநாதன்‌ 
குமது நூலில்‌ தெளிவாக விளக்கிக்காட்டுகிறார்‌. 


அறிவியல்‌ வளர்ச்சிக்காக அன்று தொடங்கிய 
கடன்‌ வாங்கலை இன்றும்‌ தொடர்வது அறிவு நிறை 
வான செயல்தான்‌. ஆனால்‌ எப்படிப்‌ பெறுவது 
என்பதே முக்கிய வினா. 

இன்று அறிவியல்‌ தமிழுக்கு ட ட. 
தேவைப்‌ படுவன ஆறு : 
குறியீடுகள்‌ 
வாய்பாடுகள்‌, சமன்பாடுகள்‌ 
அலகுகள்‌ 
நிறுத்தக்‌ குறியீடுகள்‌ 
எண்கள்‌ 
துறைச்‌ சொற்கள்‌ 


குக 


குறியீடுகள்‌ : 
கணிதவியல்‌, புள்ளிவிவரவியல்‌ போன்ற துறைக 


ளுக்குக்‌ குறிப்பாகவும்‌, வேறு அறிவியல்‌ பிரிவு 
களுக்குப்‌ பொதுவாகவும்‌ தேவைப்படுவன, கிரேக்க 
நெடுங்கணக்கின்‌ இருபத்து நான்கு வடிவங்களாகும்‌ 
அவற்றின்‌ ஒலிவடிவமாவன.: அlpha, beta, gamma, 
delta, epsilon, zeta, eta, theta. iota, kappa, lambda, 
mu, nu, xi, omicron, pi, rho, sigma, tau, upsilon, 
phi, chi, psi, omega. இவற்றை அப்படியே 
தொடர்ந்து பயன்படுத்தி வரலாம்‌. தமிழ்ப்படுத்தும்‌ 
முயற்சி வேண்டாதது. 


அதே போலக்‌ கணிதக்‌ குறியீடுகளாகிய 4 -- 
ட SA SEA Ee ம அப்து. ம 
42. தி பன்னா நாற்பதுக்கும்‌ மேற்பட்ட 
வற்றைத்‌ தொடர்வதில்‌ தடையில்லை. இதற்கு 
மாற்றுத்தான்‌ ஏது! 


வாய்பீாரடுகளன்‌, சமன்பாடுகள்‌ : 

H.O, Ca,;Na Cl, 2H,, 0. 2H,0 போன்ற வேதியல்‌ 
வாய்பாடுகளையும்‌, அளவை, அல்கு தொடர்பான 
சமன்பாடுகளையும்‌ ஆங்கில வழக்கில்‌ உள்ளது 
போலவே பயன்படுத்தி வரலாம்‌. 


அலகுகள்‌ : 
நிறுத்தல்‌, நீட்டல்‌, அளத்தல்‌ 


பன்னாட்டு அளவில்‌ மெட்ரிக்‌ 
படுத்தப்படுகின்‌ றன . 


ஆகியவற்றிற்குப்‌ 
அலகுகள்‌ பயன்‌ 


டில்‌ 


1. மில்லிமீட்டர்‌, சென்டிமீட்டர்‌, மீட்டர்‌, கிலோ 
மீட்டர்‌ 

i. சதுர மீட்டர்‌, ஹெக்டேர்‌ 

ர, மில்லி கிராம்‌, சென்டி கிராம்‌, கிராம்‌, கிலோ 
கிராம்‌ 

14... மில்லிலிட்டர்‌, லிட்டர்‌ 

v. கியூபிக்‌ சென்டி மீட்டர்‌, கியூபிக்‌ மீட்டர்‌. 

vi. பாரன்ஹீட்‌, சென்டிகிரேட்‌ 

இவற்றையே தொடர்ந்து பயன்படுத்தி வரலாம்‌. 


திறுத்தக்‌ குறியீடுகள்‌ : 

இவை எல்லாத்‌ துறைகளுக்கும்‌ பெரிதும்‌ பயன்‌ 
படக்கூடியன. இவற்றை முன்னர்‌ நாம்‌ கொண்டி 
ருக்கவில்லை. தேவை வேண்டி எல்லாருமே பயன்‌ 
படுத்தத்‌ தொடங்கி இன்று தவிர்க்க முடியா தனவாதி 
விட்டன. (3 (7 0 00 00) 
இவற்றையும்‌ தவிர்க்க முடியாது. 
எண்கள்‌ : 

“க” முதலிய தமிழ்‌ எண்கள்‌ இன்று வழக்கழிந்தது 
நம்மில்‌ பலருக்கு நினைவில்லாமலும்‌ போய்விட்டது. 
அராபிய எண்கள்‌ என்ற பெயரில்‌ 1234567890 என்‌ 
பனவற்றையே பயன்படுத்தி வருகிறோம்‌. இந்த மாற்‌ 
றம்‌ யாரும்‌ முன்மொ ழியாமலேயே காலத்தின்‌ அவசி 
யம்‌ கருதி நடைமுறைக்கு வந்து நின்று நிலைத்து 
விட்டது. அவை போலவே |, ||, ॥॥1, 1, V போன்ற 
உரோமன்‌ எண்களும்‌ பயன்பட்டுவருகின்‌ றன. இவை 
பற்றி எந்த இலக்கணிகளும்‌ மறுப்புத்‌ தெரிவித்ததே 
யில்லை. 


இவ்வளவையும்‌ ஏற்றுக்‌ கொண்டு விட்ட பிறகு 
தமிழில்‌ அறிவியல்‌ வளர முடியாமைக்கு இடையூ 
றாக இருப்பது ஒன்றே ஒன்றுதான்‌. அது துறை 
சார்ந்த அகராதி பற்றியது. எனவே அவற்றிற்கான 
அகராதிகளை உடன்‌ தயாரித்தாக வேண்டும்‌. 


இரண்டாவதாக, இவை மட்டிலும்‌ தயாராகி லிட்‌ 


டால்‌ அறிவியல்‌ நூல்களைத்‌ திறம்படத்‌ தமிழில்‌ 


எழுதிவிட முடியாது. ஓர்‌ அகராதி (ஆங்கிலம்‌- 
தமிழ்‌) தயாரிக்கப்படவேண்டும்‌. வழக்கம்‌ போல 
வினை, பெயர்‌ இவற்றிற்கு மட்டுமே பொருள்‌ தருவ 
தோடு நின்று விடாது, ஓவ்வொரு சொல்லுக்கும்‌ 
அதன்‌ பல்வேறு வகையுடன்‌ பொருள்‌ தரப்பட 
வேண்டும்‌. கீழ்வருவது போல அமையலாம்‌. 

exact (4), exaction (ஈ), exact (adj), 

exactness (n), exactitude (n), exacting (adj), 

exactly (adv). 


இம்முறை பிழையின்‌ றி நூல்கள்‌ எழுத உதவும்‌. 

துல்லியமான அறிவியல்‌ “துறைகள்‌ (6801 Scie- 
1௦85) எந்தளவுக்கு முக்கியமோ, அந்தளவுக்கு ஏக 
தேச அறிவியல்‌ (Empirical Science) , அரசியல்‌ அறிவி 
யல்‌ (Political Science), சமூக அறிவியல்‌ (Social 
science), குடும்பக்கலை அறிவியல்‌ (Home Science) 
போன்ற பிற அறிவியல்‌ துறைகளும்‌ அவற்றின்‌ 
எண்ணற்ற கிளைத்‌ துறைகளும்முக்கியமானவையே 
அவற்றையும்‌ வளர்ப்பதற்கான 
ஆராய வேண்டும்‌. 

கலைக்கல்வி, தொழிற்‌ கல்வி, அறிவியல்‌ கல்வி : 
ஆகிய அனைத்துத்‌ துறைகளிலும்‌ தமிழர்கள்‌ முத்‌ 
திரை பதிக்க வேண்டும்‌. 


வாய்ப்புகளை 








ராகச்‌ சில காலம்‌ செயல்பட்டார்‌. 
விடுதலைப்‌ போரில்‌ தமிழகத்தின்‌ பங்கு”, 
வுடைமையும்‌' என்பவை இவருடைய நூல்கள்‌. இலக்கியத்‌ திற 
னாய்விலும்‌, வரலாறு, பண்பாடு ஆயை துறைகளிலும்‌ இவர்‌ ஈடு 
பாடு. நிறைந்தவர்‌ என்பது எண்ணத்‌ தக்கதாகும்‌. 


திரு. நா. முகம்மது செரிபு 


இவர்‌ மானா மதுரையில்‌ 1942-ஆம்‌ ஆண்டில்‌ பிறந்தவர்‌. குமிழி 
லும்‌ வரலாற்றிலும்‌ முதுகலைப்‌ பட்டங்கள்‌ பெற்றவர்‌ இவர்‌. 
ஆண்டுகள்‌ ஆசிரியர்‌ பணியில்‌ இருந்த இவர்‌, இன்று 
இராதுகா பதிப்பகத்தில்‌ தமிம்‌ மொழி பெயர்ப்பாளராகப்‌ பணி 
யாற்றி வருகிறார்‌. 


பல 


மாஸ்கோ 


'சமூக நிழல்‌' என்ற இதழின்‌ சிறப்பாசிரிய 
நாடகத்‌ தமிழ்‌”, “ஓவியக்கலை”, 
'பாரதியும்‌ பொது 


. இழிரரீ கன்டவானு ற்றிய 





6பராரிரியர்‌,960.099 ந்தீர பான்‌ மயன்‌ 


ஆமிழில்‌ இதுகாறும்‌ அறியப்படாத, அச்சில்‌ 
வெளிவராத, தமிழரின்‌ வாணக்கலை( The art of pyro- 
techny) நூல்‌ ஒன்று 
உள்ளது. 


ஓலைச்சுவடிகள்‌ 


வடிவில்‌ 


பரணசாத்கிரம்‌ என்ற தலைப்பில்‌ இரு ஓலைச்சுவடி 
களில்‌ அமிழ்ந்துள்ள இந்நூல்‌, 101 எண்சீர்‌ விருத்தங்‌ 
களால்‌ ஆயது. இதனை, நூலின்‌ ஈற்றுப்பா 
நுவலும்‌ :- 
““புல்கினோம்‌ பாணவித்தை புதுமை செய்யப்‌ 
புலவோர்கள்‌ இதைப்பார்த்துப்‌ பொறுத்துக்‌ 


கொள்ள 
நல்கினோம்‌ நன்றாக வணக்கஞ்‌ செய்து 


நகையாமற்‌ பிழைபொறுத்து நாயேன்‌ மீதில்‌ 
சொல்கினோம்‌ இம்முறையே பிரகாச மாக! 

சூட்சமுள்ள பெரியோர்கள்‌ தயை செய்‌ வீர்கள்‌! 
பல்கினோம்‌ பாணபுத்‌ தகமே ஒன்று 

பாடினோம்‌ பாட்டுநரற்‌ றொன்று மாமே 

(பாண. 102) 

அவையடக்கமான இப்‌ பாடலுடன்‌ சேர்த்து மொத்‌ 
தம்‌ 102 பாக்கள்‌ சுவடிகளில்‌ உள. 


நூல்‌ முழுவதும்‌, சுவை சொட்டும்‌ அந்தாதித்‌ 
தொடையில்‌ ஒளிரும்‌ *பாணசாத்திரம்‌” விளக்கும்‌ 


வாணங்களை நால்வகைகளாகப்‌ பகுக்கலாம்‌,- 


1. ஒளி தருவதற்கான வாணங்கள்‌ 


2. வெடிப்பதற்கான வாணங்கள்‌ 
3. வானத்தில்‌ பறப்பதற்கான வாணங்கள்‌ 
4. நிலத்தில்‌ ஓடுவதற்கான வாணங்கள்‌. 


இந்த நான்கு வகை வாணங்கள்‌ $ழ்வரும்‌ தந்‌ 
தமிழ்ப்‌ பெயர்களிற்‌ குறிக்கப்பெறுகின்‌ றன :- 

பெரியவெண்சாமரம்‌, புன்னைப்பூ வெண்சாமரம்‌, 
மாணிக்க வெண்சாமரம்‌, சந்திர வெண்சாமரம்‌, 
வெண்சாமரக்‌ குழல்‌, சக்கர வாணம்‌, ஆகாச 
தேள்வாணம்‌, சுற்றந்‌ திரி, நட்சத்திர 
வாணம்‌, இளஞ்சந்திர சோதி, பூவத்தி, பகல்‌ வத்தி, 
நிலமுழங்கு புருசு, மாம்பூ புருசு, நட்சத்திர மாலை 
புருசு, வரிசை முல்லைப்‌ பரச, சன்னமல்லிகைப்‌ 
புருசு, நட்சத்திர உண்டை முதலியன. 


வாணம்‌, 


இவற்றில்‌, வெண்சாமரம்‌ பொறிகள்‌ கொட்டி 
ஒளி தரும்‌ வாணமாகும்‌. வெண்சாமரம்‌ வீசும்‌ 
போது, சாமர இதழ்கள்‌ பரந்து விரிவது போன்று 
வாணப்பொறிகள்‌ விரிந்து விழும்‌ என்ற உவமைச்‌ 
சிறப்பு இங்கு நோக்கத்‌ தகும்‌. 


நிலத்தில்‌ அங்குமிங்கும்‌ ஓடும்‌ வாணத்திற்குச்‌ சுற்‌ 
றந்திரி' என்று பெயர்‌ சூட்டியுள்ள அணியே அணி! 


வத்தி என்ற வாண வகை, வண்ண ஒளிக்காகப்‌ 
பயன்படுத்தப்படுவதாம்‌. 


புருசு, பேரொலியுடன்‌ வெடிக்கும்‌ வாணம்‌. விண்‌ 
ணிற்‌ சீறிச்சென்று வெடிப்பது, நிலத்தில்‌ வெடிப்பது 
என இரு வகைகளிற்‌ புருசு செய்யப்படும்‌. நிலத்‌ 
திலேயே வெடிக்கும்‌ வாணத்திற்கு “நிலமுழங்கு 
-புருசு' என்று பெயர்‌ பொருத்தியுள்ளது போற்றத்‌ 
தக்கது. 

பறக்கும்‌ வாணங்களுக்கு வால்‌ கட்டிவிடும்‌ முறை 
யையும்‌ நூல்‌ தீட்டுகிறது (பா. 44, 45) ஈச்சங்‌ குச்சி 
அல்லது மட்டையையும்‌ வாலாக அமைத்துளர்‌ 
(பா. 49). 

நூலின்‌ பெயர்‌ பாணசாத்திரம்‌ என்றே உளது 
பாணம்‌ என்பது சரியா? வாணம்‌ எனல்‌ சரியா? 


வாணக்காரன்‌, வாணம்‌ விடுதல்‌, வரண 
வேடிக்கை என்றே தமிழ்‌ வழக்குகள்‌ உள. 
நுணுகி ஆயின்‌, முற்கண்ட நால்வகை வாணங்்‌ 


களிலுமே குழல்‌ அமைப்பு ஒன்று இருப்பதை அறிய 
லாம்‌. தாளால்‌ அல்லது வேறு பொருளால்‌ 
அமைத்த குழலுக்குள்‌ இட்ட மருந்தே எல்லா வகை 
வாணங்களுக்கும்‌ அடிப்படை. எனவே, குழல்‌” 
என்ற பொருளைத்‌ தரும்‌ “வாணம்‌” எனும்‌ சொல்‌ 


வாணங்களைக்‌ குறிக்கப்‌ பயன்பட்டது. 


அடித்‌ 
தளத்திற்கு வெட்டப்படும்‌ நிலக்குழியைக்‌ குறிப்பதை 
நோக்கலாம்‌. அந்த நிலக்குழி, குழல்‌ போல இருப்‌ 


பதையும்‌ காணலாம்‌. 


“வாணம்‌ தோண்டுதல்‌” என்றால்‌, சுவர்‌ 


எனவே, வாணம்‌ என்பதே தீந்தமிழ்‌ வடிவு 
என்பது பெறப்படுகிறது. 

வானத்தில்‌ நிகழ்வதால்‌, “வான வேடிக்கை” என்‌ 
பதே சரியானது எனவும்‌ சிலர்‌ கருதுப. வாணங்கள்‌ 
காட்டும்‌ வேடிக்கையாதலால்‌ வாணவேடிக்கை 
என்பதே முறைத்தமிழ்‌. 

'பாணசாத்திரம்‌' சுட்டும்‌ வாணங்களுக்கு, தாட்‌ 
குழல்‌, மண்குழல்‌, மூங்கிற்‌ குழல்‌, மரக்‌ குழல்‌, 
இரும்புக்‌ குழல்‌, மாட்டுக்‌ கொம்புக்‌ குழல்‌ ஆகிய 
குழல்கள்‌ பயன்கொள்ளப்பட்டுள. 


இவ்வகைக்‌ குழல்களிற்‌ செறிக்கப்பெறும்‌ மருந்து, 
நூல்‌ புகல்‌ 
கிறது. இத்தகைய மருந்துக்‌ கலவை செய்ய, பொட்‌ 
டிலுப்பு, கந்தகம்‌, கரி, தண்டவாளப்பொடி, சுண்‌ 
ணாம்பு, கலவை உப்பு, 


கலவை முறையில்‌ செய்யப்படுவதாக 


சாதிலிங்கம்‌, அரிதாரம்‌ 
முதலிய வேதியற்‌ பொருட்கள்‌ (CheniCகls) பயன்‌ 


படும்‌ ஆற்றை நூல்‌ காட்டுகிறது, 


பொட்டிலுப்பு என்பது வெடியுப்பு ஆகும்‌. வெடி 
யுப்பு, சால்ட்‌ பீட்டர்‌ (Salt Petre, 1010,) என அறி 
யப்படும்‌. கம்பியுப்பு எனச்‌ சுவடி குறிப்பதும்‌ இந்த 
உப்பையே ஆகும்‌. 


நைட்ரு (1416) எனும்‌ வெடியுப்பு இந்திய, சன 
நிலப்பரப்பில்‌ மிகுதியாகக்‌ இட்டியமையால்‌, முதன்‌ 
முதலில்‌ துப்பாக்கி மருந்து (பெ Powder) எனக்‌ 
குறிக்கப்பெறும்‌ வெடி மருந்து கண்டுபிடிக்கப்‌ 
பட்டதே இந்திய, சீனப்பகுதிகளில்‌ என்ற வரலாறும்‌ 
இவண்‌ அறியத்தக்கதே. 


கி. பி. 18-ஆம்‌ நூற்றாண்டுப்‌ புலவரான சுப்பிர 
தீபக்‌ கவிராயர்‌ யாத்த விறலி விடு தூத, “இந்துப்பு 
வெடிபாண உப்பு'' (619) என்று பாடுவதும்‌ நினை 


யத்‌ தகுந்ததே, 


வெடி மருந்துக்‌ கலவையின்‌ ஒரு கூறான இரும்புத்‌ 
தூளை, “பாணசாத்திரம்‌' தண்டவாளப்‌ பொடி 
என்றும்‌, அரப்பொடி எனவும்‌ தட்டுகிறது. கலவை 
யின்‌ இன்னொரு பங்கான கரித்தூள்‌, கள்ளிக்‌ கரித்‌ 
தூள்‌ ஆகும்‌. அஃதாவது கள்ளிக்கட்டையைக்‌ கரி 
யாக்கி அதன்‌ தூளைத்‌ தமிழர்‌ வாணம்‌ செய்யப்‌ 
பயன்படுத்தியுள்ளனர்‌. 


வெடியுப்பு, கரி, கந்தகம்‌, இரும்புத்தூாள்‌ என்ற 
நாற்பொருள்களையும்‌ எந்தெந்த அளவுகளிற்‌ 
சேர்த்தால்‌, சந்திர வெண்சாமரம்‌ என்ற வாணம்‌ 
செய்யலாம்‌ என்பதைப்‌ “பாணசாத்திரம்‌' தீழ்வரு 


மாறு முழங்குகிறது:- 


“தாணப்பா இன்னமொரு கருத்துக்‌ கேளு 
கம்பியுப்புப்‌ பலமதுவே பதினொன்‌ றாகும்‌! 
தோணப்பா கரிமூன்று கெந்தி ரெண்டு 
துடியான அரப்பொடிமூன்‌ றரையே சேர்த்து 
நாணப்பா அரைத்துமைபோல்‌ நற்பொடியுஞ்‌ 
சேர்த்து 
நன்‌ றாக மூங்கிற்குழாய்க்‌ குள்ளிடித்‌ தக்கால்‌ 
வீணப்பா வல்லவிது சந்திர வெண்சா 
மரமென்று பேராகும்‌ விபரங்‌ கேளே”? 
(டது “ச இஃ இ. 


இப்பாடல்‌, வெடியுப்பு, கரி, கந்தகம்‌, இரும்புத்‌ 
தூள்‌ இவற்றை முறையே 11:3:2:32 என்ற விதெத்‌ 
தில்‌ கலக்கப்பட வேண்டும்‌ எனப்‌ பகர்கிறது. 


மேற்பாடலில்‌' “காணப்பா” “வீணப்பா” என்று 
பகர்ந்தமைந்த நடை “மென்னடை” எனத்‌ தமிழில்‌ 
அறியப்பெறுகிறது. இந்நடையைச்‌ சித்தர்‌ பாக்களி 
லும்‌, சித்தர்களைப்‌ போல நூல்‌ யாத்த பிற்றைக்‌ 
காலப்‌ பனுவல்களிலும்‌ நுகரலாம்‌, 


_ தமிழரின்‌ வாண அறிவியல்‌ அறிவை. உலகுக்கு 
ட்‌ தட கேள துத்‌ ப. த்‌ கபம்‌, த்து. ம. ணன்‌ பக்த. 

உணர்த்திய “பாண சாத்திரம்‌” வரைந்த, ஆசான்‌ 
யார்‌ ?. க ள்‌ 


ட தக 


ஓலைச்‌ சுவடிகளில்‌ “போகர்‌ செய்த பாணசாத்‌ 
திரம்‌ “போகனார்‌ சாஸ்திரம்‌ என எழுத்தாணியால்‌ 
செதுக்கப்பட்டுள்ள து. பல்ஸ்‌ ஆ ்‌ 
- . இப்‌ போகர்‌, பதினெண்‌ சித்தர்களில்‌ ஒருவரான 
போகரா ? DN 

பதினெண்மரில்‌: ஒருவராம்‌ போகர்‌, திருமூலரின்‌ 
மாணவரான காலங்கநாதரின்‌ சீடர்‌ ஆவார்‌. திரு 
மந்திரம்‌ ஓதிய திருமூலரின்‌ காலம்‌ இ.பி. 7ஆம்‌ நூற்‌ 
றாண்டுக்கும்‌ முந்தியது என்ப. எனவே, போகரின்‌ 
காலத்தை கி.பி. 8-ஆம்‌ நூற்றாண்டை ஓட்டிய 
காலம்‌ என ஒருவாறுகோடலாம்‌. | 


ஆனால்‌, பாணசாத்திர நடை இவ்வளவு தொன்‌ 
மை வாய்ந்ததாக இலது. மேலும்‌, கடுதாசி (பா.28. 
31, 54, 76), காகிதம்‌ (பா. 1,2), மத்தாப்பு. (பா. 4, 
93) ஆகிய பிற்காலச்‌ சொற்களும்‌ வருகின்‌ றன. 


கடுதாசி என்ற சொல்‌, இர்தாசு (017185) எனும்‌ 
உருதுச்‌ சொல்லினின்று வந்ததாம்‌. 


காகிதம்‌ எனுஞ்‌ சொல்லும்‌, காகசு (168082) 
என்னும்‌ உருதுச்‌ சொல்லிலிருந்தே வந்துளது. 


மத்தாப்பு என்ற வடிவமும்‌, மகதாப்‌ (௱ahtab) 
எனும்‌ உருதுமொழிச்சொல்‌ வழியாகவே எழுந்த 


தூம்‌. 


கி.பி.11 அவது நூற்றாண்டில்‌ தான்‌ இந்தியா 
விற்குள்‌ அராபியர்களால்‌ காகிதம்‌ அறிமுகமானது 
எனக்‌ களைத்துப்‌. 


எனவே, காகிதம்‌. முதலிய மேற்குறித்த சொற்‌ 
களும்‌ கி.பி. 11 ஆம்‌ நூ ற்றாண்டுக்குப்‌. பின்னைத்‌. 
தமிழில்‌ தான்‌ இடம்‌ பெற்றிருக்க இயலும்‌. கி.பி. 17 
ஆம்‌ நூற்றாண்டுக்கு முன்னைப்‌ போகரால்‌ இத்‌ 
தகைய சொற்களைப்‌ பயன்‌ படுத்தியிருக்க இயலாது 
எனத்‌ துணியலாம்‌. 


திபி.11ஆம்‌ நூற்றாண்டுக்குப்‌ பின்‌ எழுந்த 
நூலாயினும்‌, பாணசாத்திரம்‌ சாற்றும்‌ வாணங்கள்‌, . 
மூங்கில்‌ குழல்‌ கொண்டும்‌ (பா. 58, 61, 62), மண்‌ 
குழல்‌ வைத்தும்‌ (பா. 73, 78, 80) அமைக்கப்படு 
கின்றன: “இது பழைய முறை என்பது தேற்றம்‌. 


ஓலைச்‌ சுவடிகளின்‌ எழுத்தமைதி யை நோக்குழி, 
சுவடிகள்‌ எழுதப்பட்ட காலம்‌ கி.பி. 18ஆம்‌ நூற்‌ 
றாண்டின்‌ பிற்பகுதிக்கும்‌, கி.பி. 19ஆம்‌ நூற்றாண்‌ 
டின்‌ முற்பகுதிக்கும்‌ இடைப்பட்டது என்னலாம்‌. 
ஆகலின்‌ சுவடியின்‌ இந்தக்‌ காலத்திற்கு முன்னும்‌. 
இ.பி. 11ஆம்‌ நூற்றாண்டிற்குப்‌ பின்னும்‌ உள்ள 
இடை ப்பட்ட காலத்தில்‌ நூல்‌ எழுதப்பட்டிருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. 


இவ்வாறு, வேதியற்‌ பொருட்களை வகை வகை 
யாகக்‌ கலந்து, வண்ண வண்ண வாணங்கள்‌ செய்யும்‌ 
முறைகள்‌ நவிலப்பெற்றுள்ள பாணசாத்திரம்‌, 
உலகுக்கே மருந்துக்கலை வழங்கிய நாடுகளில்‌ ஓன்‌ 
றாகக்‌ கருதப்படும்‌ இந்தியாவில்‌ உள்ள தமிழகத்தில்‌ 
முகிழ்த்துள்ளதில்‌ வியப்பேது? 





ஆசிரியை 





பலவாகும்‌. 


வார்‌. “பல்லவி அனு பல்ல 
தமிழ்ச்சொற்களே”' என முதன்‌ முதலில்‌ தனது *தமிழில்‌ ர்‌ 2 

இலக்கியம்‌' என்ற நூல்‌ வாயிலாக நிறுவியவர்‌ இவர்‌ த அகரன்‌ 
சுவடி ஆய்வினால்‌ தமிழர்‌ உலகு அறியவரும்‌ செய்திகள்‌ மிகப்‌ 


திரு. எஸ்‌. செளதந்தரபாண்டியன்‌ 


1950 ஆம்‌ ஆண்டில்‌ காரைக்குடியில்‌ பிறத்தவர்‌ இவர்‌. தமிழி 
லும்‌ ஆங்கிலத்திலும்‌ முதுகலைப்பட்டங்கள்‌ பெற்றவர்‌. 1979 முதல்‌ 
சென்னை அரசினர்‌ கழ்த்திசைச்சுவடிகள்‌ நூலகத்தில்‌ சுவடி ஆய்வா 
ளராக இவர்‌ பணியாற்றி 
கிருதம்‌ முதலிய கள்‌ அறிந்தவர்‌. 
என்பது இவர்‌ புதிப்பித்ததாகும்‌, வீரமா முனிவர்‌ (1680-1847) திருக்‌ 
குறளுக்குத்‌ தமிழில்‌ உரை எழுதியுள்ள செய்தியை முதன்முதலில்‌ 
கண்டுபிடித்து வெளியிட்டவர்‌ இவரே. நாட்டுப்‌ பாடல்களுக்குப்‌ 
புது இலக்கணம்‌ ஒன்றை நய்கியிருக்கிறார்‌. 
தேவி எம்‌.ஏ.எம்‌.எட்‌., என்னும்‌ 


வருகிறார்‌. தெலுங்கு, இந்தி, சமஸ்‌ 


£சுசலவள்ளல்‌ அம்மானை: 


திருமதி. எஸ்‌. மல்லிகா 
இவரது துணைவியாரும்‌ ஓர்‌ 
சரணம்‌ ஆகியவை தூய 


இவரின்‌ ஓலைச்‌ 





ஈகம்‌ பலவு 
வானறூற்‌ கலை 
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“*அரடையான ஆயுர்வேதந்தன்னைத்தான்‌ 
ஐயருமே அம்மைதனக்‌ கருளிச்‌ செய்ய 
நடையான அம்மையும்நந்‌ திக்குச்‌ சொல்ல 
நந்தியுமே சீடர்களுக்‌ கருளிச்செய்ய 
தடையான தன்வந்திரி அசுவி னிக்குச்‌ 
சமரசமாம்‌ அகத்தியமுனி தேரை யர்க்கும்‌ 
நிடையான ரிஷிதேவர்‌ சொன்ன நூலின்‌ 
நேர்மையெலாம்‌ விவரமாய்‌ நிகழ்த்தி னேனே”' 
(யூகி முனிவரின்‌ யூகி சிந்தாமணி”) 


யூ சிந்தாமணி பாடல்‌ மூலம்‌, ஆயுர்வேத வைத்‌ 
தியம்‌, சிவபெருமான்‌ எழுதி, சிவகாமிக்கு அருள, 
அம்மை, இறைவன்‌ எழுதிய நூலைத்‌ தேவருக்கு 
அருளியதாகவும்‌, நந்திதேவர்‌ மூலம்‌ அகத்தியர்‌, தன்‌ 
வந்திரிக்கு ஆயுர்வேத வைத்தியம்‌ பரவியதாகவும்‌ 
அறிய முடிகின்றது. அயுர்வேதத்தை உலகுக்கு 
அறிவித்த பெருமை மதுரை தமிழ்ச்‌ சங்கத்தைச்‌ 
சாரும்‌. 

பெருமை மிக்க சங்க மண்டபத்தில்‌ வீற்றிருந்த 
மருத்துவம்‌, 
ஞான சாஸ்திரம்‌ மட்டுமின்றி, அணுக்கொள்கை 


மருத்துவப்‌ புலவர்களின்‌ நூல்களில்‌, 


பற்றியும்‌ குறிப்பிட்டுள்ளனர்‌. .புலவர்களின்‌ நூல்‌ 
களில்‌ *“வானநூற்‌ கலை'' பற்றி நிறையக்‌ குறிப்புகள்‌ 
திடைத்து உள்ளன. புலவராக மட்டுமின்றி, சித்த 


ர்கள்‌ ஹற்கி! ர. 





Did 


2. 





சித்தர்கள்‌ ப்ரபஞ்சத்தை 
வான 


ராகவும்‌ விளங்கினர்‌. 


வியக்கத்தக்க அளவில்‌ ஆராய்ந்துள்ளனர்‌. 
வியல்‌ கலையை மருத்துவத்‌ தொழிலுக்கும்‌, சோதி 
டக்‌ கலைக்கும்‌, பயிர்த்தொழிலுக்கும்‌ ஒப்பிட்டுக்‌ 
கூறியுள்ளனர்‌. ஒன்பான்‌ கோள்களை ஆராய்ந்து 


வெளியிட்டுள்ளனர்‌ . 


அதிவீரராம பாண்டியன்‌ கூறிய 
ஆதவனின்‌ கதிச்ச சிறப்புகள்‌. 

சங்கம்‌ வளர்த்த மதுரை மாநகரில்‌ ஆட்சி செய்த 
பாண்டிய மன்னர்களில்‌ குறிப்பிடத்தக்க “*அதி வீர 
ராம பாண்டியன்‌”, நன்னூல்கள்‌ பலவும்‌ இயற்றி 
யுள்ளார்‌. வடமொழி நூல்களையும்‌ தமிழாக்கம்‌ 
செய்துள்ளார்‌. மன்னனாக மட்டுமின்றி, புலவரா 
கவும்‌ விளங்கியுள்ளார்‌. 

“நன்னூல்‌ பலவும்‌ இயற்றிய பண்பார்‌ புலவர்‌ 

பாரதி அதிவீரராம பாண்டியன்‌ ”” 


எனக்‌ கூர்ம புராணம்‌ கூறுகின்றது. பாண்டிய 
மன்னன்‌ எழுதிய நூல்களில்‌ குறிப்பிடத்தக்கது 
கூர்ம புராணமாகும்‌. இந்நூலில்‌ ஆதவனின்‌ கதிர்ச்‌ 
சிறப்பைப்‌ பற்றிச்‌ சிறப்பாகக்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


அதிவீரராம பாண்டியன்‌ “கூர்ம புராணத்தில்‌” 
சூரியனுடைய கதிர்களில்‌ மிகச்‌ சிறந்தது, மேம்‌ 
பட்டது ““கசுமுணம்‌, எரிகேசம்‌'' என்ற இரண்டு 
கதிர்கள்‌ எனக்‌ குறிப்பிடுகின்றார்‌. சூரியனின்‌ “கச 
முணம்‌, எரிகேசம்‌'' என்‌ ற இரண்டு கதிர்களும்‌ புதன்‌ 


கோளுக்கு ஒளியைத்‌ தருகின்றன. சூரியனின்‌ 
₹“விசுவை””, ““விசும்‌?” வெள்ளிக்‌ கோளை விளக்க 
முறச்‌ செய்கின்றன. 


்‌ அசுரம்‌, கங்சியம்‌”' என்னும்‌ கதிர்கள்‌ பூமியை 
விளக்கமுறச்‌ செய்கின்றன. “வசு? என்னும்‌ கதிர்‌ 
வியாழக்‌ கோளை விளக்கமுறச்‌ செய்கின்றது. 
்‌ களங்கம்‌, மறுசுவரொட்‌”” என்னும்‌ கதிர்கள்‌ சனிக்‌ 
கோளை ஒளி பெற, விளங்க வைக்கின்றன என்று 
பாண்டிய மன்னன்‌ குறிப்பிடுகின்றார்‌. சூரியன்‌, 
சந்திரன்‌, செவ்வாய்‌, புதன்‌ முதலிய எட்டுக்‌ கோள்‌ 
களுக்கும்‌ ஒளியைத்‌ தருகின்றன எனக்‌ குறிப்பிடுகின்‌ 
றார்‌. 


பாண்டிய மன்னன்‌, “கதிரவனுக்கு மொத்தம்‌ 
ஆயிரம்‌ கதிர்கள்‌ உள்ளன அவற்றுள்‌ 
நானூறு கதிர்கள்‌ மழையினைப்‌ பொழியச்‌ செய்கின்‌ 
றன, முன்னூறு கதிர்கள்‌ மழை வளத்சைச்‌ சுரக்கச்‌ 
செய்கின்றன, மீதி அழகிய முன்னூறு கதிர்கள்‌ 
செந்தாமரை மலரை கருகச்‌ செய்து, பனித்‌ துளி 
களைத்‌ துளிர்க்கச்செய்கின்‌ றன?” எனக்குறிப்பிட்டுள்‌ 
ளார்‌. 


சந்திரனுக்கு ஒனி தரும்‌ கதிர்கள்‌ 

அதிவீரராம பாண்டியன்‌ சந்திரனுக்குப்‌ பத்துக்‌ 
கதிர்கள்‌ உள்ளன என்றும்‌, சந்திரன்‌ குருந்த மலர்‌ 
நிறம்‌ என்றும்‌, *“சுகமுனை”” என்னும்‌ கதிர்களால்‌ 
திங்கள்‌ வளர்ச்சியடைகிறது என்றும்‌ குறிப்பிடுகின்‌ 
றார்‌. 

ஒவ்வொரு மாதத்திற்கும்‌ சூரியக்‌ கதிர்களின்‌ 
நிறம்‌ மாறுபடுகிறது எனக்‌ குறிப்பிடுகின்றார்‌ 


பாண்டிய மன்னன்‌. 


1. இளவேனில்‌ காலத்தில்‌ கபில நிறமாகவும்‌ 
(சித்திரை, வைகாசி) 

2. முதுவேனில்‌ காலத்தில்‌ 
(ஆனி, ஆடி) 

3. கார்‌ காலத்தில்‌ 
(ஆவணி, புரட்டாசி) 

4. கூதிர்‌ காலத்தில்‌ 
(ஐப்பசி, கார்த்திகை) 

5. முன்‌ பனிக்‌ காலம்‌ 
(மார்கழி, தை) 

6. பின்‌ பனிக்‌ காலம்‌ - உரலாகித நிறமாகவும்‌ 
(மாசி, பங்குனி) உள்ளன என்று கூறிய 

பாண்டிய மன்னனின்‌ சூரிய மண்டல ஆராய்ச்சித்‌ 


திறன்‌ வியக்க வைக்கிறது. 


பசும்பொன்‌ நிற 
மாகவும்‌ 

வெண்மை நிறமாக 
வும்‌ 

சாம்பல்‌ நிறமாகவும்‌ 


தாமிர நிறமாகவும்‌ 


சூரிய மண்டலத்தில்‌ உள்ள பத்துவித 
வாயுக்கள்‌ 
சூரிய மண்டலத்தில்‌ மொத்தம்‌ பத்துவித வாயுக்கள்‌ 
இருப்பதாக அகத்திய முனிவர்‌ குறிடுப்பிகின்‌ நார்‌: 


அவை . 


1. விதனுவான்‌ வாயு:- விதனுவான்‌ வாயு பூமிக்கு. 
மேலே பதினாயிரம்‌ யோசனை அளவு சஞ்சரித்து: 
செடிகளுக்குப்பலன்களைக்கொடுக்கின்‌ றது. இவ்‌ 
வாயு கழுகு முதலிய பறவைகள்‌ பறப்பதற்கு 
ஆதாரமாக உள்ளது. 

2. பிரசேன்‌ வாயு: இவ்வாயு விதனுவான்‌ வாயுக்கு 

மேலே, பதினாயிரம்‌ யோசனை அளவு சஞ்சரித்து 

விருஷங்களையும்‌, பயிர்களையும்‌ பாதித்து, முறித்து 
விடும்‌. 


9. அக்கினிப்‌ பிரதேசன்‌: இவ்வாயு பிரதேதசன்‌ 
வாயுக்கு மேலாக பதினாயிரம்‌ யோசனை அளவு 
சஞ்சரித்து, மரங்களையும்‌, பயிர்களையும்‌, வீட்டை 
யும்‌ பாதிக்க வைக்கும்‌. இவ்வாயு சமுத்திரத்தைப்‌ 
பொங்க இம்மூன்று வாயுக்களும்‌ 
மேகங்களுடன்‌ பொருந்தாமல்‌ தானே சஞ்சரிக்கும்‌. 


வைக்கும்‌. 


4. செகனி: செகனி என்னும்‌ வாயு 


“சத்துகன்‌”” 
என்னும்‌ மேகத்துடன்‌ பொருந்தி, மீன்‌, ஆமை, 
தவளை முதலிய நீர்‌ வாழும்‌ பிராணிகளையும்‌ 


துயருறும்‌ படிகடுமையான மழையைப்பொழிவிக்கும்‌. 


3. அவுத்தன்‌: அவுத்தன்‌ என்னும்‌ வாயு 'ரோதகன்‌” 
என்னும்‌ மேகத்துடன்‌ பொருந்தி, பதினாயிரம்‌ 
யோசனை அளவாக வியாபித்து, விடமாதிய மமை 


யைப்‌ பொழிந்து, ஆன்மாக்களை நாசஞ்செய்யும்‌. 


6. வச்சிரரங்கதன்‌: வச்சிராங்கதன்‌ என்னும்‌ வாயு 
'“உபலகன்‌'' என்னும்‌ மேகத்துடன்‌ பொருந்தி, 


“ஆலங்கட்டி?” மழையைப்‌ பொழிவிக்கும்‌. 

7. வயித்தியுதன்‌ : வயித்தயுதன்‌ வாயு *“வயித்திய 
தன்‌'' என்னும்‌ மேகத்துடன்‌ பொருந்தி, பதினாயிரம்‌ 
யோசனை அளவாக சஞ்சரித்து, இடி, 
முதலியவற்றை உண்டாக்கும்‌. 


மின்னல்‌ 


6. இறைவதன்‌: இறைவசன்‌ வாயு “புட்டிவதன்‌” 
என்னும்‌ மேகத்துடன்‌ பொருந்தி, 
யோசனை அளவாக சஞ்சரித்து, 


பதினாயிரம்‌ 
ஆன்மாக்களுக்கு 
யோகத்தை தரும்‌. நல்ல மழையைப்‌ பொழியவைக்‌ 
கும்‌. 

9. சங்ணவரதன்‌ : சங்ணவாதன்‌ என்னும்‌ வாயு! 
““விரோதன்‌'” என்னும்‌ மேகத்துடன்‌ பொருந்தி, 
பதினாயிரம்‌ யோசனை அளவு சஞ்சரித்து வியாதியை 
உண்டாக்குகின்‌ ற மழையைப்‌ பொழிய வைக்கும்‌. 


10. விசங்வாதன்‌ ! விசங்வாதன்‌ என்னும்‌ வாயு, 
“விரோதம்‌” என்னும்‌ மேகத்துடன்‌ பொருந்திப்‌ 
பதினாயிரம்‌ யோசனை அளவு வியாபித்து ஆன்மாக்‌ 
களுக்கு யுத்தத்தையும்‌, வியாதியையும்‌ உண்டாக்கு 
தின்‌ ற மழையைப்‌ பொழிவிக்கும்‌. 


சூரிய மண்டலத்தில்‌ உள்ள பத்துவித வாயுக்‌ 
களின்‌ சிறப்புக்களைப்பற்றி, “'சிவதரு மோத்தர 
வுரை'' என்ற நூலில்‌ காணப்படுகின்றது. அகத்திய 
முனிவர்‌ பத்துவித வாயுக்களைப்‌ பற்றி விநாயகக்‌ 
கடவுளிடம்‌ அறிந்து கொண்டு, சீடர்களுக்கு உப 
தேசம்‌ செய்வதாகக்‌ காணப்படுகின்றது. புலவர்‌ 
களின்‌ இந்தக்‌ “காற்று மண்டல'' ஆராய்ச்சி வியக்க 
வைக்கிறது. 


நட்சத்திரங்களின்‌ அமைப்புப்‌ பற்றி 
அகத்தியமுனிவர்‌ 

இருபத்தேழு முக்கிய நட்சத்திரங்களின்‌ அமைப்‌ 
புப்பற்றிச்‌ சித்தர்கள்‌ குறிப்பிட்டுள்ளனர்‌. அகத்திய 
முனிவர்‌ “சோதிடக்‌ களஞ்சியம்‌'' என்ற நூலில்‌ இரு 
பத்தேழு நட்சத்திரங்களின்‌ அமைப்பைப்பற்றி விளக்‌ 
தியுள்ளார்‌. எந்தவித நவீனக்‌ கருவிகளும்‌ இல்லாத 
அக்காலத்தில்‌ நட்சத்திர மண்டலங்கள்‌ பற்றி 
ஆராய்ந்து, எழுதியுள்ளது வியப்பளிக்க வைக்கிறது. 
கோள்கள்‌, நட்சத்திரங்கள்‌ இவற்றைப்‌ பயிர்த்‌ 
தொழிலுக்கும்‌ ஒப்பிட்டுள்ளனர்‌. 


பயிர்த்‌ தொழிலும்‌ நட்சத்திரங்களும்‌ 

அகத்திய முனிவர்‌ “சோதிடக்‌ களஞ்சியம்‌” என்ற 
நூலில்‌ குறிப்பிட்ட கிழமைகள்‌, குறிப்பிட்ட நட்சத்‌ 
திரங்கள்‌ பயிர்த்தொழில்‌ செய்வதற்கு மிகவும்‌ ஏற்‌ 
றன என்கிறார்‌. அவற்றின்‌ விவரங்கள்‌ :- 
நெல்லு விதைக்க 
எள்ளு விதைக்க 
கொள்ளு, வரகுவிதைக்க 


ஞாயிறு உதய நேரம்‌ - 
சனி உச்சிப்பொழுது - 
செவ்வாய்‌ உதயம்‌ - 
சித்திரை நட்சத்திரம்‌ - 
அசுவினி நட்சத்திரம்‌ - 
ஆயில்யம்‌, மூலம்‌ - 


பயிறு வகைகள்‌ விதைக்க 


கரும்பு நடுவதற்கு 
வெற்றிலை பயிரிட 


அனுஷம்‌, சதயம்‌ - எள்ளு விதைக்க 
ரோகிணி - மரம்‌ நடுவதற்கு 
பரணி - கத்திரி நடுவதற்கு 


கதிர்‌ அறுக்கும்‌ நரன்‌ :- கிழமைகளில்‌ திங்கள்‌, 
புதன்‌, வியாழன்‌, சிறந்த நாட்கள்‌. நட்சத்திரங்‌ 
களில்‌ மகம்‌, ரோகிணி, விசாகம்‌, திருவாதிரை, 
பரணி, ரிஷபம்‌, கடகம்‌, சிங்கம்‌, விருச்சகம்‌ கதிர்‌ 
அறுக்க சிறந்த நட்சத்திரமாக, அகத்திய முனிவர்‌ 
குறிப்பிடுகின்‌ றார்‌. 


வாகனம்‌ ஏறவும்‌ ஆயுதம்‌ பிடிக்கவும்‌:- வளர்பிறை 


யும்‌, ஞாயிறு, திங்கள்‌, புதன்‌, வியாழன்‌, சிறந்த 


நாட்களாகக்‌ கூறப்படுகின்‌ றன. 


ம—13 


மருத்துவமும்‌, சூரியனும்‌ தேரையர்‌ 

அசத்திய முனிவரின்‌ சீடர்களில்‌ ஒருவர்‌ தேரையர்‌ 
சித்தர்‌. இவரின்‌ நூலான “தேரையர்‌ கரிசலில்‌”” 
மருத்துவன்‌, சூரியன்‌ உதித்த மூன்றே முக்கால்‌ நாழி 
கைக்குள்‌ மருந்துகளை உண்பதற்கு நோயாளிக்கு 
அறிவுரை கூற வேண்டும்‌. மாலையில்‌ சூரியன்‌ 
மறைந்தவுடன்‌ மருந்தை உண்ணும்படி நோயாளிக்‌ 
குக்‌ கூநவேண்டும்‌. சூரியன்‌ சாட்சியாக பிணித£ரும்‌ 
என்கிறார்‌. 


“சோதி வந்திடு முன்காலை 
சோதி பொன்றிடு முன்மாலை”'' 

என்கிறார்‌ தேரையர்‌ சித்தர்‌. 
தன்‌ வந்திரிப்‌ பகவானின்‌ கருத்து 

மருத்துவ நூல்கள்‌ பல இயற்றிய தன்‌ வந்திரிப்பக 
வான்‌, மருந்தை ஞாயிற்றுக்‌ கிழமையன்று செய்ய 
வேண்டும்‌. செவ்வாய்‌, வியாழக்‌ கிழமைகளில்‌ 
பிணிக்கு மருந்தை அருந்த வேண்டும்‌. மற்ற நாட்கள்‌ 
பிணிக்குச்‌ சிறந்ததலல என்று கூறுகின்றார்‌. 
அவரது பாடல்‌: 


காமப்பா அருக்கனீலே மருந்து செய்து 
கருது செவ்வாய்‌ வியாழத்திற்‌ கொள்ளத்‌ தரும்‌ 
தாமப்பா யிருந்தமொழி பொய்யாதய்யா 
சாற்றினார்‌ தன்வந்திரி சாற்றினாரே””. 


செவ்வாய்‌, வியாழன்‌ மருந்து அருந்த பிணி தீரும்‌ 
என்று கூறி இருந்தாலும்‌, மிகவும்‌ நோய்வாய்ப்‌ 
பட்ட ஒரு நோயாளியோ குறிப்பிட்ட கிழமை வரும்‌ 
வரைகாத்து இருக்க முடியாது. நோயாளியின்‌ உடல்‌ 
நிலை மிகவும்‌ பாதிக்கப்பட்டிருந்தால்‌, குறிப்பிட்ட 
கிழமைகளில்‌ மருந்து சாப்பிடும்‌ விதி அவர்களுக்குப்‌ 
பொருந்தாது. மிகவும்‌ நோய்வாய்ப்பட்டவர்களுக்கு 
உடனே மருந்து தரலாம்‌ என்றும்‌ குறிப்பிடுகின்‌ 
றனர்‌ :- 


““அற்பமுற்‌ றோருக்கு அவ்விதியில்லை”” 
"நாளும்‌ கிழமையும்‌ நலிர்ந்தோர்க்கு இல்லை'* 
என்றும்‌ குறிப்பிடுகன்‌ றனர்‌. 


மாலை வெய்யிலில்‌ பிணி தீரும்‌ 


பதார்த்த குணசிந்தாமணி காலை வெய்யில்‌ 
உடலில்‌ பிணியை ஏற்படுத்தும்‌ என்றும்‌, மாலை 
வெய்யில்‌ பிணியைத்தீர்க்கும்‌ என்றும்‌ குறிப்பிடு 
கின்‌ றது. 


“காலை வெயிற்‌ காய்ந்தார்க்கும்‌ காணப்‌ 
பிணியனைத்தும்‌ 
பாலை வெயிற்‌ போலப்‌ பரவுங்காண்‌ - மாலை .: 
வெயிற் 
காய்ந்தார்க்‌ கிலபிணிமுற்‌ காசமுமிலகணலூ 
லாய்ந்தார்க்‌ குறுவமுச்சொ லாம்‌ 
(பதார்த்த குணசிந்தாமணி) 






பதார்த்த குண சிந்தாமணி பாடலின்மூலம்‌ காலை 
வெய்யில்‌ பிணிகளை ஏற்படுத்தும்‌ என்றும்‌, மாலை 
, வெய்யில்‌ பழைய பிணிகள்‌ இலக்கண நூல்களை 
ஆராய்ச்சி செய்த புலவர்கள்‌ காட்சியில்‌ பட்ட வமூச்‌ 
சொற்கள்‌ நீங்குவதும்‌ போல நீங்கும்‌ எனக்‌ காணப்‌ 


படுகின்‌ றது. 


நல்ல கருத்துக்களும்‌ காலை வெய்யிலில்‌ உள்ள 
Ultra Violet Rays பிணிகளைசஏற்படுத்தும்‌ என்றும்‌, 
மாலையில்‌ உள்ள [Intra Voilet Rays பிணிகளைத்‌ 


தீர்க்கும்‌ என்றும்‌ குறிப்பிடுகின்றது. நமது முன்‌ 


னோர்களின்‌ ஆராய்ச்சித்‌ திறன்‌ வியக்கத்தக்கது. 
சங்கப்‌ புலவர்களாகிய அதிவீரராம பாண்டியன்‌, 
அகத்தியர்‌ தேரையர்‌, தன்வந்திரி இவர்களின்‌ நூல்‌ 
களில்‌ கூறப்பட்ட ''வான நூல்‌ கலையை ஆராய்ந்து 
இவ்வராய்ச்சி கட்டுரையாக எழுதப்படுகிறது. அக்‌ 
காலமக்கள்‌ “அண்டமும்‌ பிண்டமும்‌ ஒன்றே” 
என்ற தத்துவத்தில்‌ வாழ்ந்து உள்ளனர்‌. சங்கப்‌ 
புலவர்கள்‌ சூரிய மண்டலத்தைப்‌ பற்றி ஆறாயிரம்‌ 
ஆண்டுகளுக்கு முன்பே ஆராய்ந்துள்ளனர்‌. 1] 
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செல்வி. ஞா. கீதா 


இவர்‌ 1956 ஆம்‌ ஆண்டில்‌ திருநெல்வேலி மாவட்டத்தில்‌ பிறந்‌ 


சென்னை, அண்ணா மருத்துவ மனையில்‌ 


சித்த மருத்துவத்‌ 


தில்‌ டாக்டர்‌ பட்டம்‌ பெற்றுள்ள இவர்‌, 1981ல்‌ கொழும்பில்‌ நடை 
பெற்ற அகில இந்து மாநாட்டில்‌ “தமிழ்‌ மருத்துவத்தில்‌ ஆன்மிகம்‌”' 
எனும்‌ கட்டுரையைப்‌ படித்தார்‌. இவர்‌ சென்னைப்‌ பல்கலைக்‌ 
கழகத்தில்‌ பாட நூற் குழுவில்‌ உறுப்பினராக இருக்கிறார்‌. பல கருத்‌ 
தரங்குகளில்‌ பங்கேற்றுக்‌ கட்டுரைகள்‌ படிக்கிற இவர்‌, மருத்துவம்‌- 
இலக்கெம்‌ தொடர்பான கட்டுரைகளைப்‌ படைப்பதில்‌ தனித்திறமை 
வாய்ந்தவர்‌. சென்னைத்‌ தொலைக்காட்சி, வானொலி ஆஃகிெவற்றில்‌ 
சத்த மருத்துவம்‌ பற்றி இவர்‌ நிகழ்ச்சிகளில்‌ பங்கேற்றுள்ளார்‌. 
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இயல்‌, இசை, நாடகம்‌ என முத்தமிழைக்‌ 
கண்ட இனம்தான்‌ எங்கள்‌ தமிழினமென நாம்‌ 
பெருமை பாராட்டிக்‌ கொள்கிறோம்‌. ஆனால்‌, 
வழக்கில்‌ இருக்கிற பல தமிழ்‌ அறிவியல்‌ கருத்துக்‌ 
களும்‌ சொற்களும்‌ அன்றாடம்‌ மடிந்து வருகின்‌ றன. 
ஓர்‌ ஆங்கிலச்‌ சொல்லையோ  சமற்கிருதச்‌ 
சொல்லையோ வேறொரு மொழிச்‌ சொல்லையோ 
உடனே கடன்‌ வாங்கிக்‌ கொண்டு அதற்கு ஈடான 
சொந்தத்‌ தமிழ்ச்‌ சொல்லை ஆள்வதைத்‌ தவிர்ப்பதே 
பெருமையெனத்‌ தமிழர்களில்‌ படித்தவர்களும்‌ மாண 
வர்களும்‌ கருதி வருகின்‌ றனர்‌. செம்மறியாடுகளைப்‌ 
போல்‌ பிறர்‌ யாவரும்‌ அதைப்‌ போலச்‌ செய்து வரு 
கின்‌ றனர்‌. தமிழில்‌ பேசுவதும்‌ எழுதுவதும்‌ தாழ்‌ 
வானது எனக்‌ கருதுகிற தாழ்வு மனப்பான்மை 
தமிழர்களை ஆட்கொண்டுள்ள நிலைதான்‌ இந்த 
இழிநிலைக்குக்‌ காரணம்‌. இத்தகைய உளவியல்‌ 
வலுத்து வருகிற சூழலில்தான்‌ தமிழில்‌ அறிவியலை 
வளர்க்க வேண்டிய தேவையைப்‌ பற்றி ஆராய 
முனைகிறோம்‌. அறிவியல்‌ தமிழை நான்காம்‌ தமி 
மாக்கி வளர்க்கவில்லையெனில்‌, தமிழர்களைப்‌ 
பிடித்துள்ள தாழ்வு மனப்பான்மை இன்னும்‌ புரை 
யோடிவிடும்‌. தமிழையும்‌ தமிழினத்தையும்‌ தற்‌ 
கொலை அழிவிலிருந்தும்‌ வடவரின்‌ இன ஓழிப்பிலி 
ருந்தும்‌ மீட்க வேண்டிய இன்றியமையாத்‌ தேவை 
யைக்‌ கருதித்தான்‌ அறிவியல்‌ தமிழை வளர்ப்பதில்‌ 
கூடுதல்‌ ஆர்வம்‌ காட்ட வேண்டியுள்ளது. வீழ்ந்து 
வரும்‌ தமிழின மானத்தை மீட்டுத்‌ தமிழர்களிடம்‌ 
தன்னம்பிக்கையை வளர்க்க வேண்டுமாயின்‌, தமிழர்‌ 
கள்‌ தொன்றுதொட்டு வளர்த்த அறிவியலையும்‌ 


தொழில்‌ நுட்பத்தையும்‌ நன்கு அகழ்ந்தெடுத்து 
அவற்றைத்‌ தமிழர்களுக்கும்‌ உலகுக்கும்‌ காட்ட 
வேண்டும்‌. 

தமிழைப்‌ பழகி வருகிற மக்களெல்லாம்‌ ஓர்‌ ஆழ 
மான தாழ்வு மனப்பான்மைக்கு ஆட்பட்டிருக்கிற. 
நிலையிலும்‌, தமிழர்களிடம்‌ தேசிய இன உணர்ச்சி 
வலுவற்றிருக்கிற நிலையிலும்‌, அறிவியல்‌ தமிழ்‌ 
கால்கொண்டுதான்‌ வருகிறது. தமிழ்மொழிக்கு 
இயல்பாகவிருக்கிற மொழி வலிமையே இதற்குக்‌. 
காரணம்‌. தமிழ்‌ ஓர்‌ இயன்மொழி (Primitive 
Language) ; ஒரு திரிமொழி (Derivative Language). 
அன்று. இந்த உண்மையே அம்மொழியின்‌ வலிமைக்‌ 
கான உயிர்நாடி. ஒவ்வோர்‌ இயன்மொழிக்கும்‌ 
இயற்கை மொழி (Natural Language) என்றும்‌. 
வளர்ச்சிமொழி (Developed Language) என்றும்‌ இரு 
வளர்ச்சி நிலைகள்‌ உண்டென்பதைப்‌ பாவாணர்‌ 
விளக்குகின்றார்‌. வளர்ச்சியைத்‌ தன்மையாகக்‌ 
கொண்ட இயன்மொழியாகிய தமிழில்‌ வித்துச்‌ 
சொற்களும்‌ முளைச்‌ சொற்களும்‌ வேர்ச்‌ சொற்‌ 
களும்‌ அவ்வேரின்‌ வழிவந்த அடிச்சொற்களும்‌ அவற்‌ 
றின்‌ வழிவந்த முன்னிலைகளும்‌ (themes) போன்ற 
திரிவாக்கத்தை அறிவியல்‌ நெறியில்‌ அவர்‌ அலசிக்‌ 
காட்டி இருக்கிறார்‌. தமிழுக்கேயுரிய இந்த இயன்‌ 
மொழி இயல்புதான்‌ எந்தவொரு பெரும்‌ மாறு 
பாடும்‌ இன்றி அறிவியல்‌ கருத்துக்களையும்‌ சொற்‌ 
களையும்‌ எளிதில்‌ ஆக்கவும்‌ வடக்கன்‌ உதவுகின்ற . 
ஓர்‌ இயல்பாக இருந்து வருகிறது... ப 


அறிவியல்‌ ௮ நினைப்‌ து ஆங்கிலேயர்கள்‌, பிரெஞ்‌ 
சுக்காரர்கள்‌, செருமானியர்கள்‌, அமெரிக்கர்கள்‌ ' 


போன்ற மேலை நாட்டினருக்கு மட்டுமே சொந்த 
மான ஓர்‌ அறிவுத்‌ துறை ஆகாது. கீழை நாடுகளில்‌ 
வளர்ந்த பண்டை அறிவியலில்தான்‌ இந்த மேலை 
அறிவியலின்‌ வித்துக்கள்‌ இருக்கிற உண்மை பலருக்‌ 
குத்‌ தெரியவில்லை. இதனால்‌, தமிழகத்தின்‌ அறி 
வுலகம்‌ வளர்த்தளித்த அறிவியல்‌ கோட்பாடுகளை 
யும்‌ கண்டுபிடிப்புகளையும்‌ தொழில்‌ நுட்பங்களை 
யும்‌ பற்றிய வரலாற்று அறிவின்றி அறிவியல்‌ 
தமிழை வளர்க்க முடியாது. அவ்வாறு செய்யப்‌ 
பார்ப்பது மேலை அறிவியலைப்‌ போலச்‌ செய்வது 
என்னும்‌ குருட்டுத்தனத்துக்குத்‌ தான்‌ இட்டுச்‌ செல்‌ 
லும்‌. அடிமைத்தனமாகக்‌ கடன்‌ வாங்கிய அறிவி 
யல்‌, தமிழகத்தின்‌ விளைப்பாற்றல்களையும்‌ 
விளைப்பு முறையையும்‌ ஆக்கமுறைபில்‌ மாற்றி 


யமைக்க உதவாது. 


பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முதல்‌ பாதி 
வரையில்‌ ஆண்டுக்கு 1,000 டன்‌ அளவு வரையில்‌ 
மிக உயரிய தரமுள்ள கம்பி இரும்பைத்‌ (08 ர) 
தமிழகம்‌ இங்கிலாந்து நாட்டிற்கு ஏற்றுமதி செய்து 
வந்தது. இந்தச்‌ செய்தி கேட்பதற்கு வியப்பாக 
இருக்கலாம்‌. சென்னைத்‌ தலைமாநிலத்தில்‌ 1842- 
ஆம்‌ ஆண்டளவில்‌ அளவாய்வுத்‌ துறை துணைத்‌ 
தலைவராக (Assistant Survevor General) பணி 
புரிந்து வந்த கேப்டன்‌ ஃசே. கேம்பெல்‌ (Captain 
J. Campbell) என்பவர்‌ இதைப்‌ பற்றி எழுதி வைத்‌ 
துள்ளார்‌. வார்ப்பு இரும்பிற்கும்‌ (கே 0) உருக்‌ 
குக்கும்‌ (tee!) இடையிலான வேற்றுமையைப்‌ பற்றி 
யும்‌ பல்வேறு வகையான இரும்புக்‌ கரிப்புரைகளைப்‌ 
(carburets of iron) பற்றியும்‌ நல்ல அறிவு அன்றைய 
இங்கிலாந்து நாட்டிற்கு இருக்கவில்லையாம்‌. 
(Encyclopedia Metropolitana) என்னும்‌ நூலில்‌ 
பர்லோ (Bயாlow) என்பவர்‌ இதைப்‌ பற்றித்‌ தெரிவிக்‌ 
தின்றார்‌. தென்னிந்தியாவில்‌ ““தொன்றுதொட்டு 
விளங்கி வருகிற மலிவான எளிய இரும்பாலை 
முறையைப்‌” பற்றி அறிந்து கொண்டால்‌, நல்ல 
ஊதியம்‌ பயக்க வல்ல இரும்புத்‌ தொழிலை இங்கி 
லாந்தில்‌ வளர்க்க முடியுமென Dictionary of Manu- 
factபாe என்னும்‌ நூலை ஆக்கிய டாக்டர்‌ ஊரே 
(Dr. Ure) குறிப்பிட்டதைக்‌ கேம்பெல்‌ கோடிட்டுக்‌ 
காட்டுகன்‌ றார்‌. 


இங்கிலாந்து; பிரான்சு, சுவீடன்‌, நார்வே, செரு 
மனியின்‌ சில பகுதிகள்‌ போன்ற இடங்களில்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ அடுப்புக்கரியைக்‌ கொண்டுதான்‌ இரும்புக்‌ 
கனியை உருக்கி வந்தனர்‌. தென்னிந்தியாவில்‌ 
இரும்பை உருக்கி வந்த முறையுடன்‌ இந்த முறையை 
ஒப்பிட்டு ஆய்ந்து பார்த்த கேம்பெல்‌, தென்னிந்தி 
யாவில்‌ “தாம்‌ பார்த்த மிகமிக மட்டமான?*இரும்பும்‌ 
கூட இங்கிலாந்தில்‌ ஆக்கப்பட்ட மிக உயர்ந்த இரும்‌ 
புக்கு நிகரானது” எனச்‌ சொல்லக்‌ கேட்கிறோம்‌. 
தென்னகத்தில்‌ ஆக்கப்பட்ட இரும்பை 1. முழு 
இழைநிலை இரும்பு (completely fibrous iron); 


2. இழைகளும்‌ மணிகளும்‌ கலந்த இரும்பு (814 
fibrous and half granular iron) 

3. பெருமளவு மணியும்‌ உருக்குத்‌ தன்மையும்‌ 
கொண்ட இரும்பு (nearly all granular and steely 
iron) 


4. மணி இரும்பு (௮ll granular iron) 

என கேம்பெல்‌ நான்காக வகைப்படுத்துகிறார்‌. 
தமிழர்கள்‌ மூங்கில்‌ கரியை அடுப்புக்கரிக்கு மாறாகப்‌ 
போட்டும்‌ உருக்கி வந்தனர்‌. இவ்வாறு உருக்கிய 
““செங்குட்டை”” (“160 hort?) என்னும்‌ தென்னிந்‌ 
திய இரும்பு மட்டும்‌ கம்பி போல்‌ நன்றாக வளையக்‌ 
கூடியதாக (பலtil) இருந்ததாம்‌. இங்கிலாந்தில்‌ 
ஆக்கப்பட்ட அதே போன்ற ':செங்குட்டை”'” 
இரும்பு மட்டும்‌ உலையில்‌ காய்ச்சி அடிக்கையில்‌ 
(1௦196) சிவப்பு முள்ளங்கி வெட்டப்படுவதைப்போல்‌ 
துண்டு துண்டாக உடைபடுவதாகவும்‌ கேம்பெல்‌ 
சொல்லிக்‌ காட்டுகிறார்‌. 


இரும்பை உருக்குவதையும்‌ எல்கை ஆக்குவதையும்‌ 
உலகுக்குக்‌ கற்பித்தது தமிழகம்தான்‌ என ஆய்ந்‌ 
தறிந்த சில மேலை அறிஞர்களே சொல்லியுள்ளனர்‌ . 
ஒரு காலத்தில்‌ உலகப்‌ புகழ்‌ பெற்றிருந்த டமாக்சுக்கு 
வாள்‌ (Damascus Sword) என்னும்‌ போர்வாளை 
வடிக்க ஊட்சு எஃகு (14/௦012 steel) உருக்குத்தான்‌ 
ஆளப்பட்டு வந்தது. “*சேலத்தில்‌ காந்த இரும்புக்‌ 
கனியை (magnetic ore) உருக்கி வடிக்கப்பட்ட 
இந்திய உருக்கு” என்றே சி. டி. மெக்னிக்‌ என்பவர்‌ 
““ஊட்சு உருக்கு” என்பதற்குப்‌ பொருள்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஊட்சு என்பதன்‌ வேர்ச்சொல்‌ **உக்கு'” என்னும்‌ 
கன்னடச்‌ சொல்‌ என ஏ. எம்‌. மெக்டொனால்ட்‌ 
தொகுத்த The Chambers Twentieth Century Dictio- 
nary (1972) குறிப்பிடுகிறது. அதனுடைய உண்மை 
யான வேர்ச்சொல்‌ உள்ளபடியே ““உருக்கு'” என்‌ 
னும்‌ தமிழ்ச்‌ சொல்லேயாகும்‌. அரேபிய வணிகர்‌ 
களின்‌ வழியாக கடல்‌ கடந்து உலகளவில்‌ கொண்டு 
போய்‌ விற்கப்பட்டு வந்த பண்டங்களில்‌ இந்த 
ஊட்சு உருக்கும்‌ ஒன்றென ஒரு பண்டைய திரேக்க 
நூலும்‌ குறிப்பிடுகிறதாம்‌. இதுபோன்ற 
எத்தனையோ சான்றுகளை அடுக்கடுக்காகக்‌ காட்ட 
முடியும்‌. 


கம்மியக்‌ கலையை (metallurgy) உலகுக்கெல்‌ 
லாம்‌ கற்றுக்‌ கொடுத்தவர்களே தென்னிந்தியர்கள்‌ 
(தமிழர்கள்‌) தாமென Anthropology on the March 
என்னும்‌ நூலில்‌ உலகப்‌ புகழ்‌ பெற்ற கம்மிய அறிவி 
லார்‌ பேராசிரியர்‌ எம்‌.கவ்லாந்து (Prof.M Gowland) 
குறிப்பிடுகிறார்‌. 


இத்தகைய அறிவு நிலையையும்‌ தொழில்‌ நுட்பத்‌ 
தையும்‌ எய்தி உலகளவில்‌ உருக்கை ஏற்றுமதி செய்து 
வந்த தமிழகத்தின்‌ இரும்புக்‌ கம்மியத்‌ தொழிலுக்கே 
யுரிய பல அரிய துறைச்சொற்கள்‌ (Technical Terms) 
தமிழில்‌ தொன்றுதொட்டு ஆளப்பட்டு வந்திருக்க 


வேண்டும்‌, தமிழகத்தின்‌ கம்மிய அறிவை மீண்டும்‌ 
அகழ்ந்தெடுத்துப்‌ புதிய தமிழகத்தின்‌ இரும்பு உருக்‌ 
குத்‌ தொழிலை மரபு தழுவி வளர்த்தலே பின்‌ தங்கிய 
தமிழகப்‌ பொருளியல்‌ மீட்கப்பட வழி செய்யும்‌: 
இதைத்‌ தழுவிய அறிவை வளர்த்தலும்‌ துறைச்சொற் 
களை மீட்டலும்‌ அறிவியல்‌ தமிழ்‌ மீண்டும்‌ மறு 
மலர்ச்சி பெறவும்‌ வளரவும்‌ உதவும்‌. Chemistry[Al+ 
Kimia Gk.Chemia = ‘puring together] என்னும்‌ சொல்‌ 
லுக்கு வேர்ச்சொல்லே கம்மியம்‌ என்னும்‌ தமிழ்ச்‌ 
சொல்தானே? 
தமிழர்கள்‌ படைத்த வானியல்‌ தான்‌ உலகத்திற்கே 
முன்னோடியெனத்‌ தொல்வானியல்‌ பற்றி அறிவுப்‌ 
புலமை மிக்க பேராசிரியர்‌ ஓ. நியூசெபாவர்‌ (௦ . 
O.Neugebauer) என்பவர்‌ அழுத்தம்‌ திருத்தமாகச்‌ 
சொல்கிறார்‌. அணுக்கொள்கையை உலகத்திற்கே 
தந்தவர்கள்‌ தமிழர்கள்‌ தாம்‌. கிரேக்கத்தின்‌ அணுக்‌ 
கொள்கையை வளர்த்த டெமாதிரட்டத்‌ தென்னிந்‌ 
தியாவிற்கு வந்து யோகிகளிடமிருந்‌ து(ஏரஸn௦50p- 
hists) பலவற்றைக்‌ கற்றுச்‌ சென்றதாக மார்க்சும்‌ 
கூடக்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌. மெட்ரிக்‌ அளவுமுறையை 
முதன்முதலில்‌ வகுத்தவர்களே தென்‌ தமிழ்ப்‌ பண்‌ 
பாட்டின்‌ வழிநிலையினரான அரப்பா மக்கள்‌ தாம்‌ 
என்பதும்‌ கண்டறிபப்பட்டுள்ள து. 
கம்மியம்‌, கணக்கியல்‌, வானியல்‌, கட்டட அறி 
வியல்‌, அளவையியல்‌, உயிரியல்‌ போன்ற பல்வேறு 
துறைகளில்‌ தமிழ்‌ அறிவியல்‌ கண்ட வளர்ச்சிகளை 
எல்லாம்‌ தொகுத்தும்‌ பகுத்தும்‌ ஆய்ந்து உலகத்தின்‌ 
முன்னால்‌ வைக்க வேண்டிய பெரும்‌ பொறுப்பும்‌ 
வாய்ப்பும்‌ அறிவியல்‌ தமிழாக மலர வேண்டும்‌. 
இந்தத்‌ திசையில்‌ தமிழ்‌ அறிஞர்கள்‌ விடையூழியர்‌ 
களைப்‌ (௱i55ரonaries)போலச்செயலாற்ற வேண்டும்‌. 


இந்தச்‌ செய்திகள்‌ எல்லாம்‌ மேலை வழிபாட்‌ 
டாளர்களுக்குக்‌ கசக்கும்‌. ஐரோப்பிய நாடுகளிலி 
ருந்து தான்‌ அறிவும்‌ அறிவியலும்‌ இங்கு வானத்தின்‌ 
வழியாக வந்திறங்கியதாகப்‌ பலர்‌ கருதி வருகின்‌ 
றனர்‌. நம்முடைய முன்னோர்களுக்கு அறிவியலும்‌ 









தமிழக ஆய்வரண்‌ 


இந்த அமைப்பு, பெங்களூரில்‌ டிஸ்பென்சரி சாலை 48 ஆம்‌ கட்டடத்தில்‌ இயங்கி வருகிறது. 
இது ஓர்‌ அறிவியல்‌ ஆய்வுக்களம்‌. அறிஞர்களுக்கு இது ஒரு திறந்த மண்டபம்‌. தமிழகத்தின்‌ 
சிக்கல்களுக்கும்‌ புதிர்களுக்கும்‌ முரண்பாடுகளுக்கும்‌ தீர்வுகாண விரும்புகின்‌ றவர்களுக்குத்‌ தெம்‌ 
பூட்டுகிற நிறுவனம்‌ இது. எல்லாப்‌ பொருள்களின்‌ எண்ணத்‌ தொகுப்புகளுக்கும்‌ இதில்‌ இடமுண்டு. 
இதன்‌ உறுப்பினர்களைக்‌ கொண்டே இயங்கி வருகிற இந்த ஆய்வரண்‌ , 
அன்று. ஆய்வுகள்‌ அனைத்தையும்‌ ஆங்கிலம்‌-தமிழ்‌ ஆகிய இருமொழிகளிலும்‌ அவ்வப்போது நூல்‌ 
களாக வெளியிடுதலே இவ்‌ அமைப்பின்‌ ஆக்கப்‌ பணியாகும்‌. இது போன்றதோர்‌ அமைப்பு, இருந்து 
செயல்பட வேண்டியது இன்றியமையாததாகும்‌ என்று சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ? 


தொழில்‌ நுட்பமும்‌ அறவே தெரியாதெனக்‌ கருது 
இன்ற இவர்கள்‌, வெள்ளைக்காரர்கள்‌ அடியெடுத்து 
வைத்த பின்னர்தான்‌ இங்கு அறிவு நிலை தோன்றிய 
தாகச்‌ சொல்லி, மேலை அறிவு வல்லரசியத்திற்கு 
(Intellectual Imperialism) வெண்சாமரம்‌ வீசி வருகின்‌ 
றனர்‌. 


இவ்வாறு தமிழ்‌ அறிவியலை அகழ்ந்தெடுத்து 
உலகுக்குக்‌ காட்ட முனைகையில்‌, பழமையில்‌ தான்‌ 
எல்லா முண்டு என அடம்பிடிக்கன்‌ ற பழமையியம்‌ 
(Conservatism) தலையெடுக்காமல்‌ பார்த்துக்கொள்‌ 
வதும்‌ இன்றியமையாதது. தமிழர்களிடம்தோன்றிய 
தொல்லறிவுக்‌ கூறுகள்‌ பிற நாட்டுச்‌ சூழல்களில்‌ 
செறிவான முறையியலுடன்‌ செப்பமாக 
வளர்த்தெடுக்கப்பட்ட உண்மையை நாம்‌ பார்க்கத்‌ 
தவறக்கூடாது. நிலக்கிழமமை விளைப்பு உறவுகளுக் 
குக்‌ கட்டுப்பட்டுப்‌ பண்டைக்கால இடைக்காலத்‌ 
தமிழகத்தில்‌ இயங்கி வந்த (இரும்பு-எஃகு) கம்மியத்‌ 
தொழிலில்‌ விளைப்பு (0100ப01100) அன்று அளவில்‌ 
மிகச்‌ சிறியதாக இருந்து வந்தது. தமிழர்களின்‌ கம்‌ 
மியத்‌ தொழில்நுட்பத்தைப்‌ பத்தொன்பதாம்‌ நூற்‌ 
றாண்டில்‌ இங்கிலாந்து இங்கிருந்து எடுத்துச்சென்ற 
பின்னர்‌, அந்நாட்டில்‌ வளர்ந்து கொண்டிருந்த முத 
லாளியம்‌ என்னும்‌ பெரும்‌ விளைப்பு முறை 
அத்தொழில்‌ நுட்பத்தைத்‌ தன்வயமாக்கிக்கொண் 
டது. தமிழர்களி_ மிருந்து கற்றுக்‌ கொண்ட ஒரு 
தொழிற்கலை என்னும்‌ வரலாற்று உண்மை இத 
னால்‌ முற்றாகப்‌ புதை பட்டுப்‌ போகுமளவுக்கு அள 
வாலும்‌ இயல்பாலும்‌ அத்தொழில்‌ நுட்பம்‌ அங்கு 
வளர்ந்து சிறந்தது. | 


தமிழ்‌ அறிவியலை அகழ்ந்தெடுப்பது அறிவியல்‌ 
தமிழில்‌ ஒரு பக்கமாகும்‌. இதற்கு ஆழ்ந்து விரிந்த 
ஆய்வுகளை மேற்கொள்ள வேண்டும்‌. மறைந்தும்‌ 
மறைக்கப்பட்டும்‌ போன தமிழ்‌ அறிவியலை மீட்ப 
தென்பதே இத்துறையிலான பெரிய பணியாகும்‌. பிற 
நாட்டு அறிவியல்‌ கொள்கைகளையும்‌ நூல்களையும்‌ 
தமிழாக்குவதென்பது அறிவியல்‌ தமிழின்‌ மற்றொரு 


பக்கமாகும்‌. 


ccc து ரதத உ 


எக்கட்சிச்‌ சார்பானதும்‌ 


பராசிரிலய குளோரி 


பியி! 





இல்‌, பகையே தூதிவை பிரிவே” எனத்‌ 
தொல்காப்பியனார்‌ தலைவன்‌ தலைவியை விட்டுப்‌ 
பிரிந்து செல்லும்‌ முறையைக்‌ கூறியுள்ளார்‌. ஆனால்‌ 
இன்று படிப்பிற்காகவும்‌, சமூக சேவைக்காசவும்‌, 
வாகனங்கள்‌ ஓட்டுவற்காகவும்‌, அரசியலில்‌ பங்கு 
பெறவும்‌ பெண்கள்‌ கணவர்‌, குழந்தைகளைப்‌ பிரிந்து 
செல்லும்‌ நிலை ஏற்பட்டுள்ளது. குறிப்பிட்ட லை 
வேலைகளை ஆண்களால்‌ தான்‌ செய்ய முடியும்‌ என்‌ 
பது மாறி, பெண்களாலும்‌ செய்ய முடியும்‌ என்ற 
நிலை வந்துள்ளது. ஒரு காலத்தில்‌ பெண்கள்‌ 
வேலைக்குச்‌ செல்வது இழுக்கு என்றனர்‌. ஆனால்‌ 
இன்று வேலை செய்யாமலிருப்பதே இழுக்கு என்பது 
போல்‌ காலச்‌ சக்கரம்‌ சுழல்கிறது. ஆணுக்குப்‌ பெண்‌ 
சரிநிகர்‌ என்பதை அறிவியல்‌ அமைத்துத்தந்துள்ளது. 
““இறைவனன்றி ஓர்‌ அணுவும்‌ அசையாது” என்ற 
சொல்லைப்‌ போல்‌ “அறிவியலின்‌ றி வாழ்க்கை நடை 
பெறாது” என்று கூறும்‌ அளவிற்கு அறிவியல்‌ முன்‌ 
னிலையில்‌ நிற்கின்றது. 


பெண்களைப்‌ பொருளாதார அடிப்படையில்‌ கூலி 
வேலை செய்து வாழ்க்கை நடத்தும்‌ குடும்பத்துப்‌ 
பெண்கள்‌, நடுத்தர வருவாய்‌ உள்ள மகளிர்‌, சிறந்த 
பொருளாதாரம்‌ படைத்த சீமாட்டிகள்‌ என முப்‌ 
பெரும்‌ பிரிவினர்களாக அடக்கலாம்‌. 


ஏழை எளிய பெண்கள்‌ 24 மணி நேரமும்‌ தங்கள்‌ 
வயிற்றுப்‌ பிழைப்பிற்காக வேலை செய்கிறார்கள்‌. 
அதாவது காலையிலிருந்து மாலை வரை வயலில்‌ 
வேலை செய்தும்‌, சிற்றாள்‌ வேலை செய்தும்‌, பி ற 
சிறிய வேலைகளைச்‌ செய்தும்‌ சிறிய அளவில்‌ கூலி 
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களைப்‌ பெற்று வருகிறார்கள்‌. ஆண்கள்‌ வலிமை, 
ஆற்றல்‌ உடையவர்கள்‌ என்று அவர்கள்‌ செய்யும்‌ 
வேலைகளைப்‌ பெண்கள்‌ செய்ய அனுமதிப்பதும்‌ 
இல்லை. வீட்டிற்கு வந்ததும்‌ அடுப்பு எரிக்க விறகு, 
தண்ணீர்‌ முதலியன தேடியலைந்து உணவு சமைத்துக்‌ 
கணவனுக்கும்‌, குழந்தைகளுக்கும்‌ கொடுத்துத்தாமும்‌ 
உண்டு வாழ்நாட்கள்‌ கழிக்கின்றனர்‌. இக்காலத்தில்‌ 
அறிவியல்‌ இவர்களை எட்டிப்‌ பார்த்திருக்கிறதே 
யல்லாமல்‌ இயங்க வைக்கவில்லை எனலாம்‌. 


இதற்கு மாறாக, பொருளாதாரத்தில்‌ உயர்ந்தும்‌, 
தலைகிறந்தும்‌ காணப்படும்‌ வீட்டுப்‌ பெண்களுக்கு 
அறிவியல்‌ அறிவு இல்லையென்‌ நால்‌ உலகத்தில்‌ 
வாழவே முடியாது என்ற நிலை வந்துள்ளது. இவ்‌ 
வகைப்பெண்கள்‌ பங்கேற்கும்‌" 1) குடும்பம்‌ 2 )அ லுவல 
கம்‌ 3) புறஉலகு 4) பயணம்‌ முதலிய பிரிவுகளில்‌ 
அறிவியல்‌ அறிவு பெண்களுக்குக்‌ கட்டாயம்‌ தெரிந்‌ 
திருக்க வேண்டும்‌ என்பதை உணர்த்தி வருகிறது. 


குடும்பம்‌: 

1) சமையல்‌, 2) குழந்தைகள்‌ கண்காணிப்பு 3) 
ஆடைகள்‌ பேணல்‌ 4) பிற இன்றியமையாத பொருட்‌ 
களைப்‌ பாதுகாத்தல்‌ என்னும்‌ நான்கு பிரிவுகளிலும்‌ 
குடும்பத்தில்‌ பெண்‌ செயல்படுகிறாள்‌. 
சமையல்‌: 


“எண்சாண்‌ உடம்புக்கு ஒரு சாண்‌ வயிறு” என்பர்‌. 


ஒரு சாண்‌ வயிற்றை நாம்‌ அவ்வப்போது நிரப்ப 


வில்லை எனில்‌ எத்தகைய நிலையடைவோம்‌ என்பது . 
யாவரும்‌ அறிந்த உண்மை. அதற்கும்‌ நல்ல ஊட்டச்‌ 
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சத்து உணவை உட்கொள்ளவில்லையெனில்‌ 
நோயால்‌ பீடிக்கப்பட்டு அல்லல்‌ உற ,வேண்டியது 
தான்‌. ஒரு தாயானவள்‌ நவீன கருவிகளைப்‌. பயன்‌ 
படுத்துதல்‌, எத்தகைய உணவுப்‌ பொருள்களைத்‌ 
தெரிந்தெடுத்து ஊட்டுவது என்பனவற்றைக்‌ தெரிந்‌ 
இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 
இக்காலத்தில்‌ 1) சமையலுக்குப்‌ பயன்படும்‌ 
அடுப்புக்கரி நீங்கி மண்ணெண்ணெய்‌ அடுப்பு, வாயு 
அடுப்பு; மின்சார அடுப்பு 2. “ஆட்டுக்கல்‌ அம்மிக்கல்‌ 
நீக்கப்பட்டு மின்சாரத்தால்‌ ஓடும்‌ அரைவைக்கல்‌ 
3) மண்‌ பாத்திரங்களுக்குப்‌ பதில்‌ அலுமினியப்‌ 
பாத்திரங்கள்‌, அமுக்கம்‌ அடுகலன்‌. 4) உணவுகளைப்‌ 
பாதுகாக்கக்‌ குளிர்சாதனப்‌ பெட்டி, 5) பாதிபக்குவம்‌ 
செய்யப்பட்ட உணவுப்‌ பொருட்கள்‌ புட்டிகளில்‌ 
அடைத்து விற்பனைக்கு வருதல்‌ 6) இந்த மாதங்‌ 
களில்‌ இந்தப்‌ பழங்கள்தான்‌ கிடைக்கும்‌ என்ற நிலை 
மாறி எல்லா மாதங்களிலும்‌ எல்லாவகை பழங்களும்‌ 
கிடைத்தல்‌ ஆகிய இவையனைத்தும்‌ வேலைப்‌ 
பளுவைக்‌ குறைத்து நேரத்தை மிச்சப்படுத்த உதவு 
கின்‌ றன. மேலே கூறிய நவீன இயந்திரங்களை இயக்‌ 
கும்‌ ஆற்றலும்‌, சிறிய அளவில்‌ பழுது பார்க்கும்‌ 
அறிவினையும்‌ பெண்‌ பெற்றிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 


மகளிர்‌ சத்துணவைத்‌ தேர்ந்தெடுத்துச்‌ சமைத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. ஊட்டச்சத்துக்களாகிய மாச்சத்து, புரதச்‌ 
சத்து, கொழுப்புச்‌ சத்து எவற்றில்‌ அடங்கியிருக்‌ 
கின்றன என்பது தெரிந்து சமைத்தல்‌ நலம்‌ பயக்கும்‌. 
மேலும்‌ உணவு வகைகளில்‌ மாற்றங்கள்‌ செய்யத்‌ 
தெரிந்து கொள்ளுவது நல்லது. 


குழந்தைகள்‌ கண்காணிப்பு:- 


இக்கால வளர்ச்சிக்கு ஏற்றபடி குழந்தைகளை 
யும்‌ அறிவியல்‌ பாதையில்‌ செலுத்துவது தாயின்‌ 
முக்கிய கடமையாகும்‌. சங்க காலத்தில்‌ சிறுவர்கள்‌ 
“முக்கால்‌ சிறுதேர்‌ உருட்டி” விளையாடினர்‌ என 
இலக்கியங்கள்‌ இயம்புகின்றன. ஆனால்‌ இப்போது 
சிறு மிதிவண்டிகள்‌, மின்கல அடுக்குகளால்‌ (Electric 
Battery) இயங்கும்‌ சிறு பொம்மைகள்‌, சிறு உந்து 
வண்டிகள்‌ குழந்தைகளின்‌ விளையாட்டுப்‌ பொருள்‌ 
களாகக்‌ காணப்படுகின்றன. குழந்தைகள்‌ இப்‌ 
பொருள்களை எவ்வாறு கையாள வேண்டும்‌ என்று 
கற்றுக்‌ கொடுப்பது தாயின்‌ கடமையாகும்‌. குழந்தை 
கள்‌, விளையாட்டுப்‌ பொருட்களைச்‌ சரியாக 
இயக்கத்‌ தெரியாவிடிலோ, தங்களால்‌ இயக்க முடிய 
வில்லை என்றாலோ முதலில்‌ அவற்றை உடைத்து 
எறிவதில்‌ தான்‌ முழுமூச்சாக இருப்பார்கள்‌. எனவே 
அவ்வாறு கெட்டுப்‌ போகாமல்‌ விளையாடச்‌ செய்‌ 
வது, பாதுகாப்பது தாயின்‌ செயலாகும்‌. மேலும்‌ 
சிறிய அளவில்‌ பழுதடைந்த விளையாட்டுப்‌ பொருட்‌ 
களைச்‌ சரி செய்யவும்‌ அவள்‌ தெரிந்து வைத்திருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. 


ஆடைகள்‌ பராமரிப்பு: 


ஆடைகளைக்‌ கையினால்‌ தைத்துக்‌ காலத்தை 


வீணாக்காது இருக்க மின்சாரத்தால்‌ தையல்‌ இயந்‌ 


திரம்‌ உதவுகிறது. ஆடைகளைத்‌ துவைக்கத்‌ துணி. 


துவைக்கும்‌ இயந்திரம்‌, துணிஉலர்த்தும்‌ இயந்திரம்‌ 


முதலியன பயன்படுகின்றன. இந்த நவீன இயந்‌ 


தரங்களை அறியும்‌ அறிவு பெண்களுக்குத்‌ தேவை . 


மேலும்‌ எவ்வகையான துணி 


யாக இருக்கிறது. 


களை வெந்நீரில்‌ துவைக்க வேண்டும்‌, தண்ணீரில்‌. 
துவைக்க வேண்டும்‌ என்பதும்‌ தேெரிந்திருத்தல்‌ . 
வேண்டும்‌. 221. 


இன்றியமையாத பொருட்கள்‌ 

கடிகாரம்‌, வானொலிப்‌ பெட்டி, மின்‌ விசிறி, 
தொலைக்காட்சிப்‌ பெட்டி, தொலைக்காட்சிப்‌ 
பெட்டியோடு தொடர்புடைய வீடியோ முதலியன 
ஒரு வீட்டிற்கு இன்றியமையாத பொருட்களாக இருக்‌ 
இன்றன. சில வீடுகளில்‌ படுக்கைகளில்‌ மின்சாரத்‌ 
தால்‌ சூடேறும்‌ தண்ணீர்‌ செல்லும்‌ குழாய்கள்‌ 
வைத்து அதன்‌ மூலம்‌ மிதமான சூட்டைத்‌ தரும்படி 
வைத்துள்ளார்கள்‌. இவை யாவும்‌ வீட்டுப்‌ பெண்‌ 
ணின்‌ மேற்பார்வையில்‌ இயங்க வேண்டியவை. 
எனவே ஒரு பெண்‌ இக்கருவிகளை இயக்க வைக்கும்‌ 
வழிமுறைகளையும்‌, பழுதுபட்டால்‌ சிறு அளவிலா 
வது செப்பனிடவும்‌ தெரிந்து கொள்ளுதல்‌ அவசியம்‌. 


மேலே கூறப்பட்டவையல்லாமல்‌ தலை உலர்த்தும்‌ 
கருவி, கை உலர்த்தும்‌ கருவி, தட்டு முட்டுப்‌ பாத்தி 
ரங்களைக்‌ கழுவும்‌ கருவி, தரையில்‌ உள்ள தூசியை 
அப்புறப்படுத்தும்‌ கருவி போன்ற கருவிகளையும்‌ 
வீட்டில்‌ பயன்படுத்துகன்‌ றனர்‌. இவற்றைப்‌ பற்றிய 
அறிவைப்‌ பெறுவதோடு ஒரு பெண்‌ தன்‌ வீட்டுச்‌ 
செலவை எவ்வாறு வைத்துக்‌ காத்துக்‌ கொள்ளல்‌ 
வேண்டும்‌ என்பதையும்‌ அறிதல்‌ வேண்டும்‌. 


அலுவலகம்‌ 

இக்காலத்தில்‌ பெண்கள்‌ அலுவலகம்‌ செல்ல 
வாகனங்களைப்‌ பயன்படுத்துகின்‌ றனர்‌. சிலர்‌ தாங்‌ 
களே ஓட்டிச்‌ செல்கின்றனர்‌. வாகனங்களைத்‌ 


துடைத்துப்‌ பராமரித்து வைத்திருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 


அலுவலகத்திற்குச்‌ சென்றாலும்‌ மாடிப்படிகளில்‌ 
ஏறிச்‌ செல்லாமல்‌ விரைவாகவும்‌, ஊக்கம்‌ குறையாம 
லும்‌ செல்ல மின்‌ தூக்கிகள்‌ (1111) இயங்குகின்‌ றன. 
கையினால்‌ எழுதி, படி எடுத்துத்‌ துன்பப்பட்ட நிலை 
மாறி, 1) மின்சாரத்தால்‌ இயங்கும்‌ தட்டச்சுப்‌ 
பொறிகள்‌ 2) பல படிகள்‌ எடுப்பதற்குப்‌ படிப்பெருக்‌ 
கிப்‌ (8௦06௦) பொறிகள்‌ மற்றும்‌ 3) மின்‌ துகள்‌ நிழற்‌ 


பட முறை (610) 4) கணிப்புப்பொறி (Calculator) 


5) கணக்கிடும்‌ பெரிய பெொறி ( Computer) 
6) தொலை பேசி 7) புகைப்படக்‌ கருவி 8) நேரத்தை 
அறிந்து கொள்ள பற்பல விதமான கடிகாரங்கள்‌ 
முதலிய நவீன கருவிகள்‌ பழக்கத்தில்‌ வந்துள்ளன. 


ச 


இவை யாவும்‌ மின்‌ இயக்கத்தால்‌ நடைபெறுகின்‌ 
அன. இவற்றை இயக்க உடல்‌ உழைப்போ. .மிக்க 
அறிவோ தேவையில்லை. என்ன என்ன செய்து, 
எவ்வாறு பொத்தானை அழுத்தி, நிறுத்தவேண்டும்‌ 
என்று தெரிந்திருந்தால்‌ போதும்‌. இவைகளைப்‌ 
பெண்கள்‌ மிக எளிதில்‌ செய்து வருகின்றனர்‌. இக்‌ 
கருவிகளை இயக்கும்‌ அ றிவு பெண்களுக்குத்‌ தேவை 
யானதாகும்‌. 


புற உலகு 


தற்காலத்தில்‌ வங்கிகளுக்குச்‌ சென்று பணம்‌ போடு 
வதிலும்‌ எடுப்பதிலும்‌ பெண்களும்‌ பங்கு கொள்ளு 
கிறார்கள்‌. அங்கு சென்று எவ்வாறு எழுதிக்‌ கொடுப்‌ 
பது என்ற அறிவைப்‌ பெற்றிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 
தானியங்கி பால்‌ நிலையங்களுக்குச்‌ சென்று பால்‌ 
வாங்குவதும்‌ மற்றும்‌ வீட்டிற்கான பொருட்கள்‌ 
வாங்கச்‌ செல்வதிலும்‌ பெண்கள்‌ ஈடுபட்டுள்ளனர்‌. 
மேலும்‌ பலவகைத்‌ துறைகளிலும்‌ பெண்கள்‌ பங்‌ 
கெடுத்து வருகின்றனர்‌. வரவேற்பாளராகவும்‌, 
பத்திரிகை நிருபர்களாகவும்‌, குறிப்பெடுப்போராக 
வும்‌ பணி புரிகின்றனர்‌. நமது மறைந்த பிரதம 
மந்திரி திருமதி இந்திரா காந்தி பிரதமர்‌ பதவியை 
வகித்து வந்தார்‌. நீதித்‌ துறையில்‌ வழக்கறிஞர்‌ 
களாகவும்‌, நீதிபதிகளாகவும்‌ பெண்கள்‌ அமர்ந்துள்ள 
னர்‌. மாவட்ட அஆட்சியாளராகவும்‌, கல்லூரிக்‌ 
கல்வி இயக்குநராகவும்‌, காவல்‌ துறை . அதிகாரிக 
ளாகவும்‌, ஓட்டப்பந்தயங்களில்‌ வீராங்கனைகளாக 
வும்‌, மருத்துவர்களாகவும்‌, நாடகக்கலை, இசைக்‌ 
கலை போன்ற ' கலைகளில்‌ பட்டங்கள்‌ பெற்ற 
மேதாவிகளாகவும்‌ விளங்கி வருகின்றனர்‌. இல 
பெண்கள்‌ மலைச்‌ சிகரங்களுக்கு ஏறியும்‌, விண்வெளி 
ஆராய்ச்சியில்‌ கலந்து செயற்கைக்‌ கோள்கள்‌ மூலம்‌ 
தங்களுக்குச்‌ சென்றும்‌ “பெண்களால்‌ ஆண்களைப்‌ 
போன்று எத்தகைய வேலையையும்‌ செய்ய முடியும்‌”, 
என்று வெளிக்காட்டியுள்ளனர்‌. எந்தத்‌ துறையா 
னாலும்‌ அறிவியல்‌ தான்‌ முன்னிற்கு நிற்கிறது. 





பதத is 


எனவே அறிவியல்‌ அறிவு பெண்களுக்கு மிகவும்‌. 
இன்றியமையாதது என விளங்குகிறது. 

* I 
4. பயணம்‌ 


“முந்நீர்‌ வழக்கம்‌ மகடுவோடில்லை” என்றார்‌ 
தொல்காப்பியனார்‌. இக்காலத்தில்‌ படிப்பிற்காக 
வும்‌, வேலைகள்‌ செய்வதற்காகவும்‌ கடல்‌ கடந்து 
செல்வது சாதாரண ஒரு செயலாகவே காணப்படுதி 
மது. பயணம்‌ செய்வதற்காக இரயில்‌ நிலையம்‌, 
விமான நிலையம்‌ முதலிய இடங்களுக்குச்‌ சென்று 
பயணச்சட்டுப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளவும்‌ அறிவுடைய 
வர்களாக இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 

இவ்வாறு பெண்கள்‌ எல்லா நிலைகளிலும்‌ அறிவு 
உடையவர்களாக இருந்தால்தான்‌ அவர்கள்‌ நாட்டில்‌ 
நல்ல சமுதாயத்தை உருவாக்க முடியும்‌. எனவே 
பெண்‌ கல்வி மிக முக்கியமான ஒன்றாகக்‌ காணப்‌ 
படுகிறது. அக்கல்வியும்‌ அறிவியலோடு பொருந்திய 
கல்வியாக அமைய வேண்டும்‌. எனவே பள்ளிகளி 
லும்‌ கல்லூரிகளிலும்‌ நவீன கருவிகளை இயக்குதல்‌, 
பழுது பார்த்தல்‌ போன்றவற்றைப்‌ பாடத்‌ திட்டங்‌ 
களில்‌ புகுத்த வேண்டும்‌. 


அறிவியல்‌ வளர்ச்சியின்‌ மூலம்‌ உலகம்‌ சுருங்கிக்‌ 
கொண்டே இருக்கும்‌ இக்காலத்தில்‌ பெண்கள்‌ 
தனித்து நின்று ஒரு குடும்பத்தைக்‌ காக்கும்‌ அளவுக்கு 
உள்ளத்து உறுதியும்‌, உமைப்பும்‌, வாய்ப்பும்‌ பெற்று 
தன்னம்பிக்கை உடையவர்களாக உயர வேண்டும்‌. 
தங்களுக்குச்‌ சரி என்று தோன்றுவதைச்‌ செய்கின்‌ ற 
நெஞ்சுரம்‌ பெற வேண்டும்‌. விழிப்புணர்ச்சி உடைய 
வர்களாக இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. புதுமை என்ற 
பெயரில்‌ போலி நாகரிகங்களுக்கு இரையாகாமல்‌ 
பண்பாட்டின்‌ சின்னங்களாக விளங்க வேண்டும்‌: 
அறிவியல்‌ இவர்களை ஆண்டு கொள்ளாதபடி இவர்‌ 
கள்‌ அறிவியலை அண்டு கொள்ளும்‌ இயல்பு உடைய 
வராதல்‌ வேண்டும்‌. ஆண்கள்‌ பெண்‌ உள்ளத்திற்கு 
மதிப்புக்‌ கொடுக்கும்‌ காலத்தை உருவாக்க 
வேண்டும்‌. 


குளோரி கிறிஸ்டோபர்‌ 


இம்மங்கை நல்லார்‌ 1944- 
சேர்ந்த மருதூர்க்‌ குறிச்சியில்‌ 
மாட்டி கல்லூரியில்‌ கணக்கில்‌ 
அண்ணாமலைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தில்‌ தமிழில்‌ முதுகலைப்ப 
மொழியியலில்‌ சான்றிதழும்‌ பெற்றார்‌. 
சென்னை மகளிர்‌ கிறித்துவக்‌ கல்‌ லூரியில்‌ 
ராகப்‌ பணியாற்றி வருகிறார்‌. 
கலைச்‌ சொற்கள்‌ ”” 
பெறுவதற்கு ஆய்வேடு 
கருத்தரங்குகளில்‌ கலந்துகொள 
இவரின்‌ தந்‌ைத ஓர்‌ ஆசிரியர்‌; தாய்‌ ஓர்‌ ஆசிரியை , ்‌ 
றமிழில்‌ குன்றாத ஈடுபாடும்‌ 


ஆம்‌ ஆண்டில்‌ குமரி மாவட்டத்தைச்‌ 
பிறந்தவர்‌. மதுரை டோக்‌ 


பெரு 
இளங்கலைப்‌ பட்டம்‌ பெற்ற 


இவர்‌, 
ட்டமும்‌ 
1970-ஆம்‌ அண்டு முதல்‌ 
தமிழ்‌ விரிவுரையாள 
“குமரி மாவட்டத்துத்‌ தொழிற்‌ 
என்னும்‌ தலைப்பில்‌ இவர்‌, “டாக்டர்‌” பட்டம்‌ 
1986-இல்‌ கொடுத்துள்ளார்‌. 


எழுத்தாற்றலும்‌ கொண்டவர்‌ இவர்‌. 





சிங்களத்‌ தீவினுக்கோர்‌ பாலம்‌ அமைப்போம்‌ : 
சேதுவை மேடுறுத்தி வீதி சமைப்போம்‌ ; 

வங்கத்தில்‌ ஓடிவரும்‌ நீரின்‌ மிகையால்‌ 
மையத்து நாடுகளில்‌ பயிர்‌ செய்குவோம்‌. 


வெட்டுக்‌ கனிகள்‌ செய்து தங்கம்‌ முதலாம்‌ 
டு பல டட ல குடைந்‌ இழுக்கு 


க்கள்‌ நகர்ப்‌ புலவர்‌ இட்லி உரைதான்‌ 
காஞ்சியில்‌ கேட்பதற்கோர்‌ கருவி செய்வோம்‌. 
ஆயுதம்‌ செய்வோம்‌ நல்ல காகிதம்‌ செய்வோம்‌ 
ஆலைகள்‌ வைப்போம்‌ கல்விச்‌ சாலைகள்‌ 
வைப்போம்‌”. 
என்று பாரதி பொறியியல்‌ பொதுப்‌ பொருள்களைத்‌ 
தாராளமாக வழங்கியுள்ளார்‌. 


சிங்களத்‌ தீவினுக்கோர்‌ பரலம்‌ அமைப்போம்‌ 
பெரும்‌ பாலும்‌ நீர்‌-வழிகளை, நீர்‌-நிலைகளைக்‌ 
கடப்பதற்கும்‌, சிலவேளைகளில்‌ இரயில்‌ பாதை 
களைக்‌ கடப்பதற்கும்‌ பாலம்‌ அமைக்கப்படுகிறது. 
கடலைக்‌ கடப்பதற்குப்‌ பாலம்‌ கட்டுதல்‌ இயலாத 
தல்ல ; அருமையானது. அத்தகைய ஒன்று இன்றி 
யமையாதெனில்‌, அதிகம்‌ பொருட்‌ செலவின்‌ பேரில்‌ 
எப்போதோ எங்கோ அமைக்கப்படுகிறது. 


சிங்களத்‌ தவிற்கும்‌ பாரதத்‌ தீபகற்பத்திற்கு 
மிடையே பரந்தகடல்‌--இந்து மாக்கடல்‌. இக்கடல்‌ 
ரிடத்தில்‌ குறுகிய இரு நாடுகளுக்கு மிடையேயுள்ள 
டைகள்‌ யை ஒடுக்குகிறது. இவ்விடத்திற்குப்‌ பாக்‌ 
ஐலசந்தி என்று பெயர்‌, இங்குக்‌ கடல்‌ ஆழம்‌ அதிக 
மில்லை. | 


இந்நீர்க்‌ காலின்‌ நில இயல்யை அறிந்த பாரதிக்கு 
அங்கு ஒரு பாலம்‌ அமைக்க முடியுமென்று தோன்றிற்‌ 
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றென்றால்‌ அதற்கு அவரது பொதிமியல்‌ அவுறி 
தானே ஆதாரமாக இருக்க முடியும்‌ !' 


சேதுவை மேடுறுத்கி வீதி சமைப்போம்‌ 

சிங்கள மக்களின்‌ நடை, உடை, உணவு, பழக்க 
வழக்கங்கள்‌, பண்பாடுகள்‌ முதலியன முழுமையும்‌ 
தமிழ்‌ நாட்டைப்‌ போல்‌ இருத்தலைக்‌ கண்ட பாரதி 
அத்தவைத்‌ தமிழ்‌ நாட்டை விட்டுத்தட்டிப்‌ போன 
ஓர்‌ ஒட்டு என்றே கருதினார்‌. இவ்விரண்டிற்கும்‌ 
மீண்டும்‌ நிலைபேறான தொடர்பு ஒன்றை உண்‌ 
டாக்கவேண்டுமென்ற விருப்பத்தோடு தான்‌ “சிங்‌ 
களத்‌ தவினுக்கோர்‌ பாலம்‌ அமைப்போம்‌” என்று 
பாடினார்‌. பாடிய அதே மூக்சினிலே “சேதுவை 
மேடுறுத்தி வீதி சமைப்போம்‌” என்று கூறுகிறார்‌. 

'பாலம்‌ அமைப்போம்‌' என்று பாடியதும்‌ 
கடலில்‌ நீண்டதோர்‌ பாலம்‌ அமைப்பது மிகப்பெரிய 
மிகச்‌ சிக்கலான திட்டமாயிற்றே! அதனைச்‌ செய்து 
முடிக்க ஆண்டுகள்‌ பலவாகுமே! வேலைகள்‌ மிகுந்த 
அதற்குப்‌ பதிலாக, அதே பயனை அளிக்கும்‌ வீதி 
யினை ஏன்‌ சமைக்கக்‌ கூடாது என்று எண்ணுகிறார்‌: 


கடலில்‌ வீதியை எப்படி அமைப்பது ? வீதியின்‌ 
முழு நீளத்திற்கும்‌ நல்ல அடித்தளம்‌ வேண்டுமே/ 
இதனை எப்படிச்‌ சமாளிப்பது? - என்று சிந்தித்த 
போது முன்னொரு காலத்தில்‌ இராமன்‌ கடலைச்‌ 
கடப்பதற்குக்‌ குரங்குப்‌ படையால்‌ அமைக்கப்பட்ட 
அணை அவரது மனக்கண்முன்‌ தோன்றிற்று. 


வலிய குரங்குப்‌ படையால்‌ கொணர்ந்து பக்குவ 
மாக அடுக்கப்பட்ட பெரும்‌ பாறைகள்‌ நிச்சயமாகக்‌ 
கலைந்தோ சிதைந்தோ போயிருக்காது. அவை வீதி 
சமைப்பதற்கேற்ற அருமையான அடித்தளக்‌ கற்கள்‌ 
(501119 Stones)Gபால அமையும்‌! அவ்வாறு அமை 
யின்‌ கடினமான முக்கால்‌ பாக வேலை முடிந்து 
விட்டதே! எஞ்சிய வேலையை எளிதில்‌ செய்து 


விடலாமே? -என்று அவரது பொறியியல்‌ அறிவு 
உறுத்த, உதித்தது “சேதுவை மேடுறுத்தி வீதி சமைப்‌ 
போம்‌” என்ற வரி. 


“வங்கத்தில்‌ ஓடி வரும்‌ நீரின்‌ மிகையால்‌' 
மையத்து நாடுகளில்‌ பயிர்‌ செய்குவோம்‌” 


பாரதம்‌ பரந்தநாடு; பருவ மழையை நம்பி 
வாழும்‌ நாடு. சூன்‌, சூலை, அகஸ்டுத்‌ திங்கள்களில்‌ 
தென்மேற்குப்‌ பருவக்காற்றால்‌ வடக்கு மற்றும்‌ 
மேற்குப்பகுதிகளில்‌ பலத்த மழைபொழியும்‌. கங்கை, 
பிரம்மபுத்திரா போன்ற வற்றா நதிகள்‌ வெள்ளப்‌ 
பெருக்கெடுத்துக்‌ கரை உடைத்துப்‌ பல பகுதிகளில்‌ 
பலத்த கேட்டை விளைவிக்கும்‌, ஆண்டு தவறாமல்‌! 


அக்டோபர்‌, நவம்பர்‌, டிசம்பர்‌ திங்கள்களில்‌ 
வட கிழக்குப்‌ பருவக்‌ காற்றால்‌ கிழக்குக்‌ கடற்கரைப்‌ 
படட சளில்‌ குறிப்பாகத்‌ தென்னாட்டில்‌ கனத்த மழை 
சபயயும்‌. இம்மமை பொய்ப்பின்‌, தெற்கு வறட்சி 
யால்‌ வாடும்‌. ்‌ | 


ப ந்தி க க்கு உல வல்‌ ஆலி 
கூடுதல்‌ மழையால்‌ மக்கள்‌ வடக்கே வாட்டமு 
“வதையும்‌ அதேசமயத்தில்‌ மழையின்மையால்‌ மக்கள்‌ 
“தெற்கே திணறுதலையும்‌ நாளேடுகளில்‌, ஒரே பக்கத்‌ 
தில்‌ கொட்டை எழுத்துகளில்‌ படித்துப்‌ பதட்ட 

'மடைந்தவர்‌ பலர்‌. 

| அத்தகைய பதட்டநிலை பாரதியையும்‌ பாதித்‌ 
திருக்க வேண்டும்‌. நாட்டின்‌ ஒரு பகுதியில்‌ வெள்‌ 
ளத்தால்‌ வீணாகும்‌ கூடுதல்‌ நீரை ஏன்‌ பற்றாக்‌ 
குறைப்‌ பகுதிகளுக்குக்‌ கடத்திப்‌ பயன்‌ படுத்தக்‌ 
கூடாது என்று ஆழ்ந்து சிந்தித்த பாரதி, தெளிந்து 


வங்கத்தில்‌ பாயும்‌ நீரின்‌ மிகையால்‌ 
| மையத்து நாடுகளில்‌ பயிர்‌ செய்குவோம்‌”” 
என்று முடிவு செய்து பாடுகிறார்‌. 


அன்று பாரதி அறிவித்ததை மெய்ப்பிப்பது 
போல்‌ 1974-76ஆம்‌ ஆண்டுகளில்‌ தலைசிறந்த பொறி 
யாளரும்‌ அப்போது நீர்ப்பாசனத்துறை மைய 
அமைச்சராக இருந்தவருமான காலஞ்‌ சென்ற டாக்‌ 
டர்‌ கே. எல்‌. இராவ்‌ அவர்கள்‌ கங்கை-காவேரி 
இணைப்பு என்ற மாபெரும்‌ திட்டத்தைத்‌ தீட்டி 
வெளிப்படுத்தினார்‌. 


““வெட்டுக்கனிகள்‌ செய்து தங்கம்‌ முதலாம்‌ 
வேறு பல பொருளும்‌ குடைந்தெடுப்போம்‌”” 


_ பாரதம்‌ கனிவளம்‌ நிறைந்த பொன்னாடு. 
தங்கம்‌ முதலாக இரும்புவரை பற்பல தாதுப்‌ 
பொருட்கள்‌ மண்டிக்கிடக்கும்‌ நன்னாடு. 


ப ஆங்கா ங்கே வள மாகப்‌ பரந்து பதுங்கிக்டெ க்கும்‌ 


இரும்புக்‌ கனி வளத்தைத்தோண்டியெடுத்து வெளியே 





ளன. - இச்சுரங்கங்களில்‌ கிடைக்கும்‌ இயற்‌ 
பொருள்‌ முக்கியமாகப்‌ பிலாய்‌, துர்காபூர்‌, ரூர்கலா, 
சேலம்‌ போன்ற மிகப்‌ பெரிய இரும்புத்‌ தொழிற்‌ 
சாலைகளுக்கும்‌, மற்றப்‌ பல சிறு தொழிற்சாலை 
களுக்கும்‌ வழங்கியது போக, மிஞ்சியவை வெளிநாடு 
களுக்கு ஏராளமாக ஏற்றுமதி செய்யப்படுகின்றன. 


நாட்டின்‌ பெருமளவிலான நிலக்கரித்‌ தேவையை 
நிறைவேற்றுமளவிற்கு நாட்டில்‌ வளமான நிலக்கரிச்‌ 
சுரங்கங்கள்‌ பல உள்ளன. 


“லிக்னைட்‌” எனும்‌ பழுப்பு நிலக்கரி, தமிழ்‌ நாட்டில்‌ 
“நெய்வேலி' எனுமிடத்தில்‌ திறந்த வெளிச்‌ சுரங்கத்‌ 
தில்‌ அதிக அளவிற்குக்‌ குடைந்தெடுக்கப்படுகிறது. 


கருநாடக மாநிலத்தில்‌. கோலார்‌. சுரங்கத்தில்‌ 
தங்கத்‌ தர்.துப்பெர்ருள்‌ நுரறாண்டுகளாகத்‌. தோண்டி. 
யெடுக்க்ப்படுகிறது: ::2 எ உவ ய 

இவை தவிர. மங்கனம்‌ .. (Mangaress) .. மைகா 
அலுமினியம்‌, செம்பு, இல்லிமினைட்‌ முதலிய 
பொருள்களும்‌ வெட்டியெடுக்கப்படுகின்‌ றன. 


அஸ்ஸாம்‌ மாநிலத்தில்‌ பூமிக்கடியிலும்‌, பம்பாயை 
அடுத்துள்ள கடலுக்கடியிலும்‌ போடப்பட்ட ஆம்‌ 
துளைக்‌ கிணறுகளிலிருந்து கிடைக்கும்‌ நில-எண்‌ 
ணெய்‌ தூய்மை செய்யப்பட்டு பெட்ரோல்‌, டீசல்‌, 
எண்ணெய்‌ முதலியவை பெறப்படுகின்‌ றன. 


பல கடினப்‌ படிவங்களைத்‌ துளைத்துப்‌ பாதாளத்‌ 
தில்‌ கிடக்கும்‌ எண்ணெய்ப்‌ பாறைகளைக்‌ குடைந்து 
போடப்பட்ட அம்‌-துளைக்‌ கிணறுகளையும்‌, புவிய 
கத்தே இருள்‌ கவிந்த இடங்களிலிருக்கும்‌ கனிப்‌ 
பொருள்களைத்‌ தேடித்‌ துருவிக்‌ கண்டு பிடித்தற்‌ 
காகக்‌ குடைந்தெடுக்கப்பட்ட சுரங்கப்‌ பாதைகளை 
யும்‌ “குடைந்தெடுப்போம்‌' என்ற பொறியியல்‌ 
சொற்றொடரால்‌ திறம்பட விளக்கிவிட்டார்‌ 
பாரதி. 


'காசி நகர்ப்புலவர்‌ பேசும்‌ உரைதான்‌ 
காஞ்சியில்‌ கேட்பதற்கோர்‌ கருவி செய்வோம்‌' 


பாரதி இங்குக்‌ குறிப்பிடும்‌ கருவி இப்போது 
பெரும்பாலும்‌ எல்லா வீடுகளிலும்‌ இருக்கும்‌ 
ரேடியோ அல்லது வானொலிப்‌ பெட்டிதான்‌ என்‌ 


பதை நாமறிவோம்‌.  . 


இக்கவி எழுதப்பட்ட காலத்தில்‌ வானொலி 
இந்தியாவில்‌ இருக்கவில்லை சென்னை மாநிலத்தில்‌ 
1940-ஆம்‌ ஆண்டில்‌. அதாவது - பாரதி இறந்து 


பத்தொன்பது: ஆண்‌ டுகட்குப்‌ பின்னர்தான்‌ (அவர்‌ 


மறைந்த நாள்‌ 9-11-21) சென்னையில்‌ வானொலி 
நிலையம்‌ முதன்‌ முதலாக நிறுவப்பட்டதென்பதைக்‌ 
கருதும்போது, பாரதியின்‌ பொறியியல்‌ 
நோக்கு வியப்பிற்குரியதாகிறதல்லவா ! 


தொலை 


்‌ 'ஆயுதம்செய்வோம்‌ நல்ல காகிதம்‌ செய்வோம்‌ 
அலைகள்‌ வைப்போம்‌ கல்விச்‌ சாலைகள்‌ 
வைப்போம்‌” 


போரில்‌ பயன்படும்‌ கருவிகள்‌ ஆயுதமெனப்படும்‌. 
ஆயுதமென்ற சொல்‌ பண்டைக்காலத்தில்‌ முக்கியமாக 
வில்‌, வாள்‌, வேல்‌ என்ற இம்‌ மூன்றைத்‌ தான்‌ குறிப்‌ 
பிட்டதெனலாம்‌. இவை கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாகப்‌ 
புறக்கணிக்கப்பட்டு மறைந்து வருகின்றன. ஆனால்‌ 
ஆண்டுதோறும்‌ அழிவை விளைவிக்கும்‌ விந்தையான 
புதுப்‌ புது ஆயுதங்கள்‌ பல கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளன; 
கண்டு பிடிக்கப்பட்டு வருகின்றன. இத்தகைய புதிய 
கண்டு பிடிப்புகளை எதிர்பார்த்தே (புதுப்புது) 
“ஆயுதம்‌ செய்வோம்‌' என்று பாரதி எழுதினார்‌ 
என்று கூறுவது மிகையாகாது. 


காகித ஆலையில்‌ காகிதம்‌ செய்யப்படுவது, பார்ப்‌ 
பதற்கு விந்தையாக இருக்கும்‌. ஓரு தொட்டியில்‌ 
விழும்‌ கூளம்‌, கந்தை, பழைய காகிதம்‌, மூங்கில்‌ 
துண்டு முதலியன குழாய்‌ வழியாகப்‌ பல இயந்திரங்‌ 
களுக்குள்ளே புகுந்து பொடியாகிப்‌ பல நிமிடங்‌ 
களுக்குப்‌ பின்னர்‌ வெளியே கண்ணைக்‌ கவரும்‌ 
மல்லிகை நிறத்தில்‌ அருவியைப்போல அடுக்கு அடுக்‌ 
காக வந்து சுருளுதல்‌ ஒரு பொறியியல்‌ விந்தை ! 


கல்வி பரப்புதற்கும்‌, கல்வித்‌ தரத்தை உயர்த்துவ 
தற்கும்‌ உதவும்‌ அடிப்படைக்‌ கருவி - காகிதம்‌. ஒரு 
நாட்டில்‌ காகிதம்‌ செலவழியும்‌ அளவைக்‌ கொண்டு 


அந்‌ நாட்டு மக்களின்‌ கல்வித்‌ தரத்தை அளக்கலாம்‌. 
காகித உற்பத்தி எக்காலத்தும்‌ நாட்டின்‌ தேவைக்குப்‌. 
பற்றாக்குறையாக இருத்தல்‌ நன்றன்று. 
கெவ்வளவு காகிதம்‌ பயன்படுத்தப்படுகிறகோ அவ்‌ 
வளவுக்கவ்வளவு கல்வி வளரும்‌, உயரும்‌ என்பது 
உள்ளங்கை நெல்லிக்கனி. இக்‌ கருத்தைக்‌ கவனத்தி 
லிருத்தியே பாரதி “காகிகம்‌ செய்வோம்‌” என்று கூறி 
னார்‌ போலும்‌. 


எவ்வளவுக்‌ 


பாரதநாடு வற்றா நதிகள்‌ பல பாய்ந்து மேனி 
செழித்த திருநாடு. இந்தியாவின்‌ முக்கியத்‌ தொழில்‌ 
வேளாண்மை. . வேளாண்மைத்‌ தொழிலால்‌ மட்டும்‌ 
நாடு நலமடைந்து விடாது. உணவுக்கு அடுத்தாற்‌ 
போலுள்ள உடை, உறையுள்‌ இவற்றிலும்‌, மற்றும்‌ 
மக்களுக்குத்‌ தேவைப்படும்‌ பல பொருள்களிலும்‌ நாடு 
நிறைவு காணவேண்டும்‌. இ 


நிறைவு காண, நூல்‌ நூற்கும்‌ ஆலைகள்‌, துணி 
நெய்யும்‌ ஆலைகள்‌, உர-உற்பத்தி ஆலைகள்‌, சர்க்‌. 
கரை ஆலைகள்‌, சிமெண்ட்‌ ஆலைகள்‌ என்பன 
ஆயிரக்‌ கணக்கில்‌ இயங்க 
வேண்டுமென்பதைப்‌ பாரதி நன்கு அறிவாராதலால்‌ 
“ஆலைகள்‌ வைப்போம்‌” என்று அழுத்திக்‌ கூறியுள்‌ 
ளார்‌. 


போன்ற ஆலைகள்‌ 


“ஆலைகள்‌ வைப்போம்‌” என்றவர்‌ உள்ளம்‌ குமுறு 
கிறது. ஆலைகள்‌ வைப்பதற்கு வேண்டிய பொறி 
யியல்‌ அறிவு அனுபவம்‌ உள்ளவர்‌ (போதிய அளவு) 
நாட்டில்‌ இல்லையே என்று, அக்‌ குறையைப்‌ போக்‌ 
கக்‌ (பொறியியல்‌) கல்விச்‌ சாலைகள்‌ 
என்று அறைகிறார்‌. கல்விச்‌ சாலை யெனும்போது 
பொறியியல்‌ கல்விச்‌ சாலையைத்தான்‌ குறிப்பிடு 
கிறார்‌ என்று கூசாமல்‌ கூறலாம்‌. Rl 


வைப்போம்‌ 








ம-—14-4 


1919ஆம்‌ ஆண்டில்‌ மதுரையில்‌ பிறந்தவர்‌ இவர்‌. 
ஆண்டில்‌ இவர்‌ பொறியியல்‌ பட்டதாரி ஆனார்‌. 
பொதுப்பணித்‌ துறையில்‌, பணியில்‌ சேர்ந்த இவர்‌, படிப்படியாகப்‌ 
பதவி உயர்வுபெற்று, 
பொறியாளராக இருந்து 
1972ஆம்‌ ஆண்டு “உலக நல நிறுவனம்‌” டென்மார்க்கில்‌ கோபன்‌ 
ஹேகனில்‌ நடத்திய “கடற்கரைத்‌ தூய்மைக்‌ கேட்டைத்‌ தவிர்க்கும்‌ 
வழிமுறைகள்‌”* குறித்த பயிற்சியில்‌ இவர்‌ பங்கேற்றார்‌. 
நீர்ப்‌ பணிகள்‌ சங்கம்‌”, “இந்தியப்‌ பொதுநலப்‌ பொறியாளர்‌ சங்கம்‌” 
ஆகிய தமிழகக்‌ கிளைகளை நிறுவி, அவற்றின்‌ தலைவராக இருந்து 
துக்க பணி ஆற்றியவர்‌ இவர்‌. 
புகள்‌” ஆகியன இவரின்‌ நூல்களாகும்‌. 
தமிழில்‌ பெருகி, அவை ஆக்கச்‌ செயல்களாய்‌ உருவம்‌ பெறவேண்டும்‌ 
என்பதில்‌ இவர்‌ அயராத ஊக்கம்‌ உடையவர்‌, ்‌ ப 


திரு. மு. துரைராசன்‌ 


1947ம்‌ 
தமிழக அரசின்‌ 


குடிநீர்‌ வடிகால்‌ வாரியத்‌ தலைமைப்‌ 
1974ஆம்‌ ஆண்டு ஓய்வு பெற்றார்‌. 


“இந்திய 


'“நீரளவைகள்‌” , “அறிவியல்‌” அரும்‌ 


அறிவியல்‌ சிந்தனைகள்‌ 








எங்கள்‌ நல்வாழ்த்‌; 


்‌“ நெஞ்சத்தார்‌ காத லவராக வெய்துண்டல்‌ ' 


4 ற்‌ - ச ட 
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0. என்‌. மெட்டல்ஸ்‌ 
276, தங்கசாலை, சென்னை-600 003. 
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கவிஞர்‌ கரணானந்தம்‌ 


ஒவ்வாமை நோயில்‌ உழலுந்‌ தமிழினத்தை 
எவ்வாறு மீட்கலாம்‌ என்று, நீர்‌ சிந்திப்பீர்‌ ! 
ஆர்வ மலேசியம்காண்‌ ஆறாம்‌ மகாநாட்டில்‌ 
தீர்வு நிகழவே, திட்டம்‌ இயற்றிடுவீர்‌ ! 

ஆதி மொழியாய்‌ அடிநாளில்‌ தோன்றியிந்த 
மேதினியில்‌ வாழ்கின்ற மேன்மைத்‌ தமிழ்‌ ஒன்றால்‌ 
பன்னாட்டுச்‌ சூழலில்‌ பாங்காய்ப்‌ பரவிநிற்கும்‌ 
முன்னாள்‌ புலியாண்ட மொய்ம்பு நிறை தமிழர்‌ 
ஓங்கு புகழால்‌ உலகு வியப்பெய்த 

வீங்கு பெருமையில்‌ மேவாத தெங்ஙனமோ ? 
கற்கத்‌ தகுந்த கலை யாவை ? நூல்‌ யாவை ? 
நிற்கத்‌ தகுந்த நெடுநாள்‌ நெறியெஃதாம்‌ ? 
என்பன ஓர்ந்தே இயல்பாய்த்‌ தொகுத்துணரா 
மன்பதை நம்முள்‌ மயக்கமே காரணமாம்‌. 
பண்டை இயற்கைவழிப்‌ பண்பாடு தாம்‌ மறந்தே 
அண்டை அயலாரின்‌ ஆகாத தீமைகளும்‌ 
வேற்றாரின்‌ கொள்கையும்‌ வேண்டா வழிபாடும்‌ 
மாற்றாரின்‌ நாகரிகம்‌ போற்றியே நம்மவர்க்குச்‌ 
சொந்தமாய்‌ ஏற்றுத்‌ தொடர்ந்து தழுவியதால்‌ 
வந்துற்ற இன்னல்‌ வகுத்துள்ள தொல்லைகளை 
இன்னும்‌ உணரா திருப்பதே பொல்லாங்காம்‌ 


என்னும்‌ நிலைமை இயம்பிடுவீர்‌ திண்ணமாய்‌ ! 
கற்பனைக்‌ காதைகள்‌ கட்டுரைத்த கோட்பாட்டில்‌ 
அற்பரின்‌ நோக்கம்‌ அறியாது நம்பியதால்‌ 
எண்ணும்‌ பகுத்தறிவும்‌ ஏற்குந்தன்‌ மானமும்‌ 
கண்ணாய்க்‌ கருதாமல்‌ காலத்தைக்‌ கொன்றோமே! 
உண்மை உயர்வாய்மை ஒப்பில்லா" மெய்மையைத்‌ 
திண்மையுடன்‌ கொண்டால்‌ தெளியும்‌ குழப்பநிலை. 
ஈரா யிரமாண்டாய்‌ எந்நோயுந்‌ தாக்காத 
சீரார்‌ திருக்குறளைச்‌ செம்மையாய்‌ நாமுணர்ந்தால்‌ 
சிக்கலிலாப்‌ போக்கில்‌ திளைக்கும்‌ பெருவாய்ப்புத்‌ 
குக்கவா றெய்தித்‌ தகுதியில்‌ மிக்குயர்வோம்‌. 
வள்ளுவத்தில்‌ இல்லாத வாழ்க்கை நெறியேது ? 
கொள்ளாத குற்றங்‌ குறையாவும்‌ நம்மதன்றோ ? 
மூளைத்‌ துருவகற்றி முற்றாகக்‌ கூர்தட்டி 
நாளை மலர்‌ பொழுதை நம்கையில்‌ ஏற்போமே ! 
எப்போதோ நம்முடலுக்‌ கேலாத உட்‌ 
கொண்டோம்‌ ; 
இப்போதும்‌ பிழையில்லை ; எல்லாம்‌ சரியாகும்‌-- 
செந்தமிழர்‌ மேனிக்குச்‌ சேரும்‌ மருந்துகள்‌ 
தந்தை பெரியாரும்‌ தன்னிகரில்‌ அண்ணாவும்‌ 
அன்றே பரிந்துரைத்தார்‌ ; அவ்வுரை நாம்கேட்டு 
நன்றே பயனுறுவோம்‌ இன்று. 





ஊய்ப்பாலைக்‌ குடிக்கின்ற பருவந்தொட்டே 
தமிழ்ப்பாலும்‌ சேர்த்துண்டு பழகிவிட்ட 

வாய்ப்பாலென்‌ உதிரத்தில்‌ உயிர்‌ மூச்சாக 
வட்டமிடும்‌ உணர்வெல்லாம்‌ தமிழே யாகும்‌ ! 


ஆனந்தம்‌ கொண்டாலும்‌ “அம்மா' என்பேன்‌ 
அடிபட்டு வீழ்ந்தாலும்‌ “அம்மா” என்பேன்‌ ! 

நானந்தத்‌ தாய்மொழியை மறந்து விட்டால்‌ 
நாயினிலும்‌ நன்‌ றியிலாப்‌ பிறவி யன்றோ ? 


தொட்டிலிலே தூங்கையில்‌ தாலாட்டுப்‌ பாடல்‌ ! 
தூங்காத முதலிரவின்‌ துணைக்குத்‌ தாலி ! 
கட்டுகன்‌ ற மணவறையில்‌ லாலிப்‌ பாடல்‌ ! 
காலூன்றி ஆடிடவே ஊஞ்சல்‌ பாடல்‌ ! 
நிலத்தினிலே நீர்‌ இறைக்க ஏற்றப்‌ பாடல்‌ ! 
நெடுவயலில்‌ களையெடுக்கக்‌ குலவைப்பாடல்‌! 
களத்தினிலே நெல்தூற்றப்‌ பொலியோ பாடல்‌ ! 
கனித்‌ தமிழர்‌ திருநாளில்‌ பொங்கல்‌ பாடல்‌ ! 


கோவிலிலே கொண்டாட்டம்‌ கும்மிப்‌ பாடல்‌ ! 
_ கூண்டு வண்டிப்‌ பயணம்‌ தெம்மாங்குப்‌ பாடல்‌ ! 
ஆவியினை இழந்தே நாம்‌ பிணமாய்‌ வீழ்ந்தால்‌ 
அப்போதும்‌ ஒப்பாரித்‌ தமிழின்‌ பாடல்‌ ! 


சாவினிலும்‌ தமிழ்ப்பாடல்‌ கேட்டால்‌ தானே :௨' 
தமிழ்‌ மைந்தன்‌ நெஞ்சுவெந்து சாம்பலாகும்‌ ! 

பூவுலகில்‌ தாய்மொழியைப்‌ புகழ்ந்து பாடிப்‌ 
போற்றுகின்ற பிறமொழியார்‌ எவருமுண்டோ ? 


வள்ளுவரும்‌ வாசுகியும்‌ கண்கள்‌ சொல்லா 
வார்த்தைகளைப்‌ பேசியதும்‌ தமிமாலன்றோ ? 
கள்ளமிலாக்‌ கோவலனும்‌ மாத வியும்தான்‌ 


கானல்வரி பாடியதும்‌ தமிழாலன்றோ ? 


பள்ளி செல்லும்‌ பிள்ளையர்க்கும்‌ ஆத்திச்சூடி 
பாட்டி அவ்வை தீட்டியதும்‌ தமிமாலன்றோ ? 
சொல்லரிய தாய்மொழியின்‌ மலர்தொடுக்கும்‌ 
சுவை உலகத்‌ தமிழர்மா மன்றம்‌ வாழ்க! இ 
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கவிஞர்‌ தா.வழவேந்தன்‌ 0.ஏ.0.எஸ்‌ 


“இரான்‌ இடிக்கும்‌ மாடங்கள்‌, செல்வ மோங்தி எங்கெங்கும்‌ தொழிற்கூடம்‌ ; கோள மீதில்‌ 

| வளங்கொழிக்கும்‌ கூடங்கள்‌ பெற்ற தாலே .. இருக்கின்ற நாடெல்லாம்‌ விழையும்‌ வண்ணம்‌ 

நான்‌ தருவேன்‌ டாலர்களைக்‌ கடனாய்‌ !” என்னும்‌ மங்காத நுண்பொருட்கள்‌ அனுப்பி வைத்து 
நாடான “அமெரிக்க” மண்ணில்‌ நானும்‌ வருவாயைக்‌ சுவிக்கின்‌ ற “ஐப்பான்‌” மண்ணில்‌ 


“ஏன்‌ பிறக்கவில்லை ?' என்றே சில நேரங்கள்‌ 


“தங்குதற்கும்‌ வாழ்வதற்கும்‌ இலையே” என்று 
எண்ணுகின்றேன்‌; ஏங்குகின்றேன்‌. ஆனால்‌ 


சற்றே நான்‌ சபலத்தில்‌ நீந்தும்‌ நேரம்‌, 


மூத்த ்‌ வர்‌ புல்லு பம தனி 
தேன்‌ தமிழைத்‌ தாய்மொழியாய்ப்‌ பெற்‌ரேன்‌ என்ற பொங்கி எழும்‌ பூகம்பம்‌ இல்லா நாட்டில்‌ 
தேறுதலில்‌ ஆறுசலைப்‌ பெறுகின்றேன்‌ நான்‌ ! பூத்ததனை எண்ணி பனம்‌ பூரிக்‌ கின்றேன்‌ ! 
எல்லோர்க்கும்‌ எல்லாமே சொந்தம்‌ ; வாழ்வில்‌ கற்பனையூர்‌ 'பாரீசை” எண்ணு கின்றேன்‌ ; 
ஏழை என்போன்‌, செல்வனென்போன்‌ இருப்ப . காதல்மண வாழ்வினிலே சுவைகள்‌ காண 
துண்டா 2 


அற்புதமாய்‌ இரவெல்லாம்‌ கலையூர்‌ சென்றே 


பல்லிளித்தே இரப்போனும்‌ இல்லை ; அன்னோன்‌ அழகெடுத்துப்‌ பருகுவதை எண்ணி, “என்றன்‌ 


பசிகண்டே இடுவோனும்‌ இல்லை !* என்றே 


நல்ல சமத்துவம்‌ வாழும்‌ “ருசிய” மண்ணில்‌ உற்பத்தி ல்‌ வட்டி படபட 
நான்‌ பிறவா நிலைமைக்கே வருந்தி னாலும்‌ ஓரிருநாள்‌ ஏங்குகின்றேன்‌ ! ஆனால்‌, நல்ல 
“தொல்லுலகம்‌ போற்றுகின்‌ ற குறள்‌ நூலாரின்‌ கற்புமணம்‌ கமழ்கின்ற தமிழ நாட்டில்‌ 
சொந்தம்‌ நாம்‌' என உவகை அடைகின்றேன்‌ கருவுற்ற பெருஎமயெண்ணி மகழ்கன்‌ ரேன்‌ 
த்‌ நான்‌? இ 


க குது பட பப ட ன்று புது. 
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பஞ்‌. FEE 
எங்கும்‌ காதல்‌ 


த மதுமலரில்‌ இணைந்த வண்டு 
திரும்பாமல்‌ துணையுடனே காதல்‌ பேசும்‌ ; 


முத்துக்கள்‌ தண்ணீரில்‌ முத்த மிட்டு 
முளைத்திங்கே அன்புருவாய்ச்‌ சேர்ந்து வாழும்‌. 


கத்துகின்‌ ற குருவிகளும்‌ காதல்‌ பண்ணைக்‌ 
காட்டினிலே யானைகளும்‌ கூடி வாழும்‌ ; 


எத்திக்கும்‌ 'காதலோ காதல்‌” எண்ணம்‌ 
இன்பமுறு காட்சியினைக்‌ காணார்‌ யாரோ 2 


காதலுக்குக்‌ கண்ணுண்டு ; உயிரு முண்டு ; 

கண்ணே தான்‌ காதலுக்கு வாயி லாகும்‌ ; 
காதலெனும்‌ பயிர்வளரப்‌ பார்வை போதும்‌ 

கருத்துரைக்க வாய்வேண்டா; அன்பு வேண்டும்‌; 
காதலெனும்‌ கல்லூரிச்‌ சாள ரங்கள்‌ 

கண்கள் தாம்‌ ; ஐயமில்லை, அவையே ஆகும்‌. 
காதலெனும்‌ கண்வண்டு வட்ட மிட்டுக்‌ 

காதங்கள்‌ பறந்து வரும்‌ தடையே இல்லை. 


தலைவன்‌ காதல்‌ 


்‌“மென்மைமிகு இவள்‌ தோள்கள்‌ மூங்கில்‌ ; நல்ல 
மேனியது மாந்தளிராம்‌ ; பற்கள்‌ முத்தாம்‌; 
நன்மையுறு குவளைமலர்‌ இவள்பார்‌ வைக்கே 
நாணியதால்‌ நிலம்நோக்கிக்‌ கவிழ்ந்து திற்கும்‌: 
தின்மையுறு சந்திரனும்‌ தேயும்‌, ஆனால்‌, 
தேயாத முழுநிலவு இவள்மு கந்தான்‌ ! 
அன்னத்தின்‌ மெல்லிறகும்‌ அனிச்சப்பூவும்‌ 
அழகியிவள்‌ மெல்லடிக்கு நெருஞ்சி யாகும்‌: 


“நீங்கும்போ தெனைச்சுடுமே இவளை நானும்‌ 
நீங்காத போதுமிகக்‌ குளிர்ந்து காணும்‌ 

்‌ யாங்குப்பெற்‌ றாளிந்த நெருப்பை ? நல்ல 

அரிவைதரும்‌ இன்பத்துக்‌ குவமை கூ றின்‌, 
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தி தமைப்பகுத்துக்‌ கொடுத்தே ணை 
உவகைக்கே ஈடாகும்‌ ; நல்ல நூலில்‌ 

தேங்குசுவை காண்பதுபோல்‌ இன்பம்‌ கண்டேன்‌ 
தேன்மொழியாள்‌ தருமின்பத்‌ திற்‌ டுண்டோ?” 


மண்ணுலகில்‌ ஒருநிலவைக்‌ கண்ட தாலே 
வானத்து மீன்களெல்லாம்‌ மயக்கம்‌ கொண்டு, . 
'விண்ணிலுறு முழுநிலவு எங்கே ? எங்கே ? 
எனத்தேடித்‌ திரிகின்ற தன்மை என்னே ! 
தண்ணொளிசேர்‌ இவள்‌ முகத்தில்‌ களங்க மில்லாத்‌ 
தன்மையினைத்‌ தெரிந்தாலே புரிந்து போகும்‌ 
கண்ணொத்த இவளழகுக்‌ கொப்பா யானால்‌ 
கவினாரும்‌ வெண்ணிலவே வாழ்ந்து போ நீ!” 


கருமணியில்‌ பாவாய்‌ நீ ,போவாய்‌ என்றன்‌ 
கண்மணியாள்‌ தங்குவதற்‌ கிடமே வேண்டும்‌. 
திருவாயில்‌ ஊறியநீர்‌ பாலும்‌ தேனும்‌ 
சேர்ந்தாற்போல்‌ சுவையுடைய தாயிற்றிங்கே! 
உருவான உடலுக்கும்‌ உயிர்க்கும்‌ என்ன 
உறவுண்டோ ? அந்தவுற வெங்களுக்கும்‌ 
பெருகியதால்‌ வாழ்கின்றோம்‌! இவள்‌ பிரிந்தால்‌ 
பேச்சில்லை நடைப்பிணமே ஆவேன்‌ நானே!” . 


தலைவி காதல்‌ 


“டபவெந்நீரைக்‌ குடிப்பதற்கும்‌ வெட்கம்‌ கொண்டாள்‌: 
"வேதனையால்‌ தண்ணீரே அருந்த லானாள்‌. 
தன்னிதயத்‌ தலைவனையே சுடுமே என்று 
தலைவியவள்‌ வெந்நீரை வெறுக்க லானாள்‌. 


. தன்னுள்ளே தலைவனவன்‌ இருப்ப தாலே 


தப்பியவன்‌ போகாமல்‌ இருக்க எண்ணி வயச 
எந்நாளும்‌ இமைக்காமல்‌ இருக்க, ஊரார்‌ i 
தயோ பி்‌ க ORS றாரே ! ந ட்‌ 


85. 
வாராத போதினிலே தூங்காக்‌ கண்கள்‌ :- ப] 
க 


த இ ee 
வ 'வந்தபின்பும்‌ தூங்காமல்‌. இருக்க.என்ன 


காரணந்தான்‌ அவர்மீண்டும்‌ பிரியா அன்புக்‌ 
கடிவாளம்‌ போடுதற்கே ஆகும்‌ ; இந்த 

ஊராரின்‌ வாய்ப்பறையை என்ன சொல்வேன்‌ ! 
உற்றபிரி வுத்துன்பத்‌ தால்‌என்‌ கண்கள்‌ 

நீரெல்லாம்‌ வற்றிப்போய்‌ நின்ற தாலே 
நெஞ்சமொரு பாலைவன மாயிற்‌ றந்தோ !” 


'பொ ருளின்‌ றி வாழ்வினிலே உயர்வே இல்லை ; 
- போய்வருவேன்‌ அய லூர்க்கென்‌ பொன்னே! " 
என்றான்‌. 
“வருகின்‌ ற வரையுயிர்‌ தான்‌ வாழும்‌ மங்கை 
எவளுண்டோ ? அவளிடத்தில்‌ கூறும்‌” என்றாள்‌! 
“தருவாய்நீ விடை” என்றேன்‌ ! தணலில்‌ வீழ்ந்த 
தாமரைபோல்‌ வாடியவள்‌ முகம்‌ சுளித்து, 
“வரும்போது செத்தாரை வாழ வைக்கும்‌ 
மருந்திருந்தால்‌ வாங்கிவர வேண்டும்‌” என்றாள்‌ 


“இப்பிறவி யில்‌உன்னைப்‌ பிரியேன்‌” என்றான்‌ 
“என்ன சொன்னீர்‌ மறுபிறவி பிரியத்‌ தானோ? 

தப்பிதுவே' எனக்கண்ணீர்‌ மழையைப்‌ பெய்தாள்‌” 
'தையலே அன்றுனைநான்‌ நினைத்தேன்‌ 


என்றான்‌ 


செப்புதற்குள்‌ எனைமறந்தீர்‌ ! அதனா லேதான்‌ 
சிந்தையிலே எனைநினைத்தீர்‌ போலும்‌' 
என்றாள்‌” 
தப்புதற்குள்‌ தும்மியதால்‌ ‘யாரை உங்கள்‌ 
உள்ளத்தே நினைந்திந்தத்‌ தும்மல்‌ ?, என்றாள்‌. 
ஊடினாள்‌ ; மறுதும்மல்‌ அடக்கப்‌ பார்த்தான்‌ 
ஓ! ஓ! நீர்‌ எனைமறந்தீர்‌ ! மறந்தே போனீர்‌ ! 
நாடியுமை வேறொருத்தி நயக்கும்‌ தன்மை 
நானறிவேன்‌ எனத்தும்மல்‌ அடக்கிவிட்டீர்‌ ! 


கேடிதனைப்‌ போக்கிடவே அவளைத்‌ தாழ்ந்து, 


பணிந்திடினும்‌ கிளிமொழியாள்‌ ஊடல்‌ 


கொண்டாள்‌. 
“பீடுடையீர்‌ இப்படித்தான்‌ வேறு பெண்கள்‌ 
ட ஆ ௩௬ குள்‌. 1 
பிணக்கினையும்‌ தீர்ப்பீரோ ?' எனப்பு லந்தாள்‌. 
காமத்துப்பால்‌ | 

கற்கண்டுத்‌ தமிழ்ப்பண்பில்‌ ஊறி நின்ற 

கவிஞனவன்‌ தன்கு றளில்‌ உலகம்‌ போற்றும்‌ 
சொற்கண்டு தமிழ்மக்கள்‌ காதல்‌ வாழ்வின்‌ 

சுவையறியப்‌ பாடிவைத்தான்‌ உவமை கூறும்‌ 
கற்பனையில்‌ வள்ளுவன்போல்‌ செய்யுள்‌ யாத்த 

கவிஞர்‌ தமை உலகத்தில்‌ எங்கும்‌ காணோம்‌. 
கற்பினிலும்‌ களவினிலும்‌ ஆழ்ந்த இன்பம்‌ ! 


கண்டிடலாம்‌! நமை மயக்கும்‌ காமத்‌ துப்பால்‌.இ 





மடு இறந்தார்‌ 





இல்லகனி நானாவேன்‌ நாவுடையார்‌ 
வேண்டுமென்று 
சொல்லுசுவை நீயாவாய்‌ சூரியன்நான்‌ ஆயிடநீ 
வல்லசுடர்‌ ஆயிடுவாய்‌ மாமணிதான்‌ ஆனேனே ! 
புல்லுமொளி நீயேதான்‌ பொய்யாப்‌ புகழ்த்தமிழே ! 
திங்களாய்‌ நானிருப்பேன்‌ தீம்பாலைப்‌ போலேநீ 
பொங்குகதி ராயிருப்பாய்‌ பூவாகி நானிருக்கத்‌ 
தங்குமனம்‌ நீயாவாய்‌ தண்டமிழே சொற்கடலின்‌ 
வங்கம்நான்‌ ஆகிடுவேன்‌ மாலுமிந்‌ யாகிடுவாய்‌ ! 


தேக்குசுனை யாவேன்‌ நான்‌ சேமவூற்‌ றாவாய்நீ 
நோக்குகண்‌ ணாவேன்நான்‌ நுண்ணொளிநீ 
தானாவாய்‌ 
ஆக்கைநான்‌ ஆகிடிலும்‌ ஆவிநீ யாகிடுவாய்‌ 
ஊக்குதமிம்‌ ஒண்டொடியே ஒன்றானோம்‌ 
நாமடியே ! 


ஆடுகிற பம்பரம்‌ நான்‌ ஆட்டுகிற சாட்டைநீ 
தேடுகிற பத்தன்நான்‌ சேர்த்தணைக்கும்‌ தெய்வதம்நீ 
நாடறிய நானடிமை நண்புடைய நீயாண்டை ! 
சீடன்நான்‌ தேசிகன்‌ நீ சீர்மிக்க செந்தமிழே ! 
நவயுகத்துச்‌ சிற்பியென நானிருப்பேன்‌ நீயிந்தப்‌ 
புவியறியும்‌ சிற்பமதாய்ப்‌ புத்தழகு பெற்றிருப்பாய்‌ 
அவியாத்‌ தனித்தமிழே ஆரமுதச்‌ சாறுடைய 
கவியாக நானிருப்பேன்‌ காவியமாய்‌ நீயிருப்பாய்‌ ! 
தலையே நீ வணங்காய 
தலையே நீவணங்காய்‌--தனித்‌ 
தன்மையும்நன்மையும்சேர்‌ 


$ 


கலைகொள்‌ செந்தமிழ்த்‌ தெய்வத்‌ தலைவியைத்‌ 
தலையே நீ வணங்காய்‌ ! Fx 

கண்காள்‌ காண்மின்களோ--கன்னித்‌ 
தண்டமிழப்‌ பெண்டுதன்னைக்‌ 

கண்டே ரர்‌ தம்முள்ளம்‌ கவரும்‌ பிராட்டியைக்‌ 
கண்காள்‌ காண்மின்களோ ? 


செவிகாள்‌ கேண்மின்களோ-திருத்‌ 
தென்றமிழ்த்‌ தேவிதன்னின்‌ 

கவிமாண்‌ பூறும்‌ கலைமொழி எப்போதும்‌ 
செவிகாள்‌ கேண்மின்களோ ! 


மூக்கே நீமுரலாய்‌--முது 
முத்தமிழ்‌ மொய்ம்பினளாய்‌ 
வாக்கால்‌ ஊக்கிடும்‌ மங்கை மணிதன்னை 


மூக்கே நீமுரலாய்‌ ! 


வாயே வாழ்த்துகண்டாய்‌-— மணி 

வாசகத்‌ தேன்பொழியும்‌ 

வாயால்‌ வண்டமிழ்த்‌ தாயைப்பா டிப்பாடி 
வாயே வாழ்த்துகண்டாய்‌ ! 


நெஞ்சே நீ நினையாய்‌--நித்தம்‌ 

நித்தம்‌ புதுப்பொருளில்‌ 

செஞ்செற்‌ பாட்டினால்‌ தந்தமிழ்ச்‌ செல்வியை 
நெஞ்சே நீ நினையாய்‌ ! 

கைகாள்‌ கூப்பித்தொழீர்‌— கல்வி 

கற்பிக்கும்‌ செல்வத்தமிழ்த்‌ 

தெய்வத்‌ தேமலர்ச்‌ சேவடி என்றென்றும்‌. 
கைகாள்‌ கூப்பித்தொழீர்‌ ? 





சாப்படி அய்யா இந்த 
உலகம்தான்‌ என்று கேட்டால்‌ 
எப்படிச்‌ சொல்வோம்‌ ? நாங்கள்‌ 
எதைஎதை எழுத்தில்‌ வைப்போம்‌ ? 


செப்படி வித்தைக்‌ காரர்‌ 
செப்பவும்‌ முடியா வண்ணம்‌ 

இப்படிக்‌ கானல்‌ நீராய்‌ ' 
இருப்பதேன்‌ இந்த வையம்‌ ? 


கதிரவன்‌ மறைந்து விட்டால்‌ 
கணக்கிலா விண்மீன்‌ தோன்றும்‌ ! 
மதியது வானில்‌ தோன்றும்‌ ! 
மனிதர்க்குத்‌ தேவையான 
இதயமே மறைந்து விட்டால்‌ 
என்னாகும்‌ ? உலகம்‌ எல்லாம்‌ 
புதைகுழி தானே யாகும்‌ ! 
புல்மட்டும்‌ காடாய்த்‌ தோன்றும்‌ ! 


இதயமே ! உன்னை இந்த 

இதயமே சுமக்கு தென்பார்‌ ! 
உதயமே வந்து விட்டால்‌ 

உறவினை மாற்றிக்‌ கொள்வார்‌ ! 


விதவித மலர்கள்‌ தேடும்‌ 
வித்தைகள்‌ செய்வார்‌ ! இன்பக்‌ 
கதைகளைச்‌ சொல்வார்‌ ! பொல்லாக்‌ 
காமுகர்‌ உலகம்‌ அய்யா ! 


நேரிலே சிரிக்கப்‌ பேசி 
நிழலது மறைந்து விட்டால்‌ 
ஊரிலே இவனைப்‌ போன்ற 
உன்மித்தன்‌ இல்லை என்பார்‌. ! 


பாரியே நாங்கள்‌ என்பார்‌, 
பிறர்பணம்‌ பறித்துச்‌ செல்வார்‌ ! 

ஊரையே ஏய்க்கும்‌ இந்த 
உலுத்தர்க்கே உலகம்‌ இன்று ! 


இத்தரை மீதில்‌ எம்மை 
ஈன்‌ றுமே விட்டுச்‌ சென்ற 
சித்திரை நிலவே அம்மா ! 
நீயும்தான்‌ துயரப்‌ பட்டாய்‌ ! 


எத்தனை வகையாய்‌ இங்கே 
மனிதனைப்‌ படைத்தான்‌ அந்தப்‌ 
பித்தனும்‌ என்று நீயும்‌ 
நாள்தோறும்‌ நொந்து கொண்டாய்‌ ? 


நோவதை அகற்றி நல்ல 
நோக்குகள்‌ என்னும்‌ அன்புப்‌ 
பூவிதை தன்னை இந்தப்‌ 
பூமியின்‌ மேலே தூவ, 
சாவதை மட்டும்‌ எண்ணும்‌ 
சஞ்சலம்‌ தன்னைப்‌ போக்க, 
தேவையாய்‌ எனக்குக்‌ கைகள்‌ 
ஆயிரம்‌ வேண்டும்‌ அம்மா ! க 


cc 





ரரண்ணத்தைச்‌ சொற்க ளாலே 
எப்போது வெளிப்ப டுத்தும்‌ 


வண்ணத்தைப்‌ பெற்றோம்‌, அன்றே 
வரலாறு தொடங்கிற்‌ றென்பேன்‌! 
பண்ணொத்த சொற்க ளென்றால்‌ 


பாட்டொத்த வாழ்க்கை யோடும்‌ 


எண்ணொத்துப்‌ போனா லன்றோ 


இசையொத்த தாகும்‌ வாழ்வு! 
கற்களே கருவி யான ப 
காலங்கள்‌ உண்டாம்‌; இன்றே 
சொற்களே கருவி யாகச்‌ 
சுழன்றிடும்‌ உலகம்‌; வெற்றுப்‌ 
புற்களே நிறைந்த தான 
புன்செயைப்‌ போன்ற வாழ்வை 
நெற்களே கொண்ட தாக்கும்‌ 
நேர்த்தியைச்‌ சொற்கள்‌ செய்யும்‌! 


பயனற்ற சொற்கள்‌ தம்மைப்‌ 


படைப்போனும்‌ பதரே யென்றால்‌, 


நயனற்ற சொற்க ளிங்கே 
நாகரி கம்‌அளிப்ப தெங்கே? 
பெயலற்ற வானம்‌ போலப்‌ 
பேதையர்‌ சொற்கள்‌; அக்கச்‌ 
செயலற்ற சொற்க ளெல்லாம்‌ 
செரிமானம்‌. அல்லாச்‌ சோறே! 


வாய்நின்ற சொற்க ளெல்லாம்‌ 
வணங்கிய பணியாள்‌ போல! 
வாய்வந்த சொற்க ளோ,நம்‌. 
வாழ்க்கைக்கே ஆணை யாளன்‌! 


காய்கொண்ட சொற்கள்‌ சொல்லிக்‌ 
சசப்பினை ஏற்ப டுத்தல்‌ 
நோய்கொண்ட மாந்த னைப்போல்‌ 
நுண்ணறி வற்ற தாகும்‌! 


எண்ணியே சொல்லல்‌ வேண்டும்‌! 
எண்ணியே சொன்ன வற்றைப்‌. 
பண்ணியே ஆக்க வேண்டும்‌! 

பதமது தவறிப்‌ போனால்‌ 
கண்ணியம்‌ குறைந்தோ மென்று 
கட்டாயம்‌ நாண வேண்டும்‌! 
நண்ணிய நாண மற்றால்‌ 
நன்மைகள்‌ இன்மை யாகும்‌! 
கோரைக்கால்‌ ஆம்வான்‌ சொன்ன 
கொடைச்சொல்லைப்‌ போன்ற வாக்கால்‌ 
ஊரைத்தான்‌ ஏய்த்தல்‌ வேண்டாம்‌ ! 
ஒப்பருங்‌ கோசர்‌ போலக்‌ 

சீரைத்தான்‌ நிலைநி றுத்தச்‌. 
செத்தேனும்‌ சொல்லைக்‌ காக்க! 
வேரைத்தான்‌ காத்தால்‌, தானே 
விரிகளை நன்மை பூக்கும்‌! 


தான்தந்த சொல்லைக்‌ காக்கத்‌ 
தாயைப்போல்‌ மாந்தன்‌, கொண்ட 
ஊன்தந்தும்‌, உயிரைத்‌ தந்தும்‌ 
உயரலாம்‌ சான்றோ னாக! 
கான்தந்த சந்த னத்தைக்‌ . 
கனல்தந்தே எரித்த போ தும்‌ 
வான்தந்த மணம்த ர பு கபக்‌ 
வாழ்வதே உயர்ந்த வ ஈழ்வு ப ஓ 


டிக்‌ Est! 





வூகுப்பறைகளின்‌ 
புழுக்கத்தில்‌ புழுங்கிப்‌ புழுங்கி 
மாணவர்களின்‌ நுரையீரல்‌ 


வெந்துவிட்டது ! 


பல இளம்பெண்கள்‌ 


புத்தகச்சுமை பொறுக்கா மலையே 


பூப்பெய்திவிட்டார்கள்‌ ! 


பள்ளிசெல்லும்‌ சிறுவன்‌ 
ஒவ்வொரு விடியலிலும்‌ 
தான்‌ 

நாடு கடத்தப்படுவதாய்‌ 
நசிந்து போகிறான்‌ ! 
பாலகர்கள்‌ 

சிலேட்டின்‌ ஒரு பக்கத்தை 
எச்சிலாலும்‌ 
மறுபக்கத்தைக்‌ கண்ணீரா லும்‌ 
துடைத்தழிக்கிறார்கள்‌ ! 
அந்தச்‌ 

சிறு பறவைகளின்‌ 
இறகுகளை 
கொள்ளிக்கட்டைகளாலா 
கோதிவிடுவது? 
எழுத்துகளின்‌ ஊர்வலத்தில்‌ 
அவர்கள்‌ 

காணாமல்‌ போனார்கள்‌ ! 
அவர்களோடு சேர்ந்து 
துக்கம்‌ கொண்டாடத்தான்‌ 
வகுப்பறைகளின்‌ சுவர்கள்‌ 
கரும்பலகையை நெஞ்சில்‌ : 


"நிரந்தரமாய்‌ அணிந்தனவோ? . 


௦ ௦ 





அவர்கள்‌ மூளையில்‌ 
விதையைப்‌ போல்‌ 
தூவப்பட வேண்டிய அறிவு 
ஆணியைப்‌ போல்‌ 
அறையப்படுகிறது 

இந்த 

இள மூங்கில்களை 
ஐந்திலேயே வளைக்க 
அசைப்பட்டார்கள்‌ ! 

பல மூங்கில்கள்‌ 

வளைக்கும்‌ அவசரத்தில்‌ 
முறிக்கப்பட்டதால்‌ 

விறகுக்‌ கடைகளில்‌ 
விற்பனையாயின ! 

இந்தப்‌ பட்டறைகளில்‌ 
கூர்செய்யக்‌ 
கடப்பாரைகளைக்‌ கொடுத்தோம்‌ ! 
அவை 

குண்டூசிகளாய்த்‌ திரும்பின. 


00 0௦௦ ௦௦ 
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பல்கலைக்‌ கழகமோ 
பள்ளிக்கூடங்கள்‌ தயாரித்துத்தரும்‌ 
சல்லடைகளில்‌ 

ஓடங்கள்‌ செய்வதாய்‌ 
உத்தரவாதம்‌ தருகிறது. 

இந்தக்‌ கல்விமுறை 

புதைத்த பிணங்களை த்‌ 
தோண்டியெடுத்துத்‌ ரமித்‌ 
துடைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறது ! 
பாடத்திட்டம்‌ படைப்பவர்கள்‌: : 
சுட்டுவிரல்களால்‌ தொட்டு நுகர்வது: 
மகரந்தமாம்‌! 


"இல்லை... இல்லை... அது... 
“போன நூற்றாண்டின்‌ புழுதி. 
கல்விக்‌ கழகங்களின்‌ 
உட்கூரைகளின்‌ 
'தோரணமாய்‌ மின்னுவன 
சரிகைகளாம்‌ ! 

இல்லை...இல்லை அவை 
குருட்டுச்‌ சிலந்தி பின்னிய 
ஓட்டடைகள்‌ ! 

op பப்‌ 25 
மனப்பாட மந்திரங்களைச்‌ 
சரியாக உச்சரித்தால்தான்‌ 
சரசுவதி வரந்தரச்‌ 
சம்மதிப்பாளாம்‌ ! 
தேர்வுக்கூடமென்னும்‌ 

நரகச்‌ சுரங்கந்தான்‌ 
சொர்க்கத்திற்குச்‌ செல்லும்‌ 
சுருக்கு வழியாம்‌. 

ப்‌ 29 க 

இந்தப்‌ பல்கலைக்‌ கழகங்கள்‌ 
வேலையில்லா தவர்களை 
உற்பத்தி செய்யும்‌ 
தொழிற்சாலைகளா? 

இந்தக்‌ கல்வியால்‌ இலாபம்‌ 
மூக்குக்‌ கண்ணாடியில்‌ 


மூலதனம்‌ போட்டவனுக்குத்தான்‌ 7 


நியூட்டன்‌ விதியைவிடவும்‌ 
குலைவிதியை நம்பும்‌ 
தலைமுறை படைத்தோம்‌ ! 
பட்டுப்போன ஒரு 
பட்டதாரி கேட்கிறான்‌ : 
ஆயிரம்‌ அட்சரங்கள்‌ கற்று 
ஆவதென்ன 2 

வாழ்க்கைப்‌ புத்தகத்தை 
வாசிக்க முடியவில்லையே ! 
எல்லாப்‌ பத்திரிகையிலும்‌ 
மணமகன்‌ வேலைமட்டும்‌ 
காலியாயிருக்கிறது. 
சிகரெட்டின்‌ நுனியில்‌ தெரியும்‌ 
'நெருப்பைத்‌ தவிர 
"வேறேதும்‌, வாழ்க்கையில்‌ 
வெளிச்சமில்லை. 


குட்டிபோடும்‌ என நினைத்துப்‌ 
பிள்ளைகள்‌ 

புத்தகத்துக்குள்‌ வைக்கும்‌ 
மயிலிறகு போல 
பட்டம்மட்டும்‌ பெயரோடு 


பத்திரமாய்‌ இருக்கிறது. 


... கல்விக்கூடம்‌ 


அவனைத்‌ தன்னுள்‌ 
பதுக்கி வைத்திருந்து பிறகு 
பிதுக்கி எறிந்துவிட்ட து; 
அவனுக்கே அவன்‌ 
அந்நியமானான்‌ ! 

oo oO ௦௦ 
அவனது மாணவப்பருவம்‌ 
கடன்‌ வாங்கிய வசந்தம்‌ ! 
அவன்‌ பாதங்களுக்குக்‌ 
தமழேயே 
பாதைகள்‌ முடிந்துவிட்டனவா ? 
மண்வெட்டி பிடிக்கும்‌ 
திராணியைக்கூட 
மனப்பாடக்‌ கறையான்‌ 
தின்றுவிட்டது. 
முதுகுக்குப்‌ பின்னால்‌ அஸ்தமனம்‌ ! 
முகத்துக்கு முன்னால்‌ இருள்‌ ! 
மூளையின்‌ பயன்படுத்தாத பரப்புக்களைக்‌ 
கத்தரித்து எடுத்துவிட்டது இந்தக்‌ 
கல்வி ! 
படை வீரர்களைப்‌ 
படைக்க வேண்டிய கல்வி 
நடைநோயாளிகளைத்‌ தயாரித்தது. 

ப ட்‌ 90 
பிச்சை புகினும்‌ கற்கை நன்றாம்‌? 
கற்றபின்‌ பிச்சை புகலும்‌ நன்றோ? 
வாழ்க்கைக்கும்‌ வகுப்பறைக்குமிடையே 
'கொங்கும்‌ திரைச்‌சலையைத்‌ 
துணித்து விடுங்கள்‌ ! 
அது ஒன்றும்‌ 
திரெளபதியின்‌ சீலையன்று . 
பழமைமையை ஆராதிக்கும்‌ 
பாடத்‌ திட்டத்தை 
நிரந்தரமாக நீக்கிவிடுங்கள்‌ ! 
அது ஒன்றும்‌ 
கர்ணனின்‌ கவசகுண்டலமன்று; 
கல்வித்‌ திட்டத்தில்‌ இருக்கும்‌ 
செயற்கை ஓப்பனைகளைக்‌ 
கலைத்து விடுங்கள்‌ . 

22 oo ௦௦ 
ஆடம்பர அவசரத்தில்‌ 
புல்லாங்குழலைப்‌ பொன்னில்‌ 
செய்துவிடா தீர்கள்‌! 
அது 
மூங்கிலாகவே இருக்கட்டும்‌ ! 


௦௦ ௦௦ 
0 © ட்‌ 









கவிஞ 


அ ்க்களை: 

ஒரு ட்ட ப 
கோப்பை உடைந்தது 

குடித்தது. மட்டும்‌. ... 

நெஞ்சில்‌ மணக்குது...? 

இன்னும்‌ 


நெஞ்சில்‌ மணக்குது... . 

நீ ப 

தாகமாய்‌ என்னைக்‌ 

குடித்த போதெல்லாம்‌ 

நான்‌ ந்த்‌. த 

தண்ணீராய்‌ உன்னைப்‌ 

பருகத்‌ தவறினேன்‌... 

நீ 

பார்வையால்‌ 

பந்தி வைத்தாய்‌ 

நான்‌ 

பத்தியக்காரனானேன்‌ 

ஆமாம்‌ 

பைத்தியக்காரனானேன்‌!... 

நீ 

கண்களால்‌ 

கடைவிரித்தாய்‌; 

நானோ 

காசில்லாதவனாய்க்‌ 

கைபிசைந்தேன்‌...!! ...... பம்‌ 

நீயோ ல்‌ 109 த (22%). 

மனமாளிகை . அள்‌ 1 

திறந்துவைத்தாய்‌; 

நானோ ப 1 ட்ப. 

ஒரு ்‌ தையை ப ப 
ல டபக்‌ சிபோல்‌ ப பதம்‌ த்‌ அதப்‌ 


்‌?்‌ ய = 
பம: 


கூச்சப்‌ பட்டேன்‌... 


வ்‌ 


என்னையொரு 
1. 


™~ 
ப்‌ க்‌ ட ௬ 


ம்‌ 
வடக 


வடக வாரு? 


. லஸ்‌ 1, ea ௬௬௬. க்கல்‌ 
0055000030 x ்‌ க்கட்‌ 


முத்துராமலீங்கம்‌| 


ல்ல 
ல 


அசுப. 


நான்‌ லப்‌ 
கண்‌ விழித்துப்‌ படிப்பேன்‌; 
நீயோ என்‌ ம. | 
கண்கள றியாமே 


கவிகையாய்ப்‌ படிப்பாய்‌; 

அது என்‌ | 
கண்களுக்கும்‌ தெரியும்‌; 

ஆனால்‌ 
கைப்பிடிக்கத்‌ தெரியவில்லையே ! 
அம்‌! 

கல்விநூல்‌ அன்று, 
என்னையொரு கோழையாய்க்‌.. 
கட்டிப்‌ போட்டு விட்டதே...! 
காலநதியில்‌ 

ஒரே 
கனவுத்தோணிதான்‌ 
செலுத்த நினைத்தோம்‌; 
வாழ்க்கைச்‌ சுழலிலோ 
இருவேறு 

கரைகளாய்‌ ஒதுங்கிப்‌ போனோம்‌... ! 
என்‌ 

மனக்‌ காலண்டரிலிருந்து ்‌ 


உன்‌ ப 
நினைவுத்‌ தேதிகளைக்‌ 
கிழித்துக்‌ ப 
கிழித்துப்‌ பார்த்தேன்‌... : 
நெஞ்சக்‌ காலண்டரில்‌ : 
காதல்‌ : 
நினைவுத்‌ தேதிகள்‌, 
மழிக்க மழிக்க. 
முளைக்கும்‌ மயிராய்க்‌ 
கழிக்கக்‌ கிழிக்கத்‌ . 


> eh (DED 


தழைக்குமோ பயிராய்‌...! 


8 $ 4 1) . 
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த்‌ த ie ன்‌ ன இட அச 
து கடிக்கு maj te ட்‌ 


கண்களை 

மூடி வைக்கலாம்‌; 
கனவுகளையுமா 
மூடி வைக்கலாம்‌? 


ஆடையைக்‌ 

கழற்றிப்‌ போடலாம்‌; 
ஆன்மாவையுமா 
கழற்றிப்‌ போடலாம்‌? 
காலணியில்‌ 
ஆணியடிக்கா மல்‌ 
கால்களிலேயே 
ஆணியறையும்‌ 

இந்தக்‌ 

கண்மூடிச்‌ சமூகத்தில்‌ 
காதல்‌ வயலுக்குத்‌ 
தண்ணீரே பாசனமோ? 
பல கோடைகளின்‌ பின்‌ 
வாழ்வின்‌ 

ஒரு வாடைப்‌ பொழுதில்‌... 
இழந்த வசந்தம்‌ 


உன்னை நான்‌ 


எப்படியோ காண நேர்ந்தது... 


அது ஒரு 
பாபப்‌ பட்ட மாலையின்‌ 


சாபப்பட்ட வேளை... 
அந்த 

அல்லிக்‌ குளத்தருகே 
உன்னையொரு 

பொட்டு உதிர்ந்த 
பூவாய்ப்‌ பார்க்கையில்‌... .. 
ஓ! என்‌ பால்யசகி...! 
உயிர்‌ ஊற்றே 

என்னுள்‌ 

உறைந்து போனதடி...! 


“மான்‌ விழிகளிலோ 
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மழைமேகம்‌ -- அது 

மலையருவியாகு முன்‌ 

என்‌ 

கண்களின்‌ அடிவாரத்திலோ 

கண்ணீர்‌ நதி ஊர்வலம்‌... 

இந்தச்‌ 

சமூக மண்டபத்தில்‌ நாம்‌ 
இரட்டைத்‌ தூண்களாக நினைத்தோம்‌. ச. 
அதுவோ நம்மை ல்‌ 


' மூலைக்கொரு தூணாய்‌ ஆக்கியது... 
.. உன்னை 


மூளித்‌ தூணாகவும்‌ ஆக்கியதே!... 
எந்தச்‌ சமூகத்தின்‌ 

கை நகங்கள்‌ 

மனிதரை, மாமிசமாய்க்‌ 
கிழித்துப்‌ போடுமோ, 

அந்தச்‌ சமூகப்பேயின்‌ 

கால்‌ நகக்‌ கண்களைத்தான்‌ 
இவர்கள்‌ என்றும்‌ 

கழுவிக்‌ குடிக்கிறார்கள்‌!... 
கட்டிய வேட்டி 

காலிலே தட்டியதற்காய்‌ 
சட்டையைக்‌ கிழித்தா 
சண்டை போட முடியும்‌!... 
ஓ!.... என்னைக்‌ 
கவிஞனாக்கிய 

என்‌ முதல்‌ கவிதைப்‌ பூவே!... 
நீ இப்போது 

எந்தக்‌ காட்டில்‌ 

எந்தக்‌ காற்றில்‌ 

உதிர்ந்தாய்‌? 

இருமன ஆசை 

காதலெனும்‌ பாஷை! 

கைக்கு எட்டாக்‌ கிளை 
கைக்களையோ ...அந்தோ! 
ஒரு கை ஓசை. இ. 
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கரக was born to educate the iliterate, He was the son of the Tamil Land 

To enlighten also the idle literate; And the father of her modern fame all grand; 

He toiled and toiled all day and night The youths he held so spell-bound, 

And shed unto their minds the supreme light; And the students flocked to him all around; 

The depressed masses relied on Anna To the teeming millions he was a brother elder 
And the toiling millions worshipped him; And their guiding friend, philosopher and leader; 
No leader had ever so great an influence Death may take Anna’s body away, 

Despite possession of tempting affluenze; But not his spirit that wields its sway; 


Anna was born not with a spoon of silver Anna was a worthy ‘son’ of Thanthai Periyar, 


And actualised his ideals all superior. 
Anna Christened this land a Tamil Nadu, 


Yet with a mightier means-the tongue of silver; 
Millions of audience were taken captive 
By his power of oration so attractive; 


And made the Legislature unanimo usly applaud; 
Anna penetrated all the spheres to an extreme 


So great a son was our Elder Brother, 
Like drama, story, screen and ali the arts so supreme; Who, in history, ever named his ‘Mother’. 
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பாரத்‌ மாணி 


-_ - வ அரப, 


கவஞந்‌ சி. க்சூம்‌ 


பலாவின்‌ 
கனிபிளந்தன்ன 
அதரங்கள்‌... 


செம்பவளம்‌ 
சதிராடும்‌ 
நாக்கு... 


சிப்பியைப்‌ 
பிதுக்கி எடுத்த 
பற்கள்‌... 


முக்கனியின்‌ 
மொத்தச்சுவை 
அவள்‌ சொற்கள்‌... 


ரோசாவின்‌ 
மெல்லிதழ்‌ 
முகம்‌... 
சர்ப்பத்தின்‌ 
உடல்‌ வாகு! 
சரசமாடும்‌ 


இடையழகு... 


கார்‌ கூந்தலில்‌ 
வண்டு மொய்க்கும்‌ 
மலர்க்கூட்டம்‌... 
தாமரை மலர்கள்‌ 


தடுமாறும்‌ 
தடக்கைகள்‌... 


நடந்தாள்‌ -- 

அனிச்ச மலர்கள்‌ 
அவள்‌ தளிரடிகளைக்‌ 
காயம்‌ செய்தன... 


அன்னம்‌ 

முன்செல்ல 

அவளால்‌ 
அன்னத்தையும்‌ 
பின்தொடர முடியாத 
நடையழகு... 


அந்த மாயலோகக்‌ 
கற்பரசியைக்‌ கண்டேன்‌... 


தொட்டேன்‌... 
அவள்‌--சிலையானாள்‌; 
அட--பல்லவனின்‌ 
சிற்பக்‌ காதலியா...! 





கடையில்‌ 

மனித இதயம்கூட 
விற்கிறதாமே ! 

இதில்‌ என்ன சந்தேகம்‌ !. 
தரகர்‌ கொடி கட்டிப்‌ 
பறப்பதால்‌, 


இப்போதெல்லாம்‌ 
அடக்க விலைக்கே 
அர்த்தம்‌ தெரிவதில்லை. 


விலைக்‌ குறியீட்டு எண்‌ 
ஏற்றத்தில்‌ தான்‌ 








மக்களுக்கு எவ்வளவு 
அக்கறை ! 


இதிலிருந்து க 
தாய்‌, நாட்டுப்‌ பற்று தெளிவாகிறது. 
வாணிகச்‌ சந்தை என்னும்‌ 
தங்கத்‌ தொட்டிலில்‌ 
சட்டக்‌ குழந்தை 

அயர்ந்து தூங்கி விடுகிறது. 


கறுப்புப்‌ பணம்‌ 


வெளுப்பாக, 
வெளுத்து வாங்குகிறது. 
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இ _ண்மைதானோடி--அவன்‌ 
உரைத்ததெல்லாம்‌ 
உண்மைதானோடி 


மைவிழியில்‌ மலர்ந்தது 
குவளை என்‌ றானடி 
செவ்விதழ்‌ நிறம்கூட 
செம்பருத்தி என்றானடி 
முல்லைச்சரம்‌ 


முத்துநகையென்றானடி 


தாழம்பூவின்‌; நிறம்‌ - 
தங்கமேனியென்‌ றானடி 





க ர்‌ ஆ 
உண்மைதானோடி- ... ப 
இன்னும்‌ கேளாய்‌ நீயடி னத்‌ 
முத்தமிழின்‌ தலைவி நானென்று சொன்னானடி 
முக்கனிகள்‌ கொண்ட. 


- வாழையிலை நானென்று கூடச்‌. 


சொன்னானடி -- இத்தனை சொன்னவன்‌ 

எத்தனை பேரிடம்‌ இந்த 
உண்மையுரைத்தானோடி 

அத்தனையும்‌ என்னிடம்‌ தானென்றால்‌ 

இப்படி மறைவானோடி -- அவன்‌ 

வித்தகன்‌ தானடி. என்‌ மனம்‌ 

வரைந்ததும்‌ அவன்‌ சித்திரம்தானடி.. த்‌: oO 
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ர்‌ 
இருட்டுச்‌ : சரித்திரத்தில்‌ ' 
பிரசவித்து 
நாத்திக வெளிச்சத்தில்‌ 
நடந்தவனே ! 


முகவரி இல்லாத 
முகங்களுக்கெல்லாம்‌ 
முகவரி கொடுத்தவனே ! 


றீ | 
நடந்த ப டல 
உன்பாதச்‌  ' 
சுவடுகளுக்குக்‌ கூட 
சுயமரியாதை உண்டு. 


உன்‌ 

சிவப்புச்‌ சிந்தனை 
கறுப்பு முக்காடுகளைக்‌ 
காயப்படுத்தியது. 


உன்‌ 


அர்த்தமுள்ள ஆர்ப்பரிப்பில்‌ 
ஆத்திகம்‌ 

அரைநிர்வாணமாய்ப்‌ போனது 
நாத்திகம்‌ 

ராசநடை பயின்றது. 





ஒரு 
வைய விடியலுக்காய்ப்‌ 
பிரியப்‌ பட்டவனே ! 


உன்‌ ப 
வெள்ளைப்‌ பேச்சுக்கு 
விழுதுகளின்‌ 

வீரியம்‌ என்பதால்‌ 

அங்கங்கே நின்ற 

“பச்சைச்‌' செடிகளெல்லாம்‌ 
பகுத்தறிவுப்‌ பூவுக்காய்ப்‌ 
பதியம்‌ போட்டுக்கொண்டன. .' 


அடிமை”: விலங்குகள்‌ 
தெறித்தன 
ஆணவத்‌ தீ 
அணைந்தது 
மனிதன்‌ 


மனிதனானான்‌ 


சத்தியத்தின்‌ 

தத்துவமே 

நாத்திகத்தின்‌ 

மணி விளக்கே 

உன்னை 

மறப்பதென்ன 

சாத்தியமா? ல்‌ 








பெண்களின்‌ கதையே 
பெருங்கதை ... அதிலும்‌ 
கண்ணகியின்‌ கதையோ 
கண்ணீர்க்‌ கதை. 


கடலோரம்‌ பூம்புகாரில்‌ 

பிறந்த இவளுக்கு 

இமயமும்‌ தன்னுடைய முதுகில்‌ 
வைத்திருந்த பனிப்பாறையை 
அனுப்பி வைத்தது, 


கற்பாருக்குக்‌ கற்பாறையும்‌ 
கதைசொல்லட்டுமே என்று 
சேரனும்‌ அதில்‌ 

சிலைவடித்துத்‌ தொழுதுவைத்தான்‌. 


திருத்த முடியாத கோவலனால்‌ 

மங்கல வாழ்க்கைக்கு 

மூன்று முடிச்சால்‌ மணம்‌ முடித்துக்‌ கொண்டவள்‌ 
அன்று முதல்‌ 

மனம்‌ முடித்துக்‌ கொண்டாள்‌. 


மணியே பொன்னே என்று 
கோவலன்‌ புகழ்ந்த வார்த்தைகளுக்கு 
அவளின்‌ சின்னமணிக்‌ கண்களால்‌ 
அவளின்‌ இமையா மீன்களால்‌ 
அவனை ரசித்த காரணத்தால்தான்‌ 
ஊமை விழிக்குள்‌ காயம்பட்டது. 
மனையறமும்‌ படுத்தது. 


பூக்களின்‌ தேமல்கள்‌ 

புல்லரித்து நிற்கும்‌ பூமிப்பந்தில்‌ 
சுற்றிவரும்‌ சூரியனையே தன்னைச்‌ 
சுற்றிவரச்‌ செய்த இந்த நிலா வீணையைக்‌ 
கோவலன்‌ மீட்டத்‌ துடிக்க வில்லை. 


படுக்கையை மாற்றிக்கொண்டு 
மாதவி மகரயாழை மீட்டியதில்‌ 
வண்டு விழுந்து மூடிக்கொண்ட 


மலர்போலக்‌ கிடந்தான்‌. 


அதற்குப்‌ பரிசாகத்‌ தன்னுடைய 
தோட்டத்துப்‌ பூவில்‌ : 
ஒவ்வொரு இதழாகப்‌ பறித்தான்‌. 


அவன்‌ கைநீட்டிப்‌ பறித்த போதெல்லாம்‌ 
அவன்‌ மாதவியிடம்‌ கட்டும்‌ 

சிலிர்ப்புத்‌ தோரணத்திற்குக்‌ 

கண்ணகிப்‌ பூ 


நகையை நகையால்‌ கொடுத்துக்‌ கொடுத்து 
மெளன விழிக்குள்ளேயே 

தனது ஊமை நெஞ்சத்தை 

எழுதிக்‌ கொண்டாள்‌. 

அவன்‌ காவியமாவது நிறைவாகட்.டும்‌ 
என்று இருந்தாளோ ... பாவம்‌ ! 


புது வெள்ளத்தால்‌ கொப்பளித்துச்‌ - 
செல்லும்‌ நதித்தண்ணீரில்‌ மிதக்கும்‌ 
நுரைக்‌ கொப்புளங்களை 
நாவாய்‌ என்று சென்றவன்‌ 

ஏனோ நுரையைத்‌ தள்ளிவிட்டுத்‌ 
தரையில்‌ நடந்தான்‌. 


மாதவி மகரயாழ்‌ மீட்டிய 

விதி ஊஞ்சலை நிறுத்திவிட்டு 

ரதி வீணை மீட்டியது போதுமென்று 

விதி வீணையை அணைத்துக்‌ கொண்டு 
வீதிவழி வந்தான்‌. 

வீதிவழி வந்தவனை 

அவனின்‌ 

மங்கல மனையலங்காரம்‌ வரவேற்றது. 





வரவேற்ற போதே அவளின்‌ அடியலங்காரத்தைத்‌ 
ரசித்தான்‌ 

கண்ணகியும்‌ 

கோவலனின்‌ பார்வை ரசத்தைப்‌ 

புரிந்து கொண்டு 

தனது சிலம்பைத்‌ தன்‌ கையால்‌ 

அவனிடம்‌ கையலங்காரமாகத்‌ தந்துவந்தாள்‌. 


சோழ மண்ணின்‌ விளக்கு 
சொர்ண விளக்கு 
அதனால்தான்‌ 

கோவலன்‌ சொல்லுக்கு) விளக்கம்‌ 
தேவையில்லை யென்று 

. நிலாவிளக்கு வழிகாட்ட 

அவன்‌ பின்னே நடந்தாள்‌. 


இமை மூடிய கண்கள்‌ போல்‌ 
பேசாத இதழ்களின்‌ உறக்கம்போல்‌ 
அவள்‌ பின்னே நடந்தாள்‌. 


இமை மூடிய கண்கள்‌ 

மரணம்‌ என்றா அறிவிக்கும்‌? 

பேசாத இதழ்களின்‌ மெளனம்‌ 

ஊமை என்றா உரைக்கும்‌ ? 

நாகாக்கும்‌ ரகசியம்‌ என்றும்‌ 
பதைபதைப்பில்லா நடை என்றும்‌ 
அறிவிப்பவள்‌ போல்‌ நடந்தாள்‌ கண்ணகி. 


சதுரகிரி என்னும்‌ கூடல்மாநகர்‌ 


இந்தச்‌ சோழரத்தத்தைச்‌ 
சோகசத்தம்‌ கேட்க வரவேற்றது. 


நம்பி அகப்பொருளின்‌ கால்நகைக்குக்‌ 
கோவலன்‌ இரையானதை அறிந்த 
கண்ணகி 

நீதுபுரத்தின்‌ வாயிலில்‌ 

நீதி கேட்டாள்‌. 

நம்பியை நம்பியிருந்த நம்பியகப்பொருளை 
நம்பியோடு அவையில்‌ சாய்த்தாள்‌. 
வெற்றவை வீற்றிருந்த கூடல்‌ 
கொற்றவை நெருப்புக்‌ 

கண்‌ “நகிலால்‌' 

நெருப்புக்குள்‌ நீரானது. 


வவட 


நீரான மண்ணிலிருந்து 

விண்ணுக்குச்‌ சென்ற 

இந்த முத்து மாணிக்கத்திற்குக்‌ 

கண்ணகி என்ற பெயரிட்ட காரணத்தைப்‌ 
பாண்டிய மண்‌ உணர்ந்தது 

சேரமண்‌ தெளிந்தது 

தெய்வமாக்கியது 

என்பது “சிலம்பின்‌” கதை 

விதியின்‌ கதை 


ஆனால்‌ இன்றும்‌ கண்ணகி 

விளக்குவது கடல்‌ ஓரத்துக்‌ கவிதையல்ல 
கண்ணீரின்‌ உப்புக்‌ கதையல்ல... 
மனிதர்களே மனிதர்களை 

உண்ணும்‌ மனிதாபிமானம்‌ 
பெருகிவிட்டால்‌ 

கண்நகுமா ? கண்ணே நகிலாகி 
எரிக்குமா ? 

நீதி சாய்ந்தபிறகு 

விதி என்னசெய்யும்‌ ? 


அவள்‌ சாதாரணப்‌ பெண்தான்‌ 

ஆனால்‌ 

அவளின்‌ கதை பெண்மையின்‌ பெருங்கதை 
நீதிக்குத்‌ திரைபோட முடியாது 

என்ற 

கம்பீரத்தின்‌ வெளிச்சம்தான்‌ 

அவள்‌ தன்‌ 

கண்களால்‌ பேசி நகிலால்‌ மதுரையை 


எரித்த கதை, 


அவள்‌ ஒரு விளக்கு 

அதனால்தான்‌ இன்னும்‌ 

எரிந்து கொண்டே இருக்கிறாள்‌. 

வெளிச்சம்‌ கொடுக்க மட்டும்‌ அல்ல 

பெண்மையின்‌ 

விளக்கம்‌ கொடுக்க ... 

அதனால்தான்‌ இன்னும்‌ 

எரிந்துகொண்டே இருக்கிறாள்‌... [ ] 








புலவர்‌ கல்லை 2. டுவி 


ஆண்களிலே இடம்கேட்டு முழக்கம்‌ செய்யும்‌ 
கடுங்களிறு தூக்கமதை விரட்டிக்‌ கொண்டு 
பெண்ணந்த ஆரணங்கு படுத்தி ருத்தாள்‌ ! 
பலகணியின்‌ ஓரந்தான்‌ தவித்தி ருந்தாள்‌ ! 
தண்ணென்ற காதலனின்‌ முகமும்‌, அந்தத்‌ 
தடமார்பும்‌ நெடுந்தோளும்‌ நினைவில்‌ வந்தால்‌, 
எண்ணங்கள்‌ தூங்கிடுமா? பாவை நெஞ்சில்‌ 
ஏதேதோ ஏக்கங்கள்‌ முழங்கி டாதா? 


குளத்தருகில்‌ வளர்ந்திருந்த தென்னந்‌ தோப்பில்‌ 
குமரனவன்‌ வரச்சொன்ன இன்பச்‌ சேதி 
உளமெங்கும்‌ நிறைந்திருக்கத்‌ தருணம்‌ பார்த்து 
ஒருவழியாய்‌ மெதுவாக எழுந்த போது, 
இளமயிலாள்‌ துடிதுடித்துப்‌ பயந்தே போனாள்‌ 
“அன்னையவள்‌” அப்போதா விழிக்க வேண்டும்‌? 
அளவிடவே முடியாத ஏக்கத்‌ தோடு 
ஆய்மயிலாள்‌ அப்படியே படுத்துக்‌ கொண்டாள்‌! 


வாய்க்குள்ளே வந்தபடி முனகிக்‌ கொண்டு 
வடிவழகி படுத்திருந்தாள்‌ ! பின்னர்‌ ஆங்கே 
தாயவளும்‌ தூங்கிவிட்ட நிலைய றிந்து 
தடைநீங்கிப்‌ போனதெனத்‌ துள்ளி வந்து, 
பாயும்புது வெள்ளமெனத்‌ தாழ்தி றந்தாள்‌ 
பதைபதைத்துப்‌ போனாள்‌ அவ்‌ வழகுப்‌ 
பெண்ணாள்‌ ! 
“நரயொன்று'”' புலிபோன்று உறுமிக்‌ கொண்டு !! 
நடுத்தெருவில்‌ அரசாட்சி செய்த தாங்கே ! ! 


செய்வதறி யாதந்தச்‌ சித்தி ரத்தாள்‌ 
செயலற்றுப்‌ படுக்கைக்கே. வந்து சேர்ந்தாள்‌ 
நெய்மணக்கும்‌ பூங்குழலாள்‌ படுத்தாள்‌? பின்னர்‌ 
நெடுநேரம்‌ ஆனதன்பின்‌ ஒருவா. றாக 
மெய்யழகன்‌ நினைவோடு வெளியே வந்தாள்‌-- 
மிகநடுங்கித்‌ துயருற்றுப்‌ பயந்தே போனாள்‌: 
மையிருட்டில்‌ அப்போதும்‌ “தெருவில்‌ உள்ளோர்‌” 
மனம்வந்து தூங்காமல்‌ விழிந்தி ருந்தார்‌ ! 


சச்சச்‌€ என்றபடி சோர்ந்து வந்து ல 
சடம்போன்று பாயினிலே வீழ்ந்த பின்னர்‌ 
மூச்செல்லாம்‌ அனற்பிழம்பு ! நீண்ட நேரம்‌ 
முடிவற்றுக்‌ கழிந்தோடிப்‌ போன .தன்பின்‌ 
அச்சச்சோ நெடுநேரம்‌ ஆச்சே ! என்றே 
அணங்கவளும்‌ துடித்தெழுந்தே வந்த போது-- 
மூச்சற்றுச்‌ சிலையானாள்‌ ! நடுச்சா மத்துக்‌ 
“காவலர்கள்‌?” பறைகொட்டி எதிரே வந்தார்‌/ 


விழியிரண்டில்‌ நீர்மல்கத்‌ திரும்பி வந்து 
வெங்கனலில்‌ படுத்துழன்று, நீண்ட நேரம்‌. 
ஒழியாமல்‌ ஒழிந்ததன்பின்‌ ஒருவா றாக 
ஒற்றரைப்போல்‌ வெளிவந்தாள்‌ ! ஓய்நீதே 
ப போனாள்‌ 2 
பொழியாத :*வெண்ணிலவு''ம்‌ அப்போ தாங்கே 
பொன்மழையை உலகெங்கும்‌ பொழியக்‌ 
கண்டால்‌, 
எழில்வல்லி எவ்வாறு வெளியில்‌ போவாள்‌ 2 
இதிலெல்லாம்‌ தணிந்திடுமா இதய தாகம்‌? 


நிலவுடைய மூஞ்சியைப்பார்‌ என்றே அந்த 
நெருஞ்சிப்பூக்‌ கண்ணழகி திட்டிக்‌ கொண்டே 
கலக்கமுடன்‌ உள்வந்தாள்‌! காதற்‌ கள்வன்‌ 
காத்திருக்கும்‌ செய்தியினை மறந்தா போவாள்‌? 
சிலநாமி சென்றதன்பின்‌ செல்வோ மென்று 
எழுந்திட்ட வேளையிலே உயிர்கள்‌ எல்லாம்‌ 
கலங்கிடவே செய்கின்ற “கூகை” ஒன்று 
குமறிற்று ! அதன்பிறகும்‌ அவளா போவாள்‌! 


இதுநின்ற பிறகேனும்‌ அவரைக்‌ காண 
இவ்விரவில்‌ போயேதான்‌ ஆக வேண்டும்‌ 


எதுவரினும்‌ வரட்டும்‌ ! அதைப்‌ பார்ப்போ மென்றே 


எண்ணியவா றப்பேதை இருந்த போது, 
கதிரவனை--வைகறையை வாழ்த்துப்‌ பாடும்‌ 
“கேரழி''யெலாம்‌ கூவுதடா ! அதனைக்கேட்டுப்‌ 
பதறிவிட்டாள்‌ ! ஏதேதோ எண்ணிப்‌ பார்த்தாள்‌ ! 
பாழிரவே ! பாழிரவே ஒழிவாய்‌ என்றாள்‌ !! இ 
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ரந்கிறிக்கலிகர்‌ சரு.சாமசுந்தரன்‌ 


ஆருவிருந்த எண்ணத்தின்‌ வடிவ மாகும்‌ 
கலைசெறிந்த பொலிவுக்குச்‌ சின்ன மாகும்‌ 
திருவளர்ந்த நாட்டுக்குத்‌ தேனா றாகும்‌. 
தெம்பில்லா மக்கட்குக்‌ கொழுகொம்‌ பாகும்‌ 
அருமைமிகும்‌ வரலாற்றுப்‌ பேழை யாகும்‌ 
அற்புதங்கள்‌ அனைத்துக்கும்‌ சிகர மாகும்‌ 
சிறுமையினை உதைக்கின்ற பாத மாகும்‌ 


செவிகுளிரக்‌ கேட்கின்ற நாத மாகும்‌. 


எழுத்துலகின்‌ ஒப்பற்ற மகுட மாகும்‌ 
இயலிசைக்கும்‌ கூத்துக்கும்‌ இதய மாகும்‌ 
பழுத்ததொரு சிந்தனையின்‌ வெளிப்பா டாகும்‌ 
பண்பட்ட வாழ்வியலின்‌ உள்ளீ டாகும்‌ 
அழுத்தமுடன்‌ சொல்கின்‌ ற அமைப்பே அன்றோ 
அர்த்தங்கள்‌ கொழிக்கின்ற கவிதை ஆகும்‌ ! 
கமுத்தில்லார்‌ இருந்தாலும்‌ இருக்க லாகும்‌ 
கவிதையினை இரசிக்காதார்‌ யாரு மில்லை. 


ஒருசொல்லும்‌ கவிதையென இரசிப்ப துண்டு 
ஒருவரியும்‌ கவிதையென நிலைப்ப துண்டு 
பலபொருள்கள்‌ சிலவரியில்‌ பழுப்ப துண்டு 
பலயுகங்கள்‌ சிலகவியில்‌ இருப்ப துண்டு 
நெருப்பதுவும்‌ சிலகவிதை பொழிவ துண்டு 
நிர்மலனும்‌ சிலகவிக்கு வருவ துண்டு 
பொறுப்புடைய ஆயுதமே கவிதை என்பேன்‌ 
புலவனுக்கு மிஞ்சுகின்‌ ற படைகள்‌ இல்லை. 


மன்னவனும்‌ கவிதையெனில்‌ பணிவ துண்டு 
மணிமுடியும்‌ கவியடியில்‌ உருள்வ துண்டு 
சின்னவரி விசுவஉரு எடுப்ப துண்டு 
செகமெல்லாம்‌ ஈரடியில்‌ அளப்ப துண்டு. 
கன்னலுமே கவிமுன்னே கசப்ப துண்டு 
கார்முகிலும்‌ கவிகேட்டுப்‌ பொழிவ துண்டு 
பின்னலுமே கவிதைக்குள்‌ மயங்க லுண்டு 
பிழையில்லாக்‌ கவிதைகளின்‌ பெருமை என்‌ னே.. 


பாவலர்கள்‌ ஒருகோட்டுப்‌ பறவை ஆவர்‌ 
பம்பரமும்‌ அவர்கவிக்குத்‌ தோற்றுப்‌ போகும்‌. 
காவலர்கள்‌ எழுதுகின்‌ ற முழக்க மெல்லாம்‌ 
கவியடியில்‌ வந்தால்தான்‌ வெற்றி அகும்‌, 
சேவலுக்கு முன்னாலே விடிவு சொல்லும்‌ 
செகத்தார்க்கு இருட்டினிலும்‌ வெளிச்சம்‌ 
காட்டும்‌. 
காவலுக்குத்‌ துணையாகி முன்னே செல்லும்‌ 
கவிதைக்கு மேலான துணையே இல்லை. 


உலகத்து மொழியெல்லாம்‌ கவிதை என்னும்‌ 
ஒருபுள்ளித்‌ தலத்தினிலே ஒட்டிக்‌ கொள்ளும்‌! 
கலகலத்த மாந்தருமே கவிதை கேட்டால்‌ 
கதிர்நிறைந்த நெல்லாதிக்‌ காற்றை வெல்வர்‌ 
நிலமகளும்‌ கவிவாணர்‌ பிறப்ப தற்கே 
நெடுங்காலம்‌ தவமிருந்து பொறுமை 
கொண்டாள்‌ 
குலமகளாம்‌ கவிதைக்கு மொழிகள்‌ கூடிக்‌ 
கொண்டாடிப்‌ போற்றுவதும்‌ சிறப்பே வாழ்க!இ. 








இருபெரிய உலகப்போர்‌ நடந்த பின்னர்‌, 
“ஹிரோஷீமா நாகசாகி” அழிந்த பின்னர்‌, 
கருணைமிகு சான்றோர்கள்‌ அறிஞர்‌ பல்லோர்‌ 
காசினியில்‌ போர்நஞ்சின்‌ கொடுமை பற்றிப்‌ 
பொருத்தமிகு வார்த்தைகளால்‌ புரிய வைத்தும்‌, 
போர்விழைவைச்‌ சிலநாட்டார்‌ விடுதல்‌ 
இன்றித்‌ 
தரைஅழிக்கும்‌ அணுக்குண்டைப்‌ பெருக்க மாக்கித்‌ 
தடுமாற்றச்‌ சகதியில்‌ ஏன்‌ வீழு கின்றார்‌ ? 


விளைபொருள்கள்‌ கனிவளங்கள்‌ நிறைந்த நாடு, 
மிகப்பற்றாக்‌ குறையுடைய நாடு பூக்க, 

உளமார்ந்த நட்போடு வணிகம்‌ செய்தே 
உதவிடுதல்‌ உயர்நோக்காம்‌ ! ஆனால்‌, இந்நாள்‌ 


களிப்பொழிக்க வல்லரசார்‌ முயலு கின்றார்‌ ! 


வளர்ந்துவரும்‌ முன்னேற்ற நாடு, தம்முள்‌ 
வலுவான ஆயுதங்கள்‌ வலிந்து நல்கி 
fr 


. கபடத்தை வளர்நாட்டார்‌ உணர்ந்தா ரில்லை, 


ஈரானில்‌ ஈராக்கில்‌ இலங்கை மண்ணில்‌ 
இனக்கொடுமை விரித்தாடும்‌ ஆப்ரிக்‌ காவில்‌ 
வேரூன்றித்‌ தழைத்திருக்கும்‌ வன்மு றைத்த 
விரைந்தோடி விலகிடவே வேண்டு மென்‌ நால்‌, 
ரான நல்லமைதி புனிதத்‌ தூறல்‌ 
திக்கெட்டும்‌ பொழியவகை செய்தல்‌ வேண்டும்‌! 
போரற்ற புவிஅமைய நாமெல்‌ லோரும்‌ 
புதுப்பாதை தனிப்பாதை காணல்‌ 
வேண்டும்‌ ! இ 











*னக்கததவம்‌ திறக்காத மானு டந்தான்‌ 
மலர்ச்சியுற அறிவுடனே உணர்வு வேண்டும்‌ ! 
கனக்கின்‌ ற சுமையாக அழுத்து கின்ற 
கவலைகளைப்‌ புறங்காணும்‌ தெளிவு வேண்டும்‌ ! 
தனக்குநிகர்‌ இல்லாத தமிழில்‌ இன்று 
தழைத்தோங்கும்‌ அறிவியலின்‌ மலர்ச்சி வந்தால்‌ 
மினுக்கின்‌ ற மின்மினிகள்‌ வீழ்வ தேபோல்‌ 
வெறும்பகட்டு வேடங்கள்‌ வீழ்ந்தே போகும்‌ ! 


தறிகெட்டுத்‌ திரிகின்ற குதிரை யாகத்‌ 
தடுமாறும்‌ மனந்தன்னை நிலைநி றுத்திக்‌ 
குறிக்கோளில்‌ உய்க்கன்ற அறிவு நூல்கள்‌ 
- குளிர்தமிழிற்‌ குறைவில்லை! மனித வாழ்க்கை 
அறிவாலும்‌ உணர்வாலும்‌ செழிக்க வைக்கும்‌ 
அறநூலும்‌ நந்தமிழிற்‌ குறைவே யில்லை ! 
அறிவியலில்‌ தமிழென்னும்‌ புதுமை நோக்கி 
அறைகூவல்‌ எதிரேற்றுச்‌ செல்வோம்‌ வாரீர்‌ ! 


பொறியியலும்‌ மருத்துவமும்‌ மற்றும்‌ இன்று 
புதுப்புதிதாய்ப்‌ போற்றுகின்‌ ற துறைகள்‌ எல்லாம்‌ 
செறிவாக நந்தமிழில்‌ அன்றே கண்ட 
செம்மாந்த பெருமைக்குச்‌ சான்று உண்டு ! 
குறிகளிவை குணங்களிவை என்னுங்‌ கொள்கை 
கொண்டதன்றிச்‌ செய்முறைகள்‌ மறந்து 
விட்டோம்‌ ! 
அறிவியலில்‌ தமிழென்று மீண்டும்‌ இந்நாள்‌ 
ஆராய்ச்சிச்‌ சொல்விடுத்துச்‌ செயலிற் 
காண்போம்‌! 


கவிஞர்‌ ஞா6ரச்சல்ில்‌ 


கொதிக்கின்ற வெப்பமிகு கோடை தன்னில்‌ 
குளிர்கின்ற கொள்ளிடத்துக்‌ குறைந்த நீரில்‌ 
கதிக்கின்‌ற கதிரவன்தான்‌ மறையும்‌ வேளை 
கனமிக்க உடம்புதனைப்‌ படியப்‌ போட்டு 
மதிக்கின்ற நேரமதன்‌ நினைவு மின்றி 
மணிக்கணக்கில்‌ கிடக்கின்‌ ற சுகத்தைப்‌ போல 
உதிக்கின்‌ ற சிந்தனையாம்‌ சுகத்தில்‌ ஆழ்ந்தே 
உறங்காமல்‌ அறிவியலில்‌ செயலே வேண்டும்‌ ! 


சொற்பெருக்கம்‌ கலைச்சொற்கள்‌ அடிவேர்ச்‌ 
சொற்கள்‌ 
தொகையாக நந்தமிழில்‌ நிரம்ப உண்டு ! 
பற்பலவாம்‌ புதுமைமிகு படைப்புப்‌ பற்றிப்‌ 
பகர்ந்திடவும்‌ விளக்டெவும்‌ திறமும்‌ உண்டு ! 
“மற்றிலையே பாடநூல்கள்‌” என்ப தெல்லாம்‌ 
மாய்மாலம்‌ ! எல்லாழும்‌ தமிழில்‌ என்று 
சொற்றிடுக! துறைநூல்கள்‌ தொகையாய்த்‌ தோன்ற 
துணைநிற்கும்‌ அரசென்றால்‌ தோன்றி டாவோ? 


அன்றன்றும்‌ உலகிலுறு புதுமை எல்லாம்‌ 
ஆங்கிலத்தில்‌ தினம்தினமும்‌ இதழ்கள்‌ ஏட்டில்‌ 
நன்றங்கு மேற்றிசையில்‌ வருதல்‌ போல 
நந்தமிழில்‌ வருவதற்கும்‌ வழிகள்‌ செய்து 
குன்றாத ஆதரவும்‌ துணையும்‌ ஆகிக்‌ 
குலவுதமிழ்‌ அறிவியலார்‌ தமைவ ளர்த்தால்‌ 
பொன்றாத புகழோடும்‌ பொலிவுற்‌ றோங்கிப்‌ 
புவிமீது அறிவியலில்‌ தமிழ்சி றக்கும்‌ ! ௦ 





LMGLT 


இ.சு.முத்து? ஈம்‌ 


அது. ட 


சூரணும்‌ காட்சிகள்‌ பொய்யென்பார்‌ 
கேட்டிடும்‌ ஒலிகளும்‌ பொய்யென்பார்‌ 

பூமணம்‌ எல்லாம்‌ பொய்யென்பார்‌ 
பொங்கும்‌ கடலும்‌ பொய்யென்பார்‌ 


தொட்டறி வளைத்தும்‌ பொய்யென்பார்‌ 
தாயும்‌ மகவும்‌ பொய்யென்பார்‌ 
பட்டறி வனைத்தும்‌ பொய்யென்பார்‌ 


பகலும்‌ இரவும்‌ பொய்யென்பார்‌ 


அறிவுக்‌ கோட்டை வாயில்கள்‌ 
புலன்கள்‌ ஐந்தும்‌ என்றறியார்‌ 

ஒற்றுப்‌ பார்த்து உணர்கின்றோம்‌ 
ஒப்பு நோக்கி உணர்கின்றோம்‌ 


வாழ்க்கை என்பது கனியென்றால்‌ 


சுவைத்தல்‌ தானதன்‌ பொருளாகும்‌ 


வாழ்க்கை வீணை என்றிடிலோ 


மீட்டல்‌ தானதன்‌ பொருளாகும்‌ ! 


இயற்கைக்‌ குறிக்கோள்‌ இனப்பெருக்கம்‌ 
இன்று விதிப்போம்‌ வரையறைகள்‌ 

செயற்கைக்‌ குறிக்கோள்‌ அறிவியலாம்‌ 
விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ அளந்தறிதல்‌ ! 


அன்பும்‌ பண்பும்‌ குன்றாமல்‌ 
அறிவியல்‌ அனைத்தும்‌ வளர்த்திடுவோம்‌ ! 
அறிவியல்‌ அழிவியல்‌ ஆகாமல்‌ ப 
அணுவின்‌ அணுவை ஆய்ந்திடுவோம்‌ ! 


என்றும்‌ மானிட நலவாழ்வு 
இதுவே நமது குறிக்கோளாம்‌ 
குன்றிக்‌ குலைக்கும்‌ எதனையுமே 
அறவே வெறுத்து ஓதுக்கிடுவோம்‌! 








ரர ட்டுநலம்‌ சிறந்திருந்தால்‌ கற்றோ ரெல்லாம்‌ 
பாராட்டி மூழ்வார்கள்‌ ! இன்ப வாழ்வில்‌ 
வீட்டுநலம்‌ ஒன்றுமட்டும்‌ நினைப்போ மாயின்‌, 
விழலுக்கு நீரிறைத்த கதையே ஆகும்‌ ! 
காட்டுவளம்‌ சிறந்திருந்தால்‌ உலகோர்‌ வேண்டும்‌ 
காலத்தில்‌ மழைபெய்யும்‌; அதுபோல்‌ நந்தம்‌ 
நாட்டுநலம்‌ சிறந்தோங்கக்‌ கட்டுப்‌ பாடாய்‌ 
நாமிருவர்‌ நமக்கிருவர்‌ ஏற்க வேண்டும்‌. 


பெண்குழந்தை அடுக்கடுக்காய்ப்‌ பிறந்தால்‌ 
நம்மோர்‌ 
பிள்ளைக்கே ஏங்கிநிற்பார்‌ ! அண்கு மந்தை 
ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாகப்‌ பெறுவோர்‌ கூட 
உளமகிழப்‌ பெண்குழந்தை ஒன்று வேண்டும்‌ 
எண்ணத்தில்‌ சுழன்றிருப்பார்‌ ! பொதுந லத்தை 
எண்ணுங்கால்‌ இத்தகைய நிலைமை மாறும்‌ ! 
பெண்ணெனினும்‌ ஆணெனினும்‌ ஒன்றே என்னும்‌ 
பேருள்ளம்‌ வாய்ந்தால்நம்‌ துயரம்‌ நீங்கும்‌ ! 


கண்ணிரண்டே நமக்கெல்லாம்‌ ! அதுபோல்‌ 
சேய்கள்‌ 
கணக்காக இரண்டுமட்டும்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டால்‌ 
பொன்போல ஓளிதுலங்கும்‌ ; நமது வாழ்வில்‌ 
பூத்திருக்கும்‌ மலராகப்‌ புகழ்ம ணக்கும்‌ ! 
எண்ணிக்கை அடங்காமல்‌ குழந்தைச்‌ செல்வம்‌ 
இறைவன்‌ நமக்‌(கு) அளித்துவிட்ட பரிசென்‌ 
பீரேல்‌ 
கண்ணிருந்தும்‌ குருடனென்றே உலகம்‌ தூற்றும்‌ 
காலமெலாம்‌ பழிநெருப்புப்‌ பற்றி நிற்கும்‌ ! 





கடஷர்‌ மணிமாறன்‌ 


DT + 
= த்‌ மெொணிட்‌ வயு ட டப்‌ 
a வலக ன்‌ 


பிள்ளைகளை உருவாக்கும்‌ பொறிகள்‌ என்றே 
பெண்ணினத்தை எண்ணுவது கொடுமை ஆகும்‌ 
தள்ளாடி மெய்தளர்ந்து கால்கள்‌ சோர்ந்து 
தண்டூன்றும்‌ நிலையினிலும்‌ ஆண்டு தோறும்‌ 
தள்ளுகிறார்‌ சேயொன்றை என்‌ நால்‌ வாழ்வில்‌ 
தடுமாற்றம்‌ வரத்தானே செய்யும்‌ ! போற்றிக்‌ 
கொள்ளுகின்ற வகை இரண்டு குழந்தை போதும்‌ 
கொள்கையினை இனியேனும்‌ கடைப்பி 
டிப்பீர்‌ 


அறிவியலில்‌ வளர்ச்சிபெற்ற காலம்‌ தன்னில்‌ 
அளவின்‌ றிக்‌ குடும்பத்தைப்‌ பெருக்கு வீரேல்‌, 
நெருப்புக்குள்‌ குடியமர நினைப்ப தொக்கும்‌ 


நெடுந்துயரைத்‌ தாம்வலிந்து ஏற்றுக்‌ 
கொண்டால்‌ 


வறுமையொன்றே நமையாளும்‌ ! சுட்டெ ரிக்கும்‌! 
வாணாளோ எட்டிக்காய்‌ ஆகும்‌ ; இந்தப்‌ 
பொறுப்புணர்ந்தால்‌ நாட்டுக்குத்‌ தொண்டு 
செய்யும்‌ 
புகழ்வாழ்வு நாம்பெறலாம்‌! மறக்கவேண்டாம்‌! 


திரையரங்கு தொடர்வண்டி மக்கள்‌ கூடும்‌ 
தெருமுனைகள்‌ பேருந்து நிலையம்‌ உண்ணும்‌ 
பொருள்வழங்கும்‌ பங்கீட்டுக்‌ கடைகள்‌ பள்ளி 
உயர்கல்விக்‌ கூடங்கள்‌ விடுதி யெங்கும்‌ 
கரைகாணாக்‌ கூட்டத்தைக்‌ காணு கின்றோம்‌ ! 
கட்டுப்பா டில்லாத இனப்பெ ருக்கம்‌ 
விரைகின்ற இப்போக்குத்‌ தொடர்ந்தால்‌ வாழ 
வேறுகலம்‌ பார்த்துத்தான்‌ தீர வேண்டும்‌ ! oO 


Ec, 


என்‌ தம்பி நெல்லையப்பப்‌ பிள்ளை தன்னை 
என்‌அன்னை பராசக்தி காக்க ! தம்பி, 
உன்னறிவு நாளுக்கு நாள்வ எர்ந்தே 
ஒளிபெற்று வருவதனைக்‌ காணு கின்றேன்‌ ! 
நின்‌உள்ளக்‌ கமலத்தில்‌ அறிவுச்‌ சூர்யன்‌ 
நிறைகதிர்கள்‌ தாக்கிநல்‌ லின்பம்‌ கூட்டும்‌ ! 
நம்‌உள்ளம்‌ விரிவெய்த அறிவு சேரும்‌ ! 
நமக்குநிகர்‌ பிறரென்றால்‌ வலிமை கூடும்‌ ! 


ஓ! உனக்கு மராத்தி, இந்தி வடபு லத்தின்‌ 
ஓங்குமொழி பலதெரிந்தால்‌ அவற்றில்‌ காணும்‌ 
சாகாத புதுமைகளைத்‌ தமிழ்மொ மிக்குத்‌ 
தரலாமே நெல்லையப்பா ! எப்போ தும்நீ 

தராத காதலுடன்‌ தமிழ்ப ரப்பு ! 

தினம்புதிய செய்தியுடன்‌ ஆக்கம்‌ பெற்று 

நாம்‌ மொழியை வளர்த்திடவே வேண்டும்‌ ! தம்பி 
நெல்லையப்பப்‌ பிள்ளாய்‌ ! நான்‌ ஏது. செய்வேன்‌ ? 


தமிழைவிடப்‌ பிறமொழியின்‌ வளர்ச்சி பார்த்தால்‌ 
தாரையென இருகண்கள்‌ நீரைக்‌ கொட்டும்‌ ! 
தமிழனுக்கும்‌ மேல்மற்ற மொழியார்‌ வாழ்வு 

தரம்‌ உயர்ந்தால்‌ அதுஎனக்குப்‌ பிடித்தம்‌ இல்லை ! 
தமிழச்சி யை விடுத்து மற்றைப்‌ பெண்கள்‌ 
தளிர்மேனி அழகெனினும்‌ மனம்வருந்தும்‌ ! 
அமுதான என்தம்பி நெல்லை யப்பா! 
அண்டம்‌எது? நெஞ்சம்தான்‌ ! ஏறு மேலே 7 


நிற்கின்ற இடத்திருந்து வீழா வண்ணம்‌ 
நெடுங்காலம்‌ கயிறுகட்டி வைத்துக்‌ கொண்ட 
அற்பர்களைக்‌ கண்டுநீ குடல்கு லுங்க 
ஆர்ப்பாட்ட மாய்ச்சிரிப்பாய்‌ ! உடன்‌உ௨ னக்கே 





த AID, AEN Ov 11] 
கவிஞர்‌ மதிவண்ணன்‌ 


உற்பத்தி யாகட்டும்‌ இருஇ றக்கை ! 
உயரத்தின்‌ சிகரத்தில்‌ பறந்துபோ நீ! 
எப்போதும்‌ தமிழ்நாடு வாழ்க ! நோய்கள்‌ 


இல்லாத நிலை சூழ்க என்று வாழ்த்து ! 


வீதியெல்லாம்‌ செந்தமிழ்தற்‌ பள்ளிக்‌ கூடம்‌ 
விளங்கட்டும்‌ என்றெழுது ! கல்வி என்னும்‌ 
சோதியினால்‌ நம்நாட்டின்‌ அறியா மைட்பேய்‌ 
தொலையட்டும்‌ என்றெழுது ! தமிழ்நாட்‌ டிற்குள்‌ 
சாதிஎன்றால்‌ ஒன்றேதான்‌ ! ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ 
சரிநிகர்தான்‌ ! தன்கண்ணைக்‌ குத்திக்‌ கொள்ளும்‌ 
பேதமைதான்‌ பெண்ணடிமை என்றே தீட்டு! 
பூக்கட்டும்‌ தொழிற்கலைகள்‌ என்றே கூவு ! 


மறைதவறாய்ச்‌ சொல்வோனை விடவும்‌ நன்கு 
மழிப்பவனே மேல்‌என்று கூறு ! நாட்டில்‌ 
சிறக்கட்டும்‌ வியாபாரம்‌ ! சிற்பம்‌ ! கீதம்‌ ! 
திகழட்டும்‌ வான்பூமி இயற்கை நுட்பம்‌ ! 
நிறையட்டும்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ வளமை என்றே 
நெல்லையப்பா எழுதுகநீ ! உன்ம டல்தான்‌ 
அறிந்துகொண்டும்‌ உடன்பதிலை எழுத வில்லை 
அருமைமகள்‌ உடல்நிலைதான்‌ சரியாய்‌ இல்லை ! 


இப்போது குழந்தைநலம்‌ ! நாட்டுப்‌ பாட்டும்‌, 
இனிதான “புதுமைப்பெண்‌” பாட்டும்‌_—உன்‌ றன்‌ 
ஒப்பரிய அன்பிற்குக்‌ கட்டுப்‌ பட்டே 

உடன்‌அனுப்பி யுள்ளேன்நான்‌ ! அச்சில்‌ ஏற்றி 
எப்பாடு பட்டேனும்‌ பணத்தைக்‌ கண்டே 
எனக்கனுப்பி உதவிடுவாய்‌ ! இதுவே உன்றன்‌ 
தப்பாத கடமையடா ! தம்பி உன்னைத்‌ 
தாய்காப்பாள்‌ ! இப்படிக்குப்‌ பாரதியார்‌! இ. 


(19-7-1925-ல்‌ மகாகவி பாரதியார்‌ தம்‌ உயிர்‌ நண்பர்‌ நெல்லையப்பருக்கு 





ங்க 


டி த வேய்‌. உலை அஆ க்‌ திலக & 


மஞ்சளைப்‌ பூசும்மாலை மயக்கிடும்‌ இனிபசசாலை 
கொஞ்சிடுந்‌ தென்‌ றல்வந்து குலவிடும்‌ இன்பவேளை 
வஞ்சியர்‌ வளையினோசை வாவென இழுக்குமாலை 
தஞ்சமே யென்றுயானும்‌ தாரணி மறந்தகாலை... 
அந்தரந்‌ தன்னில்நானும்‌ ஆடியே மிதந்துசென்று 
வித்திய வரையுமந்த விரிகடலலையும்‌ மண்ணும்‌ 
சுந்தர வடிவங்கொண்டு சிறியதோர்‌ காட்சியாக 
சந்திரன்‌ தன்னைத்தாண்டிச்‌ சாவிலா நாட்டைக்‌ 
கண்டேன்‌ ! 
தங்கமே தூண்களாகத்‌ தரளமே தரையதாக 
வங்கத்துக்‌ கடலதாக வான்நிறம்‌ கூரையாக 
திங்களின்‌ பொடியினாலே சுவர்களும்‌ ஒளிர்வதாக 
எங்கணும்‌ அழகுநல்கும்‌ எழில்மலர்‌ மணத்தை 
யுண்டேன்‌ ! 
துங்கமணி மாடமதில்‌ துயரம்‌ஒரு வடிவமாக 
அங்கங்கள்‌ மிகக்களைத்து அழுதவிழி நீரோடு 
தங்கமதை யொத்த தாயொருத்தி தான்மெல்ல 


சிங்காசனந்‌ தன்னில்‌ சரிந்திருக்க யான்கண்டேன்‌... 


பிறைநுதலில்‌ நல்மணியும்‌ பொற்காதில்‌ குண்டலமும்‌ 
நறுங்காந்தள்‌ கைவளையும்‌ நூலிடையில்‌ 
மேகலையும்‌ 
வெறும்பாத மில்லாமல்‌ விசும்புகிற சிலமபதுவும 
நிறைவாகக்‌ கொண்டவளை நற்றமிழாய்‌ 
நானறிந்தேன்‌ { 


,அம்மா அருந்தமி3ழ! என்கவிபின்‌ மூலவமள ! 
தெம்மாங்கு இசையாகத்தெவிட்டாமல்‌ இருப்பவளே: 
செம்மாந்த உன்கண்ணில்‌ செங்குருதி ஏனம்மர...? 
விம்மாமல்‌ எனக்குன்‌ றன்‌ வெந்துயரைக்‌ கூறம்மா!...* 
“ஐயோ என்மகனே! அமுதாக யான்பெற்ற 
பொய்யா மொழியே! பூந்தென்றற்‌ கவியழகே 
மெய்யைத்‌ .தான்வருத்தி முந்நூறு நாட்சென்று 
வையத்து மாந்தர்க்கு வாகாக உனைத்தந்தேன்‌... ' 


உ ப பலவ கட பைய நல்லி? சவ) னு இனா அக வ தை. 


நீயும்‌ உனையொத்த நற்கவிதைப்‌ பாவலரும்‌ 
காயும்‌ நிலலினையும்‌ கன்னியரின்‌ சுகத்தினையும்‌ 
ஓயாமற்‌ பாடுகிறீர்‌ உயிர்த்தாயை யேமறந்தீர்‌ 
தாயாள்‌ அழுதிருக்கத்‌ தனயனுக்கோ 
உணர்விலையே... 


தாயைப்‌ பழித்துரைக்கத்‌ தான்கேட்போன்‌ 
தமிழனல்லன்‌ 
பாயில்‌ படுக்கவைத்த பாமும்‌ பிணமவனே! 


வாயில்‌ அரிசியிட்டு வெந்தீயில்‌ இடுதற்கே 


நாயாக இங்கே நடைப்பிணமாய்த்‌ திரிகின்‌ றான்‌ ! 
அலங்காரந்‌ தான்கண்டான்‌ என்விலங்கைக்‌ 
காணவிலை 
விலங்காக வேமா றி விடியலையும்‌ எண்ணாமல்‌ 
பலகாலம்‌ வாழ்ந்திட்டான்‌ பாதையினை 
மறந்திட்டான்‌ 
உலைக்கள மாய்மாறி உரிமைத்த வளர்க்கானோ 2?” 
அன்னை அழுதவிழி ஆறாகப்‌ பெருக்கெடுக்க 
என்னை உணர்ந்தேன்‌ என்கையை நான்பிளந்தேன்‌ 
பொன்னான தாய்நுதலில்‌ பூங்குருதிப்‌ பொட்டிட்டுத்‌ 
தென்னன்‌ அவள்தாளில்‌ தெண்டனிட்டுக்‌ 
கர்ச்சித்தேன்‌ ... 


“டபொன்னிப்‌ பூந்தமிமே பொதிகைமலைச்‌ சந்தனமே 
உன்னைச்‌ சூழ்ந்துள்ள உறுவிலங்‌ கறுக்காமல்‌ 
என்றும்‌ என்விழிகள்‌ உறக்கத்தைத்‌ தழுவாவே 
என்னை ஈன்‌ றஎன்‌ அன்னையுன்மீ தாணையம்மா...' 


அன்னை எனையணைத்தே உச்சிதனை முகர்ந்தாள 

பின்னை விடைபெற்றேன்‌ பெருந்தூக்சுந்‌ 
தனைக்களைந்தேன்‌ 

விண்ணில்‌ இருந்தவனும்‌ வெறுமண்ணை 
முத்தமிட்டுக்‌ 

கண்ணில்‌ கனலோடு காரியத்தில்‌ 
| இறங்கிவிட்டேன்‌... 0: 





கம்கப்ப்‌ தோ, me 


வள்ளுவர்‌ 


என்றும்‌ உலகம்‌ இனிதே நடந்திட 

ஒன்றேமுக்‌ காலடியால்‌ உண்மையை-நன்றாக 
உள்ளும்‌ புறமும்‌ ஒளிக்கா துணர்த்திய 
வள்ளுவன்‌ தன்னையே வாழ்த்து. 


ஒளவையார்‌ 


சிறுவர்கள்‌ சிந்தித்துச்‌ செய்யச்‌ சிறந்த 
உறுதுணை ஊக்குகின்ற ஓஒப்பில்‌--பொருந்திடும்‌ 
ைடதம்‌ போன்றரிய நீதிநூல்‌ தந்தவராம்‌ 


ஒளவையார்‌ என்றறி வாய்‌. 

கம்பர்‌ 
கற்புடைச்‌ சீதையும்‌ கார்மேக ராமனும்‌ 
பொற்புடை நற்குகனும்‌ பர்த்‌. அதத 


தம்மிற்கு நல்ல தமிழ்ச்சுவடி தந்தநல்‌ 
கம்பன்‌ கவியே கவி. 


புகழேத்தி 


அலகிலா ஏற்றம்‌ அவனிக்‌ களிக்க 

நளன்கதை தந்திட்ட நல்லார்‌... உலகப்‌ 
புகழ்பெற்ற மூவேந்தர்‌ போற்றினர்‌ வெண்பாப்‌ 
புகழேந்தி யன்றோ புகல்‌. 


்‌ முரடு 


இளங்கோ 


சிலம்பொன்று கொண்டுநம்‌ சிந்தைக்கே யின்பம்‌ 
துலங்கிடத்‌ தந்தான்‌ துறந்தான்‌ உலகில்‌ 
களங்கமில்‌ காதலையும்‌ கற்பையும்‌ காட்டும்‌ 
இளங்கோ புகழினை ஏத்து. 


தாகூர்‌ 


நாட்டுப்பண்‌ ஒன்றிந்த நற்கவிஞர்‌ தாகூரின்‌ 
பாட்டால்‌ பரவசம்‌ பெற்றிடுவோம்‌-— நாட்டில்‌ 
அளித்தகீ தாஞ்சலியை ஆர்வமுடன்‌ கற்றுக்‌ 
களித்திடு காசினியில்‌ கண்டு. 


பாரதியார்‌ 


வீர சுதந்தரம்‌ வேண்டிப்பின்‌ வேறொன்றும்‌ 
தீரமுடன்‌ கொள்ளவே சிந்தையில்‌_— பார தியின்‌ 
பாவென்றும்‌ பாரில்‌ பலித்ததனால்‌ அன்னாரின்‌ 
நாவென்ன நாவே நவில்‌. 


காளமேகம்‌ 
ஒன்றை யுணர்த்தியே ஓதிடின்‌ யாவுமே 
ஒன்றிய ஈரர்த்தம்‌ உண்டாக்கும்‌-—தின்றிடில்‌ 
காளமேகம்‌ கானம்‌ கனிபோலே தித்திக்கும்‌ 
ஞாலத்தில்‌ யார்‌ஒப்பார்‌ நாடு. 





போபால்‌ பூசல்‌ பொறாமையால்‌ 

| போர்வெறியால்‌ 
நாட்டையே நாசமாக்கி நம்மினத்தை--வாட்டிவரும்‌ 
இன்றைய கேடகற்றி எல்லாரும்‌ அன்பினால்‌ 
ஒன்றுபட்டால்‌ நல்வாழ்வு உண்டு ! 


சாதி வெறியைச்‌ சமயப்‌ பிணக்கினை 

நீதியற்ற வேற்றுமையை நீக்கியே--தீதிலா 
அன்புநெறி தூய அறநெறியும்‌ மாந்தரிடம்‌ 
ஒன்றுபட்டால்‌ நல்வாழ்வு உண்டு ! 

மனநலம்‌ வேண்டும்‌ மதவெறி வேண்டா 

இனவெறி வேண்டா இடர்செய்‌--சினம்வேண்டா 
குன்றா அன்பும்‌ குணநலனும்‌ மக்களிடம்‌ 
ஒன்றுபட்டால்‌ நல்வாழ்வு உண்டு ! 

அன்பால்‌ அறத்தால்‌ அறிவால்‌ திறமையால்‌ 
பண்பால்‌ வலுவால்‌ படிப்பினால்‌--இண்மையால்‌ 
குன்றாப்‌ பொறுமையால்‌ கொள்கையால்‌ மாந்தரினம்‌ 
ஒன்றுபட்டால்‌ நல்வாழ்வு உண்டு ! 

கல்விச்‌ சிறப்பும்‌ கடமைப்‌ பொறுப்பும்‌ 
நல்லொழுக்கம்‌ நாணயம்‌ நட்புணர்வு தெள்ளறிவு 
தொண்டுள்ளம்‌ தன்மானம்‌ தூயமனம்‌ செய்யாற்றல்‌ 
ஒன்றுபட்டால்‌ நல்வாழ்வு உண்டு ! 

வாய்மை பொறுமை வலிமை பணிவுடைமை 
தூய்மை எளிமை துவளாமை-—ஆய்வுடைமை 

நன்றி மறவாமை நல்வண்மை நம்மிடத்தில்‌ 
ஒன்றுபட்டால்‌ நல்வாழ்வு உண்டு ! 


எறும்பின்‌ முயற்சி இரும்பின்‌ உறுதி 

கரும்பின்‌ இனிமை கனியின்‌--அருமையும்‌ 

குன்றின்‌ உயர்வும்‌ குணச்‌ சிறப்பும்‌ நற்செயலும்‌ 
ஒன்றுபட்டால்‌ நல்வாழ்வு உண்டு ! 

கண்ணிரண்டு நாசியொன்று காதிரண்டு மெய்யொன்று 
நன்னாக்கு இவ்வைந்தின்‌ நாட்டத்தைத்‌--தன்னுள்ளே 
ஒன்றாக்கி உள்முகத்தில்‌ உள்ளுணர்வும்‌ நற்றவமும்‌ 
ஒன்றுபட்டால்‌ நல்வாழ்வு உண்டு ! 


கொல்லாமை சான்றாண்மை கோடாமை 
மெய்யுடைமை . 
கள்ளாமை நோன்புடைமை கற்புடைமை - நல்லறமும்‌ 
குன்றா இளமையும்‌ கூற்றங்‌ குதித்தலும்‌ 
ஒன்றுபட்டால்‌ நல்வாழ்வு உண்டு ! 


உற்றநோய்‌ நோன்றல்‌ உயிர்க்குறுகண்‌ செய்யாமை 
கற்றறிதல்‌ மெய்யுணர்தல்‌ காலறிதல்‌---பற்றறுத்தல்‌ 
நன்றெண்ணல்‌ நோற்றலில்‌ நல்லாற்றல்‌ ஈதனைத்தும்‌ 
ஒன்றுபட்டால்‌ நல்வாழ்வு உண்டு ! 


நாசிவழி கீழ்முகமாய்‌ நாசமுறும்‌ மூச்சதனை 
வாசியோகத்‌ தாலே வழிநடத்தி மாசித்தாம்‌ 
பொன்றா இரேசித்தல்‌ பூரித்தல்‌ கும்பித்தல்‌ 
ஒன்றுபட்டால்‌ நல்வாழ்வு உண்டு ! 


ஏற்றி இறக்கி இருகாலும்‌ பூரிக்கும்‌ 
காற்றைப்‌ பிடிக்கும்‌ கணக்கறிந்தால்‌—கூற்றையும்‌ 
வெல்லலாம்‌ ஊழையும்‌ வெல்லலாம்‌ பேரின்ப 
நல்வாழ்வே ஈதாகும்‌ நாடு ! 


மனத்துக்கண்‌ மாசிலன்‌ ஆதல்‌ முறையாய்க்‌ 
கணக்குடன்‌ வாசியைக்‌ கற்றல்‌---தனக்குள்‌ 
இறைமையைக்‌ கண்டுபே ரின்பத்தைத்‌ துய்த்தல்‌ 
குறையில்நல்‌ வாழ்வெனக்‌ கூறு ! 


கண்வழி செல்மனத்தைக்‌ கள்ளப்‌ புலன்களைத்‌ 
தன்னுள்‌ நிறுத்தித்‌ தவமேற்று-—- மண்மேல்‌ 
பிணிமூப்பும்‌ சாவும்‌ பிறப்புமிலாத்‌ தெய்வ 
மனிதனாகும்‌ வாழ்வேறல்‌ வாழ்வு ! 


கருணை மிகுந்தவராய்க்‌ கற்றவராய்த்‌ தெய்வ 
அருள்சேர்ந்த நெஞ்சினராய்‌ அன்பு நெறியினராய்‌ 
செந்தண்மை பூண்டவராய்ச்‌ செப்பம்‌ உடையவராய்‌ 


ஐந்தவித்தார்‌ வாழ்வேநல்‌ வாழ்வு ! [] 
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“நீலந்தனைக்‌ காத்திடும்‌ நாவடக்கம்‌ தூய 
குலந்தனைக்‌ காக்கும்‌ குடிமை--புலவர்தம்‌ 
ஒண்பா அளிக்கும்‌ உயர்வை, தமிழரின்‌ 


வெண்பா இதுதான்‌ விளம்பு!” 


“அன்னையைக்‌ காதலித்தேன்‌ ஐந்து வயதுவரை 
பின்னையான்‌ காதலித்தேன்‌ பல்லோரை-- 

மண்ணிலுயர்‌ 
இந்தமிமைக்‌ காதலித்தேன்‌ தீரவில்லை என்மயக்கம்‌ 
பூந்தமிழே வெல்க பொலிந்து!” 


“*நெறிகெட்ட மாந்தரால்‌ நீணிலம்‌ நாளும்‌ 
தறிகெட்டு வாடுதே தாங்கா--நெருப்பாய்‌ 


எரியுதே நெஞ்சம்‌ இழிநிலை மாற்ற 
அறவழி செல்வோம்‌ அறிந்து!” 


“போற்றிப்‌ புகழ்ந்தாலும்‌ பொங்கி அழியா மல்‌ 
தூற்றி யிகழ்ந்தாலும்‌ துஞ்சாமல்‌-- ஆற்றுவதில்‌ 
தாழ இறங்காமல்‌ தக்க நெறியன்பால்‌ 

ஆழ நிலைக்கும்‌ அறம்‌!'' 


தம்‌ 


“கறுப்புப்‌ பணப்புழக்கம்‌ காம வெறியாட்டம்‌ 
நறுக்கா முடியமைப்பில்‌ நாட்டம்‌!-திருந்தாப்‌ 
புரையோடிப்‌ புண்ணாகிப்‌ போன சமுதாயம்‌ 


திரைப்படம்‌ செய்கின்ற தீது!” 


“வாழும்‌ தமிழர்களின்‌ வாழ்வழிக்க எண்ணும்‌ 
பாழும்‌ நெறிபடைத்த பாவியராய்‌--வாழுகின்‌ றார்‌ 
தன்னலத்துச்‌ சிங்களர்கள்‌ சீரிலங்கை நாட்டில்‌ 


என்னே இவர்தம்‌ செருக்கு!” 


தன்னலம்‌ பேணாமல்‌ தன்மான நோக்கோடு 
பண்பாய்ப்‌ பிறர்நலம்‌ பேணுகின்‌ ற--வண்மை 
தழைத்தோங்க நெஞ்சம்‌ தளராமல்‌ என்றும்‌ 


உழைப்பவரே நாட்டின்‌ உயிர்‌!”' 


, பழம்பெருமை பேசியே பாராட்டிக்‌ கொள்ளும்‌ 
வழக்கத்தைக்‌ கொண்டோனே! வீரா! 
எழுந்துநில்‌ 
சின்னத்‌ தனஞ்செய்யுஞ்‌ சீரற்ற கூட்டத்தின்‌ 
வன்முறையை வேரறுப்போம்‌ வா! 1 


அவந்தி 
ட ட்‌ 








பூணவளம்‌ பெருகிட பால்வளம்‌ விளைத்திடும்‌ 


பண்பினை உடையவை பசுவினம்‌! 


வனங்களில்‌ மேய்ந்திடும்‌ வயல்களில்‌ எருவிடும்‌ 


வறியவர்‌ உறவினர்‌ ஆட்டினம்‌! 


தனமது பெருகிட தழதழ வெனவளர்‌ 


தன்மைகள்‌ கொண்டவை பன்றிகள்‌ 


தினந்தினம்‌ முட்டைகள்‌ திபுதிபு எனயிடும்‌ 


திறன்மிக உடையன கோழிகள்‌ ! 
குணம்மிக உடையன குற்றம்‌ அகழ்வன 
குரைக்கவும்‌ செய்வன நாய்கள்‌! 


அனல்பொறி பறந்திட அதிவிரை வேகத்தை 


ஆற்றிட வல்லவை குதிரைகள்‌! 


மனங்கவர்‌ திடுவன மதிமிக உடையன 
மாவினில்‌ பெரியன யானைகள்‌ 


எனபல விலங்குகள்‌ இகத்தினில்‌ இருப்பது 


ல்‌ தனக்கென வாழாத்‌ தன்மையே 


இனத்தின்‌ குணமாய்‌ இருப்பது மனித 
_நலத்திற்காகவே வாழ்கவே!  ..... 


TIE மே எழிலே வணக்கம்‌! வணக்கம்‌ !! 
தசையுடலுக்கும்‌ உயிருக்கும்‌ இருக்கிற இறுக்கம்‌! 
தாயேயுனக்கும்‌ எனக்கும்‌ இருக்கும்‌ நெருக்கம்‌! 
தமிமே எழிலே வணக்கம்‌ ! வணக்கம்‌!! 


தமிழே உனக்கேன்‌ கலக்கம்‌? கலக்கம்‌ !! 
தமிழீழப்‌ புலிகள்‌ களத்தில்‌ இருக்கையில்‌ 
தமிழே உனக்கேன்‌ கலக்கம்‌? கலக்கம்‌ !! 


தாயே பொறம்மா தமிழீழம்‌ கிடைக்கும்‌! 


தமிழே உனக்கேன்‌ சுணக்கம்‌! சுணக்கம்‌!! 
தமிழன்‌ என்னாவி பறச்கும்‌ வரைக்கும்‌ 
தாயே உனக்கொரு தங்கெனில்‌ இம்மண்ணில்‌ 
தயே பறக்கும்‌! தீயே பறக்கும்‌!! 


அமிழ்தே உன்பிள்ளை நானிங்கு இருக்கையில்‌ 

அழகே உனையெவன்‌ பழித்தான்‌ சொல்‌்அம்மா /' 

வன்தலை மண்ணிலே புதைக்கும்‌ வரைக்கும்‌ 
அடியேன்‌ நெஞ்சம்‌ துடிக்கும்‌! வெடிக்கும்‌! 


தமிழே உன்னை அழிக்க நினைக்கும்‌ 
தறுக்கரின்‌ தலையை நறுக்கும்‌ வரைக்கும்‌ 
தமிழன்‌ எனக்கேது உறக்கம்‌ பிறக்கும்‌! 


தமிழே தாயே வணக்கம்‌! வணக்கம்‌!!! 


தமிழே உன்னைப்‌ படிக்கப்‌ படிக்க 
தமிழன்‌ என்வாய்‌ . மணக்கும்‌! மணக்கும்‌! 
அமிழ்தே உன்னை நினைக்க நினைக்க! 
அடிமனங்‌ கூட இனிக்கும்‌! இனிக்கும்‌! 


தமிழே உன்னைக்‌ கேட்க கேட்க 
தளர்ந்த உடலிலும்‌ வீரம்‌ பிறக்கும்‌! 
தமிழே உன்னை வளர்க்க! வளர்க்க!! 


- [தமிழம்‌ வாம்லே செழிக்கும்‌! செழிக்கும்‌! ஓ 


அம்மா அம்மா அம்மா! 
அழகுத்‌ தமிழே அம்மா! 


சும்மா கிடந்த என்னை 
சொல்லச்‌ சொன்னாய்‌ கவிதை! 
எம்மாத்‌ தரத்தில்‌ வேணும்‌ ? 
எழுதித்‌ தருவேன்‌, நானும்‌: 
கும்மா ளத்தைப்‌ போட்டு 
குதித்துப்‌ பாடு, பாட்டு! 
வெம்பி அழுதிடும்‌ பாப்பா 
விளையாட வேண்டும்‌ பாட்டு! 
எம்பிக்‌ குதிக்கும்‌ தம்பி 
எளிதில்‌ பாடப்‌ பாட்டு! 

கும்மி அடிக்கும்‌ அக்கா 
குலுங்கச்‌ சிரிக்கும்‌ பாட்டு! 
நம்பி நமது அண்ணன்‌ 
நவிலும்‌ கபடிப்‌ பாட்டு! 
அம்மி அறைக்கும்‌ அம்மா 
அலுப்பை அகற்றும்‌ பாட்டு! 





நம்ம குடும்பத்‌ தலைவர்‌ 


நல்ல அப்பா பாட்டு! 


பல்லு இல்லாப்‌ பாட்டி 


பாக்கை இடிக்கும்‌ பாட்டு! 


சொல்லு ஓழுகும்‌ தாத்தா 
சொல்லும்‌ பழைய பாட்டு 
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அக்கம்‌ பக்க வீட்டு 


அங்க லாய்ப்புப்‌ பாட்டு 
பக்கம்‌ பார்த்துப்‌ பேசப்‌ 
பழகிக்‌ கொள்ளப்‌ பாட்டு! 


ஊற்று நீரை இறைக்கும்‌. 
ஏற்றக்‌ காரர்‌ பாட்டு! 


சோற்றுக்‌ காக அலையும்‌ 


சோம்பர்‌ கூட்டப்‌ பாட்டு! 


எத்தனை எத்தனை பாட்டு 


என்னிடம்‌ உண்டு இங்கே! 


மொத்த மாகக்‌ கேட்டு 





த்திக்‌ க்‌, 





ட்டிக்‌ கரும்பாய்க்‌ கனிந்திட்டாள்‌ 
காவியத்‌ தமிழாய்த்‌ திகழ்ந்திட்டாள்‌ 
கன்னலின்‌ சுவையாய்‌ இனித்திட்டாள்‌ 


காவிரியின்‌ பொலிவை அடைந்திட்டாள்‌ 


இளமை வடிவாய்‌ இருக்கின்‌ றாள்‌ 
இனிமை பெருமை வடிக்கின்‌ றாள்‌ 
இமயப்‌ பேரொளி அடைகின்‌ றாள்‌ 
இன்ப மழையெனத்‌ திகழ்கின்‌ றாள்‌ 


வண்ணப்‌ புதுமையைப்‌ படைத்திடுவாள்‌ 
வான்புகழ்‌ அனைத்தும்‌ பெற்றிடுவாள்‌ 
வஞ்சனை நெஞ்சை அகற்றியவள்‌ 


வாஞ்சையை நமக்கு வழங்கிடுவாள்‌ 


இப்புவி ஒற்றுமை வளர்க்கவந்தாள்‌ 


இனிய புன்னகை வழங்கவந்தாள்‌ 


இலக்கியப்‌ படைப்பினைப்‌ படைக்கவந்தாள்‌ 


இல்லத்தில்‌ அமைதியை நாட்டவந்தாள்‌ 


துன்பம்‌ அனைத்தும்‌ துடைக்கவந்தாள்‌ 
தூமலர்‌ ஒளியாய்‌ மிளிரவந்தாள்‌ 
தூயதமிழைப்‌ படைத்து நின்றாள்‌ 


துணையென யாவர்க்கும்‌ உதவுகின்‌ றாள்‌ 


வெற்றிப்‌ பெருமிதம்‌ மிகக்கொண்டாள்‌ 
வெம்பகை அகற்றி வெற்றிகொண்டாள்‌ 
வேங்கையின்‌ வேகத்தில்‌ எழுச்சிபெற்றாள்‌ 
வேதத்தின்‌ சாரமாய்‌ இவள்நின்றாள்‌ 


மங்கையிவள்‌ மலைநாட்டில்‌ மகிமைபூண்டாள்‌ 
மலைமகள்‌ வாழ்ந்திட மாவீறு பெற்றாள்‌ 


மாந்தரை வாழ்த்திட மாநிலம்‌ வந்தாள்‌ 


.மனநிறை மிகக்கொண்டு மஞ்சம்‌ அமர்ந்தாள்‌ 
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6£- உடலில்‌ தமிழ்க்குருதி ஓடுமட்டும்‌ 
இந்நாட்டின்‌ நலனுக்கே நான்‌ உழைப்பேன்‌ 
என்‌ உளத்தில்‌ தமிழ்நினைவு கமமு மட்டும்‌ 
எம்‌ தமிழின்‌ முழுமலர்ச்சி கமழ்த்த வாழ்வேன்‌. 
என்‌ உணர்வில்‌ தமிழ்‌ஊறி இனிக்கு மட்டும்‌ 
எம்‌ தமிழர்க்கு உழைத்தல்‌என்‌ உரிமை யாகும்‌. 
என்‌ உயிர்க்குள்‌ தமிழ்பாய்ந்தே இயக்கு மட்டும்‌ 
இயக்கமெலாம்‌ தமிழியக்கம்‌ ஆகும்‌ தானே ! 


பொன்னை ஒரு தூசென்று தள்ளுவேன்‌ நான்‌ 
புகழ்விரும்பி இயங்குகிலேன்‌ ; ஒழுங்கை மீறும்‌ 
எந்நலமும்‌ கருதுகிலேன்‌ ; வாழ்க்கை தன்னில்‌ 


இன்படைய வேண்டுமென்றும்‌ நினைத்த தில்லை. 


என்‌உளத்துள்‌ இருந்தென்றன்‌ உணர்வை ஓம்பி 
இயக்குகின்ற தமிமுக்கோர்‌ மலர்ச்சி காண்பேன்‌. 


தன்ன்லத்தின்‌ வன்புடையார்‌ செய்யும்‌ சூழ்ச்சி 


தமிழகத்தைச்‌ சீர்குலைத்தால்‌ பொறுப்ப துண்டோ ? 





nliparde arti 





வையத்தின்‌ முதுமொழியை, மக்கள்‌ எண்ண. 
மலர்ச்சிக்கு முதல்வித்தை ; அறிவின்‌ ஊற்றை 
மெய்யைத்தான்‌ மணம்கமழ்த்தும்‌ மலரை, நெஞ்சில்‌ 
மேவி உயிர்க்கின்பூட்டும்‌ கருவூ லத்தை 
ஐயத்திற்கொரு மருந்தை, அருளைப்‌ பண்பை 
அறந்தோய எடுத்துரைக்கும்‌ அன்னை தன்னைக்‌ 
கைவிட்டு வாழ்வதுவும்‌, சீச்சீ ! வாழ்வோ ? 
கல்விமொழி தமிழர்க்குத்‌ தமிழே என்க ! 


உணவுக்கு மொழிஅன்று ; வளரும்‌ நெஞ்சின்‌ 
உணர்வுக்கு மொழிவேண்டும்‌ பொருள்செய்‌ 
வாழ்க்கைத்‌ 
திணிவுக்கு மொழியன்று ; மெய்மை காட்டும்‌ 
செம்மைக்கு மொழி வேண்டும்‌. தமிழே யன்றோ ர 
இணைவுற்றுப்‌ போவதுதான்‌ முடிவென்‌ றாலும்‌ 
எம்தமிழர்க்‌ கெம்தமிழில்‌ ஆட்சி வேண்டும்‌ ! 
சுணையற்றுக்‌ இடப்பதுவோ ? எழுந்து வாரீர்‌ 
சுடர்தமிழின்‌ உரிமைகளைக்‌ காப்ப தற்கே ! pl 








வில்லோடு நாண்‌ சேர்த்த நாளில்‌-— ஒரு 
வில்யாழைக்‌ கண்டவனே தமிழன்‌ 
சொல்லோடு சிந்தனையும்‌ கண்டு-— கன்‌ 
சுடர்மதியைத்‌ துலக்கியவன்‌ தமிழன்‌ ! 
கல்லோடும்‌ உறவாடும்‌ உளியே--அவன்‌ 
கைகளிலே கலை கொஞ்சும்‌ கிளியே ! 
மல்லோடு பலபோரும்‌ அறிவான்‌-— கப்பல்‌ 
வனைந்திடவும்‌ பழந்தமிழன்‌ தெரிவான்‌. 
கடலொதுக்கும்‌ சங்கெடுத்தே இசைத்தான்‌-— மனம்‌ 
கரைந்திடும்சங்‌ கீதத்தால்‌ அசைத்தான்‌ 
தொடத்துடிக்கும்‌ கடல்சூழ்ந்த நாடு--புகழ்‌ 
துவளாத கரைநாடாம்‌ வீடு ! 
அவ்வீட்டின்‌ இசை பண்டை யிசையே-இதை 
அறியாமையால்‌ வருமாம்‌ வசையே 
செவ்விய கரைநாட்டின்‌ இசையே இன்று 
திசைதோறும்‌ வழங்கும்‌ மண்‌ மிசையே ! 
உளியாலே தான்‌ தட்டியெழுப்பி கலை 
உயிருடனே நடம்தெரியச்‌ செய்து 
களிநடமாம்‌ கலைகண்டு வளர்த்தான்‌---அதில்‌ 
கலையாத தமிழனுயிர்‌ இணைத்தான்‌ ! 
ஒருருளைத்‌ தேரேறி வருவான்‌--கஇிரோன்‌ 
உலகிதனில்‌ ஏழ்புரவி பூட்டி ! 
சீருறை இக்‌ கற்பனையும்‌ சொல்லும்‌--ததிர்த்‌ 
தெறிப்பினிலே ஏழ்வண்ணம்‌ புல்லும்‌ ! 
என்றிதுபோல்‌ சொல்லாமற்‌ சொல்லி மடமை 
என்பதனைக்‌ கருத்தோடு கல்லி 
நன்று வளர்த்தான்‌ உலக மேதை அடி 
நாளிலவன்‌ புத்தெண்ணப்‌ பாகை ! 


சிமிழுக்குள்‌ சில பொருளே யடங்கும்‌-—ஒரு 
சிலபொருளா பலபொருளும்‌ நிறைந்தே 

தமிழுக்குள்‌ எல்லாமே அடங்கும்‌ அகரந் 
தனிலடங்கும்‌ எழுத்துக்கள்‌ போலே ! 


தஞ்சைமணிக்‌ கோபுரத்தில்‌ குலவும்‌ மதுரைத்‌ 
தலமதனில்‌ தமிழனுயிர்‌ நிலவும்‌ 
நெஞ்சை நிகர்‌ சிதம்பரத்தில்‌ உலவும்‌-— தென்‌ 
நீள்‌ குமரியெல்லையிலே உறையும்‌ ! 
கல்லில்‌ இசை வகுத்திடும்‌ பண்‌ பேசும்‌ கலைக்‌ 
கவின்பரவும்‌ கோயிலிலே வீசும்‌. 
நல்ல கலைக்‌ காற்றினிலே மூச்சும்‌ எடுத்து 
நாநிலத்தில்‌ தமிழனுயிர்‌ வாழும்‌. 
மேவுமிந்தப்‌ பண்புவர லாறும்‌-— தமிழ்‌ 
வித்தகரின்‌ கலைமேன்மை கூறும்‌ 
யாவுமுயர்‌ கலைக்‌ கருத்தின்‌ ஆவி-- தமிழன்‌ 
யாக்கையுயிர்‌ தமிழணங்குத்‌ தேவி ! 
அறம்‌ மறமும்‌ தமிழனுயிராகிதமிழ்‌ 
அழகான குறளின்‌ மூச்சாகி, 
திறம்‌ வளர்த்த பழம்புறநானூறு-நம்‌ 
செம்மாப்பை நினைவூட்டும்‌ சாறு ! 
தென்மாவாரிக்குள்ளே மூழ்கி--கனவு 
தேய்ந்தாற்போல்‌ போகாமல்‌ ஆழி 
தன்னிடையே முகிழ்த்ததுநம்‌ காலம்‌-— அது 
தன்னிகரில்‌ உயர்ந்த கருவூலம்‌ ! 
தமிழனுயிர்‌ முத்தமிழில்‌ இருக்கும்‌ நம்‌ 
தமிழனுயிர்‌ அறிஞர்‌உள முருக்கும்‌ 
தமிழனுயிர்‌ பிறர்க்குதவி பெருக்கும்‌ எனில்‌ 
தமிழனுயிர்‌ மானத்தில்‌ இருக்கும்‌. 





*அமழுக்குத்‌ தலைதந்தான்‌ குமணன்‌ ! நந்தி 
தன்னுயிரை விலைதந்தான்‌ ! அதியன்‌ ஒளவைத்‌ 
தமிழுக்குக்‌ கனிதந்தான்‌ ! மோசிக்‌ கீரன்‌ 
தமிழுக்கே ஏவல்செய்தான்‌ மன்னன்‌ ! கம்பன்‌ 
தமிழுக்குக்‌ குலோத்துங்கன்‌ அடிமை ஆனான்‌ ! 
தங்கத்தைத்‌ தாழ்வென்று சொல்லி என்றும்‌ 
.தமிழொன்றே மேலென்று சொன்னோர்‌ எல்லாம்‌ 
தமிழ்வளர்க்கும்‌ பணியினிலே உயிராய்‌ ஆவார்‌ ! 


தமிழாய்ந்த சான்றோர்கள்‌ பார்க்கும்‌ பக்கம்‌ 
” தமிழ்த்தாயின்‌ அரசாட்சி நடக்கும்‌ ! தூய 

. தமிழாலே அறிவியலை எடுத்துக்‌ காட்டத்‌ 
தலைநிமிர்ந்து வருவோரால்‌ உயர்வு தோன்றும்‌ 

.தமிழாலே விளங்காத கலைகள்‌ இல்லை ! 
தமிழர்களால்‌ முடியாத செயலும்‌ இல்லை ! 

அமிழ்தாகும்‌ தமிழென்று வந்தோர்‌ யாரும்‌ 
அறிவுநலம்‌ கொடுப்பதனால்‌ உயிராய்‌ ஆவார்‌ ! 


'நெடுமலையின்‌ சிகரத்தில்‌ நெஞ்சை வைத்தோர்‌ 
நீள்கடலின்‌ அழம்போல்‌ கருத்து வைத்தார்‌ ! 
'தொடுமுகிலின்‌ கொடைபோலப்‌ பாடல்‌ செய்தார்‌ 
தொடமுடியா வானகமும்‌ தொட்டு நின்றார்‌ ! 
அடிமனத்தின்‌ உணர்வுகளைச்‌ சிற்பம்‌ ஆக்கி 
அன்றாட வாழ்வியலை வண்ணம்‌ பூசி 
கடமைகளை வகுத்துவைத்த அறிஞர்‌ பாரில்‌ 
கரும்புநிகர்‌ தமிமுக்கே உயிராய்‌ ஆவார்‌ ! 


“உன்னைத்தான்‌ உயிரனெபோம்‌ தமிழே! பாரில்‌ 
உன்னைத்தான்‌ உறவென்போம்‌ ! இந்த 
மண்ணில்‌ 
உன்னைத்தான்‌ வணங்கிடுவோம்‌ ! ஓடு கின்ற 
உதிரத்தின்‌ ஓட்டத்தில்‌ நீ யிருப்பாய்‌ ! 


உன்னைத்தான்‌ சிகரமென்போம்‌ ! ஒளியைக்‌ காட்டும்‌ 
ஒப்பற்ற கதிரவனும்‌ நீதான்‌ ! தாகம்‌ போக்கும்‌ 
உன்னைத்தான்‌ நீரென்போம்‌ !£' என்று சொல்லும்‌ 
உணர்வுள்ளோர்‌ தமிழுக்கே உயிராய்‌ ஆவார்‌ ! 


அருந்தமிழின்‌ உயிராக ஆவ தற்கே 
அணிவகுக்கும்‌ இளைஞர்களே தேவை! நெஞ்சில்‌ 
விருந்தளிக்கும்‌ தமிழமுதின்‌ மேன்மை காண 
விரைந்துவரும்‌ பெருமக்கள்‌ தேவை ! நோய்க்கு 
மருந்தளிக்கும்‌ பேராற்றல்‌ தமிழுக்‌ குண்டு ! 
மனந்திருந்தி சமுதாயம்‌ வாழ நாளும்‌ 
இருந்துபணி செய்கின்‌ ற நல்லோர்‌ தாமே 
இனியதமிழ்‌ செழிப்பதற்கோர்‌ உயிராய்‌ அவார்‌! 


வாள்வணங்கும்‌ மாமன்னர்‌ வணக்கம்‌ செய்தார்‌ ! 
வரலாற்றில்‌ தமிழன்னை வாழ வைத்தாள்‌ ! 
தாள்வணங்கி நல்லாசி பெற்ற சான்றோர்‌ 
தமிழ்‌ஏட்டில்‌ சாகாமல்‌ உலவு கின்றார்‌ ! 
நாள்வணங்கி நடந்தாலும்‌ அகந்தை இன்றி 
நானிலத்தில்‌ புகழரசி ஆனாள்‌ ! எந்த 
ஆள்வணங்கி வந்தாலும்‌ மகனே என்பாள்‌ 
அவளன்பு கண்டவர்கள்‌ உயிராய்‌ ஆவார்‌ ! 


உயிர்தருவோம்‌ ! உறுதிசெய்வோம்‌ ! உலகம்‌ எங்கும்‌ 
_ உயர்தமிழின்‌ உலாவரவே முழக்கம்‌ செய்வோம்‌! 
அயல்வருவோர்‌ அனைவர்க்கும்‌ தமிழைக்‌ கற்க 
ஆர்வமுடன்‌ உதவிடுவோம்‌ ! தமிழர்‌ வாழ்வில்‌ 
துயர்தருவோர்‌ தமிழுக்கும்‌ துயர்செய்‌ வோராம்‌ ! 
துடுக்கழித்து நெறிஉரைப்போம்‌ ! பணிந்து 
நிற்கச்‌ 
செயல்புரிவோம்‌ ! சீர்படைப்போம்‌ ! இன்றும்‌ 
என்றும்‌ 
செந்தமிழின்‌ வாழ்வுக்கே உயிராய்‌ ஆவோம்‌! ௦ 
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இ.ிழா உணர்நீ! தமிழால்‌, உணர்நீ! ச வண்டம்‌! செல்வது என்றாய்‌. த 
தமிழா உயர்நீ! தமிழால்‌ உயர்நீ! - ஏசுதல்‌, வேண்டாம்‌! இணைந்திடு. ஒன்றாய்‌! 
ப்‌ த டட , எத்தனை மொழிகள்‌ எத்தனை வழிகள்‌! 
உலகுடன்‌. இணைந்‌ உனக்கெவர்‌ இணை சொல்‌? எத்தனை நிறங்கள்‌ எத்தனை ட... 
நலம்பெற நினைநீ நமக்கது: துணை, கொள்‌! | 
வளமுடன்‌ வளர்நீ வளர்த்தவர்‌ சிலரே! ஜப்‌ | ப 
வைர த்டிறில்‌ மனத்தைக்‌ கொண்டவர்‌ மிகப்‌ பலர்‌! அத்தனை மொழியும்‌ அத்தனை வழியும்‌ 
ட ன்‌ ௧6 | அத்தனை நிறமும்‌ அத்தனை மதமும்‌ 
மனிதர்கள்‌ என்னும்‌ போர்வையில்‌ என்றும்‌ 
கதைகளைப்‌ பேசிக்‌ காலங்கள்‌ போக்கி புனிதர்கள்‌ எண்ணும்‌ பார்வையில்‌ ஒன்றும்‌! 
- விதைகளை நீரில்‌ விதைப்பதா பலன்சொல்‌?. ப்‌ | | ன்‌ 
உதைப்பவர்‌ கூடி உதைத்திட்ட போது பக்கத்து வீடும்‌ பக்கத்து நாடும்‌ 
சதைப்பிண்டம்‌ போலச்‌ சாய்ந்தது போதும்‌! ' இக்கெட்டும்‌ போற்றச்‌ செயக்கொடி நாட்டும்‌. 
க I ல்‌ ஆலு காட்சியைக்‌ கண்டும்‌ ுப்சிமைக்‌ கண்டும்‌ 
| ன்‌ 5 மாட்சிமை கெட்டு மயங்குதல்‌ விட்டு 
க A உல டு உறவுடன்‌ இன்று வாழ்வது நன்று! 
இமையெனக்‌ கூடு, எழுதிடு 104 திறமுடன்‌ ஒன்று சேர்வது நன்று! 
ஆயிரம்‌ கோடி ஆண்டுகள்‌ ஓடிப்‌ . தமிழா உணர்நீ தமிழால்‌ உணர்நீ 4 
போயின வாடி! போனதைக்‌ கூடிப்‌ தமிழா உயர்நீ!தமிழால்‌ உயர்நீ! © 
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நலன்‌ ல 


ஒலிவ வவ ந வணர்‌ 


அன்புள்ள அத்தான்‌! ஆசையுடன்‌ நீங்கள்‌ 
மயிரே!' என்றழைக்கும்‌ அத்தைமகள்‌ 
த a எழுதுகின்றேன்‌! 
பண்புள்ள உங்களது பாராட்டில்‌ நனைந்தபடி 


களைப்‌ படம்பிடிக்கப்‌ 
ட ட 5 ப்‌ போகின்றேன்‌ . 


கோலமகள்‌ என்றென்னைக்‌ குலவியவர்‌ 
நீங்களன்றோ? 


கொஞ்சி நெஞ்சத்தில்‌ குடியிருப்புச்‌ 
கடட டட வல. ட. செய்துவிட்டார்‌ 
நீலவிழிக்‌ கண்களிலே நீங்களிட்ட கோலங்களை 
நீங்காத பாடங்களை நினைவுகூர்ந்து 


எழுதுகிறேன்‌ ! 


பாலமென நம்முறவு பாங்காகத்‌ கொடருமென 

பாதிவழி வந்துவிட்டேன்‌! மீதிவழி போவதற்குள்‌ 
.காலமெனும்‌ சாலையிலே காத்திருக்க வைத்துவிட்டு 
கண்ணாளா எனைவிட்டு ஏன்பிரிந்து சென்றீரோ...? 


கன்னங்கள்‌ மீதுங்கள்‌ கனியிதழ்கள்‌ தந்திட்ட 
.இன்னங்கள்‌; நினைத்தாலே சிங்கார ரசம்சொட்டும்‌ 
எண்ணங்கள்‌ தருமந்த இன்பமிகு போதையிலே 
வண்ணங்கள்‌ பலகொண்டு வானத்தில்‌ 
பறக்கின்றேன்‌ ! 


.ஏனத்தான்‌ எனைவிட்டு எதற்காகப்‌ பிரிந்த்ரோ...? 
நானென்ன செய்திட்டேன்‌? இதழ்களிலே நீங்களிட்ட 
தேனைத்தான்‌ வேண்டாமல்‌ திருமுகத்தைச்‌ 
சுளித்தேனா ? 
தேகத்தை அள்ளுகையில்‌ தேவையில்லை என்றேனா ? 


முன்தோன்ற மறுத்தேனோ? முகம்பார்க்க 
வெறுத்தேனா? 


முழுநிலா மாடத்தில்‌ முகத்தோடு முகம்வைத்து 
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விண்மீனைக்‌ சைகாட்டிப்‌ பெண்மீனை முத்தமிட்ட 
வேடிக்கை விளையாட்டில்‌ விபரீதம்‌ 
கொண்டேனா? 


சென்றுவரும்‌ நாளொன்றும்‌ சிந்தனையினை 
அரிக்கிறது 
நன்றுவரும்‌ சேதியாம்‌ மன்னன்வரும்‌ நல்லநாள்‌ 
என்றுவரும்‌ என்றெண்ணி என்னிதயம்‌ துடிக்கிறது 
தின்றுவரும்‌ தென்றலுக்கு என்னப்தில்‌ 
சொல்லுவது...? 


அழகொளிரும்‌ வட்டநிலா மட்டுமே துணையாக 
அன்றொருநாள்‌ மாடத்தில்‌ நாமிருவர்‌ தனியாக 
நின்றிருந்த நேரத்தில்‌ உணர்ச்சி வயப்பட்டு 
நெஞ்சோடு அணைத்தெனது நெற்றியிலே 
முத்தமிட்டு 


கண்மணியே, காதலியே, கற்கண்டுப்‌ பாற்குடமே, 
பொன்மணியே, பூச்சரமே, பூவிதழின்‌ நறுந்தேனே... 
என்னுயிரில்‌ இணைந்திட்ட இன்பந்தரு ஓவியமே” 
என்றெல்லாம்‌ வருணித்து எனைநீங்கள்‌ ஆளுதற்கு; 


மேற்கொண்ட முயற்சிக்கு மேனிதர மாட்டாது. 
வா ற்கொண்டு என்கண்கள்‌ வன்மையாய்ச்‌ ச றியதில்‌ 
போர்கொண்டு போய்விட்ட பொல்லாத 
அத்தானே! . 
போனதெலாம்‌ போகட்டும்‌ புறப்பட்டு வந்திடுவீர்‌! 


அத்தானாய்‌ இருந்தாலும்‌ அளவொன்று இருக்கறது 
அத்துமீறிப்‌ போகாமல்‌ ““தமிழ்மரபு'' தடுக்கிறது 
செத்தாலும்‌ கற்புநெறி தவறாத பெண்மையென 
செப்புவதைத்‌ தான்‌; மனமோ பெருமையாய்‌ 

.... நினைக்கிறது! 





தூண்டிலதன்‌ புழுப்போலத்‌ துவண்டுநான்‌ இடக்கன்‌ 
றேன்‌ தொடர்கின்ற ஏக்கத்தில்‌ துரும்பாக 
இளைக்கின்‌ றேன்‌ 
வேண்டுவதைத்‌ தருவதற்கு விருப்பமில்லை 
இவட்கென்று 
வீணான கற்பனையில்‌ வீழ்ந்து கிடக்கா தீர்‌! 


நான்செய்த செய்கையிலே தவறி (இ) ருந்தால்‌ 
சால்லுங்கள்‌ 
நாடிவந்து என்கழுத்தில்‌ மங்கல நாண்‌ பூட்டிவிட்டுத்‌ 
தேன்நிலவு செல்லுங்கள்‌! தேவையினைக்‌ 
ப கொள்ளுங்கள்‌ ! 
தங்களது விருப்பம்போல்‌ தங்க (ள்‌) மேனி ஆளுங்கள்‌! 


தமி 


தமிழ்‌ இயற்கையோடு இயைந்து வளர்ந்த 
இனிய மொழி ; எளிய மொழி; 
தொன்மை மொழி; தூய மொழி; 
மூத்த மொழி ; முதிர்ந்த மொழி ; 
வளமை மொழி ; வனப்பு மொழி ; 

அறிவு மொழி ; ஆற்றல்‌ மொழி ; 
செம்மை மொழி ; சிறப்பு மொழி; 
உயிர்‌ மொழி ; உயர்‌ மொழி; 

இலக்கண மொழி ; இலக்கிய மொழி ; 


பண்பட்ட மொழி ; பயன்படும்‌ மொழி, 


டாக்டர்‌ நாவலர்‌ இரா.நெடுஞ்செழியன்‌. 


த ரு உ ப. பட பட... 


தி 


இடையோடு விளையாட அப்போது என்றன்மனம்‌. 
தடைபோட மாட்டாது! தயங்காமல்‌ நீங்களும்‌ தான்‌ 
படைகொண்ட வலிமையுடன்‌ பாவையினை 

அள்ளிடலாம்‌!' 
திடங்கொண்டு போராடித்‌ தேகசுகம்‌ கொள்ள 
லாமே! 


எங்கிருந்து என்கவிதை எப்படித்தான்‌ காண்பீரோ... 
என்உள்ளம்‌ படும்பாட்டை எப்படித்தான்‌ 
அறிவீரோ... 
பொங்கிவரும்‌ வெள்ளமெனப்‌ புறப்பட்டு 
வந்திடுவீர்‌! 
பொங்குகிற' நெஞ்சிர்குப்போன்மேனி தந்திடுவீர்‌! 6 
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அட்டுூன்ற மலர்‌ எதற்கு ! வண்டிற்‌ காக ! 
அசைகின்ற கொடியெதற்கு ? கொம்பிற்‌ காக ! 
பாடுகின்ற பண்ணெதற்கு ? கேள்விக்‌ காக ! 
படிக்கின்ற நூலெதற்கு ? அறிவிற்‌ காக ! 
ஆளுகின்ற அரசெதற்கு ? மக்கட்‌ காக ! 
அம்மக்கள்‌ உழைப்பதெலாம்‌ அரசுக்காக ! 
காலத்தை வென்‌ றிக்‌ கருத்து தன்னைக்‌ 
கடைச்சங்கக்‌ காலத்தே தமிழன்‌ சொன்னான்‌. 


தக்கவழி சொல்பவன்தான்‌ அமைச்சன்‌ ! வெறும்‌ 
தலையாட்டிப்‌ பொம்மையல்ல ! தோன்றும்‌ 
சிக்கலினைத்‌ தீர்ப்பவன்தான்‌ புலவன்‌ ! கவிதைச்‌ 
சிங்காரப்‌ போதையிலே மிதப்போ எல்லன்‌ ! 
மக்களினை விழியென்றால்‌ மன்னன்‌ ஆங்கே 
மாணிக்க விழிகாக்கும்‌ இமையே ஆனான்‌ ! 
விக்கலுக்கு நீர்வேண்டும்‌ ! அரசில்‌ தோன்றும்‌ 
விரிசலுக்கோ எதுவேண்டும்‌ ? நீதி வேண்டும்‌ ! 


தலையெதற்கு நரைக்கவில்லை என்று கேட்டால்‌ 


“தகைமையுடன்‌ அளுகின்றான்‌ மன்னன்‌” என்றான்‌. 


கலையழகுத்‌ தன்மகனைத்‌ தேரில்‌ இட்டே 
கண்ணியத்தை அரசுக்கே கூட்டு வித்தான்‌ ! 
அலையோடு கடல்போல அந்த நாளில்‌ 
அரசோடு நீதியது சேர்ந்த தாலே 
சிலையழகுக்‌ கண்ணகியின்‌ துயரங்‌ கண்டு 
தீர்ப்புக்கே சான்றானான்‌ பாண்டி வேந்தன்‌. 






DNS £5 


க 


. முறையான வரிஈட்டம்‌, மக்கள்‌ வாழ்வே 


முதலான பெருநோக்கம்‌, போரில்‌ கூட 
அறமான வழிமுறைகள்‌, காதல்‌ வாழ்வில்‌ 
அன்பான தியாகங்கள்‌ இவைக ளெல்லாம்‌ 
சரியாக ஒருநாட்டில்‌ இருப்ப தற்குத்‌ 
தலைவனவன்‌ சரியாக இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 
விரிவான இவ்வுலகில்‌ இன்றும்‌ இந்த 
விளக்கங்கள்‌ எவ்விடத்தும்‌ பொருத்த மாகும்‌! 


பவன்‌ க்கத்தின்‌ சிகர மானால்‌ 
அனன்வபியில்‌ மல்‌ தொடர்ந்து செல்வர்‌; 
கோலமிகு நற்றலைவன்‌ தியாகி யானால்‌ 
குழப்பங்கள்‌ அவன்நாட்டில்‌ சிறிதும்‌ இல்லை; 
வாழுகின்‌ ற அரசியலார்‌ பகவி என்னும்‌ 
வஞ்சியவள்‌ பார்வைக்கு விழுந்து விட்டால்‌ 
சூழூவது வேதனைதான்‌ அந்த நாட்டில்‌ 
துன்பங்கள்‌ தொடர்கதைதான்‌ இன்ப மில்லை. 


எத்தனைதான்‌ செல்வங்கள்‌ இருந்தால்‌ என்ன? 
ஏற்றதொரு தலைவனவன்‌ இல்லை யென்றால்‌ 
அத்தனையும்‌ வீணாகும்‌; சிக்கல்‌ கண்டு 
அசையாத நெஞ்சுடைய தலைவன்‌ கண்டால்‌ 
மக்களெலாம்‌ அவன்‌ வழியில்‌ தொடர்ந்து செல்வார்‌. 
மண்ணுலகில்‌ வாழ்க்கையதன்‌ பொருளைக்‌ 
காண்பார்‌; 
அப்போதே பொன்முடியார்‌ இதனைச்‌ சொன்னார்‌ 
அவர்வழியைப்‌ பின்பற்றி வையம்‌ வாழ்க. 





பதவி 


பதவிக்கு 


சக்திக்குச்‌ சமம்‌. 


உருவமில்லை; ஆனால்‌, 
கிளியோபாட்ராக்களின்‌ சாகசங்களை ஒன்றுகூட்டினால்‌ 


ஊட்டிவிடும்‌ பாசம்‌, பல 


௮௮ 
உண்டாகக்‌ கூடிய 


பேரறிஞர்‌ அண்ணா 

















என்று கவிதை இங்கே பிறந்ததோ 

அன்றே பிறந்தது அதுபற்றி வழக்கும்‌! 
இதுதான்‌ கவிதை என்றால்‌ சிலரோ 
இதுவோ கவி த? இல்லை என்றார்‌ 
இல்லை என்றவர்‌ எழுத்தையும்‌, கவிதை 
இல்லை என்றே எதிர்ப்போர்‌ சொன்னார்‌. 
கவிதை என்றால்‌ என்ன வென்று 

புவியில்‌ பலப்பல புதுப்புது விளக்கம்‌ 
புவியில்‌ எத்தனை கவிஞர்கள்‌, அத்தனை 
கவிதை இலக்கணம்‌ கணக்கில கோன்‌ றின. 
கவிதை பற்றிய கணக்கில வழக்குகள்‌ 
புவியில்‌ பெருகிய பொழுதே மறுபுறம்‌ 
கவிதை வழக்கிலே கவலை கொள்ளாத 
கவிஞரும்‌ இருந்தனர்‌ ; கவிதையும்‌ பிறந்தன. 
இப்படிக்‌ கவிதை எழுதுக வென்றே 
எப்படிச்‌ சொல்வது? எழுதிய பின்தான்‌ 
கவிதையா இல்லையா கண்டு கொள்ளலாம்‌. 
கவிதை என்பதைக்‌ காலம்‌ சொல்லும்‌. 
காலத்தால்‌ அடையாளம்‌ காட்டப்‌ படுவதே 
ஞாலத்தில்‌ கவிதைக்கு நல்ல சான்றாம்‌ . 


இதனை விடுத்தே இங்கே ஒருசிலர்‌ 
புதுமைக்‌ கவிதைப்‌ போர்க்கு முனைகிறார்‌. 
பழைய கவிதை பயனிலாக்‌ கவிதையாம்‌; 


புதிய கவிதைதான்‌ பொறுப்புள கவிகையாம்‌; 


காலங்‌ காலமாய்க்‌ காதல்‌ வீரத்தை 

ஓல மிட்டே ஒழிந்தது பழமையாம்‌; 
ஞாலத்தைப்‌ புரட்டும்‌ நெம்பு கோல்போர்க்‌ 
கோலம்‌ பூண்டதே புதிய கவிதையாம்‌; 
கனவு வானில்‌ கற்பனைச்‌ சிறகால்‌ 
பயணம்‌ செய்தது பயினிலாப்‌ பழமையாம்‌; 
உண்மை நிலையை உயர்த்தி மானிட 
நன்மைக்‌ காகவே நடப்பது புதுமையாம்‌; 
ஆத்திரத்‌ தாலோ அவசரத்‌ தாலோ 
நாத்தமும்‌ பேறி நஞ்சை உமிழ்கிறார்‌! 


நமக்கும்கதொழ்ல்‌ 


யத்‌ 








சங்கத்‌ தமிழைச்‌ சரியாய்ப்‌ படித்தால்‌ 

தங்கள்‌ வழக்கின்‌ ஒட்டை புரியும்‌! 

ஞாலம்‌ புரட்டும்‌ நெம்புகோல்‌ கவிதை 
காலத்தின்‌ மூத்த கவினார்‌ தமிழின்‌ 

புறநா னற்றின்‌ பொன்னார்‌ வரிகளில்‌ 
சிறப்பாய்க்‌ காணலாம்‌! பொறுப்புடன்‌ படித்தால்‌ 


எட்டுத்‌ தொகையில்‌ பத்துப்‌ பாட்டில்‌ 

முற்றும்‌ காணலாம்‌! உண்மையும்‌ நன்மையும்‌ 
இயற்கை வாழ்வின்‌ இனிமையை உணர்ந்தவர்‌ 
இயல்பாய்ப்‌ பாடிய கவிதைகள்‌ அவையே! 


அக்கரைப்‌ பச்சையின்‌ ஆர்வத்தால்‌ தமிழில்‌ 
அக்கறை யற்றோர்‌ அரற்று கின்றார்‌! 

கைக்கும்‌ வேம்பைக்‌ கரும்பெனச்‌ சொல்லும்‌ 
பொய்க்கும்‌ மாலை போட்டு மகிழ்கிறார்‌ 
முன்னைப்‌ பழகைகும்‌ முன்னைப்‌ பழமையாய்ப்‌ 
பின்னைப்‌ புதுமைக்கும்‌ பெயர்த்துமப்‌ பெற்றியாய்‌ 
என்றைக்கும்‌ கன்னியாய்‌ இருக்கும்‌ தமிழறியார்‌ 
இன்றைக்குப்‌ புதுமையென எதையோ புலம்புகிறார்‌. 
புதுமுறைக்‌ கவிதை புனைவோர்‌ தம்முளும்‌ 
ஒருசிலர்‌ கவிஞராய்‌ உள்ளதை அறிவோம்‌ 


பழமை யனைத்தும்‌ தலைமை யல்ல; 
பழமையில்‌ ஒருசில பதரையும்‌ அறிவோம்‌ 
பழமையோ புதுமையோ பைந்தமிழ்க்‌ காக்கம்‌ 
விளைக்கும்‌ அனைத்தும்‌ விழைகுவம்‌ உண்மை. 
சிவிப்போர்த்‌ தொழிலைக்‌ கைவிட்டு இனிமேல்‌ 
கவிதைத்‌ தொழிலில்‌ கவனம்‌ செலுத்துவோம்‌. 
மரபோ புதிதோ வருவது வரட்டும்‌! 

வரவோ செலவே வந்தபின்‌ தெரியும்‌, 
கறைவது மறைய மற்றவை நிலைக்கும்‌; 


மவிதை எதுவெனக்‌ காலம்‌ சொல்லும்‌! O 
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வூட்டறிலா பவனிவரும்‌ இரவு ! அன்பே! 
வளைஒலிக்க ஓடோடி வந்தாய்‌ ! நானும்‌ 
பொட்டுவைத்தேன்‌ நெற்றியிலே ! ஆசை துள்ளப்‌ 
பூட்டிவிட்டேன்‌ பொன்னகையை ! பூவைக்‌ 
| கொஞ்சம்‌ 
தொட்டுவைத்தேன்‌ கூந்தலிலே ! நீயோ நெஞ்சைத்‌ 
தொட்டுவிட்டாய்‌ ! கைகளிலே துவண்டாய்‌ ! 
| இன்றோ, 


எட்டாத நிலவாகப்‌ போன தென்ன ? 
இதயத்தில்‌ முள்ளாகத்‌ தைப்ப தென்ன ? 


பூவெல்லாம்‌ பாய்விரிக்கும்‌ ! பச்சை வண்ணப்‌ 
புல்லெல்லாம்‌ பட்டுமெத்தை ! மணக்கும்‌ 
தென்‌ றல்‌ 
நாவெல்லாம்‌ வாழ்த்திசைக்கும்‌ ! விண்மீன்‌ கூட்ட 
நங்கையெல்லாம்‌ விளக்கேற்றும்‌ ! நீயும்‌, நானும்‌ 
பாவெல்லாம்‌ பின்னிநிற்கும்‌ இசையே ஆனோம்‌ ! 
.... பழச்சாறே ! நடத்திட்டோம்‌ “கொடுக்கல்‌, 
வாங்கல்‌ !, 
'நோவெல்லாம்‌ தந்துஇந்நாள்‌ பறந்தே விட்டாய்‌ | 


நோய்துடைக்கும்‌ மருந்தாக வரமாட்‌ டாயா? 


என்‌ இதயச்‌ சிறைக்குள்ளே கைதி ஆனாய்‌ ! 
எனைக்கைது செய்துநெஞ்சச்‌ சிறையில்‌ தள்ளு! 


8௪ 
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கண்மணியே ! நீஅருகில்‌ இல்லை என்றால்‌ 
கற்கண்டும்‌ கசக்கின்ற வேப்பங்‌ காயே ! 

தென்றலும்தான்‌ எரியீட்டி ! பாலோ நஞ்சு! ௨: 
தெவிட்டாத பஞ்சணையும்‌ நெருஞ்சி முள்ளே - 

துன்பமெனும்‌ சேற்றில்‌, அன்பே ! தள்ள லாமா? 
தூண்டிலிலே மீனாய்‌ நான்‌ துடிக்க லாமா? 


நான்யாரோ ? நீயாரோ ? உயிரே ! பெற்ற 
நம்தாயும்‌, தந்தையுந்தான்‌ எந்த ஊரோ ? 
தேன்மொழியே ! ஒன்றானோம்‌ நீயும்‌, நானும்‌ ! 
தித்திக்கும்‌ செந்தமிழும்‌ சுவையும்‌ ஆனோம்‌ ! 
ஏன்‌இந்த மனமாற்றம்‌? இந்நாள்‌ செக்கில்‌ 
எள்ளாய்‌ நான்‌ *மஜ்னு'வைப்போல்‌ தவிக்க 
லாமா 2 
கான்யாறாய்‌ ஓடிவர மாட்டா யா,நீ? 
கைகோத்தே வாழ்வில்‌ஒளி தரமாட்‌ டாயா ? 


தென்றலும்நல்‌ குளிர்ச்சிதர மறுப்ப துண்டோ? . 
தெம்மாங்கு மகிழ்ச்சிதர மறப்ப துண்டா ? 
கன்னலுமே இனிப்பதற்கு மறுப்ப தில்லை ! 
கவின்முல்லை மணம்பரப்பத்‌ தடையா ப 
சொல்லும்‌? 
தென்பொதிகைச்‌ சந்தனமே ! உயிரே ! தேகத்‌ 
தெப்பவிழா நடத்திடுவோம்‌ ! அட்டி உண்டா £ 
அன்றிலடி நாமிருவர்‌ ! தேனே ! தேனே ! 
அதரப்பூத்‌ தேன்குடிப்போம்‌ ! வாவா! மானே ! 








எடுப்பு 


அமைத்தபுகம்‌ வளர்ந்தோங்கும்‌ 
தமிழ்த்தேவி வணங்கிடுவோம்‌ ! 
வழித்துணையின்‌ விழிமணியாய்‌ 
வாழும்நெறி வகுத்தவளாம்‌ ! 


தொடுப்பு 


_ ஐம்பெருங்‌ காப்பியங்கள்‌ 
அவள்‌அணி அறிவாண்மை ! 
பைந்தொடி எழிலிளமை 





வலக்கரம்‌? 


DENSA ACLET, 


(தழை) 


லை 
இடி I Re 








பல்கலை அரசாண்மை ! 


(தழை) 


முடிப்பு 
ஞாயிறென ஞானஒளி 
ஞாலமெல்லாம்‌ பாய்ச்சினளாம்‌ ! 
தாயவளும்‌ உலகமொழி 
தாமுயிரின்‌ மூச்சினளாம்‌ ! 
நேயமுறை நெறிவரைகள்‌! 
நீதியுரை திருமறைகள்‌! 
நாயகியாய்‌ நின்றவளே ! 


நானிலத்தின்‌ நல்லுறவே! 








மெடியாத தாக மொழிகின்ற போது 
முட்டாள்கள்‌ வார்த்தை பறக்கும்‌ 
விடியாத இரவும்‌ எங்கேனும்‌ உண்டா? 
விஞ்ஞானம்‌ அங்கே சிரிக்கும்‌ 

அடியாத மாடு படியாது போகும்‌ 
அரைக்கும்சந்‌ தனமே மணக்கும்‌ 
வெடிக்காத வெடியில்‌ ஓசைகள்‌ உண்டா ? 
விரைவான முயற்சி வேண்டும்‌ 


தமிழாலே முடியும்‌-— வரும்‌ 
தடையெல்லாம்‌ உடையும்‌ 


இமயத்தி னாலே முடியாது போமோ ? 
எதற்காக விளக்கம்‌ வேண்டும்‌ ? 

அமிழ்தங்கள்‌ என்றும்‌ இனிக்காமல்‌ போமோ 2? 
அதனைநாம்‌ சுவைக்க வேண்டும்‌ 

சமயங்கள்‌ இறையைப்‌ போற்றாமல்‌ போமோ ? 
சங்கத்தில்‌ வளர்ந்து வாழும்‌ 

தமிமுக்கே இங்குத்‌ தடைபோட வந்தால்‌ 
தலைகள்தாம்‌ விலைகள்‌ 'ஆகும்‌ 


குமிழாலே முடியும்‌--வரும்‌ 
தடையெல்லாம்‌ உடையும்‌ 


விண்ணிலே போர்கள்‌ நடக்கலாம்‌ என்னும்‌ 
விஞ்ஞானக்‌ காலம்‌ இதுதான்‌ 

எண்ணிலா நூல்கள்‌ இணையிலாத்‌ துறைகள்‌ 
ஏற்றுள்ள மொழியும்‌ இதுதான்‌ 
மண்ணிலே உயிர்கள்‌ வாழ்கின்‌ ற வரையில்‌ 
மலைபோல நிமிர்ந்து நிற்கும்‌ 
கண்ணாலே காண முடியாமல்‌ போகும்‌ 
கருத்தாலே உணர வைக்கும்‌ 


தமிழாலே முடியும்‌— வரும்‌ 
குடையெல்லாம்‌ உடையும்‌ 


தண்ணீரில்‌ குதிக்கத்‌ தயங்கியே நின்றால்‌ 
தானாக நீச்சல்‌ வருமா 2 

எண்ணத்தில்‌ முடியும்‌ என்கின்ற துணிச்சல்‌ 
இல்லாமல்‌ வெற்றி பெறுமா? 

புண்பட்டுப்‌ போனால்‌ புரையோடிப்‌ போகும்‌ 
புதுமைகள்‌ எங்கே மலரும்‌ ? 

பண்பட்ட வயலில்‌ எதுநட்ட போதும்‌ 
பயிராகிப்‌ பலன்கள்‌ குலுங்கும்‌ 


தமிழாலே முடியும்‌- வரும்‌ 
தடையெல்லாம்‌ உடையும்‌. © 


Ee 


சாறு கொட்டியது யாரு? 


பட்டை உடுத்திய பச்சை மரத்தினிலே-கிளை 
பக்கத்திலே இலை கக்கத்திலே-உன்னைக்‌ 
கட்டிவைத்துச்‌ சரறு கொட்டியது யாரு 
உந்தன்‌ உடம்பினிலே-பழமே 


உந்தன்‌ உடம்பினிலே ? 


கவிஞர்‌ சுரதர 


த || 
பலவா வாரியார்க்கள்பள்‌-.... 





வீர்னார்ந்த தென்பொதிகை 
வளர்கின்ற தமிழே ; நல்‌ 
வாசம்‌ மிக்க 


தேனார்ந்த பூஞ்சோலை 
தாவிவிளை யாடிவரும்‌ 


தும்பி ; உன்னை 


ஊனாக உடலாக 
உயிராக நினைக்கின்‌ ற 
உலக மாந்தர்‌ 


மாநாடு காண்கின்ற 
மாட்சிமையைக்‌ கேட்டவுடன்‌ 


வாழ்த்து கின்றேன்‌. 


கம்பனுடன்‌, வள்ளுவனும்‌ 
கவியரசர்‌ இளங்கோவும்‌ 
காள மேக 


வம்பன்‌, மணி வாசகனும்‌, 
வீறுதமிழ்ச்‌ சாத்தனாரும்‌, 
வள்ள லாரும்‌, 


நம்பனருள்‌ பெற்ற திரு 
நாயன்மார்‌ புகழ்பேசி 
நானி லத்தில்‌ 


செம்மையறம்‌ காத்த திருச்‌ 
சுந்தரரும்‌ நம்பியுடன்‌ 
சேக்கி மாரும்‌, 


சைவநெறி போல்சமண 
சமயகவித்‌ திருத்தக்கத்‌ 
தேவர்‌ தாமும்‌, 


தெய்வநெறி £பரப்பிடவே, 
திருநாவுக்‌ கரசருடன்‌ 
சம்பந்த தாண்டார்‌, 


மெய்யறிவு வளர்த்திடவே 
மேதினியில்‌ அவதரித்த 


மெய்கண்‌ டாரும்‌ 


பையஉன தருமையெலாம்‌ 
பழகுதமிழ்க்‌ கவியினிலே 
பாருக்‌ கீந்தார்‌! 


நுரைபொங்கும்‌ கடல்போல 
நிலவுலகில்‌ என்றென்றும்‌ 
நிலைக்கும்‌ தாயே ! 


வரையாது உன்புகழை 
வாயாரப்‌ பாடிடவே 
வரமொன்‌ நீயே ! 


பாவலனாய்ப்‌ பிறந்தால்‌ உன்‌ 
பெருமையெலாம்‌ காப்பியமாய்ப்‌ 
பிறக்கச்‌ செய்வேன்‌. 


நாவலனாய்‌ அவதரித்தால்‌ 


நானிலமும்‌ நினதுபுகழ்‌ 
நிற்கச்‌ சொல்வேன்‌; 


ஓவியனாய்‌ உதித்திருந்தால்‌ 
உனதுருவை உலகமெலாம்‌ 
உணரக்‌ காண்பேன்‌. 


சாவியாகப்‌ பிறந்ததனால்‌ 
செந்தமிழே நின்பெருமை 
சாற்றி னேனே ! 


௦ செயற்கரிய செயல்களினைச 


செய்ய வேண்டும்‌ ! 
செழுமைமிகு ஓர்நாட்டைப்‌ 
படைக்க வேண்டும்‌ ! 


இயற்கைதந்த செல்வமெல்லாம்‌ 


மண்ணின்‌ மைந்தர்‌ 
எல்லார்க்கும்‌ சமமாக்கிப்‌ 
படைக்க வேண்டும்‌ ! 


நாட்டிலுள்ள இளைஞரெல்லாம்‌. 


அதற்காய்‌ இன்றே 
நாளை நமதே நமதே 
நமதே என்று 
நாடோறும்‌ சிந்தித்து 
உழைக்க வேண்டும்‌ ! 


பூமியிலே பொய்விதைகள்‌ 
வளர லாமா 2 
பொல்லாங்குப்‌ புரட்டுகளும்‌ 
மலர லாமா ? 

சாமிகதை பழங்கதைக 
ளாலே இந்தச்‌ 

சத்தான கொள்கையெல்லாம்‌. 
சாய லாமா ? 


நற்கொள்கை வானோங்கி 
வளர்வ தற்கே 

நாளை நமதே நமதே . 
நமதே என்று 
நாட்டிலுள்ள ௮ த்தல்‌ 
உழைக்க வேண்டும்‌ ! I 





0 தீமைகளின்‌ தேரோட்டம்‌ 


நடக்க லாமா 2 


தெருவோரம்‌ உண்மையெலாம்‌ 
கடக்க லாமா? 


ஊமைகளாய்‌ உழைப்பவர்கள்‌ 
இருக்க லாமா ? 

ஒப்பாரித்‌ தத்துவங்கள்‌ 
சிறக்க லாமா ? 


நடைபோடும்‌ கொடுமைகளை 
நசுக்கு தற்கே 

நாளை நமதே நமதே 

நமதே என்னும்‌ 

நம்பிக்கை யோடே நாம்‌ 
உழைக்க வேண்டும்‌ ! 


அறிவார்ந்த ஓர்சமூகம்‌ 
படைக்க வேண்டும்‌ ! 
அறிவியலின்‌ வேதந்தான்‌ 
படிக்க வேண்டும்‌ ! 
விரிவானம்‌ போல்‌உலகை 
அணைக்க வேண்டும்‌ ! 
வெற்றிகளி னால்‌ வாழ்வைப்‌ 
பிணைக்க வேண்டும்‌ ! 
நாட்டிலுள்ள மக்களெல்லாம்‌ 
அதற்காய்‌ இன்றே 

நாளை நமதே நமதே 
நமதே என்னும்‌ . 
நற்குறிக்கோள்‌ பலதாங்கி 
உழைக்க்‌ வேண்டும்‌ ! 





உ] நதுக்கோட்டைக்‌ கடுத்த புல்வயல்‌ தலத்தில்‌ 
கோயில்‌ கொண்டுள்ள குமரேசர்‌ மீது 
சந்ததம்‌ பயன்தரும்‌ சதகநூல்‌ ஒன்றைக்‌ 
கொடுத்து மகிழ்ந்தவர்‌ குருபராத தாசர்‌ ! 


0௦ ௦௦ 0௦ 
௦ ௦ ௦ 


பரந்தாமன்‌ பற்றிய பாக வதத்தை 
விறுவிறுப்‌ பான விருத்தங்க ளாலே \ 
அருந்தமிழில்‌ தநீதவர்‌--அருளாள தாசர்‌ ! 

பல்‌ oe os 
குடிப்பதற்கு உதவிடும்‌ குளத்து நீரைக்‌ 
குடத்தில்‌ எடுத்திடும்‌ கோதையர்‌ கூட்டம்‌ 
குமிழ்வாய்‌ திறந்தே கூடிப்‌ பேசியும்‌ , 
ஒட்டிப்‌ பேசியும்‌, வெட்டிப்‌ பேசியும்‌ 
சைவம்‌, வைணவம்‌ சார்ந்து பேசியும்‌, 
முகுந்தன்‌ பெருமையை முடிவாய்‌ உரைப்பதாய்‌ 
“இருமொழி விளக்கம்‌” என்றொரு நூலை 
அளித்தவர்‌-—அரிதை அரிதாசப்‌ புலவர்‌ ! 

க்‌ ட்‌ 1 
நெருங்கிய நூறு நீதிப்‌ பாட்டால்‌ 
“நெஞ்ச றி விளக்கம்‌” நெய்து கொடுத்தவர்‌ 
கனிந்த புலவராம்‌-— கணபதி தாசர்‌! 


௦௦ ௦௦ 0௦௦ 
[2] ௦ 0 


சாமிநாத ஐயரின்‌ சாதனை ஆசான்‌ 
“மீனாட்சி சுந்தர' மேதையைப்‌ போல 
அடுக்கிய நூல்கள்‌ அதிகம்‌ செய்தவர்‌. 
திருவான்மி யூரில்‌ சீவ சமாதி 
கொண்டவர்‌--பாம்பன்‌ குமரகுரு தாசர்‌! 
5 oo ட்‌ 
“கோவலன்‌”: “பவளக்‌ கொடி' என்ற பேரில்‌ 
நாடகம்‌ எழுதி நாடு புகழ்‌ .பெற்றவர்‌. 
- இர்த்தனை யாலே கீர்த்தி சேர்த்தவர்‌. 
மங்காத தமிழ்க்கவி--சங்கர தாசர்‌ ! 


(5 


எதிரொலி லீசுயுறாம்‌ன்‌ 


சொல்லி மகிழவும்‌, தொட்டுச்‌ சுவைக்கவும்‌; 
நினைவில்‌ வைத்து நெகிழ்ந்து துய்க்கவும்‌; 
அமைந்த எழில்நூல்‌ “அட்டப்‌ பிரபந்தம்‌” 
மாண்புறத்‌ தந்தவர்‌ - மணவான தாசா ! 

© ட ௦ 
பசுவதைத்து ஊன்‌உண்ணும்‌ பரங்கியர்‌--ஆட்‌இ 
அழிகென அன்றே ஓர்‌ அந்தாதி செய்தவர்‌. 
பலர்புகழ்‌ “புலவர்‌ புராணம்‌” பாடிய 
மூத்த புலவர்‌--முருக தரசர்‌ ! 

௦0 oo oo 
தாசர்கள்‌ அணியில்‌ தமிழ்ப்பணி செய்தோர்‌ 
இத்தனை பேராய்‌ இருந்தும்‌ கூடப்‌ 
பளிச்சிடும்‌ தாசன்யார்‌?-- பாரதி தாசன்‌! 

ட ட © 
அறிமுகம்‌ வேண்டாப்‌ பெருங்கவி அவரே! 
“தமிழைப்‌ பழித்தானைத்‌ தாய்‌ தடுத்தாலும்‌, 
விடமாட்டேன்‌” என வீரம்‌ புகன்‌ றவர்‌. 
செந்தமிழுக்கோர்‌ தீங்கு செய்தோரைச்‌ 
சங்காரம்‌ செய்த சிங்கத்‌ தமிழ்க்கவி. 
கவிதையைப்‌ பட்டாளக்‌ கத்தியாய்த்‌ தட்டிச்‌ 
சமயத்தைச்‌ சாய்த்துத்‌ தமிழ்‌ வளர்த்தவர்‌. 
தமிழ்‌ எனில்‌ அவரே; அவர்‌எனில்‌ தமிழே; 
எனும்‌ இன உணர்வில்‌ இமய மானவர்‌. 
வாசகர்‌, நேயர்‌ வட்டத்‌ துடனே 
பரம்பரை கண்ட பந்தயப்‌ பாவலர்‌. 
இன்றைய தாசராய்‌ இருப்போர்க்கு எல்லாம்‌ 
ஆசானாய்‌ விளங்கிய அதங்கோட்‌ டாசான்‌. 
தாசனாக இருந்தும்‌ தன்மானம்‌ கொண்ட 
பொதிகைத்‌ தமிழின்‌ புயல்‌ வடி வான 
பாவேந்தர்‌ போலப்‌ பாரினில்‌: 
ஒருவர்‌ உண்டோ? உரைக்கவும்‌ கூடுமோ? 





(எடுப்பு) 
சினம்‌ என்னும்‌ சேர்ந்தாரைக்‌ கொல்லி --தன்னை 


இனங்கண்டு செல்வாய்‌ தமிழ்‌ மாலை சொல்லி 


(தொடுப்பு) 


அனலினும்‌ தீதன்றோ கோபம்‌ -- அதை 


அடக்காவிட்‌ டால்வரும்‌ ஐயகோ பாபம்‌ 


(சினம்‌) 


(மடிப்புகள்‌) 


Sore 


கள்வர்கள்‌ பின்செல்ல லாமோ - தம்‌ 
கைப்பொருள்‌ தன்னை இழந்திடப்‌ போமோ 
தள்ளுக தள்ளீர்‌ சினமே - நல்ல 

சாந்தியால்‌ மேன்மைகள்‌ சாரும்‌ மனமே 


(சினம்‌) 


பிம்‌ 


உன்குற்றத்‌ தைப்பிறர்‌ சொன்னால்‌ - நீ 
உடன்கோபி யாதே வருந்துவை பின்னால்‌! 





தன்குற்றம்‌ கண்டு திருந்து - அது 
சக்தி வழங்கிடும்‌ சாவா மருந்து! 


ம்‌ 


(சினம்‌). 


~~ 


(3) 


மனந்தன்னைத்‌ தூ ய்மைப்‌ படுத்து - தினம்‌ 

மாசில்‌ குறளமுது நாவில்‌ தொடுத்து ! 

புனலே நெருப்பை அளிக்கும்‌ - அன்பு 

புரிகின்ற வாழ்வொன்றே வெற்றி குவிக்கும்‌ ! 
(சினம்‌) 


(4) 


உள்ளம்‌ ஒரு கோயில்‌ ஆக்கு—அதில்‌ 
உயர்கொள்கை தன்னை உயிராகத்‌ தேக்கு ! 
கள்ளப்‌ புலன்‌ நட்பை நீக்கு !--நாளும்‌ 


கண்டறிந்‌ தேநட கள்வரின்‌ போக்கு ! 


(சனம்‌) 
(5) 


ஐவர்சொல்‌ கேட்டாலே துன்பம்‌ - உயர்‌, 
ஆறாம்‌ மனிதன்பின்‌ செல்‌! காண்பாய்‌ இன்பம்‌! 
பொய்யாம்‌ சினப்பட்டார்‌ மாண்டார்‌ - அருள்‌ 


புத்தன்‌ நெறிப்பட்டார்‌ வையகம்‌ ஆண்டார்‌ 


- (சினம்‌) 


DTD மொடு வலா TTD 





தமிழர்‌ கண்ட உணவு முறை ! 
அமிழ்தம்‌ ஒத்த சிறந்த முறை ! 
தமிழர்‌ வாழும்‌ உலக மெலாம்‌ 
குமிழ்‌ மருந்து பரவச்‌ செய்வோம்‌. 


அருகம்‌ புல்லு அரு மருந்தாகும்‌ ! 

ஆலம்‌ விழுது பற்களைக்‌ காக்கும்‌. 
இளமை காக்கும்‌ தேனும்‌ தினையும்‌ ! 
ஈளையா ? இருமலா ? ஆடா தோடா. 
உடலைத்‌ தேற்றும்‌ தேத்தாங்‌ கொட்டை. 
ஊதல்‌ குறைய ஓமக்‌ குடிநீர்‌. 

எலுமிச்சை சாறு மயக்க மறுக்கும்‌. 
ஏழைக்குச்‌ சக்தி கழா நெல்லி. 
ஐயமில்லை அழகிற்குப்‌ பழங்கள்‌. 

ஒத்திகை பாரு உண்மை தெரியும்‌ ! 
ஓரிதழ்த்‌ தாமரை உயர்ந்த மூலிகை. 
ஒளடதம்‌ அனைத்தும்‌ இயற்கையின்‌ பரிசு ! 
அஃது அறிந்து அனைவரும்‌ உய்வோம்‌. 


கண்ணைக்‌ காக்கும்‌ பொன்னாங்கண்ணி ! 
புண்ணை ஆற்றும்‌ புங்கம்‌ சாறு (பட்டை) 
மண்ணைத்‌ தின்னால்‌ கழா நெல்லி ! 
மான்‌ போல்‌ துள்ள தேனை ஊட்டு ! 
பித்த மயக்கம்‌ சீரகக்‌ குடிநீர்‌ 

மெத்த சீதளம்‌ மிளகுக்‌ குடிநீர்‌ 

மாந்த மறுக்கும்‌ வேம்புக்‌ குடிநீர்‌ 
வாந்தியும்‌ போக்கும்‌ வசம்புக்‌ குடிநீர்‌ 


தும்மல்‌ சளிக்கு துளசிக்‌ குடிநீர்‌ 
விடமா சுரமா ? தும்பைக்‌ குடிநீர்‌ 


EEE 





[ரீக 7. டர்‌ TNE 


வாயு வலியா ? சுக்குக்‌ குடிநீர்‌ 
நோயைத்‌ தடுக்கும்‌ காய்ச்சிய குடிநீர்‌ 
வெந்நீர்‌ அருந்த செந்நீர்‌ காக்கும்‌ 
மோர்நீர்‌ அருந்த உடல்நிலை காக்கும்‌ 
பனை நீர்‌ அருந்தப்‌ பலன்மிக வாகும்‌ 
இளநீர்‌ அருந்த வேட்கை தீர்க்கும்‌. 


சீதரத்தம்‌ நிறுத்தும்‌ ஆரொட்டிக்‌ கஞ்சி 
சீகளசுரம்‌ நீக்கும்‌, மிளகுக்‌ கஞ்சி ! 
உடல்நிலை தேற்றும்‌ கோதுமைக்‌ கஞ்சி 
குழந்தை உணவாகும்‌ கேழ்வரகுக்‌ கஞ்சி 
பள்ளிப்‌ பாடப்‌ பகுதியில்‌ இதனைச்‌ 
சொல்லி வைத்தால்‌ நலமுடன்‌ வாழ்வார்‌ 
மல்லியும்‌ மலரும்‌ மணந்தரு பொருளும்‌ 
நெல்லி நாவல்‌ கிழங்குக்‌ கீரை 

மல்லி மிளகாய்‌ மஞ்சள்‌ மதுரம்‌ 
உள்ளிப்‌ பூண்டு உணவுப்‌ பொருளில்‌ 
உள்ள சத்தை ஆய்ந்து அறிந்து 

உள்ள படியே சொல்லித்‌ தந்தால்‌ 


இயற்கை அருளும்‌ இன்மருந்‌ தாலே 
வியக்கத்‌ தக்க வித்தை கற்பார்‌ ! 
தயக்க மின்றி ஆவன செய்ய 
முயக்க மிடும்‌ பிணிகள்‌ குறையும்‌ ! 


வாழ்க்கைக்‌ குதவும்‌ வைத்தியக்‌ கல்வி 
ஏழ்மைக்‌ குதவும்‌ எளிய மருத்துவம்‌ 
வாழ்வாங்கு வாழ்வார்‌ ஏனைய மக்கள்‌ 


வாழ்த்துவர்‌ கற்றே உலக மக்கள்‌ ! 


௦ 


அர்‌ இமம்‌: தமல்‌. இ 





காலம்‌ பற்றிய கவியரங்‌ கொன்றில்‌ 

சீலத்தோடு சிறப்புரை யாற்றிய 

மரபுக்‌ கவிஞன்‌, மணிமுடி தரித்த 

அரசனைப்‌ போல அரங்கினி லிருந்து 

வெளிவரும்‌ நேரம்‌, வேங்கையின்‌ முன்னே . பு.௧க. 


துளிபய மின்றித்‌ தோன்றிய மான்போல்‌ பெண்‌ : 


வேல்விழி மங்கை--மிகநலங்‌ கொண்டாள்‌, 
கால்தொடை வரையில்‌ காட்டும்‌ உடையினள்‌, 
மேல்விழ மாட்டா மிடுக்குடன்‌ தோன்றி--, 2. 
“மரபுக்‌ கவிஞரே வணக்கம்‌!” என்றாள்‌. 

மரபுக்‌ கவிஞனும்‌ மலர்க்கரங்‌ குவித்தான்‌. 

நீயா எனும்படி நிலைத்தது பார்வை. 

பார்வையின்‌ பொருளை பாவையும்‌ உணர்ந்தாள்‌. 


ல படட புதுக்கவி தையெனப்‌ போற்றுவர்‌ 
பெ 


என்னை! 


பூந்தமிழ்க்‌ கடல்தான்‌ ஈன்‌ றஎன்‌ 
அன்னை! 


மரபுக்‌ கவிஞன்‌: கேள்விப்‌ பட்டேன்‌ வேல்விழி 


யாளே! 
ஈண்டுந்‌ என்னிடம்‌ வேண்டுவ 
தென்ன? 
யுக. ஒன்றா, இரண்டா உடனே 
பெண்‌ . சொல்லிட ? 
அறிமுகம்‌ போதும்‌, அடுத்தது 
நாளை ! 
ம.க: காதலர்க்‌ கன்றோ நாளையும்‌, 


மாலையும்‌ ! பு. ௧. 


கவிஞனுக்‌ கேது காலத்தில்‌ மிச்சம்‌? பெண்‌ : 


காலம்‌ கிடைத்தால்‌ காவியம்‌ 
படைப்பேன்‌ 


மீண்டும்‌ இப்படி என்றோ ஒருநாள்‌ 


சந்திக்க நேர்ந்தால்‌ தமிழா ப 
ராய்வோம்‌ 


வணக்கம்‌, நன்றி ! வருகிறேன்‌ 
குழந்தாய்‌ 2 


யாரது குழந்தை? நானா? விந்தை ! 
கவிஞருக்‌ கென்ன கண்களில்‌ 
குறையோ 2 


எனக்கென எந்தக்‌ குறைதனை 
விட்டாம்‌? 


குறைகளின்‌ மொத்தக்‌ குடும்பத்‌ 
தலைவியே? 
அணியும்‌ ஆடையே அரைகுறை ! 
மேலும்‌ 
அணியோ உன்னிடம்‌ அறவே 
இல்லை! 
கால்வரை ஆடை கட்டுதல்‌ “மரபு”. 
எதுகை, எதுகால்‌ என்பதை 
எங்கள்‌ 
அணியும்‌, அசைசீர்‌ ஆடையும்‌ 
காட்டும்‌. 
உனக்கோ இவைகள்‌ உதவா சரக்கு! 
கணக்காய்‌ அசைசீர்‌ த்‌ 
குளையியது ? 
அறியேன்‌, பாவம்‌ இளமையில்‌ 
வறுமை. 
தொடைகள்‌ இலையெனச்‌ சொல்லா 
வாறு 
தோன்‌ றினை, அதனால்‌ சொல்வேன்‌ 


நன்றி. 


மரபுக்‌ கவிஞனே! மமல தயின்‌ 
மன்னா! 


சற்றே நில்‌ என்‌ சபதம்‌ கேட்டிடு! 
இன்றி லிருந்து பத்க்‌ 


பெளர்ணமி 


பட 


பெண்‌ : 


பு. க: 


பெண்‌ : 


பு. ௧. 


பெண்‌: 


பு. ௧. 


, பெண்‌ : 


ம. கு: 


அன்றொரு ப அறிஞர்க 
ளி 


டையே 


அ டல்‌ வருகஎன்‌ வலிமையை! 


அறிக ! 
சரிநிக ரில்லாத்‌ தலையுடன்‌ மோதிட 
சிறிய வனோநான்‌? செப்பிடு 
குழந்தாய்‌! 
யானோ ஆயிரம்‌ கவிப்போர்‌ 
புரிந்தவன்‌. 
நீயோ நேற்றுதான்‌ நிலமிசைத்‌ 
தோன்‌ றினை! 
வேண்டாம்‌--சபதம்‌ விளையாட்‌ 
டல்லவே, 
சபதம்‌ ஏற்றிடத்‌ தயங்குவீ ராயின்‌ 
தோற்றீர்‌ என்பதை ஏற்றீர்‌ 
என்பேன்‌, 
சீச்சீ ! மடமை ! சினம்மூட்‌ டாதே. 
மன்‌ றினில்‌ உன்னைச்‌ சந்திக்க நானே 
அன்றொரு ஆளை அனுப்புவேன்‌; 
ல. 
அவனை வென்றிட! அடுத்துநான்‌ 
வருவேன்‌. 
ராக்‌ வாதிடும்‌ கும்பலி லிருக்கும்‌ 
போலிக்‌ கவிஞனைப்‌ பார்ப்பதே 
பாவம்‌ ! 
உங்களை வெல்ல கம்பனா 
வேண்டும்‌? 
கம்பச்‌ சுவடியின்‌ கயிறே போதுமே! 


அகந்தையென்‌ றாலும்‌ to 


ல்‌ 
மரபுக்‌ கவிஞரின்‌ மனங்கொள்‌ 
அகந்தையே! 
நன்றாய்ச்‌ செப்பினை நல்‌இளங்‌ 
கன்றே! 
கவித்திறன்‌ என்பது கருவினில்‌ 
திடைய்பது ! 
கர்வமும்‌, கவிதையும்‌ கலந்தே 
பிறப்பது! 
அகந்தை இலாதவன்‌ அருங்கவி 
யல்லவே! 
அகந்தை கொண்டவர்‌ அணைப்பது 
தோல்வி! 
ஆனால்‌ கவிஞருக்‌ கதுபொருந்தாது. 
தன்னைப்‌ புகழ்தலும்‌ தகும்புல I 
வார்க்கெனும்‌ 
தத்துவத்‌ துள்ளே வித்தெது? 
அகந்தையே ! 


பாதையில்‌ இப்படிப்‌ பலவாறாகப்‌ 
பேசுதல்‌ எனக்குப்‌ பெருமையே . 
5 அன்று. 
ஏ தா உன்னிடம்‌ இதுவரை 
பேசினேன்‌; 


அழிவு நீயும்‌ வளர்ந்திடு, 


பார்ப்போம்‌, 


பு.க. 


பெண்‌: 


ம.க 


பு. ௧. 


பெண்‌ : 


ம.க 


பு. ௧. 


பெண்‌ : 


ம. க: 


பிறந்தது வளரும்‌, வளர்ந்தது 
மறையும்‌! 
தத்துவம்‌ பேசித்‌ தாக்குத றாயோ? 
“பிறந்தது வளரும்‌' பெரும்தத்‌ 
துவந்தான்‌.. 
பிறந்ததும்‌ மடிவதன்‌ பேர்தான்‌ 
என்னவோ? 
இப்படிப்‌ பலப்‌ பல எடுத்தா ராயவே: 
இவ்விடம்‌ வந்தேன்‌--எதிர்மொழி 
புகன்றேன்‌ 
ஆனால்‌ நீரோ அவசரப்‌ படுகிறீர்‌. 
வீதியில்‌ வேண்டாம்‌ விடுவழி 
என்றேன்‌; 
இதுவா அவசரம்‌ ! இதற்கா சபதம்‌ ? 


பொறுப்பீர்‌ அதனை! பொங்குதல்‌ 
வண்டாம்‌. 
நாளை முறைப்படி நானே உங்களின்‌ 
மாளிகை வந்தால்‌ வாதிடக்‌ 
கூடுமோ ? 
வரும்போ தெனக்கென வாயில்‌ 
திறக்குமா ? 
என்மா ளிகையில்‌ என்றோ இருந்த. 
தங்கப்‌ பலகையாம்‌ தனிக்கத வம்‌அது 
இன்‌ றிலை ! அதனால்‌ எவரும்‌ 
வரலாம்‌. 
காவலர்‌ மட்டும்‌ கத்துவர்‌; ஆனால்‌ 
கவிஎனக்‌ கூறி நுழைந்திடு 
நீயும்‌,” 
என்றே கூறிய இனியநற்‌ 
பொழுதில்‌ 
“என்னது விடிந்தபின்‌ இப்படி 
உளறல்‌? 
என்றே கவிஞனை எழுப்பினள்‌ 
மனைவி. 
கனவா இதுவரை கண்டவை என்று 
வியந்தான்‌ அந்த விடியலை ! 
இருப்பினும்‌ 
பயந்தான்‌ ! எங்கவன்‌ கனவில்‌ 
புயலெனத்‌ 
தோன்றிய வேல்விழி தொடர்ந்திடு 
வாளோ ? 
என்றோர்‌ அச்சம்‌ இருப்பினும்‌ 
அவனது 
அகந்தை இப்படி ஆறுதல்‌ 
சொன்னது... 
“மரபுக்‌ கவிஞனே, வரம்புடை நதி 
நீ! 


புதுக்கவி என்பது பூமழைச்‌ 


சாரலே ! 

செதுக்கிய சிலைநீ செய்திடுங்‌ 
கவிதை! 

செதுக்கா உருவச்‌ சிலைபுதுக்‌ 
கவிதையே] 

என்பதை என்றும்‌ நினைந்தே 

இருந்தநீ கனவினால்‌ இதைமதந்‌ 
தாயோ? இ 
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1. குறிஞ்சி மலர்‌ 3. திருக்குறளில்‌ விலங்கியல்‌ அறிவு 


2. சிங்க வால்‌ குரங்கு 4. முன்னம்‌ 








கவிஞர்‌ ““கருங்கோற்‌ குறிஞ்தியடுக்கம்‌” * (புறம்‌: 379 
என மலையழகைச்‌ சிறப்பித்துக்‌ கூறயிருக்கின்‌ றார்‌ 


பிம்‌ இலக்கியம்‌ உலகியல்‌ வாழ்க்கையை 
அடித்தளமாகக்‌ கொண்டது. தமிழ்‌ இலக்கியத்தை 
'அகம்‌'” என்றும்‌ ''புறம்‌'” என்றும்‌ இரு பிரிவாகப்‌ “குறிஞ்சி மலரில்‌ நிரம்பத்‌ தேன்‌ உண்டு, ஒரே 
_பிரிக்கின்‌ றனர்‌. காலத்தில்‌ கணக்கற்ற மலர்கள்‌ மலர்கின்றதால்‌ 
தேன்‌ நிரம்பி வழிகின்றது மேலும்‌ இத்தேன்‌ கனி 

அகப்‌ பொருளைச்‌ சார்ந்து குறிஞ்சி, முல்லை, மணமும்‌, குணமும்‌ கொண்டது. தேனீக்கள்‌ 
மருதம்‌, நெய்தல்‌, பாலை என ஐந்து திணைகள்‌ குறிஞ்சி மலர்‌ பூக்கும்‌ பொழுது மாபெரும்‌ தேன்‌ 
உள்ளன. கூட்டைக்‌ கட்டுகின்றன. இதனை “மலைக்‌ தேன்‌. 
ஆனு ்‌ அடை” என்பர்‌. இதனைக்‌ கொடைக்கானல்‌, 
இவத்றுன்‌ குறினால்‌: “என்பது” கலையும்‌ மலை பழநி மலைக்கூட்டம்‌. நீலகிரி மலைகளில்‌ காண 
சார்ந்த இடமும்‌ ஆகும்‌. மலர்களின்‌ பெயர்களால்‌ லாம்‌. இக்கருத்தை இன்று அறிவியல்‌ ஆராய்ச்சி 
திணைகளின்‌ பெயர்கள்‌ அமைந்துள்ளன. யாளர்‌ உறுதி செய்யும்‌ முன்பே குறுந்தொகையில்‌ 


ஓவ்வொரு நிலத்திலும்‌ சிறப்பாகக்‌ கருதப்படும்‌ ““கருங்கோற்‌ குறிஞ்சி பூக்கொண்டு 
மலரே அந்த நிலத்திற்கு உரிய பெயராகப்‌ பழந்‌ பெருந்தேனிழைக்கும்‌ நாடனொடு 
தமிழர்‌ வைத்தனர்‌. குறிஞ்சி நிலத்திற்கு உரிய நட்பே” 


-கருப்‌ பொருள்கள்‌ பலவற்றில்‌ ஒன்றான மலர்களில்‌ எனக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. 


சிறப்பிடம்‌ பெறுவ ரசியாகும்‌. 
ற துவது குறிஞ்கயாகு கலித்‌ தொகையில்‌ “குறிஞ்சிப்‌ பெருந்தேனிக்கள்‌ 


சங்க இலக்கியத்தில்‌ பாலைத்‌ திணை பற்றிய இன்‌ சுவை பற்றிக்‌ கூறவந்த கவிஞர்‌ *“கருங்கோற் 
பாடல்கள்‌ மிகுதி. அதற்கு அடித்த நிலையில்‌ குறிஞ்சி தேனில்‌ வான்பூ நூறு கொள்பிரசம்‌ ஊறும்‌ 
குறிஞ்சி பற்றிய பாடல்கள்‌ மிகுதியாக உள்ளன. நாடற்கு'' எனப்‌ பாடுகின்‌ றனர்‌. 
குறிஞ்சிப்‌ பாட்டு என்னும்‌ ஒரு தனி நூலையே மேலும்‌ ஒரு தேன்‌ அடைக்‌ கூட்டில்‌ வாழும்‌ 
கபிலர்‌ என்னும்‌ புலவர்‌ பாடியிருக்கிறார்‌. கபிலர்‌ தேனீக்கள்‌ அனைத்தும்‌ ஒரே பேரினத்தின்‌ மலர்‌ 
சங்க இலக்கியத்துள்‌ 235 பாடல்கள்‌ எழுதியுள்ளார்‌. களில்‌ உள்ள தேனை மட்டுமே தேன்‌ அடைகள்‌ 
அவற்றுள்‌ 193 பாடல்கள்‌ குறிஞ்சித்‌ திணை பற்றி. சேமிக்கும்‌. தேனை “தனிப்‌ பூத்தேன்‌”” பூஈ[*[௦1௮1- 
.யவையாகும்‌. “குறிஞ்சி பாடக்‌ கபிலன்‌“ என்று லா எனத்‌ தேன்‌ ஆராய்ச்சியாளர்கள்‌ கூறுகின்‌ . 
இவரைப்‌ புகழுவர்‌. குறிஞ்சிப்‌ பாட்டில்‌ இவர்‌ 99 றனர்‌. I து 


. மலர்‌ வகைகளை ட்‌ பவ்ய 
நீலகிரி என உதகையை அமைக்கக்‌. காரணம்‌. 


“ஒண்‌ செங்காந்தள்‌, ஆம்பல்‌, அனிச்சம்‌, ப குறிஞ்சி மலரே ஆகும்‌. இம்மலர்‌ பூக்கும்‌ நேரத்தில்‌. 
தண்கயக்குவளை, குறிஞ்சி, வெட்சி!” . * இம்மலை காண்போர்‌ கண்களுக்கு நீலநிற புத்‌ 
என்னும்‌ வரிசையில்‌ அமைத்துள்ளார்‌. பட்டர்‌ ர ்‌்‌ ஷ்‌ தாடை உடுத்திய புதுமணப்‌ பெண்போல்‌ காட்ச 


I டட யளித்கப்படுவதாலேயே இதனை நீலகிரி. என்று 

“குறிஞ்சி மலர்கள்‌ கூட்டங்‌ கூட்டமாய்ப்‌ பூக்கும்‌. அழைத்தார்கள்‌. குறிஞ்சி மலர்‌ அழகுக்கு, அழகு 

.இக்‌ கண்கொள்ளாக்‌ காட்சியைக்‌ கண்ணுற்ற. சேர்ப்பதால்‌ ' குறிஞ்சி- மலர்‌ “கிரீடம்‌! அணிந்த 
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நீலகிரியை, மலைகளின்‌ ராணி என்று சிறப்பித்துக்‌ 
கூறுகின்‌ றனர்‌. குறிஞ்சி மலரால்‌ நீலகிரி மலைக்கு 
பெருமை, சிறப்பு, பாராட்டு அனைத்தும்‌ உண்டு. 


சங்க இலக்கியங்களில்‌ சிறப்பித்துக்‌ கூறப்பட்‌ 
டுள்ள குறிஞ்சி மலர்‌ தனிச்‌ சிறப்பு பெற்று விளங்கு 
கிறது. அதற்குக்‌ காரணம்‌. அம்மலர்‌ 12 ஆண்டு 
கட்கு ஒரு முறை மலரும்‌ அதிசயமேயாகும்‌. குறிஞ்சி 
மலரின்‌ தாவரவியல்‌ பெயர்‌ ஸ்ட்ரோ.பிளாந்தஸ்‌, 
குந்தியானஸ்‌ என்பதாகும்‌. Strobilanthes, Kunthi, 
2ாய5 ஸ்ட்ரோபிளாந்தஸ்‌ என்கிற பேரினத்தி- 
கீறக்குறைய 46 சிற்றினங்கள்‌ இருக்கின்‌ றன. இவை 
ஒவ்வொன்றும்‌ குறிப்பிட்ட சில ஆண்டுகளில்‌ 
அல்லது ஆண்டுதோறும்‌ மலருகின்றன. இவற்றில்‌ 
பல உதகையிலும்‌, சேலம்‌ ஏற்காடு மலைகளிலும்‌, 
கோடைக்கானலில்‌ சில இடங்களிலும்‌ காணப்படு 
தின்‌ றன. இதனால்‌ பலர்‌ இப்பேரினத்தின்‌ சிற்றி 
னங்களைக்‌ குறிஞ்சி மலர்‌ எனத்‌ தவறாகப்‌ புரிந்து 
கொண்டு “குறிஞ்சி மலர்‌ எப்போதும்‌ பூக்கின்ற 
னவே?” என வினா எழுப்புகின்‌ றனர்‌. ஆனால்‌, சங்க 
இலக்கியத்தில்‌ சிறப்பித்துக்‌ குறிப்பிட்டுள்ள குறிஞ்சி 
மலர்‌ ஸ்ட்ரோபிளாந்தஸ்‌, குந்தியானஸ்‌ என்ற 
சிற்றினமேயாகும்‌. இத்தாவரத்தின்‌ மலர்கள்‌ 12 
ஆண்டுகட்கு ஒருமுறை மட்டுமே பூத்துக்‌ குலுங்கும்‌. 


தாவர இயலின்‌ படி குறிஞ்சி மலரின்‌ அமைப்பு 


இருவித்திலைத்‌ தாவரங்களின்‌ கதழ்‌, அல்லி 
இணைந்த பகுதியில்‌, இரு அறைகொண்ட சூலக. 


அமைப்பின்‌ 8ழ்‌''பெர்ஸநெல்ஸ்‌'” என்ற துறையின்‌ 
கழ்‌ அக்காந்தேசி குடும்ப தீதின்கண்‌ காணப்படும்‌. 
ஸ்ட்ரோப்ளரந்தஸ்‌' பேரினத்தின்‌ தாவரமாகும்‌. 

இ, தாவரம்‌ ஒரு *யிதர்ச்‌ செடியின்‌ வளர்‌ இயல்பு 
கொல டதாகும்‌. தண்டுகள்‌ நான்கு பக்கங்களைத்‌ 
கொண்டதாகவும்‌, -கணுப்பகுதி. தடித்தும்‌ பருத்தும்‌. 
காணப்படும்‌. இவை, சிறப்பாகக்‌ கடல்‌ மட்டத்‌ 
இற்கு 6000 அடிகட்கு மேல்‌ உயரமான மேற்குத்‌. 
தொ. ர்ச்சிமலை, நீலகிரி, பழநி மலைத்‌ தொடர்‌, 
கோடைக்கானல்‌, திருவாங்கூர்‌ மலை ஆதிய பகுதி 
களில்‌ செழித்து . வளருகின்றன. இத்தாவரத்தில்‌: 


7 இரண்டு இலைகள்‌ எதிர்‌ இலை அடுக்கில்‌ அமைந்து 


காணப்படும்‌, இலைகள்‌ .நீண்டோ, அல்லது: 
முட்டை வடிவம்‌ கொண்டதாகவோ காணப்படும்‌. 
இலையின்‌: மேல்பரப்பு கரும்பச்சை வண்ணமாகவும்‌ 
அடிப்பரப்பு வெளிர்‌ நிறத்திலும்‌ காணப்படும்‌ 
வளை நரம்புகள்‌ . இலைகளில்‌ புடைத்துக்‌ கொண்டு 
காணப்படும்‌ இவ்விலைகளைத்‌ தொட்டுப்‌ பார்க்‌ 
கும்போது தடித்தும்‌. உறுதியாகவும்‌ “பிளாஸ்டிக்‌' 


்‌... பொருளால்‌ செய்யப்பட்ட இலைபோல்‌ இருக்கும்‌” 


இம்மலர்கள்‌ '“ரெஸீம்‌'' வகை மஞ்சரியில்‌ காணப்‌ 
படும்‌. இம்மலர்களில்‌ மிகத்‌ தெள்ளத்தெளிவான 
பூவடிச்‌ செதில்கள்‌ காணப்படும்‌. மலர்கள்‌ இளம்‌: 
நீல வண்ணத்தில்‌ ஒரு பக்கமாகப்‌ பருத்துக்‌ காணப்‌: 
படும்‌. புல்லி இதழ்கள்‌ ஐந்தாக அமைந்திருக்கின்‌ 
றன. பசுமையாகச்‌ சமந்ளமற்றுக்‌ குறுயெதாய்‌ 
அமைந்து இருக்கும்‌. அல்லி இதழ்கள்‌ வெண்மை. 
கலந்த நீல வண்ண த்தில்‌ காணப்படுகின்‌ றன, மகரந்‌ 
தத்தாள்கள்‌ இரண்டு உயரத்தில்‌ அமைந்து. காணப்‌ 
படும்‌. சூலகம்‌ உயர்மட்டம்‌ கொண்டதாகவும்‌ இரு: 
அறைகளைப்‌ பெற்றும்‌, ஒவ்வொரு அறையிலும்‌ 
இரண்டு விதைகளுடனும்‌ காணப்படுகின்றன. சூல்‌: 
தண்டு குறுகியதாயும்‌ சூல்முடி கூர்மையுடையதாக 
வும்‌ காணப்படும்‌. கனிகள்‌ “காப்சூல்‌' வகை உலர்‌ 
கனி ஆகும்‌. இவ்விதைகளில்‌ காணப்படும்‌ “ரெட்டி 
னாகுலா”” என்னும்‌ சிறப்பு அமைப்பு, கனி, நீரை 
உறிஞ்சியதும்‌ '“டப்‌'” பென்ற ஓசையோடு வெடித்‌ 
துச்‌ சிதறி விதை பரவுவதற்கு வழிகோலுகிறது, இத்‌ 
தகைய அமைப்பு அக்காந்தேசி என்ற குடும்பத்தின்‌ 
கண்‌ காணப்படும்‌ சிறப்பியல்‌ விதை பரவுதல்‌ முறை 
யாகும்‌. விதைகளின்மேல்‌ உரோமங்கள்‌ காணப்படு 
கின்‌ றன. 


குறிஞ்சி மலர்‌ 12 ஆண்டுகட்கு மட்டும்‌ 
மலருவது ஏன்‌? 


ஒரு தாவரத்தின்‌ பூக்கும்‌ பருவம்‌ பல வாழ்வியல்‌ 
காரணங்களை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டதாகும்‌. 
இதில்‌ குறிப்பாக ஒளியின்‌ தன்மை ஒரு காரணமாக. 
இருக்கும்‌ என்பது தாவர வாழ்வியல்‌. அறிஞர்தம்‌ 
கருத்தாகும்‌. ட ப ங்கை நடு 


இர 





வானியல்‌ அறிஞர்‌ தம்‌ கருத்தின்படி “சூரியனில்‌ 
காணப்படும்‌ புள்ளிகதை “இய? Spots’ அப 


யாகக்‌ கொண்டதாக ' இருக்கலாம்‌ என்பதாகும்‌” 2 
குறிப்பாகச்‌ சூரியனில்‌ காணப்படும்‌ இப்புள்ளிகள்‌ 


மிக அதிகமாக இருக்கும்‌ ஆண்டுகளில்‌, பெய்யும்‌ 
மழையின்‌ அளவு மிகக்‌ குறைவாக இருக்கும்‌ என்று 
அறிவியல்‌ ஆய்வாளர்‌ கூறுவர்‌, 


மேலும்‌ உலக தம்‌ மருத்துவர்‌, 
சூரியப்‌ புள்ளிகள்‌ அதிகமாக இருக்கும்‌ ஆண்டில்‌ [ரிக 
அதிகமான மக்கள்‌ இதய நோயால்‌ பாதிக்கப்படு 
தின்‌ றனர்‌ என்று கூறுகின்றனர்‌. 
சுழற்சி”) என்பது 10 ஆண்டு முதல்‌ 11 ஆண்டுகள்‌ 
கொண்டதாகும்‌. குறில்‌ மலர்‌ 12 ஆண்டுகட்கு ஒரு 
முறையே மலருகிறது. அதாவது சூரியப்‌ புள்ளிச்‌ 
சுழற்சியின்‌ முடிவாகிய 11-ஆம்‌ ஆண்டு முடிவில்‌ 
குறிஞ்சி மலர்‌ மலருவதைக்‌ காண்கிறோம்‌. மேலும்‌ 
கோடைக்கானல்‌ வானிலை ஆராய்ச்சி நிலைய 


அறிஞர்தம்‌ கூற்றின்படி சூரியப்‌ புள்ளிகள்‌ வீரியத்‌ 
தோடு காணப்படும்போது குறிஞ்சி மலரின்‌ தாவர 
உடலும்‌ செழித்து வளர்வதைக்‌ கண்கூடாகக்‌ காண்‌ 


கின்றோம்‌. 


குறிப்பாக 1979 ஆம்‌ ஆண்டின்‌ பிற்பகுதி 


ர வம்‌ 


₹*ஞரியப்‌- பள்ளிச்‌ 


ஜல்‌ சூரியப்‌ புள்ளிகள்‌ வீரியத்தோடு காணப்பட்டன... 
A 


தனைத்‌ தொடர்ந்து குறிஞ்சி மலரின்‌, தாவர 
“உடலும்‌: செழித்து வளர்வதை இன்றும்‌ நாம்‌' காண 
லாம்‌. 1982-ஆம்‌ ஆண்டு முற்பகுதியிலும்‌ மீண்டும்‌ 
குறிஞ்சி மலர்‌ பூத்துக்‌ குலுங்கப்‌ புதுமணம்‌ பரப்ப 
இருக்கின்றது. இதற்கு இப்பொழுது இத்தாவரம்‌ 


கோடைக்கானல்‌, சேலம்‌, ஆகிய பகுதிக ளி ல்‌ 


செழித்து வளரும்‌ வளர்ச்சியே ஒரு சான்‌ றாகும்‌. 


குறிஞ்சி மலர்‌ 12 ஆண்டுகட்கு ஒருமுறை மலர்‌ | 
வதற்கும்‌, சூரியப்‌ புள்ளிச்‌ சுழற்சிக்கும்‌ மிக நெருங்‌ 


திய ஓ ற்றுமை இருக்கவேண்டும்‌ என்பது கோடைக்‌ ணை 


கானல்‌ வானிலை ஆராய்ச்சி நிலைய அறிஞர்கள்‌ 
நம்பிக்கையாகும்‌. 


மலர்களில்‌ ராணியாகத்‌ திகழும்‌ ஆர்கிட்‌ வகை 
மலர்களைப்‌ போன்று குறிஞ்சி மலர்‌ அழகில்லாமல்‌ 
இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌, 12 ஆண்டுக்கு ஒரு முறை 
மலர்ந்து மணம்‌ பரப்புவதன்‌ மூலம்‌ குறிஞ்சி மலர்‌ 
அரியதற்கு அரிதாய்‌, அபூர்வ மலராய்த்‌ திகழு 
கிறது. 0 





தாய்மொழியே தாய்ப்பால்‌ £ 


ர 


குழந்தையின்‌ உடல்வளர்ச்சிக்குத்‌ தாய்ப்பால்‌ 


எவ்வளவு இன்றியமையாததோ அவ்வள] 
இன்றியமையாதது மனிதனின்‌ மன வளர்ச்‌ 
கிக்குத்‌ தாய்மொழி. வேறு எவ்விதம்‌. இருக்க 


முடியும்‌ ? 


குழந்தை தனது . முதற்‌ 


பாடத்தைத்‌ கற்பது 


தாயிடமிருந்து தானே! 


ஆகவே குழந்தையின்‌ உள வளர்ச்சிக்குத்‌ தாய்‌ 
கூட 


மொழியையன்றி வேறொரு மொழியை அவர்‌ 
கள்‌ மீதுதிணிப்பது தாய்‌ நாட்டுக்குச்‌ செய்யும்‌ 
பெரிய பாவம்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌: 


காந்தியடிகள்‌ 





Flea 


தமிழ்‌ நாட்டில்‌ எட்டு வனவிலங்கு சரணாலயங்‌ 
களும்‌, பதனேமு நீர்‌ வாம்‌ சரணாலயங்களும்‌ 
உள்ளன. தமிழ்நாடு அரசு வனத்‌ துறையால்‌ பேணப்‌ 
படும்‌ எட்டு சரணாலயங்களில்‌ : களக்காடு சிங்கவால்‌ 
குரங்கு சரணாலயமும்‌'” ஒன்று. உலகிலேயே அரிய 
குரங்கினமான சிங்கவால்‌ குரங்கு சரணாலயம்‌ 
ஏற்படுத்தப்பட்டிருப்பது நெல்லை மாவட்டம்‌ 
நாங்கு நேரி வட்டத்தில்‌ உள்ள களக்காடு ஒதுக்குக்‌ 
காடுகளில்‌ ஆகும்‌. 


இயற்கை அமைப்பால்‌ இப்பகுதியில்‌ பல வகை 
யான வனவிலங்குகள்‌ வாழ்வதற்கு ஏற்ற பல வகைக்‌ 
காடுகள்‌ அமைந்துள்ளன, 


மேற்குத்‌ தொடர்ச்சி மலையின்‌ தென்பகுதியில்‌ 
உள்ள உயர்ந்த அடர்த்தியான என்றும்‌ பசுமை 
மாறாத களக்காடு மலைகளில்‌ மட்டுமே சிங்கவால்‌ 
குரங்குகள்‌ அதிகம்‌ காணப்படுகின்‌ றன. 


சிங்கவால்‌ குரங்குகளை உலகில்‌ பல பாகங்களி 
லும்‌ ஆராய்ந்த அமெரிக்க அறிஞர்‌ “ஸ்டீபன்‌ 
கிரீசன்‌'' என்பவர்‌ கிட்டத்திட்ட இரண்டரை 
ஆண்டுக்காலம்‌ களக்காடு மலையின்‌ மேல்பகுதியில்‌ 
தங்கி இருந்து “சிங்கவால்‌ குரங்குகளின்‌ வாழ்க்கை 
முறைகளை ஆராய்ந்து அறிந்து எழுதியுள்ளார்‌. 


இந்தியாவில்‌ ஏறத்தாழ 400 சிங்கவால்‌ குரங்குகள்‌ 
உள்ளன. அதில்‌ 200 முதல்‌ 250 வரை களக்காடு 
மலையின்‌ மேல்பகுதிகளில்‌ வாழ்கின்றன. உலகில்‌ 
இந்தியாவைத்‌ தவிர வேறு எந்த நாட்டிலும்‌ இது 
இல்லை என்பது குறிப்பிடத்தக்க து, 


எனவே, உலகத்தின்‌ பல பாகங்களிலும்‌ அழிந்து 
விட்ட இந்த அரிய வியக்கத்தக்க வனவிலங்கு தமிழகத்‌ 
தில்‌ களக்காடு பகுதியில்‌ அதிகமாக இருப்பதை 





அறிந்த ல மய, மா நில அரசுகள்‌ ''8ங்சவால்‌ குரங்கு. 
சரணாலயம்‌ அமைத்தது. 


மேற்குத்‌ தொடர்ச்சி மலையில்‌ தென்கோடிப்‌ பகுதி 
யில்‌ களக்காடு சிங்கவால்‌ குரங்கு சரணாலயம்‌. 
உள்ளது. இதன்‌ பரப்பு 223 சதுர கிலோ மீட்டர்‌ 
ஆகும்‌. 100 மீட்டர்‌ முதல்‌ 1775 மீட்டர்‌ வரை மலை 
களையும்‌ சிகரங்களையும்‌ உடையது இப்பகுதி 
ஆண்டு ஒன்றுக்கு 750 மில்லி மீட்டர்‌ முதல்‌ 3,000 
மில்‌ லி மீ ட்டர்‌ வரை மழை பெய்கிறது, 

இந்தச்‌ உள்ள 


பச்சையாறு, 


சரணாலயத்தில்‌ நதிகளான 
கொடுமுடியாறு, நெட்டேரிக்கால்‌, 
கோம்டையாறு ஆகிய ஆறுகள்‌ கிழக்கு நோக்கியும்‌. 
கழ்மணிமுத்தாறு, குளிராட்டியாறு, குசுங்கிலியாறு 
காக்காச்சியாறு போன்‌ ற ஆறுகள்‌ மேற்கு நோக்கியும்‌. 
ஓடு. ஆண்டுமுழுவதும்‌ நீர்‌ உடையன. இச்சரணாலயத்‌. 
தின்‌ மேற்கு முகமாகப்‌ பாய்ந்து மணிமுத்தாறு அணை 
யில்‌ சேரும்‌ வற்றாத சீவ நதியை, சீழ்மணிமுத்தாறு. 
என்று கூறுகின்‌ றனர்‌. சரணாலயத்தின்‌ கிழக்குப்‌ பகுதி: 
யில்‌ முட்புதர்க்‌ காடுகளும்‌, அதையடுத்து இலையுதிர்‌ 
காடுகளும்‌, அதையடுத்து புல்வெளி, குட்டை மரங்‌ 


களும்‌, அதையடுத்து என்றும்‌ பசுமை மாறாத காடு 


களும்‌ அமைந்துள்ளன. 


சிங்கவால்‌ குரங்கின்‌ முகத்தில்‌ சிங்கத்தின்‌ முகத்‌: 


தில்‌ முடி இருப்பதைப்‌ போல்‌ இருப்பதுடன்‌, இதன்‌ 


வாலின்‌ நுனிப்பகுதி சிங்கத்தின்‌ வாலின்‌ நுனிப்பகுதி 
போல்‌ - அமைந்துள்ளது. இவ்வாலின்‌ அமைப்பு: 
பருவம்‌ அடைந்த. “ சிங்கவால்‌ குரங்குகளிலேயே- 
காணப்படுகிறது. ஆனால்‌ முகத்தில்‌ உள்ள மயிர்‌ 
6 மாத குட்டி முதலே காணப்படுகிறது. 


சிங்கவால்‌ குரங்கு முதிர்ச்சியடைய ஆணுக்கு ஏழு. 
ஆண்டுகளும்‌; பெண்ணுக்கு மூன்று ஆண்டுகளும்‌. 
பிடிக்கின்‌ றன. இக்குரங்கனங்களின்‌ ஆயுள்‌ 12 முதல்‌ 


ஸு 


15 ஆண்டுகள்‌ ஆகும்‌. பருவம்‌ அடை நீத ஆண்‌ குரங்கு 
பெண்‌ குரங்கைக்‌ காட்டிலும்‌ பெரிதாக இருக்கும்‌ 


இக்குரங்குகளின்‌ உடல்‌ நீளம்‌ சுமார்‌ 55 செ. 
மீட்டர்‌ இருக்கும்‌. எடை எட்டு கிலோ. 
சிங்கவால்‌ குரங்குகள்‌ தளிர்கள்‌, மொட்டுகள்‌, 


பூக்கள்‌, பழங்கள்‌, கொட்டைகள்‌, பூச்சிகள்‌, பல்லி 
கள்‌, சிறு உயிரினங்கள்‌ முதலியனவற்றை உணவாகக்‌ 
கொண்டு வாழ்கின்‌ றன. 

சிங்கவால்‌ குரங்குகள்‌ அடர்ந்த பசுமை மாறாக்‌ 


காடுகளில்‌ சுமார்‌ 2000 அடி முதல்‌ 4000 அடி வரை 
உயரம்‌ உள்ள இடங்களில்‌ கூட்டம்‌ கூட்டமாக வாம்‌ 


தின்றன. இக்குரங்குகள்‌ தரையில்‌ இறங்குவதே 
இல்லை. 
இதனைச்‌ “சிங்கவால்‌ குரங்கு”, “'சிங்களன்‌' 


அரக்கன்‌”, “முசு', 'நரைமுகவூகம்‌”, என்ற பெயர்‌ 
களாலும்‌ குறிப்பிடுவார்கள்‌. இவைகளை எளிதில்‌ 
காண்பது இயலாது. வாலைப்‌ பார்த்தால்‌ சிங்கமாக 
தெரியுமே தவிர வாழ்க்கையைப்‌ பொறுத்தவரை 
இவை மிகவும்‌ கூச்ச சுபாவமுள்ளவை. 


ஆகவே, இந்த அரிய, அபூர்வ இனத்தை. அழிவில்‌ 
இருந்து பாதுகாக்க மத்திய அரசும்‌, தமிழக அரசும்‌ 
1976ஆம்‌ ஆண்டு மார்ச்சு மாதம்‌ முதல்‌ களக்காடு 
பாதுகாப்புக்‌ காடுகள்‌ முழுவதையும்‌ சரணாலயமாக 


இறிவித்தன; 





களக்காடு சிங்கவால்‌ குரங்கு” சரணாலயத்தில்‌ 
எல்லா விதமான வன விலங்குகளுக்கும்‌ பாதுகாப்பு 
அளிக்கப்படுகிறது. வேகமாக எதிரிகளால்‌ அழிக்கப்‌ 
பட்டு வரும்‌ இந்த துரதிருஷ்டம்‌ பிடித்த மிருகங்‌ 
களுக்கு வனவிலங்கு சரணாலாயத்தில்‌ வேண்டிய 
அளவு உணவும்‌ நீரும்‌ கிடைப்பதுடன்‌, விரோதி 
களிடம்‌ இருந்து மனிதர்களால்‌ பாதுகாப்பு அளிக்கப்‌ 
படுகிறது என்ற ஓர்‌ உணர்வு இயற்கையிலேயே 
ஏற்பட்டு மிருகங்கள்‌ எல்லாம்‌ அவ்விடம்‌ வந்து 
சேருகின்‌ றன. இதனால்‌ மிருகங்களைப்‌ பொதுமக்கள்‌ 
குறைந்த தூரத்தில்‌ வைத்துப்‌ பார்க்க 
என்ற எண்ணம்‌ பூர்த்தியாகிறது. 


வேண்டும்‌ 


இச்சரணாலயத்தின்‌ கீழ்ப்‌ பகுதிக மிளாளில்‌ 
[சாம்பர்‌] கூரான்‌, காட்டுப்பூனை, காட்டுப்‌ பன்றி 
பலவித காட்டுக்கோழி வகைகளும்‌, அடர்த்தியான 
காடுகளில்‌ புலி, சிறுத்தை, புனுகுப்பூனை, மரநாய்‌, 
கழுதைப்‌ புலி, நரி, குள்ள நரி, செந்நாய்‌, கரடி 
காட்டெருமை, யானை போன்ற வனவிலங்குகளும்‌ 
உயர்ந்த மலையுச்சிப்‌ பகுதிகளில்‌ வரையாடுகளும்‌ 
நெடிதுயர்ந்த மரங்களில்‌ சிங்கவால்‌ குரங்கு, 
கருமந்தி, மலை அணில்‌ போன்றவைகளும்‌, 
அற்றோரப்‌ பகுதிகளில்‌ சாதாரண குரங்கு வகை 
களும்‌ காணப்படும்‌. இவை தவிர, உடும்புகளும்‌ பல 
வித பாம்பு வகைகளும்‌ காணப்படுகின்றன. பாம்பு 
களில்‌ ““ராஜநாகம்‌'' என்ற அரிய, அபூர்வ இனமும்‌ 
இச்‌ சரணாலயத்தில்‌ காணலாம்‌. 


இச்‌ சரணாலயத்தின்‌ கீழ்ப்பகுதியான [சுற்றுலா 
மையம்‌] தலையணை என்ற இடத்தில்‌ சுற்றுலாப்‌ 
பயணிகளுக்காக நூலகம்‌, அருங்காட்சியகம்‌, பார்வை 
மாடங்கள்‌, தங்கும்‌ விடுதிகள்‌, துயிலகம்‌ முதலியன 
கட்டப்பட்டுள்ளன. 


இச்சரணாலயத்தில்‌ வனவிலங்குகளைச்‌ சுலபமாகப்‌ 
பார்ப்பதற்காகவும்‌, படம்‌ பிடிப்பதற்கு எளிதாகவும்‌ 
உதவக்கூடிய 30 அடி உயரமுள்ள மறைவிடங்கள்‌ 
[பார்வை மாடங்கள்‌] அமைக்கப்பட்டுள்ளன. 


, இச்சரணாலயத்தில்‌ ஆராச்சிகளுக்காகவும்‌, மலை 
ஏறும்‌ குழுக்கள்‌ தங்குவதற்காகவும்‌ வரும்‌ பார்வை 
யாளர்களைக்‌ கவரும்‌ வகையில்‌ மலையின்‌ மேல்பகுதி 
யில்‌ இயற்கைச்‌ சூழ்நிலையில்‌ “செங்கல்‌ தேரி? 
என்னும்‌ இடத்தில்‌ உணவு வசதிகளுடன்‌ நவீன வன 
ஓய்வு மாளிகைகள்‌ சிறப்பாக அமைக்கப்பட்டுள்ளன 


இத்தகைய சிறப்புடைய சரணாலயம்‌ அகில 
இந்திய அளவில்‌ தென்னாட்டின்‌ சார்பாக இந்திய 
வன விலங்குக்‌ கழகத்தில்‌ : நன்கு பேணப்படும்‌ 
சரணாலயம்‌ எனப்‌ பரிசுக்காகப்‌ போட்டியிடுகிறது. 
கடந்த மே மாதம்‌ இதற்கென மாண்புமிகு இந்தியப்‌ 
பிரதமரால்‌ மைக்கப்பட்ட வல்லுநர்‌ குழு இச்‌ 
சரணால்‌ " பார்வையிட்டுள்ளது. ஓ: 


அ, ்‌ இட்‌ 2: 


ப ம? ம்‌ அப 


ன டது. ட. சரணாலயம்‌ ஆரம்ப 
தி 10 ஆண்டுகளே ஆகின்‌ றன. இந்தக்‌. குறுகிய 
காலத்தில்‌ ஏராளமான யானைக்‌ கூட்டங்களையும்‌” 
காட்டு: மாடு கூட்டங்களையும்‌, சிங்கவால்‌ குரங்கு 
கூட்டங்களையும்‌, புலிகளையும்‌, சிறுத்தைகளையும்‌ 
ஏராள . அளவில்‌ இங்கே இப்போது பார்க்‌ 
கலாம்‌. இன்னும்‌ 10, 15 ஆண்டுகளில்‌ களக்காடு 
மலைப்பகுதிகளில்‌ ஏராளமான வன விலங்குகளைக்‌ 
கூட்டம்‌ கூட்டமாகப்‌ பார்க்கலாம்‌ 


தின்னா 


| தர்னா Sh TE SE 
கள ளி 244 இ. 


" இச்சரணாலயதீதில உற்பத்தி  னன்த்றுக்‌ டப்‌ 


ளவில்‌ நல்ல: நிலைமைக்கு . வரும்பொழுது நம்‌ 





நாட்டு மக்களும்‌, பிறநாட்டு. மக்களும்‌ நமது வன ' 


விலங்குச்‌ செல்வத்தின்‌ அழகில்‌ கவரப்பட்டு இங்கு 


வரவும்‌ பார்த்துக்‌ களிக்கவும்‌ உறவாடி மகிழவு”' 
இந்த அற்புதமான ““சிங்கவால்‌ குரங்கு சரணாலயம்ம்‌ 
வாய்ப்பாக இருக்கும்‌. 


வாழ்க வன விலங்குகள்‌! 





போம்‌?” 





வாழ்க “சிங்கவால்‌ குரங்கு” இனம்‌ ! ௦ 
ஜான்பாவா 
்‌“வனத்தைப்‌ பாதுகாப்போம்‌”? **வன விலங்குகளைப்‌ பேணிக்காப்‌ 


என்ற இலட்சியத்தை உயிர்மூச்சாகக்‌ கொண்ட லா. ஜான்‌ 
பாவா நெல்லை மாவட்டம்‌ சேரன்‌ மாதேவியில்‌ 1937-ஆம்‌ அண்டு 
ஏப்ரல்‌ 10-ஆம்‌ நாள்‌ பிறந்தார்‌. 
தாயார்‌ ஸயாதி பீபி, 


குந்தையார்‌ லாலா மியான்‌ சாகிப்‌ 


பக்தமடை ராமசேசையர்‌ உயர்‌ நிலைப்‌ பள்ளிப்‌ படிப்பை முடித்து 
1957இல்‌ வனத்துறையில்‌ வனக்காப்பாளர்‌ ஆகப்பணியில்‌ சேர்ந்தார்‌. 
1963இல்‌ அவருக்கும்‌ நபிஷா பீபிக்கும்‌ திருமணம்‌ நடந்தது. 
15 ஆண்டுகள்‌ முண்டந்துறை “புலி'' சரணாலயத்தில்‌ பணி 
ag 1980இல்‌ வனவராகப்‌ பதவி உயர்வு பெற்றார்‌. 


வனக்காப்பாளராகவும்‌, வனவராகவும்‌ பணியாற்றும்‌ பொழுது 
வனத்தைப்‌ பற்றியும்‌, வன விலங்குகளைப்‌ பற்றியும்‌ ஆராய்ந்து 
மாநிலத்திலேயே அதிகமான கட்டுரைளை எழுதி இருக்கிறார்‌. 


தற்சமயம்‌ உலகின்‌ அரிய அபூர்வ இனமாகிய களக்காடு “சிங்க 
வால்‌ குரங்கு சரணாலயத்தில்‌ சேரன்மாதேவி பிரிவு வனவராகப்‌ பணி 


யாற்றி வருகிறார்‌, 


எ வ வ வை வவ வை அ அ அ அபபட 


உலகை நாகரிகம்‌ 


எல்லா மனிதர்களும்‌ 
தங்களுக்கு இருக்கும்‌ 
உரிமைகளைப்‌ போல்‌ 
மற்றவர்களுக்கும்‌ 
இருக்கவேண்டும்‌ என்று 
எப்போது எண்ணத்‌ 
தொடங்குகிறார்களோ 
அப்போது தான்‌ 
உலகம்‌ நாகரிக. அன்ய 
அடையும்‌. 


11he கவர்‌ பம்‌ 03 ்‌ 2%ங்டு [ப Ej 
x ப i ILD 4 இங்கர்சால்‌ 


காதல்‌ கணி! 
பழங்களைப்‌ போலவே 
மலாகளும்‌ மரத்துக்கு 
நிறைவைத்‌ தருகின்றன. 
வாழ்க்கையும்‌ 
அது போலத்தான்‌. 
அதன்‌ மலர்ச்சிக்கு 
வீரத்தைப்‌ போல்‌ 
காதலும்‌ ட்‌ மன்‌ மரிக்க 


வி. ச. காண்டேகர்‌ 





குளத்து நீரில்‌. 


நட்சத்திரங்கள்‌ அணைந்தன 


எரிந்து கொண்டிருந்தது 
என்‌ விளக்கு! 





புத்தகத்தைத்‌ திறந்தேன்‌ 
பக்கங்களின்‌ இடையில்‌ 
காய்ந்த பூ 


ன இறந்துவிடடான்‌ 


ஒடிக்கொண்டிருந்தது 
கைக்கடிகாரம்‌ 





ட 
ந்‌ ! ௮ ர | கீ 4 த 3. 
அவன்‌ 








நகராமல்‌ உறங்குகிறது. 
நிலா நிழல்‌ 


டு 


தேர்தலில்‌ வாச்களித்தேன்‌ 
கைமேல்‌ பலன்‌ ப 
ஒரு கரும்புள்ளி 

உதிர்ந்த சருகு 

மீண்டும்‌ கிளையில்‌ 
குருவிக்‌ கூடு 

ஈர இமையில்‌ 

வந்து அமர்ந்தது 
வண்ணத்துப்‌ பூச்சி 

நீ பிரிகிறாய்‌ 

புண்‌ கட்டைப்‌ போல்‌ 
நான்‌ ஆறிவிட்டேனா? ஓஒ 


முன்னோக்கிப்‌ பாய வேண்டும்‌ 


கடந்த காலத்தை நாம்‌ 


தாராளமாய்‌ ஆராய்ச்சி 
அதில்‌ போற்றுதற்‌ 
குரிய அம்சங்களைப்‌ போற்றலாம்‌. 


ஆனால்‌ நம்‌ கண்கள்‌ எப்போதும்‌ 


முன்னோக்கிப்‌ பாய வேண்டும்‌; 
நம்‌ கால்கள்‌ எப்போதும்‌ 


- முன்னோக்கி நடக்க வேண்டும்‌. 


--சவகர்லால்‌ நேரு . 








௧ _லகத்‌ தமிழே வாழி ! 

உயிர்மொழியே நீடூழி ! 
உலகின்‌ முதல்மொழி நீயே ; 

உள்ளொளி வழங்கிடுவாயே. 
கன்னடம்‌ தெலுங்குடன்‌ துளுவும்‌ 

கவின்மலை யாளமென்‌ மொழியும்‌ 
உன்னிடம்‌ தோன்றிய பின்னும்‌ 

உன்பெயர்‌ “கன்னி” என்‌ அன்னை ! 
யாதும்‌ ஊரென மொழிந்தாய்‌ ; 

யாவரும்‌ உறவென மகிழ்ந்தாய்‌ ; 
காதலும்‌ வீரமும்‌ வளர்த்தாய்‌ ; 

கவிநயக்‌ களஞ்சியம்‌ படைத்தாய்‌. 
இலக்கிய மரபினில்‌ முதிர்ந்தாய்‌ ; 

என்றும்‌ இளமை நிறைந்தாய்‌ ; 
இலக்கண வரம்புகள்‌ அணிந்தாய்‌ ; 

எளிமையும்‌ செழுமையும்‌ கனிந்தாய்‌ ! 
ஐந்திணை நிலமெனப்‌ பிரித்தாய்‌ ; 

அறம்‌ பொருள்‌ இன்பமும்‌ வகுத்தாய்‌ ; 
பைந்தமிழ்‌ மூன்றெனப்‌ பகுத்தாய்‌ ; 

பண்வகைக்‌ கலைகளைதசத்‌ தொகுத்தாய்‌. 
குழலும்‌ யாமும்‌ இணைந்தாய்‌ ; 

கூத்தும்‌ பாட்டும்‌ மணந்தாய்‌; 
அழகுநற்‌.கலைகள்‌ அணிந்தாய்‌ ; 

அகிலம்‌ போற்றிட வளர்ந்தாய்‌ ; 
உயர்திணை அஃறிணை இனத்தால்‌ 

உயிர்க்குலம்‌ இரண்டெனக்‌ கணித்தாய்‌ ; 
உயர்தனிச்‌ செம்மொழி எனவே 

உறுதிநற்‌ புகழ்‌ அணிந்‌ தனையே. 
வல்லின மெல்லின வனப்பு ; ப 

மருவிய இடையினக்‌ கணிப்பு ; தன்‌ கிம்‌ 
சொல்லியல்‌ பொருள்யாப்‌ பணியும்‌ 

தொல்காப்‌ பியவிதி கனியும்‌. 


“தகரம்‌ வல்லின அழுத்தம்‌, 
“மி£கரம்‌ மெல்லினம்‌ உணர்த்தும்‌, 
“ழகர ஒற்றிடையினம்‌ இணையும்‌ 
தமிழ எனில்‌ இனிமை கனியும்‌. 


இருநில மொழிகளில்‌ பிறந்த 
இலக்கியம்‌ அனைத்திலும்‌ சிறந்த 
திருக்குறள்‌ பொதுமறை விருந்து 
சிந்தனை உயர்த்திடும்‌ மருந்து. 
அகமும்‌ புறமும்‌ அளந்தாய்‌; 
ஐம்பெரும்‌ காப்பியம்‌ அணிந்தாய்‌ ; 
“தொகை வகை விரி' எனும்‌ துறையில்‌ 
சுடர்மிகும்‌ சுவடிகள்‌ நிறையும்‌. 
புலமையின்‌ இலக்கிய வளமும்‌ 
புதுமையின்‌ படைப்பியல்‌ களமும்‌ 
கலைவளர்‌ அறிவியல்‌ கதையும்‌ 
கனிந்திடும்‌ செந்தமிழ்க்‌ கடலே ! 
உயிரினும்‌ சிறந்தது மானம்‌ ; 
ஒழுக்கம்‌ காப்பதுன்‌ ஞானம்‌ ; 
அயலக அறிஞரும்‌ உன்னை 
அமுதென விரும்புதல்‌ உண்மை. 
அகத்தியர்‌ நடைமுதல்‌ அறிஞர்‌ 
அண்ணா எழில்நடை வரையும்‌ 
அகத்தினில்‌ இனித்திடும்‌ தேனே ! 
ஆருயிர்‌ உனைமற வேனே ! 
(வேறு சந்தம்‌) 
பண்ணும்‌--உயர்‌--பாட்டும்‌--இரு 
கண்ணாய்‌ மின்னும்‌ பாவாய்‌ ! 
எண்ணும்‌--மணி-- எழுத்தும்‌--தனி 
எழிலாய்க்‌ கொண்டு வா வா ! 
பாலும்‌-—கதெளி-தேனும்‌-—உன்னைப்‌ 
பார்த்தே இனிமை பூணும்‌ ; 
நாடும்‌--பல--ஏடும்‌--எந்த 
நாளும்‌ புகழ்ந்து பாடும்‌. 





யென்னம்‌' என்பது ஒரு தமிழ்‌ இலக்கியக்‌ கோட்‌ 
பாடு. அது முதன்‌ முதல்‌ தொல்காப்பியரால்‌ வரை 
யறுக்கப்பட்டது. சங்க இலக்யெம்‌ முழுவதும்‌ அதன்‌ 
செயற்பாட்டைப்‌ பார்க்கலாம்‌. 


ஆனால்‌. பிற்காலத்தில்‌ அது முற்றிலும்‌ மறக்கப்‌ 
பட்டது. அதன்‌ சிறப்பு யாராலும்‌ அறியப்பட 
வில்லை. இறையனார்‌ அகப்பொருளில்‌ இடம்‌ 
பெறும்‌ அகப்பாட்டு உறுப்புக்கள்‌ பத்தில்‌ முன்னம்‌ 
இடம்‌ பெறவில்லை. (சூ. 58).நம்பியகப்‌. பொருளில்‌ 
பன்னிரண்டு அகப்பாட்டுறுப்புக்கள்‌ கூறப்படு 
மிடத்து முன்னம்‌ இடம்‌ பெறுறது. அதற்கான 
விளக்கச்‌ சூத்திரத்தில்‌, இம்மியளவுகூட அக்கோட்‌் 
பாடு மேலும்‌ சிறப்புறுமாறு விளக்கப்படவில்லை. 
இம்‌ மறுமலர்ச்சிக்‌ காலத்தைச்‌ சேர்ந்த உரையாசிரி 
யர்கள்‌ ஓரளவு முன்னத்தைச்‌ சிறப்பாக விளக்கியுள்‌ 
ளனர்‌. அதன்‌ பெருமை பெரிதும்‌ பேராசிரியரைச்‌ 
சாரும்‌. 
இடைவெளி-இருட்காலம்‌ 

சங்க காலத்திற்குப்‌ பிறகு ஓர்‌ இருட்காலம்‌, முற்றி 
லும்‌ இடையறவுபடச்‌ செய்தது என நம்புதல்‌ 
தவறன்று. சங்க காலம்‌ தமிழர்தம்‌ தன்னுரிமைக்‌ 
காலம்‌. அது பொற்காலமா அல்லவா என்று 
விவாதிப்பார்‌ உண்டு. எங்ஙனமாயினும்‌ கி.பி 
3 ஆம்‌ நூற்றாண்டு வரையிலான இதனைத்‌ தன்னுரி 
மைக்‌ காலம்‌ எனலாம்‌. பிறகு ஏழாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
பத்திமை இயக்கம்‌ முதலியன தோன்றி, வளர்ந்து, 
தமிழகம்‌ ஏறத்தாழ ஒன்பது, பத்தாம்‌ நூற்றாண்டு 
களில்‌ மறுமலர்ச்சியினுட்‌ புகுந்தது. இடைப்பட்ட 
நான்கைந்து நூற்றாண்டுகள்‌ மிகுந்த இடர்ப்‌ 
பாடுடைய, தன்னுரிமை அற்ற இருட்காலமாயின. 
இதனால்‌ தன்னுரிமைக்‌ காலம்‌, இருட்காலம்‌, மறு 
மலர்ச்சிக்‌ காலம்‌ என இவற்றை மூன்றாகப்‌ பகுத்து 


ஆராயலாம்‌. இந்த .இருட்காலத்துக்கு முற்பட்ட 
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மன்னர்கள்‌ பெயர்கள்‌ தமிழாக இருக்கும்‌. இதற்குப்‌ 
பிற்பட்ட காலத்துத்‌ தமிழ்‌ மன்னர்களின்‌ பெயர்கள்‌ 
வடமொழியாயிருக்கும்‌. இதற்கு முற்பட்ட இசைப்‌. 
பண்களின்‌ பெயர்கள்‌ தமிழாக இருக்கும்‌ ; பிற்பட்ட 
வற்றில்‌ வடமொழி இடம்பெறும்‌. இதற்கு முற்‌ 
பட்டது யாழ்‌ ; பிற்பட்டது வீணை. இவ்வாறே 
இவ்விருட்‌ காலத்திற்கு முற்பட்ட நிலைக்கும்‌, பிற்‌ 
பட்ட நிலைக்கும்‌ உள்ள வேறுபாடுகளை நூறு, 
அயிரம்‌ என அடுக்கிச்‌ சொல்லலாம்‌. இவை, வரை 
யறையளவை யடிப்படையில்‌ வகுத்தும்‌ பகுத்தும்‌ 
விளக்கப்படவேண்டும்‌2 


இத்தகைய இருட்‌ காலத்தாலும்‌ பாதிக்கப்படாது 
தொடர்ந்து நிற்பன எவை? பாதிக்கப்பட்டு 
மாறியன எவை ? என எண்ணிக்‌ கணக்கிடப்பட 
வேண்டும்‌. ஒரு பல்கலைக்‌ கழகம்‌ பத்துப்‌ பலதுறை 
அறிஞர்களை வைத்துச்‌ செயற்படவேண்டிய ஆய்வுத்‌ ' 
திட்டம்‌ இது. 


மீண்டும்‌ இடைவெளி-அடிமைக்காலம்‌ 

இ. பி. 10 அம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ முழுமைபெற, 
மீண்டும்‌ தன்னாட்சி நிலவிய தமிழனின்‌ வாழ்வில்‌, 
15 ஆம்‌ நூற்றாண்டை ஒட்டி அடிமை இருள்‌ சூழத்‌ 
தலைப்பட்டது. மொகலாயர்கள்‌, மகாராட்டிரர்‌ 
கள்‌, நாயக்கர்கள்‌, ஐரோப்பியர்கள்‌, ஆங்கிலேயர்‌ 
கள்‌-ஜயகோ , அடிமை யுகம்‌ தொடர்ந்தது. 20 ஆம்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கம்‌ வரை அடிமைத்‌ தளை 
யில்‌ தமிழன்‌ சிக்குண்டான்‌. இதனால்‌ ஏற்பட்ட 
மாற்றங்களும்‌ பல. அடிமைக்‌ காலத்திற்கு முற்பட்ட 
மறுமலர்ச்சிக்கால நிலைக்கும்‌ பிற்பட்ட விடுதலைக்‌ 
கால நிலைக்கும்‌ இடையே எத்தனையோ வேறுபாடு 
கள்‌, குறிப்பிடத்தக்க சான்றுகளாக ஒன்‌ றிரண்டு 
சுட்டலாம்‌. தமிழ்‌ இசை முற்றிலும்‌ தெலுங்கு இசை 
யானது. இக்காலத்தினால்‌ ஏற்பட்ட கோலம்‌ ஆகும்‌. 
தமிழன்‌ மீது பிறமொழிப்‌ படைஎடுப்பும்‌ தமிழர்‌ லன்‌ 





பண்பாட்டின்‌ மீது புறப்பண்பாட்டுச்‌ செல்வாக்கும்‌ 
மிகுதியாக ஏறபட்டு உருமாறிய காலம்‌ இது. 


இவ்விடைவெளிகளால்‌ தமிழில்‌ ஏற்பட்ட பண்‌ 
பாட்டு மாற்றங்கள்‌, மொழி மாற்றங்கள்‌, இலக்கிய 
வளர்ச்சி மாற்றங்கள்‌ போல்வன துல்லியமாக-நன்கு 
இன்னும்‌ விளக்கப்பட வில்லை. 


தமிழ்‌ இலக்கியக்‌ கோட்பாடுகளின்‌ நிலை 

இச்‌ சூழ்நிலையில்‌ முன்னம்‌ போன்ற எத்தனையோ 
இலக்கியக்‌ கோட்பாடுகள்‌, கிரேக்கம்‌, இலத்தீன்‌ 
மற்றும்‌ வடமொழிக்கு ஈடாக இங்கும்‌ தோன்றி 
சிறப்புற்றிருந்தும்‌ முதல்‌ இடைவெளி இருளிச்‌ 
மறக்கப்பட்டு, மறுமலர்ச்சிக்‌ காலத்தில்‌ ஒரளவுல்‌ 
அரைகுறையாக நினைக்கப்பட்டு, மீண்டும்‌ பெயர்‌” 
தானும்‌ அறியப்படாத போக்கில்‌ இவை இழக்கப்‌ 
பட்ட செல்வமாயின. இன்று, ஓர்‌ இழையைத்‌ 
தொட்டுத்‌ துலக்க முற்படும்‌ பொழுது, இவ்‌ வரலாற்‌ 
றுணர்வு அற்றவர்கள்‌ இவற்றை நம்ப முடியாமல்‌ 
தடுமாறுகின்‌ றனர்‌. எனினும்‌ தொல்காப்பியம்‌ 
போன்‌ ற இலக்கண நூல்களும்‌, அவற்றின்‌ தொன்று 
தொட்டு வழங்கி வந்தனவான உரைகளும்‌ தரும்‌ 
ஒளியில்‌, இழந்தவை பலவற்றை மீட்டுருவாக்கம்‌ 
செய்ய வாய்ப்பிருக்றெது. 


முன்னம்‌ 


முன்னம்‌ பற்றி ஒரே ஒரு சூத்திரம்தான்‌ காணப்படு 
கிறது. 


“இவ்விடத்து இம்மொழி இவர்‌ இவர்க்கு 
உரிய என்று 

அவ்விடத்து அவரவர்க்கு உரைப்பதே 
முன்னம்‌” (1463) 
என்பது முன்னச்‌ சூத்திரம்‌. ஓர்‌ அகப்பாடல்‌ ஒரு 
பாத்திரத்தின்‌ கூற்று இச்சூழலில்‌ இவ்வாறுதான்‌ 
அமையுமென்று கருதி, அவ்விடத்தில்‌ அப்பாத்திரத்‌ 
திற்கேற்ற முறையில்‌ அக்கூற்றை, புலவன்‌ 
படைப்பதுதான்‌ முன்னம்‌ என இதனை எளிதாக 

விளக்கலாம்‌. 


இளம்பூரணர்‌ மேற்கண்டவாறு எளிதாக உணரும்‌ 
பொருளையே கூறிச்‌ சென்றுள்ளார்‌. 


இவ்விடத்து இம்மொழியை  இவர்க்குச்‌ 

சொல்லத்தகும்‌ எனக்‌ குறித்து, அவ்விடத்து 

அவர்க்கு அம்மொழியை உரைப்பது முன்ன 

மாம்‌. எனவே இடமும்‌ காலமும்‌ உணர்ந்து 

கேட்போர்க்குத்‌ தக்கவாறு மொழிதலும்‌ 
செய்யுளுறுப்பாம்‌””. 

பேராசிரியர்‌ இதனுள்‌ ஓர்‌ அரிய இலக்கியக்‌ 

கோட்பாடு அடங்கியிருப்பதை நன்கு விளக்கிக்‌ 

காட்டுகிறார்‌. 


பேராசிரியர்‌ , தொல்காப்பியர்‌ 


காலந்தொட்டு விளங்கி வந்திருக்கக்கூடிய பல கால்‌: 
வழி உரைமரபுகளில்‌, சிறந்ததொரு மரபைச்‌ சேர்ந்த. 
வர்‌. தொல்காப்பியப்‌ பொருளதிகாரக்‌ கோட்பாடு 
கள்‌ பலவற்றிர்கு, அவர்தம்‌ உரையாடல்‌ கிடைக்கும்‌: 
ஒளி மிகச்‌ சிறந்த பேரொளியாகும்‌. அவர்தம்‌ உரை 
யும்‌ விளக்கமும்‌ வருமாறு : 


“யாதோரிடச்தாலும்‌ யாதானும்‌ ஒரு மொழி' 
தோன்றியக்கால்‌, இம்மொழி சொல்லுதற்‌. 
குரியாரும்‌ கேட்ட ற்குரியாரும்‌ இன்னா 

ரென்று 
அறியுமாற்றால்‌ அங்ஙனம்‌ அறிதற்கு ஓரிடம்‌: 
நாட்டி, அவ்விடத்துக்‌ கூறுவார்க்கும்‌ கேட்‌ 
பார்க்கும்‌: 
ஏற்ற செய்யுட்கு ஈடாகச்‌ சொல்லுவது 
முன்னம்‌”, 
““இவரிவர்க்கு உரிய என்று அறிவான்‌ 
செய்யுட்‌. 
கேட்டான்‌ எனவும்‌ அவ்விடத்து 
அவரவர்க்கு. 


உரைக்க என்‌ றான்‌ ஆசிரியன்‌ எனவும்‌ 
கொள்க” 
““யாரிவன்‌ எங்கூந்தல்‌ கோள்வான்‌ இதுவும்‌ 
ஓர்‌ 
ஊராண்மைக்கு ஒத்த படிறுடைத்து”' 
(கலி. 89): 
என்‌ றக்கால்‌ இம்மாற்றம்‌ சொல்லுகின்றார்‌ 
குலைவி' 
எனவும்‌, சொல்லப்பட்டான்‌ தலைமகன்‌ 
எனவும்‌: 
முன்னத்தான்‌ அறியப்படுத்தலின்‌ இது 
முன்ன 
வுறுப்பாயிற்று. இவையெல்லாம்‌ அகத்‌. . 
திற்கும்‌ 
புறத்திற்கும்‌ பொதுவாகக்‌ கூறுகின்‌ றான்‌ 
என்பது” 
இன்னார்‌ இவ்வாறு கூறுவார்‌ எனப்‌ படைப்பதும்‌. 
இவ்வாறு கூற்று அமைந்திருத்தலால்‌ இதனை இவர்‌ 
தான்‌ கூறியிருப்பார்‌-இன்னாருக்குத்தான்‌ கூறியிருப்‌' 
பார்‌ - இந்தச்‌ சூழலில்தான்‌ கூறியிருக்க வேண்டும்‌: 
எனக்‌ கேட்பார்‌ அறியவைப்பதும்‌ முன்னவுறுப்பு' 
என இதனால்‌ அறிகிறோம்‌. “அங்ஙனம்‌ அறிதற்கு 
ஓரிடம்‌ நாட்டி” என்பதால்‌, அகப்பாடலோ, புறப்‌: 
பாடலோ பாடுபவன்‌, அதனை யார்‌-யாருக்கு-எச்‌ 
சூழலில்‌ என அறியுமாற்றான்‌ ஒரு வழிகாட்டு 
தலமையவே பாடவேண்டும்‌ என்றாகிறது. 
வினையால்‌ வினையாக்கிக்‌ கோடல்‌ நனைகவுள்‌. 
யானையால்‌ யானையாத்‌ தற்று 
என்னும்‌ குறள்‌ மூலம்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


இங்ஙனம்‌ நோக்குங்கால்‌, சங்கப்‌ பாடல்களில்‌ 
முன்னவுறுப்பு வெளிப்படையாக அமைந்த பாடல்‌ 
கள்‌ பலவுள்ளன. முன்னவுறுப்பினை உய்த்துணரு 
மாறு படைக்கப்பட்டவையும்‌ உள. பிற்‌ கூறியனவே 
சிறப்பாக முன்னவுறுப்பு அமைந்த பாடல்கள்‌ எனத்‌ 
தகுவனவாகும்‌. இம்‌ முன்னவுறுப்பு அமைந்துள்ள 
விதமும்‌ பல இிறப்படும்‌. அவை எல்லாம்‌ தனி 
ஆய்விற்குரியன. 


தொல்காப்பியரும்‌ பேராசிரியரும்‌ 


தொல்காப்பியச்‌ சூத்திரம்‌ மிக எளிதாக உள்ள 
தென்றும்‌ இளம்பூரணர்‌ உரையே அதற்கு ஏற்ற 
தென்றும்‌ சிலர்‌ கருதுவர்‌. அதற்குப்‌ போதிய தொல்‌ 
காப்பியப்‌ பயிற்சி இன்மையே காரணமாகும்‌. 
பேராசிரியர்‌ தொல்காப்பியம்‌ முழுதும்‌ கற்றறிந்த 
மிகச்‌ சிறந்த பேரறிஞர்‌ என்பது அவர்‌ தம்‌ உரை 
களால்‌ ' புலனாகிறது. இவ்வுரைப்‌ பகுதியையும்‌ 
அதற்கொரு சான்‌ றாகக்‌ கூறலாம்‌. 


தொல்காப்பியர்‌ இந்த இடம்‌ தவிர, மேலும்‌ ஏழு 
இடங்களில்‌ முன்னம்‌ என்ற சொல்லை ஆள்கிறார்‌. 
இங்கெல்லாம்‌ முன்னம்‌ என்பது இடமும்‌ காலமும்‌ 
நோக்கிக்‌ குறிப்பால்‌ உணர்தல்‌ என்ற பொருள்‌ 
கிடைக்திெது. சொல்லானன்‌ றிச்‌ சொல்வான்‌ தன்‌ 
குறிப்பினால்‌ உணர்தல்‌ என்‌ றும்‌ இதனை விளக்குவர்‌. 
இவற்றால்‌ முன்னம்‌ என்ற சொல்லாட்சி அன்று 
பரவலாக இருந்தது என்பதும்‌, அதன்‌ இயல்பான 
பொருளும்‌ கோட்பாட்டுப்‌ பொருளும்‌ அன்றே 
நன்கு யாவராலும்‌ உணரப்பட்டிருந்தன என்பதும்‌ 
பெறப்படுகின்‌ றன. நோக்கு, முன்னம்‌ போன்ற 
கோட்பாடுகளை விளக்குங்கால்‌ அவற்றின்‌ சொற்‌ 
பொருளும்‌ கோட்பாட்டுக்‌ கலைச்சொற் பொருளும்‌ 
முதற்கண்‌ அறியத்தக்கனவேயாம்‌. அங்கிலத்திலும்‌ 
எந்த ஒரு கோட்பாட்டிற்கும்‌ சொல்பற்றிய இவ்விரு 
வகைப்‌ பொருளும்‌ விளக்கப்படுதல்‌ இன்று யாவரும்‌ 
அறிந்ததேயாம்‌. பேராசிரியர்‌ முன்னம்‌ என்ற சொற்‌ 


பொருளையும்‌, தொல்காப்பியர்‌ அச்சொல்லை 
அண்டுள்ள இடங்களையும்‌ நன்கு உணர்ந்தே 
.முன்னச்‌ சூத்திரத்திற்கு உரை எழுதியுள்ளார்‌. 


எனவே அவ்வுரை விளக்கம்‌ தொல்காப்பியரிட 
மிருந்து பெறப்பட்டதேயன்றிப்‌ பேராசிரியர்‌ தாமே 
படைத்து மொழி பெயர்த்ததன்று என்பது மனங்‌ 
கொளத்தக்கதாகும்‌. 


அகப்பாடல்களில்‌ முன்னவுறுப்பு 


எளிதாக விளங்குதற்‌ பொருட்டு ஒளவையார்‌ 
யாடிய குறுந்தொகைப்‌ பாடல்‌ ஒன்றை முதற்கண்‌ 
எடுத்துக்‌ கொள்வோம்‌. 
அகவன்‌ மகளே அகவன்‌ மகளே 
மனவுக்கோப்‌ பன்ன நன்னெடுங்‌ கூந்த ல்‌ 


அகவன்‌ மகளே பாடுக பாட்டே ! 


இன்னும்‌ பாடுக பாட்டே அவர்‌ 
நன்னெடுங்‌ குன்றம்‌ பாடிய பாட்டே ! (3) 

இப்பாடல்‌, கட்டுவிச்சியைப்‌ பார்த்து, அவள்‌ தன்‌ 
மலைவளம்‌ பற்றிய பாடல்‌ நன்றாக இருந்ததால்‌, 
மேலும்‌ அப்‌ பாடலையே பாடுமாறு, இரசித்துக்‌ 
கேட்ட ஒருவர்‌ கூறிய கூற்றுப்போல்‌ உளது. ௮ம்‌ 
மூதாட்டியைப்‌ பார்த்து விளிப்பதே முதல்‌ மூன்றடிப்‌ 
பொருளாகும்‌. பாடுக பாட்டை இன்னும்‌ பாடுக 
நன்னெடுங்‌ குன்‌ றம்‌ பாடிய பாட்டை மேலும்‌ பாடுக 
என்பது அடுத்த இரண்டடிப்‌ பொருளாகும்‌. 

இதன்‌ கொளுவாக, அடிக்குறிப்பில்‌ “*கட்டுக்‌ 
காணி. நின்றவிடத்துத்‌ தேதோழி அறத்தொடு 
நின்றது”! 
அதற்கு எவ்வாறு இப்பாடல்‌ இடம்‌ தருகிறது? 


என்பது எவ்வாறு பொருந்துகிறது? 
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நான்காம்‌ அடி இறுதியிலுள்ள “அவர்‌' என்ற 
ர... இவ்வாறு. அடிக்குறிப்பு எழுத இடம்‌ 
தந்தது, “அவர்‌ குன்றம்‌' என்றதால்‌, இதைக்‌ கூறிய 
வள்‌ தோழியாக இருக்கவேண்டுமென்றும்‌, கட்டு 
விச்சி இடம்‌ பெறுவதால்‌ தாய்‌ கட்டுக்‌ காண்பதற்‌ 
காகக்‌ குறி கேட்ட சமயத்தில்‌ இவ்வாறு கூறியிருக்க 
வேண்டுமென்றும்‌, “அவர்‌” எனத்‌ தலைவனைச்‌ சுட்டி 
விட்டதால்‌ இஃது அறத்தொடு நிலையே என்றும்‌ 
இவ்வாறு ஒவ்வொன்றாகப்‌ பெறப்படுகின்றன. 
இவ்வாறு பொருள்கொள்வன அனைத்திற்கும்‌ 
“அவர்‌ என்ற ஒரு சொல்லே இடம்‌ தருகிறது. அச்‌ 
சொல்‌ இல்லையானால்‌ இஃது அகப்பாடலாகாது, 
பொதுவானதொரு  பாடலாகி, முற்கூறியவாறு 
பொருள்பட்டுப்‌ போயிருக்கும்‌. அங்ஙனமன்றி இத்‌ 
துணையும்‌ உணரவைத்த அச்சொல்‌ பற்றியே 
பேராசிரியர்‌, “அங்ஙனம்‌ அறிதற்கு ஓரிடம்‌ நாட்டி 


என்று கூறிப்‌ போயினார்‌. 


எனவே சங்க இலக்கியம்‌ முழுதும்‌ இம்‌ முன்னவு 
றுப்பு அமைந்திருக்குமாற்றை ஆராய்வார்‌, சிறந்த 
சங்க இலக்கியத்‌ திறனாய்வாளராவார்‌ என்பது 
பெறப்படும்‌. | 

இவ்வுறுப்பு சங்கப்‌ பாடல்களில்‌ மட்டுமன்றி, பிற்‌ 
காலப்‌ பாடல்களிலும்‌, இடம்பெறுமாறு, உய்த்துண 
ரத்‌ தக்கதாகும்‌. இக்காலப்‌ புதுக்கவிதைகள்‌ பல, 
தலைப்பினால்‌ மட்டுமே உட்பொருளை விளக்குவன 
இதனையும்‌ முன்னத்தின்‌ ஒருவகை எனில்‌ மறுக்க 
இயலுமா? 

எனவே முன்னவாராய்ச்சியைப்‌ பிறமொழி இலக்கி 
யங்களிலும்‌ நிகழ்த்த வாய்ப்புண்டு. அதற்கு முன்‌ 
னோடியாகத்‌ தமிழ்‌ இலக்கியத்தில்‌ முன்ன அமை 
தியை ஆராய்தல்‌, அக்கோட்பாட்டிற்கு இன்னும்‌ 
மிகுதியான வலுவும்‌ பொலிவும்‌ தரும்‌. ட] 








பாரரிலுள மொழிகளெலாம்‌ பைந்தமிழுக்‌ 
கடாமோ? 
கூறியுள நூல்களிலே “குறள்‌” போலும்‌ 
உண்டோவொன்று? 
ஊரிலுள தமிழர்க்குள உயர்தொன்மை 
யார்க்குண்டு? 


தேறினுளப்‌ பண்புகளில்‌ தித்தித்தல்‌ தமிழர்‌ 


பண்‌ ப! 


இயலிசை நாடகமாய்‌ இலங்குமுத்‌ தமிழ்போலும்‌ 
வியப்புறு மொழிகளிலே வேறுண்டோ கூறுதற்கு? 
பயன்தரு குறிஞ்சிமுல்லை பாலைநெய்தல்‌ 





மரு தமெனுப்‌ 
இயல்போடு நிலம்வகுத்து 





இயற்கையே 


டூ ணைந்தவர்‌ யார்‌? 


காதல்களவு கண்டு கற்போடு வீரங்காத்து 
௪தமாய்‌ இல்லறத்தைக்‌ கேடின்றி ஒம்பிநின்று 
ஓதியே ஒற்றுமைக்கு உலகிலே கொள்கைதந்து 
நீதிநெறி வழுவாது நிதம்காத்தோர்‌ தமிழரன்றோ? 
ஆதிமொழி தமிழன்றோ! அன்னையன்றோ 
மொழிகளுக்கு 


நமக்கிங்குச்‌ செப்பினர்‌ சான்றோர்கள்‌ 


சேதியாய்‌ 





6800.6 





கோதலா அம்மொழியே சும்பீடும்‌ “தெய்வ” 
மாகும்‌? 
யானி 





பாரிலுள்ள விஞ்ஞானம்‌ பன்னாட்டுக்‌ கலைச்‌ 


செல்வம்‌. 





இலக்கியங்கள்‌ கொண்டுள்ள முன்னேற்றம்‌!" 





சீரிய முறையோடு சேர்த்திங்கு நாம்மகிழ்ந்து 
போரிடா நிலைசண்டு பூரித்தே தமிழ்‌ 


வளர்ப்போம்‌!' 






இலக்கியச்செல்வச்‌ 





சான்றோரே! 








அடைகாக்கும்‌ கோழியென அருந்தமிழ்ப்‌ 





மடைதிறந்த வெள்ளமென மருவும்‌ உலகில்‌ 
படையாய்‌ நீங்கள்‌ இருக்குமட்டும்‌ பாரில்தமிமும்‌- 


செழித்திடுமே!' 


உறுமொழியும்‌ நறுவழியும்‌ ஓடுங்காநல்‌ 

ப கொள்‌ கைகளும்‌. 
தருநெறியும்‌ வழங்குகிற தமிழறிஞர்‌ உலகினிலே 
பெறுபயனும்‌ பீடதுவும்‌ பேறதுவும்‌ பொலிவுகளும்‌: 
அருமையெனப்‌ பெருமையென அகிலமே 


புகழ்ந்தேத்தும்‌. இ: 








ஜூ த்தனையோ நூற்றாண்டுகள்‌ ஓடி மறைந்த 
சமுதாயப்‌ 

பிறகும்‌ 
உலகோர்‌ அனைவருக்கும்‌ என்றென்றும்‌ தேவையான 
பண்பை, நாகரிகத்தை, ஒழுக்க சீலத்தைக்‌ கற்பிக்கும்‌ 
அறிவுக்‌ கருவூலமாக இன்றும்‌ விளங்குவது திருக்குறள்‌ 
ஆகும்‌. 


பிறகும்‌, எவ்வளவோ அரசியல்‌, 
பொருளாதார மாற்றங்கள்‌ ஏற்பட்ட 


சமய, 


விலங்கியல்‌, மனிதன்‌ தோன்றுவதற்கு முன்னா 
லேயே தோன்றியது எனினும்‌, மனிதன்‌ பெற்றுள்ள 
இன்றைய விலங்கியல்‌ அறிவு அண்மைக்‌ காலத்தியதே 
அகும்‌. சுவீடன்‌ நாட்டு இயற்கை அறிவியலறிஞர்‌ 
கார்ல்‌ லின்னேயஸ்‌ (1707-1778) என்பவர்தான்‌ 
உலகத்திலுள்ள ஓவ்வொரு விலங்கும்‌ உலகம்‌ 
முழுவதும்‌ எந்த மொழியாக இருப்பினும்‌ ஒரே 
. பெயரில்‌ (இரு சொற்றொடர்களைக்‌ கொண்டது) 
வழங்கும்‌ வகையில்‌ பெயர்களை உருவாக்கினார்‌. 
அதன்‌ பிறகே விலங்கியல்‌ பற்றிய அறிவு மக்க 
ளிடையே பரவத்‌ தொடங்கி, தெளிவு உண்டாயிற்று. 


லின்னேயஸ்‌ கருத்துப்படி, 
அனைத்தும்‌ இரு பெரும்‌ பிரிவுகளாகப்‌ 
பட்டன. 


உலக விலங்குகள்‌ 
பிரிக்கப்‌ 


1. முதுகெலும்பற்றவை 

2. முதுகெலும்புள்ளவை 
முதுகெலும்பற்றவை என்பது முதுகுத்‌ தண்டெ லும்பு 
அற்றவை. இவற்றில்‌ மற்ற எலும்பு களும்‌ இரா: 
வன்‌ சட்டகம்‌ என்று சொல்லக்‌ கூடிய அளவில்‌ 
உடலின்‌ உள்ளேயும்‌ வெளியேயும்‌ EE அமைப்பும்‌ 
இருப்பதில்லை. 

என்பி லதனை வெயில்போலக்‌ காயுமே 

அன்பி லதனை அறம்‌ 


என்னும்‌ குறளில்‌ காணப்படும்‌ “என்பிலதனை, 
என்னும்‌ சொற்றொடர்‌ விலங்கியலில்‌ முதுகெலும்‌ 


குறிக்கின்றது எனத்‌ துணிந்து 


பற்ற விலங்குகளைக்‌ 


கூறலாம்‌. 
முதுகெலும்பற்றவை 9 தொகுதிகளாக வகைப்‌ 
படுத்தப்பட்டுள்ளன. எடுத்துக்காட்டுகளும்‌ தரப்‌ 
பட்டுள்ளன. 
1. ஒரு செல்‌ உயிரிகள்‌ -- அமீபா 
2. துளையடலிகள்‌ -- கடற்பஞ்சு 
3. குழியுடலிகள்‌ _— ஹைட்ரா 
4. தட்டைப்‌ புழுக்கள்‌ — நாடாப்புழு 
5. உருளைப்‌ புழுக்கள்‌ -- நாக்குப்‌ பூச்சி 
6. வளைதசைப்‌ புழுக்கள்‌ -- மண்புழு 
7. கணுக்காலிகள்‌. -- கரப்பான்‌ பூச்சி 
8. மெல்லுடலிகள்‌ -- நத்தை 
9. முள்தோலிகள்‌ _— நட்சத்திர மீன்‌ 


மேற்குறிப்பிட்ட முதுகெலும்பற்ற ஒன்பது தொகுதி 
களின்கண்‌ அடங்கும்‌ எல்லா உயிரினங்களும்‌ நீரிலோ, 

நிலத்திலோ, காற்றிலோ வாழ்பவை. சூரிய ஒளியின்‌ 
கடுமையினாலும்‌ வெப்பத்தினாலும்‌ அழிந்துபடக்‌ 


கூடியவை. 


திருக்குறளின்‌ “வெயில்‌ போலக்‌ காயுமே' என்னும்‌ 
சொற்கள்‌ மேற்கூறிய கருத்தையே விளக்குவதாகும்‌ 


ஒருமையுள்‌ ஆமைபோல்‌ ஐந்தடக்கல்‌ ஆற்றின்‌ 
எழுமையும்‌ ஏமாப்பு உடைத்து. 


என்னும்‌ குறளில்‌ ஆமையினத்தின்‌ பண்பு சுருக்க 
மாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. ஆமை அற்ப அபரயம்‌ 
ஏற்பட்டாலும்‌ நான்கு கால்கள்‌, ஒரு தலை ஆகிய 
வற்றை ஓட்டுக்குள்‌ இழுத்துக்‌ கொண்டு இறந்து 
பட்டதாகத்‌ தோன்றும்‌ நிலையில்‌ சடப்பொருளாகக்‌ 
கடக்கும்‌. இவ்விதமாக ஆமை பகைவர்களிடமிருந்து 


தன்னைக்‌ காத்துக்‌ கொள்கிறது. இதனையே ர்‌ 

திருவள்ளுவர்‌ உவமையாக மேற்காண்‌ குறளில்‌ பயன்‌ . 2 

படுத்தியுள்ளார்‌. | ப ப ல 
3} ர, த்‌ க. ட வன 
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வலிஇல்‌ நிலைமையான்‌ வல்‌உருவ 5 பெற்றம்‌ 

புலியின்தோல்‌ போர்த்துமேய்ந்‌ தற்று 
என்னும்‌ குறள்‌ புலி வலிமை மிக்கது. பசு, புலியின்‌ 
தோலினைப்‌ போர்த்திக்‌ கொண்டு, மேய்‌ ந்தால்‌ பாது 
காப்பானது என்னும்‌ கற்பனை உவமையைத்‌ தமது 
கருத்தை விளக்கக்‌ கையாண்டுள்ளார்‌. 





விலங்கொடு மக்கள்‌அனையர்‌ இலங்குநூல்‌ 
கற்றாரோடு ஏனை யவர்‌ 

என்னும்‌ குறளில்‌ மனிதனுக்கும்‌ மற்ற விலங்குகளுக் 
கும்‌ உள்ள அடிப்படை வேற்றுமையைச்‌ சுருக்கமாகக்‌ 
கூறியுள்ளார்‌. எண்ணறிவு, எழுத்தறிவு பற்றிய 
அறிவுக்காக மனித மூளையில்‌ மட்டுமே ஒரு பகுதி 
உள்ளது. இப்பகுதி மற்றப்‌ பிராணிகளின்‌ மூளையில்‌ 
இல்லை என்ற தற்காலத்திய உடல்‌ நூலறிவு பிறப்‌ 
பாகத்‌ தெளிவுபடுத்தப்பட்டுள்ள து. ப 


பகல்வெல்லும்‌ கூகையைக்‌ காக்கை இகல்வெல்லும்‌ 


வேந்தர்க்கு வேண்டும்‌ பொழுது 


என்னும்‌ குறள்‌ வெண்பாவில்‌ ஆந்தையின்‌ சிறப்புத்‌ 
தன்மையான 'இரவு நேரத்தில்‌ மட்டுமே பார்வை 
உண்டு:' என்ற உடற்கூற்றுப்‌ பண்பையும்‌ அதற்கு 
மாறான பண்பைப்‌ பெற்றுள்ள காக்கையின்‌ உடற்‌ 
கூற்றுப்‌ பண்பையும்‌ வைத்துத்‌ கன்‌ கருத்தைத்‌ 
தெளிவுபடுத்தியள்ளார்‌. 


கொக்குஓக்க கூம்பும்‌ பருவத்து மற்றுஅதன்‌ 
குத்துஓக்க சீர்த்த விடத்து 
என்னும்‌ குறளில்‌ கொக்கு வினைமேற்‌ செல்லாதிருக்‌ 
கும்‌ காலத்துவாளா இருக்கும்‌ என்‌ ற அதன்‌ பண்பைச்‌ 
சான்றாகக்‌ காட்டியுள்ளார்‌ எனலாம்‌. 

“முதலையின்‌ வீரம்‌ நீரில்‌ மட்டுமே. நீரை விட்டு 
வெளிவர நேரிடின்‌, முதலையின்‌ வீரம்‌ நீங்கி விடும்‌”' 
என்னும்‌ முதலையின்‌ பண்பினை, 

நெடும்புனலுள்‌ வெல்லும்‌ முதலை அடும்புனலின்‌ 
நீங்கின்‌ அதனைப்‌ பிற 
என்னும்‌ தறளில்‌ பயன்படுத்தியுள்ளார்‌. 


வீரமும்‌ தரமுமிக்க களிறு, சேற்று நிலத்துப்பட்டுழி 
நரியால்கூடச்‌ சுலபமாகக்‌ கொல்லப்படும்‌ என்ப 
தனை, 


காலாழ்‌ களரில்‌ நரியடும்‌ கண்ணஞ்சா 
வேலாள்‌ முகத்து களிறு 


என்ற குறள்‌ மூலம்‌ வெளிப்படுத்தும்‌ வள்ளுவரின்‌ 
விலங்கியலறிவு எண்ணி வியக்கத்‌ தக்கதாகும்‌. 


காக்கைகளின்‌ பொ துப்பண்பு- தமக்கு இரையா யின 
 கண்டவழி மறைக்காது தம்‌ இனத்தை அழைத்து 

அவற்றோடு உண்பது என்பதாகும்‌. அவ்வா றின்‌ றிக்‌ 
- தாக்கைகளே திருடிஉண்ண நேரிடின்‌ அவ்வாறு செய்‌ 
யாது என்பதையும்‌ இங்கு நோக்க வேண்டும்‌. இவ்‌ 


வாறே சுற்றத்தான்‌ எய்தும்‌ ஆககங்களும்‌ அவ்விபல்‌ 


பினைப்‌ பெற்றவர்க்கே உள என்பதனைக்‌ 


காக்கை கரவா கரைந்துண்ணும்‌ அக்கமும்‌ 
அன்னந்‌ ரார்க்கே உள 


என்னும்‌ குறள்‌ மூலம்‌ வள்ளுவர்‌ விளக்குகிறார்‌. 


எல்லா விலங்கினும்‌ யானை பேருடம்பிலான து 
கூரிய கோட்டையும்‌ உடையது. ஆயினும்‌ யானை 
புலி எதிர்ப்படின்‌ அதற்கு அஞ்சும்‌. புலாலுண்‌ 
பாலூட்டி எல்லாவற்றிலும்‌ பெரியது புலி (எடை 
150 முதல்‌ 200 கிலோ). இரையைக்‌ கண்டு கொண் 
டதும்‌ புலி தொடக்கத்தில்‌ அதன்‌ கண்ணுக்குக்‌ தென்‌ 
படாமல்‌ பதுங்கிப்‌ பதுங்கி அதை அணுகும்‌. பின்பு 


_ திடீரென்று அதன்மேல்‌ பாய்ந்து அதைக்‌ கொல்லும்‌. 


வேட்டையாடி ஊனுண்ணும்‌ வாழ்க்கைக்குப்‌ புலி 
நல்ல தகவமைப்புப்‌ பெற்றிருக்கிறது. அதன்‌ உடல்‌ 
வலிமையும்‌ இலாவகமும்‌ வாய்ந்தது. உள்ளிழுக்கக்‌ 
கூடிய கூரிய உகிர்கள்‌ கொண்ட கால்‌ விரல்களை 
உடையது. அதன்‌ பற்கள்‌ கூரியவை; கோரைப்‌ 
பற்கள்‌ பெரியவை. புலி காப்பு வண்ண அமைப்பைக்‌ 
கொண்டது. அதன்‌ நடத்தையும்‌ இரையைப்‌ பிடிப்ப 
தற்குத்‌ தகவமைந்தது. 


யானைகள்‌ துதிக்கையின்‌ வரிசையைச்‌ சேர்ந்தவை. 
தற்போது நிலவும்‌ தரைவாழ்‌ பாலூட்டிகள்‌ எல்லா 
வற்றிலும்‌ பெரியவை இவையே, மூன்று மீட்டர்‌ 
உயரமும்‌, நான்கு டன்களுக்கு மேல்‌ எடையும்‌ 
கொண்டது. துதிக்கை, யானையின்‌ தனிச்‌ சிறப்பான 
உறுப்பு ஆகும்‌. மேலுதடுகள்‌ இணைந்த வளர்ச்சி 
யுற்று மிகுதியாக முன்துருத்திய மூக்கே துதிக்கை 
ஆகும்‌. துதிக்கை மிகப்‌ பெருந்தொகையான துசைகள்‌ 


"கொண்டது. ஆகையால்‌ அளவுக்கதிகமான இயங்கு 


திறன்‌ உடையது. சின்னஞ்சிறிய அனால்‌ நுண்‌ 
ணுணர்வு உள்ள விரல்‌ நீட்சியும்‌ இருக்கின்றது. 


யானையின்‌ பற்கள்‌ தனித்தன்மை வாய்ந்தவை. 
வாயிலிருந்து முன்புறம்‌ இரண்டு மருப்புகள்‌ துருத்தி 
யுள்ளன; இவை வடிவ மாற்றம்‌ பெற்ற வெட்டுப்‌ 
பற்கள்‌; கோரைப்‌ பற்கள்‌ அல்ல. 


புலி, யானை இவ்விரண்டின்‌ உடற்கூறு பற்றிய 
அறிவினைத்‌ திருவள்ளுவர்‌ தெரிந்திருந்து அவற்றை 
உரிய நேரத்தில்‌ ஒரு குறள்‌ வெண்பாவில்‌ 


பரியது கூர்ங்கோட்டது ஆயினும்‌ யானை 
வெரூஉம்‌ புலிதாக்‌ குறின்‌ 
என்று மிகச்‌ சிறப்பாகக்‌ பயன்படுத்தியுள்ளார்‌. 
்‌ வலிமைமிக்க யானையைப்‌ பிடிக்க 


யானையைப்‌ பயன்படுத்துவர்‌ என்னும்‌ 
நிலை உண்மையை, ப 


மற்றொரு 
வாழ்க்கை 


வினையால்‌ வினையாக்கிக்‌ கோடல்‌ நனைவுகள்‌ 
யானையால்‌ யானையாக்‌ தற்று. 
என்னும்‌ குறள்‌ மூலம்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


வலிமை மிக்க யானைகள்‌ பொருதலையும்‌ 
நினைத்துப்‌ பார்த்து உவமையாகக்‌ கையாண்‌ 
டுள்ளதனைக்‌, 


குன்றேறி யானைப்போர்‌ கண்டற்றால்‌ 
தன்கைத்கொன்று 
உண்டாகச்‌ செய்வான்‌ வினை 
என்னும்‌ குறள்மூலம்‌ அறியலாம்‌. 


ஒலித்தக்கால்‌ என்னாம்‌ உவரி எலிப்பகை 

நாகம்‌ உயிர்ப்பக்‌ தெடும்‌ 
என்னும்‌ திருக்குறள்மூலம்‌ எலி, நாகம்‌ ஆகியவற்றின்‌ 
தன்மைகள்‌ திருக்குறள்‌ காலத்திலேயே அறியப்‌ 
பட்டிருந்தது எனலாம்‌. 


கான முயலெய்த அம்பினில்‌ யானை 

பிழைத்தவேல்‌ ஏந்தல்‌ இனிது 
இக்குறள்மூலம்‌ முயலைக்‌ காட்டிலும்‌ யானை பயன்‌ 
மிக்கது “யானை இருந்தாலும்‌ ஆயிரம்‌ பொன்‌, இறந்‌ 
தாலும்‌ ஆயிரம்‌ பொன்‌” என்பது இங்கு நினைவு 
கொள்ளத்தக்கது. யானையின்‌ மதிப்பு திருக்குறள்‌ 
காலத்திலேயே உச்ச நிலையிலிருந்தது என்று கூறுவ 
தில்‌ தவறிருக்காது. 


கைவேல்‌ களிற்றொடு போக்கி வருபவன்‌ 
மெய்வேல்‌ பறியா நகும்‌ 
என்னும்‌ குறள்‌ மூலம்‌ யானையினைத்‌ தக்க இடங்‌ 
களில்‌ எல்லாம்‌ பயன்படுத்தி அதன்‌ சிறப்பினை 
உணர்த்துகின்‌ றார்‌ எனலாம்‌. 


உடம்பாடு இலாதவர்‌ வாழ்க்கை குடங்கருள்‌ 
பாம்போடு உடன்‌உறைந்‌ தற்று 
என்னும்‌ குறள்மூலம்‌ கூறியுள்ள கருத்து மிகவும்‌ 
அனுபவ அடிப்படையிலானது ஆகும்‌. பாம்பு மிகவும்‌ 
கொடியது என்று அனைவரும்‌ அறிந்த செய்தி 
யினையே தக்க இடத்தில்‌ உவமையாகக்‌ கையாண்‌ 


டுள்ளது வியக்கத்தக்கது. 


மயிர்‌ நீப்பின்‌ வாழாக்‌ கவரிமான்‌ அன்னார்‌ 
- உயிர்நீப்பர்‌ மானம்‌ வரின்‌ 
என்னும்‌ குறளில்‌ கூறப்படும்‌ “கவரிமான்‌” இன்றைய 
விலங்கியல்‌ அறிவுக்கு அப்பாற்பட்டது. அத்தகைய 
சிறந்த பண்புடைய மான்‌ இன்று அரிதாகி விட்டது. 
வேட்டையாடுதல்மூலம்‌ அரிதாகி வரும்‌ சில இனங்கள்‌ 
அரசின்‌ தக்க நடவடிக்கைகளால்‌ காப்பாற்றப்பட்டு 
வருகின்றன. ஆனால்‌ கவரிமான்‌ குறளில்‌ கூறப்பட்‌ 


டுள்ள பண்பினைக்‌ கொண்டு பார்க்கும்போதுதானே 


அழிந்துவிட வாய்ப்பு உள்ளமை பெறப்படுகிறது. 


ஆவிற்கு நீர்‌என்று இரப்பினும்‌ நாவிற்கு 
இரவின்‌ இளிவத்தது இல்‌ 


ஆ” காத்தோம்பல்‌ பேரறம்‌ என்பது ர ர 
மூலம்மறைமுகமரகச்‌ சுட்டப்பட்டிருப்பதனைக்‌ 


காணலாம்‌. 


அணங்குகொல்‌ ஆய்மயில்‌ கொல்லோ கனங்குழை 
மாதர்கொல்‌ மாலும்‌என்‌ நெஞ்சு 
என்னும்‌ குறள்மூலம்‌ மயிலின்‌ வனப்பு -- சிறப்பாக 
ஆண்மயிலின்‌ அழகு கூறப்பட்டுள்ளது. பெண்‌ 
மயிலின்‌ வண்ண அமைப்பு அவ்வளவு கவர்ச்சியான 
தன்று. ஒரு பெண்ணின்‌ குணப்பாங்கினை உணர்த்த 
மயிலின்‌ அமைதி, அழகு, சாயல்‌ அகியவை இங்கு 


எடுத்துக்‌ கொள்ளப்பட்டுள்ளன எனலாம்‌. 


கடாஅக்‌ களிற்றின்மேல்‌ கட்படாம்‌ மாதர்‌ 


படாஅ முலைமேல்‌ துகில்‌ 


என்னும்‌ குறள்‌, மதக்களிறு முகப்படாத்தினை 


கொண்டு அழகுபடுத்திய காட்சியை உவமையாகக்‌ 
காட்டுகிறது. இதிலிருந்து யானை 
இருந்த நிலைமை அறியப்படுகிறது. 


பழக்கப்பட்டு 


அனிச்சமும்‌ அன்னத்தின்‌ தூவியும்‌ மாதர்‌ 
அடிக்கு நெருஞ்சிப்‌ பழம்‌ 
என்னும்‌ குறள்‌ அன்னத்தின்‌ தூவி . (சறகு]யின்‌ 


மென்மையைக்‌ காட்டுகிறது. 


கண்டது மன்னும்‌ ஒருநாள்‌ அலர்மன்னும்‌ 
திங்களைப்‌ பாம்பு கொண்‌ டற்று 
இக்குறளில்‌ “பாம்பு” என்ற சொல்‌ வந்திருந்த போதி 
லும்‌ இது ஏற்படுதலையே— 
அதனைப்‌ பற்றிய கருத்தையே காட்டுகிறது எனலாம்‌. 


“சந்திர கிரகணம்‌” 


இவ்வாறு திருவள்ளுவர்‌ தமது 1 330 குறட்பாக்‌ 
களில்‌ 22% இடங்களிலேயே விலங்னெங்களைச்‌ சுட்டு 
கிறார்‌. அதிலும்‌ முதுகெலும்பற்ற பிராணிகளைப்‌ 


பற்றிய செய்தி ஒன்றும்‌ இல்லை என்பது குறிப்பிடத்‌ 


தக்கது. © 


இணாகாத வெய்யிலிலே 
வெற்றுடம்பாய்‌ 

வேலை செய்து 
கூலியாகக்‌ திடைப்பதைக்‌ 
குடியில்‌ ஆங்கே 
விட்டிடுவார்‌ ! 


வீட்டில்‌ 

மாளாத பசியினால்‌, 
மழலைகளின்‌ போராட்டம்‌ ! 
இராத: நோயினால்‌ 
திண்ணையிலே ஒரு சீவன்‌ ! 


அவன்‌ மனைவிக்கோ 
உடுக்க உடையில்லை ! 
உண்ண உணவாக 
தண்ணீர்‌ கூட 


அங்கில்லை ! 


வாடும்‌ மழலைக்கும்‌ 


வதங்கும்‌ மனைவிக்கும்‌ 





வயதான அன்னைக்கும்‌ 


வயிறார உண்டிடவே, 


வ அனை 
செய்துவிட்டு, 

வாசலிலே சென்று நில்‌ ! 
மதுக்கடை-- 

வாசலிலே சென்று நில்‌ ! 


வஞ்சம்‌ 
ஆண்‌ உடலின்‌ விலா எலும்பை 
ஒடித்தெடுத்து ஆண்டவன்‌, 
ஊனுடலைப்‌ பெண்ணுக்கு 


உவந்தளித்தான்‌ என்பார்கள்‌. 


அன்று பறிகொடுத்த 

ஆத்திரத்தில்‌, 

ஆடவர்கள்‌, 

இன்று பெண்‌ இனத்தின்‌ 

இடுப்பையே ஓடிக்கின்‌ றார்கள்‌. ச்‌ 








௬ம்‌ 
அட 
_ 

அ, ல, ஆ: அ 


a ஆலன்‌ 








இயற்றப்பட்டு, பல்லாயிரம்‌ அண்டுகட்குப்‌ 
பின்னரும்‌, காலவெள்ளத்தின்‌ சுழலில்‌ சிக்கிடாமல்‌, 
திதைந்துபடாமல்‌ இன்றளவும்‌ சிறப்போடு வழக்கில்‌ 
இருக்கின்‌ ற நூல்கள்‌ மிகச்‌ சில! 


பைபிள்‌ 
குர்‌ஆன்‌ 
பகவத்‌ கீதை 
திருக்குறள்‌ 
இப்படி விரல்விட்டு எண்ணக்கூடிய நூல்களே 
துண்ட க்ு பெற்றிருக்கின்‌ றன. 


அதிலும்‌ மற்ற மூன்று நூல்கள்‌ மத அடிப்படையில்‌ 
நிலைநிற்கும்‌ நூல்கள்‌ --. அனால்‌ வள்ளுவரின்‌ 
குறளோ, எந்த மதத்தின்‌ அடிப்படையிலும்‌ அமை 
யாதது மட்டுமின்றி, அனைத்து மதத்தினரும்‌ பொது 
வான, அனைவரும்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளக்கூடிய கருத்துக்‌ 
களை உள்ளடக்கி, காலவெள்ளத்தினைக்‌ கடந்து 
நிற்றெது - அதுவே அந்த நூலுக்குள்ள தனிச்‌ 
சிறப்பு ! 

. ஒரு நாடு 


வள்ளுவர்‌ 


எப்படி இருந்திட வேண்டுமென்று 
படைத்துள்ள இலக்கணம்‌, எவ்வளவு 
அற்புதமானது என்பது அரசியல்‌ வரலாற்றை அறிந்‌ 
துள்ள அனைவரும்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளுவர்‌. 


“நாடென்ப நாடா வளத்தன நாடல்ல 
நாட வளந்தரு நாடு” 
பொருளியல்‌ துறையின்‌ தன்னிறைவு  (Self- 
sufficiency) பெற்று, வேறு எந்த நாட்டையும்‌ எதிர்‌ 
பார்த்திட நிலையிலில்லாமல்‌ நாடு 
அமைந்திட வேண்டும்‌ -- இது வள்ளுவர்‌ வகுத்த 
இலக்கணம்‌, அவர்‌ கண்ட கனவு ! | 


வேண்டிய 


பெ றவில்லையெனில்‌, 
அதனால்‌ விளையும்‌ கண்ட்‌ என்னென்ன என்‌ 


நாடுகள்‌  தன்நிறைவு 


பதை, மிகவும்‌ வளர்ச்சியுற்ற நாடுகளெனக்‌ கருதப்‌ 
படும்‌ ஐரோப்பிய ண்கள்‌ [8-ம்‌ நூற்றாண்‌ 
ல்தான்‌ உணர ஆரம்பித்தன. 

மேம்‌ 


போர்க்காலங்களில்‌ பொருளாதாரத்தில்‌ 


பட்ட, வளர்ச்சியுற்ற நாடுகள்‌, அந்தளவு வளர்ச்சி 
பெறாத நாடுகளின்மீது பொருளாதார முற்றுகையிடு 


வதும்‌ (Economic blockade) பொருளாதார நிர்ப்‌ 
பந்தத்தை (Economic sanction) ஏற்படுத்தும்‌ வழி 
முறையாகப்‌ பற்பல நேரங்களில்‌ கையாண்ட தன்‌ 
விளைவாக பொருளாதாரத்‌ தன்னிறைவுத்‌ தத்துவம்‌ 
அங்கே உருவாயிற்று! எனினும்‌ இதே தத்துவத்தை 
வள்ளுவர்‌ கூறியிருப்பது அந்த நூலின்‌ பெருஞ்‌ 
சிறப்புப்கோர்‌ எடுத்துக்காட்டு, நாட்டிற்கு அவர்‌ 
கூறும்‌ மற்றோர்‌ இலக்கணம்‌, மேலும்‌ இறப்பு. 
வாய்ந்தது. 

““உறுபசியும்‌ ஓவாப்‌ பிணியும்‌ செறுபகையும்‌ 

சேரா தியல்வது நாடு: ந 

பசி, பிணி, பகை இம்மூன்றும்‌ இல்லாதிருப்பதே 
நாடு. 

நாடு தன்னிறைவு பெற்றுத்‌ திகமுமெனில்‌ பசி,பிணி 
இரண்டையும்‌ ஒழித்திட இயலும்‌- எனினும்‌ இரண்டு 
மட்டுமே இல்லாத நிலை மட்டும்போதாது. பகையும்‌. 


இல்லாநிலைதான்‌ நாட்டுக்கு நலம்‌ பயக்கும்‌ என்‌ 
கிறார்‌ வள்ளுவர்‌ ! 


பகை இல்லையெனில்‌ போர்‌ எனும்‌ தந்தனைக்கே 
இடமில்லை-- உலகமே சமாதானத்தின்‌ அடிப்படை 
யில்‌ இயங்கிடவேண்டுமென்று உரத்த குரல்‌ உலகின்‌ 
ன மூலைகளிலிருந்தும்‌ ப அடக்கு உ இந்தத்‌ 


ட்‌ 


- $& 
க" 5. 
பசு ப்‌ 


தருணத்தில்‌ வள்ளுவர்‌ வகுத்த இலக்கணம்‌ எவ்வளவு 
தொலைநோக்குடன்‌ வகுக்கப்பட்டுள்ளது என்பதை 
அனைவரும்‌ உணர்ந்திட இயலும்‌. 
வெளிப்பகை மட்டுமல்ல-உட்பகையும்‌, உட்பூச லும்‌ 
ஒரு நாட்டில்‌ இருத்தலாகாது என்கிறார்‌ வள்ளுவர்‌ ! 
““பல்குழுவும்‌ பாழ்செய்யும்‌ உட்‌ பகையும்‌ 
வேந்தலைக்கும்‌ 
கொல்குறும்பும்‌ இல்லது நாடு?” 


உட்பகையால்‌, உள்நாட்டுப்‌ போர்களால்‌, சின்னா 
பின்னமாயிருக்கிற நாடுகள்‌ பலப்பல! ரோஜாப்பூச்‌ 
சண்டை (Wars of the Roses) எனப்படும்‌ உள்‌ 
நாட்டுப்‌ போரால்‌ ஏராளமான சோதனைக்கு 
உள்ளாகியது இங்கிலாந்து நாடு, 17-ம்‌ நூற்றாண்‌ 
டில்‌! உள்நாட்டுச்‌ சண்டை நாட்டின்‌ வட பகுதிச்கும்‌ 
தென்பகுதிக்கும்‌ மூண்டு பின்னர்‌ அந்தச்‌ சேதத்தி 
லிருந்து மீள ஏறக்குறைய அரை நூற்றாண்டு பிடித்‌ 
தது, உலகத்தன்‌ “செல்வந்த நாடு' என்றழைக்கப்‌ 
படும்‌ அமெரிக்கா நாட்டிற்கே. எனவே உட்பதை 
எவ்வளவு தங்கு பயக்கவல்லது என்பதை நாம்‌ 
உணருகன்றோம்‌ - நாம்‌ இப்போது உணருகன்ற 
அதே கருத்தை வள்ளுவர்‌ ஆணித்தரமாக ஈராயிரம்‌ 
ஆண்டுகட்கு முன்னமே வெளியிட்டிருப்பது ம்‌ 
மட்டுமல்ல, அந்த நூலுக்குத்‌ தனிச்‌ சிறப்பை அட்ட 
வல்லதும்‌ கூட! 


நாட்டுக்கான இலக்கணம்‌ அனைத்தையும்‌ தெளி 
வுற எடுத்தியம்பிய வள்ளுவர்‌, அத்துடன்‌ நிற்க 
வில்லை. இவ்வளவு இலக்கணங்களும்‌ பொருந்தி 
யிருப்பினும்‌ நல்ல அரசு இல்லாத நாடு நாடல்ல 
என்று எடுத்தியம்புகிறார்‌. 

““அங்கமை வெய்தியக்‌ கண்ணும்‌ பயமின்றே 

வேந்தமை வில்லாத நாடு”? 

வள்ளுவர்‌ கண்ட ஆட்சி மன்னராட்சிதான்‌. 
எனினும்‌ அவருடைய மன்னர்‌ எல்லா அதிகாரமும்‌ 
தன்னிடத்தில்‌ இருக்கிறது, எனவே தான்‌ எதையும்‌ 


செய்திடலாம்‌ என்று எண்ணிடாத மன்னர்‌. 


அஞ்சாமை, ஈகை, அறிவு, ஊக்கம்‌, தூங்காமை, 
கல்வி அனைத்தும்பெற்றமன்னனை ,அந்தநாடு மட்டு 
மல்ல, உலகமே போற்றும்‌ என்கிறார்‌ வள்ளுவர்‌ ! 

மன்னனுக்கு அவர்கூறும்‌ மற்றுமோர்‌ இலக்கணம்‌. 


“காட்சிக்கு எளியன்‌, கடுஞ்சொல்லன்‌ அல்லன்‌” 


என்பது. இந்த இலக்கணம்‌ அத்தனையும்‌ மக்களாட்சி - 


மலர்ந்துள்ள இந்தக்‌ காலத்திற்கும்‌ பொருந்திடக்‌ 
கூடியவை! அரசனுக்குரிய பண்புகள்‌ அனைத்தும்‌, 
ஆள்பவருக்கு வேண்டும்‌! அரசன்‌, அரசு, இதுதான்‌ 
வேறுபாடே தவிர, வள்ளுவர்‌ வகுத்த நெறி இன்றைக்‌ 


கும்‌ பசுமையாக, பயன்பட வல்லதாக உள்ளது! 


அரசனின்‌ பணிகளும்‌ இன்னின்ன என்று வரை 
யறுக்கப்பட்டுள்ளன, வள்ளுவரால்‌! அறன்‌ காத்த, 
லும்‌ அல்லவை நீக்கலும்‌ அவற்றில்‌ முக்கியமானவை, 
வழுவாமல்‌ நீதி செலுத்துதல்‌ மற்‌ 
இது  நீதித்துறையைப்‌ பொறுத்தது 
என்றும்‌, நீதி, நியாயத்தின்‌ அடிப்படையில்‌ அமைந்‌. 
திட வேண்டுமென்றும்‌ அவர்‌ வகுத்துச்‌ சென்ற 
இன்றைக்கும்‌ பொருத்தமாகவே. 


செங்கோல்‌ 
றொன்று! 


இலக்கணம்‌, 
உள்ளது. கல்லது 


அரசின்‌ அடுத்த பணி மிக முக்கியமானது, இதோ: 


“இயற்றலும்‌ ஈட்டலும்‌ காத்தலும்‌ காத்த 
வகுத்தலும்‌ வல்ல தரசு” 


இயற்றல்‌ என்பது பொருள்‌ உற்பத்தியைக்‌ 
(Production) குறிக்கும்‌. ஈட்டல்‌ என்பது, உற்பத்தி 
செய்யப்பட்ட பொருளை அரசு பெறுதல்‌ அல்லது: 
வாங்குதல்‌ என்ற பொருளில்‌ வழங்கப்பட்டுள்ளது. 
காத்தல்‌ (Preservation) 
வேண்டும்‌. “காத்த வகுத்தல்‌” என்பது, காக்கப்பட்ட 
பொருளை மக்களுக்குப்‌ படிர்ந்தளித்தல்‌ (Distribution). 
என்‌ ற பொருளில்‌ கையாளப்பட்டுள்ளது. 


என்று கொள்ளப்பட 


அரசுகள்‌ ஆள்வதற்கே அன்றி, மக்கள்தம்‌ வாழ்வில்‌: 
குறுக்கட்ிவோ, பொருளாதாரத்‌ துறையில்‌ தலை 
யிடவோ, கட்டுப்படுத்தவோ அல்ல என்ற கருத்து 
நீண்ட நெடுநாட்களாகவே நிலவி வந்து, கடந்த. 
நூற்றாண்டிலேதான்‌, அரசுகள்‌ தேவையான 
அனைத்துத்‌ துறைகளிலும்‌ தலையிட்டே தீர 
வேண்டும்‌ என்‌ ற கருத்து வளர்ந்தது, வலுப்பெற்றது 
தாமாக வளரட்டும்‌ (Laissez Faire) என்ற தத்துவம்‌. 
நடைமுறைக்கு ஒவ்வா தது என்றும்‌ நாட்டு நலனுக்கு 
உகந்தது அல்லவென்றும்‌ ஒதுக்கப்பட்டுள்ளது, இந்த. 
நூற்றாண்டில்‌. எனினும்‌ இந்த நூற்றாண்டில்‌ 
முகிழ்த்திருக்கும்‌ இக்கருத்தினையே வள்ளுவர்‌ ஈரா 
யிரம்‌ ஆண்டு காலத்திற்கு முன்னரே வலியுறுத்தி 
யிருப்பது நம்மையெல்லாம்‌ வியப்பில்‌ ஆழ்த்து 
கிறது--குறளின்‌ மேன்மையைத்‌ தெள்ளிதின்‌ உணர்ந்‌. 
திடச்‌ செய்கின்றது. 


அடுத்தொரு மிக முக்கியமான கருத்து, அரசனைப்‌ 
பொறுத்தது -- அது இன்றைய அரசுகளுக்கும்‌: 
பொருந்துவது. 


“செவி கைப்பச்‌ சொற்பொறுக்கும்‌ பண்புடை 
வேந்தன்‌" 
சுவிகைக்‌ கீழ்தங்கும்‌ உலகு” 


கசப்பான சொற்களைத்‌ தாங்கும்‌ சக்தியும்‌: 
பணபும்‌ மன்னனுக்கு வேண்டுமென்பதும்‌, அத்தகு 
பண்பினைப்‌ பெற்ற மன்னன்‌ மேன்மேலும்‌ உயரு. 
வான்‌ என்பதும்‌ இக்குறளின்‌ கருத்து. © 


அரசியல்‌ விமரிசனங்கள்‌ (Political Criticism) எவ்‌ 
வளவு இன்றியமையாதது மக்களாட்சி செழித்திட 
என்பது அனைவராலும்‌ ஒப்புக்‌ கொள்ளப்பட்டு 
விட்ட கொள்கை. தற்காலத்தில்‌ அதே கொள்கையை 





வள்ளுவர்‌. எனவே, கால வளர்ச்சியின்‌ பயனாக 
விளைந்துள்ள, சிறந்தவையென இந்த நரற்றாண்டில்‌ 
ஏற்கப்பட்டுள்ள எண்ணிறந்த கருத்துக்களை வள்ளு 
வா்‌ குனது 


குறட்பாக்களில்‌  அடக்கியிருப்பது 





வள்ளுவர்‌ தெளிவாக எடுத்தியம்புகின்‌ றார்‌. உண்மையில்‌ விந்தை பயக்க வல்லது ! தோண்டத்‌ 

பேச்சுரிமை எழுத்துரிமை ஆகிய உரிமைகளின்‌ தோண்ட, வற்றாமல்‌ வாரி வழங்கிடும்‌ கனி வளத்‌ 

முக்கியத்துவத்தை, ““இடிப்பாரை இல்லாத ஏமரா தினைக்‌ காண்கிறோம்‌ திருக்குறளில்‌, எனவே தான்‌ 

மன்னன்‌, கெடுப்பாரில்லாக்‌ கெடும்‌?” என்ற குறளி காலத்தை வென்றது, நின்றது ! 

லும்‌ தெளிவாக எடுத்துக்‌ கூறியிருக்கின்றார்‌ [| 
ஆம வவ 


அஜ 


ல்‌ 


ட்‌ 


௯ ௯ 





கோயில்கள்தாம்‌ ... ! 


இக்‌ காலத்துக்‌ கல்லூரிகளும்‌ பல்கலைக்‌ கழகங்களும்‌ ஏற்படாத 
முன்னர்‌, கோயில்கள்தாம்‌ கல்விக்கும்‌ கலை வளர்ச்சிக்கும்‌ பெருந்‌ 


தொண்டு புரித்துள்ளன. கோயில்களில்‌ உள்ள மண்டபங்கள்‌ பலவற் 


றில்‌, கல்வியும்‌ கலைகளும்‌ பயிற்றுவிக்கப்‌ பெற்றன. கோயில்களில்‌ 
நடன மண்டபம்‌, இசை மண்டபம்‌, தருக்க மண்டபம்‌ முதலியன 
இருந்தன ; இருக்கின்றன. அவ்வவற்றில்‌ அந்தந்தக்‌ கல்வியும்‌ கலை 
களும்‌ பயிலப்‌ பெற்றன. “சரசுவதி பண்டாரம்‌” என்றும்‌, “இருக்கைக்‌ 
கோட்டி என்றும்‌ பெயர்‌ பெற்றிருந்த ஆலயப்‌ பகுதிகளில்‌ சிறந்த 


நூலகங்கள்‌ அமைந்து பணியாற்றி வந்தன. 
விரும்புவோர்க்கு அந்நூல்களைக்‌ 
கொடுத்து வாங்கியும்‌ கோயில்கள்‌ 


பிரதிகள்‌ செய்தும்‌, படிக்க 


கொண்டுகள்‌ புரிந்துள்ளன. 


பறைய நூல்களைப்‌ 


கல்வி வளர்ச்சிக்கு பெருந் 


மாண்புமிகு இராம. வீரப்பன்‌ 


[உள்ளாட்சித்துறை அமைச்சர்‌, தமிழகம்‌. ] 


ல, டட 

ந . பினு) கம்‌ 
ட்‌ 2 தம்‌ நா (௫ 
2 மலரீலி மருந்‌ து... 





தமிழில்‌ அறிவியல்‌ வரும்‌ 


தமிழில்‌ கவிதை வரும்‌ ; கற்பனை வரும்‌. அறிவியல்‌ வருமா ! என்று 
இலர்‌ கேட்கிறார்கள்‌. அறிவியலைச்‌ சொல்லித்‌ தர இயலுமா ? என்பது அவர்‌ 
களது கேள்வி. தங்களால்‌ இயலாததைச்‌ சிலர்‌ தமிழால்‌ இயலாது என்று 
கருதிடவும்‌ பேடடெவும்‌ காண்கிறோம்‌. அது தவறு. ஒரு மொழி ஒரு துறையில்‌ 
பயன்படுத்தப்பட்டால்தான்‌ அதற்குரிய வார்த்தைகள்‌ வரும்‌. உதாரணத்திற்கு 
'தாஸ்மோநாட்‌ என்றெ அங்கெச்‌ சொல்‌ எப்போது வந்தது ? ஆங்கிலம்‌ விண்‌ 
வெளித்‌ துறையில்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட பிறகுதானே வந்தது ! அதுபோலத்தான்‌ 
தமிமும்‌ பல்வேறு துறைகளிலும்‌ பயன்படுத்தப்பட வேண்டும்‌. இதைத்தானே 
1913ஆம்‌ ச்‌ கவியரசர்‌ இரவீந்திரநாத்‌ தாகூர்‌ : நீரில்‌ இறங்குகிற வரை 
நீச்சல்‌ வராது ்‌ என்று குறித்தார்கள்‌ ! தமிழில்‌ அறிவியல்‌ கருத்துகளும்‌ இல்லா 
மல்‌ இல்லை. £ வலவன்‌ ஏவா வான ஊர்தி £ என்பதில்‌ “ விமானம்‌ ஒட்டுதலைப்‌ 
பற்றிய அறிவியல்‌ சிந்தனை * வெளிப்படுகிறது. * ஆழ அமுக்கி முகக்கினும்‌ 
ஆழ்கடல்‌ நீர்‌ நாழி டத நானாழி £ என்கிற ஒளவையார்‌ பாடலில்‌ “பாஸ்கல்‌ 
விதி வெளிப்படுகிறது. *அணுவைப்‌ பிளந்து” என்று வருகிற வரியில்‌ * அணு 
வைக்‌ கூறிடலாம்‌ * என்கிற குறிப்பு மேலோங்கி நிற்கிறது. “ பதத பன பனு 
செலவும்‌ அஞ்ஞாயிற்றுப்‌ பரிப்பும்‌, பரிப்புச்‌ சூழ்ந்த மண்டிலமும்‌ ' என்பதில்‌ 
வானவியலில்‌ வளர்ந்தமைந்த அறிவு புலப்படுகிறது. குறுந்தொகையில்‌ வருறெ 
“சேமச்‌ செப்பு * என்கிற. பத்க்‌ ம்‌ ்‌ ட பிளாஸ்கின்‌ * தத்துவம்‌ 
தெரிகிறது. 

புரட்சித்‌ தலைவர்‌. டாக்டர்‌ எம்‌.ஜி.ஆர்‌. 
[முதலமைச்சர்‌, தமிழ்நாடு] 





கம்பு நான்‌ ! புறப்பட்டு 
ஆண்டு பல ஆதிறது ! 
என்னைச்‌ 

செலுத்திய வில்லிருக்கும்‌ 

திசை எனக்குத்‌ தெரியவில்லை ! 
போகின்ற இடம்‌ எ துவோ 
அதுவும்‌ புரியவில்லை ! 


காயப்படுத்தும்‌ 
கணை என்று 
எனையமைப்பார்‌ ! 


காயப்படுத்தவா 
நான்‌ பிறந்தேன்‌ ? 


பூமியை 
நியாயப்படுத்தவன்றோ 
நெடும்‌ பயணத்‌ 

தான்‌ தொடர்ந்தேன்‌... 


அம்பாகி இங்கே 
அலைகின்றேன்‌ ! 

அஞ்சாமல்‌ எவ்விடத்தும்‌ 
கேள்விகளாய்‌ நுமைகின்றேன்‌ ! 


என்னைச்‌ 

செலுத்திய வில்லிருக்கும்‌ 
திசை கெரியாவிட்டாலும்‌ 
அவ்வில்லை 

வளைத்த கையை நான்‌ 
வணங்குகின்றேன்‌ ! - 


ஆனாலும்‌ அந்தக்‌ 
கை எதுவோ ? அது வந்து 
கை குலுக்கவில்லை 


இன்னும்‌... 
ம--20 


வாழ்க்கை நடக்கிறது 

வழி நடந்து போகையிலே 
கண்ணில்‌ படாத சில 
கைகள்‌ எமைக்‌ தடுக்கிறது ! 


என்னைத்‌ 

தடுத்த 

கைகளினை த்‌ 
தகள்ளுகிறேன்‌ 
வெறுத்தென்னை 
அடித்த கைச்‌ சுவடுகளை 
நெஞ்சுக்குள்‌ 
அள்ளுகிறேன்‌... 


ஆர்ப்பாட்டம்‌ இன்றி நான்‌ 
அமைதியாய்ச்‌ செல்வதனால்‌ 
எனக்கு 

ஆயுதம்‌ என்கின்ற 
அந்தஸ்தும்‌ அளிக்காமல்‌ 
காகிதம்‌ போலச்‌ சிலர்‌ 
கைதொட்டுப்‌ பார்ப்பதுண்டு 


நான்‌ 
அடக்கமாய்‌ இருப்பதனால்‌ 
என்னை மிக எளிதாய்‌ 


அடக்கம்‌ செய்ய நினைக்கின்‌ ற 


அன்பர்களும்‌ இங்குண்டு ! 


ஒதுங்கி ஒதுங்கி நான்‌ 
ஓரத்தில்‌ போனாலும்‌ 
என்‌ மீது 

உரசிவிட்டுப்‌ போகின்‌ ற 
உத்தமரும்‌ சிலருண்டு 


இதையெல்லாம்‌-- 
கண்கள்‌ திறந்து நான்‌ 
கவனிப்பேன்‌ ! ஆனாலும்‌ 
என்னுடைய லக்கு 


இவர்களல்ல என்பதனால்‌ 
புன்னகையை வீசிவிட்டுப்‌ 
போய்க்‌ கொண்டே 
நானிருப்பேன்‌... 


அமைப்புகளின்‌ கவர்ச்சியிலே 
என்னை 

அடகு வைக்கும்‌ வழக்கமில்லை! 
இழப்புகளைக்‌ கண்டு சற்றும்‌ 
இதயத்தில்‌ வருத்தமில்லை ! 


தொடுத்த பயணத்தைத்‌ 
தொடர்ந்து நான்‌ 
செல்லுகிறேன்‌... 
நெஞ்சில்‌ 


வெடித்த உண்மைகளை 


வீதியெங்கும்‌ சொல்லுகிறேன்‌ 


என்னுடைய 

வடிவத்தைப்‌ பார்த்தே 

வழி மாறிச்‌ சென்றுவிடும்‌ 
தென்‌ நலுக்கு எனைப்பற்றித்‌ 
தெரியா து என்பதனால்‌--அ து 
வருடிக்‌ கொடுப்பதற்கு 
வருவதில்லை... 


அதனால்‌ நான்‌ 

புகுந்த இடமெல்லாம்‌ 

புயல்‌ மழையின்‌ சினேகிதங்கள்‌ ! 
போகும்‌ வழியெல்லாம்‌ 
போராட்டம்‌...என்னுடைய 
தேகத்தின்‌ மீதே I 
சோகங்கள்‌ தேரோட்டும்‌ ! 


காயப்படுத்துகிற 

கணை என்று அழைப்போரே ! 
என்னுடைய நெஞ்சில்‌ 
ஏராளமாயிருக்கும்‌ 


காயத்தை யாரேனும்‌ 
கண்டதுண்டோ 2. 

இ உ 
காயங்களின்‌ ரத்தத்தைக்‌ 


கண்ணீரால்‌ கழுவுகிரேன்‌... 


- என்‌ 

நியாயங்களின்‌ சத்தத்தில்‌ 

நிமிர்ந்தபடி உலவுகிறேன்‌ ! 
ட % வ 


தொற்று நோய்‌ போலத்‌ 
துயரம்‌ தொடர்ந்தாலும்‌ 
நான்‌ 

சற்றும்‌ தளராமல்‌ 
சுற்றுகிறேன்‌... 


எனக்கெவரும்‌ 

கை கொடுப்பார்‌ என்று 
கனவுகளில்‌ மூழ்காமல்‌ 
நானே எனக்கு 
நம்பிக்‌*கை” யாகின்றேன்‌ ! 


எனைப்பற்றி 
விமர்சனங்கள்‌ பற்பலவாய்‌ 
வீதி உலா வருவதுண்டு ! 
சிலர்‌ என்னை 

ராமன்‌ கை அம்பென்பார்‌ ! 


வேறு சிலர்‌ 

காமன்‌ கைஅம்பென்று 
கதை விடுவார்‌ ! 
அதைப்‌ பற்றியெல்லாம்‌ 


ட்‌ 


ட்‌ 


4, 
நான்‌ ர்‌, ம்‌ ட 


க | 


க பக கண்களினைக்‌ 
கருத்தினை அனைத்தையும்‌ த 
நான்‌ : 
பாதையின்‌ மீதே i 
பதிக்கிறேன்‌--என்னுடைய 


பயணத்தை ம்இக்கிறேன்‌... க்கு 


அம்பாகி நானிங்கே 
அலைகின்றேன்‌ ! எனனைச்‌ 
செலுத்திய வில்லிருக்கும்‌ 

திசை எனக்குத்‌ தெரியவில்லை... 
அவ்வில்லை 

வளைத்த கை எதுவோ 
அதுவும்‌ புரியவில்லை... 


வில்லின்‌ விலாசத்தை 
விசாரித்துக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ 
அதிலேயே என்‌ 

காலம்‌ முழுவதும்‌ 

கரைந்து விடும்‌ ! 


ஆதலினால்‌ 

குறி வைத்த இடத்தையே 
நான்‌ 

குறிப்பாகத்‌ தேடுகிறேன்‌... 
சரியான குறியென் றால்‌ 
சட்டென்று பாய்ந்திடுவேன்‌ 
இல்லையென்‌ றால்‌ 


ட்வின்‌ ல்க 
விட்டு விட்டு விலகி 


நானே குறிபார்த்து 
நடைபோடத்‌ 


ர தோட்‌ ங்கிடுவேன்‌ 


எவ்‌ வரோ 

ஏவிவிட்ட படியெல்லாம்‌ 
நான்‌ ஏக முடியாது ! 
நியாயத்தின்‌ வழிகளிலே 
நெடுஞ்சுவராய்‌ நிற்கின்‌ ற 
சில பேரைக்‌ 

குத்திக்‌ கிழிக்காமல்‌ 

என்‌ 


குமுறல்‌ அடங்காது... 


அப்பாவி மக்கள்‌ தமை 
அழுத்தி அமர்‌ ந்திருக்கும்‌ 
முரட்டு மலைகளினை 
மோதித்‌ தகர்க்காமல்‌ 
என்‌ 

வேகம்‌ குறையாது... 
தாகம்‌ தணியாது ! 


அம்பு நான்‌ புறப்பட்டு 

ஆண்டு பல ஆகிறது... 
என்னைச்‌ 

செலுத்திய வில்லிருக்கும்‌ 

திசை எனக்குத்‌ தெரியவில்லை... 
போகின்‌ ற இடம்‌ எதுவோ 
அதுவும்‌ புரியவில்லை... 0 





தமிழை விரும்புவது ஏன்‌ 2 


| 
0 
்‌ 


இழிவை நீக்கும்‌ தமிழ்‌ 
தமிழ்‌ இந்நாட்டுத்‌ தட்பவெப்ப நிலைக்கு 


நமது தகுதிக்கு--நமது மேன்மைக்கு--நமது 


முற்போக்குக்கு ஏற்ற மொழி தமிழைவிட 
மேலான இன்னொரு மொழி இந்த 
நாட்டில்‌ இல்லை என்பதற்காகவே 
தமிழை விரும்புகிறேனே தவிர, அது 
அற்புத அதிசயங்களை விளைவிக்கும்‌ 
என்பதற்காக அல்ல ! 


தந்தை பெரியார்‌ | 
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ஏற்ப அமைந்துள்ளது. 

இத்திய நாட்டுப்‌ பிற எம்‌ மொழியையும்‌ 
விடத்‌ தமிழ்‌ நாகரிகம்‌ பெற்று விளங்கு. 
கின்றது. 


தூய தமிழ்‌ பேசுதல்‌--மற்ற வேற்றுமொழிச்‌ 


சொற்களை நீக்கிப்பேசுதல்‌ ஆகிய. 
வற்றால்‌ நம்மிடையே உள்ள இழிவுகள்‌ 
நீங்குவதோடு நம்‌ பழக்க வழக்கங்‌: 
களுக்கு ஏற்ப நம்‌ மொழி அமைந்திருக 


அ 3-2 
A 3 
A 

A ட 


ன்‌ ட — தந்தை பெரியார்‌ 





குண்டு வயிற்‌ றுப்‌ 
பிள்ளையார்‌ 


ண்டு வயிற்றுப்‌ பிள்ளையாரே 
கொழுக்கட்டை வேண்டுமா ? 
அம்மா நிறைய செய்திருக்காள்‌ 


ஓடிவா நாம்‌ உண்ணுவோம்‌ 


இடத்தை விட்டு அசையாமல்‌ 
இருந்துவிட்டால்‌ எப்படி ? 
எழுந்திருக்க முடியலையா 
கேளு என்றன்‌ சொற்படி ! 


ஓடியாடி விளையாண்டால்‌ 
உடம்புக்கு நல்லதாம்‌ ! 
கோடிவீட்டுத்‌ தாத்தா கூட 
குடுகுடென்று ஓடுகிறார்‌ * 


உனக்கு ஏற்ற நல்ல சாடி ! 
த இ... தித்‌ ்‌ லன்‌ 
உடம்பு இளைத்த பின்னாலே 


எனது கையைக்‌ கோத்துக்கொள்‌ | 





ஆசை தானே 
தொல்லை ! 


கொ வுக்காகப்‌ பல்லி 
கூரைமீது நிற்கும்‌ ! 
பல்லிக்காகத்‌ தவளை 

பக்கம்‌ வந்து நிற்கும்‌ ! 
தவளை தின்னப்‌ பாம்பு 
தரையில்‌ ஊர்ந்து நிற்கும்‌ ! 
பாம்பு தின்னக்‌ கழுகு 

பறந்து வானில்‌ சுற்றும்‌ ! 
பூச்சி, புழு; தேளைக்‌ 

கோழி கொத்தித்‌ தின்னும்‌ ! 
கோழி, ஆட்டை மனிதன்‌ 
குழம்பு வைத்துத்‌ தின்பான்‌ ! 
மனிதனையே சிங்கம்‌, புலி 
மகிழ்ச்சியோடு உண்ணும்‌ ! 
நடுங்க வைக்கும்‌ உயிர்களினை 
நோய்‌ புகுந்து கொல்லும்‌ ! 


ஒன்றை ஒன்று தின்று 


' உலகம்‌ வாழும்‌ போது 


அன்பு இங்கே இல்லை--தம்பி 
ஆசை தானே தொல்லை ! 










1மைதாசன்‌ 


i 
% ~ 


க 
ஆல 


சா களே இல்லையம்மா) சாதியினால்‌ நட்புக்குக்‌ கேடுண்‌ டாகும்‌ ! 
சாற்றுகின்ற நிலையில்நாம்‌ உள்ளோ சாதியினால்‌ அறிவறியும்‌ ! ஆற்றல்‌ காகும்‌ ! 
மென்றால்‌ , சாதியினால்‌ சண்டை வரும்‌ ! மண்டை போகும்‌ ! 


சாதியதன்‌ கொடுமைதனைச்‌ சொல்லப்‌ போமோ ? சாதியினால்‌ தமையொன்றே நிலைத்தி ருக்கும்‌ ! 
சாதித்த பூவுலகில்‌ அணைக்கப்‌ போமோ ? 

சாதியெனும்‌ நச்சுமரம்‌ வீழ்த்து தற்கே ஒரு மனிதன்‌ தாய்மொழியைத்‌ திட்டிப்‌ பார்‌ நீ ; 
சக்தியுண்டா ? வழியுண்டா ? என்றால்‌ உண்டு ! ஒருக்காலும்‌ வாராது கோபம்‌ ! அந்த 

சாதியதன்‌ அடிவேரில்‌ ஊற்று தற்கே ஒரு மனிதன்‌ தாய்நாட்டைத்‌ திட்டிப்பார்‌ நீ; 


கலப்புமணச்‌ சுடுநீரே மார்க்க மாகும்‌ ! ஒருக்காலும்‌ வாராது கோபம்‌ ! அந்த 


ஒரு மனிதன்‌ தாய்பற்றித்‌ திட்டிப்‌ பார்நீ; 
ஒருக்காலும்‌ வாராது கோபம்‌ ! அந்த 
ஒரு மனிதன்‌ சாதி பற்றித்‌ திட்டிப்‌ பார்‌ நீ ; 


உன்னையவன்‌ கொல்லாமல்‌ விடவேமாட்டான்‌ 


சாதிக்கப்‌ பிறந்தவர்தாம்‌ மாந்தர்‌; ஆனால்‌ 
சாதிக்குப்‌ பிறந்தவராய்‌ மாறிவிட்டார்‌ ! 
போதிக்கப்‌ பிறந்தவர்தாம்‌ மாந்தர்‌ ; சாதிப்‌ 
போதையினால்‌ பேதையென ஆகிவிட்டார்‌ ! 
வர திககப்‌ பிறந்தவர்தாம்‌ மாந்தர்‌ ; சாதி சா திகளே இல்லையடி பாப்பா என்றார்‌ 
வாதத்தால்‌ வீண்காலம்‌ வளர்த்து விட்டார்‌ ! மற்கலி யாட்‌ திகத மண்னை வ்ககோ 
ப னம்‌ வ்‌ ப்தி த்த சாதிகளோ இரண்டென்றார்‌ ! பெரியார்‌ அண்ணா 
சமுதாயம்‌ தேறாமல்‌ செத்தே போகும்‌ ! காளை ஒறிப்யதுற்கே மாகு பா்‌ 
சா தியினால்‌ நமக்குள்ளே பகைகள்‌ மூளும்‌ ! சாதியினால்‌ வருந்தொல்லை பற்றி, கற்ற 
சாதியினால்‌ ஒற்றுமைகள்‌ தூள்‌ தூளாகும்‌ ! | சான்றோர்கள்‌ சொல்லிவந்த போதும்‌, தீய 
சாதியினால்‌ வெறுப்புணர்ச்சி வளரும்‌ ! நாட்டில்‌ சாதிவெறி ஒழியவில்லை ! நீறு பூத்த 
சா தியினால்‌ வேறுபாடே மிச்சமாகும்‌ ! நெருப்பாகத்‌ த௫க்கிறதே ! அணைவ தெந்நாள்‌? 


Ig noe 
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10. 
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தமிழர்‌ கண்ட உலகளாவிய 
நிறுவகங்கள்‌ 


சிந்துவெளி நாகரிகமும்‌ 
தமிழ்ப்‌ பண்பாடும்‌ 


பிரிட்டனில்‌ தமிழ்‌ 

மோரீசில்‌ தமிழர்கள்‌ 
இலிபியாவில்‌ தமிழர்கள்‌ 

நாடுகள்‌ கண்ட தமிழ்‌ மன்னர்கள்‌ 
ரேயுனியோன்‌ வாழ்‌ தமிழர்கள்‌ 
கவின்மிகு இராவணன்‌ சிற்பம்‌ 
சீனாவில்‌ தமிழ்‌ 

உலகப்‌ பொதுக்‌ கோயில்‌ 

வெளி நாட்டார்‌ வளர்த்த தமிழ்‌ 


சோழர்‌ காலத்துப்‌ 
பதவிக்‌ கலைச்சொற்கள்‌ 


13. 


14. 


16. 


iT. 
16, 
19. 
20. 
2: 
2s 
23. 





நெஞ்சம்‌ இனிக்கிற து 


தமிழுக்கு ஏற்றம்‌ தந்த பகுத்தறிவு 
இயக்கம்‌ 


HS தருமபுரியின்‌ தொல்பொருள்கள்‌ 


ஈழமும்‌ சைவமும்‌ 

ஒரு கல்வெட்டு வழிகாட்டுகிறது 
அறிவும்‌ மரபும்‌ 

மறைந்துபோன தமிழ்நூல்கள்‌ 
சங்க கால நாணயங்கள்‌ 

முதல்‌ தமிழ்‌ இதழ்‌ 

அச்சினால்‌ ஏற்பட்ட பயன்கள்‌ 


மறைந்துபோன மதுரையின்‌ 
பெரிய திருவிழா 





அளைத்துலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி நிறுவனம்‌, 


.. மலாயாப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌ இந்தியவியல்‌ பிரிவு, மற்றும்‌ 
ஐ_லகத்‌ தமிழர்‌ மாமன்றம்‌ ஆறாம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ 
ஆராய்ச்சி மாநாட்டைக்‌ கோலாலம்பூரில்‌ சிறப்பாக 
நடத்துவதற்கு ஒழுங்குகள்‌ செய்கின்றது. உலகளாவிய 
தமிழர்‌ மாமன்றம்‌ உலகளாவிய தமிழ்‌ அராய்ச்சி 
மாநாட்டை நடத்துவது பாராட்டுக்குரியது. 


மலேசிய நாடு பலதுறைகளிலே உலகளாவிய நிறுவ 
கங்கள்‌ தோன்றுக ற்கு நிலைக்களனாக அமைந்துள்ளது 
உலகளாவிய முதற்றமிழ்‌ நிறுவகமான உலகத்‌ தமிழ்‌ 
மன்றம்‌ 1963 இல்‌ கோலாலம்பூரிலேயே நிறுவப்‌ 
பட்டது. உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மன்றத்தை நிறுவு 
தற்கு அயராது உழைத்த தவத்திரு தனிநாயக 
அடிகளாரும்‌ அவரோடு சேர்ந்து உழைத்த யானும்‌ 
உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மன்றத்தைத்‌ தில்லிமாநகரிலே 
1964இல்‌ நிறுவிய பொழுது மலேசியாப்‌ பல்கலைக்‌ 
கழகத்திலே பணியாற்றினோம்‌.  இப்பல்கலைக்‌ 
கழகத்தில்‌ பணியாற்றிய காலத்திலேதான்‌ உலகத்‌ 
தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மன்றத்தை உருவாக்குதற்கு 
வேண்டிய பணிகளில்‌ நாம்‌ ஈடுபட்டோம்‌ என்பதும்‌ 
குறிப்பிடத்தக்கது. 


உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மன்றத்தின்‌ முதலாவது 
உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாடும்‌ கோலாலம்பூரில்‌ 
தான்‌ நடைபெற்றது. இப்பொழுது ஆறாம்‌ உலகத்‌ 
தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாடும்‌ இரண்டாம்‌ முறையாகக்‌ 
கோலாலம்பூரில்‌ நடைபெறுகின்றது. 
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உலகத்‌ தமிழர்‌ மாமன்றமும்‌ மலேசிய நாட்டிலே 


தான்‌ இயங்குகிறது. உலகத்‌ தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டு 
இயக்கத்தின்‌ இப்போதைய தலைவரும்‌ மலேசிய 


நாட்டினரேயாவார்‌. 


உலகளாவிய தமிழ்‌ நிறுவகங்களுக்கு 
அடித்தளமும்‌ ஆக்கமும்‌ ஊக்கமும்‌ உரனும்‌ நல்கும்‌ 
ஓப்புயர்வில்லாப்‌ பெருமைக்கும்‌ தனிச்‌ சிறப்புக்கும்‌ 
உரியதாக மலேசிய நாடே இயங்குகின்றது எனக்‌ கூறல்‌ 
உயர்வு நவிற்சி அன்று. 


எனவே, 


பலநாடுகளிற்‌ பரந்து வாழும்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ 
இப்பொழுது உலகளாவிய சிந்தனையால்‌ உந்தப்பட்டு, 
ஒன்றுபட்டுத்‌ தம்‌ தாய்‌ மொழியாம்‌ தமிழையும்‌ கலை 
களையும்‌ பண்பாட்டையும்‌ ஓம்புவதற்கும்‌, அறிவியல்‌ 
உட்பட்ட புதுப்‌ புதுத்‌ துறைகளில்‌ தமிழை வளர்த்‌ 
குற்கும்‌, கலைச்‌ சொற்களை ஆக்குவதற்கும்‌, இவை 
பற்றிய ஆராய்ச்சிகளை ஊக்குதற்கும்‌. முயலும்‌ 
சூழ்நிலையில்‌ இப்புத்துணர்ச்சிக்கும்‌, பெருமுயற்சிக்கும்‌ , 
உலகளாவிய சிந்தனைக்கும்‌ வழிவகுத்த உலகளாவிய 
தமிழ்‌ நிறுவகங்களின்‌ தோற்றத்தையும்‌ பணிகளையும்‌ 
ஆராய்தல்‌ இன்றியமையாதது. 


தமிழ்ப்‌ புலவர்கள்‌ பலர்‌ பண்டு தொட்டு இன்று 
வரை உலகளாவிய பரந்த நோக்கும்‌ உயர்ந்த கருத்துக்‌ 
களுமுடையவர்களாகப்‌ பொலிந்தனர்‌ என்பதை அவர்‌ 
களுடைய படைப்புக்கள்‌ நன்கு புலப்படுத்துகின்றன. 


ஒருலகக்‌ கொள்கை, உலக அரசு, எங்கும்‌ சமதர்மம்‌, 
பாவருகக சமவாழ்வு என்பவற்றை நிலைநாட்ட 
இன்று. மக்கள்‌ முயல்கின்றனர்‌. இவை யாவற்றையும்‌ 
அடக்‌, ' திட்ப நுட்பமாக ஈராயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு 
முன்‌ “யாதும்‌ ஊர யாவரும்‌ கேளிர்‌” என்று பாடிய 
தனிப்பெருமை தமிழ்ச்‌ சான்றோர்‌ ஒருவருக்கே உரியது, 


தொல்காப்பியர்‌ 
வாழ்விடம்‌ 


மக்களின்‌ 


தமிழ்‌. 
தென்குமரிக்கு 


காலத்தில்‌ 
வடவேங்கடத்துக்கும்‌ 


மிடைப்பட்ட நிலப்பரப்பாகும்‌.. இதனை ““வடவேங்‌ 


கடம்‌ தென்குமரி ஆயிடைத்‌ தமிழ்‌ கூறு நல்லுலகம்‌?” . 


எனத்‌ தொல்காப்பியப்‌ பாயிரம்‌ சுட்டிக்‌ காட்டுகிறது. 
எனினும்‌, சென்ற இல நூற்றாண்டுகளில்‌ இலங்கை 


உட்பட்ட தென்னிந்தியத்‌ துணைக்‌ கண்டத்தில்‌ 


வாழ்ந்த தமிழ்‌ மக்கள்‌ பல நாடுகளுக்குச்‌ சென்று - 


அந்நாடுகளின்‌ குடிமக்களாக வாழக்‌ தொடங்கினர்‌. 
இப்பொழுது இந்தியாவிலும்‌ இலங்கையிலும்‌ மட்டு 
மின்றி மலேசியா, சிங்கப்பூர்‌, பர்மா, இந்தோனேசியா, 
பிச்சி,அவுத்திரேலியா,மொறிசயசு, தென்‌ ஆப்பிரிக்கா, 
அமெரிக்கா, கனடா, இங்கிலாந்து, இறியூனியன்‌, 
பிராஞ்சு, புருனை, கோங்கோங்கு, மேற்கு செர்மனி, 
கயானா, மடகசுக்கார்‌, திரினிடாட்டு, மாட்டினிக்கு, 
வியற்நாம்‌, சிசெல்சு முதலிய பல நாடுகளிலே தமிழ்‌ 
மக்கள்‌ வாழ்கின்றனர்‌. இந்தியாவிலும்‌ இலங்கை 
யிலுமுள்ள வானொலி நிலையங்கள்‌ மட்டுமின்றி 
மலேசியா, சிங்கப்பூர்‌, சனா, இலண்டன்‌, உருசியா 
முதலிய இடங்களிலுள்ள வானொலி நிலையங்களும்‌ 
தமிழில்‌ ஓலிபரப்புகின்றன. 


தமிழ்‌ மறைக்‌ டர்‌ - 


இந்த நாடுகளிலுள்ள தமிழ்‌ மக்களோடு முதலிலே 
தொடர்பு கொண்டு அவர்களை இணைத்து இயங்கச்‌ 
செய்த நிறுவனம்‌ தமிழ்மறைக்‌ கழகமேயாகும்‌. 
திருக்குறளை உலகமெங்கும்‌ பரப்புதற்கும்‌, திருக்‌ 
குறளே தமிழரின்‌ மறை-தமிழ்மறை என்பதை நிலை 
நாட்டித்‌ . தமிழ்‌ மக்கள்‌ யாவரையும்‌ அதில்‌ ஈடுபடச்‌ 
செய்தற்கும்‌, திருவள்ளுவர்‌ திருநாளைக்‌ தமிழர்கள்‌ 
வாழும்‌ நாடுகளெங்கும்‌ கொண்டாடச்‌ செய்தற்கும்‌, 
திருவள்ளுவர்‌ தொடர்‌ ஆண்டினைத்‌ தமிழ்‌ இனத்தின்‌ 
தொடர்‌ ஆண்டாக வழங்கச்‌ செய்‌ கற்கும்‌ 
29-11-1952இல்‌ கொழும்பில்‌ இக்கழகம்‌ கொடங்கப்‌ 
பட்டது. 


தமிழ்‌ மறைக்‌ கழகம்‌ எந்த ஒரு நாட்டுக்கும்‌ உரிய 
தாகாது. உலகம்‌ முழுவதற்குமே உரியதாக இயங்கு 
கிறது. பல நாடுகளிலுள்ள, நூற்றுக்கும்‌ மேற்பட்ட 
குமிழ்‌ அறிஞர்கள்‌ இக்கழகத்தின்‌ கட்டட பபப, 
முள்ளனர்‌. 


அறிக்கைகள்‌, நூல்கள்‌ முதலியவற்றை வெளியிட்டு: 
இக்கழகம்‌ திருவள்ளுவர்‌ திருநாளைத்‌ தமிழர்கள்‌ 
வாழும்‌ நாடுகளெங்கும்‌ கொண்டாடச்‌ செய்தது; 
திருவள்ளுவர்‌ தொடர்‌ ஆண்டினையும்‌ வழங்கச்‌ செய்‌: 
தது. சென்னை, திருச்சி, கொழும்பு, கோலாலம்பூர்‌, 
சிங்கப்பூர்‌ நிலையங்கள்‌ திருவள்ளுவர்‌ திருநாளின்போ து: 
சிறப்பு நிகழ்ச்சிகளை ஒலிபரப்பச்‌ செய்தது; பாலர்‌ 
தொடக்கம்‌ எல்லாப்‌ பருவத்தினரும்‌ பங்கு கொள்ளத்‌. 
தக்கதாக நான்கு பிரிவுகளாகத்‌ திருக்குறள்‌ தேர்வு 
களையும்‌, பேச்சுப்‌ போட்டிகளையும்‌ அண்டு தோறும்‌. 
நடத்திப்‌ பதக்கங்களும்‌, பரிசில்களும்‌, சான்றிதழ்களும்‌ 
வழங்கியது. 


அனைத்துலகத்‌ தமிழ்‌ மறைக்‌ கட்டுரைப்‌ போட்டி. 
நடத்திப்‌ பரிசில்‌ பெற்ற கட்டுரைகளையும்‌ ஏனைய 
சிறந்த கட்டுரைகளையும்‌ சேர்த்துத்‌ “£தமிழ்‌ மறைக்‌. 
கட்டுரைகள்‌” எனும்‌ நூலை 1959 இல்‌ வெளியிட்டது. 
இலங்கையின்‌ பல நகரங்களிலும்‌ ஊர்களிலும்‌ ஆண்டு- 
தோறும்‌ இருபத்து நான்கு திருக்குறள்‌ மாநரடுகளை 
நடத்தியது. இக்‌ கழகத்தின்‌ இருபத்தைந்தாவது: 


திருக்குறள்‌ மாநாடு இந்த அண்டிலே நடைபெறும்‌. 


இக்கழகம்‌ “திருக்குறளைப்‌ பல மொழிகளிலே 
மொழி பெயர்ப்பித்தற்கும்‌ ஆக்கமும்‌, ஊக்கமும்‌ 
நல்கியது. கைவித்திய மொழியிலும்‌, பர்மிய மொழி 
யிலும்‌ மொழி பெயர்க்கச்‌ செய்தமை விதந்து குறிப்‌: 
பிடத்‌ தக்கது. திருக்குறள்‌ பற்றிய பல்வகை நூல்‌. 
களையும்‌ திருக்குறள்‌ மலர்கள்‌, பதிப்புக்கள்‌, . மொழி 
பெயர்ப்புக்கள்‌ முதலியவற்றையுஞ்‌ சேர்த்து, திருக்குறள்‌ 
நூற்‌ காட்சியினைத்‌ திறம்பட நடத்திய தனிப்‌ 
பெருமையும்‌ இக்கழகத்திற்கே உரியது. ப 

இக்கழகத்தின்‌ பன்முனைப்‌ பணிகளையும்‌ 
அலுவலர்கள்‌ உறுப்பினர்கள்‌ அதரவாளர்கள்‌ 
முதலானோர்‌ பட்டியல்களையும்‌ இக்கழகம்‌ 1955 இல்‌. 
வெளியிட்ட திருவள்ளுவர்‌ திருநாள்‌ மலர்‌ எனும்‌. 
நூலிற்‌ காணலாம்‌. 


உலகத்‌ தமிழ்க்‌ கலைமன்‌ றம்‌ (முயற்சி) : 


குமிழ்‌ மறைக்‌ கழகத்தின்‌ வாயிலாக உலகெங்கும்‌ 
வாழும்‌ தமிழர்களுடனும்‌ அவர்களுடைய திருக்குறள்‌-. 
தமிழ்‌ - தமிழர்‌ - முன்னேற்றக்‌ கழகங்களுடனும்‌ 
தொடர்பு கொண்டமையால்‌ இம்மக்கள்‌ யாவரையும்‌ 
மொழி, கலை, பண்பாடு முதலிய துறைகளில்‌ 
இணைத்து ஓர்‌ உலகளாவிய நிறுவகத்தை உருவாக்க 
வேண்டும்‌ எனுங்‌ கருத்து ப பனா னர 
மலர்ந்தது. 


இத்தகையதொரு உலகளாவிய தமிழ்‌ நிறுவகத்தை 
நிறுவினால்‌ தமிழர்கள்‌ வாழும்‌ நாடுகளிற்‌ சில அரசியற்‌ 
கண்‌ கொண்டு இம்முயற்சியைப்‌ பார்த்து நேர்முக 
மாகவோ மறைமுகமாகவோ இடையூறுவிளைக்கத்தக்க 
சூழ்நிலை அப்பொழுதிருந்தது. அன்றியும்‌ அக்காலத்‌ 


தில்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலே நடந்த வடக்கெல்லைப்‌ 
போராட்டம்‌, தமிழைப்‌ பயிற்சி மொழியாக்கும்‌ 
போராட்டம்‌, “*தமிழ்‌ நாடு பெயர்க்‌ கோரிக்கை':ப்‌ 


போராட்டம்‌ முதலியனவற்றாலும்‌, தமிழ்‌ நாட்டரசின்‌ 
'போக்காலும்‌ இத்தகைய நிறுவகத்தைத்‌ தொடங்கு 
வதற்குத்‌ தமிழ்‌ நாட்டறிஞர்கள்‌ முன்‌ வரவில்லை. 


எனவே, நான்‌ உருவாக்க விரும்பிய உலகளாவிய 
நிறுவகத்தின்‌ பெயரில்‌ - தமிழ்‌ - தமிழர்‌ - எனுஞ்‌ 
சொற்களைத்‌ தனித்து இணைக்காமல்‌ அதற்கு உலகத்‌ 
தமிழ்க்‌ கலை மன்றம்‌ என்றே பெயரிட்டேன்‌. இம்‌ 
மன்ற அமைப்புப்‌ பற்றி விரிவான அறிக்கையினை 
1954இல்‌ பல நாடுகளின்‌ ஏடுகளுக்கு அனுப்பினேன்‌. 
பல ஏடுகள்‌ எனது அறிக்கையினை வெளியிட்டன. 
ல ஏடுகள்‌ ஆதரவுரைகளையும்‌ எழுதி என்னை 


ஊக்கின. 


1956இல்‌ யான்‌ வெளியிட்ட இலங்கையில்‌ 
இன்பத்‌ தமிழ்‌ எனும்‌ நூலிலே இந்த அகில உலகத்‌ 
தமிழ்க்‌ கலை மன்றத்தின்‌ அமைப்பினையும்‌ பணி 
களையும்‌ சுருக்கிக்‌ கூறியுள்ளேன்‌. அதனை ஈண்டுத்‌ 
குருகின்றேன்‌. “தமிழகத்திலும்‌, தமிழ்‌ மக்கள்‌ 
தொகையாக வாழும்‌ இலங்கை, மலாயா, பர்மா, 
தென்னாப்பிரிக்கா, பிச்சித்‌ தீவு, மொறிசியசு முதலிய 
பல நாடுகளிலும்‌ தமிழ்‌ மொழியின்‌ ஆக்கங்‌ கருதிப்‌ 
பல முயற்சிகள்‌ நடைபெறுகின்றன. வீட்டு மொழி 
யாய்‌ அஃது அடிமைப்பட்டுக்‌ கடந்த காலம்‌ போய்‌ 
விட்டது. கல்லூரிகளிலும்‌, ஆட்சி நிலையங்களிலும்‌, 
ஆலயங்களிலும்‌ அது முதன்மை பெற்று வருகிறது. 
இவ்வாறு பல துறைகளிலும்‌ வளரும்‌ தமிழ்‌ மொழி 
யின்‌ வளர்ச்சியினை ஒருமுகப்படுத்தி, நாடுதோறும்‌ 
வேறுபட்டுக்‌ இளைமொழிகளாகப்‌ பிரிந்துவிடாமல்‌ 
அதனைப்‌ பாதுகாத்தற்கு ஓர்‌ அகில உலகத்‌ தமிழ்க்‌ 
கலை மன்றம்‌ உடனே அமைக்கப்படல்‌ வேண்டும்‌. 
.இம்மன்றம்‌ தமிழ்‌ வழங்கும்‌ எல்லா நாடுகளோடும்‌ - 
சிறப்பாகத்‌ தமிழ்‌ அறிஞர்களோடும்‌ - தொடர்பு 
கொள்ளுதல்‌ வேண்டும்‌. இம்மன்றத்தின்‌ தலைமை 
அலுவலகம்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ இருத்தலே பொருத்த 
மானது. ஏனைய நாடுகள்‌ ஓவ்வொன்றிலும்‌ இளை 
அலுவலகம்‌ நிறுவப்படல்‌ வேண்டும்‌. இம்மன்றம்‌ 
அரசியல்‌ தவிர்த்த ஏனைய துறைகளிலும்‌ - சிறப்பாக 
மொழி, கலை, பண்பாடு முதலிய துறைகளிலும்‌ - 


வாழும்‌ தமிழ்‌ மக்களிடையே . 
உண்டாக்கித்‌ தமிழ்‌ மொழியினதும்‌ 


இன்றி 


உலகமெங்கும்‌ 
கொடர்பை 
தமிழினத்தினதும்‌ ஆக்கத்துக்கு உழைத்தல்‌ 
யமையாதது””. 


இந்த அதில உலகத்‌ தமிழ்க்‌ கலை மன்றம்‌ தமிழ்‌ 
நாட்டிலே தமிழ்‌ நாட்டரசின்‌ ஆதரவுடன்‌ நிறுவப்‌ 
படல்‌ இன்றியமையாதது என்பதையும்‌ இந்த நூலிற்‌ 
பின்வருமாறு வற்புறுத்திக்‌ கூறியுள்ளேன்‌. “ஆசிய 
மொழிகளுள்ளே மிகத்‌ தொகையான நாடுகளிலே 
பேசப்படும்‌ மொழி தமிழே என்பதை தாம்‌ நன்கு 
உணர்தல்‌ வேண்டும்‌. இத்தகைய பெருமையுடைய 
மொழியினை வளர்த்தற்கும்‌ அது வழங்கும்‌ நாடு 
களுடன்‌ தொடர்பு கொள்ளுதற்கும்‌ ஏற்றதொரு 
பொது நிலையம்‌ இன்னும்‌ அமைக்கப்‌ படாதிருப்பது 
தமிழகத்துப்‌ பெருமக்களுக்கு இழுக்கினை உண்டாக்கு 
கிறது. தமிழைப்‌ பாதுகாத்து வளர்த்துப்‌ பரப்ப 
வேண்டிய ஆற்றலும்‌ உரிமையும்‌ அவர்களுக்கே சிறப்‌ 
பாக உண்டென்பதை உலகம்‌ அறியும்‌. தமிழ்‌ மக்கள்‌ 
தனிமையாக நடத்தும்‌ தமிழ்‌ அரசும்‌ தாய்த்‌ 
தமிழகத்துக்கே வாய்த்துளது. எனவே, தமிழ்‌ 
நாட்டுப்‌ பெருமக்கள்‌ தமிழ்‌ நாட்டரசின்‌ ஆதரவுடன்‌ 
அதில உலகத்‌ தமிழ்க்‌ கலை மன்றத்தை உடனே நிறுவி 
உலகமெங்கும்‌ தமிழை வளர்க்க முன்‌ வருவார்களாக. 
இவர்களுடைய முயற்சிக்கு இலங்கைக்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ 
ஆதரவு முற்காலத்திற்‌ போல இக்காலத்திலும்‌ நன்கு 


திடைக்கும்‌.””்‌ 


எனும்‌ இத்‌ 
பேராசிரியர்‌ 


இன்பத்‌ தமிழ்‌” 
வழங்கிய 


இலங்கையில்‌ 
நூலுக்குத்‌ தகவுரை 
மு. வரதராசனார்‌ ₹*“அகல உலகத்‌ தமிழ்க்‌ கலை 
மன்றம்‌ பற்றி அந்நூலில்‌ யான்‌ எழுதியவற்றை 
உளங்கொண்டு பின்வருமாறு தமதுரையிற்‌ குறிப்‌ 


dE A: 


“உலகெங்குமுள்ள தமிழர்‌ அரசியல்‌ முதலிய 
வற்றால்‌ வெவ்வேறாய்‌ நிற்பினும்‌ கலைத்‌ துறை 
யிலேனும்‌ ஒரு நோக்குடையவராய்‌ ஒன்றுபட்டு 
முன்னேறலாம்‌ என்று அசிரியர்‌ வழிவகுத்துக்‌ காட்டி 
அவருடைய கனவு மிக நல்ல கனவு. 
பரந்த மனப்பான்மையும்‌ கடமை உணர்ச்சியுமே 
அந்தக்‌ கனவின்‌ அடிப்படை. அவர்‌ விரும்புமாறு 
“அதில உலகத்‌ தமிழ்க்‌ கலை மன்றம்‌” அமையும்‌ 
நாள்‌ தமிழ்த்‌ தாயின்‌ வெள்ளணி விழா நாளாகும்‌. 
இத்தகைய ஆர்வம்‌ நிறைந்த வேண்டுகோளுடன்‌ 
எழுந்துள்ள இந்நூல்‌ காலத்துக்கேற்ற சீரிய 
தொண்டாகும்‌.” 


யுள்ளார்‌. 


அனைத்துலகத்‌ தமிழ்க்‌ கலை மன்றத்தை நிறுவு 
தல்‌ வேண்டும்‌ எனும்‌ எனது நினைப்பும்‌ முனைப்பும்‌ 


தொடர்ந்து என்னைச்‌ செயற்படச்‌ செய்தன. 


உலகத்‌ தமிழ்‌ மாமன்றம்‌ : 


இம்மன்றத்தைப்‌ பற்றி 1961 மார்கழியில்‌ வெளி 
வந்த நூற்றாண்டுகளில்‌ தமிம்‌ எனும்‌ எனது நூலிற்‌ 
பின்வருமாறு குறிப்பிட்டேன்‌. 


“தமிழ்‌ மக்கள்‌ இப்பொழுது பல நாடுகளில்‌ 
வாழ்கிறார்கள்‌. இவர்கள்‌ தத்தம்‌ நாடுகளிலே 
குமிழாக்கத்துக்காகப்‌ பல பணிகளைச்‌ செய்டிறார்கள்‌: 
இப்பணிகளையெல்லாம்‌ இணைத்து .ஒருமுகப்படுத்தி 
வளர்க்கவும்‌, உலகமெங்குமுள்ள தமிழ்‌ மக்களை 
ஒன்றுபடுத்தவும்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ மாமன்றம்‌ எனும்‌ ஒரு 
நிலையம்‌ இன்றியமையாததென்று உணர்ந்து இதனை 
உருவாக்குதற்கு அன்பர்கள்‌ பலருடன்‌ சேர்ந்து 
முயல்கின்றேன்‌. உலகமெங்குமுள்ள தமிழ்‌ மக்கள்‌ 
இம்‌ முயற்சிக்கு ஊக்கமும்‌ ஆக்கமும்‌ நல்கினால்‌ இம்‌ 
மன்றத்தை விரைவில்‌ உருவாக்கி வளர்க்கலாம்‌. 
இதனாலே தமிழ்‌ வளர்ச்சிக்கும்‌ தமிழின உயர்ச்சிக்கும்‌ 
எல்லோரும்‌ சேர்ந்து உழைத்தற்கு நல்‌ வாய்ப்பு 


உண்டாகும்‌”. 


உலகத்‌ தமிழ்‌ மன்றத்தை நிறுவுதற்கு நான்‌ 
முயன்று கொண்டிருந்த பொழுது 1965இல்‌ 
மலேசியாப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்திலே பணியாற்றுதற்குக்‌ 
கோலாலம்பூருக்குச்‌ சென்றேன்‌. 


இலங்கை, இந்தியா போன்ற நாடுகளிலுள்ள 
நாணய மாற்றுத்‌ தொல்லை மலேசியாவில்‌ இன்மை 
யாலும்‌, அந்நாட்டிலுள்ள தமிழ்‌ மக்களின்‌ ஆதரவும்‌ 
ஆர்வமும்‌ கை கொடுத்து உதவினமையாலும்‌ உலகத்‌ 
தமிழ்‌ மாமன்றத்தைக்‌ கோலாலம்பூரில்‌ 1963ஆம்‌ 
இம்மன்றத்தை நிறுவிய 
கோலாலம்பூரிலுள்ள 
தமிழ்ப்‌ முசிலிம்‌ பெரியார்களும்‌ 
தவத்திரு தனிநாயக அடிகளாரும்‌ வருகை தந்து 
எங்கள்‌ முயற்சிக்கு ஆக்கமும்‌ ஊக்கமும்‌ நல்கினர்‌. 


அண்டில்‌ நிறுவினோம்‌. 
மாபெருங்‌  கூட்டத்துக்குக்‌ 


பெரியார்களும்‌ 


இக்கூட்டத்தில்‌ யான்‌ ஆற்றிய தலைமை உரை, 
“உரை வண்ணம்‌” எனும்‌ எனது நூலிற்‌ சேர்க்கப்‌ 
பட்டுள்ளது. இம்மன்றத்‌ தலைவராக என்னையும்‌ 
பொதுச்‌ செயலாளராகத்‌ தமிழ்‌ நேசன்‌ ஏட்டின்‌ 
ஆசிரியர்‌ முருகு சுப்பிரமணியன்‌ அவர்களையும்‌ தெரிவு 
செய்தனர்‌. அம்மன்றத்தின்‌ அமைப்பு விதிகளைத்‌ 
தமிழிலும்‌ ஆங்கிலத்திலும்‌ அச்சிட்டு வெளியிட்டோம்‌. 
மலேசிய நாட்டுச்‌ சட்டப்படி இம்மன்றம்‌ அங்குப்‌ பதிவு 


செய்யப்பட்டது. பத்து நாடுகளிலிருந்து மன்றக்‌ . 
காப்பாளர்களாகப்‌ பேரறிஞர்‌ இருபதின்மர்‌ தெரிவு 
செய்யப்பட்டனர்‌. மன்றம்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வாழும்‌ 
நாடுகள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ கிளைகளை அமைப்ப 
தென்றும்‌ தமிழ்‌ உலகு எனும்‌ முத்திங்கள்‌ ஏட்டினை 
நடத்துவதென்றும்‌ முடிவு செய்யப்பட்டது. 

இன்று உலகளாவிய தமிழ்‌ நிறுவகங்கள்‌ சிலவுள. 
இவை யாவற்றுக்கும்‌ முற்பட்டதாகவும்‌ முன்னோடி 
யாகவும்‌ விளங்கியது இந்த உலகத்‌ தமிழ்‌ மாமன்றமே 


யாகும்‌. 


உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மன்றம்‌ : 


ஆயிரத்துத்‌ தொளாயிரத்து அறுபதாம்‌ ஆண்டில்‌ 
மொசுக்கோவில்‌ நடைபெற்ற கீழை நாட்டியற்‌ புலவர்‌ 
களின்‌ இருபத்தைந்தாவது உலகமாநாட்டில்‌ பங்கு. 
பெறத்‌ தவத்திரு தனிநாயக அடிகளாரும்‌ யானும்‌ சென்‌ 
றோம்‌. இந்த உலக மாநாட்டில்‌ இந்திய மொழிகள்‌ 
சிலவற்றுக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்டிருந்த மதிப்பு, தமிழுக்‌ 
குக்‌ கொடுக்கப்படவில்லை. இந்நிலைமை எங்களிருவர்‌ 
உள்ளங்களையும்‌ உறுத்தியது. இதனால்‌, திராவிட 
வியல்‌, இந்தியவியல்‌ என்பன போலத்‌ தமிழியலையும்‌ 
ஓர்‌ ஆராய்ச்சித்‌ துறையாக்கி வளர்க்க வேண்டும்‌ என 
தமிழின்‌ பெருமை 
யையும்‌ தமிழரின்‌ தொன்மையையும்‌ உலகமெங்கும்‌ 


யான்‌ அடிகளாரிடம்‌ கூறினேன்‌. 


பரப்ப வேண்டுமென்று அவர்‌ பல ஆண்டுகள்‌ முயன்று 
வந்தவர்‌. தமிழ்ப்‌ பண்பாடு எனும்‌ ஏட்டினையும்‌ 
அங்கிலத்தில்‌ வெளியிட்டுப்‌ பெருவிழிப்பை உண்டாக்‌. 
தியவர்‌ அவர்‌. எனவே அவருடைய உள்ளத்தை எனது: 


கருத்து ஆட்கொண்டது. 


இதன்‌ பின்னர்‌ தவத்திரு தனிநாயக அடிகளார்‌ 
மலேசியாப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தில்‌ இந்தியக்‌ கல்வித்‌. 
துறைத்‌ தலைவராக நியமனம்‌ பெற்றார்‌. | 
அப்பல்கலைக்‌ கழகத்திலே பணிபுரிவதற்கு என்னையும்‌ 
அழைத்தார்‌. இதனால்‌ 
வாய்ப்பு எனக்குக்‌ கிடைத்தது. . 


அவர்‌ 


அவருடன்‌ 


பணிபுரியும்‌. 


உலகளாவிய தமிழியல்‌ ஆராய்ச்சி நிறுவகத்தை. 
தொடர்ந்து: 
ஆயிரத்துத்‌ தொளாயிரத்து அறுபத்து 
நான்காம்‌ ஆண்டு சனவரியில்‌ கீழை நாட்டியற்‌ புலவர்‌ 


உருவாக்கத்‌ தனிநாயக அடிகளார்‌ 


முயன்றார்‌. 


களின்‌ இருபத்தாறாவது உலக மாநாட்டைத்‌ தில்லி 
மாநகரில்‌ நடத்த ஒழுங்குகள்‌ செய்யப்பட்டன. இம்‌ 
மாநாட்டுக்கு வருகைதரும்‌ தமிழியல்‌ ஆராய்ச்சி 
அறிஞர்கள்‌ யாவரையும்‌ சென்னை மாநகருக்கு 
அழைத்து உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மன்றத்தை நிறுவு 
தற்குத்‌ திட்டமிட்டு அடிகளார்‌ முயன்றார்‌. எனினும்‌ 


தமிழ்‌ நாட்டரசும்‌ : தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பேரறிஞர்களும்‌ 
அவருக்குக்‌ கைகொடுத்து உதவவில்லை. இதனால்‌ 
இந்த மாநாட்டுக்கு வருகை தரும்‌ அறிஞர்களைத்‌ 
தில்லி மாநகரில்‌ கூட்டி மன்றத்தை நிறுவுவோம்‌ என 
யான்‌ கூறியதைத்‌ தனிநாயக அடிகளாரும்‌ ஏற்று 
அயராது உழைத்தார்‌. 


உலகளாவிய இத்தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மன்றத்தை 
நிறுவுதற்கு அரசியற்‌ சூழ்நிலைகளின்‌ தாக்கத்தால்‌ 
தமிழ்‌ நாட்டறிஞர்கள்‌ முன்னின்றுழைக்கத்‌ தயங்கினர்‌. 
இதனால்‌ நானே முன்னின்று தவத்திரு தனிநாயக 
அடிகளாரை ஊக்கி உழைக்க வேண்டியிருந்தது. 
நாங்களிருவரும்‌ தில்லியில்‌ நடக்கும்‌ மாநாட்டிற்‌ பங்கு 
கொள்ளத்‌ தில்லிக்குச்‌ சென்றோம்‌. அங்கு முனைவர்‌ 
சாலை இளந்திரையன்‌ அவர்களுக்கும்‌ அவருடைய 
மனைவியார்‌ சாலினி அவர்களுக்கும்‌ எங்கள்‌ முயற்சி 
யினையும்‌ சூழ்நிலையையும்‌ விளக்கினேன்‌. அவர்‌ 
களிருவரும்‌ பிறர்‌ காட்டிய அச்சமும்‌ கூச்சமுமின்றி 
என்னுடன்‌ சேர்ந்து உழைக்க முன்‌ வந்தனர்‌. 


இவர்களுடைய ஒத்துழைப்புடன்‌ அடிகளாரும்‌ 
யானும்‌ தில்லி மாநகருக்கு வருகை தந்த தமிழியல்‌ 
ஆராய்ச்சித்‌ துறையிலீடுபட்ட பேரறிஞர்கள்‌ 
இருபத்தெழுவரை, தில்லி மாநகர்‌ அறிவியல்‌ கூடத்‌ 
திலுள்ள ஓரறையிற்‌ கூட்டினோம்‌. மேனாட்டு அறிஞர்‌ 
பெருமக்களை இக்கூடத்துக்கு அழைக்க அடிகளார்‌ 
பெருமுயற்சி செய்தார்‌. அவ்வாண்டு சனவரித்‌ திங்கள்‌ 
ஏழாம்‌ நாள்‌ கூட்டப்பட்ட இந்தக்‌ கூட்டத்தில்‌ உலகத்‌ 
தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மன்றத்தை நிறுவுதற்கு ஒரு 
முன்மொழியை மொழியுமாறு கேட்கப்பட்டது. தமிழ்‌ 
நாட்டு மூதறிஞர்‌ ஒருவர்‌ முன்மொழிவது பொருத்த 
மானதெனக்‌ கருதிச்‌ சிலரைக்‌ கேட்டோம்‌. எவரும்‌ 
உடன்படத்‌ தயங்கியமையால்‌ நானே முன்மொழிவை 
மொழிந்தேன்‌. முனைவர்‌ சாலை வழி மொழிந்தார்‌. 


பின்னர்‌ நடைபெற்ற அலுவலாளர்‌ தேர்வில்‌ 
பிராஞ்சு நாட்டுப்‌ பேரறிஞர்‌ பிலியேசர்‌ தலை 
வராகவும்‌, பேராசிரியர்‌ தவத்திரு தனிநாயக 


அடிகளாரும்‌ கமில்‌ சுவலபெல்‌ என்பவரும்‌ இணைச்‌ 
செயலாளர்களாகவும்‌ தெரிவு செய்யப்பட்டனர்‌. 
தமிழ்ப்‌ பெரியார்‌ திரு. சுப்பையா அவர்களுடைய 
அயரா முயற்சியாலும்‌ 
பேருழைப்பாலும்‌ இம்மன்றம்‌ நன்கு செயற்பட்டது. 
அவர்களின்‌ மறைவினால்‌ சிறிது தளர்வடைந்துளது. 
இப்பொழுது பேராசிரியர்‌ முனைவர்‌ ஆர்‌.ஈ. ஆசா 
தலைவராகவு ம்‌, துணைவேந்தர்‌ முனைவர்‌ 
வி.சி. குழந்தைசாமி செயலாளர்‌ நாயகமாகவும்‌ இருக்‌ 
கிறார்கள்‌. இம்மன்றத்தின்‌ கிளைகள்‌ மலேசியாவிலும்‌ 
இலங்கையிலும்‌ உள. இலங்கைக்‌ கிளை சிறப்பாக 


தனிநாயக அடிகளாரின்‌ 


நடைபெற்றுவந்துளது. இம்மன்றம்‌ 1967 இல்‌ 
கீழைத்தேய இயற்புலவர்களின்‌ உலக ஒன்றியத்தின்‌ 
உறுப்புரிமையைப்‌ பெற்றுளது. இந்த ஒன்றியம்‌ 
யு.என்‌.ஈ., எச. கோவின்‌ ஓர்‌ உறுப்பாகும்‌. இந்த 
உலகத்தமிழ்‌ அராய்ச்சி மன்றத்தை நன்கு இயங்கச்‌ 
செய்தல்‌ அறிஞர்களின்‌ தலையான கடமையாகும்‌. 
உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மன்றத்தின்‌ முதலாவது 
உலகத்‌ தமிழ்‌ அராய்ச்சி மாநாடு 1966 இல்‌ கோலா 
நடைபெற்றது. தவத்திரு தனிநாயக 
அடிகளாரின்‌ பெருமுயற்சியால்‌ மலேசிய அரசின்‌ 
ஆதரவுடன்‌ மாநாடு ஐந்து நாள்கள்‌ சிறப்பாக நடை 
பெற்றது. 


லம்பூரில்‌ 


இரண்டாவது உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாடு 
சென்னையில்‌ தமிழ்நாட்டின்‌ முதலமைச்சர்‌ பேரறிஞர்‌ 
அண்ணாவின்‌ அயரா உழைப்பினால்‌ ஒப்புயர்வில்லாப்‌ 
பெருஞ்சிறப்புடன்‌ 1968 இல்‌ நடைபெற்றது. 
மூன்றாம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாடு பிராஞ்சியப்‌ 
பேரறிஞர்‌ பிலியேசரின்‌ பேருழைப்பால்‌ 1971 இல்‌ 
பாரிசில்‌ நடைபெற்றது. 


நான்காம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாடு யாழ்ப்‌ 
பாணத்தில்‌ 1974 இல்‌ இலங்கை அரசின்‌ ஒத்துழைப்‌ 
பின்றித்‌ தமிழ்‌ 
பெற்றது. ஐந்தாம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாடு 
முதலமைச்சர்‌ புரட்சித்‌ தலைவர்‌ டாக்டர்‌ 


மக்களின்‌ பேருழைப்பால்‌ நடை 


எம்‌.ஜி. இராமச்சந்திரனுடைய பேருழைப்பால்‌ 1981 
இல்‌ ஈடிணையற்ற சிறப்புடன்‌ மதுரையில்‌ நடை 
பெற்றது. இப்பொழுது ஆறாம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ 
ஆராய்ச்சி மாநாட்டினை உலகத்‌ தமிழ்‌ மாமன்றம்‌ 
நடத்துகிறது. முதல்‌ நான்கு மாநாடுகளுக்கும்‌ 
தவத்திரு தனிநாயக அடிகளார்‌ வழிகாட்டியாகவும்‌ 
உறுதுணையாகவுமிருந்து பணியாற்றினார்‌. 


உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி நிறுவனம்‌ : 


இரண்டாம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாட்டில்‌ 
பேரறிஞர்‌ அண்ணா அறிவித்தபடி 1968 இல்‌ தமிழ்‌ 
நாட்டரசால்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ அராய்ச்சி நிறுவனம்‌ 
நிறுவப்பட்டது. நிறுவனத்தின்‌ முதல்‌ தலைவராக 


மாண்புமிகு டாக்டர்‌ நாவலர்‌ நெடுஞ்செழியன்‌ 
பொறுப்பேற்றார்‌. இப்பொழுது கல்வி அமைச்சர்‌ 
மாண்புமிகு சி. பொன்னையன்‌ தலைவராகவும்‌ 


முனைவர்‌ அ.நா. பெருமாள்‌ இயக்குநராகவும்‌ பணி 
யாற்றுகின்றனர்‌. 


அயல்‌ நாட்டினருக்குத்‌ தமிழ்‌ கற்பிக்கும்‌ பணியை 


இந்நிறுவனம்‌ தொடங்கிச்‌ சிறப்புற நடத்தி 


வருகின்றது. நூற்றுக்கு மேற்பட்ட அயல்‌ நாட்டினர்‌ 
இங்குப்‌ பயின்று பயன்‌ பெற்றுள்ளனர்‌. 


இது மொழி பெயர்ப்புக்குரிய அடிப்படைப்‌ பணி 
களையும்‌ திட்டமிட்டுச்‌ செய்து வருகின்றது. அண்டு 
தோறும்‌ மாணவர்கள்‌ பலருக்கு மொழி பெயர்ப்புப்‌ 
பயிற்சி அளித்து வருகின்றது. 

இந்நிறுவனம்‌ உயர்‌ ஆராய்ச்சிக்கு வாய்ப்பளிக்‌ 
கின்றது. முனைவர்‌ பட்டம்‌ பெறுவதற்கு: அராய்ச்சி 
செய்வோருக்குப்‌ பல வழிகளில்‌ உதவுகின்றது. பலர்‌ 
இத்நிறுவனத்திலிருந்து ஆராய்ச்சி செய்து முனைவர்‌ 
பட்டங்களைப்‌ பெற்றுளர்‌. சிறந்த நூலக வசதியும்‌ 
நிறுவனத்திலுண்டு. 


இங்கு இலக்கியவியல்‌, சமூகவியல்‌, கலை - பண்‌ 
பாட்டியல்‌, மொழியியல்‌, மொழி பெயர்ப்பியல்‌ முதலிய 
துறைகளில்‌ பேராசிரியர்களும்‌ ஆய்வாளர்களும்‌ பலர்‌ 
பணியாற்றுகின்றனர்‌. 


இத்திறுவனத்தின்‌ £“உயிர்ப்பணியாக அமைவது 
அராய்ச்சி நூல்களை வெளியிடுவதாகும்‌”*. என இந்‌ 
நிறுவனத்தின்‌ அறிக்கை கூறுகின்றது. தமிழியல்‌ 


ஆராய்ச்சித்‌ துறைகளில்‌ நூற்று முப்பதுக்கு மேற்பட்ட 
நூல்களை இந்நிறுவனம்‌ வெளியிட்ளெது. இந்‌ 
நிறுவனம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ எழுத்தாளர்‌ பட்டியலை 
வெளியிட்டமை ஒரு சிறந்த பணியாகும்‌. 


உலகத்‌ தமிழ்‌ இளைஞர்‌ பேரவை : 


முனைவர்‌ இரா. சனார்த்தனம்‌ அவர்களின்‌ பெரு 
முயற்சியால்‌ 1970 இல்‌ இலங்கையில்‌ உருவாக்கப்‌ 
பட்டது. இப்‌ பேரவையின்‌ ஆயுள்‌ தலைவரான 
இரா. சனார்த்தனம்‌ இலங்கையில்‌ சிங்கள அரசினால்‌ 
அல்லலுறும்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ துயர்‌ துடைப்பதற்கு 
இப்‌ பேரவை வாயிலாகப்‌ பல பணிகளைச்‌ செய்து 
வருகிறார்‌. இப்‌ பேரவையின்‌ சிறப்பு மாநாடு 
1983இல்‌ சென்னையில்‌ மிகு சிறப்பாக நடைபெற்றது. 
இம்மாநாட்டிலே மலேசியா, சிங்கப்பூர்‌, 
தென்னாப்பிரிக்கா, இலங்கை முதலிய நாடுகளின்‌ பிரதி 
நிதிகள்‌ கலந்து கொண்டனர்‌, 


இலங்கையில்‌ எல்லா உரிமைகளையும்‌ இழந்து 
சிங்களப்படைகளால்‌ இனக்கொலைக்குத்‌ தொடர்ந்து 
ஆளாகி வாடி வதங்கித்‌ துடிக்கும்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ 
அன்ப நிலைமையைப்‌ பிற நாடுகளும்‌ நன்கறியச்‌ 
செய்யவும்‌ தமிழ்‌ நாடும்‌ இந்தியாவும்‌ அவர்களுக்குக்‌ 
கை கொடுத்து உதவவும்‌ செய்தற்கு இப்‌ பேரவை 
ஊர்வலங்கள்‌ கிளர்ச்சிகள்‌ முதலியவற்றையும்‌ நடத்தி 
வருகிறது; பொதுக்‌ கூட்டங்கள்‌ அறிக்கைகள்‌ வாயி 


லாகவும்‌ இலங்கைத்‌ தமிழர்‌ இடுக்கண்‌ கலைவதற்கு 
முயல்கின்றது. 


உலகத்‌ தமிழ்க்‌ கழகம்‌ : 


இக்கழகம்‌ 6-10-68 இல்‌ திருச்சியில்‌ தொடங்கப்‌ 
பட்டது. மொழி ஞாயிறு தேவ நேயப்‌ பாவாணர்‌ 
தலைவராகவும்‌, புலவரேறு பெருஞ்சித்திரனார்‌ 
பொதுச்‌ செயலாளராகவும்‌ தொடக்கக்‌ கூட்டத்தில்‌ 
தெரிவு செய்யப்பட்டனர்‌. தொடக்கத்தில்‌ “தென்‌ 
மொழி” எனும்‌ ஏடு இக்கழகத்தின்‌ செய்தி ஏடாக 
இயங்கியது. தமிழ்‌ நாட்டிலும்‌ பிற மாநிலங்களிலும்‌ 
கிளைகள்‌ பல தொடங்கப்பட்டன. கழகத்தின்‌ 
இரண்டாம்‌ மாநாடு 1968 இல்‌ பரமக்குடியிலும்‌ 
மூன்றாம்‌ மாநாடு 1971 இல்‌ மதுரையிலும்‌ மாநில 
மாநாடு 1978 இல்‌ சென்னையிலும்‌ நடைபெற்றன. 


உலகத்‌ தமிழின முன்னேற்றக்‌ கழகம்‌ : 


புலவரேறு பெருஞ்சித்திரனாரின்‌ பெரு முயற்சி 
யால்‌ 8-11-81இல்‌ இக்‌ கழகம்‌ கொடக்கப்பட்டது. 
தலைவராகப்‌ புலவரேறு பெருஞ்சித்திரனாரும்‌ 
அமைப்புச்‌ செயலாளராகத்‌ தென்‌ மொழி துரை 
யரசனும்‌ பணியாற்றுகின்றனர்‌. இக்கழகம்‌ தமிழ்‌ 
நிலம்‌ எனும்‌ ஏட்டை 1982இல்‌ தொடக்கம்‌ வெளி 
யிட்டு வருகிறது. தலைவர்‌ பெருஞ்சித்தரனார்‌ 
குமிழக மாவட்டங்கள்‌ சிலவற்றில்‌ கொள்கை விளக்கக்‌ 
கூட்டங்களையும்‌ கழக மாநாடுகளையும்‌ நடத்தி 
யுள்ளார்‌. 


தனித்தமிழ்‌ இயக்கத்துக்காக உழைக்கும்‌ நிறுவகங்‌ 
களின்‌ முன்னணியில்‌ நின்று இஃது உழைத்து வருவது 
குறிப்பிடத்தக்கது. 


உலகத்‌ தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டியக்கம்‌ : 


இந்த இயக்கம்‌ 8-1-1974 இல்‌ அறிஞர்‌ சிலரின்‌ 
முயற்சியின்‌ பயனாக யாழ்ப்பாணத்தில்‌ தொடங்கப்‌ 
பட்டது. தொடக்கக்‌ கூட்டத்தில்‌ இலங்கை, 
இந்தியா, தென்னாபிரிக்கா முதலிய நாடுகளின்‌ பிரதி 
நிதிகள்‌ கலந்து கொண்டனர்‌. முனைவர்‌ சாலை 
இளந்திரையன்‌ தலைவராகத்‌ தெரிவு செய்யப்‌ 
பட்டார்‌. இவருடைய பெரு முயற்சியால்‌ இந்தியா, 
மலேசியா, பர்மா, இந்தோனேசியா, பிச்‌, தென்‌ 
னாபிரிக்கா, அமரிக்கா, பிராஞ்சு, மொறிசியசு, 
வியற்நாம்‌, இங்கிலாந்து முதலிய நாடுகளிலே களைகள்‌ 
அமைக்கப்பட்டன. ““ தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டுக்கு ஓர்‌ 
இயக்கம்‌ எனுந்‌ தலைப்பில்‌ இந்த இயக்கத்தின்‌ 


நோக்கம்‌ பணிகள்‌ முதலியன பற்றித்‌ தலைவர்‌ சாலை 
இளந்திரையன்‌ ஒரு அன்‌ சன்‌ 00 


இயக்கத்தின்‌ முதல்‌ மாநாடு 1977 டல்‌ 
யிலும்‌, இரண்டாம்‌ மாநாடு 1980இல்‌ மொ றிசியசி 
லும்‌, மூன்றாம்‌ மாநாடு 1985இல்‌ சேலத்திலும்‌ நடை 
பெற்றன. நான்காம்‌ மாநாட்டை இவ்வாண்டு 
கோலாலம்பூரில்‌ நடத்துதற்கு முன்‌ முயற்சி மேற்‌ 


கொள்ளப்பட்டுள்ள து. 


பன்னாட்டுத்‌ தமிழுறவு மன்றம்‌ : 


பெருங்கவிக்கோ முனைவர்‌ வா.மு. சேதுராமன்‌ 
அவர்களுடைய பெருமுயற்சியால்‌ தொடங்கப்பட்டது. 
தலைவராக நியூயார்க்‌ நகர முனைவர்‌ வின்சன்‌ 
பஞ்சாட்சரம்‌ அவர்களும்‌ செயலாளராக மேரிலாண்டு 
மூனைவர்‌ கோபால்‌ குருசாமி அவர்களும்‌ பணியாற்று 
இன்றனர்‌. இம்மன்றத்தின்‌ உலக அமைப்பாளராகப்‌ 
பெருங்கவிக்கோ தொண்டாற்றுகிறார்‌. 


அமெரிக்கா, கனடா, 


மலேசியா, சிங்கப்பூர்‌, 
இங்கிலாந்து, தாய்லாந்து, கோங்கோங்கு, இலங்கை, 
செர்மனி, பிரான்சு, மொறிசியசு முதலிய பல நாடு 
களிலும்‌ தமிழ்‌ நாட்டின்‌ ஆறு மாவட்டங்களிலும்‌ 


கிளைகள்‌ நிறுவப்பட்டுள்ளன. 


உலகத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ : 


தமிழ்‌ நாட்டரசு 1981இல்‌ மதுரை மா நகரில்‌ 


ஐந்தாம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாட்டை 
ஈடிணையற்ற றெப்புடன்‌ நடத்திற்று. இம்‌ 
மாநாட்டில்‌ முதலமைச்சர்‌ புரட்சித்‌ தலைவர்‌ 


எம்‌.ஜி. இராமச்சந்திரன்‌ தமிழ்‌ நாட்டரசு உலகத்‌ 
தமிழ்ச்‌ சங்கத்தை நிறுவும்‌ எனும்‌ நற்செய்தியை 
வெளியிட்டார்‌. தமிழ்‌ நாட்டிலே தமிழ்‌ நாட்டரசின்‌ 
அதரவுடன்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ நிறுவகம்‌ ஒன்று உருவாக்கப்‌ 
பட வேண்டுமென நான்‌ முப்பதாண்டுகளுக்கு மேலாக 
எண்ணியும்‌ எழுதியும்‌ ஊக்கியும்‌ வந்தேன்‌. எனது 
முயற்சி சைகூடியதால்‌ இந்தச்‌ சங்கத்தின்‌ அமைப்பு 
முறைகள்‌ பணிகள்‌ முதலியவற்றை விளக்கி ஒருமுடங்‌ 
கலையும்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ மன்றத்தின்‌ அமைப்பு விதிகளை 
யும்‌ முதலமைச்சருக்கும்‌ அவருடைய செய்தித்‌ துறை 
அமைச்சர்‌ திரு. இராம வீரப்பன்‌ அவர்களுக்கும்‌ 
அனுப்பினேன்‌. ப 


உலகத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்தை நிறுவுவதாக அறிவித்து 
ஐந்தாண்டுகள்‌ கழிந்தபின்‌, 1986 ஆம்‌ அண்டு ஏப்பரல்‌ 
இங்களில்‌ உலகத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்‌ தொடக்கப்‌ பெரு 
விழாவை மதுரையிலே தமிழ்‌ நாட்டரசு மிகச்‌ சிறப்பாக 


நடத்தியது. இவ்விழாவின்‌ கடை நாளான 15-4-86 
சங்கத்தைத்‌ 
தொடங்கி வைக்தார்‌. சங்கத்தின்‌ புரவலரான அவர்‌, 
இச்சங்கத்துக்குப்‌ பத்துக்‌ கோடி உருபா நிதி வழங்கு 

வதாகவும்‌ அன்று அறிவித்தார்‌. ம்‌ | 


இல்‌ மூதலமைச்சர்‌ உலகத்‌ : தமிழ்ச்‌ 


இச்சங்கம்‌ உலகமெங்கும்‌ வாழும்‌ தமிழர்களுடன்‌ 
தொடர்பு கொண்டு தமிழ்‌ மொழி-இலக்கியம்‌-கலை- 
பண்பாடு முதலியவற்றை ஓம்புதற்கும்‌ பரப்புதற்கும்‌. 
விரைந்து தொண்டாற்ற வேண்டும்‌ என்பது தமிழ்‌ 


மக்கள்‌ யாவரினதும்‌ பேரார்வமும்‌ எதிர்பார்ப்புமாகும்‌. 


உலகத்‌ தமிழர்‌ மாமன்றம்‌ : 


வி. டேவிட்டு, எம்‌.பி, (மலேசியா) 
முனைவர்‌ இரா. கலைமாமணி 
எம்‌.கே. முஸ்தபா முயற்சியால்‌ 1984 இல்‌ சென்னை 


முனைவர்‌ 
சனார்தக்கனன்‌, 


யில்‌ நிறுவப்பட்டது. 


இம்மன்றத்தின்‌ தலைவரும்‌ மலேசியா நாடாளு. 
மன்ற உறுப்பினருமான டாக்டர்‌ வி. டேவிட்டு 
அவர்கள்‌ அயராமலும்‌ அசையாமலும்‌ அரும்பணி 
யாற்றியிருக்கறொர்‌. இம்மன்றத்தில்‌ அலுவலகங்கள்‌ 
சென்னையிலும்‌, மலேசியாவில்‌ கோலாலம்பூரிலும்‌ 
இயங்கி வருகின்றன. பிற நாடுகளில்‌ இளைகளை 
அமைக்கும்‌ வேலைகள்‌ நடைபெற்று வருகின்றன. 
இந்தியக்‌ கிளை அமைப்பாளராக முனைவர்‌ இரா. 
சனார்த்தனப்‌ நியமிக்கப்பட்டார்‌. 


இம்மன்றம்‌ உலகத்‌ தமிழர்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌ 
ஒன்றைத்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ தொடக்குதற்கும்‌ உலகத்‌ 
தமிழர்‌ வங்கியினை நிறுவதற்கும்‌ முன்முயற்சிகளில்‌ 
ஈடுபட்டுள்ளது. 


உலகத்‌ தமிழர்‌ பல்கலைக்‌ கழகமும்‌ உலகத்‌ தமிழர்‌ 
வங்கியும்‌ முன்னர்‌ எவரும்‌ நினைத்துக்கூடப்‌ பாராத. 
புது முயற்சிகள்‌. இவற்றை உருவாக்குவதால்‌ உலகம்‌ 
முழுதிலும்‌ வாழும்‌ தமிழர்களுக்குக்‌ கல்வித்‌ துறை 
யிலும்‌ பெரும்பணியாற்றும்‌ வாய்ப்புக்களை உண்டாக்‌. 
இப்புதிய 
மெங்கும்‌ வாழும்‌ தமிழர்கள்‌ ஆக்கமும்‌ ஊக்கமும்‌. 
நல்குவார்கள்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 


கலாம்‌. எனவே திட்டங்களுக்கு உலக. 


உலகக கிறித்தவத்‌ தமிழ்ப்‌ பேரவை : 


உலகளாவிய 
இவற்றுள்‌ உலகக்‌ 
குமிழ்ப்‌ பேரவை ஒன்றாகும்‌. 


சமயச்சார்பாகவும்‌, 


கோன்‌ றியுள்ளன. 


நிறுவகங்கள்‌ 

கிறித்தவத்‌ 
இந்தப்‌ பேரவை 1981 
இல்‌ தோன்றியது. திருச்சியில்‌ பேராயர்‌ சாலமோன்‌ 
துரைசாமி அவர்கள்‌ தலைமையில்‌ நிறுவப்பட்டது. 


தென்னகத்திலும்‌, உலகத்தின்‌ வேறு இடங்களிலும்‌ 
உழைத்து வருகின்ற பேராயர்களும்‌ திருச்சபை ஊழியர்‌ 
களுமாகவுள்ள பலர்‌ புரவலர்களாகவும்‌, துணைத்‌ 
தலைவர்களாகவும்‌, செயலாளர்களாகவும்‌, செயற்குழு 
உறுப்பினர்களாகவும்‌ அமைத்துக்‌ கொள்ளப்பட்டார்‌ 
கள்‌. 

இப்பேரவை மூன்று தமிழ்‌ மாநாடுகளைச்‌ இறப்‌ 
யாக நடத்தியுளது. மூன்றாவது மாநாடு 1986 
இசம்பரில்‌ சென்னையில்‌ நடைபெற்றுள்ளது. மாநாட்டு 


மலரும்‌ வெளியிடப்பட்டுள்ளது. மாநாடுகளில்‌ தமிழ்ப்‌ 
பேரறிஞர்களுக்கு நற்செய்தித்‌ தமிழ்க்‌ காவலர்‌, 
“தமிழ்‌ மாமணி? ₹*அரும்கலைஞரம்‌?? ““நற்செய்திச்‌ 


செல்வர்‌” முதலிய பட்டங்களும்‌ வழங்கப்படுகின்றன. 
பேரவையின்‌ சார்பில்‌ இதழொன்றினை வெளியிடுவது, 
இரட்சணிய யாத்திரிக உரை வெளியிடுவது கிறித்தவத்‌ 
தமிழ்‌ இலக்கிய ஆய்வு மன்றம்‌ ஒன்றினை அமைப்பது 


இப்பொழுது பேராயர்‌ டாக்டர்‌ சாலமோன்‌ 
துரைசாமி அவர்கள்‌ தலைவராகவும்‌ பேராசிரியர்‌ 
பொ.ஆ. சத்தியசாட்சி அவர்கள்‌ பொதுச்‌ செயலா 


ராகவும்‌ பணியாற்றுகின்றனர்‌. 


அனைத்துலக சைவ சித்தாந்த ஆராய்ச்சி மன்றம்‌ 
தர்மபுர ஆதினத்தின்‌ சார்பில்‌ இயங்கெருகின்றது. 
இம்மன்றம்‌ சென்ற அண்டில்‌ கோலாலம்பூரில்‌ இரண்‌ 
டாவது உலக சைவ சித்தாந்த அராய்ச்சி மாநாட்டை 
நடத்திற்று. உலகளாவிய நிறுவகங்களிலே பல தமிழ்‌ 
நாட்டிலுள்ளும்‌ இந்தியாவினுள்ளுமே- முடங்கிக்‌ கிடக்‌ 
கின்றன. சில'பிற நாடுகளுடன்‌ தொடர்பு கொண்டுள 
எனினும்‌ பிற நாடுகள்‌ பலவற்றில்‌ வாழும்‌ தமிழர்‌ 
களுடன்‌ நிலையான தொடர்பு கொண்டியங்கும்‌ 
நிறுவகம்‌ ஒன்றேனும்‌ இல்லாதிருப்பது பெருங்குறையே 
யாகும்‌. இக்குறையைத்‌ தீர்க்கத்தக்க நிலையில்‌ 
இருக்கும்‌ உலகத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கமும்‌ உலகத்‌ தமிழர்‌ 


முதலிய திட்டங்களையும்‌ இப்பேரவை நடைமுறைப்‌ 
படுத்த முயல்கின்றது. 


மாமன்றமும்‌ விரைந்து தொழிற்படுதல்‌ விரும்பத்‌ 
தக்கதும்‌ இன்றிமையா ததுமாகும்‌. ப] 





திரு. கா.பொ. இரத்தினம்‌ 





ஈழநாட்டின்‌ ஏந்தல்‌ இவர்‌. தனி மனிதர்‌ அல்லர்‌ இவர்‌-ஒரு வரலாறு. 
தமது வாழ்நாள்‌ முழுவதும்‌ தமிழே என்று வாழ்ந்திருப்பவர்‌. இலங்கைத்‌ 
குமிழ்மறைக்‌ கழகத்தின்‌ ஆயுள்‌ தலைவர்‌. இலண்டனில்‌ பி.ஏ. ஆனர்சு 
பட்டமும்‌, சென்னையில்‌ எம்‌.ஏ., பி.ஓ.எல்‌. ஆகிய பட்டங்களையும்‌, இவை 
யல்லாமல்‌ “பண்டிதர்‌”, 
தமிழ்ப்‌ பேரறிஞர்‌ இவர்‌. 
“தமிழ்ச்‌ சான்றோர்‌ முதலிய விருதுகள்‌ பெற்றிருப்பவர்‌. 


“வித்துவான்‌” ஆகிய சான்றிதழ்களையும்‌ பெற்ற 
“செந்தமிழ்க்‌ கலைமணி”, “திருக்குறள்‌ செல்வர்‌”, 


கொழும்பு அரசினர்‌ ஆசிரியர்‌ கல்லூரியில்‌ (1944-1956) தமிழ்ப்‌ 


பேராசிரியராகவும்‌, இலங்கை அரசு மொழித்‌ இணைக்‌ களத்தில்‌ (1956- 





|. 1962) தமிழ்‌ ஆராய்ச்சித்‌ துறைத்‌ தலைவராகவும்‌, மலேசியப்‌ பல்கலைக்‌ 
கழகத்தில்‌ (1963-1964) இந்தியத்‌ துறை விரிவுரையாளராகவும்‌, இலங்கை நாடாளுமன்றத்தில்‌ (1965-1983) 
உறுப்பினராகவும்‌, தமிழர்‌ விடுதலைக்‌ கூட்டணியின்‌ (1978-1983) அமைப்பு நிருவாகச்‌ செயலாளராகவும்‌ இவர்‌ 
இருந்து, சிறந்து பணியாற்றியவர்‌ என்பது குறிப்பிடத்தக்கதாகும்‌. 


உலகம்‌ சுற்றிய ஒப்பிலாப்‌ புலவர்‌ பெருந்தகை இவர்‌. பல நாடுகளுக்கும்‌ சென்று, பல மாநாடுகளிலும்‌ 
பங்கேற்றுப்‌ பேசியும்‌ ஆய்வுக்‌ கட்டுரைகள்‌ படித்தும்‌ வந்திருப்பவர்‌. “உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மன்றம்‌” 
தோன்றிடக்‌ காரணர்‌ இவரே. உலகத்‌ தமிழ்‌ மாநாடுகளில்‌ தொடர்ந்து பங்கு பெற்றவர்‌. 17-க்கு மேற்பட்ட 
நூல்களையும்‌ 6-க்கு மேற்பட்ட மலர்களையும்‌ இவர்‌ வெளிக்‌ கொணர்ந்திருப்பவர்‌. பல்வேறு அமைப்புகளில்‌ 
தலைமைப்‌ பொறுப்புகள்‌ பெற்றிருப்பவர்‌. பகமாசு, அமெரிக்கா, கனடா, நார்வே, இங்கிலாந்து, பிரான்சு, 
சுவிச்சலாந்து, தாய்லாந்து, மலேசியா, சிங்கப்பூர்‌, பர்மா, இந்தோனேசியா, (மாலித்‌ தீவு உள்பட) மேற்கு 
செர்மனி முதலிய நாடுகளுக்குச்‌ சென்றவர்‌ இவர்‌. 


7956 இலிருந்து தமிழ்‌ மறைக்‌ கழகத்தின்‌ 24 மாநாடுகளை இலங்கையின்‌ பல்வேறு இடங்களில்‌ நடத்தி 
அவற்றில்‌ 20க்கு மேற்பட்ட தமிழ்‌ நாட்டு அறிஞர்களைப்‌ பங்கு கொள்ளச்‌ செய்த வரலாற்றுப்‌ பெருமைக்கு 
உரியவர்‌ இவர்‌. இன்பத்‌ தமிழுக்கும்‌ வள்ளுவத்திற்கும்‌ இவர்‌ இந்நாள்‌ வரை ஆற்றிவந்துள்ள பணிகளை விரிப்பின்‌ 
விஞ்சும்‌, தொகுப்பின்‌ எஞ்சும்‌. 





புண்டை உலக நாகரிகங்களுள்‌, சிந்துவெளி நாக 
இந்திய 


வரலாற்றின்‌ பொழுது புலர்காலையைப்படம்பிடித்துக்‌ 


சிறப்புமிக்கது ; 


ரிகம்‌ தொன்மையானது ; 
காட்டுவது; தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டின்‌ தலையூற்றாய்‌ 
-விளங்குவதாகும்‌. 


நாகரிகத்தின்‌ சிறப்பு இயல்புகள்‌ 


இன்று பாகிஸ்தானில்‌ உள்ள மொகஞ்சொதாரோ, 
ஹாரப்பா எனும்‌ இடங்களில்‌ 1920 அளவில்‌ டாக்டர்‌ 
சர்‌ ஜான்‌ மார்ஷலும்‌ செய்த அகழ்‌ 
.வாராய்ச்சியின்‌ பயனாக, வேதகாலத்திற்கு (கி.மு. 
2000-1500) முற்பட்ட பழம்‌ பெரும்‌ நாகரிகச்‌ 
இன்னங்கள்‌ கண்டு பிடிக்கப்பட்டன. மேற்கண்ட 
இரண்டு சின்னங்களும்‌ சிந்து நதியின்‌ ஆற்றுப்‌ 
படுகையை ஓட்டி அமைந்து இருப்பதால்‌, இந்தப்‌ புதிய 
நாகரிகத்தைச்‌ * சிந்துவெளி நாகரிகம்‌ * எனும்‌ பெய 
ரினால்‌, சர்‌ ஜான்‌ மார்ஷல்‌ சுட்டினார்‌. 


பானர்தஜியும்‌, 


இதன்‌ பிறகு, குஜராத்‌ மாநிலத்தில்‌ லோதல்‌ 
(Lothal) எனும்‌ பகுதியிலும்‌, இராஜஸ்தானில்‌ காளி 
பங்கன்‌ எனும்‌ பகுதியிலும்‌, மற்றும்‌ சில இடங்களிலும்‌, 
இப்பழம்பெரும்‌ நாகரிகத்தின்‌ சின்னங்கள்‌ கிடைத்‌ 


துள்ளன, எனினும்‌, அந்தப்‌ பழைய பெயராலேயே, 
“ சிந்துவெளி நாகரிகம்‌ * எனச்‌ சுட்டுவது வழக்கமாகி 
விட்டது. 


மா 22 


காலம்‌ 

சிந்து வெளி நாகரிகச்‌ சின்னங்களின்‌ கால கட்டத்‌ 
தைப்‌ பல்வேறு அறிஞர்கள்‌, பலவகையாகக்‌ கணித்‌ 
துள்ளனர்‌. இவற்றுள்‌, கார்பன்‌ பதினான்கு (Carbon 
14) ஆய்வு முறையில்‌ சர்‌ மார்ட்டிமர்‌ வீலர்‌ டம 
Mortimer Wheeler) எனும்‌ அறிஞர்‌ ஆராய்ந்து கண்‌ 
டுள்ள முடிவு, உலகத்தின்‌ கருத்தைப்‌ பெரிதும்‌ கவர்ந்‌ 
துள்ளதைக்‌ காணுகின்றோம்‌. கி. மு. 3000த்திற்கு 
முற்பட்ட காலம்‌ முதல்‌ கி.மு. 1500க்குப்‌ பிற்படாத 
காலத்தில்‌, சிந்துவெளி நாகரிகம்‌ சிறப்புற்று விளங்கிய 
தாக சர்‌ மார்ட்டிமர்‌ வீலர்‌ கருதுகிறார்‌. 


மக்கள்‌ 


(1) மொகஞ்சொதாரோ, ஹாரப்பா பகுதிகளில்‌ 
கிடைத்துள்ள மனித எலும்புக்‌ கூடுகளுள்‌, பெரும்‌ 
பாலானவை உடற்கூற்று அமைப்பில்‌ அரவ 
உரியதாகக்‌ காணப்படுகிறது. 


அங்கு வாழ்ந்த மக்கள்‌, பேசிய மொழி யாது என்‌ 
பதைப்‌ பற்றி அறிஞர்கள்‌ பல கோணங்களில்‌, 
விஞ்ஞானக்‌ கருவிகளைக்‌ கொண்டு ஆராய்ந்து வருகின்‌ 
றனர்‌. அவர்களுள்‌, ஸ்காண்டிநேவிய அறிஞர்களான 
அஸ்கா பர்போலாவும்‌ அவருடைய சகோதரரும்‌, 
சிந்துவெளியில்‌ கிடைத்துள்ள முத்திரைகளில்‌ கிடைத்‌ 
துள்ள எழுத்துக்‌ குறியீடுகளைக்‌ கொண்டு திராவிட 


மூலமொழிக்குரிய கருத்தோவிய எழுத்துகளாகக்‌ 
கண்டு அறிந்துள்ளனர்‌. மற்றும்‌ சோவியத்‌ நாட்டு 
அறிஞர்கள்‌, அந்த எழுத்துப்‌ பொறிப்புகள்‌ யாவும்‌ 
திராவிட மொழியின்‌ பொருள்களைச்‌ சுட்டும்‌ குறியீடு 
களாக உள்ளன என்பதைத்‌ தக்க ஆதாரங்களைக்‌ 
கொண்டு நிறுவியுள்ளனர்‌. இந்த வரிவடிவங்களில்‌, 
தமிழ்ச்‌ சொற்களின்‌ பகுதி, விகுதிகளை அவ்வாராய்ச்‌ச 
யாளர்கள்‌, கண்டு அறிந்துள்ளனர்‌. 


இவற்றால்‌ சிந்துவெளியில்‌ வாழ்ந்த மக்களுள்‌ 
பெரும்பாலோர்‌ திராவிட இனத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ 
என்பதும்‌, அவர்கள்‌ பேசிய - எழுதிய மொழி, தொல்‌ 
பழங்காலத்‌ திராவிடம்‌ (ஒProto-Dravidian) என்பதும்‌ 
போதருகின்றன. 


சிறப்பு இயல்புகள்‌ 


முதலாவதாகச்‌ சிந்துவெளி நாகரிகம்‌ ஆற்று வெளி 
யைச்‌ (River Valley) சார்ந்த வேளாண்மைப்‌ பொரு 
ளாதார நாகரிகமாகும்‌: உழவுத்‌ தொழிலையே உயிர்‌ 
நாடியாகக்‌ கொண்ட நாகரிகம்‌ என்பதற்குப்‌ பல்வேறு 
தடயங்கள்‌ (அச்சின்னங்களில்‌) கிடைத்துள்ளன. I 


நகர நாகரிகம்‌ 


கோட்டை, கொத்தளங்களைக்‌ கொண்ட நகர 
நாகரிகமாகச்‌ சிந்துவெளி நாகரிகம்‌ காட்சி அளிக்கிறது. 
கட்டடங்கள்‌ எல்லாம்‌, சூரிய ஒளியில்‌ உலர்த்தப்பட்ட 
களிமண்‌ கற்களால்‌ கட்டப்பட்டுள்ளன ; சுட்ட 
கற்களான செங்கற்களை அங்குக்‌ காண இயலவில்லை. 


செம்புக்‌ கற்காலம்‌ 


சிந்துவெளி மக்கள்‌, செம்பினாலும்‌, மாக்‌ கற்க 
ளாலும்‌ செய்யப்பட்ட கருவிகளையும்‌ சாமான்களை 
யுமே பயன்படுத்தியுள்ளனர்‌, 


இரும்பைக்‌ காணோம்‌ 


அவர்கள்‌ வெள்ளி, தங்கம்‌ போன்ற உலோகங் 
களைப்‌ பயன்படுத்தியுள்ளனர்‌. ஆனால்‌, இரும்பை 
அறிந்தவர்களாகத்‌ தெரியவில்லை. ஆனால்‌, இந்‌ 
நாகரிகம்‌ நன்கு முதிர்ச்சியுற்ற ஒரு நிலையை அடைந்து 
விட்டதை, அங்குக்‌ கிடைத்துள்ள தொல்பொருள்‌ 
சின்னங்கள்‌ கெரிவிக்கின்‌ றன. 


நல்வாழ்வு வசதிகள்‌ 


அங்கு வாழ்ந்த மக்கள்‌, நல்வாழ்வு - நலவாழ்வு 
வசதிகள்‌ பலவற்றைப்‌ பெற்றிருந்தனர்‌. 


வீட்டு அமைப்பு வியப்பிற்குரியதாகும்‌. வீட்டின்‌ 
கீழ்ப்பகுதி வண்டிகள்‌ விடுவதற்கும்‌, கால்நடைகளைக்‌ 
கட்டுவதற்குமே பயன்படுத்தப்பட்டது. அதற்கு மேல்‌ 
இருந்த 
படுத்தப்பட்டது. பரந்ததும்‌ விரிந்ததுமான வாழ்விடத்‌ 
தோடு, காற்றோட்டமான அமைப்பிற்காகப்‌ பலகணி 
களையும்‌ கொண்டதாக அவ்வீடுகள்‌ இருந்தமை தெரிய 
வருகிறது. வீடு தோறும்‌ நல்ல முறையில்‌ அமைக்‌. 
கப்பட்ட சாய்க்கடைகளைக்‌ கொண்ட வடிகால்‌ வசதி 
கள்‌ செய்யப்பட்டு இருந்தன. ஒவ்வொரு வீட்டிலும்‌ 
புழைக்கடையில்‌ கிணறு ஒன்று இருந்தது. 


மாடியே மக்கள்‌ வாழ்விடமாகப்‌ பயன்‌ 


வீடுகளின்‌ முன்புறத்தில்‌ அகலமான (30 அடி) 


தெருக்கள்‌ இருந்தன. பின்புறத்தில்‌ குறுகலான சந்து 


கள்‌ (2.5 மீ.) இருந்தன. இந்தத்‌ தெருக்களும்‌ சந்து: 
களும்‌ ஒன்றையொன்று செங்கோண நிலையில்‌ வெட்‌. 


5 டும்‌ வகையில்‌, அமைக்கப்பட்டு இருந்தன. 


ஒவ்வொரு வீட்டின்‌ சாய்க்கடையும்‌ வீட்டின்‌ பின்‌ 
புறத்தே உள்ள குறுகலான சந்துகளில்‌ அமைக்கப்பட்டு: 
இருந்த புதை சாய்க்கடைகளில்‌ போய்‌ விழுந்தன. 
நகரின்‌ பல பகுதிகளில்‌ இருந்த புதைசாய்க்கடைளை- 
ஒன்றாக இணைத்து நகருக்கு நெடுந்தொலைவிற்கு 
அப்பால்‌ ஓடும்‌ ஆற்றில்‌ சென்று கலக்குமாறு அமைத்து: 
இருந்தனர்‌. நகர அமைப்புத்‌ திட்டத்தில்‌ இப்பாதாளச்‌ 
சாய்க்கடை வியப்பூட்டும்‌ வகையில்‌ அமைக்கப்பட்டு: 


இருக்கிறது. 


ஊர்ப்‌ பொது இடங்களில்‌, கால்நடைகளுக்குத்‌. 
தண்ணீர்‌ கடைக்கும்‌ வகையில்‌, குளங்கள்‌ வெட்டப்‌ 
பட்டு இருந்தன. கோட்டையின்‌ வெளிப்புறத்து இடங்‌ 
களை ஓட்டிப்‌ பெரிய தெப்பக்‌ குளங்கள்‌ அமைக்கப்‌: 
பட்டு இருந்தன. 
களஞ்சியங்கள்‌ 


ஊர்ப்புறத்தே, உணவுப்‌ பொருளான தானியங்‌: 
களைச்‌ சேமித்து வைப்பதற்காகத்‌ தரையில்‌ மரப்‌ 
பலகைகள்‌ பொருத்தப்பட்ட நெற்களஞ்சியங்கள்‌ 
காற்றோட்டம்‌ உடையனவாக அமைக்கப்பட்டு இருந்‌. 
தன. அவற்றில்‌ சில; அந்த நாட்டு அரசு, வரிப்‌ பண 
மாகத்‌ தண்டிய நெல்‌ முதலிய தானியங்களைச்‌ 
சேர்த்து வைக்கும்‌ களஞ்சியமாகப்‌ பயன்படுத்தப்பட்டு: 
இருக்கவேண்டும்‌ என ஆய்வாளர்கள்‌ கருதுகின்றனர்‌. 


ஆடை 


சிந்துவெளியில்‌ -வாழ்ந்த மக்கள்‌ பருத்தியைப்‌: 
பேரளவிற்குப்‌ பயன்படுத்தியுள்ளனர்‌. பருத்தியால்‌ 


நெய்யப்பட்ட துணிகளை அவர்கள்‌ பெரிதும்‌ பயன்‌ 


படுத்தியுள்ளனர்‌. ஆடவர்‌ இடுப்பில்‌ ஒரு வேட்டியை 
யும்‌ தோளின்‌ மீது ஒரு துண்டினையும்‌ அணிந்து இருந்‌ 
தனர்‌. மகளிர்‌ இக்காலத்தைப்‌ போலவே, சேலையை 
இடுப்பில்‌ கட்டி, அதன்‌ முன்றானையால்‌, உடலின்‌ 
மேற்புறத்தை மூடிக்‌ கொண்டனர்‌. மார்பகங்களை 
மறைக்கும்‌ கச்சுகளையோ, ரவிக்கைகளையோ அவர்‌ 
கள்‌ அணிந்து இருந்ததாகத்‌ தெரியவில்லை. 


ஒப்பனைக்‌ கலை 


மகளிர்‌ ஒப்பனைக்‌ கலையில்‌ நாட்டம்‌ உடையவர்‌ 
களாக இருந்தனர்‌. ஒருவகை நறுமணப்‌ பொடியை 
'மேல்பூச்சாக அவர்கள்‌ பயன்படுத்தியுள்ளனர்‌. கூந்தல்‌ 
அலங்காரத்திலும்‌ அவர்கள்‌ ஆர்வம்‌ காட்டியுள்ளனர்‌. 
கூந்தலைச்‌ சடையாகப்‌ பின்னி, பின்னலாகத்‌ தொங்க 
விட்டுக்‌ கொள்ளுவது பெரு வழக்காக . இருந்தது. 
மேட்டுக்குடி மகளிர்‌ வாழைப்பூக்‌ கொண்டையும்‌, 
கூடைக்‌ கொண்டையும்‌ போட்டுக்கொண்டு . இருந்‌ 
தமை அங்குக்‌ கடைத்துள்ள முத்திரைச்‌ சித்திரங்களா 
லும்‌ வெண்கலச்‌ சிலைகளாலும்‌ தெரிய வருகின்றது 


\ 


அணிகலன்‌ 


அவர்களுடைய  அணிகலன்களுள்‌ மூக்குத்தி, 
முதலிடம்‌ பெறுகிறது. இசுலாமியர்‌ ஊடுருவலுக்கு 
முன்னர்‌, இந்தியப்‌ பெண்கள்‌ மூக்குத்தி அணிந்து 
இருந்தமைக்குரிய இலக்கியச்‌ சான்றுகளோ, கல்வெட்டு, 
இற்பச்‌ சான்றுகளோ இன்றுவரை கிடைக்கவில்லை. 
இ. பி, பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டை ஒட்டியே, 
 நாசிகாபரணம்‌ எனும்‌ அணிகலன்‌ இலக்கியங்களில்‌ 
இடம்‌ பெற்றுள்ளதைக்‌ காணுகின்றோம்‌. ' 


மகளிர்‌ முழங்கை வரையில்‌ நிறைய வளையல்கள்‌ 
அணிவது அக்காலத்திய வழக்கமாக இருந்தது. வளை 
யல்கள்‌ சங்கினாலும்‌, பொன்‌, வெள்ளி, செம்பி 
னாலும்‌ செய்யப்பட்டனவாகத்‌ தோன்றுகின்றன. 


பலவகையான மோதிரங்களை அப்பெண்கள்‌ 


அணிந்து இருந்தனர்‌. அவற்றுள்‌ “நெளி” எனும்‌ 
வகையே பெருவழக்காக இருந்தது. 
பொன்னினால்‌ செய்யப்பட்டு, முத்து, வைரக்‌ 


கற்கள்‌ பொருத்தப்பட்ட பலவகை நகைகளைப்‌ பெண்‌ 
கள்‌ அணிந்து மூழ்ந்தனர்‌. அவற்றுள்‌ கடகம்‌, தங்கச்‌ 
சங்கிலி, பதக்கம்‌ பொருத்தப்பட்ட அட்டிகை போன்‌ 


றவை பெருவழக்கின. 


குடுமியும்‌ மீசையும்‌ 


ஆடவர்‌ தலையில்‌ முடியை வளர்த்து, குடுமி 
போன்ற அமைப்பில்‌ அதனை முடிந்து கொண்டனர்‌. 


வயது முதிர்ந்தோர்‌ குடுமிக்குப்‌ பதிலாகச்‌ “ சதுர 
வட்டை ” எனப்படும்‌ முறையில்‌, குறுகிய அளவின 
தாகத்‌ தலை மயிரை வெட்டிக்‌ கொண்டு இருந்தனர்‌. 
சிலர்‌ குறுந்தாடி. வைத்துக்கொண்டு இருந்தனர்‌. 
ஆடவர்‌ எல்லாருமே அரும்பு மீசை உடையவர்களாக 
இருந்திருக்க வேண்டுமெனத்‌ தோன்றுகிறது. 


விளையாட்டுப்‌ பொம்மைகள்‌ 


குழந்தைகளின்‌ விளையாட்டுப்‌ பொருள்கள்‌ சிந்து 
வெளியில்‌ பல கிடைத்துள்ளன. பொம்மைகள்‌ பல 
வடிவில்‌ செய்யப்பட்டன. அவை சுட்ட மண்ணால்‌ 
ஆனவை. குழந்தைகள்‌ கைகளால்‌ இழுத்துச்‌ செல்லும்‌ 
சிறு சிறு வண்டிகள்‌ வெண்கலத்தாலும்‌ செய்யப்பட்டு 
இருந்தன. 


துள்ளன. 


நடை வண்டிகளும்‌ ஏராளமாகக்‌ கிடைத்‌ 


பொம்மைகளுள்‌ பலவகை விலங்குகள்‌ 


இடம்‌ பெறுகின்றன. அந்த விலங்குகளின்‌ தலைகள்‌, 


ஆட்டக்கூடிய வகையில்‌ செய்யப்பட்டுள்ளன. தலை 
யாட்டும்‌ விலங்குகள்‌, வாலினையாட்டும்‌ விலங்குகள்‌ 
போன்ற பொம்மைகள்‌, நான்கு ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு 
முன்பே, செய்யப்பட்டு இருந்தன எனும்‌ செய்தி நம்மை 
வியப்பில்‌ ஆழ்த்துவதாகும்‌. 

இசைக்‌ கருவிகள்‌ 


குழல்‌, யாழ்‌ போன்ற இசைக்‌ கருவிகள்‌, அங்குக்‌ 
கிடைத்துள்ளன. முத்திரைகளிலும்‌ இவற்றின்‌ வடிவங்‌ 
கள்‌ பொறிக்கப்பட்டுள்ளன. இவற்றால்‌, இசைக்‌ 
கலையும்‌, கருவி இசைக்‌ கலையும்‌ சிந்து வெளியில்‌ 
நன்கு வளர்ச்சியுற்றிருக்க வேண்டும்‌ என்பது புலனா 
கிறது. 


ஆடற்‌ கலை 


ஆடல்‌ கலை நன்கு போற்றி வளர்க்கப்‌ பட்டதைப்‌ 
பல தொல்பொருள்‌ சின்னங்கள்‌ தெரிவிக்கின்றன. 
சிந்து வெளியில்‌ கிடைத்துள்ள ஆடல்‌ மகளுடைய 
சிலை, நம்முடைய கருத்தைக்‌ கவருவதாகும்‌. அந்தப்‌ 
பெண்ணின்‌, கைகளுடைய அமைப்பும்‌, அவிநயமும்‌, 
கால்களின்‌ சதிர்‌ 


ஆட்ட பாணியும்‌, அவளைக்‌ 


கைதேர்ந்த ஆடல்‌ மகள்‌ என்பதை அறிவிக்கின்றன. 


இந்தச்‌ சிலையைப்‌ போன்ற வடிவ அமைப்பும்‌, 
ஆடல்‌ பாணியும்‌ வாய்ந்த வடிவங்கள்‌, முத்திரைகளில்‌ 
அழகுறப்‌ பொறிக்கப்பட்டுள்ளன, அவை நடனக்‌ 
கலை, அந்த மக்களிடம்‌ சிறந்த முறையில்‌ வளர்ச்சியுந்‌ 
றிருந்ததைப்‌ புலப்படுத்துகின்றன, ்‌ 


வெண்கலச்‌ சிலையில்‌ காணப்படும்‌ அப்பெண்‌ 
இடுப்பின்மேல்‌ ஒரு கையை வைத்தவண்ணம்‌ செருக்‌ 


குடன்‌ நிற்கிறாள்‌. அவளுடைய கைகளும்‌ கால்களும்‌ 
மிகவும்‌ நீண்டனவாக உள்ளன. அந்த ஆடல்‌ மகள்‌, 
தன்‌ கால்களைச்‌ சிறிது முன்னும்‌ பின்னுமாக வைத்து, 
இசைக்கு ஏற்ப, தனது அடிகளினால்‌ தாளம்‌ போடு 
கிறாள்‌. வெண்கலத்தினால்‌ செய்யப்பட்ட இச்சிலை 
யின்‌ தோற்றம்‌, கற்களில்‌ செதுக்கப்பட்டுள்ள சிலை 
களையும்‌, சிற்பங்களையும்‌ விடக்‌ காண்போர்‌ உள்ளத்‌ 
தில்‌ பதியும்‌ வண்ணம்‌, கவர்ச்சி உடையதாக இருக்‌ 
கிறது. அந்நடன மங்கை நிற்கும்‌ தோற்றத்தில்‌ 
எளிமையின்‌ எழில்‌ நிழலாடுகிறது. அவளுடைய 
துடிப்புமிகு இயற்கை எழில்‌, நம்முடைய கருத்தைக்‌ 
கொள்ளை கொள்ளுவதாகும்‌. 


நடராசருக்கு முன்னோடி 


சுண்ணாம்புக்‌ கல்லினால்‌, ஆடவர்‌ ஆடும்‌ கோலத்‌ 
தில்‌ செய்யப்பட்ட சிலைகள்‌ சில, சிந்துவெளிச்‌ சின்னங்‌ 
களில்‌ கிடைத்துள்ளன. அவற்றைச்‌ சிவபொருமானின்‌ 
நடனக்கோலமான நடராச வடிவிற்கு முன்னோடியாக 
--தொல்பழங்கால வடிவமாக (Proto type of Nataraja) 
அறிஞர்கள்‌ கருதுகின்றனர்‌. அச்சிலைகள்‌ நடனம்‌ 
செய்வதற்கு ஏற்றவாறு ஒரு காலினை ஊன்றி, இன்‌ 
னொரு காலினைத்‌ தூக்கிய (குஞ்சித பாதம்‌) நிலை 
யில்‌ அமைக்கப்பட்டுள்ளன, மேலும்‌, அச்சிலைகள்‌ 
யாவும்‌ இடது காலைத்‌ தூக்கி, 
நின்று நடனம்‌ செய்வதைப்‌ போன்று செய்யப்பட்‌ 
டுள்ளன. தமிழகத்து ஆடவல்லானின்‌ ஆனந்த நடனக்‌ 
கோலத்தை நாம்‌ காணுகின்றபொழுது, சிந்துவெளி 
நாகரிகக்‌ முதற்கொண்டு படிப்படியாக 
வளர்ந்து வடிவில்‌ சிறந்த ஒன்றாகவே நடராசரின்‌ 
ஆனந்தக்கூத்துத்‌ தோன்றுகிறது. 


வலது காலினால்‌ 


காலம்‌ 


வார்ப்புக்‌ கலை 


படிமக்‌ கலை எனவும்‌ இதனைக்‌ கூறுவர்‌. வெண்‌ 

- கலச்‌ சிலைகள்‌ வனப்பும்‌ வடிவழகும்‌ உடையனவாகச்‌ 
செய்யப்பட்டுள்ளன. செப்பினால்‌ செய்யப்பட்ட சிறு 
சிறு சிலைகள்‌ கிடைத்துள்ளன. நான்காயிரம்‌ ஆண்டு 
களுக்கு முன்பே, படிமக்கலையில்‌ சிந்துவெளி மக்கள்‌ 
தேர்ச்சியுற்றிருந்தமைக்கு, இவை சிறப்புமிகு சான்று 


களாகும்‌. 


£ டெரகோட்டா * (1௦17800118) எனப்படும்‌ சுட்ட 
மண்ணாலான பொம்மைகள்‌, சிலைகள்‌ பலவும்‌ அங்குக்‌ 
கிடைத்துள்ளன. மனித உருவச்‌ சிலைகளுள்‌, பல 
பெண்களுடைய சிலைகளாக - ஏறக்குறைய ஒரே 
அமைப்புடையனவாகக்‌ காணப்படுகின்றன. அவை 
தாய்த்‌ தெய்வ வழிபாட்டிற்குச்‌ செய்யப்பட்டனவாக 
இருக்கவேண்டும்‌ என ஆராய்ச்சியாளர்‌ கருதுகின்றனர்‌. 


சிற்பக்‌ கலை 


முத்திரைகளில்‌ செதுக்கப்பட்டுள்ள சிற்பங்களுள்‌,, 
குறுங்கொம்புடைய எருதுகள்‌, எருமைகள்‌, காட்‌ 
டெருமைகள்‌ போன்றவை நேர்த்திவாய்ந்தனவாகும்‌. 


தாயத்து ஒன்று நீலநிறச்‌ சுண்ணாம்புக்‌ கல்லால்‌ 
செய்யப்பட்டுள்ளது. அதில்‌ ஒரு தாய்த்தெய்வத்தின்‌ 
சிறு வடிவம்‌ செதுக்கப்பட்டுள்ளது. அதன்‌ முன்னால்‌ 
பக்தர்கள்‌ பணிந்து போற்றுவதும்‌, இரு பக்கங்களிலும்‌ 
இரு பணிப்பெண்கள்‌ நிற்பதும்‌, பின்னால்‌ பாம்பு: 
ஒன்று தன்‌ படத்தினால்‌ அத்‌ தாயின்‌ தலைமீது குடை 
விரித்து நிற்பது போன்றும்‌ செதுக்கப்பட்டுள்ள சிறு: 
சிற்பங்கள்‌, கலை நுட்பமும்‌, அழகும்‌, நேர்த்தியும்‌, 
நளினமும்‌ வாய்ந்த சிற்றோவியங்களாக (Miniature 
Paintings)s காட்சி தருகின்றன. 


ஒவியங்கள்‌ 


ஓவியக்‌ கலையிலும்‌, சிந்துவெளி மக்கள்‌ தேர்ச்சி 
பெற்று இருந்தனர்‌. மண்பாண்டங்களின்மீது, நல்ல 
தொரு வண்ணத்தைத்‌ தீட்டி, அது காய்ந்த பிறகு, 
அதன்மீது பறவைகள்‌, விலங்குகள்‌, இலைகள்‌, பூங்‌ 
கொத்துகள்‌, மயில்கள்‌, மான்கள்‌, ஆடுகள்‌, மீன்கள்‌, 
பாம்புகள்‌ போன்றவற்றின்‌ வடிவங்களை, அவர்கள்‌ 
அழகுறத்‌ தட்டியுள்ளனர்‌. 


இவை அல்லாமல்‌ கீற்று ஓவியங்களாகப்‌ பலவகை. 
யான மரங்கள்‌, வட்டங்கள்‌, முக்கோணங்கள்‌, சதுர 
மான கட்டங்கள்‌ போன்றவற்றைச்‌ செம்மையாகக்‌. 
கட்டியுள்ளனர்‌. 


கீழ்வாய்‌ இலக்கக்‌ கணக்கு 


சிந்துவெளியில்‌ கிடைத்துள்ள எடைக்‌ கற்கள்‌, 
அளவுகோல்கள்‌, முகத்தல்‌ அளவைக்‌ கருவிகள்‌: 
போன்றவை ஒன்று எனும்‌ எண்ணிற்குக்‌ குறைவான 
முக்கால்‌, அரை,கால்‌,அரைக்கால்‌ (3) வீசம்‌ (4) முந்திரி 
(த போன்ற ஒழ்வாய்க்‌ கணக்கு முறையில்‌ அமைந்‌. 
துள்ளதைக்‌ கணக்கியலார்‌ கண்டு அறிந்துள்ளனர்‌. 


சமய வழிபாட்டு நெறி 
சிந்துவெளி மக்கள்‌, கடவுள்‌ நம்பிக்கையுடையவர்‌ 
கள்‌. அவர்கள்‌ பலவகையான வழிபாட்டு முறை: 
களைப்‌ பின்பற்றியுள்ளனர்‌. 
அன்னை வழிபாடு 


தாய்த்‌ தெய்வ வழிபாடு சிந்துவெளியில்‌ சிறந்து 
விளங்கியது. இதற்கு ஆதாரமாக அன்னையின்‌ சுட்ட 


மண்‌ சிலைகளும்‌, வெண்கலச்‌ செப்புச்‌ சிலைகளும்‌ 
இடைத்துள்ளன. அவற்றில்‌ அன்னையின்‌ அழகிய 
சிற்ப வடிவங்களும்‌ உள்ளன. மரம்‌, செடி, கொடிகளில்‌ 
உறையும்‌ தெய்வங்களையும்‌, நீர்‌ நிலைகளில்‌ உறை 
யும்‌ தெய்வங்களையும்‌ அவர்கள்‌ * பெண்‌ தெய்வ ” 
மாகவே உருவகப்படுத்தியுள்ளனர்‌ எனலாம்‌. 


சிவ வழிபாடு 


யோக: நிலையில்‌ அமைந்துள்ள ஆடவனுடைய 
வடிவம்‌ பொறிக்கப்பட்ட முத்திரைகளும்‌, செப்புக்‌ 
கட்டைகளும்‌ பல கிடைத்துள்ளன. அந்த ஆடவ 
னுடைய தலையில்‌ இருந்து சூலம்‌ போன்ற மூன்று 
தலையுடைய கொம்புகள்‌ செதுக்கப்பட்டுள்ளன. 
அந்த ஆடவனோ பாதி விழிகளை மூடிய வண்ணம்‌, 
ஆழ்ந்து சிந்தனையில்‌ மூழ்கி இருப்பதைப்‌ போன்ற 
தோற்றத்துடன்‌, அருள்‌ ஒழுகும்‌ முகத்துடன்‌ ஒரு 
யோகயொகக்‌ காணப்படுகிறான்‌. இத்தகைய வடிவங்‌ 
கள்‌ சிவபெருமானின்‌ தொல்பழங்கால வடிவமாக 
இருக்கவேண்டும்‌ என அறிஞர்‌ கருதுகின்றனர்‌. 


முத்திரைகள்‌ சிலவற்றில்‌, மேற்கண்ட நிலையில்‌ 
பொறிக்கப்பட்ட ஆடவனைச்‌ சுற்றி, இரு பக்கங்களி 
லும்‌, முன்புறத்திலும்‌ மான்‌, எருது, புலி, பறவைகள்‌, 
பாம்பு போன்றவை பொறிக்கப்பட்டுள்ளன. இந்த 
வடிவ அமைப்புடைய சிலைகள்‌ சிவபெருமானின்‌ , 
“பசுபதி ” எனும்‌ கோலத்தைக்‌ காட்டுவனவாக இருக்க 
வேண்டும்‌ என சர்‌ ஜான்‌ மார்ஷல்‌ முதலிய அகழ்‌ 
வாராய்ச்சியாளர்கள்‌ கருதுகின்றனர்‌. 


சிவலிங்கம்‌ 


லிங்கங்களைப்‌ போன்ற பல வடிவங்கள்‌, கல்லி 
னால்‌ செய்யப்பட்டனவாகக்‌ கிடைத்துள்ளன. அவற்‌ 
றைப்‌ பிற்கால சைவ சமயத்தில்‌ சிறப்பிடம்‌ பெற்றுள்ள 
சிவலிங்கங்களாக ஆராய்ச்சியாளர்கள்‌ கருதுகின்றனர்‌. 
அவற்றின்‌ வடிவ அமைப்பு, இக்காலத்திய சிவலிங்கங்‌ 
களை (ஆவுடையாரும்‌ அதன்மேல்‌ லிங்க வடிவத்தை)ப்‌ 
போன்றே காணப்படுகின்‌ றன. 


எழுத்து வடிவங்கள்‌ 


சிந்துவெளி எழுத்துப்‌ பொறிப்புகள்‌ , கருத்தோவிய 
எழுத்து வடிவின என்பதை முன்னரே நாம்‌ கண்டோம்‌. 
அங்கு ஏராளமாகக்‌ கினடத்துள்ள முத்திரைகளிலும்‌, 
செப்புக்‌ கட்டைகளிலும்‌ பல்வேறு வடிவங்களைக்‌ 
கொண்ட குறியீடுகள்‌ பொறிக்கப்பட்டுள்ளன. 
அவற்றை ஆராய்ந்த அறிஞர்கள்‌, அந்தக்‌ குறியீடுகள்‌ 
திராவிட மொழிக்குரியவை என்று துணிந்துள்ளனர்‌. 
அந்த எழுத்து முறையில்‌ இருந்துதான்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ 


தமிழிற்குரிய எழுத்து முறையாகிய “திராவிடி' எனப்‌ 
படும்‌ எழுத்து முறையும்‌, வடநாட்டு “பிராமி” எழுத்து 
களும்‌ தோன்றின என்பதனை என்னுடைய சிந்து 
வெளி எழுத்து வடிவங்கள்‌” எனும்‌ நூலில்‌ தெளிவுறுத்தி 
யுள்ளேன்‌. 


இவையாவும்‌, சிந்துவெளி நாகரிகத்தில்‌ காணப்‌ 
படும்‌ சிறப்பு இயல்புகளாகும்‌. இச்சிறப்பு இயல்புகள்‌, 
தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளனவா என்‌ 
பதை, அடுத்துக்‌ காண முயலுவோம்‌. 


தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டில்‌ 
சிந்துவெளி நாகரிகத்தின்‌ கூறுகள்‌ 
வேளாண்மை 


பண்டைத்‌ தமிழரின்‌ பண்பாடு, வேளாண்மைப்‌ 
பொருளாதாரத்தையே அடிப்படையாகக்‌ கொண்ட 


தாகும்‌. 


ஆற்றுவெளிப்‌ பண்பாடு 


தமிழகத்தின்‌ ஆற்றுப்‌ பள்ளத்தாக்குகளில்‌ தான்‌, 
நாகரிகம்‌ மலர்ச்சியுற்றது. அதனை மருதநிலப்‌ பண்‌ 
பாடு எனப்‌ பழைய தமிழ்‌ இலக்கியங்கள்‌ சிறப்பித்துப்‌ 
பேசுகின்றன. மருத நிலத்தில்‌ நகர நாகரிகம்‌ செழித்‌ 
தோங்கியது. 


இரும்புக்கால்‌ நாகரிகம்‌ 


காலத்தால்‌ பிற்பட்டதான பண்டைத்‌ தமிழரின்‌ 
நாகரிகம்‌, இரும்புக்காலப்‌ பண்பாடாகத்‌ தழைத்தோங்‌ 


கியது. 
நகர அமைப்பு 


பண்டைத்‌ தமிழகத்தின்‌ இடிபாடுகள்‌ முழுமையாக 
இன்னும்‌ அகழ்வாராய்ச்சி செய்யப்படாமையால்‌, நகர 
அமைப்பு, குடியிருப்புகள்‌, வடிகால்‌ வசதிகள்‌ போன்ற 
வற்றைத்‌ திட்டவட்டமாக மதிப்பிட இயலவில்லை. 
அயினும்‌, பட்டினப்பாலை, மதுரைக்‌ காஞ்சி, சிலப்‌ 
பதிகாரம்‌, மணிமேகலை ஆகிய இலக்கியங்களில்‌ 
காணப்படும்‌, அகச்சான்றுகளைக்‌ கருத்தில்‌ கொண்டு 
நோக்குகின்ற பொழுது, அக்கால நகரங்களில்‌ “ஆறூ 
இடந்தன்ன அகல்நெடுந்‌ தெருக்கள்‌” இருந்தமையும்‌, 
அரண்மனையை மையமாகக்‌ கொண்டு பலவகைக்‌ 
கடைத்‌ தெருக்களும்‌, அவற்றை அடுத்துப்‌ பல்வகை 
மக்களின்‌ குடியிருப்புகளும்‌ இருந்தமையும்‌ புலனா 
இன்றன. நகரங்களுக்கும்‌ புறத்தே, உறுதியும்‌ அகல: 
மும்‌ வாய்ந்த கோட்டை மதில்களும்‌, அவற்றிற்குப்‌ 


புறத்தே அகழிகளும்‌, காவற்காடுகளும்‌ இருந்ததை 
அறிகிறோம்‌. அந்நகர அமைப்புகளைப்‌ 
பாராட்டியுள்ளனர்‌. ஒரேவொரு வேற்றுமை. இந்து 
வெளியில்‌ வெயிலில்‌ உலர்த்தப்பட்ட பச்சைக்‌ களிமண்‌ 
ணால்‌ செய்யப்பட்ட செங்கற்கள்‌ பயன்படுத்தப்‌ 
பட்டன. 


பெரிதும்‌ 


.... பண்டைத்‌ தமிழகத்திலோ, “சுடுமண்‌ (சுட்ட 
செங்கற்கள்‌) ஒங்கிய நெடுநிலை மாடங்கள்‌” நிறைந்து 
இருந்தன. 


தி.பி. பதினோராம்‌ நூற்றாண்டில்‌, தமிழ்‌ நாட்‌ 
டிற்கு வந்த சீனப்‌ பயணி ஒருவர்‌, தஞ்சைமாநகரின்‌ 
அமைப்பினைச்‌ சொல்லோவியமாகத்‌ தீட்டியுள்ளார்‌. 
அந்நகரம்‌ அரண்மனையையும்‌, அதற்கு அருகில்‌ 
இருந்த கோயிலையும்‌ மையமாகக்‌ கொண்டு ஏழு 
சுற்றாலைகளைக்‌ கொண்டதாக இருந்ததை அறி 
கிறோம்‌, ஏழாவது நான்மாடத்‌ தெருக்களுக்குப்‌ 
புறத்தே உறுதியான உயர்ந்த கோட்டை மதில்‌ சுவர்‌ 
அமைக்கப்பட்டு இருந்தது. அதன்‌ நடுவில்‌ குலைவாயில்‌ 
இருந்தது. நான்மாடத்‌ தெருக்களையுடைய நகர 
அமைப்புகள்‌ ஒவ்வொன்றிற்கும்‌ மதில்‌ சுவர்கள்‌ காவல்‌ 
அரண்களாக அமைக்கப்பட்டு இருந்தன. ஒவ்வொன்‌ 
றிலும்‌ பலவகையான மக்கள்‌ வாழ்ந்து வந்தனர்‌. 
அவற்றின்‌ நாற்புறமும்‌ மையப்‌ பகுதியில்‌ பெரிய 
வாயில்கள்‌ இருந்தன. இரண்டாவது, முதலாவது 
நான்மாடத்‌ தெருக்களில்‌, உயர்‌ அதிகாரிகளும்‌, 
அமைச்சர்களும்‌, இளவரசர்களும்‌, அரசனின்‌ உறவினர்‌ 
களும்‌ வாழ்ந்து வந்தனர்‌. 


இந்த மாபெரும்‌ கோட்டை நகருக்கு வெளியே 
அகழிக்கு அப்பால்‌, நான்கு பக்கங்களிலும்‌ சிறு 
தொழில்‌ புரிவோர்‌ குடியிருப்புகளும்‌, படைவீரர்களின்‌ 
பாடி வீடுகளும்‌ இருந்தன. இந்தப்‌ பகுதியைப்‌ :புறம்‌ 
பாடி” எனும்‌ பெயரால்‌ சுட்டினர்‌. 


இத்தகைய தமிழ்‌ நாட்டின்‌ நகர அமைப்புகள்‌, 
சிந்துவெளி தர அமைப்புகளின்‌ வளர்ந்த வடிவங்‌ 
களாகவே தோன்றுகின்றன. அங்கு நகர நிருவாகத்‌ 
திற்கு என்று தனிப்பட்ட ஆட்சிக்‌ குழு இருந்ததைப்‌ 
போன்ற ஊராட்சி மன்‌ றங்களும்‌, “நகரம்‌” எனும்‌ 
வாணிகத்‌ தொழில்‌ வழிக்‌ குழுக்களும்‌ சிறப்புற்று 
ம்‌ இ வொ வீட்டின்‌ பின்புறத்திலும்‌ ணெறு 
இருப்பதை இன்னும்‌ கிராமப்‌ பகுதிகளில்‌ நாம்‌ காண 
லாம்‌. 
குளங்கள்‌ 

ஒவ்வோர்‌ ஊரின்‌ புறத்திலும்‌ பரந்துபட்ட 
குளமும்‌, நீரைத்‌ தேக்கி வைக்கும்‌ ஏரிகளும்‌ தமிழ்‌ 


நாட்டில்‌ இன்றும்‌ காணப்படுகின்றன, இவற்றைப்‌ 
போன்றே, ஊரின்‌ நடுவில்‌, கோயிலை ஓட்டிப்‌ 
பரந்ததும்‌ விரிந்ததுமான தெப்பக்‌ குளங்கள்‌, இன்றும்‌ 
அணிசெய்கின்றன. இந்த வகையில்‌ சிந்துவெளி மக்க 
ளின்‌ நகர்‌ அமைப்புத்‌ திட்டத்தைத்‌ தமிழ்‌ நாட்டு 
மக்கள்‌ பெரிதும்‌ பின்பற்றி வந்துள்ளனர்‌. 


நெற்களஞ்சியங்கள்‌ 


நிலவரியை விளைபொருளாகத்‌ தமிழக அரசுகள்‌ 
பெற்ற பொழுது, அவற்றைச்‌ சேமித்து வைப்பதற்‌ 
காக, ஒவ்வோர்‌ ஊரிலும்‌ பாதுகாப்பான பகுதியில்‌, 
தானியக்‌ கிடங்குகள்‌ இருந்தன. சோழர்‌ ஆட்டிக்‌ 
காலத்திய கல்வெட்டுகளில்‌, ஏராளமான நெற்களஞ்சி 
யங்கள்‌ அமைக்கப்பட்டு இருந்தமை தெரிகிறது. 
இசுலாமியர்‌, ஆங்கிலேயர்‌ ஆட்சிக்‌ காலங்களில்‌, அக்‌ 
கிடங்குகள்‌ - நெற்கிடங்கு, அரிசிக்‌ 

பெயர்களால்‌ சுட்டப்பட்டன. 


களஞ்சியங்கள்‌, 
டெங்கு - எனும்‌ 
இன்றும்‌ அரசின்‌ உணவுப்‌ பொருள்‌ வழங்கு துறையின 
ரால்‌, விஞ்ஞான முறைப்படி அமைக்கப்பட்ட கிடங்கு 
கள்‌ ஒவ்வொரு மாவட்டத்‌ தலைநகர்களில்‌ அமைக்கப்‌ 
பட்டுள்ளமை நினைவு கூர்தற்கு உரியதாகும்‌. 


ஆடைகள்‌ 


பருத்தி ஆடைகளுக்குத்‌ தமிழ்நாடு, ஈராயிரம்‌ 
ஆண்டுகளுக்கு மேலாக உலகப்‌ புகழ்‌ வாய்ந்ததாக 
இருந்து வருகிறது. ஆடவர்‌, இரு துண்டுகளையே - 
வேட்டியையும்‌, மேல்‌ துண்டினையும்‌ - பெரிதும்‌ பயன்‌ 
படுத்தி வந்திருக்கின்றனர்‌. மகளிர்‌ சேலை அணிவது 
தொன்றுதொட்டு இருந்து வரும்‌ வழக்கமாகும்‌. பண்‌ 
டைக்‌ காலத்தில்‌ மேட்டுக்‌ குடிகளைச்‌ சேர்ந்த மகளிர்‌, 
கச்சினையும்‌, ரவிக்கையும்‌ அணிந்தனர்‌. ஏழை எளிய 
மக்களில்‌ பெரும்பாலோர்‌, அணிமைசக்‌ காலம்‌ வரையில்‌ 
சேலையின்‌ முன்றானையாலேயே, உடலின்‌ மேற்‌ 
பகுதியை மூடி மறைத்து வந்தனர்‌. இக்காலத்தில்‌ 
ரவிக்கை அணிவதும்‌ கச்சை அணிவதும்‌ நாகரிகச்‌ 
சின்னங்களாகக்‌ கருதப்படுவதால்‌, நாட்டுபுறக்‌ கிழவி 
களைத்‌ தவிர, மற்றவர்கள்‌ எல்லாம்‌ “பிளவுசும்‌”, 
“பிராவும்‌ அணிகின்றனர்‌. 


கூந்தல்‌ அலங்காரம்‌ 


கூந்தல்‌ அலங்காரத்தில்‌ வாழைப்பூக்‌ கொண்டை 
போடுவது இன்றும்‌ நாட்டின்‌ பல்வேறு . பகுதிகளிலும்‌ 


காணப்படும்‌ வழக்கமாகும்‌. சங்க காலத்தில்‌ விறலி 


யரின்‌ தலை முடிகளை வாழைப்பூக்‌ கொண்டை அணி 
செய்ததைப்‌ பத்துப்பாட்டின்‌ ஆற்றுப்படைப்‌ பாடல்‌ 
கள்‌ நுட்பமாக வருணிக்கின்றன. இன்றும்‌ சமுதாயத்‌ 


தின்‌ அடித்‌ தட்டிலும்‌, நடுத்‌ தட்டிலும்‌ உள்ள மகளிர்‌, 


வாழைப்பூக்‌ கொண்டைகளையே பரவலாகப்‌ பின்பற்றி 


வருகின்றனர்‌. . 


மேட்டுக்குடி மகளிர்‌- அரச மரபைச்‌ சேர்ந்த 
்‌ மங்கையர்‌, அதிகாரிகளின்‌. துணைவியர்‌, ஆடலழகிகள்‌ 
போன்றோர்‌, கூடைக்கொண்டை போட்டுக்கொள் 
ளும்‌ பழக்கமும்‌, மணிமுடியைப்‌ போன்ற கொண்டை 
யாகத்‌ தம்‌ கூந்தலை முடிந்து கொள்ளும்‌ வழக்கமும்‌ 
இருந்ததைச்‌ சித்தன்னவாசல்‌ 
தஞ்சைப்‌ பெருவுடையார்‌ கோயிலின்‌ கருவறைச்‌ சுவர்‌ 
களில்‌ காணப்பெறும்‌ புலப்படுத்து 
தின்றன. தமிழக மகளிரிடை 1956 முதல்‌ 1975 


ஓவியங்களும்‌ 


வரையில்‌, கூடைக்கொண்டை போட்டுக்‌ கொள்ளு 
வது ஒருவகை நாள்‌ வண்ணமாகவே சிறப்புற்று விளங்‌ 
தியது. 

நகைகள்‌ 


மூக்குத்தி அணிவது கி. பி. பதின்மூன்றாம்‌ நூற்‌ 
றாண்டு முதல்‌, தமிழ்‌ நாட்டில்‌ பெரு வழக்காக 
இருந்து வருகிறது. மேற்குநாட்டு நாகரிகத்தை நாடும்‌ 
பெண்களே, இப்பொழுது. மூக்குத்தி அணிவதைக்‌ கை 


விட்டுள்ளனர்‌. 
வளையல்‌ 


சங்க காலத்‌ தமிழ்‌ மகளிர்‌, சிந்துவெளிப்‌ பெண்‌ 
டிரைப்‌ போலவே சங்கினை அறுத்துச்‌ செய்யப்பட்ட 
சங்கு வளையல்கள்‌ அணிந்து இருந்தமைக்குச்‌ சங்கப்‌ 
பாடல்களில்‌ பலவகைச்‌ சான்றுகள்‌ உள்ளன. இக்‌ 
காலத்தில்‌ ஏழை எளிய மக்கள்‌ கண்ணாடி வளையல்‌ 
களையும்‌, பிளாஸ்டிக்‌ வளையல்களையும்‌ அணிகின்‌ 
றனர்‌. வசதி படைத்த மகளிர்‌, பொன்னினால்‌ செய்‌ 
யப்பட்ட பொன்‌ வளையல்களை அணிந்து மகிழுகின்‌ 
றனர்‌. சங்கு வளையல்‌ மெல்ல மறைந்து வருகிறது. 


மோதிரம்‌ 


பல வகை வடிவில்‌ பொன்னினால்‌ செய்யப்பட்ட 
மோதிரங்களைப்‌ பன்னெடுங்காலமாகத்‌ தமிழகத்து 
ஆடவர்களும்‌, மகளிரும்‌ கைவிரல்களில்‌ அணிவது 
வழக்கம்‌. திருமணமான மங்கையர்‌, கால்‌ விரல்களில்‌ 
வெள்ளியாலான “மெட்டி” அணிவதும்‌ மறைந்துவரும்‌ 
வழக்கமாகும்‌. 


புதுமையான வடிவங்களில்‌ பலவகையான கழுத்‌ 
துணிகளைப்‌ பெண்கள்‌, 
அவற்றின்‌ பெயர்களில்தான்‌ மாற்றம்‌ உண்டாகி இருக்‌ 


சுவரோவியங்களும்‌, 


இன்றும்‌ அணிகின்றனர்‌. 


திறது. ஓரிருவடமுடைய பொன்‌ சங்கிலிகளைப்‌ பதக்‌ 
கங்களோடு அணிவது இக்கால த்தில்‌ பெருவழக்காக 
இருந்து வருகிறது. 


தாடியும்‌ மீசையும்‌ 


துறவிகளும்‌, ஞானிகளும்‌ தாடி வளர்ப்பது வழக்‌ 
கம்‌. இக்காலத்தில்‌, சிந்துவெளிச்‌ சிலைகளில்‌ காணப்‌ 
படுவதைப்‌ போல, தமிழ்‌ நாட்டு இளைஞர்கள்‌ குறுந்‌ 
தாடி வளர்ப்பதில்‌ பேரார்வம்‌ காட்டுகின்றனர்‌. சங்க 
காலத்தில்‌, வீரத்தின்‌ அறிகுறியாகக்‌ 
கருதினர்‌. சமய வளர்ச்சிக்‌ காலத்தில்‌, கொடியவர்‌ 
களுடைய சின்னமாக மீசை கருதப்பட்டது. அதற்குப்‌ 
பிறகு சாத்விகப்‌ பண்புடையவர்கள்‌ மீசையை மழிப்‌ 
பதிலேயே பெருமையைக்‌ கண்டனர்‌. ஆனால்‌, இந்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ உண்டான தமிழக மறுமலர்ச்சி . இயக்‌ 
கத்தின்‌ உந்துதலால்‌, “மீசை வைத்துக்‌ கொள்ளுவது 
தமிழனுடைய பண்பாடு: எனும்‌ எண்ணம்‌ மேலோங்கி 
நிற்கிறது. பிராமண இளைஞர்களும்‌ இக்காலத்தில்‌ 


மீசையைக்‌ கருத்தாகப்‌ பேணி வளர்க்கின்றனர்‌. 


மீசையை 


விளையாட்டுப்‌ பொம்மைகள்‌ 


குழந்தைகளின்‌ விளையாட்டுப்‌ பொம்மைகள்‌, இக்‌ 
காலத்தில்‌ மண்ணாலும்‌ மரத்தாலும்‌ செய்யப்படுவது 
மறைந்து வருகிறது “பிளாஸ்டிக்‌ கினால்‌ செய்யப்படு 
வதே மிகுதி. தலையாட்டும்‌ பொம்மைகள்‌, இக்காலத்‌ 
திய அறிவியல்‌ வளர்ச்சிக்கேற்ப இரும்புச்‌ சுருள்களைக்‌ 
கொண்டும்‌, மின்கலக்‌ குழல்‌ (611)களைக்‌ கொண்டும்‌ 
நெம்புகோல்‌ முறையில்‌ இயக்கப்படுகின்றன. 


நடை பயிலும்‌ * நடைவண்டிகளும்‌”, இழுத்து 
மகிழும்‌ பறையடிக்கும்‌ சிறு வண்டிகளும்‌ இப்பொழுது 
அலுமினியம்‌, பிளாஸ்டிக்‌, உருக்கிரும்பு போன்றவற்‌ 
றால்‌ செய்யப்படுகின்றன. நாகரிகம்‌ முதிர்ந்துவிட்ட 
இக்காலத்தில்‌, “மோட்டார்கார்‌”, “ஸ்கூட்டர்‌,” “வான . 
வூர்த போன்ற வண்டிகளும்‌ குழந்தைகளால்‌ பயன்‌ 
படுத்தப்படுகின்‌ றன. 


குழலும்‌ யாழும்‌ 


தமிழகத்தின்‌ சிறப்புமிகு இசைக்‌ கருவிகள்‌ குழலும்‌ 
யாழுமாகும்‌. சிந்துவெளி நாகரிகக்‌ காலமுதல்‌, குழல்‌ 
என்னும்‌ இசைக்‌ கருவி வழக்கில்‌ இருந்து வருகிறது. 
அது, இன்று புல்லாங்குழல்‌, நாகசுரம்‌ எனும்‌ இருவகைக்‌ 
குழற்‌ கருவிகளாக வழங்கி வருகின்றன. 


சங்க காலத்தில்‌, பலவகையான யாழ்க்‌ கருவிகள்‌ 
பாடினியார்‌ கைகளிலும்‌, 


பாணருடைய கைகளிலும்‌, 


அரச குடும்பத்தினர்‌ கரங்களிலும்‌ தவழ்ந்து விளை 


யாடின. அதன்‌ பிறகு, மாதவி போன்ற கலையரசி 
களின்‌ கைகளில்‌, யாழ்‌ களிநடம்‌ புரிந்தது. தேவார 
காலத்தில்‌, அருகிய நிலையில்‌ ஒரு சில யாழ்ப்பாணர்‌ 
களிடம்‌ அடைக்கலம்‌ புகுந்தது. பின்னர்‌, யாழி 
னுடையஇடத்தை, “வீணை” எனும்‌ வடநாட்டு இசைக்‌ 
கருவி பறித்துக்‌ கொண்டது. இன்று, மீண்டும்‌ யாழிற் 
குப்‌ புத்துயிர்‌ கொடுக்கப்பட்டு வருகிறது. 


ஆடல்‌ கலை 


இன்று இந்தியப்‌ பண்பாட்டின்‌ தனிப்பெரும்‌ 
சின்னமாக உலகம்‌ வியந்து போற்றுவது பரத நாட்டி 
டியத்தையாகும்‌. சங்க காலத்தில்‌, விறலியரால்‌ 
வளர்க்கப்பட்ட அடல்‌ கலை, ஆடலரசி மாதவியிடம்‌ 
“கைவழி நயனம்‌ செல்ல கண்வழி மனமும்‌ செல்ல ? 
கவினும்‌ கவர்ச்சியும்‌ பெற்றுக்‌ கருத்தை மயக்கும்‌ 
காதற்கலையாகச்‌ செழித்தோங்கிறது. 


பக்தி இயக்க காலத்தில்‌ தெய்விக மணம்‌ கமமும்‌ 
கவின்‌ கலையாக மடைமாற்றம்‌ செய்யப்பட்டு, 
“அத்தா உன்‌ ஆடல்காண்பான்‌ அடியனேன்‌ வந்த 
வாறே” என்று அடியார்கள்‌ போற்றும்‌ சிறப்பை 
எய்தியது! 


* ஐந்துபேர்‌ அறிவும்‌ கண்களே கொள்ள 
அளப்பரும்‌ கரணங்கள்‌ கொள்ள 
சிந்தையே ஆகக்‌, குணம்‌ ஒரு மூன்றும்‌ 
திருந்துசாத்‌ துவிகமே ஆக ஆனந்த 
இந்துவாழ்‌ சடையான்‌ ஆகும்‌ அனந்த 
எல்லையில்‌ தனிப்பெருங்‌ கூத்தின்‌ 
வந்தபேர்‌ இன்பவெள்ளத்துள்‌ திளைத்து 
மாறிலா மகிழ்ச்சியில்‌ மலர்ந்தார்‌ ”” 
(பெரிய: தடுத்‌. 106) 


எனும்‌ முறையில்‌, பேரின்பப்‌ பெருநிலைக்கு வழி காட்‌ 
டும்‌ வான்பொருளாக நடனக்கலை சிறப்புற்றது. 


சோழப்‌ பேரரசர்‌ காலத்தில்‌, நடனக்‌ கலையின்‌ 
வளர்ப்புப்‌ பண்ணைகளாகத்‌ திருக்கோயில்கள்‌ திகழ்ந்‌ 
தன. மாண்புமிகு சோழப்‌ பெருவேந்தன்‌ இராசராச 
னின்‌ திருமகளான இளவரசி குந்தவை, தாராசுரம்‌ 
கோயில்‌ திருவிழாவின்‌ பொழுது, தம்‌ தந்தையின்‌ 
தலைமையில்‌, மக்கள்‌ எல்லாம்‌ கண்டு ஆனந்தப்‌ பர 
வசம்‌ அடையுமாறு நடனமாடிய திருக்கோலத்தை, 
ஒரு சிற்பி கல்லோவியமாகச்‌ செதுக்கியுள்ளமை, 
சோழர்‌ காலத்தில்‌ நடனக்கலை பெற்றிருந்த பெருவாழ்‌ 
விற்குச்‌ சிறந்ததொரு சான்றாக விளங்குகிறது. 


புத்துயிர்‌ 


உலகப்‌ 


இந்நூற்றாண்டில்‌, இப்பரதக்கலை 
பெற்றுப்‌ புதுவாழ்வை அடைவதற்கும்‌, 


புகழைப்‌ பெற்றுச்‌ சிறப்பதற்கும்‌ தஞ்சை மாவட்ட ச 
தில்‌ நெடுங்காலமாக இக்கலையைத்‌ தொழிலாகக்‌ 
கொண்டு, அதனை அழியாது போற்றிக்‌ காத்த பல 
கலைக்‌ குடும்பங்களே காரணமாகும்‌. 


ஆடவல்லானின்‌ ஆனந்தக்‌ கூத்து 


சிந்துவெளியில்‌ கிடைத்துள்ள சுண்ணாம்புக்‌ கல்லி 
னால்‌ செய்யப்பட்ட நடராசரின்‌ நடனத்‌ திருக்கோலத்‌ 
திற்கு மூலவடிவங்களாகக்‌ கருதப்படும்‌ சிலைகள்‌, 
சிந்துவெளி மக்களின்‌, * இருப்பும்‌ £ (042), * இயக்க 
மும்‌” (Becoming) எனும்‌ கலைக்‌ கோட்பாட்டைப்‌ 
புலப்படுத்துகின்‌ றன. 


சங்க காலத்தின்‌ கடைப்பகுதியைச்‌ சேர்ந்த கலித்‌ 
தொகையில்‌, 


“* படுபறை பல இயம்ப 
பல்லுருவம்‌ பெயர்த்து நீ 
கொடுகொட்டி ஆடுங்கால்‌ 
கோடுயர்‌ அகலல்குல்‌, 
கொடிபுரை நுசுப்பினாள்‌ 
கொண்டீர்‌ தருவாளோ ? 
மண்டுஅமர்‌ பலகடந்து 
மதுகையால்‌ நீறணிந்து 
பண்டரங்கம்‌ ஆடுங்கால்‌ 
பணைஎழில்‌ அணைமென்தோள்‌ 
வண்டுஅரற்றும்‌ கூந்தலாள்‌ 
வளர்தூக்குத்‌ தருவாளோ ? 
கொலைஉமுவைத்‌ தோள்‌அசைடு 
கொன்றைத்தார்‌ சுவற்புரள 
தலை அங்கை கொண்டு 
நீ காபாலம்‌ ஆடுங்கால்‌ 
முலை அணிந்த முறுவலாள்‌ 
முன்பாணி தருவாளோ ?* 


(கலித்‌. கடவு.) 


எனும்‌ கடவுள்‌ வாழ்த்துப்‌ பாடற்பகுதி இறைவனின்‌ 
மூவகைத்‌ தாண்டவங்கள்‌ ஒரே பாடலில்‌ சித்தரிக்கப்‌ 
பட்டுள்ளன. இந்தப்‌ பாடலில்‌ சுட்டப்படும்‌ “கொடு 
கொட்டி” எனப்படும்‌ ஆடல்‌, சிலப்பதிகாரத்தில்‌, 
“கொட்டிச்‌ சேதம்‌” எனும்‌ பெயரால்‌ குறிப்பிடப்பட்‌ 
டுள்ளதைக்‌ காணுகிறோம்‌. 


இ.பி. ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ வாழ்ந்த காரைக்‌ 
கால்‌ அம்மையார்‌, திருவாலங்காட்டில்‌ . அம்பலவாண 
ரின்‌ அருட்கூத்தைப்‌ பலவாறாக வருணித்துள்ளார்‌. 
அந்நூற்றாண்டின்‌ பிற்பகுதியில்‌ வாழ்ந்தவராக நம்பப்‌ 
படும்‌ திருமூலர்‌, சவபெருமானின்‌ “நாதாந்த நடனத்‌” 


“தைப்‌ பாடலாகப்‌ படம்‌ பிடித்துக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. 
எனவே, நடராசப்‌ பெருமானின்‌ திருநடனத்தை, 
“ஆனந்தக்‌ கூத்து” எனும்‌ பெயரால்‌ திருமூலரே 


.” ஆனந்தம்‌ ஆடரங்கு ; 
ஆனந்தம்‌ பாடல்கள்‌ ! 
அனந்தம்‌ பல்லியம்‌ ; 
அனந்தம்‌ வாச்சியம்‌ ; 
ஆனந்தமாக அதில 
சராசரம்‌ 
ஆனந்தம்‌ ஆனந்தக்‌ 
கூத்து உகந்தானுக்கே !?? 
(திருமந்‌. 2725) 


எனும்‌ பாடலே, சிவபெருமானின்‌ திருநடனத்தை 
அழகுமிகு சொல்லோவியமாகத்‌ தீட்டிக்‌ காட்டுகிறது. 


தேவார காலத்தில்‌, இறைவன்‌ ஆடிய எழுவகைத்‌ 
தாண்டவங்களைப்‌ பற்றிய விரிவான குறிப்புகள்‌ பல, 
மூவர்‌ முதலிகளின்‌ பதிகங்களிலும்‌ மணிவாசகரின்‌ 
இருவாசகத்திலும்‌ பளிச்சிடுகின்றன. 


££ குனித்த புருவமும்‌ கொவ்வைச்‌ செவ்வாயில்‌ 
குமிழ்சிரிப்பும்‌ 
பனித்த சடையும்‌ பவளம்போல்‌ மேனியில்‌ 
பால்வெண்‌ ணீறும்‌ 
இனித்தம்‌ உடைய எடுத்த பொற்பாதமும்‌ 
காணப்‌ பெற்றால்‌ 
மனித்த பிறவியும்‌ வேண்டுவதே 


இம்மா நிலத்தே?” 
(தேவா.) 


எனும்‌ அப்பரின்‌ சொல்லோவியம்‌, அம்பலவாணன்‌ 
அருட்கூத்தை நம்‌ மனக்கண்‌ முன்‌ கொண்டு வந்து 
நிறுத்துவதாகும்‌. 


சோழப்‌ பெருவேந்தர்‌ காலத்தில்‌ நடராசரின்‌ 
வழிபாடு, ஆடவல்லான்‌, எனும்‌ திருப்பெயரால்‌, 
நாடு, முழுவதிலும்‌ பரவியது. தம்மைச்‌ * சிவபாத 
சேகரன்‌ என்று பணிவுடன்‌ தெரிவித்துக்‌ கொண்ட 
மாமன்னன்‌ இராச ராசனுக்கு, அம்பலவாணரிடத்துப்‌ 
பேரீடுபாடு இருந்து வந்தது. இதனால்‌, தம்‌ அரசின்‌ 
தம்‌ நிலவிய எடைக்‌ கற்களுக்கும்‌, முகத்தலளவைக்‌ 
கருவிகளான நாழி, மரக்கால்‌ போன்றவற்றிற்கும்‌ 
நீட்டல்‌ அளவைக்‌ கோல்களுக்கும்‌ * ஆடவல்லான்‌ ” 
எனும்‌ திருப்பெயரையே சூட்டியுள்ளான்‌. 

நடராச வழிபாடு, நாடு முழுவதிலும்‌ பரவியதை 
யொட்டி, நடராசப்‌ பெருமானின்‌ தெய்வத்‌ திருமேனி 


களைச்‌ செய்யும்‌ வார்ப்புக்‌ கலை, பெருவளர்ச்சி 
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பெற்றது. வெண்கலத்தாலும்‌, ஐம்பொன்னாலும்‌ 
நடராசர்‌ சிலைகள்‌ செய்யப்பட்டன. அதைப்‌ பொலி 
வுடையதாசுச்‌ செய்வதற்கு ஓரளவிற்குப்‌ பொன்னை 
உருக்கி அந்த உலோகங்களோடு கலந்து, கவின்மிகு 
கலை வடிவமான நடராசரின்‌ தெய்வத்‌ திருமேனி 
களைச்‌ சமைத்தனர்‌. 


சோழர்‌ காலத்திய கலைப்‌ படைப்புகளுள்‌, நட 
ராசப்‌ பெருமானின்‌ வெண்கலச்‌ சிலைகள்‌ (Bronzes) 
கலையழகாலும்‌, நேர்த்திமிகு வேலைப்பாட்டாலும்‌, 
உயிர்க்களையாலும்‌, தெய்விக அமைதி தவமும்‌ தரு 
முகத்தாலும்‌, ஆன்மிக மெய்யுணர்வை வெளிப்படுத்‌ 
தும்‌ திறத்தாலும்‌ உலகப்புகழ்‌ பெற்றவையாகும்‌. 


இந்நடராச வழிபட்டுக்‌ கலை, பரத நாட்டியக்‌ 
கலையோடு பின்னிப்‌ பிணைந்துள்ளது. இதனால்‌, 
பரத நாட்டியக்‌ கலையோடு ஆடவல்லானின்‌ வழி 
பாடும்‌ வட இந்தியா முழுவதிலும்‌ பரவியுள்ளதோடு, 
உலகின்‌ பல்வேறு பகுதிகளிலும்‌ குடியேறியுள்ளதை 
அறிகிறோம்‌. 


படிமக்கலை 


தெய்வத்‌ திருமேனிகளையும்‌ அரசர்‌, அருளாளர்‌ 
முதலியோரின்‌ படிமங்களையும்‌ படைக்கும்‌ கலை, 
தமிழகத்தில்‌ நெடுங்காலமாகப்‌ போற்றி வளர்க்கப்‌ 
பட்டு வருகிறது. 


கி. மு. ஆறாம்‌ நூற்றாண்டிற்கு முற்பட்ட சன்ன 
மாக, ஆதிச்சநல்லூர்‌ அகற்வாராய்ச்சியில்‌ கிடைத்‌ 
துள்ள தொல்பொருள்‌ சின்னங்களைக்‌ கருதுகின்றனர்‌. 
அவற்றுள்‌ கி.மு. ஆயிரத்திற்கு முற்பட்டதாகக்‌ கருதப்‌ 
படுவது, அங்குக்‌ கிடைத்துள்ள “தாய்த்‌ தெய்வத்தின்‌” 
வெண்கலச்‌ சிலையாகும்‌. அச்சிலை செம்பு, பித்தளை, 
ஈயம்‌, வெள்ளி, பொன்‌ முதலிய உலோகங்களின்‌ 
கலவையால்‌, வார்க்கப்பட்ட வெண்கலச்‌ சிலையாகும்‌. 
தமிழகத்தில்‌ கிடைத்துள்ள சிலைகளுள்‌ இதுவே, 
காலத்தால்‌ மிகவும்‌ பழமையானது. 


சோழப்பேரரசின்‌ ஆட்‌ சிக்‌ காலம்‌ தமிழக'வார்ப்புக்‌ 
கலையின்‌ பொற்காலம்‌” எனக்‌ கலைச்சுவைஞர்கள்‌ 


போற்றுகின்றனர்‌. 


இந்தியாவிலேயே, இன்றுவரை படிமக்கலையிலும்‌, 
வார்ப்பு வடிவப்‌ படைப்புக்‌ கலையிலும்‌ தமிழ்நாடு 
வான்புகழ்‌ பெற்றுள்ளமை 'சிந்து வெளிப்‌ பண்பாட்டின்‌ 
மரபுவழி வந்தவர்கள்‌ தமிழர்கள்‌” என்பதை உலூற்கு 
அறிவிக்கிறது எனலாம்‌. 


கல்லோவியக்‌ கலை 


“சிற்பக்கலை” எனும்‌ பெயர்‌, கட்டடக்‌ 
கலையையும்‌, கல்லோவியக்‌ கலையையும்‌ பொதுவாகச்‌ 
சுட்டுவதாகும்‌. தமிழ்‌ நாட்டின்‌ கட்டடக்‌ கலை 
மாட்சியை, நாட்டின்‌ பல்வேறு பகுதிகளில்‌ காணப்படும்‌ 
திருக்கோயில்களின்‌ அமைப்பும்‌ அழகும்‌ புலப்படுத்து 
கின்றன. அக்கோயில்களைச்‌ சார்ந்தே கல்லோவியக்‌ 
கலையும்‌ வளர்ச்சியுற்றிருக்கிறது. மாமல்லபுரத்துச்‌ 
சிற்பங்களும்‌, தஞ்சைப்‌ பெருவுடையார்‌ கோயிலின்‌ 
கட்டமைப்பும்‌, சிற்பங்களும்‌, தமிழரின்‌ சிற்பக்‌ கலைத்‌ 


இறனுக்குச்‌ சிறந்த எடுத்துக்‌ காட்டுகளாகும்‌. கங்கை 
கொண்டசோழபுரத்துச்‌ சிற்பங்களும்‌, தாராசுரக்‌ 
கோயில்‌ சிற்பங்களும்‌, நாமக்கல்‌, தாரமங்கலம்‌, 


திருவரங்கம்‌, மதுரை, திருநெல்வேலி, இராமேசுரம்‌ 
முதலிய கோயில்களின்‌ கட்டமைப்பும்‌ கல்லோவியங்‌ 
களும்‌, “இந்தியக்‌ கலையில்‌” தனித்தன்மை வாய்ந்தன 
வாகும்‌. 


ஓவியக்‌ கலை 


இத்துறையில்‌ தமிழகம்‌ அடைந்துள்ள வளர்ச்சியை 
யும்‌, சிறப்புமிகு சாதனையையும்‌ சித்தன்ன வாசலிலும்‌, 
தஞ்சைப்‌ பெருவுடையார்‌ 
மலையிலும்‌ காணப்படும்‌ 


கோயிலிலும்‌, பனை 
பல்லவர்‌, 
ஆட்சிக்காலப்‌ பாணிகளைக்‌ 


ஓவியங்களில்‌ 
சோழர்‌ 


பாண்டியர்‌, 
காணலாம்‌. 


கீழ்வாய்‌ இலக்கக்‌ கணக்கு 


இக்கணக்கு முறையைப்‌ 
முறை என்பர்‌. ஒன்று எனும்‌ எண்ணை 3,3,3 
எனப்‌ பகுப்பதோடு அமையாது, $, 4, ஆ, ஷ்‌ 
என்பன போன்ற நுட்பமான பின்ன அளவைகளில்‌ 
கணக்கிடும்‌ முறையை, சிந்துவெளி மக்களுக்குப்‌ பிறகு, 
குமிழர்களே போற்றி வளர்ந்து வந்துள்ளனர்‌. ஒரு 
நூற்றாண்டுக்‌ கால மேற்கு நாட்டுக்‌ கல்வி முறை, 
குமிழரின்‌ மரபுவழிச்‌ செல்வமான கீழ்வாய்‌ இலக்கக்‌ 
கணக்கு முறைக்குச்‌ சமாதி கட்டிவிட்டது. 


பழந்தமிழ்க்‌ கணக்கு 


ஆனால்‌, உயர்‌ ஆய்வு மட்ட அறிவியல்‌ சோதனை 
களுக்கு இத்தகைய பின்னக்‌ கணக்கு முறையை ஐரோப்‌ 
பியக்‌ கலைஞான அடிப்படையில்‌, உலகம்‌ இன்றும்‌ 
பின்பற்றி வருவது இங்குக்‌ கருதக்‌ தக்கது. 


வழிபாட்டு நெறிகள்‌ 


.... சிந்துவெளி நாகரிகக்‌ காலத்தில்‌, சமயம்‌ என்பது 
முறைப்படுத்தப்பட்ட ஒருவகைச்‌ சிந்தனையின்‌ வெளிப்‌ 
பாடாகவோ, நன்கு வரையறுத்து நிறுவப்பட்ட 


நிறுவன அமைப்புகளாகவோ வளர்ச்கியுற வில்லை. 
பல்வேறு நம்பிக்கைகளின்‌, பழக்கவழக்கங்களின்‌ அடிப்‌ 
படையில்‌ தோன்றிய பலவகை வழிபாட்டு நெறிமுறை. 
பின்பற்றியமைக்குரிய 
ஆகாரங்கள்‌ பல கிடைத்துள்ளன. 


களைச்‌ சிந்துவெளி மக்கள்‌, 


சக்தி வழிபாடு 


இந்தியாவில்‌ தாய்த்தெய்வ வழிபாட்டைச்‌ “சக்தி 
வழிபாடு எனும்‌ பெயரால்‌ சுட்டுகிறோம்‌. இன்று 
இமயம்‌ முதல்‌ குமரி வரையில்‌ சக்தி வழிபாடு பரவ 
லாகக்‌ காணப்படுகிறது. எனினும்‌, ஆரிய நாகரிகத்‌ 
திற்கு அடிமையாகாத மக்களாலேயே, சக்தி வழிபாடு: 
போற்றிப்‌ பின்பற்றப்படுகிறது. 


சக்தியையே முழுமுதற்‌ பொருளாகப்‌ போற்றும்‌. 
“சாக்த நெறி” ஆரியரின்‌ ஆதிக்கத்திற்குட்படாதது; 
திராவிடப்‌ பழங்குடி மக்களும்‌, ஆஸ்திரிக்‌ பழங்குடி 
மக்களுமே சக்தி வழிபாட்டை, வாழ்க்கையின்‌ பல்‌ 
வேறு நிலைகளோடு தொடர்புபடுத்திப்‌ பின்பற்றி: 
வருகின்றனர்‌. 


பொதுவாகக்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ சக்தி வழிபாடு: 
முதன்மை இடத்தைப்‌ பெற்று இருக்கிறது. சிறப்‌ 
பாகத்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ பல்வேறு பெயர்களால்‌ சக்தி 
வழிபாடு செழிந்தோங்கியுள்ளதைக்‌ காணலாம்‌. 


இறைவனாகிய சிவபெருமானை ₹* மாதொரு, 
பாகனாக,?” ” உமையொரு பாகனாக,”? *தையல்‌ பாக” 
னாக, * அர்த்தநாரீசுவர£னாகக்‌ கண்டவர்கள்‌ தமிழர்‌ 
கள்‌. தமிழ்‌ நாட்டில்‌, வீரர்‌ வழிபாடுகளும்‌, சிறு: 
தெய்வ வழிபாடுகளும்‌, கண்ணகி வழிபாடும்‌ சக்தி வழி 
பாட்டோடு பின்னிப்‌ பிணைந்துள்ளதை 
மறுக்க இயலாது. 


யாரும்‌ 


ஆதிச்ச நல்லூரில்‌ கிடைத்து இருக்கும்‌ தொன்மை 
யான சக்தியின்‌ வெண்கலச்‌ சிலை, புதிய கற்கால நாக 
ரிகத்தின்‌ உச்சகட்டத்திலிருந்து சக்தி வழிபாட்டு நெறி, 
தமிழ்நாட்டில்‌ வலிவும்‌ பொலிவும்‌ பெற்று வருவதை. 
அறிவிக்றெது. 


மதுரை மீனாட்சி, காஞ்சி காமாட்சி, குமரித்‌ 
துறையில்‌ தவம்‌ புரியும்‌ கன்னியாகுமரி, சமயபுரத்து 
மகாமாரி, மருவத்தூர்‌ ஆதிபராசக்தி போன்றவை, 
இன்றைய தமிழ்‌ மக்களால்‌, பேரார்வத்தோடுபோற்றி' 
வழிபாடு செய்யப்படும்‌ சக்தியின்‌ பல்வேறு வடிவங்‌: 
களாகும்‌. 


சிவ வழிபாடு 


சிந்துவெளி நாகரிக காலம்‌ முதல்‌ இந்த நாட்டில்‌ 
“திவ வழிபாடு தொடர்ந்ததொரு வரலாற்றை 
உடையதாக விளங்குகிறது. சிவ வழிபாடு சிந்துவெளி 
மக்களிடையே மூவகையாக வளர்ச்சியுற்று இருந்தது. 
ஓன்று யோக நிலையில்‌ ஈடுபட்டு இருக்கும்‌ £மகாயோகி்‌ 
தட்சணாமூர்த்தி வழிபாடு, அடுத்தது 
ஆட வல்லானாகிய நடராசரின்‌ வழிபாடு, 
மூன்றாவதாக சிவன்‌, பரம சிவன்‌, சதாசிவன்‌ எனும்‌ 
முழுமுதற்‌ பொருளின்‌ மூன்று நிலைகளைப்‌ புலப்படுத்‌ 
தும்‌ மும்‌ முகங்களைக்‌ கொண்ட “மகாதேவனின்‌” 
வழிபாடு. இவற்றோடு, அருவுருவமான சிவலிங்க 
வழிபாடும்‌ இணைந்து வளர்ந்ததை அறிகிறோம்‌. 


யாகிய 


தட்சணா மூர்த்தி 


சங்க இலக்கியத்துள்‌ “சிவன்‌” எனும்‌ சொல்லோ, 
“சைவம்‌” எனும்‌ சொல்லோ இடம்‌ பெறவில்லை. 


ஆனால்‌, “ஆலமர்‌ கடவுள்‌” , *ஆல்கெழு செல்வன்‌” 
என்பன போன்ற தொடர்கள்‌ சிவபெருமானைச்‌ 
சுட்டுவதற்குப்‌ பத்து இடங்களுக்கு மேல்‌ பயன்படுத்தப்‌ 
பட்டுள்ளன. இவை, ஆலமரத்து அடியில்‌ யோகத்தில்‌ 
ஈடுபட்டிருக்கும்‌ மாபெரும்‌ ஞானியாகிய “தட்சணா 
மூர்த்தி'யையே குறிப்பிடுகின்றன. 


இத்தகைய வடிவம்‌ பொறிக்கப்பட்ட முத்திரை 


களும்‌, செப்புக்‌ கட்டைகளும்‌ சிந்துவெளியில்‌ பல 
இடைத்துள்ளன. அவற்றுள்‌ சிலவற்றில்‌, அந்த 
யோகிக்கு முன்னால்‌ மனிதர்‌ சிலர்‌ இருப்பதைப்‌ 


போன்றும்‌, பின்புறத்தில்‌ ஒரு மரம்‌ உயர்ந்து நின்று 
நிழல்‌ பரப்புவது போன்றும்‌ தேய்ந்த உருவங்கள்‌ 
சங்கப்‌ பாடல்களில்‌ இத்தகைய 


சிவ வடிவத்திற்கே முக்யெத்துவம்‌ கொடுத்துள்ளனர்‌. 


“காணப்படுகின்றன. 


தேவார காலத்தில்‌, இதனைச்‌ சிவபெருமானின்‌ 
“ஞானத்திருவுருவாக” அடியார்கள்‌ போற்றியுள்ளனர்‌. 
ஆலமரத்தின்‌ கீழ்‌, தென்திசையை நோக்கி, யோக 
நிலையில்‌ அமர்ந்து, தம்‌ சீடர்களாகிய சனகாதி 
முனிவர்‌ நால்வர்க்கும்‌ அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌, வீடு 
எனும்‌ நால்வகைப்‌ பேறுகளைப்‌ பற்றிய மெய்ப்‌ 
பொருளை உணர்த்தியவன்‌ என்றும்‌, அருமறையும்‌ 
அறங்கமும்‌ போதித்தவன்‌ என்பதையும்‌ 


“£ அணிபெறு வடமர நிழலினி லமர்‌ வொடும்‌ 
அடியிணை இருவர்கள்‌ 
மணிநிழல்‌ அறனெறி மறையொடும்‌ 


அருளிய பரமன்‌”? (தேவா. 210) 


££ ஆலதன்‌ கீழிருந்து நால்வர்க்கு | 
அறம்‌ பெரருள்‌ வீடின்பம்‌ ஆறங்க வேதம்‌ 
(தேவா. 905) : 


எனப்‌ பாராட்டியுள்ளனர்‌ மூவர்‌ முதலிகள்‌. 


தெரிவித்தானை ”' 


பிற்காலச்‌ சைவ சமய வளர்ச்சியில்‌, தட்சணா 
மூர்த்தி வழிபாடு “ஞானகுரு” வழிபாடாக மாறியது. 


ஆயினும்‌, புலவர்களும்‌, கலைஞர்களும்‌, சாத்திர 
விற்பன்னரும்‌, தொழிற்கலை வல்லாரும்‌ தத்தம்‌ கலை 
ஞானத்தின்‌ £ஆதிபகவனாக”த்‌ தென்திசை நோக்கி 
அமர்ந்துள்ளவரான தட்சணா மூர்த்தியைப்‌ போற்றி 
வழிபடும்‌ வழக்கம்‌ இருந்து வருகிறது. 


கல்லாலின்‌ நிழலமர்ந்து, அன்று சனகாதி 
முனிவர்க்கு, “இருந்ததனை இருந்தபடி இருந்து காட்டி”, 
“சொல்லாமல்‌ சொன்னவனை ச்‌ சிவஞான குருதேவ 
ராகப்‌ போற்றி வழிபடும்‌ வழக்கம்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ 
பன்னெடுங்‌ காலமாக நின்று நிலவி வருகிறது. 


தட்சணாமூர்த்தி வழிபாடு இந்தியாவில்‌, 
இரண்டே மாநிலங்களில்தான்‌ இன்றும்‌ போற்றிப்‌ 
பின்பற்றப்பட்டு வருகிறது. இதில்‌ முதல்‌ இடத்தைப்‌ - 
பெறுவது தமிழ்நாடு. அடுத்தது, கண்ணன்‌ 
வழிபாட்டில்‌ சிறந்தோங்கும்‌ குஜராத்து மாநிலமாகும்‌. 
சிந்து வெளி நாகரிகத்தின்‌ பிற்காலச்‌ சின்னங்கள்‌, 
குஜராத்‌ மாநிலத்தில்‌ “லோதல்‌' எனும்‌ இடத்தில்‌ 
அகழ்ந்து எடுக்கப்பட்டுள்ளதை முன்னரே கண்டோம்‌. 


சிந்துவெளி நகரங்கள்‌ அழிவுற்றபொழுது, 
அங்கிருந்து தப்பிய மக்களுள்‌ ஒரு பகுதியினர்‌, குஜராத்‌ 
(கூர்ச்சரத்‌)தில்‌ குடியேறினர்‌ என்பதைப்‌ பழம்‌ 
பொருட்‌ சின்னங்கள்‌ அறிவிக்கின்றன. ஒருகால்‌, அந்த 
மக்கள்‌, தங்களோடு “ஞானகுரு” வான தட்சணா 
மூர்தியின்‌ வழிபாட்டைத்‌ தங்களோடு, குஜராத்திற்குக்‌ 
கொண்டு வந்திருக்கலாம்‌. 


இன்றைய குஜராத்தில்‌ துறவிகளும்‌, ஆசிரியத்‌ 
தொழில்‌ செய்வோரும்‌, பல்வகைத்‌ தெதொழிற்‌ 
கலைஞர்களுமே கட்சணாமூர்த்தியை வழிபடு 
கின்றனர்‌. 

சிவபெருமானைப்‌ பற்றிய புராணக்‌ கதைகள்‌ 
தோன்றுவதற்கு முற்பட்ட காலத்தில்‌, தட்சணா 
மூர்த்தி வழிபாடு சிறப்பு மிக்கதாகப்‌ போற்றப்‌ 


பட்டிருக்க வேண்டும்‌. 


இந்தியாவின்‌ பிற பகுதிகளில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌, 
தட்சணா மூர்த்தியை அறியாதவர்கள்‌ என்பது இங்குக்‌ 
கருதத்‌ தக்கது. 


ஈடராசர்‌ வழிபாடு 


அம்பலவாணரின்‌ வழிபாடு, சங்க காலம்‌ முதல்‌ 
இன்று வரை சிறப்பு மிக்ககாகப்‌ போற்றப்படுகிறது. 
பொன்னம்பலம்‌ எனச்‌ சிதம்பரக்தையும்‌, வெள்ளியம்‌ 
பலம்‌ என மதுரையையும்‌, செம்பு அம்பலம்‌ போன்ற 
ஐந்து அம்பலங்கள்‌ குமிழ்‌ நாட்டில்‌, நடராச 
வழிபாட்டின்‌ சிறப்பு மிக்ககலங்களாகப்‌ போற்றப்பட்டு 
வருகின்றன, மற்றும்‌, ஓவ்வொரு சிவன்‌ கோயிலிலும்‌ 
நடராசருக்கு எனத்‌ தனிச்‌ சன்னதி ஒன்று இருந்து 
வருவதும்‌ நினைவுகூரத்‌ தக்கது. 

பரத நாட்டியத்தின்‌ கலைத்‌ தெய்வமாக 
ஆடவல்லான்‌ இக்காலத்தில்‌ பெருஞ்‌ சிறப்பைப்‌ 
பெற்று வருகிறார்‌. 


மகாதேவ வழிபாடு 


மும்‌ முகங்களைக்‌ கொண்ட சிவபெருமானின்‌ 
வழிபாடு, இன்று குமிழ்நாட்டில்‌ வழக்கில்‌ இல்லை. 
ஆனால்‌, குக்கணத்தின்‌ சில பகுதிகளில்‌ காணப்படும்‌ 
சிற்பங்கள்‌ சிலவற்றில்‌, மகாதேவரின்‌ திருவுருவம்‌ 
பொறிக்கப்பட்டு இருக்கிறது. சில ஆராய்ச்சியாளர்‌ 
கள்‌, உண்மையை உணரமாட்டாதவராய்‌, இத்தெய்‌ 
வச்‌ சிற்பத்தை “மும்மூர்த்தி£களின்‌ வடிவம்‌ எனக்‌ கூறி 
வருகின்றனர்‌. 


குமிழ்‌ நாட்டில்‌, வட ஆர்க்காடு மாவட்டத்தில்‌, 
மேச்சேரி எனும்‌ ஊரில்‌, மும்‌ முகங்களைக்‌ கொண்ட 
சிவனுடைய மார்பு வரையிலான சிலை ஒன்று 
. கிடைத்துள்ளது. இச்‌ சிலை, இந்து வெளியில்‌ 
கிடைத்துள்ள மகா தேவரின்‌ வடிவத்தோடு பெரிதும்‌ 
ஒத்திருப்பதாகப்‌ கலைக்‌ கலைஞர்‌ 
டி. ஏ. கோபிநாத ராவ்‌ தெரிவித்துள்ளார்‌. 


படிமக்‌ 


“மற்றும்‌ அந்தச்‌ சிவவுருவம்‌ யோக நிலையில்‌ 
உள்ளது. யோகம்‌ இந்தியாவின்‌ தொன்மைக்காலச்‌ 
சமய நெறிகளில்‌ ஒன்று. ஆரியருடைய வருகைக்கு 
முன்பே, இந்தியர்‌ யோகக்‌ கலையை நன்கு வளர்த்து 
இருந்தனர்‌. யோக நெறியைப்‌ பின்பற்றிய மக்கள்‌ 
பலர்‌, அக்காலத்தில்‌ சிறப்புற்று விளங்கினர்‌. காப்பிய 
காலத்திற்குப்‌ பின்பே, அது ஆரியர்‌ வாழ்க்கையில்‌ 
இடம்‌ பெற்றது, எனும்‌ அறிஞர்‌ மார்ஷலின்‌ கருத்து. 
இங்குக்‌ கருதத்‌ தக்கது. 


இந்த வடிவமே, பின்னர்‌ ஆரியரின்‌ உருத்திரனுக்‌ 
குரிய வடிவமாகக்‌ கொள்ளப்பட்டது. மற்றொரு சிவ 
வடிவத்தின்‌ தலையில்‌ உள்ள இரு பிரிவுக்‌ கொம்பே, 
அது ஆரிய நாகரிகத்திற்கு முற்பட்டது என்பதைக்‌ 
காட்டுகிறது. இதையே, பிற்காலத்தில்‌, ஆரியர்‌ 


மூவிலைகளைக்‌ கொண்ட திரிசூலமாக்கி அதனை 
உருத்திரனுடைய படைக்கலன்‌ என்று கூறினர்‌. 


சிவலிங்க வழிபாடு 


இன்று இந்தியாவில்‌, இவ வழிபாடு என்பது, 
சிவலிங்க வழிபாடாகவே சிறப்புற்று விளங்குகிறது. 


சங்க காலத்திய தமிழகத்தின்‌ வடவெல்லைப்‌ பகுதி: 


யான இன்றைய ஆந்திரப்‌ பிரதேசத்தின்‌, சித்துரா்‌ 
மாவட்டத்தில்‌ குடிமல்லம்‌ எனும்‌. இடத்தில்‌, கி.மு. 
இரண்டாம்‌ நூற்றாண்டிற்கு முற்பட்ட காலத்திய, 
சிவலிங்கம்‌ ஒன்று கண்டுபிக்கப்பட்டுள்ளது. அது வடி 
வாலும்‌ வனப்பாலும்‌ நேர்த்தியானது. அதன்‌ தூண்‌ 
வடிவ மேற்பகுதியின்‌ முன்‌ பக்கத்தில்‌, கையில்‌ மழு. 
வேந்திய மாவீரனுடைய வடிவம்‌ அழகாகச்‌ செதுக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது. இந்த வடிவமே, பிற்காலச்‌ சிவபெருமா 
னுடைய திருமேனிகளுக்கு (சோமாஸ்கந்தர்‌, உமா 
மகேசுவரர்‌, கலியாண சுந்தரர்‌) முன்மாதிரியாக. 
அமைந்து இருப்பதைப்‌ படிமக்‌ கலையியலார்‌, பலவா 


றாகப்‌ பாராட்டியுள்ளனர்‌. 


இந்தச்‌ சிவலிங்க வடிவமே பண்டைத்‌ குமிழ்‌. 
நாட்டில்‌ கிடைத்துள்ள மிகத்‌ தொன்மையான வடிவ 
மாகும்‌. பக்தி இயக்கக்‌ காலமாகிய பல்லவரின்‌ ஆட்சிக்‌ 
காலத்தில்‌ (இ.பி. 550- கி.பி. 900) தமிழ்நாடு முழு. 
வதிலும்‌ சிவலிங்க வழிபாட்டு நெறி பரவியதைக்‌ காணு 
கின்றோம்‌. இன்று சைவ சமயத்தைச்‌ சார்ந்த தமிழ. 
ருடைய வாழ்வில்‌, சிவலிங்க வழிபாடு முதன்மை. 
இடத்தைப்‌ பெற்றுள்ளமை உலகறிந்த செய்தியாகும்‌. 


எழுத்துக்‌ கலை 


சிந்துவெளியின்‌ கருத்தோவிய எழுத்துகள்‌, வட 
இந்தியப்‌ பிராமி எழுத்து முறைக்கும்‌, தமிழ்‌ நாட்டு: 
வட்டெழுத்திற்கும்‌, அதற்கு முற்பட்டதும்‌, இன்று 
வழக்கிறந்தும்‌ போய்விட்ட (௨௦1810) ஒருவகைத்‌ தமிழ்‌. 
எழுத்து முறைக்கும்‌ மூலத்‌ தலையூற்றாய்‌ இருப்பது: 
என்பதை நாம்‌ முன்னரே கண்டோம்‌. 


இதனை பி.பி. லால்‌ எனும்‌ தொல்லியல்‌ அறிஞர்‌, 
தம்முடைய ஆய்வின்‌ முடிவாக ஒரு இறந்த கட்‌. 
டுரையை வெளியிட்டுள்ளார்‌. பெருங்கல்‌ பண்பாட்டுக்‌ 
காலம்‌ (Megalithic) முதல்‌, ஹாரப்பாப்‌ பண்பாடு. 
வரை, பானையோடுகளில்‌ காணப்படும்‌ எழுத்துக்‌ குறி' 
யீடுகளைப்‌ பின்னோக்கிச்‌ சென்று ஆராய்தல்‌ எனும்‌ 
தலைப்பில்‌ அமைந்தது அக்கட்டுரை. அதில்‌, தமிழ்‌. 
நாட்டில்‌ கி. மு. ஆறாம்‌ நூற்றாண்டிற்கு முற்பட்ட 
தாகக்‌ கருதப்படும்‌ ஆதிச்சநல்லூர்‌ தொல்‌ பொருள்‌ 
சின்னங்களிலும்‌, அரிக்க மேட்டுத்‌ தொல்பொருள்‌: 


சின்னங்களிலும்‌ கிடைத்துள்ள மண்பாண்ட எழுத்து 
களை ஆராய்வது முதலாக, வட இந்தியாவில்‌ குஜராத்‌, 
இராஜஸ்தான்‌ வரையில்‌ கிடைத்துள்ள மண்பாண்ட 
எழுத்துகளைத்‌ தெற்கிலிருந்து (கி. மு. 700 முதல்‌) 
படிப்படியாக வடக்கு நோக்கி (கி.மு. 1500) 


ஆராய்ந்து, நல்லதொரு முடிவிற்கு வந்துள்ளாட. ரு 


அவருடைய முடிவு இங்கு நினைவுகூரத்தக்கது. 
சிந்துவெளி எழுத்துகள்‌ எவ்வாறு, லோதலில்‌ திரிந்து 
(கி.மு. 1500) காணப்படுகின்றன என்பதைக்‌ காட்டி, 
படிப்படியாகத்‌ தென்னாட்டுப்‌ பண்டை எழுத்து 
முறை, மூல எழுத்து முறையில்‌ இருந்து சிதைந்தும்‌, 
மாறியும்‌ அமைந்துள்ளதைத்‌ தக்க காரணங்களையும்‌, 
சான்றுகளையும்‌ காட்டி அவர்‌ விளக்கியுள்ளார்‌. 


அணிமையில்‌, தமிழகத்தில்‌ 8ழ்வாளை, மறையூர்‌, 
மலைப்பட்டி முதலிய இடங்களில்‌ உள்ள குகைகளில்‌ 
கண்டுபிடிக்கப்பட்ட, தொன்மைக்‌ கால ஓவியங்களில்‌, 
சிந்துவெளி எழுத்துகளின்‌ திரிந்த வடிவங்கள்‌ பல கண்டு 
பிடிக்கப்பட்டுள்ளன. அவற்றை ஆராய்ந்த அறிஞர்‌ 
கள்‌, அவ்வோவியங்கள்‌, புதுக்கற்காலச்‌ (கி.மு. 2000த்‌ 
திற்கு முற்பட்ட) சின்னமாகவே கருதுகின்றனர்‌. 


தமிழிற்கேயுரிய சிறப்பு எழுத்தான “ம வின்‌ 
வடிவம்‌ சிந்துவெளி எழுத்துப்‌ பொறிப்பில்‌ ம எனும்‌ 
வடிவில்‌ காணப்படுவது ஒன்றே, அறிஞர்‌ பி.பி. லாலின்‌ 
கருத்தையும்‌, அறிஞர்‌ பி. எல்‌. சாமியின்‌ கருத்தையும்‌. 
மெய்ப்பிக்கப்‌ போதிய சான்றாகும்‌. 


பபா நுதல்‌ பல்தித்ததுல்‌ட்‌ 


தொகுப்புரை ட்‌ 


மேற்கண்ட கருத்துகள்‌ யாவும்‌, . தமிழருடைய 
வாழ்வில்‌ சிந்துவெளி நாகரிகத்தின்‌ சிறப்புமிகு கூறுகள்‌ 
எவ்வாறு இன்றைய ந்னு இணைந்‌ தும்‌ 
இழைந்தும்‌, வளர்ந்தும்‌ வனப்புற்றும்‌ விளங்குகின்றன 
என்பதை நாம்‌ அறியவும்‌, பிறருக்கு அறிவிக்கவும்‌ 
போதுமானவையாகும்‌. 






ப்ப இந்தக்‌. ர்க்‌ £ இந்துவெளி 
மக்கள்‌ யாவர்‌ ? அவர்கள்‌ பேசிய மொழி யாது?” 
என்பன போன்ற சிக்கல்களில்‌ ஈடுபடாமலேயே பண்‌ 
பாட்டு இயல்புகளை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு, 
சிந்துவெளி நாகரிகம்‌ திராவிடருடையதே” எனும்‌ 
மூவே பிலியோசாவின்‌ துணிவு உண்மை ; வெறும்‌ 
புகழ்ச்சியில்லை எனும்‌ முடிவிற்கு நாம்‌ வரலாம்‌. [| 


ல க்ஷ கால்‌ 4 க்‌ 





இவர்‌. 


காறும்‌ எழுதியுள்ளார்‌. 


டாக்டர்‌ ௧. த. திருநாவுக்கரசு 


கருங்குழி என்னும்‌ ஊரில்‌ 1931ல்‌ பிறந்த இலக்கியப்‌ பேரறிஞர்‌ 
தமிழில்‌ 35 நூல்களும்‌, ஆங்லெத்தில்‌ 5 நூல்களும்‌ இது 


சிந்துவெளி எழுத்து ; சங்க இலக்கியம்‌, 





திருக்குறள்‌ முதலானவை குறித்து நூற்றுக்‌ கணக்கில்‌ ஆய்வுக்‌ 
கட்டுரைகள்‌ தீட்டியுள்ளார்‌ ; சென்னையில்‌ உள்ள உலகத்‌ தமிழ்‌ 
ஆராய்ச்சி நிறுவனத்தில்‌ தமிழ்‌ இலக்கியப்‌ பேராசிரியராகப்‌ பணி 
யாற்றி வருகிறார்‌. இந்திய அரசின்‌ சாகித்தியக்‌ கழகம்‌ இவருக்கு 
இலக்கியத்திற்குரிய பரிசை அளித்துச்‌ சிறப்பித்துள்ளது. ** இருக்‌ 
குறள்‌ மணி '', :: திருக்குறள்‌ சித்தர்‌ *” ஆதிய சிறப்புப்‌ பட்டங்கள்‌ 
பூண்டவர்‌. 





ரர ரதம்‌ தமிழுக்கும்‌ ஏற்பட்ட தொடர்‌ 
மயக்கு வாணிபம்‌, அரசியல்‌, சமயம்‌, கல்வி முதலான பல்‌ 
வேறு வகைப்பட்ட காரணங்கள்‌ உண்டு. பிரிட்டனில்‌ 
தமிழுக்கு ஏற்பட்டுள்ள இடம்‌ வெறும்‌ அலங்காரத்‌ 
துக்காகவோ ஆசையினாலோ ஏற்பட்ட இடமல்ல. 
தவிர்க்க இயலாத வரலாற்றுக்‌ காரணங்களால்‌ அந்த 
இடம்‌ ஏற்பட்டிருக்றெது. 


வாணிபம்‌ 

பதினேழாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ ழெக்கிந்தியக்‌ கம்பெனி 
யாரின்‌ வாணிபத்‌ தொடர்பு இந்தியாவில்‌ கால்‌ 
கொண்டபோதே ஆங்கிலேயர்‌ ஓரளவாவது தமிழ்‌ 
கற்றுக்கொள்ள வேண்டிய தேவை ஏற்பட்டது. அப்‌ 
போது ஆங்கிலம்‌ தெரிந்த தமிழர்களின்‌ தொடர்பும்‌ 
அவர்களுக்குத்‌ தேவைப்பட்டது. பிரிட்டனுக்கும்‌ தமி 
முக்கும்‌ இடையே இன்று நாம்‌ காணும்‌ தொடர்புக்கு 
அப்போதே வித்து ஊன்றப்பட்டு விட்டது எனலாம்‌. 
அரசியல்‌ 

கிழக்கிந்தியக்‌ கம்பெனியார்‌ இந்தியாவில்‌ கைப்பற்றி 
யிருந்த ஆட்சிப்‌ பொறுப்பு ஆங்கிலேயே அரசின்‌ கைக்‌ 
குச்‌ சென்றபோது பிரிட்டனுக்கும்‌ தமிழுக்கும்‌ உள்ள 
தொடர்பில்‌ ஒரு திருப்பம்‌ ஏற்பட்டது. தமிழ்நாட்டில்‌ 
பணிபுரியும்‌ ஆங்கிலேய அரசு அதிகாரிகளுக்குத்‌ தமி 
மறிவு தேவை என்பதை ஆங்கிலேய அரசு அறிந்‌ 
திருந்தது. தமிழ்நாட்டுக்கு வரும்‌ ஆங்கிலேய அரசு 


அதிகாரிகள்‌ தமிழ்‌ கற்றுக்கொள்ள ஆங்கிலேய அரசு 
வழி வகைகளையும்‌ செய்து கொடுத்தது. ஒரு கால 
கட்டத்தில்‌, தமிழகத்தில்‌ பணிபுரியும்‌ ஆங்கிலேய 
அரசு அதிகாரிகளுக்குத்‌ தமிழ்‌ தெரிந்திருக்க வேண்டும்‌ 
என்று கூட ஆங்கிலேய அரசு வற்புறுத்தியது. 
சமயம்‌ 

கிழக்கிந்தியக்‌ கம்பெனிக்கும்‌ ஆங்கிலேய அரசுக்கும்‌ 
இங்கே தொடர்பு ஏற்படுவதற்குப்‌ பல நூற்றாண்டு 
கள்‌ முன்பே கிறித்தவ சமயம்‌ இந்தியாவுக்கு அறிமுக 
மாகி விட்டது. கிறித்தவ சமய வளர்ச்சிக்கும்‌ செல்‌ 
வாக்கிற்கும்‌ பதினேழு, பதினெட்டு, பத்தொன்பதாம்‌ 
நூற்றாண்டுகளில்‌ தமிழகத்தில்‌ நிலவிய அரசியல்‌ சூழ 
லும்‌, சமுதாயச்‌ சூழலும்‌ பெரிதும்‌ உதவியாக அமைந்‌ 
தன. கிறித்தவ சமயத்துக்கு இங்கே விரிவாக்கம்‌ தேட 
வந்த பிரிட்டானிய கிறித்தவ சமய அடியார்கள்‌, நன்‌ 
றாகத்‌ தமிழ்‌ கற்றுக்கொண்டு தமிழிலேயே மக்களோடு 
தொடர்பு கொண்டார்கள்‌. தமிழ்‌ மொழி ஆராய்ச்சி 
யிலும்‌ தமிழ்‌ இலக்கியக்‌ கல்வியிலும்‌ மொழிபெயர்ப்‌ 
பிலும்‌ பெரிதும்‌ ஈடுபட்டுப்‌ பிரித்தானியக்‌ கிறித்தவ 
சமய அடியார்களில்‌ சிலர்‌ பெரும்‌ பணி ஆற்றியிருக்கி 
றார்கள்‌. | 
கல்வி 

அரசியல்‌ பணிகளுக்காகவும்‌ சமயத்‌ தொண்டுக்காக 
வும்‌ ஆங்கிலம்‌ தெரிந்த தமிழர்களும்‌ தமிழ்‌ தெரிந்த 


ஆங்கிலேயர்களும்‌ தேவைப்பட்டார்கள்‌. 


தமிழகத்திலும்‌ கல்வி நிலையங்கள்‌ வாயிலாகத்‌ 
தமிழ்க்‌ கல்விக்கும்‌ ஆங்கிலக்‌ கல்விக்கும்‌ வாய்ப்புகள்‌ 
தோன்றின. இப்படிப்பட்ட சூழலில்தான்‌ தமிழ்‌ 
தெரிந்த பிரித்தானியர்கள்‌ தொகையும்‌ ஆங்கிலந்‌ 
தெரிந்த தமிழர்களின்‌ தொகையும்‌ வளரக்‌ தொடங்‌ 
கின. பிரித்தானிய அரசின்‌ அன்றைய ஆட்சிக்கு 
உட்பட்ட நாடுகளில்‌ வழங்கிய பழம்பெரு மொழிகளை 
யெல்லாம்‌ கற்பிக்கக்‌ கீழைநாட்டு ஆப்பிரிக்கக்‌ கல்வி 
நிறுவனம்‌ 
பட்டது. 
தமிழ்‌ கற்பித்தகோடு, தமிழர்களை அழைத்துப்‌ பணி 
யமர்த்தம்‌ செய்தும்‌ தமிழ்‌ கற்பித்தது. மொழித்‌ 
துறையில்‌ இப்படித்‌ தொடர்பு ஏற்பட்டதோடு, பிற 
அறிதுறைகளிலும்‌ பிரிட்டனுக்கும்‌ தமிழகத்துக்கும்‌ 
தொடர்பு வளர்ந்தது. ஆசிரியர்‌ நிலையிலும்‌ மாண 
வார்‌ நிலையிலும்‌ வளர்ந்த தொடர்புகள்‌ பிரிட்டனில்‌ 


இலண்டன்‌ மாநகரில்‌ 


தோற்றுவிக்கப்‌ 
இந்த நிறுவனம்‌ ஆங்கிலேயர்கள்‌ மூலம்‌ 


குமிமுக்கும்‌ தமிழர்க்கும்‌ வாய்ப்புகளை உருவாக்கி இட 
. மளித்தன. 


பள்ளிகள்‌ 


தமிழர்கள்‌ மிகுதியாக வாழும்‌ பகுதிகளில்‌ தமிழ்க்‌ 
குழந்தைகளுக்காகத்‌ தமிழ்‌ மக்களே சில பள்ளிகளை 
நடத்தி வருகிறார்கள்‌. இப்படிப்பட்ட பள்ளிகள்‌ 
அண்மைக்‌ காலத்தில்‌ தொடங்கப்பட்டவை. தனிப்‌ 
பட்ட முறையில்‌ தமிழ்‌ கற்று, இலண்டன்‌ பல்கலைக்‌ 
கழகம்‌ நடத்தும்‌ பொதுச்‌ சான்றிதழ்‌ தேர்வில்‌ பங்‌ 
பேற்றுப்‌ பொதுநிலை அல்லது சிறப்பு நிலையில்‌ 
பொதுச்‌ சான்றிதழ்‌ பெற இலண்டன்‌ பல்கலைக்கழகம்‌ 
மாணவர்களுக்கு வாய்ப்பளித்திருக்கிறது. 


பல்கலைக்‌ கழகம்‌ 


பல்கலைக்கழக நிலையில்‌ தமிழ்க்‌ கல்வி வாய்ப்பு 
இலண்டன்‌ . பல்கலைக்கழகத்தோடு இணைந்துள்ள 
கீமை நாட்டு ஆப்பிரிக்கக்‌ கல்வி நிறுவனத்தில்‌ மட்டுமே 
உள்ளது. இந்த நிறுவனத்தில்‌ தமிழில்‌ கலையியல்‌ 
இளையர்‌, கலையியல்‌ நிறைஞர்‌, ஆய்வியல்‌ நிறைஞர்‌, 
அறிஞர்‌ முதலாய பட்டங்களைப்‌ பெற வாய்ப்பு 
உண்டு. 


பல்கலைக்‌ கழகங்களில்‌ தமிழாய்வு 


இலண்டன்‌ பல்கலைக்கழகம்‌, ஆக்ஸ்‌ஃபோர்டு பல்‌ 
கலைக்கழகம்‌, பர்மிங்காம்‌ பல்கலைக்கழகம்‌, ரெடிங்‌ 
பல்கலைக்கழகம்‌, மேஞ்ச்செஸ்டர்‌ பல்கலைக்கழகம்‌, 
எடின்பரோ பல்கலைக்கழகம்‌ முதலான பல்கலைக்‌ 


இந்தத்‌. 
தேவையை நிறைவு செய்யும்‌ வகையில்‌ பிரிட்டனிலும்‌. 


கழகங்கள்‌ பல்வேறு சூழலில்‌ அவ்வப்போது தமிழியல்‌ 
ஆராய்ச்சிக்கு இடமளித்திருக்கன்றன. தொடர்ந்து 
தமிழ்க்‌ கல்விக்கும்‌ தமிழாய்வுக்கும்‌ வாய்ப்பளித்து 
வருவது கீழை நாட்டு ஆப்பிரிக்கக்‌ கல்வி நிறுவனந்‌ 
தான்‌ என்பது இங்கே குறிப்பிடத்தக்கது. இது 
இலண்டன்‌ பல்கலைக்கழகத்தோடு இணைந்துள்ள 
ஒரு பழம்‌ பெருங்கல்வி நிறுவனம்‌. 


நூலகங்கள்‌ 

தமிழ்க்‌ கல்விக்கும்‌ உயர்நிலைத்‌ தமிழாய்வுக்கும்‌. 
உதவத்‌ தக்க நூலகங்களை பிரிட்டன்‌ மிகக்‌ கருத்‌ 
இத்தகைய நூலகங்‌ 
களுள்‌ பிரிட்டிஷ்‌ நூலகம்‌ ஈடு இணையற்ற தனிச்‌ 
சிறப்புக்கு உரியது எனலாம்‌. இந்த நூலகத்தில்‌: 
25,000-க்கு மேற்பட்ட தமிழ்‌ நூல்களும்‌ 500-க்கு. 
மேற்பட்ட தமிழ்ச்‌ சுவடிகளும்‌ உள்ளன. இதற்கு: 
அடுத்த நிலையில்‌ குறிப்பிடத்தக்கது இந்தியா ஆஃபீஸ்‌: 
நூலகம்‌. இதில்‌ 20,000-க்கு மேற்பட்ட தமிழ்‌ 
நூல்களும்‌ பல அரிய சுவடிகளும்‌ போற்றிக்‌ காக்கப்‌ 
பட்டு வருகின்றன. ப 


தோடு உருவாக்கியிருக்கிறது. 


அரும்‌ பொருட்காட்சியகங்கள்‌ 


நூலகங்களைப்‌ போலவே அரும்பொருட்காட்சிய. 
கங்களும்‌ ஆராய்ச்சிக்குத்‌ துணை புரிவன. தமிழக 
வரலாறு, பண்பாடு முதலானவற்றைப்‌ 
பற்றித்‌ தெரிந்துகொள்ளத்‌ துணைபுரியும்‌ அரும்‌ 
பொருள்களை பிரிட்டிஷ்‌ மியூசியத்திலும்‌, விக்டோரியா 
அல்பர்ட்‌ மியூசியத்திலும்‌ போற்றிப்‌ பாதுகாத்து 
வருகிறார்கள்‌. இங்கே காணும்‌ அரும்பொருள்கள்‌ 
அரிய ஆய்வு நூல்களோடு ஒப்ப வைத்து எண்ணக்‌. 
குக்கன. 


நாகரிகம்‌, 


ஆசிரியர்களும்‌ ஆராய்ச்சி அறிஞர்களும்‌ 


டாக்டர்‌ கால்டுவெல்‌ அவர்களின்‌ திராவிடமொழி' 
ஓப்பாய்வும்‌, டாக்டர்‌ ஜி.யூ.போப்‌ அவர்களின்‌ இலக்‌ 
கண இலக்கியக்‌ கல்விப்‌ பணிகளும்‌ தமிழுக்கு ஆராய்ச்சி: 
அறிஞர்களிடையே உலக அரங்கில்‌ ஓர்‌ உயர்தனிச்‌ 
சிறப்பிடத்தை ஏற்படுத்தின என்று குறிப்பிடுவது: 
மிகையாகாது. இன்றும்‌ பயன்படுகின்ற ஒரு நல்ல: 
இலக்கண நூலை எழுதிய திரு. ஏ.எச்‌.ஆர்டன்‌ அவர்‌ 
கள்‌ கேம்ப்பிரிட்ஜ்‌ பல்கலைக்கழகத்தில்‌ தமிழ்‌ கற்பித்‌. 
திருக்கிறார்‌. 

அறிஞர்‌ டி. பர்ரோ அவர்கள்‌ மொழியாராய்ச்சியில்‌: 
தமிழ்‌ தொடர்பாக ஆற்றியுள்ள பணிகள்‌ தமிழின்‌: 
தனிச்சிறப்பை உலகுக்கு உணர்த்தின. க&ீழைநாட்டு 


ஆப்பிரிக்கக்‌ கல்வி நிறுவனத்தில்‌ இப்போது பணி 
யாற்றிவரும்‌ அறிஞர்‌ ஜே.ஆர்‌.மார்‌ அவர்கள்‌ சங்க 
இலக்கியங்களில்‌ ஆய்வு நிகழ்த்திப்‌ பட்டம்‌ பெற்றவர்‌. 
மேலைநாடுகளில்‌ கடந்த முப்பது அண்டுகளாக 
வளர்ந்து வரும்‌ சங்க இலக்கிய ஆய்வுகளுக்கெல்லாம்‌ 
இவருடைய ஆய்வு முன்னோடியாக விளங்குகிறது 
என்பதை இங்கே சிறப்பாகக்‌ குறிப்பிடுதல்‌ தகும்‌. 
இப்போது எடின்பரோ பல்கலைக்கழகத்தில்‌ பணி புரி 
யும்‌ டாக்டர்‌ ஆர்‌.இ. ஆஷர்‌ அவர்கள்‌ இக்காலத்‌ 
தமிழ்‌ இலக்கிய ஆய்விலும்‌ தமிழ்‌ மொழி ஆய்விலும்‌ 


ஈடுபாடு உள்ளவர்‌. 


இலண்டன்‌ பல்கலைக்கழகத்தில்‌ உள்ள கீமைநாட்டு 
ஆப்பிரிக்கக்‌ கல்வி நிறுவனத்தில்‌ தமிழ்‌ கற்பித்தவர்‌ 
களில்‌ பேராசிரியர்‌ எம்‌.எஸ்‌. எச்‌. தாம்ப்ஸன்‌, பேரா 
சிரியர்‌ சி.எஸ்‌.கே. பதி, டாக்டர்‌ ஆர்‌. இ. ஆஷ்‌, 
டாக்டர்‌ பொன்‌. கோதண்டராமன்‌ ஆகியோர்‌ குறிப்‌ 
பிடத்தக்கவர்கள்‌. அறிஞர்‌ ஜே.ஆர்‌. மார்‌ அவர்கள்‌ 
உயர்நிலை ஆய்வுகளுக்கு வழிகாட்டுவதோடு மாண 
வர்களுக்குத்‌ தமிழ்‌ கற்பிக்கும்‌ பணியையும்‌ தொடர்ந்து 
செய்து வருகிறார்‌. டாக்டர்‌ பொன்‌. கோதண்ட 
ராமன்‌ உருவாக்கிய பாட நூலும்‌ பதிவு செய்த 
ஒலியிழைப்‌ பாடங்களும்‌ அங்குள்ள மொழி பயிற்‌ 
றாய்வுக்‌ கூடத்தில்‌ தமிழ்க்‌ கல்விக்குத்‌ தொடர்ந்து 
பயன்படுகின்றன. 


பிரிட்டிஷ்‌ நூலகத்தில்‌ உள்ள தமிழ்‌ நூல்களையும்‌ 
சுவடிகளையும்‌ வரிசைப்‌ படுத்தி வகுத்தும்‌ தொகுத்‌ 
தும்‌ நூலோதிகளாக்கி ஆய்வறிஞர்கள்‌ போற்றும்‌ 
வகையில்‌ டாக்டர்‌ கவுர்‌ அம்மையார்‌ அவர்கள்‌ அரும்‌ 


பணி ஆற்றி வருகிறார்‌. 


அறிஞர்‌ எஸ்‌. வித்தியானந்தன்‌, தவத்திரு எஸ்‌. 
தனிநாயகம்‌, அறிஞர்‌ கே. கைலாசபதி, அறிஞர்‌ 
ஏ. சதாசிவம்‌, அறிஞர்‌ பி. பூலோகசிங்கம்‌, அறிஞர்‌ 
ஏ. வேலுப்பிள்ளை, அறிஞர்‌ கா. சிவத்தம்பி, அறி 
ஞர்‌ விசயலக்குமி ரங்கராசன்‌, அறிஞர்‌ திருமதி எம்‌. 
தியாகராஜா, அறிஞர்‌ டி. கந்தையா, அறிஞர்‌ ஆ. 
கந்தையா, அறிஞர்‌ நம்பி ஆரூரன்‌ முதலான 
தமிழறிஞர்கள்‌ பலர்‌ பிரிட்டனில்‌ ஆய்வு செய்து 
பட்டம்‌ பெற்றவர்கள்‌ என்பது இங்கே சிறப்பாகக்‌ 


குறிப்பிடத்தக்க செய்தி. 


மக்கள்‌ தொடர்பு ஊடகங்களில்‌ தமிழ்‌ 
இலண்டனில்‌ தமிழர்கள்‌ ஆயிரக்‌ கணக்கில்‌ வாழ்‌ 
கிறார்கள்‌. இவர்களுக்கும்‌ உலக நாடுகளில்‌ வாழும்‌ 


தமிழர்களுக்கும்‌ பயன்படும்‌ வகையில்‌ இங்கிருந்து சல 
தமிழ்‌ இதழ்கள்‌ வெளிவருகின்றன. பி.பி.சி. வானொ 
லியிலும்‌ பிறநாட்டுத்‌ தமிழர்களுக்காக ஒரு தமிழ்ப்‌ 
பகுதி உண்டு. தனியார்‌ முயற்சியில்‌ தமிழ்த்‌ திரைப்‌ 
படங்கள்‌ திரையிடப்படுவதோடு இசை நடனம்‌ முத 
லான கலை நிகழ்ச்சிகளும்‌ நடப்பதுண்டு. 


பி.பி.சி. தமிழோசை 


பி.பி.சி. வானொலி நிறுவனம்‌ தமிழ்‌ மொழிக்கு 
ஒரு சிறப்பிடம்‌ அளித்துள்ளது. திங்கள்‌ முதல்‌ 
வெள்ளி வரை வாரத்தில்‌ ஐந்து நாட்கள்‌ தமிழோசை 
நிகழ்ச்சிகள்‌ ஓலிபரப்பாடின்றன. செய்தி அரங்கம்‌, 
வளரும்‌ அறிவியல்‌, நேயர்‌ கடிதங்கள்‌, செவ்வி (பேட்டி) 
முதலான பல்வகை நிகழ்ச்சிகள்‌ தமிழோசையில்‌ இடம்‌ 
பெறுகின்றன. பி.பி.சி. தமிழோசைப்‌ பணிகளைத்‌ 
திரு. வி.ஆர்‌. கிருட்டினமூர்த்தி அவர்கள்‌ சில காலம்‌ 
கவனித்து வந்தார்‌. தமிழோசைப்‌ பணிகளைத்‌ 
தொடர்ந்து எஸ்‌. சங்கரமூர்த்தி அவர்கள்‌ சிறப்புறச்‌ 
செய்து வருகிறார்‌. 


சங்கங்களும்‌ மன்றங்களும்‌ 


பிரிட்டனில்‌ உள்ள தமிழ்‌ மக்கள்‌ பல்வேறு சங்கங்‌ 
களையும்‌ மன்றங்களையும்‌ அமைத்திருக்கிறார்கள்‌. 
இவற்றில்‌ சிறப்பாகக்‌ குறிப்பிடத்தக்கது இலண்டன்‌ 
தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌. இந்தத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ குமிழர்க்குரிய 
சிறப்பு விழாக்களை நடத்துகல்‌, பெரியோர்களின்‌ 
நினைவு நாள்களைக்‌ கொண்டாடுதல்‌, இலண்டனுக்கு 
வரும்‌ அறிஞர்களையும்‌ தலைவர்களையும்‌ பெரியோர்‌ 
களையும்‌ வரவேற்று உரையாற்றச்‌ செய்தல்‌, கலை 
நிகழ்ச்சிகளுக்கு ஏற்பாடு செய்து நடத்துதல்‌, சிறப்பு 
மலர்களை வெளியிடுதல்‌, சுற்றுலாவுக்கு ஏற்பாடு 
செய்து நடத்துதல்‌ முதலான பணிகளைச்‌ செய்து . 
வருகிறது. 


பிரிட்டனுக்குத்‌ தமிழும்‌ த.மிழரும்‌ சென்ற வரலாறு 
ஏறத்தாழ ஐந்நூறு ஆண்டுக்கால உலக வரலாறு 
என்றே சொல்லத்‌ தோன்றுகிறது. அயலகத்‌ தமிழர்‌ 
கள்‌ தாயகத்‌ தமிழர்களிடம்‌ பொன்னையும்‌ பொரு 
ளையும்‌ எதிர்பார்க்கவில்லை. ஆனால்‌ அவற்றினும்‌ 


மேலான பண்பாட்டுத்‌ தொடர்பையும்‌ மொழித்‌ 
தொடர்பையும்‌ நல்லுறவையும்‌ அவர்கள்‌ ஆவ 
லோடு எதிர்பார்க்கிறார்கள்‌. அவர்களுடைய 


உரிமை கலந்த முறையான எதிர்பார்ப்புகளை நிறை 
வேற்றி வைப்பது இன்றைய சூழலில்‌ நம்‌ எல்லோருக்‌ 
கும்‌ கடமையும்‌ பொறுப்பும்‌ ஆகும்‌. [] 





ண வற க க ரவ கப பட ப கடக கபட தெற்கு 
மாகடலுக்கு நடுவினிலே அங்கோர்‌ 
கண்ணற்ற தவினிலே” 

என்று புரட்சிக்கவி பாரதியார்‌ சுட்டிக்‌ காட்டிய 


தீவாக இருக்கலாம்‌ இம்மோரீசு. இந்தியப்‌ பெருங்‌ 
கடல்‌ நாற்புறமும்‌ சூழ நடுவினிலே ஓர்‌ திட்டு, இதுவே 
“மோரீசு நாடு என்று அமைக்கப்படும்‌ பூமி. பொன்‌ 
னெழில்‌ தீவு. இங்கே வாழும்‌ மக்களுக்கு வாழ்க்‌ 
கையை வசந்தம்‌ ஆக்கும்‌ சொர்க்கத்‌ தீவு. மலை 
களும்‌, அருவிகளும்‌, ஆறுகளும்‌ அலங்கரிக்கும்‌ அற்புதத்‌ 
தீவு. ஒன்பதே மாவட்டங்கள்‌ அடங்கிய சிறிய நாடு. 
அனாலும்‌ இங்கே வாழும்‌ தமிழ்‌ இமயத்தையும்‌ 
விஞ்சும்‌. இன்தமிழ்‌ நாட்டையும்‌ வெல்லும்‌. தமிழ்த்‌ 
தாயே நீ என்றென்றும்‌ இந்நாட்டில்‌ நிலைத்து, 
நீடுழி வாழி! 


பொதுவுடைமை நாடு : 

மோரீசு நாட்டில்‌ பலஇன மக்கள்‌ வாழ்கின்றனர்‌. 
அனைவரும்‌ வந்து குடியேறியவர்களே. அதனால்‌ 
இந்நாடு ஒரு குறிப்பிட்ட இனத்தவருக்கு உரியது 
அன்று. எல்லோரும்‌ இந்நாட்டு மன்னர்‌. இங்கே 
தமிழ்‌, தெலுங்கு, மராட்டி, இந்தி, உருது, 
போஜ்புரி, குஜராத்தி, அரபு, பிரெஞ்சு, ஆங்கிலம்‌, 
னம்‌ முதலிய பல மொழிகள்‌ பேசும்‌ மக்கள்‌ வாழ்‌ 
இன்றனர்‌. பலமொழி, பலஇனம்‌, பலவகைப்பட்ட 
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பண்பாடு உடைய மக்கள்‌ வாழினும்‌ அனைவரும்‌ 


ஒற்றுமையாய்‌, ஒரு குடும்பமாய்‌ வாழ்கின்றனர்‌. 
சண்டை சச்சரவு இல்லை. போட்டி, பொறாமை 
இல்லை. 


யாதும்‌ ஊரே யாவரும்‌ கேளிர்‌ என்ற உலகத்‌ 
குத்துவத்தைக்‌ காப்பாற்றுகின்றனர்‌ இந்நாட்டு மக்கள்‌. 


தமிழர்‌ குடியேற்றம்‌ : 


தமிழர்‌ இங்கு வந்து குடியேறி 250 ஆண்டுகள்‌ 
நிறைவு பெற்றிருக்கின்றன. அண்மையில்‌ இப்‌ 
பொன்னாள்‌ கொண்டாடப்பட்டது. தமிழர்க்கே 
உரிய வறுமையே தமிழர்களைக்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலிருந்து 
விரட்டியது போலும்‌. இங்குத்‌ தொடக்கத்தில்‌ வந்த 
தமிழர்கள்‌ அடிமைகளாய்‌ வந்தவர்களே. கரும்புத்‌ 
தோட்டங்களில்‌ கடுமையாய்‌ உழைத்து வாழ்க்கையை 
ஓட்டியவர்களே வருந்தத்தக்க இந்நாட்டு முன்னாள்‌ 
தமிழர்கள்‌. புதுச்சேரி, காரைக்கால்‌, சென்னை 
முதலான நகரங்களில்‌ இருந்தே தமிழர்கள்‌ இங்கு 
வந்தனர்‌. சிலர்‌ கூலிகள்‌, பலர்‌ சிப்பாய்கள்‌, சிலர்‌ 
வந்தவரும்‌ 
உண்டு. நொந்து, மெலிந்து நோயுற்றுக்‌ கிடந்த தமிழ்‌ 
இனம்‌ இன்று இந்நாட்டின்‌ அரசியல்‌ - சமூக - 
பொருளாதார வாழ்வில்‌ ஒரு குறிப்பிடத்தக்க அங்க 
மாக விளங்குகிறது. இடையில்‌ எத்தனையோ மேடு 
பள்ளங்கள்‌, வெற்றி தோல்விகள்‌. தமிழர்க்கே உரிய 


கல்‌ தச்சர்கள்‌; வியாபார நோக்கோடு 


கலாச்சாரம்‌, பண்பாட்டுச்‌ சிறப்பு, சமய நம்பிக்கை, 
மொழிப்பற்று இவையே இந்நாட்டில்‌ தமிழரின்‌ 
மேன்மைக்குக்‌ காரணம்‌. இனி இம்மோரிசில்‌ இன்று 
குழைத்து ஓங்கும்‌ தமிழ்‌ மொழி, தமிழ்ப்‌ பண்பாடு, 
கலை, உறவு, உணவு, பழக்க வழக்கங்களைத்‌ குமிழ்‌ 
உலகுக்குப்‌ பறை சாற்றுவோம்‌. 

ர ஸு 


வ்‌ 
தி 


இதனால்‌ 
குழந்தைகள்‌ மோரீசு நாட்டில்‌ பிறந்தாலும்‌ - வாழ்ந்‌ 
காலும்‌ தமிழை எழுதப்‌ படிக்கத்‌ தெரிந்தே ஆக 
வேண்டும்‌. இ.பி. 1872 இல்‌ தமிழ்‌ நூல்கள்‌ இங்கு 
வரவழைக்கப்பட்டன. முதன்‌ முதல்‌ தமிழ்‌ கற்பிக்கப்‌ 
தன்னார்வம்‌ மிக்க மூன்று 


அரசாங்க வசதி உள்ளது. 


பட்டது இக்காலமே. 


ஆசிரியர்கள்‌ திண்ணைப்‌ . பள்ளிகளில்‌ தமிழ்‌ 
கற்பித்தனர்‌. 1954-இல்‌ 50 மாணவர்கள்‌ தமிழ்‌ 
பயின்றனர்‌. 1957-இல்‌ 1500 குழந்தைகள்‌ **பாலா்‌ 


தமிழ்‌ வாசகம்‌ ? நூலின்‌ வழி தமிழ்‌ மொழியைக்‌ 
கற்றனர்‌. 11 பேர்‌ ஆசிரியர்‌ பணிக்குப்‌ பயிற்சி 
பெற்றனர்‌. 1966-இல்‌ முறையான பயிற்சி வகுப்பு 
1967-ஆம்‌ ஆண்டில்‌ அசிரியர்‌ 
எண்ணிக்கை 60, தமிழ்‌ கற்பிக்கும்‌ பள்ளிகள்‌ 75, 
மாணவர்கள்‌ 5,000 ஆக உயர்ந்தன. 1968-ஆம்‌ 
அண்டு மார்ச்சு 18-ஆம்‌ நாள்‌ மோரீசு நாடு விடுதலை 
பெறவே, கீழை மொழிகளுக்குப்‌ புத்துயிர்‌ கிட்டியது. 
புதுப்‌ பூரிப்பு எழுந்தது. இன்று ஏறத்தாழ 175 
பள்ளிகளில்‌ 218 தமிழ்‌ ஆசிரியர்கள்‌ பணியாற்று 


தொடங்கப்பட்டது. 


கின்றனர்‌. 10,000 மாணவர்கள்‌ தமிழ்‌ பயில்‌ 
கின்றனர்‌. இயல்‌, இசை, நாடகம்‌ முத்தமிழும்‌ 
கோயில்களில்‌ பயில்விக்கப்‌ படுகன்றன. இச்செயல்‌ 
சங்க காலத்தை நினைவுபடுத்துகிறது. கலைமகள்‌, 


மஞ்சரி, ஆனந்த விகடன்‌ போன்ற தமிழ்‌ ஏடுகள்‌ 
தமிழ்‌ நூல்களையும்‌, 
தமிழ்‌ ஏடுகளையும்‌ தமிழக அரசு பெருமளவில்‌ இந்‌ 
நாட்டிற்குக்‌ கொடுத்து உதவியுள்ளது. நாம்‌ இதற்குக்‌ 
கடமைப்பட்டவர்‌ அவோம்‌. முன்னேோரால்‌ 


வரவமைக்கப்படுகன்றன. 


தொடங்கி வைக்கப்பட்ட தமிழ்க்‌ கல்விப்‌ பணி 
வற்றாத 
இருக்கிறது. மேலும்‌ தமிழ்‌ மொழி செழிக்க, தமிழ்‌ 
மணம்‌ ஓங்கப்‌ பாடுபடுவது இன்றைய தலைமுறை 
யினர்‌ கடமையாகும்‌. 


காவிரியாக வளம்‌ சேர்த்துக்‌ கொண்டு 


““ஏங்கள்‌ வாழ்வும்‌ எங்கள்‌ வளமும்‌ 

மங்காத தமிழ்‌”” என்று உலகறியச்‌ செய்வோம்‌. 
தமிழ்க்‌ கோயில்கள்‌ : 

தமிழர்கள்‌ தெய்வ பக்தியும்‌, கடவுள்‌ நம்பிக்கை 


யும்‌ அதிகம்‌ கொண்டவர்கள்‌. தமிழர்கள்‌ தங்கள்‌ 


தமிழரது. 


விட்டு, 
அனால்‌ 
நிறைந்திருந்தது தெய்வத்தின்‌ அருள்‌. 


வெறுங்கையோடு இத்தவிற்கு. 
அவர்களது உள்ளத்திலே 


நாட்டை 


வந்தார்கள்‌. 


““அலயந்‌ தொழுவது சாலவும்‌ நன்று” அல்லவா? 
ஒளவையின்‌ அருள்‌ மொழியைக்‌ கடைப்பிடித்து - நம்‌ 
தமிழ்த்‌ 


எழுப்பப்பட்டன. 


நாட்டில்‌ தெய்வங்களுக்கு அலயங்கள்‌- 


வயில்‌ இலய ஊரில்‌ குடியிருக்க வேண்டாம்‌!" 
என்ற தமிழரின்‌ வாக்குக்கு ஏற்ப- மோரீசு நாட்டில்‌ 
குடியேறிய தமிழர்கள்‌ - ஊர்‌ தோறும்‌ கோயிலைக்‌. 
கட்டினார்கள்‌. மிகச்‌ சிறிய இந்நாட்டில்‌ 90-க்கு மேற்‌. 
பட்ட கோயில்கள்‌ கட்டப்பட்டு உள்ளன. பெரும்‌ 
பாலும்‌ எல்லா ஊர்களிலும்‌ தமிழர்க்குச்‌ கோயில்‌: 
உண்டு. முருகன்‌, சிவன்‌, விநாயகர்‌, மாரியம்மன்‌, 
கிருஷ்ணர்‌, துர்க்கை, இராமர்‌, வீரமாகாளி, அம்மன்‌, 
முனீஸ்வரர்‌, மதுரை வீரன்‌, கன்னியாகுமரி முதலிய: 
தெய்வங்களுக்கு உருவச்‌ சிலைகள்‌ உள்ளன. 
இங்குள்ள சொக்கலிங்கம்‌ மீனாட்சி அம்மன்‌ கோயில்‌. 
பெரியது. இது சங்கத்‌ தமிழ்‌ மதுரைழைய: 
நினைவூட்டுறெது. 


தமிழர்‌ திருவிழாக்கள்‌ : 


தோன்றும்‌ இடமெல்லாம்‌ புகழொடு தோன்றிய: 
வார்கள்‌ தமிழர்கள்‌. இப்‌ பெருமை எல்லாம்‌ தமிழ்‌. 
இனத்தையும்‌ அவர்தம்‌ தன்னிகர்‌ அற்ற பண்பாட்டை 
யுமே சாரும்‌. பண்பாட்டின்‌ அடித்தளமாக விளங்குவன- 
திருவிழாக்கள்‌. மோரிசில்‌ தமிழர்கள்‌ கொண்டாடும்‌. 
திருவிழாக்கள்‌ அற்புதம்‌. தமிழ்‌ வருடப்‌ பிறப்பு 
மிகச்‌ சிறப்பாகக்‌ கொண்டாடப்படுகிறது. இந்நாளில்‌. 
தெய்வாலயங்களுக்குத்‌ 


தமிழர்கள்‌ அனைவரும்‌. 


செல்கின்றனர்‌. விசேடப்‌ பூசையுடன்‌ முத்தமிழில்‌. 
கலை நிகழ்ச்சிகள்‌ ஆடிப்‌: 


பதினெட்டுப்‌ பண்டிகையில்‌ சுமங்கலியர்‌ தங்களது 


நடைபெறுகின்றன. 


மஞ்சள்‌ கயிற்றை மாட்டி மகிழ்ச்சி அடைகிறார்கள்‌. 
தீபாவளிப்‌ 
பண்டிகை, தைப்‌ பொங்கல்‌, சிவராத்திரி, காவடியில்‌- 


புரட்டாசி மாதம்‌ கோவிந்தன்‌ பூஜை, 


பூசக்காவடி, சித்திரைக்‌ காவடி, வைகாசிக்‌ . காவடி, 
அம்மன்‌ கோயில்களில்‌ தீமிதி, கஞ்சி, கத்தி பூஜை. 
முதலிய திருவிழாக்கள்‌ மோரிசில்‌ மிகச்‌ சிறப்பாகத்‌. 
தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டோடு கொண்டாடப்படுகின்றன. 


ஆடை ௮ணிகலன்கள்‌ : 


திருவிழாக்கள்‌ பண்பாட்டினை வெளிப்படுத்து: 
இன்றன. நாகரிகம்‌, ஆடை அணிகலன்களால்‌ வெளி' 
யுலகத்திற்குச்‌ சொல்லப்படுகிறது. தமிழரது நாகரிகம்‌. 


எவ்வளவு மேம்பட்டது என்பதற்கு அவரது அடக்க 
மான அலங்காரமே சான்று. மோரிசில்‌ பெரும்பாலான 
விழாக்களில்‌ கும்மி, கோலாட்டம்‌, இடம்‌ பெறு 
தின்றன. அன்றாட வாழ்க்கையில்‌ முழங்கால்‌ வரை 
“கவுன்‌”? போடும்‌ இந்நாட்டுப்‌ பெண்கள்‌ கும்மி 
தட்டும்‌ போது கால்‌ பாதம்‌ வரை பாவாடை, மேல்‌ 
ஜாக்கட்‌, தாவணி அணிகின்றனர்‌. கைநிறைய வளை 
யல்‌, காதில்‌ தோடு, ஜிமிக்கி, மாட்டல்‌, நெற்றிச்‌ 
சுட்டி, நீண்ட பின்னல்‌ அதில்‌ குஞ்சம்‌, மூக்குத்தி, 
தலை நிறையப்‌ பூச்சூடுகன்றனர்‌. ஆனால்‌ அப்பூ 
வாடாமலர்‌; காகிதத்தால்‌ ஆனது. காலில்‌ கொலுசு 
போடுகின்றனர்‌. “*பட்லி'' என்று அதற்கு இங்குப்‌ 
பெயர்‌. திருமணத்தில்‌ மணப்பெண்‌ தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ 
பெண்ணை மிஞ்சுகிறாள்‌. ஒட்டியாணம்‌ முதல்‌ காசு 
மாலை வரை அவள்‌ அணியாத அணிகலன்௧களே 
ஆடை என்று பார்க்கும்போது, திருமணத்‌ 
கட்டுகிறாள்‌, 


இல்லை. 
தில்‌ மணப்பெண்‌ பட்டுச்‌ சேலையே 
மாப்பிள்ளையும்‌ பழைய தமிழ்‌ மரபுப்படியே பட்டு 
வேட்டி, மேல்‌அங்கி, மேற்சட்டையுடன்‌ காட்சி அளிக்‌ 
கிறான்‌, வெள்ளிக்கிழமை மற்றும்‌ விசேட நாட்களில்‌ 
கோயிலுக்குச்‌ செல்லும்‌ தமிழ்ச்‌ சுமங்கலிப்‌ பெண்டிர்‌ 
கட்டிச்‌ மோரிசில்‌ 
நிலைத்திருக்கும்‌ இத்தகைய அருந்தமிழ்ப்‌ பண்பாடு 
தமிழர்க்கே உரியது ஆகும்‌. 


புடவையே செல்கின்றனர்‌. 


பழக்க வழக்கங்கள்‌ 


குழந்தை பிறந்தால்‌ 30 நாள்‌ வரை அந்த 
வீட்டிற்குச்‌ சென்று வந்தால்‌ தலை முழுகுகின்றனர்‌ 
காது குத்து வைபவம்‌ பெண்‌ குழந்தைகளுக்கு மட்டுமே 
உண்டு. திரட்டிச்‌ சடங்கும்‌ செய்கின்றனர்‌. திரு 
மணத்தில்‌ நிச்சயம்‌ செய்தல்‌, மஞ்சள்‌ பூசுதல்‌ 
(நலுங்கு வைத்தல்‌). பரிசம்‌ போடுதல்‌, தாரை 
வார்த்துக்‌ கொடுத்தல்‌, கன்னிகாதானம்‌ செய்து 
கொடுத்தல்‌, மஞ்சள்‌ கயிற்றில்‌ தாலி கட்டும்‌ தமிழ்‌ 
மரபு, பாத பூஜை செய்தல்‌, சீர்‌ வரிசை வைத்தல்‌ 
நாத்தனார்‌ மிஞ்சி அணிவித்தல்‌, மாலை மாற்றல்‌ 
அனைத்துச்‌ சடங்குகளும்‌ தமிழ்‌ மரபை ஒத்துள்ளன, 
இறப்பில்‌ கோடி போடுதல்‌, எட்டுப்‌ படைத்தல்‌, 
கருமாதி, சோறு ஆக்கிப்‌ போடுதல்‌, மகன்‌ மொட்டை 
அடித்தல்‌ முதலிய யாவும்‌ ஒன்று குறை இன்றித்‌ 
தமிழர்கள்‌ கடைப்‌ பிடித்து வருகின்றனர்‌. 


காவடித்‌ திருவிழா--இங்கு வீற்றிருக்கும்‌ முருகப்‌ 
பெருமானுக்கு மிகச்‌ சிறப்பாகக்‌ கொண்டாடப்‌ 
படுகிறது. முருகனுக்குப்‌ பூக்காவடி, இளநீர்க்‌ காவடி, 
பால்‌ காவடிகள்‌ எடுக்கப்படுகின்றன. அலகு போடு 


தலை  *“நாக்குக்‌ குத்தல்‌ என்று சொல்கின்றனர்‌. 


பிஞ்சுக்‌ குழந்தைகள்‌, மங்கையர்‌, ஆடவர்‌, வயது 
முதிர்ந்தவர்கள்‌ அலகு குத்திக்கொள்ள 
அஞ்சுவதில்லை. கடவுள்‌ பக்தியில்‌ மோரிசு நாட்டுத்‌ 
தமிழன்‌ தன்னிகர்‌ அற்று விளங்குகின்றான்‌. 


யாரும்‌ 


இந்நாட்டில்‌ ““விரதச்‌ சாப்பாடு? சிறப்பானது. 
புலால்‌ உணவை விரும்பும்‌ இந்நாட்டுத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ 
விரதச்‌ சாப்பாட்டில்‌ மிகவும்‌ ஈடுபாடு உடையவர்கள்‌, 
சாதத்துடன்‌ சாம்பார்‌, ரசம்‌, பலவகைக்‌ காய்கறிகள்‌, 
பச்சடி, அப்பளம்‌, பாயசம்‌ அனைத்தும்‌ 
வாழை இலையில்‌ உண்டு மகிழ்கிறார்கள்‌. பெரும்‌ 
பாலான விரதங்களில்‌ இச்சாப்பாடு அல்லது சைவப்‌ 
பிரியாணி சமைக்கப்படும்‌. புளிச்சாதமும்‌ பூரியும்‌ சில 
இடங்களில்‌ திருவிழாக்களில்‌ கொடுக்கப்படும்‌. இங்கு 
வழங்கப்படும்‌ சில தமிழ்ச்‌ சொற்கள்‌--கொத்த மல்லி, 
கறிவேப்பிலை, பீர்க்கங்காய்‌, புடலங்காய்‌, அவரைக்‌ 
உருளைக்கிழங்கு, 


வடை, 


காய்‌, பாகற்காய்‌, கத்தரிக்காய்‌, 
வாழைக்காய்‌, பறங்கிக்காய்‌, கொட்டாச்சி, முதலியவை 
இங்கு வேரூன்றி விட்ட தமிழ்ச்‌ சொற்கள்‌. மேலும்‌ . 
பிட்டு, முறுக்கு, அதிரசம்‌, 
பால்கொழுக்கட்டை, பானக்கம்‌, கஞ்சி, வெற்றிலை, 
பாக்கு, பொன்னாங்கண்ணி, முருங்கை, வெட்டிவேர்‌, 
இஞ்சி முதலியனவும்‌ இங்கு வடிவம்‌ சிதையாமல்‌ 


வழங்கப்படுகின்றன. 


உருண்டை, தோசை, 


உறவு முறை... 

தமிழ்க்குடும்பங்களில்‌ அன்பின்‌ நெருக்கத்தை 
அன்பின்‌ அடிப்படையில்‌ எழும்‌ குடும்ப 
வாழ்வில்‌ மதிப்பும்‌ மரியாதையும்‌ நிலைத்து வாழ்‌ 
கின்றன. முறைப்‌ பெயர்களைச்‌ சொல்லி அழைப்‌ 
பதில்‌ தமிழன்‌ தனிப்‌ பெருமை அடைகிறான்‌. இந்‌ 
நாட்டில்‌ தமிழர்கள்‌ தமிழ்‌ மொழியில்‌ பேசுவதில்லை. 


உணரலாம்‌. 


காரணம்‌ கிரியோல்‌ என்ற மாற்றான்‌ தாய்‌ மொழி. 
ஆனாலும்‌ இந்நாட்டுத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ முறைப்‌ பெயர்‌ 
களைச்‌ சொல்லி அழைப்பதில்‌ தமிழ்‌ மொழியையே 
பயன்படுத்துகின்றனர்‌. தந்தையின்‌ சகோதரிகளைச்‌ 
சித்தப்பா என்றும்‌ அழைக்கின்றனர்‌. 
அண்ணன்‌ என்று எல்லோரும்‌ 


அண்ணனை 
சொல்லுகின்றனர்‌. 
தாயின்‌ சகோதரர்களை மாமா என்பதைச்‌ சற்றே 
மாற்றி ““மாமே'” என அழைக்கின்றனர்‌. அக்காளின்‌ 
கணவன்‌ அத்தான்‌, மாமியாரை அத்தை என்றும்‌ 
பாட்டியை அப்பாயி, அம்மாயி என்றும்‌ சொல்லு 
கின்றனர்‌. இம்முறைப்‌ பெயர்கள்‌ 


தமிழர்க்கே 
உரியன. 
இயல்‌ இசை நாடகம்‌ 

மோரீசு நாட்டில்தமிழ்மொழி பாடமொழியாகப்‌ 
பயிற்றுவிக்கப்படுகிறது. “இது தமிழர்க்கு மட்டும்‌. 


அடுத்து, தமிழ்‌ ஆர்வம்‌ 
தமிழ்‌ கற்பிக்கப்படுகிறது. இது தமிழ்‌ மொழியின்‌ 
வளர்ச்சிக்குத்‌ தமிழர்கள்‌ செய்யும்‌ தொண்டு. இசைத்‌ 
தமிழ்‌ கோயில்கள்‌ வழி இசைக்‌ கருவிகளுடன்‌ மிக நல்ல 
முறையில்‌ பயிற்றுவிக்கப்படுகிறது. கோயில்களில்‌ 
இளம்‌ பிள்ளைகள்‌ செய்யும்‌ பஜனைகள்‌ செவிக்கும்‌ 
விருந்து, தெய்வத்துக்கும்‌ விருந்து, நாடகம்‌ என்ற 
அமைப்பு தமிழ்த்‌ திருவிழாக்களில்‌ இடம்பெறுகின்றது. 
“தேசிய நாடக விழா” வைக்‌ கல்வி அமைச்சு நடத்து 
இறது. எல்லா மொழிகளிலும்‌ இந்நாடக விழா நடை 
பெறும்‌. தமிழ்‌ மொழியிலும்‌ நாடகங்கள்‌ நடைபெற 
இது ஒரு நல்ல வாய்ப்பு. நாடகக்கலை வளர, நல்ல 
நடிகர்‌, நடிகைகள்‌, நாடக ஆசிரியர்கள்‌, நாடகக்‌ 
கூறுகள்‌ வளர வழி உண்டாகிறது. 


வானொலி - தொலைக்‌ காட்சி 


தமிழ்‌ ஒலிபரப்பு வானொலியில்‌ உண்டு. வாரத்‌ 
திற்கு இருமுறை தமிழ்‌ ஒலிபரப்பு உண்டு. செவ்வாய்க்‌ 
நிழமை மாலையில்‌ “சைவம்‌ பேசுகிறது! என்ற 
தலைப்பில்‌--அந்த வாரத்தில்‌ வரும்‌ விரதம்‌, விழா 
பற்றி ஓர்‌ உரை இடம்‌ பெறும்‌. இதிலிருந்து தமிழ்‌ 


மிகுந்த மாலைப்பள்ளியில்‌ 


மேலும்‌, தெய்வீகப்‌ பாடல்கள்‌,கருநாடகப்‌ பாடல்கள்‌' 
திரைப்படப்‌ பாடல்கள்‌ ஓலி பரப்பப்படுகின்றன. 
இதனால்‌ தமிழ்‌ 
தொலைக்காட்சியில்‌ அவ்வப்பொழுது தமிழ்த்‌ திரைப்‌ 
படம்‌ காட்டப்படும்‌. இந்தியாவில்‌ சிறந்து விளங்கும்‌ 
பரதக்‌ கலை, இங்குத்‌ தமிழர்‌ விசேட நாட்கள்‌ 
அனைத்திலும்‌ தொலைக்காட்சியில்‌ 
இக்கலை நிகழ்ச்சியை 
பெண்மணிகளே. 


உள்ளங்கள்‌ கவரப்படுகின்றன. 


இடம்பெறும்‌. 
அளிப்பவர்கள்‌ இந்நாட்டுப்‌ 
ஆண்களும்‌ நடனம்‌ ஆடுகின்றனர்‌. 
வாழ்வியல்‌ ஒப்பீடு 


முழுக்க முழுக்கத்‌ தமிழ்‌ நில வாழ்வையே 
ஒத்துள்ளது. அமைதியான வாழ்க்கை, ஆனால்‌ 
முன்னேற்றம்‌ காணத்‌ துடிக்கும்‌ வாழ்க்கை. மது, 
மாமிசம்‌, மீன்கறி, மான்கறியை விரும்பும்‌ இத்தமிழர்‌- 
செவ்வாய்‌, வெள்ளியில்‌ சாம்பார்‌,ரசம்‌ தான்‌ சாப்பிடு 
நின்றனர்‌. இது போற்றத்தக்கது. அதே நாளில்‌ 
தலைகுளித்துக்‌ கோயிலுக்குச்‌ செல்கின்றனர்‌. நோய்‌ 
நொடி வரின்‌ “மந்திரமாவது நீறு'* என்று திருந்ற்‌ 
றையே பூசுகின்றனர்‌. விருந்தோம்பல்‌ பண்பாட்டில்‌ 
சங்கத்‌ தமிழரை ஒத்துள்ளது இவர்களது பண்பு, 


மக்கள்‌ தங்களுக்குரிய சமயப்‌ பண்பாட்டுத்‌ தொடர்‌ இவர்கள்‌ தமிழ்‌ நிலத்தில்‌ வாழவில்லை. ஆனால்‌ 

பான செய்தியை அறிய வாய்ப்புக்‌ கிடைக்கும்‌. தமிழ்‌ மணத்தில்‌ வாழ்கின்றனர்‌. பு 

ன சச. 7 பப... ப ட... பப ப. ப ட்ட 
திருமதி அன்னை கஸ்தூரி 

இவர்‌, சேலம்‌ மாவட்டம்‌ வேலூரில்‌ பிறந்து வளர்ந்து, 

சென்னை மாநிலக்‌ கல்லூரியில்‌ முதுகலைப்‌ பட்டம்‌ பெற்ற 

இவர்‌, திரு. ஆறுமுகம்‌ சின்னப்பன்‌ அவர்களை வாழ்க்கைத்‌ 

துணைவராகப்‌ பெற்று, இப்போது மோரீசு நாட்டில்‌ குடும்பத்‌ 

தலைவியாக இருக்கிறார்‌. அலுவல்‌ பார்க்காவிட்டாலும்‌, 


தாகும்‌. 





கதை கட்டுரைப்‌ போட்டிகளில்‌ பரிசுகள்‌ பெற்றுள்ளார்‌. 


வானொலி, தொலைக்‌ காட்சித்‌ தமிழ்‌ நிகழ்ச்சிகளில்‌ பங்கேற்று, 


1982 


முதல்‌ மோர்சுத்‌ தீவில்‌ வாழ்கிற இவர்‌, அன்னைத்‌ தமிழுக்குத்‌ 
தன்னால்‌ இயன்ற தொண்டினை ஆற்றி வருவது போற்றத்தக்க 





இலிபியா ஒரு வட ஆப்பிரிக்க நாடாகும்‌. மக்கட்‌ 
தொகை 30 இலக்கே. நிலத்தடி எண்ணெய்‌ வளத்‌ 
தால்‌ தொழில்‌ வளர்ச்சி பெருகி இருப்பதாலும்‌, 
இதனால்‌ வேலை வாய்ப்புப்‌ பெருகி வருவதாலும்‌, 
உலகில்‌ உள்ள எல்லா நாட்டினரும்‌ இங்கு வந்து பணி 
இதனால்‌ இலிபியா ஒரு சிறிய ஐ.நா. 
போலக்‌ காட்சி அளிக்றெது. 


புரிகின்றனர்‌. 


இந்தியர்‌ பலர்‌ இங்குப்‌ பணிபுரிகின்றனர்‌. மற்ற 
மேற்கு ஆசிய நாடுகள்‌ போலின்றி, ஒரு குறிப்பிட்ட 
மாநிலத்தார்‌ மட்டுமின்றி, இந்திய மாநிலத்தில்‌ உள்ள 
அனைவரும்‌ இலிபியாவில்‌ பணிபுரிகின்றனர்‌. குறிப்‌ 
பாக, பிரேகா என்ற ஊரில்‌ உள்ள *“நேப்பட்கோ?” 
என்ற மாபெரும்‌ உரத்‌ தொழிற்சாலையில்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ தமிழர்கள்‌ பணிபுரிகின்றனர்‌. 


அரசு மொழி அரபி : 


இலிபியாவில்‌ உள்ள தொழிற்சாலைகள்‌ அனைத்‌ 
தும்‌ அரசுடைமை ஆக்கப்பட்டவையே. ஆட்சிமொழி 
யாக அரபு மொழியே வழங்கப்படுகிறது. உயர்‌ 
அதிகாரிகள்‌ அனைவரும்‌ இலிபியர்களே. அதிகாரிகள்‌ 
ஒருவருக்கொருவர்‌ அரபு மொழியிலேயே அறிவியல்‌ 
கருத்துகளைப்‌ பரிமாறிக்‌ கொள்கின்றனர்‌. 
கூட்டங்களிலும்‌, கோப்புகள்‌ எழுதுவதிலும்‌ அனைத்தும்‌ 


அவைக்‌ 


அரபு மொழியிலேயே நடைபெறுகிறது. வெளிநாட்டு 


அதிகாரிகள்‌, தொழிலாளர்கள்‌ ஆகியோரிடம்‌ மட்டுமே 
ஆங்கிலத்தில்‌ உரையாடுகின்றனர்‌; எழுதுகின்றனர்‌. 


பிரேகாவில்‌ தமிழ்‌ : 


உரத்‌ தொழிற்சாலையில்‌ உள்ள உரம்‌ ஏற்றுமதி 
செய்யும்‌ பிரிவில்‌ பெரும்பாலும்‌ தமிழர்களே பணிபுரி 
இதனால்‌ அங்குப்‌ பணிபுரியும்‌ இலிபியக்‌. 
தொழிலாளர்கள்‌ தமிழ்‌ பேசக்‌ கற்றுக்‌ கொண்டுள்ளனர்‌. 
தமிழர்களும்‌ அரபு மொழி அறிந்து கொண்டனர்‌. 
இலிபியர்கள்‌ தமிழ்‌ பேசுவது கேட்க வியப்பாகவும்‌. 
இனிமையாகவும்‌ இருக்கிறது. 


கதன்றனர்‌. 


ஆட்சி மொழி - தமிழ்‌ 


பிரேகாவில்‌ உள்ள உரத்தொழிற்சாலையில்‌ உள்ள 
பல பிரிவுகளில்‌ பணிபுரிகிறார்கள்‌. 
இதனால்‌ ஒருவரோடு ஒருவர்‌ தொலைபேசியில்‌: 
தொழிற்சாலை இயக்கம்‌ குறித்துத்‌ தமிழிலேயே உரை 
யாற்றுகிறோம்‌. இதனைக்‌ கண்ணுற்ற பலர்‌, இலிபி்‌ 
யாவில்‌ உள்ள பிரேகாவில்‌ தமிழ்‌ ஆட்சி மொழியாக. 
இருக்கிறதா எனக்கூட ஐயுறுவர்‌. 
சிற்சில நேரங்களில்‌ நாங்கள்‌ பேசுவது கண்டு புரியாமல்‌, 


குமிழ்கள்‌ 


இலிபியர்கள்‌ கூடச்‌ 


ஆங்கிலத்தில்‌ பேசும்படி கேட்டுக்‌ கொள்கிறார்கள்‌. 
நம்நாட்டுத்‌ தொழிற்சாலைகளில்‌ .கூட இதுபோன்று 
தமிழில்‌ பேச இயலாது. பெருமைக்காவது தவறான 


ஆங்கிலத்தில்கான்‌ நம்நாட்டுத்‌ தொழிற்சாலைகளில்‌ 
உரையாடுகிறோம்‌. குமிழ்நாட்டு எல்லையைத்‌ 
தாண்டிய பின்புதான்‌ நமக்குத்‌ தாய்மொழிப்பற்றே 
வருகிறது போலும்‌! 


இந்தியாவின்‌ பெரிய மொழி - தமிழ்‌ : 


தமிழர்கள்‌ பெரும்பான்மையாக இருப்பதோடு, ' 


பொழுது போக்கிற்காக வீடியோ குழுக்கள்‌ பலவும்‌ 
அமைத்துள்ளனர்‌. 
தமிழ்த்‌ திரைப்படங்களோ, 
கிடைப்பதில்லை. எனவே இந்தியாவிலிருந்தே திரைப்‌ 
படங்கள்‌ கொண்டு வருகிறோம்‌. : பெரும்பான்மை 


தமிழ்‌ வீடியோ படங்கள்‌ இங்கு உலா வருகின்றன. 


'இலிபியர்கள்‌ இந்தியத்‌ திரைப்படங்களை விரும்பிப்‌ 
பார்க்கின்றனர்‌. இலிபியத்‌ திரை அரங்குகளிலும்‌, 
சிற்சில நேரங்களில்‌ தொலைக்காட்சியிலும்‌ இந்திப்‌ 
படங்கள்‌ காட்டப்படுகின்றன. இது போன்று தமிழ்ப்‌ 
படங்கள்‌ காட்டப்படுவதில்லை. அனால்‌ பிரேகாவில்‌ 
தமிழ்த்‌ திரைப்பட வீடியோ, கேசட்டுக்கள்‌ அதிகமாக 
இருப்பதால்‌ இங்குள்ள இலிபியர்கள்‌ அவைகளை 
வாங்கிப்பார்க்கும்‌ வாய்ப்புப்‌ பெறுகிறார்கள்‌. இந்திய 
மொழிகளில்‌ தமிழ்த்‌ திரைப்படங்களே இங்கு அதிக 
மாகக்‌ கிடைப்பதால்‌ பல இலிபியர்கள்‌ இந்தியாவின்‌ 
மிகப்பெரிய மொழி தமிழே என்று எண்ணிக்‌ கொண்‌ 
டும்‌, சொல்லிக்‌ கொண்டும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 


இனிமையான மொழி - தமிழே : 


தமிழ்‌ வீடியோ திரைப்படப்‌ பாடல்கள்‌ நிறைந்த 
கேசட்டுகளும்‌ பல உள்ளன. அதனை விரும்பி வாங்க 
இலிபியர்கள்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. என்னிடம்‌ பணிபுரியும்‌ 
அப்துல்‌ என்ற இலிபியர்‌ இந்தத்‌ திரைப்படப்‌ பாடல்‌ 
களைக்‌ கேட்டுவிட்டுத்‌ தமிழ்மொழிப்‌ பாடல்கள்‌ கேட்க 
மிக மிக இனிமையாக இருக்கின்றன என அடிக்கடி 
கூறி மகிழ்கிறார்‌. ஆனால்‌, தமிழர்கள்‌ இருவர்‌ பேசு 
வதைக்‌ கேட்பதற்குத்‌ தான்‌ கடுமையாக இருப்பதாக 
அவர்‌ எண்ணம்‌. தமிழ்‌ இசைக்குப்‌ பிற நாட்டவரும்‌ 
செவி சரய்க்கின்றனர்‌. தமிழுக்கு இசை இல்லை 
என்பவர்‌ எவர்‌ ? 


ஈழத்தமிழர்‌ : 


இலிபியாவில்‌ பல ஈழத்தமிழ்‌ இளைஞர்கள்‌ தொழி 
லாளர்களாகப்‌ பணிபுரிகின்றனர்‌. வயதில்‌ மித 
'இளையவராகக்‌ காணப்படும்‌ அவர்களைக்‌ காண மனம்‌ 
நோகிறது. அவர்கள்‌ பேசும்‌ இனிமையான யாழ்ப்‌ 
பாணத்‌ தமிழைக்‌ கேட்பதே எங்களுக்கு ஒரு பொழுது 
போக்கு. ஊதியம்‌ குறைவாக இருப்பதால்‌ அவர்‌ 


செய்கிறார்‌. என அறிந்து மகிழ்கிறோம்‌. 
முழுவதும்‌ TAMIL என்ற சொல்லையே இன்று அறிந்து 


மேற்கு. ஆசிய நாடுகள்‌ போன்று -- 
இதழ்களோ இங்குக்‌ . 


களால்‌ வீடியோ முதலியன வாங்க இயலாது. 
எனவே, தமிழர்கள்‌ இல்லங்கள்‌ வந்து பார்க்கும்படி 
அழைப்போம்‌. தமிழ்த்‌ திரைப்படங்களை மிகமிக 
விரும்பிப்‌ பார்க்கின்றனர்‌. ஈழத்‌ தமிழர்களுக்காக 
இலிபியா நாட்டுத்‌ தலைவர்‌ திரு. கடாபி கூட உதவி 


உலகில்‌ 


கொண்டமைக்குக்‌ காரணமே இன்று ஈழத்‌ தமிழர்கள்‌ 
தங்கள்‌ இன்னுயிர்‌ தந்து, தங்கள்‌ நாட்டு விடுதலைக்குப்‌ 
போராடுவதால்‌ தான்‌. அதற்காக அவர்களுக்குத்‌ தலை 
வணங்குவோம்‌. 


இந்தி மொழி : 


யான திரைப்படங்கள்‌ தமிழே என்பதால்‌ அதிகமாகத்‌ 


தமிழ்த்‌ திரைப்படங்கள்‌ காணும்‌ முன்னர்‌ இந்திய 
நாட்டில்‌ 14 மொழிகள்‌ உள்ளன என்றால்‌ இலிபியர்‌ 
கள்‌ வியக்கிறார்கள்‌. இந்தி மொழி மட்டுமே இந்தி 
யாவின்‌ ஓரே மொழி என்பது அவர்கள்‌ எண்ணம்‌. 
இந்தியப்‌ பேரரசின்‌ கொள்கையே வெளிநாட்டினர்‌ 
இந்தத்‌ தவறான முடிவுக்கு வரக்‌ காரணமாகும்‌. 
இந்திய மொழிகள்‌ அனைத்தையுமே இந்தியப்‌ பேரரசு 
வெளிநாடுகளில்‌ அறியும்‌ 


வேண்டும்‌. 


வண்ணம்‌ செயல்பட 


இதை விட வியப்பு என்னவெனில்‌ இங்குப்‌ பணி 
புரியும்‌ இந்தியாவைச்‌ சேர்ந்த பிற .மாநிலத்தவரே, 
தமிழ்மொழி இலங்கை, சிங்கப்பூர்‌, மலேசியா போன்ற 
வெளிநாடுகளிலும்‌ வழங்கப்படுகிறது என்று அறியாமல்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. 


என்னுடன்‌ பணிபுரியும்‌ இலிபியர்‌, மற்றும்‌ வெளி 
நாட்டவரிடம்‌ தமிழின்‌ சிறப்பை, அதன்‌ முதன்‌ மொழித்‌ 
குன்மையை நான்‌ விளக்கினால்‌ வியக்கிறார்கள்‌. 
குமிழ்‌ என்ற மொழி இருப்பதே பலருக்குக்‌ தெரிய 
வில்லை. திருக்குறள்‌ என்ற சிறப்பு நூலையும்‌ எவரும்‌ 
அறிந்தாரில்லை. வடமொழி பற்றிக்‌ கூடச்‌ சிலர்‌ 
தெரிந்து வைத்துள்ளனர்‌. நம்‌ தமிழ்மொழியை நாம்‌ 
உலகுக்கு எடுத்துக்காட்டத்‌ தவறிவிட்டோம்‌. 


அரபு - தமிழ்‌ : 


இலிபியா ஒரு மத்திய தரைக்கடல்‌ நாடு. பழந்‌ 
தமிழர்கள்‌ இந்தப்‌ பகுதியிலிருந்து வந்ததாகவும்‌ ஒரு 
கருத்து நிலவுகிறது. இலிபியர்கள்‌ உணவு, உடை, 
பழக்க வழக்கங்கள்‌ கூடத்‌ தமிழர்களைப்‌ போல்‌ தான்‌ 
உள்ளது. 


அரபு- தமிழ்‌, தாய்‌- தந்த உறவு முறையுடன்‌ 
பல உலக மொழிகளைப்‌ பெற்றெடுத்தன என மதுரை 
தமிழ்‌ மாநாட்டில்‌ ஒரு முகம்மதிய அறிஞரே உரையாற் 
றினார்‌ என்பதை இங்கு நினைவு கூர்கிறேன்‌. 


இலிபியர்கள்‌ ஆப்பிரிக்க நாட்டுக்‌ கறுப்பு இனத்‌ 
தவர்‌ போன்றும்‌, வெள்ளையர்‌ போன்றும்‌, இரண்‌ 
டுக்கும்‌ இடைப்பட்ட சிவப்பு வண்ணத்திலும்‌ தோற்ற 
மளிக்கின்றனர்‌. இவர்களில்‌ பழங்குடியினர்‌ கறுப்பு 
நிறத்தவரே. 
காட்சி அளிக்கின்றனர்‌. 


அவர்களில்‌ தமிழர்கள்‌ போலச்‌ சிலர்‌ 


அரபு மொழிச்‌ சொற்கள்‌ பலவற்றை யாம்‌ 
அராய்ந்து அவை தமிழ்‌ வேர்‌ வந்ததாகக்‌ கண்டு பெரு 
இரு மொழிகளையும்‌ ஆய்ந்து 
ஆராய்ந்தால்‌ பல பேருண்மைகள்‌ தெரியவரும்‌. 


மிதம்‌ கொண்டோம்‌. 


உணவு : 


இலிபியர்கள்‌ உணவு முறை நம்மைப்‌ போலவே 
உள்ளது. அரிசி உண்கிறார்கள்‌. காரம்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொள்கிறார்கள்‌. மிளகாய்ப்‌ பொடி, மஞ்சள்‌, கடுகு, 
நம்‌ இரசச்சாறு 


நம்‌ குழம்பு 


பூண்டு முதலியன கிடைக்கின்றன. 
போன்று குப்‌ செய்து உண்கிறார்கள்‌. 
உணவைச்‌ சுவைத்து உண்கின்றனர்‌. 


தொழிற்சாலையில்‌ பணிபுரிவோருக்குப்‌ பொது 
வான புதிய முறையில்‌ பெரிய உணவகம்‌ ஒன்று 
உள்ளது. இங்கு இந்தியருக்கு அரிசி, குழம்பு உணவு 
தருகிறார்கள்‌. வெளிநாட்டவர்‌ சிலரும்‌ இந்தியன்‌ கறி 
என்று குழம்பு உணவை விரும்பி உண்கின்றனர்‌. 


உடை : 


இலிபிய நாட்டின்‌ பழங்கால இலிபியப்‌ பெண்கள்‌ 
உடை, நம்‌ தமிழ்நாட்டுச்‌ சேலையைப்‌ போல உடுத்து 
கின்றனர்‌. ஆண்கள்‌ உடையும்‌ தமிழர்களைப்‌ போல 
உள்ளது. தற்கால இலிபியப்‌ பெண்களே ஐரோப்பிய 
உடை உடுத்துகின்றனர்‌. 
களும்‌ இலிபியாவில்‌ நம்நாட்டுச்‌ சேலை போலவே 
உடை அணிந்திருப்பதைக்‌ கண்டு வியப்படைகிறோம்‌. 


சில சூடான்‌ நாட்டுப்‌ பெண்‌ 


நம்நாட்டுப்‌ பட்டுச்‌ சேலை போலவே, நம்‌ 
நாட்டுத்‌ தறிகளில்‌ நெய்வது போல நெய்கிறார்கள்‌. 


நம்நாட்டுப்‌ பட்டுச்‌ சேலையையும்‌ விரும்புகின்றனர்‌. 


நம்நாட்டுக்‌ கலைப்‌ பொருட்களையும்‌ பெரிதும்‌ 
விரும்புகின்றனர்‌. 
உறைவிடம்‌ : 


இலிபியர்கள்‌ இல்லம்‌ உட்புறம்‌ தூய்மையாகவும்‌, 
அழகாகவும்‌ வைத்துள்ளனர்‌. ஆனால்‌, வெளிப்புறத்‌ 
தூய்மை குறைவே. உட்புறம்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டும்‌ 
இருக்கிறது. தரையில்‌ கம்பள விரிப்புப்‌ பயன்‌ படுத்து 


உலகப்புகழ்‌ பெற்ற கம்பள விரிப்பை 
இலிபியாவில்‌ உருவாக்குகின்‌ றனர்‌. 


கின்றனர்‌. 


இலிபியர்கள்‌ கழிவறை, இந்திய முறைப்படியே 
உள்ளது. சப்பானிலும்‌ இந்திய முறைப்படியே 
கழிவறை உள்ளது. ஐரோப்பிய முறையை 
இலிபியர்கள்‌ ஏற்பதில்லை. 


பழக்க வழக்கங்கள்‌ : 


நம்நாட்டில்‌ பெண்கள்‌ திருமணத்திற்கு ஆண்கள்‌ 
வீட்டாருக்குப்‌ பெரும்‌ பொருள்‌ தருவது போலவே, 
இலிபியாவில்‌ ஆண்கள்‌ திருமணத்திற்குப்‌ 
வீட்டாருக்குப்‌ பெரும்‌ பொருள்‌ தர வேண்டும்‌. 
ரூபாய்‌ 4,00,000 வரை கூடச்‌ செலவாகும்‌ என்பதால்‌. 
பல ஆண்கள்‌ திருமணம்‌ ஆகாமல்‌ இருக்கின்றனர்‌. . 
நம்‌ நாட்டுத்‌ திருமண முறை அறிந்து கொண்டு இங்கு 
வந்து பெண்‌ எடுத்தால்‌ பணம்‌ கிடைக்குமே என்று 
எண்ணி ஏங்குகின்றனர்‌. நாட்டுக்கு நாடு வழக்கு 
மாறுபடுகிறது. 


பெண்‌ 


தமிழர்‌ அமைப்பு : 


உள்நாட்டு அரசியல்‌ காரணமாகவும்‌, குறைந்த 
நாட்களே அங்குத்‌ தங்குவதாலும்‌ தமிழர்கள்‌ குங்களுக்‌ 
கென்று ஓர்‌ அமைப்பை இங்கு உருவாக்கவில்லை. 
எனினும்‌, தமிழ்மொழி தமிழர்களை இணைக்கிறது. 
திரைப்படங்கள்‌, இதழ்கள்‌ இவற்றை ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ பரிமாறிக்‌ கொள்வோம்‌. 


ஓய்வு நேரத்தில்‌ இந்திய, தமிழ்நாட்டு அரசியல்‌, 
ஈழம்‌, இந்தி மொழி பற்றிக்‌ கலந்துரையாடல்‌ 
செய்வோம்‌. திரைப்படங்கள்‌, குமிழ்‌ இதழ்கள்‌ 
குறித்தும்‌ உரைகள்‌ நிகழும்‌* ஆனால்‌ தமிழ்‌ மொழி 
யின்‌ சிறப்புப்‌ பற்றி எவரும்‌ ஆர்வமுடன்‌ அறிந்து 
கொள்ள முயற்சி செய்வதில்லை. ஒரிருவரே இதில்‌ 
ஈடுபாடு கொண்டிருப்பதால்‌ எம்மைப்‌ போன்ற தமிழ்‌ 
மொழி ஆர்வமிக்கவர்கள்‌ ஆற்றும்‌ பணி அதிகம்‌ 
இல்லை. எனினும்‌, இலிபியா பணிக்கு வர எம்மை 
இலிபியர்கள்‌ பரிந்துரைக்கக்‌ கேட்டால்‌ தமிழர்கள்‌ 
பலரைப்‌ பரிந்துரைத்து வருகிறோம்‌. கேரள 
மாநிலத்தவர்‌ போன்று நம்மிடம்‌ இவ்வகையில்‌ ஒரு 
கட்டுக்‌ கோப்பு இல்லை. 


தமிழர்கள்‌ திறமையாகப்‌ பணிபுரிபவர்கள்‌ என்ற 
எண்ணம்‌ எங்கும்‌ உள்ளது. மேற்கு ஆசிய நாடுகளில்‌ 
தமிழர்கள்‌ நற்பண்புகளுடன்‌ பணிபுரிவதால்‌, ம ற்ற 
மாநிலத்தவரை விடத்‌ தமிழ்நாட்டினரையே அவர்கள்‌ 





பணிக்கு எடுக்க விரும்புகின்றனர்‌. உலகு முழுவதும்‌ நாட்டில்‌ பணிபுரியும்‌ தமிழர்கள்‌ தமிழ்மொழியின்‌ 
தமிழர்கள்‌ சென்று, தமிழ்ப்‌ பண்பாடு காத்து, தூதுவர்களாக இருந்து வருகிறார்கள்‌. இலிபியாத்‌ 
பெருமையும்‌, புகழும்‌ சேர்ப்பது தமிழ்‌ நாட்டினருக்கும்‌ தமிழர்களும்‌ அந்த வகையில்‌ தங்கள்‌ பணியைச்‌ செய்து 
பெருமிதம்‌ அளிக்கிறது. அந்த வகையில்‌ வெளி வருகிறார்கள்‌. 








திரு. இரா. வேங்கடகிருட்டினன்‌ 


1935 ஆம்‌ ஆண்டில்‌ வடார்க்காடு மாவட்டம்‌ வந்தவாசி வட்டம்‌ 
குன்றகம்‌ பூண்டியில்‌ பிறந்தவர்‌ இவர்‌. 1956 இல்‌ சென்னையில்‌ எல்‌ இ இ 
படிப்பை முடித்து, அதன்‌ பின்னர்‌ இந்தியப்‌ பொறியியல்‌ கழகத்தில்‌ 
எம்‌.ஐ.இ. பட்டம்‌ பெற்றார்‌. நெய்வேலி உரத்‌ தொழிற்சாலையில்‌ உதவி 
மின்பொறியியல்‌ வல்லுநராக 14 ஆண்டுகளும்‌, தூத்துக்குடி உரத்‌ தொழிற்‌ 
சாலையில்‌ உயர்நிலை மின்பொறியியல்‌ வல்லுநராக 11 ஆண்டுகளும்‌ பணி 
யாற்றி, இப்போது இலிபியாவில்‌ உள்ள உரத்‌ தொழிற்சாலையில்‌ மேல்நிலை 
மின்பொ றியியல்‌ வல்லுநராக 5 ஆண்டுகளாகப்‌ பணியாற்றுகிறார்‌. இவர்‌ 
1981 ஆம்‌ ஆண்டு மதுரையில்‌ நடந்த 8-வது உலகத்‌ தமிழ்‌ மாநாட்டில்‌ 
பேராளராகப்‌ பங்கேற்று உரையாற்றினார்‌. தமிழ்‌, ஆங்கிலம்‌ ஆகிய 
்‌ இருமொழிகளிலும்‌ பொறியியல்‌ நூல்‌, மொழியாராய்ச்சி நூல்‌ முதலியன 
வெளியிட்டுள்ளார்‌. இலிபியாவில்‌ இருப்பினும்‌, என்றுமுள தென்றமிழின்‌ மீது இவர்‌ காட்டுகிற ஈடுபாடு போற்றத்‌ 
தகுந்ததாகும்‌. | 





ட 


நட ஆக 


௧-2 க்கம்‌ ம்‌ பச. ப.எல்‌, ௪ம்‌. 
முன்னாள்‌ ௮மைஷர்‌ 





லக வரலாறு இயற்றிய எச்‌.ஜி. வேல்ஸ்‌ என்ற 
அறிஞர்‌ பெருமகனார்‌ “ “உலகெங்குமே தமிழினத்துடன்‌ 
ஒரு பழைமையான தொடர்பு உள்ள வரலாறு காணப்‌ 
படுகிறது என்று பெருமையாகக்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


மலேசியா, பெகு, பினாங்கு, சிங்கப்பூர்‌ ஆகிய 
இடங்களில்‌ உள்ள 
குமிழார்களே. மோரிசுத்‌ தவு ரீயூனியன்‌ தீவு, 
மடாசாகர்‌ தீவு, தென்‌ ஆப்பிரிக்கா, இலங்கை, பர்மா, 
பிஜித்‌ தீவுகளில்‌ தமிழர்கள்‌ வாழ்வது தமிழ்ச்‌ சமுதா 
யத்திற்குச்‌ சிறப்புத்‌ தருவதாகும்‌. இந்தியாவின்‌ 
எல்லைப்‌ புறத்திலுள்ள :**பெலுச்சியா'? நாட்டில்‌ 
குமிழ்‌ இனத்தைச்‌ சேர்ந்த மொழியொன்று இன்றளவும்‌ 
வாழ்கிறது. 

இராச ராச சோழன்‌ கி.பி. 1015 இல்‌ ஒரு தூதுக்‌ 
குழுவைச்‌ சீனாவுக்கு அனுப்பியதைச்‌ சீனநூல்‌ பெருமை 
யோடு கூறியுள்ளது. கி.பி. 1034 இல்‌ இராசேந்திர 
மன்னனும்‌ கி.பி, 1077 இல்‌ குலோத்துங்கனும்‌ 
சீனாவுக்குத்‌ தூதுக்‌ குழுக்களை அனுப்பி இருக்கிற 
குறிப்பினை உரோம்‌ நாட்டு வரலாறு கூறுகிறது. 
இதேபோல்‌ கி.பி. 1286 இல்‌ பாண்டிய மன்னன்‌, 
மங்கோலிய மன்னன்‌ குலோத்துங்கனிடம்‌ தூது 
அனுப்பியுள்ளான்‌. 


கலைஞர்கள்‌ பெரும்பாலோர்‌ 


நாலாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்னமே உரோமா 
புரிக்கு அகஸ்தியசீசர்‌ காலத்தில்‌, பாண்டிய மன்னன்‌ 


மா 25 


நல்லெண்ணத்‌ தூதுக்‌ குழு ஒன்று அனுப்பிய வரலாறு 
உள்ளது. கிள்ளிவளவன்‌ என்ற மன்னன்‌ மகளான 
நாககன்னி பீலிவளையை மணந்தான்‌. 


பண்டை மன்னர்கள்‌ எகிப்தோடு தொடர்பு 
““பிலைனி?? 
““சாலமி'' ஆகிய அயல்நாட்டு ஆசிரியர்கள்‌ எழுதி 
யுள்ளவற்றின்‌ மூலம்‌ பார்க்கின்றபோது “பெரியன்னஸ்‌?? 
பாரிஸ்‌ **ஏரித்ரோத்‌:” 


கொண்ட வரலாற்றுச்‌ இறப்பினை 


ஆகிய துறைமுகங்களின்‌ 
இலக்கியப்‌ 
ஒன்றாக அமைந்துள்ளன என்பது புலனாகிறது. 


பெயர்கள்‌ சங்ககால 


பெயர்களோடு 


பழந்தமிழர்‌ எகிப்து, பாபிலோனியா, கேல்டி யா, 
புரதான்‌ போன்ற நகரங்களோடு வாணிபம்‌ நடத்தி 
யுள்ளனர்‌. மூவாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்னமே 
தமிழ்ச்‌ சொல்லான தோகை என்பது தாக்கியம்‌ எனத்‌ 
திரிந்து யூதர்கள்‌ மொழியான கப்று (Hr) மொழி 
யில்‌ காணப்படுகிறது. 


யவனப்‌ போர்‌ வீரர்கள்‌ மதுரைக்‌ கோட்டையைப்‌ 
பாதுகாத்ததாகப்‌ பத்துப்பாட்டு கூறுகிறது. யவன 
மொழியில்‌ தமிழ்ச்‌ சொல்லான அரிசி (ரிஷி) இஞ்ச 
(ஜிஞ்சி) போன்ற தமிழ்ச்‌ சொற்கள்‌ உள்ளதைப்‌ 
பார்க்கும்போது தமிழர்கள்‌ உலகம்‌ சுற்றிய வரலாறு 
தெரியவருகிறது. பாண்டிய தாட்டு மன்னன்‌ உரோம்‌ 
நாட்டுக்கு ஏலக்காய்‌ அனுப்பியிருக்கிறான்‌. கிரேக்கர்‌ 
கள்‌, பெண்களே வீரர்களாகவும்‌ ஆட்சியாளராகவும்‌ 


விளங்கியநாடு, கன்னிநாடு என்று தமிழகத்தைக்‌ கூறி 


யுள்ளனர்‌. 


சுமத்ரா நகரத்தின்‌ பழைய பெயர்‌ மலையூர்‌ 


என்றும்‌,. சாவார்‌ பொரணியார்‌, செளபீஸ்‌ தீவுகளில்‌ 
தமிழ்‌ வரலாறு இன்றைக்கும்‌ 
உரோமப்‌ . பேரரசைச்‌ சார்ந்த 
இனமான தவிட்டு நிற இனத்தைச்‌ சார்ந்த ஒரு 
பகுதியினரைத்‌ திராவிடரே என்று எச்‌.ஜி. வேல்ஸ்‌ 


காணப்படுகிறது. 
பழமைவாய்ந்த 


கூறியுள்ளார்‌. மேற்கே நடுநிலக்கடலில்‌ பரவியுள்ள 


இரையர்‌ என்ற வகுப்பினர்‌ பண்டைய திராவிடர்களே. 
யவனரும்‌ உரோமரும்‌, அராபியரும்‌ பூம்புகார்‌ 
கடைத்தெருவில்‌ உலாவிய வரலாறு 


கூறுகிறது. 


நிகழ்ச்சியை 


சோழ மன்னர்கள்‌ பல்வேறு நாடுகளுக்குச்‌ சென்று 
வந்த வரலாற்றுக்குச்‌ சான்றாக, இலங்கைத்‌ தலை 
நகரில்‌ அவர்கள்‌ எழுப்பிய புலநருவார்‌ இன்றைக்கும்‌ 
காணப்படுகிறது. ப ப 


இராச ராச சோழன்‌ பல்வேறு நாடுகளுக்குச்‌ 
சென்ற சிறப்பினை மனத்தில்‌ கொண்டு மாமன்னன்‌ 
இராச ராச சோழனுடைய சிறப்பினை இன்றைக்கும்‌ 
தெரிந்து கொள்ளுகிற அளவுக்கு மலேசியத்‌ தலைநகர 
மான கோலாலம்பூரில்‌ புகழ்மிக்க மையப்‌ பகுதியில்‌ 
இராசா சோழன்‌ தெரு என்று காணப்படுகிறது. 


தாய்லாந்து நாட்டில்‌ மன்னர்‌ முடிசூட்டு விழாவில்‌ 


தேவாரம்‌, திருவாசகம்‌ பாடி மன்னர்‌ பரம்பரை 
ஆட்சியை இன்றும்‌ தொடங்குகின்றார்கள்‌. 
சேர மன்னன்‌ நெடுஞ்சேரலாதன்‌, ஆரிய 


மன்னனைச்‌ சிறைப்‌ பிடித்து இமயத்தில்‌ விற்‌ கொடியை 


இமய வரம்பன்‌ எனப்பெயர்‌ பெற்றான்‌. 


ஏற்றி 


கரிகால்‌ சோழன்‌ இமயமலை வரை சென்றான்‌. 


பாண்டியன்‌ மீன்‌ கொடியுடன்‌ இமயம்‌ வரை. சென்ற. 
வரலாறு சிலப்பதிகாரம்‌ மூலம்‌ தெரிய வருகிறது. 


வடநாட்டில்‌ உள்ள வாதாபீ (பீஜப்பூர்‌ மாவட்டம்‌): 
என்ற இடத்தில்‌ புலிகேசியைத்‌ தோற்கடித்த பெரு 
மையும்‌ பரஞ்சோதி வென்றதையும்‌ குறிக்கிறது. 


பெருநில மன்னனான குலோத்துங்கனைக்‌ கலிங்கம்‌ 
வென்றான்‌ என்றும்‌ அவன்‌ தளபதி 
என்றும்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 


கருணாகரன்‌ 


இராச ராச சோழன்‌ அனுராதபுரத்தை அழித்துத்‌ 
தமிழ்க்‌ கொடியை நாட்டினான்‌. சிவாலயம்‌ கட்டினான்‌: 
அது சிவதேவாலயம்‌ என்று இன்றும்‌ வழங்குகிறது. 
இராச ராசன்‌ 12000 தீவுகளைக்‌ கடந்து சென்று: 
போரில்‌ வென்றான்‌. . நிக்கபான்‌ . சாவக சுமித்திரா 
மறையூர்‌ பண்ணை என்ற ஊர்‌ பள்ளி என்று காணப்‌ 
படுகிறது. இராசேந்திரன்‌ கடாரம்‌ வென்றான்‌ என்று 
பெயர்‌ பெற்றான்‌. இதுவே தக்கோலம்‌ என்று: 
மலேசியாவில்‌ விளங்குகிறது. 


திருமாவளவன்‌ இலங்கை சென்று பன்னிரண்டா- 
யிரம்‌ சிங்களரைச்‌ சிறைப்‌ பிடித்ததைப்‌ பழங்கதை. 
கூறுகிறது. பராந்தகச்‌ 
வென்றான்‌. 


சோழன்‌ இலங்கையை 


குமிழ்‌ மன்னர்கள்‌ அயல்‌ நாடுகளுக்குச்‌ சென்று 
குமிழின்‌ பெருமையையும்‌, வீரத்தையும்‌, கலையையும்‌ 
பரப்பி வந்த வரலாறு இன்றைய தமிழ்ச்‌ சமுதாயத்‌ 
திற்குப்‌ பெருமையை அளிக்கிறது. 





உறுப்பினர்‌. 





திரு. என. நல்லுசாமி 


தமிழகத்தின்‌ வீட்டு வசதித்துறை முன்னாள்‌ அமைச்சர்‌ இவர்‌. திருச்சி 
இரண்டாவது தொகுதியின்‌ சட்டமன்ற உறுப்பினர்‌. 
அனைத்து இந்திய அண்ணா திராவிட முன்னேற்றக்‌ கழகச்‌ செயலாளர்‌. 
இவர்‌ ஒரு வழக்கறிஞர்‌ மட்டுமல்ல; திருச்சி பெரியார்‌ கல்லூரியின்‌ பகுதி 
நேரப்‌ பேராசிரியராகவும்‌ முன்பு 7 ஆண்டுகள்‌ பணியாற்றியவர்‌. 
சங்க நடவடிக்கைகளில்‌ தோள்கொடுத்து நிற்பவர்‌. 


திருச்சி மாவட்ட 


தொழிற்‌ 
இவர்‌ ஓய்‌.எம்‌.சி.ஏ, 


தமிழ்நாடு விழியிழந்தோர்‌ சங்கம்‌ முதலிய பல: நிறுவனங்களின்‌ ஆயுள்‌ 
இவர்‌ பல நாடுகளுக்கும்‌ சென்று, பல்வேறு நிகழ்ச்சிகளில்‌ 
பங்கேற்றவர்‌. இவரது துணைவியார்‌ திருமதி இராமேஸ்வரி ஒரு டாக்டர்‌ 
என்பதும்‌, “ராணா பிள்ளைப்பேறு மருத்துவமனை யின்‌ தலைமை இயக்குநர்‌ 
என்பதும்‌ குறிப்பிடத்தக்கவையாகும்‌. 





இது மாக்கடலில்‌ புவிமையக்‌ கோட்டிற்குத்‌ 
தெற்கே மடகாஸ்கர்‌ தவுக்கும்‌ மோரிசுத்‌ தீவுக்கும்‌ 
இடையில்‌ உள்ள ஒரு தவே ரேயுனியோன்‌ (61101). 
இது பரப்பளவில்‌ மோரீசைவிடக்‌ கொஞ்சம்‌ பெரிய 
தாயிருப்பினும்‌ இதன்‌ மக்கள்‌ தொகை 5,230,000 தான்‌. 
மோரீசுத்‌ தீவு ஒரு சுதந்திர நாடு. ஆதலால்‌ அதைப்‌ 


பற்றி உலக மக்கள்‌ அறிவர்‌. ஆனால்‌ ரேயுனியோன்‌ 
தீவு பிரான்ஸ்‌ நாட்டின்‌ கடல்‌ கடந்த பகுதி என்பதால்‌ 
இத்தீவு மிகப்‌ பலருக்குத்‌ தெரியாது. ஒரு முறை 
சென்னையிலிருந்து எங்கள்‌ ரேயுனியோன்‌ தீவுக்குத்‌ 
தொலைபேசியில்‌ தொடர்பு கொள்ள விரும்பியபோது, 
தொலைபேசி அலுவலகத்தில்‌ பணிபுரிவோர்‌ அப்படி 
யொரு இவு இல்லவே இல்லை என்று சொல்லி விட்டார்‌ 
கள்‌. இருந்தாலும்‌ இங்கு இரண்டு இலட்சத்திற்கும்‌ 
மேற்பட்ட தமிழர்கள்‌ வாழ்கின்றனர்‌. 

பல்லாண்டுகளுக்கு முன்‌ கடலில்‌ எரிமலை கக்கிய 
குழம்பாலான இத்தீவு கேட்பாரற்றுக்‌ கிடந்தபோது 
ஆங்கிலேயரும்‌ பிரெஞ்சுக்காரரும்‌ அங்குக்‌ 
குடியேறினர்‌. முடிவில்‌ பிரஞ்சு அரசு இத்தவைக்‌ 
கைப்பற்றிற்று. இன்று பிரஞ்சு நாட்டின்‌ அங்கமாகத்‌ 
திகழ்றெது. 

இத்தவை ஆரம்பத்தில்‌ பண்படுத்த ஆட்கள்‌ 
வேண்டியிருந்தபோது இந்தியாவின்‌ பிரஞ்சுப்‌ பகுதி 
களான புதுவை, காரைக்கால்‌ போன்ற நகரங்‌ 


களிலிருந்தும்‌, அவற்றைச்‌ சுற்றியுள்ள பகுதிகளிலிருந் 
தும்‌ வேலையாட்களைப்‌ பிரஞ்சுக்காரர்கள்‌ தம்‌ 
காலனியாட்சி பலத்துடன்‌ அழைத்துச்‌ சென்றனர்‌. 
அப்படிச்‌ சென்றவர்கள்‌ அங்கேயே தங்கிவிட்டனர்‌. 
சந்ததியர்தாம்‌ இன்றும்‌ அங்கு 
வாழ்ந்து வருகின்றனர்‌. தமிழ்‌ மக்களாகிய இவர்கள்‌ 
குமிழை மறந்துவிட்டனர்‌. அனைவரும்‌ கிரியோல்‌ 
(012016) மொழி பேசுகின்றனர்‌. படித்தவர்கள்‌ 
மட்டுமே பிரஞ்சு மொழி பேசுகின்றனர்‌. 


அவர்களுடைய 


ஆப்பிரிக்கர்களின்‌ சந்ததியர்‌, சீனர்கள்‌, முன்‌ 
குடியேறிய பிரஞ்சுக்காரர்களின்‌ சந்ததியர்‌, அண்மை 
யில்‌ வந்த பிரஞ்சுக்காரர்கள்‌, தமிழர்கள்‌ அனைவரும்‌ 
ஒற்றுமையாக வாழ்ந்து வருகின்றனர்‌. 
கலப்புத்‌ திருமணங்கள்‌ நடப்பதால்‌ இங்குப்‌ பல 


ஏராளமாகக்‌ 


வண்ண மக்களைக்‌ காணலாம்‌. இவர்களுடன்‌ 
அண்மையில்‌ வந்து குடியேறிய குஜராத்‌ இந்துக்களும்‌ 


முஸ்லீம்களும்‌ நகரங்களில்‌ வாழ்கின்றனர்‌. 


பிரஞ்சுக்காலனியாக இருந்து வந்த இந்தத்‌ தீவு 
1947இல்‌ “பிரான்ஸின்‌ கடல்‌ கடந்த ஓர்‌ அங்கநாடு” * 
என்று ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்பட்ட பின்‌, அனைவரும்‌ 
நிற வேற்றுமையின்றி முழுக்‌ குடியுரிமை பெற்று 
பிரான்ஸ்‌ மக்கள்‌ போலவே வாழ்கின்றனர்‌. சாதிகள்‌ 
இல்லை, சமயக்‌ காழ்ப்புணர்ச்சிகள்‌ இங்கு இல்லை. 


இங்கு இலவசக்கல்வி அனைவருக்கும்‌ வழங்கப்‌ 
படுகிறது. பதினாறு வயது வரை 
களனைவரும்‌ பள்ளி செல்லவேண்டும்‌. இல்லையேல்‌ 
பெற்றோர்களுக்கு த்‌ விதிக்கப்படும்‌. 
அனைத்துப்‌ மொழியில்‌ 
போதிக்கப்படுகின்றன. ஆங்கிலம்‌, ஜெர்மன்‌, 
ஸ்பானிஷ்‌ மொழிகளை - அயல்‌ 
கற்றுக்‌ ஓ கொடுக்ளறனர்‌ அ ல சென்ற . மூன்றாண்டு 
களாக திதமிழ்‌ மொழியும்‌ க ற்றுக்‌ கொடுக்கப்படுகி றது. 


பிள்ளை 


குண்டனை 
பிரஞ்சு 


பாடங்களும்‌ 


களாகக்‌ 


ன 
அட 


கு தட்டு ஐ பெயர்கள்‌. 


இது ஒரு புதுமை) இஃதன்றிப்‌ பல்கலைக்கழக த்தின்‌ ஓர்‌ ர 


அங்கமாகிய [நstitute of Linguistics and Anthropology 
யில்‌ பதினெட்டு வயதுக்கு மேற்பட்டோருக்குத்‌ .தமிழ்‌ 
போ திக்கப்படுகிறது. தமிழைப்‌ பல பல்கலைக்கழகத்‌ 


தேர்வுகளில்‌ விருப்பப்‌ பாடமாக எடுத்துக்‌ கொள்ள . 


லாம்‌. 


இதனால்‌ தமிழின்‌ நிலை மேம்படுத்தப்பட்டு 
வருகிறது. 

இத்தீவில்‌ வசிக்கும்‌ தமிழர்கள்‌ எல்லாவிதத்‌ 
தொழில்களிலும்‌ ஈடுபட்டிருக்கின்றனர்‌. அரசுத்‌ 
துறையிலிருந்து தனியார்‌ துறை வரை பல வேலை 
களிலும்‌ உழைத்து வருின்றனர்‌. குஜராத்திலிருந்து 
வந்துள்ள இந்துக்களும்‌ முஸ்லீம்களும்‌ பெரும்பாலும்‌ 
வாணிகத்தில்‌ ஈடுபட்டுள்ளனர்‌. தமிழர்களோ பெரும்‌ 
பாலும்‌ விவசாயத்தில்‌ ஈடுபட்டுள்ளனர்‌. பிரான்ஸில்‌ 
பாரீஸிலுள்ள சட்டமன்றங்களில்‌ தமிழர்கள்‌ சிலர்‌ 
அங்கம்‌ வகிக்கின்றனர்‌. கரும்புத்‌ தோட்டங்களிருப்‌ 
சர்க்கரை அலைகள்‌ உண்டு. 
ஏற்றுமதி செய்யப்படுகிறது. வெட்டிவேர்‌, 
ஜெரானியம்‌ (ஜூ£ஸயற) போன்ற வாசனைப்‌ பயிர்த்‌ 
தொழில்‌ வளர்ச்சி பெற்று வருகிறது. 


பதால்‌ சாக்கரை 


இருநூறு கிலோமீட்டர்‌ தூரத்திலுள்ள மோரீசுத்‌ 
தவைவிட இங்கு வாழ்க்கைத்தரம்‌ பன்மடங்கு 
உயர்ந்துள்ளது. பிரான்ஸ்‌ வாழ்க்கையே. இங்கும்‌ 
இருப்பதால்‌, எத்தொழிலுக்கும்‌ குறைந்த அளவு 
சம்பளம்‌ 250011, அதாவது 7,000 ரூபாய்‌ ஊதியம்‌ 
. தரவேண்டும்‌. ஓவ்வொரு குடும்பமும்‌ டி.வி., 
காருடன்‌ வாழ வசதியுண்டு. உலகிலேயே அதிக 


விகிதத்தில்‌ கார்‌ விற்பனையாகும்‌ இரண்டாவது இடம்‌ 
ரேயுனியன்‌ தான்‌. 


சுருக்கமாகச்‌ சொன்னால்‌ மக்கள்‌ எல்லா வசதி 
களுடனும்‌ வாழ்கின்றனர்‌. வேலையற்றிருக்கும்‌ 
படித்த இளைஞர்‌ முதல்‌ தளர்ந்த நடைபோடும்‌ 
முதியயோர்‌ வரை எல்லாக்‌ குடிமக்களுக்கும்‌ அரசு பல 
வகைகளிலும்‌ உதவி செய்வதால்‌ இங்கு வறுமை 
யென்பதற்கே இடமில்லை. 


இங்குள்ள தமிழர்கள்‌ பொதுவாக மேலைநாட்டுமப்‌- 
பாணியிலேயே உடையணிகின்றனர்‌. இந்துமதக்‌. 
கோவில்‌ விழாக்களிலும்‌, திருமணச்‌ சடங்குகளிலும்‌ 
ஆர்வமுள்ள இளைஞர்‌ பலர்‌ வேட்டி, சட்டை அல்லது: 
ஜிப்பா அணிவதும்‌, பெண்களில்‌ பலர்‌ புடவை, 
ரவிக்கை அணிவதும்‌ தமிழ்‌ நாட்டுக்‌ கலாச்சாரத்தை. 
நினைவுப்படுத்தும்‌. இவர்களின்‌ பெயர்கள்‌... தமிழ்‌ 
்‌ அரங்கசாமி, ண்‌ இராமிச்ரமி, 
, இருட்டின்‌, இரொமன்‌, முருகன்‌, கணேசன்‌ என்ற. 


பெயர்களை. எங்கும்‌ ' கேட்கலாம்‌. கச்‌ த்‌ தாய்‌, 
முருவாய்‌, இராமாய்‌, “ “போன்ற ரெயர்களுக்கும்‌. 
பஞ்சமில்லை. பெரும்பாலோருக்குத்‌ தமிழ்ப்‌ பெயர்‌ 


்‌.. களோடு கிறித்துவப்‌... பெயர்களுக்கும்‌ (First names): 
. உண்டு. உதாரணமாக பிலிப்‌ (Philip) ராமன்‌. 


தமிழர்கள்‌ மாட்டிறைச்சி உண்பதில்லை. 
பண்டிகை சமயங்களில்‌ தமிழ்‌ நாட்டு உணவு சமைத்‌. 
“£கோயிலில்லா ஊரில்‌ குடியிருக்க 
வேண்டா” மென்ற பழமொழி இங்குதான்‌ கடைப்‌: 


பிடிக்கப்படுகிறது. ஒவ்வொரு ஊரிலும்‌ ஒரு கோயில்‌ 


துண்டின்‌ றனர்‌. 


உண்டு. பலகேரயில்சளில்‌ த மிதிக்கின்றனர்‌. சல 
கோயில்களில்‌ ஆட்டுக்கடாவெட்டிச்‌ சமைத்துப்‌ 
படையலிட்டுக்‌ கூட்டாக உட்கார்ந்து இருநூறு 
முந்நூறு பேர்‌ சாப்பிடுகின்றனர்‌. சிவ, திருமால்‌ 


ஆலயங்களில்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலிருந்து வரவழைக்கப்பட்ட. 
குருக்கள்‌ பணியாற்றுகின்றனர்‌. 


திருமணங்களும்‌ மற்றச்‌ சடங்குகளும்‌ இவர்களால்‌ 
நடத்தி வைக்கப்படுகின்றன. 


பிறந்த குழந்தைக்கு உரிய காலத்தில்‌ முடியிறக்கித்‌. 
தெய்வ வழிபாட்டை நிறைவேற்றுவது வழக்கம்‌, 
ஆனால்‌, காது குத்தும்‌ வழக்கம்‌ மறைந்து வருகிறது... 


இறந்தவர்களை எரிக்கும்‌ வழக்கம்‌ இங்கு அறவே: 
இல்லை. எல்லா மதத்தினரும்‌ இறந்தோரைப்‌ 


புதைத்து விடுகின்றனர்‌. 


பெரிய கோயிலானாலும்‌ சரி, சிறிய மிலான்‌ 


லும்‌ சரி ஆண்டுதோறும்‌ பத்துநாள்‌ திருவிமா நடை 


- பெறுகிறது. அப்போது மக்கள்‌ திரண்டுவந்து தினந்‌: 
தோறும்‌ மூன்று நான்கு மணி நேரம்‌ அமைதியாக. 
இருந்து வழிபாட்டில்‌ பங்கேற்கின்றனர்‌. காவடி 
எடுப்பதும்‌ செடல்‌ குத்துவதும்‌ இங்குப்‌ பழக்கம்‌, 
காளியம்மன்‌ கோயிலில்‌ அம்மன்‌ ஊர்வலமும்‌ சக்தி 
கரக ஆட்டங்களும்‌ சிறப்பாக நடைபெறும்‌. 
ஊர்வலத்தின்போது பக்தர்கள்‌ வீடுதோறும்‌. 
தீபாராதனை செய்கின்றனர்‌. 





இராமாயண காவியத்தில்‌, இராவணனின்‌ மாட்சி 
யும்‌ வீழ்ச்சியும்‌ பற்றி வால்மீகியைவிடத்‌ தமிழ்க்கவிஞர்‌ 
மிகச்சிறந்த சிவபக்த 
னாக, திருஞானசம்பந்தர்‌ இராவணனைக்‌ குறிப்பிடு 
வார்‌. தம்முடைய ஒவ்வொரு பதிகத்திலும்‌ எட்டாவது 
பாடலில்‌ இராவணன்‌, கைலைமலை, சிவன்‌ மூன்றை 


கள்‌ நன்கு பாடி உள்ளார்கள்‌. 


யும்‌ தொடர்புப்‌ படுத்துவார்‌. வால்மீகி முனிவர்‌, 
இராவணன்‌ கைலைமலையைப்‌ பெயர்க்க முனைந்து 
சிவனுடைய ஒரு கால்விரலால்‌ படும்‌ துயரினைக்‌ குறிப்‌ 
பிடுவார்‌. ஆயின்‌ மலையில்‌ சிக்குண்ட இராவணன்‌ 


தப்பிக்க சாமவேதம்‌ பாடுகிறான்‌ என்று குறிப்பிடுவார்‌. 


இராவணன்‌ தன்னுடைய ஒரு தலையைக்‌ கிள்விக்‌ 
கைநரம்பாக்கி யாழாக அமைத்துக்‌ கொண்டு சாமகதம்‌ 
பாடியதாக வால்மீகியில்‌ இல்லை. தமிழ்ப்புலவர்கள்‌ 
மட்டுமே கற்பித்துக்‌ கொண்டனர்‌. இராமாயணத்தில்‌ 
ஒட்டக்கூத்தர்‌ பாடிய உத்தரகாண்டத்தில்‌ வரை 
யெடுத்த படலத்தில்‌ விரிவாக இச்செய்தி இடம்‌ 
பெற்றுள்ளது. சைவ சமயக்‌ குரவரான அப்பரும்‌, 
சீர்காழி ஞானசம்பந்தரும்‌ தம்‌ பாடல்களில்‌ சுருக்க 
மாகக்‌ கூறிப்‌ போந்துள்ளனர்‌. 
இராவணன்‌ கைலை மலையையெடுக்க முனைந்த 

வரலாறு : 


பத்துத்‌ தலைகளையுடைய இலங்கை வேந்தன்‌, 
குபேரனுடைய பட்டணத்தில்‌ புகுந்து வென்று, மனம்‌ 


போனபடி கொள்ளையிட்டுக்‌ குபேரனுக்குரிய புட்பக 
விமானத்தைக்‌ கைப்பற்றி, அதன்மீது ஏறிக்கொண்டு 
இலங்கை வருகிறான்‌. வழியில்‌ திருக்கைலைமலையில்‌ 
விமானம்‌ தடைப்பட்டு நின்றுவிடுகிறது. மலையின்‌ 


பெருமையை உணராமல்‌ நின்று போனதற்கான 


காரணத்தை அமைச்சர்களிடம்‌ வினவுகிறான்‌. 
அமைச்சர்களும்‌ உண்மைக்‌ காரணத்தைக்‌ கூற முடிய 
வில்லை. நந்திதேவர்‌ எதிர்ப்பட்டு 
காரணத்தைக்கூற ,இராவணன்‌ நந்தியைக்‌ கேலி செய்து 
விட்டு, கைலைமலையைத்‌ தூக்க முயல்கிறான்‌. 
மலையில்‌ உறையும்‌ முனிவர்களும்‌ சித்தர்களும்‌, தேவர்‌ 
களும்‌, நடனம்புரியும்‌ அரம்பையர்களும்‌ நடுங்குகிறாச்‌ 
கள்‌. உமையம்மை தம்முடைய ஊடலைவிட்டுச்‌ 
சிவனைத்‌ தழுவிக்‌ கொள்கிறாள்‌. யாவரும்‌ நடு 
நடுங்கும்போது சிவன்‌ தம்முடைய கால்‌ பெருவிரலால்‌ 
மலையை அழுத்துகிறார்‌. அதாவது தம்‌ ஒருவிரலால்‌ 
மலையைப்‌ பூமியில்‌ அழுத்த பூமிக்கும்‌ மலைக்கும்‌ 
இடையில்‌ சிக்கிய இராவணன்‌ ஓலமிடுகிறான்‌. 
பாலையில்‌ சிக்கிய கரும்புபோல்‌ அவன்‌ துயரமடைந்து 
1000 ஆண்டுகள்‌ அரற்றுகிறான்‌. இதன்‌ காரணமாக 
தசக்கிரிவன்‌ என்ற பெயருடன்‌ இராவணன்‌ என்ற 
பெயரும்‌ உண்டாகிறது. 


இறுதியில்‌ அறிவுரைக்கிணங்க 
இறைவனை நோக்கிச்‌ சாமகதம்‌ பாட முயல்கிறான்‌. 


உண்மைக்‌ 


கரும்‌ 


அமைச்சர்கள்‌ 


சாமகீதம்‌ பாடும்‌ முன்‌ தம்தலைகளில்‌ ஒன்றை வெட்டிக்‌ 


கைந்நரம்பைக்‌ கூட்டி யாழாக்கி மீட்டிக்‌ கானம்‌ பாடு 
கிறான்‌. பின்‌ இறைவன்‌ எதிர்ப்பட்டு இராவண 
அடைய சிவபக்திக்கு மெச்சி, வரம்‌ குந்து சந்திரகாசம்‌ 
அவலும்‌ 0 வில்லையும்‌ தந்து மறைகிறார்‌. 


டட தேத 


2 


கைலைமலைக்கும்‌, பூமிக்கும்‌ இடையில்‌ கத்திய 
இராவணன்‌ தம்‌ தலை, கை நரம்பு இவற்றினை 
யாழாக்கி சாமகீதம்‌ பாடிய இலக்கியச்‌ செய்தியைச்‌ 
சிற்பவடிவில்‌ கலைஞன்‌ உருவாக்கியுள்ளான்‌. தமிழ்‌ 
நாட்டில்‌ தகடுர்‌ என முன்னர்‌ வழங்கப்பட்ட தருமபுரி 
மாவட்டத்தில்‌ - தருமபுரிக்கும்‌ கிருட்டிணகிரிக்கும்‌ 
இடையில்‌ உள்ள காரிமங்கலத்தில்‌ இத்தகு அருமை 
யான மரச்சிற்பம்‌ உள்ளது. இதனை கி.பி. 18 ஆம்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ செய்துள்ளனர்‌. 

காரிமங்கலம்‌ அருணாசலேஸ்வரர்‌ அல்லது 
அருணேஸ்வரர்‌ என வழங்கும்‌ கோயிலுக்குச்‌ சொந்த 
மான இராவணன்‌ மரச்சிற்பம்‌ பெரிதாக உள்ளது. 
பத்துத்‌ தலை உள்ள இடத்தில்‌ 9 தலைகளும்‌ கைகளில்‌ 
யாழ்‌ அல்லது வீணை ஏந்திய நிலையில்‌ ஒருதலையும்‌ 
பார்க்கிறோம்‌. இருபது கைகள்‌ காணப்படுகின்றன. 


தலைகள்‌ கிரீட மகுடமாக உள்ளன. இவ்வாகனம்‌ 


சாமி ஊர்வலத்தில்‌ பயன்படுத்தப்பட்டது. ஆயின்‌, 
கடந்த 30 ஆண்டுகளாக விழாவின்‌ றிச்‌ சிற்பம்‌ உடைந்த 
காரணக்கால்‌ கோயிலுக்குச்‌ சொந்தமான மண்டபத்‌ 
தில்‌ வைக்கப்பட்டிருந்தது. 
துறை தருமபுரி அருங்காட்சியகம்‌ இச்சிற்பத்தைப்‌ 
பாதுகாக்க தருமபுரி அருங்காட்சியகத்திற்கு எடுத்துச்‌ 
சென்று வைத்துள்ளது. மரம்‌ மரக்கூழ்‌, ஆணி, 
கண்ணாடி, துணி வண்ணம்‌ ஆகியவை இச்சிற்பம்‌ 
செய்யப்‌ பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன. சிற்பத்தின்‌ மற்ற 
மூன்று திசைகளில்‌ இரண்டில்‌ மலர்ந்த பூக்கள்‌, 
முனிவனை மயக்கும்‌ பெண்‌, யாளி போன்றவை பார்க்‌ 
கிறோம்‌. இலிங்காயத்துக்கள்‌ என்ற சைவப்‌ பிரிவினர்‌ 
இச்சிற்பத்தைச்‌ செய்திருக்க வேண்டும்‌. அங்கிடிராமச்‌ 
செட்டி என்பவரால்‌ சுமார்‌ 200 ஆண்டுகட்கு முன்‌ 
செய்ததாக அறியப்படுகிறது. 


கொல்பொருள்‌ ஆய்வுத்‌ 


தமிழ்க்கவிஞர்‌ கண்ட இராவணன்‌ வடிவை மரச்‌ 
சிற்பத்தில்‌ ஒரு சிற்பி வடித்திருக்கறொன்‌. மேற்கண்ட 
இராவணன்‌ சிற்பத்தின்‌ கலையழகை முழுமையாக 
அனுபவிக்க உத்தரகாண்டம்‌ *“வரையெடுத்த படலம்‌” 
கண்டிப்பாகப்‌ படிக்க வேண்டும்‌. ஓட்டக்கூத்தருக்கு 


முன்னோடியான அப்பர்‌, சம்பந்தர்‌ பாடிய பாடல்‌ 


களையும்‌ கற்கவேண்டும்‌. 











உலகில்‌ மக்கள்‌ தொகையில்‌ முன்னணியில்‌ 
விளங்கும்‌ நாடான சீனாவில்‌ வேறு சில நாடுகளில்‌ 
காணப்படுவது போன்று, தமிழ்க்‌ கல்விக்கு அத்தகைய 
வாய்ப்பு ஏதும்‌ இல்லை. எனினும்‌, சீனாவில்‌ 
தமிழுக்கு(ம்‌) இடம்‌ உண்டு என்பதே தமிழர்தம்‌ செவி 
களில்‌ தேனாகப்‌ பாய வல்லதாகும்‌. 


சீனாவில்‌ தமிழர்கள்‌ : 


பொதுவாகச்‌ சீனாவில்‌, நிரந்தரமாகத்‌ தங்கி 
வசித்துவரும்‌ இந்தியர்களே இல்லை எனலாம்‌. 
சாங்காய்‌, டியான்ஜின்‌ முதலிய துறைமுக நகரங்களில்‌ 
துறைமுகப்‌ பணியாளர்களாகவும்‌, சில்லறை வியாபாரி 
களாகவும்‌ ஒரு சில இந்தியர்‌ இருந்ததாகக்‌ கூறப்படு 
கிறது. 


தற்போது சீனாவில்‌ “வெளிநாட்டுத்‌ இறப்புக்‌ 
கொள்கை”? நடைமுறைப்படுத்தப்படுகின்றது. எனவே, 
வாணிக அல்லது தொழில்‌ நிறுவனத்தைத்‌ தொடங்கும்‌ 
பொருட்டு இனிமேல்‌ இந்தியர்‌ - தமிழர்‌ எவரேனும்‌ 
சனா வந்து, வசிக்க வாய்ப்பு உண்டு. 


தற்போது சீனாவில்‌ பணிபுரிந்துவரும்‌ ஒரே ஒரு 
இந்தியத்‌ தமிழராக இக்கட்டுரையாசிரியர்‌ விளங்கு 
கிறார்‌. சீனாவின்‌ பிற நகரங்களில்‌ தமிழர்‌ எவரும்‌ 
பணிபுரிவதாகத்‌ தெரியவில்லை. 


டாக்டர்‌ ௫. தீடிதாசலம்‌ _ 





மருத்துவம்‌, பொறியியல்‌, சன மொழி ஆகிய 
வற்றைக்‌ கற்கும்‌ பொருட்டு, இலங்கையிலிருந்து 
அண்டு தோறும்‌ சுமார்‌ ஏழு முதல்‌ பத்து மாணவர்கள்‌ 
வரை சீனாவுக்கு வருகின்றனர்‌. அவர்களில்‌ மூன்று 
குமிழ்‌ மாணவர்கள்‌ காணப்படுவதுண்டு. சீன மொழி 
கற்கும்‌ பொருட்டு, இந்தியாவிலிருந்தும்‌ ஆண்டு 
தோறும்‌ ஐந்து முதல்‌ ஏழு மாணவர்கள்‌ வரை சீனா 
வுக்கு வருகின்றனர்‌. இவர்களில்‌, தமிழ்‌ மாணவர்கள்‌ 
காண்பதற்கரிது. அனால்‌, 1984 ஆம்‌ அண்டு வந்த 
மாணவர்களில்‌ ஒரு தமிழர்‌ இருந்தார்‌. 


சீனாவில்‌ தமிழ்க்‌ கல்வி : 


சீனாவில்‌ தமிழர்களே இல்லை என்ற நிலையில்‌, 
தமிழ்ப்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ உண்டா என்ற வினாவுக்கே 
இடமில்லை. பீகிங்கில்‌ உள்ள தமிழர்‌ தம்‌ குழந்தை. 
கள்‌, இந்தியத்‌ தூதரகப்‌ பள்ளியில்‌ சேர்ந்து கல்வி 
கற்கலாம்‌. அங்குத்‌ தமிழ்‌ கற்பிக்கப்படுவதில்லை. 
பிற பாடங்களுடன்‌, ஆங்கிலமும்‌, இந்தியும்‌ மட்டுமே 
கற்பிக்கப்படுகின்றன . “சர்வதேசப்‌ பள்ளி” யில்‌ 
சேர்ந்து படிக்கலாம்‌. அங்குப்‌ பிற பாடங்களுடன்‌ 
ஆங்கிலம்‌ மட்டுமே கற்பிக்கப்படுகின்‌ றது. 


அப்படி எனில்‌, சீனாவில்‌ தமிழ்க்‌ கல்விக்கு, 
வாய்ப்பே இல்லையா ? உண்டு. பீகிங்‌ வானொலியில்‌ 
தமிழ்‌ ஒலிபரப்புத்‌ கொடங்கப்பட்டதால்‌, அங்குப்‌ பணி 
புரியத்‌ தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டோர்க்கெனப்‌ பீகிங்‌ 


ஒலிபரப்புக்‌ கல்லூரியில்‌ 1960 ஆம்‌ ஆண்டில்‌ தமிழ்க்‌ 
கல்வி தொடங்கப்பட்டது. படிப்புக்‌ காலம்‌ 4 ஆண்டு 
கள்‌. இருபது பேர்‌ தமிழ்‌ மொழியையும்‌ இலக்கியத்‌ 
தையும்‌ கற்றனர்‌. திரு. நாதன்‌ (மலேசியத்‌ தமிழர்‌), 
திருமதி சாரதா சர்மா (இந்தியத்‌ தமிழர்‌) அகியோர்‌ 
தமிழைக்‌ கற்பித்தனர்‌. அடுத்த கட்ட வகுப்பு 1964 
முதல்‌ 1968 வரை நடைபெற்றது. இதில்‌, மேலும்‌ 
பதினேழு பேர்‌ சேர்ந்து தமிழைக்‌ கற்றனர்‌. 1966 
இல்‌ சீனாவில்‌ தோன்றிய “பண்பாட்டுப்‌ புரட்சி” யின்‌ 
காரணமாக, [இக்கல்லூரியில்‌ 1968 க்குப்‌ பின்னர்‌ 
தமிழ்க்‌ கல்விக்கு வாய்ப்பில்லாது போயிற்று. எனினும்‌ 
1984 ஆம்‌ ஆண்டு செப்டம்பர்‌ .திங்களில்‌ இக்கல்லூரி 
யில்‌ தமிழ்க்‌ கல்வி மீண்டும்‌ தொடங்கப்பட்டுள்ளது. 
(தமிழ்‌ தவிர ஆங்கிலம்‌, துருக்கி, வங்காளம்‌, பிலி 
பினோ. ஆகிய மொழிகளும்‌ இங்குக்‌ 
இன்றன.) 


கற்பிக்கப்படு 
மூன்று €ன மாணவர்கள்‌ இவ்வகுப்பில்‌ 
சேர்க்கப்பட்டுள்ளனர்‌. ஆங்கிலம்‌, அரசியல்‌ முதலிய 
பாடங்களை முதலிரு ஆண்டுகளில்‌ படித்த பின்னர்‌, 
மைசூரிலும்‌ சென்னையிலும்‌ நான்கு ஆண்டுகள்‌ 
தமிழைக்‌ கற்பார்கள்‌. பின்னர்‌ இம்மூவரும்‌ பீடிங்‌ 
வானொலியின்‌ தமிழ்ப்‌ பிரிவில்‌ பணியில்‌ சேர்வர்‌. 
ஏனெனில்‌, இப்பணிக்காகவே அவர்கள்‌ தற்போது 
கேர்ந்தெடுக்கப்பட்டுள்ளனர்‌. 


சீனாவில்‌ தமிழ்‌ : 


இனிச்‌ சீனாவில்‌ எங்கெங்குத்‌ தமிழ்‌ இடம்‌ பெற்றி 
ருந்தது, இன்னும்‌ இடம்‌ பெற்றுவருகின்றது என்பதைக்‌ 


காண்போம்‌. 
அ) பீகிங்‌ வானொலி நிலையம்‌ 


1963 முதல்‌, இங்குத்‌ தமிழ்ப்‌ பிரிவு உண்டு. 
நாள்தோறும்‌ ஒரு மணி நேரம்‌ (அரை மணி நேரம்‌ 
வீதம்‌ இரு முறை) நல்ல தமிழ்‌ நிகழ்ச்சிகள்‌ ஒலிபரப்பா 
கின்றன. 1960 முதல்‌ 1968 வரை பீடிங்கில்‌ தமிழ்‌ 


பயின்ற பதினொரு பேர்‌ இங்குப்‌ பணிபுரிகின்றனர்‌. 
அயல்‌ நாட்டு நிபுணர்‌ என்ற நிலையில்‌, இலங்கையைச்‌ 
சேர்ந்த திரு. மாத்தளை கந்தசாமி, திரு. சின்னத்தம்பி 
ஆகிய இரு தமிழர்கள்‌ பணிபுரிந்துள்ளனர்‌. 1983 
சூன்‌ முதல்‌ இக்கட்டுரையாசிரியர்‌ நிபுணராகப்‌ பணி 
புரிந்துவருகின்றார்‌. 


அ) தென்னாசிய ஆய்வுக்‌ கூடம்‌ 


பீகிங்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தின்‌ கீழ்‌ உள்ள தென்‌ 
னாசிய ஆய்வுக்‌ கூடத்தில்‌ தமிழாராய்ச்சி மேற்கொள்‌ 
ளப்பட்டு வருகின்றது. 


இ) சீனக்‌ கம்யூனிஸ்ட்‌ கட்சி மத்தியக்‌ கமிட்டியின்‌ 
(அயல்‌ நாட்டுத்‌) தொடர்புத்துறை 


ஈ) சீன மக்கள்‌ குடியரசு அரசாங்கத்தின்‌ பாதுகாப்பு 
அமைச்சகம்‌ ஆகிய இரண்டிலும்‌ தமிழ்‌ மொழி பெயர்ப்‌ 


பாளர்‌ உண்டு. 
௨) அயல்‌ மொழிப்‌ பதிப்பகம்‌ 


சீனா பற்றிய நூல்களையும்‌, சின இலக்கியங்‌ 
களையும்‌ அந்நிய மொழிகளில்‌ வெளியிடுவது இப்பதிப்‌ 
பகத்தின்‌ பணியாகும்‌. இங்கு, 1964 இல்‌ தமிழ்ப்‌ 
பிரிவு தொடங்கப்பட்டது. இலங்கையைச்‌ சேர்ந்த 
இராணி சின்னத்தம்பி எனும்‌ பெண்மணி இங்குப்‌ பணி 
யாற்றினார்‌. 1975 இல்‌, கமிழ்ப்‌ பிரிவு மூடப்பட்டது. 


எதிர்‌ காலத்தில்‌ : 


பீகிங்கிலுள்ள அயல்மொழிக்‌ கல்‌ லூரியில்‌ தமிழ்க்‌ 
கல்வியைத்‌ தொடங்கவும்‌, அயல்‌ மொழிப்‌ பதிப்‌ 
பகத்தில்‌ தமிழ்ப்பிரிவை மீண்டும்‌ தொடங்கவும்‌ முயற்சி 
மேற்கொள்ளப்பட்டால்‌ காலம்‌ போது, 
உறுதியாக நிறைவேறக்‌ கூடும்‌. முதல்‌ வகுப்பு முதல்‌ 
முனைவர்‌ பட்டம்‌ பெறும்‌ வரை தமிழ்க்‌ கல்வி இல்லாது . 
போயினும்‌, பீகிங்‌ வானொலி நிலையம்‌ உள்ள வரை 
சனாவில்‌ குமிழ்‌ ஒலித்துக்கொண்டே இருக்கும்‌. 


கனியும்‌ 








வீரம்‌ வரும்‌! 


இன்பத்‌ தமிழ்மொழி யாவரும்‌ கற்றவர்‌ 
என்றுரைக்கும்‌ நிலை எய்திவிட்டால்‌, 
துன்பங்கள்‌ நீங்கும்‌ சுகம்வரும்‌ நெஞ்சினில்‌ 
தூய்மையுண்டாகிடும்‌ வீரம்‌ வரும்‌. 


புரட்சிக்கவிஞர்‌ பாரதிதாசன்‌ 





டாக்பர்‌, இர்‌, காலகள்‌ ள்‌ 


உலகக்காவியம்‌ : 






| சிங்கு! குப்‌ 
குள்ள a ட 
இளங்கோ 
ள்‌ தமது மிகல்‌ தொடங்குங்கால்‌, 
ற்கண்‌ ற்ற வணங்குகின்றார்‌. இவர்‌ உலகக்‌ 
னிட மது ட உலகு a ஒப்புக்‌ 
ணம்‌ தமது வழிபாட்டை அமைத்‌ 
| ராவிய பரந்த எண்ணத்தை 
அன்றியும்‌, அவர்‌ தந்த காவியமும்‌, 





தட க பெ 


இதனாலேயே, 














நன்கு ட்டும்‌ 
அவர்‌ குந்த கொள்கைக்‌ கருவூலங்களும்‌ உலக மக்களுக்‌ 


கானவை என்ற உள்நோக்குடனேயே, காவியம்‌ 
முழுவதையும்‌ அமைத்துள்ளார்‌ என்பது, சிந்திப்பார்க்கு 
இனிது விளங்கும்‌. இவரது காவியமாம்‌ சிலம்பு 
தெள்ளு தமிழ்‌ நடையில்‌, நெஞ்சை அள்ளும்‌ பான்மை 
யில்‌, அமைக்கப்பட்டதாயினும்‌, தமிழர்‌ தம்‌ தனிச்‌ 
சொத்தாயினும்‌, உலக மக்களுக்கும்‌ உரிமையான 
பொதுச்‌ சொத்தாகும்‌. குன்றக்‌ குறவர்‌ கூறிய, 
கண்ணகியின்‌ அரிய வரலாற்றைக்‌ கேட்ட அவர்‌, 
தம்முடன்‌ இருந்த புலவர்‌ சீத்தலைச்‌ சாத்தனாரை 
யும்‌ ஒருங்கிணைத்துக்‌ கொண்டு, “நாம்‌ உலகம்‌ ஒப்பக்‌ 
கூறிய மூன்று உண்மைகளையும்‌ நிலைநாட்டிக்‌ 
காவியம்‌ எழுதலாம்‌” என்று அழைக்கின்றார்‌. ஆனால்‌, 
புத்தமதப்‌ பற்று உடையவரும்‌, பாண்டிய நாட்டினரு 
மான சீத்தலைச்‌ சாத்தனார்‌ அதற்கு ஒருப்படவில்லை. 
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அக்காவியம்‌ முடிகெழுவேந்தர்‌ மூவர்க்கும்‌ உரியது. 


ஆதலின்‌, பற்றற்ற துறவியான இளங்கோவடிகளே 
இயற்றுதல்‌ வேண்டும்‌ என அன்புக்‌ கட்டளை 


யிடுகின்றார்‌. இச்செய்தி, 


அரைசியல்‌ பிழைத்தோர்க்கு அறங்கூற்‌ 

மாவது உம்‌ 
உரைசால்‌ பத்தினிக்கு உயர்ந்தோ ரேத்தலும்‌ 
ஊழ்வினை உருத்துவந்து ஊட்டு மென்பதர உம்‌ 
சூழ்வினைச்‌ சிலம்பு காரண மாகச்‌ 
சிலப்பதி கார மென்னும்‌ பெயரால்‌ 
நாட்டுதும்‌ யாமோர்‌ பாட்டுடைச்‌ செய்யுளென 
முடிகெழு வேத்தர்‌ மூவர்க்கு முரிய 
அடிக ணீரே யருளுக?? 


என்னும்‌ அடிகளால்‌ நன்கு விளக்கமுறும்‌. இவ்வாறு 
| முடிகெழு தமிழ்‌ வேந்தர்‌ மூவரையும்‌ ஒருங்கிணைக்கும்‌ 
பாலமாக அக்காவியம்‌ அமைய வேண்டும்‌, அமையும்‌ 
என்று கூறியதற்கு மேலாக, உலக மக்கள்‌ அனைவரை 
யும்‌ ஒருங்கிணைக்கும்‌ பாலமாகவே அக்காவியத்தை 
அமைக்கின்றார்‌ இளங்கோவடிகள்‌. அந்த நோக்கத்‌ 
தின்‌ முதற்படியே அவரது இயற்கை வழிபாடாகும்‌. 
உலக மக்களுக்கெல்லாம்‌ ஏற்ற நீதியைத்‌ தந்த 
திருவள்ளுவர்‌ போன்று உலக மக்களெல்லாம்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளக்கூடிய உலகக்‌ காவியத்தைத்‌ தந்த பெருமை 
இளங்கோவடிகட்கு உண்டு. அந்த நோக்கில்‌ 
இளங்கோவடிகள்‌ காட்டும்‌ பத்தினிக்‌ கோட்டம்‌ பற்றி 
ஆராய்வோம்‌. 





பத்தினிக்‌ கோட்டம்‌ தோன்றியதற்கான பின்னணி : 


கண்ணகி நல்லாள்‌ சோழ நாட்டு வணிகனின்‌ 
மகள்‌. இளமையிலேயே தனது கற்பின்‌ திறத்தால்‌ 
புகார்‌ நகர மகளிர்‌ அனைவரும்‌ தொழுது பாராட்டும்‌ 
வண்ணம்‌ புகழ்‌ படைத்தவள்‌. இச்செய்தியை 
இளங்கோவடிகள்‌, 


““அவளுந்தான்‌ 
போதிலார்‌ திருவினாள்‌ புகமுடை வடிவென்றும்‌ 
ததிலா வடமீனின்‌ திறமிவள்‌ திறமென்றும்‌ 
மாதரார்‌ தொழுதேத்த வயங்கெ பெருங்குணத்துக்‌ 


காதலாள்‌ பெயர்‌ மன்னுங்‌ கண்ணகி””...... 


என்னும்‌ அடிகளால்‌ உணர்த்துவர்‌. புகார்‌ நகர 
மகளிர்‌ இவளைத்‌ தொழுது ஏத்தினர்‌ என்கின்றார்‌. 
அழகு, வடிவு, கற்பு என்னும்‌ முத்திறத்தினும்‌ உயர்ந்த 
வளாகக்‌ காட்டுகின்றார்‌. கோவலன்‌ சிறந்த கலை 


யுள்ளம்‌ படைத்தவன்‌, கண்டேத்தும்‌ செவ்வேள்‌ . 
என்னும்‌ வண்ணம்‌ விளங்கிய அழகன்‌ அவன்‌. 
கண்ணகியின்‌ அழகையும்‌ பண்பையும்‌ கண்டு, 


அவளைச்‌ கிறப்பாகப்‌ பாராட்டினான்‌ என்ற செய்தி 
மனையறம்‌ படுத்த தெளிவாகும்‌. 
இவனே, அரசால்‌ இறப்புச்‌ செய்யப்பட்ட, அக்கால 
நடனக்‌ கலையரசியாம்‌ மாதவியுடன்‌, பல ஆண்டுகள்‌ 


காதையால்‌ 


விடுதலறியா விருப்புடன்‌ வாழ்ந்தான்‌ என்றாலும்‌, 
கண்ணகியைப்‌ பாராட்டியது போல்‌ பாராட்டவில்லை, 
அந்த அளவிற்கு, கண்ணகி இளமையிலேயே உயர்ந்து 
திகழ்ந்தாள்‌ என்பது தெளிவாகும்‌. 


கணவன்‌ பிரிந்த நிலையிலும்‌ கலங்காக்‌ கற்புடைமை : 

கோவலன்‌ வடுநீங்கு சிறப்பில்‌ தன்‌ மனையகம்‌ 
மறந்து, மாதவியுடன்‌ வாழ்ந்தான்‌. 
பொருள்‌ அனைத்தையும்‌ 
கணவனைப்‌ பிரிந்த வேதனையுடன்‌, 
ஆனால்‌ தனது துன்பத்தைத்‌ தனது பெற்றோர்க்கும்‌, 
கோவலன்‌ பெற்றோர்க்கும்‌ காட்டாமல்‌ மறைத்து, 
அவர்‌ முன்னிலையில்‌ புன்முறுவலோடு இருந்து 
கண்ணகி பெரும்‌ வேதனைப்‌ பட்டாள்‌. சோம 
குண்டம்‌, சூரிய குண்டம்‌ எனும்‌ குளங்களில்‌ மூழ்கிக்‌ 
காமவேள்‌ கோட்டம்‌ தொழுதால்‌, பிரிந்த கணவனை 
அடையலாம்‌ என்று, தேவந்தி அவளிடம்‌ கூறியபோது 
கூட, அவள்‌ தனது மனத்திட்பத்தினின்றும்‌ குளர்ந்‌ 
தாள்‌ அல்லள்‌. வணங்காத கற்புடை மகளுக்கு, அது 
பெருமை தராது, “பீடன்று” என்று மறுக்கும்‌ மனத்‌ 
திட்பம்‌ உடையவளாய்‌ விளங்கினாள்‌ என்பது ௦ குளிவு. 


குலம்கரு வான்‌ 
ஆடம்பரமாகச்‌ செல 
விட்டான்‌. 


கணவன்‌ வாழ்விற்காகவே வாழ்ந்த நற்றவம்‌ : 


கோவலன்‌ மாதவியை விடுத்துக்‌ கண்ணகியிடம்‌ 
வந்தான்‌. தனது ஆடம்பர வாழ்வினால்‌ குடும்பச்‌ 


செல்வங்கள்‌ எல்லாம்‌ தொலைந்துவிட்டன என்று. 


வருந்தினான்‌. 
என்று மாதவியை வெறுத்துரைத்தான்‌. 


“சலம்‌ புணர்க்‌ கொள்கைச்‌ சலதி” * 
கோவலன்‌ 
வேதனைக்குக்‌ காரணம்‌ அவனது பொருளற்ற நிலை: 


தான்‌ என்று எண்ணிய கண்ணகி, அவனது: 
இன்மையைப்‌ போக்க எண்ணினாள்‌. நலங்கேழ்‌. 
முறுவல்‌ நகை முகங்காட்டினாள்‌. சிலம்புகள்‌: 


இரண்டும்‌ உள்ளன, அவற்றை அவன்‌ கொள்ளல்‌: 
வேண்டும்‌ என்று கூறினாள்‌. விலை மதிக்க முடியாத, 
அரிதான, குடும்பச்‌ சொத்தாகிய சிலம்புகளையும்‌,. 
கணவன்‌ நல்வாழ்விற்காக, 
துறக்க முன்வந்தாள்‌. அவனுடன்‌ மதுரை சென்ற. 
பொழுது கண்ணகி பட்ட உடல்‌ துன்பம்‌ சொல்லி 
முடியாது. கல்லிலும்‌ வெம்மையிலும்‌ நடந்ததால்‌, 
அவள்‌ பாதங்கள்‌ சிவந்து கொப்புளங்களால்‌: 
நிறைந்தன. அந்த நிலையிலும்‌ தனது துன்பத்தைப்‌ 
பொருட்படுத்தாது, கணவனது துன்பத்திற்கே. 
வருந்தினாள்‌. உடலை வருத்தி நோன்பு நோற்றல்‌ 
வேண்டும்‌ என்ற, உயிர்த்‌ தத்துவத்தை உயர்வாகப்‌- 
போற்றிய, முற்றுந்துறந்த சமணப்‌ பெண்‌ துறவி' 
யாகிய கெளந்தி அடிகள்‌ மனத்தையும்‌, அவளது: 
அருந்தியாகம்‌ இளகச்‌ செய்துவிட்டது. வழித்துணை 
யாக வந்த கெளந்தி அடிகள்‌ கண்ணகியை வழி 
காட்டும்‌ தெய்வமாகவே கருதினார்‌ என்பது அவள்‌- 
மா தரியிடம்‌, 


அவன்‌ மகிழ்ச்சிக்காகத்‌. 


“என்னொடு போந்த இளங்கொடி நங்கைதன்‌ 
வண்ணச்‌ சீரடி மண்மகள்‌ அறிந்திலள்‌ 
கடுங்கதிர்‌ வெம்மையிற்‌ காதலன்‌ குனக்கு 
நடுங்குதுயர்‌ எய்தி, நாப்புலர்‌ வாடித்‌ 
தன்துயர்‌ காணத்‌ தகைசால்‌ பூங்கொடி 
இன்துணை மகளிர்க்‌ இன்றி யமையாக்‌ 
கற்புக்‌ கடம்பூண்ட இத்தெய்வ மல்லது 
பொற்புடைத்‌ தெய்வம்‌ யாம்கண்‌ டிலமால்‌””....... 

எனக்‌ கூறுவதினின்றும்‌ தெளிவாகும்‌. குன்றக்‌ குற. 

மகளிர்‌ அவளைத்‌ தெய்வமாகக்‌ கொண்டு 
பாராட்டினர்‌ என்பது தெளிவாகும்‌. இவள்‌ துறவி' 

யும்‌ போற்றும்‌ தூய்மை உடையாள்‌ அன்றோ 2 


தெய்வமும்‌ பாராட்டும்‌ திறலுடையாள்‌ : 


கோவலனும்‌ கண்ணகியும்‌, கெளந்தி அடிகளும்‌ 
வழிநடந்த களைப்புத்தீரவும்‌, கதிரவனின்‌ வெம்மை 
யைத்‌ தவிர்க்கவும்‌ “ஐயை கோட்டத்து எய்யா ஒரு 
சிறைக்‌ கண்‌ தங்கினர்‌. தெய்வமற்ற வேட்டுவ: 
மகளாய சாலினி, வேட்டுவர்‌ புடைசூழ ஐயை: 
கோட்டத்தைச்‌ சுற்றி வருங்கால்‌, இவர்கள்‌ இருந்த. 


இடத்தை அடைந்தனள்‌, கண்ணகியைக்‌ கண்ட 


அத்தெய்வம்‌ பெருமகிழ்ச்சி அடைந்தனள்‌. 
கொற்றவை ஏறப்பெற்ற அப்பெண்‌ இவளைப்‌ பற்றி, 


“இவளோ கொங்கச்‌ செல்வி ! குடமலை யாட்டி; 
ஒருமா மணியாய்‌ உலகிற்‌ கோங்கிய 
திருமாமணி?” ர... வட 


என்று பாராட்டியது சிந்தித்தற்குரியதாகும்‌. இவள்‌ 
செந்தமிழ்‌ நாட்டின்‌ பெருநிதியம்‌. தமிழ்நாடு செய்த 
தவத்தால்‌ தோன்றியவள்‌. உலகிற்கு ஒளிதரும்‌ 
ஒப்பற்ற ஒருமணி எனப்‌ பழந்தமிழ்‌ மறவர்‌ வணங்கும்‌ 
கொற்றவை சாலினி வாயிலாகக்‌ கூறிய உண்மை, 
பத்தினியாம்‌ கண்ணகியின்‌ உயர்வை நன்கு காட்டு 


வதாகும்‌. 


கணவன்‌ கள்வனல்லன்‌ என நீதியை நிலைநாட்டிய 
புரட்சிச்‌ சின்னம்‌ : 

கணவன்‌ நல்வாழ்விற்காகவே தன்னைத்‌ தியாகம்‌ 
'செய்து கொண்ட பத்தினித்‌ தெய்வமாம்‌ கண்ணகி, 
அயர்‌ சேரியில்‌ மாதரியின்‌ அரவணைப்பில்‌ இருந்த 
போது, தனது கணவன்‌ சிலம்பினை விற்றுச்‌ 
சிறப்புடன்‌ திரும்பி வருவான்‌ என்று எதிர்பார்த்தனள்‌. 
அந்த எண்ணமும்‌ தவிடு பொடியாயெது. கோவலன்‌ 
அரண்மனைச்‌ சிலம்பைக்‌ களவாடிய கள்வன்‌ என்ற 
பழிசுமத்தப்பட்டுக்‌ 
கொடுஞ்‌ செய்தி அவளுக்கு வந்தது. 
வாழ்ந்தாளோ, அவனே கொல்லப்பட்டுவிட்டான்‌. 
குன்னைப்‌ போற்றிய ஆயர்குல மகளிரே, கள்வனின்‌ 


கொல்லப்பட்டான்‌ - என்னும்‌ 


எவனுக்காக 


மனைவி என்ற ஐயக்‌ கண்ணோடு பார்க்கும்‌ பரிதாப 
நிலையை அடைந்தாள்‌. தனது கணவன்‌ கள்வனல்லன்‌ 
என்பதை அவள்‌ உணர்வாள்‌. உலகம்‌ உணர 
வேண்டுமே! வெந்த புண்ணில்‌ வேல்‌ நுழைவது 
போன்ற பரிதாப நிலையில்‌ தள்ளப்பட்டாள்‌. அவள்‌ 
அழுது அரற்றினாள்‌. “திங்கள்‌ முகிலொடு சேண்‌ 
. நிலங்கொண்டெனப்‌” 


மாநாய்கனின்‌ செல்வ மகளாம்‌ கண்ணகி, 


பூமியில்‌ விழுந்து புரண்டாள்‌. 
“நான்‌, 
கணவனை இழந்து கைம்மை நோன்பு நோற்கும்‌ 


மகளிரைப்‌ போல, துயருறமாட்டேன்‌' என்று 


குளுரைத்தாள்‌. தனது 
“கள்வன்‌ என்ற பழியைத்‌ துடைக்கும்‌ வரை, உயிர்‌ 
தன்னை ஐயத்தோடு 
பார்க்கும்‌ ஆயர்‌ மகளிரின்‌ ஐயத்தைப்‌ போக்குவது 


கணவனுக்கு ஏற்பட்ட 
வாழத்‌ தீர்மானித்தாள்‌. 


எப்படி? உலகை உற்று நோக்கிக்‌ கொண்டே உலா 
வரும்‌ கதிரவன்‌ ஒருவன்தான்‌ உண்மை உணர்‌ 


வானாதலின்‌ அவனை நோக்கி, 


““பூரய்திரை வேலிப்‌ படுபொருள்‌ நீயறிதி 


காய்கதிர்ச்‌ செல்வனே கள்வனோ என்கணவன்‌”?? 


எனக்‌ கேட்டாள்‌. அவள்‌ வினாவிற்கு விடையாக, 


““கள்வனோ அல்லன்‌ கருங்கயற்கண்‌ மாதராய்‌ 


ஒள்ளெரி உண்ணுமிவ்‌ வூரென்ற தொருகுரல்‌” 


அவனுக்குத்‌ 
தீங்கிழைத்த அவ்வூரை எரி உண்ணும்‌ என்ற ஒரு குரல்‌ 
கேட்டது. அந்த அவல நிலையிலும்‌, சினம்‌ தலைக்‌ 
கேறிய நிலையிலும்‌, அவளின்‌ கூர்த்த மதி விரைவாகவே 
குனது கள்வனல்லன்‌ 
என்பதை நிலைநாட்ட அவளிடமிருந்த ஓரே ஆதாரம்‌ 
மற்றொரு சிலம்பு என்பதை உணர்ந்தாள்‌. அதனைக்‌ 
கையிலேந்தி, வீதி வழியே அரற்றிக்‌ கொண்டு, தனது 
கணவனது உடலைக்‌ காண ஓடினாள்‌. அவள்‌ முதன்‌ 
முதலில்‌ அவ்வூரிலுள்ள பத்தினிப்‌ பெண்டிரை விளித்‌ 


தாள்‌. 


என, கோவலன்‌ கள்வனல்லன்‌, 


செயல்பட்டது. கணவன்‌ 


“பட்டேன்‌ படாத துயரம்‌ படுகாலை”்‌ 


என்று வெதும்பிக்‌ கூறினாள்‌. தனது சிலம்பை விலை 
கொடுத்து வாங்கத்‌ திறனற்றோர்‌, அதனைக்‌ கவர 
வேண்டித்‌ தனது கணவன்‌ மீது, 
சுமத்திக்‌ 
கூறினாள்‌. அவளது துயரத்தையும்‌ அவள்‌ கையிலுள்ள 
மற்றொரு சிலம்பையும்‌ கண்ட மதுரை மக்கள்‌ ஏங்கி, 


கள்வன்‌ என்ற 


பழியைச்‌ கொன்று விட்டனர்‌ என்று 


“களையாக துன்பமிக்‌ காரிகைக்குக்‌ காட்டி 
வளையாத செங்கோல்‌ வளைந்த திதுவென்கொல்‌”? 


என்று மன்னனைப்‌ பழிதூற்றினர்‌. 


பாண்டியன்‌ மீது அவர்கள்‌ கொண்டிருந்த பற்றும்‌, 
நீதிவழுவாத மன்னன்‌ என்ற நம்பிக்கையும்‌, அவர்களை 
வழிவழியாக 
நீதிக்குப்‌ பெயர்‌ பெற்ற பாண்டிய நாட்டில்‌, நீதிப்‌ 
புகழை எங்கும்‌ பரப்பி, 


விட்டு மெல்ல நழுவ ஆரம்பித்தன. 


“செங்கோல்‌ தென்னவன்‌ காக்கும்‌ நாடென 
எங்கணும்‌ போகிய இசையோ பெறிதே”” 
என்று வாழ்ந்த பாண்டியன்‌ ஆட்சியில்‌ நீதி வழுவுமா? 
என்ற ஐயவினா ஒரு புறம்‌ இருந்தாலும்‌, கண்ணகியின்‌ 
உறுதியான முகத்தையும்‌, ல ர கேட்டோர்‌, 
மன்னனைக்‌ தூற்றினர்‌. 


இச்‌ செய்தி 
“மன்‌ பழி தூற்றும்‌ குடியதே மாமதுரை”? 
கண்ணகி இறுதி 


யாகப்‌ பாண்டிய மன்னனைச்‌ சந்தித்தாள்‌. தொடக்‌ 


என்னும்‌ சொற்களால்‌ தெளிவாகும்‌. 


கத்தில்‌ “தேரா மன்னா?” என்று ஏசிய கண்ணகி, 


பாண்டியனின்‌ நேர்மையான தோற்றம்‌, நேரிய சொற்‌ 


கள்‌ ஆகியவற்றை உற்று நோக்கியபோது, எப்படியோ 
அறநெறி பிழைத்து விட்டது என்பதை மட்டும்‌ உணர்ந்‌ 
தாள்‌. சிலம்பின்‌ உருவொற்றுமையை உற்றுநோக்கிய 
அவள்‌, சிலம்பினுள்‌ இருக்கும்‌ பரல்‌ கொண்டுதான்‌ 
உண்மையை நிலைநாட்ட முடியும்‌ என்று அறிந்தாள்‌. 
அவள்‌ தெளிவாகத்‌ தன்‌ சிலும்பினுள்‌ உள்ளவை 
கோவலன்‌ 
என்று உறுதியாக 
நம்பிய பாண்டிய மன்னனுக்கு, அவளது சொற்கள்‌ 
ஒளிவிளக்காயின. தனது சிலம்பினுள்‌ உள்ள பரல்கள்‌ 


மாணிக்கப்‌ பரல்கள்‌ என்று கூறினாள்‌. 
சிலம்பு திருடிய கள்வன்தான்‌ 


முத்துக்கள்‌ என்றான்‌. கோவலனிட மிருந்து கைப்‌ 


மாணிக்கக்‌ 


பற்றிய சிலம்பினை எடுத்து உடைத்தாள்‌. 


கற்கள்‌ எங்கும்‌ பரவின. உண்மை உணர்ந்த 
பாண்டியன்‌ தான்‌ அரசனல்லன்‌, தானே கள்வன்‌. 


நீதியுடைப்‌ பாண்டிய ஆட்சி, தன்‌ காலத்தில்‌ பிழைத்து 


விட்டது. தன்‌ உயிர்‌ கெடட்டும்‌ என்று கூறிக்‌ 
கொண்டே மயங்கிவிழுந்து உயிர்‌ துறந்தான்‌. 
பாண்டிமாகேவியும்‌, பத்தினியாம்‌ கண்ணகிக்கு 


அறுதல்‌ கூற வழியில்லையே என்று கூறி மயங்கி 
விழுந்து கணவனுடன்‌ இறந்தாள்‌. அந்தச்‌ சோக 
நிலையிலும்‌, 
“வல்வினை வளைத்த கோலை மன்னவன்‌ 
செல்லுயிர்‌ நிமிர்த்துச்‌ செங்கோலாக்கிய” 


அரிய நிகழ்ச்சியைக்‌ கண்டு துணுக்குற்ற கண்ணகி, 
அத்தகு உயர்வுடைப்‌ பாண்டியனும்‌, பாண்டிமா 
தேவியும்‌ உயிர்‌ பிரிந்தமையைக்‌ கண்ட கண்ணகி, 
பாண்டியன்‌ நீதியினின்றும்‌ பிழைத்தமைக்கும்‌, 
கோவலன்‌ கொல்லப்பட்டமைக்கும்‌ காரணம்‌ யார்‌ 
என்று எண்ணிய பொழுது, பாண்டியன்‌ இறக்குந்‌ 
தறுவாயில்‌ கூறிய, 


“பொன்செய்‌ கொல்லன்‌ தன்சொற்‌ கேட்ட 


யானோ அரசன்‌ யானே கள்வன்‌” 


என்னும்‌ சொற்கள்‌ கண்முன்‌ தோன்றின. கோவலன்‌ 
கள்வன்‌ என்னும்‌ பழியைத்‌ துடைத்த கண்ணகக்குப்‌ 
பாண்டியன்‌ நீதியினின்றும்‌ பிழைத்தான்‌ என்னும்‌ 
பழியையும்‌ துடைக்க வேண்டிய பெரும்‌ பொறுப்பு 
ஏற்பட்டுவிட்டது. 
கொடிய தீயவர்‌ இருக்கும்‌ வரை அந்த நாட்டில்‌ அறம்‌ 
பிழைக்காது என்று எண்ணிய அவள்‌ அந்நகர்த்‌ 
தீயவரை அழிக்க எண்ணினாள்‌. அவள்‌ கூறிய, 


பொன்‌ செய்‌ கொல்லன்‌ போன்ற 


“மட்டார்‌ குழலார்‌ பிறந்த பதிப்பிறந்தேன்‌ 
பட்டாங்‌ தியானுமோர்‌ பத்தினியே யாமாகில்‌ 
ஓட்டேன்‌ அரசொடு ஒழிப்பேன்‌ மதுரையும்‌ 

என்னும்‌ சொற்கள்‌, அவள்‌ தவறு செய்த தயவரைத்‌ 
தண்டிக்கத்‌ துணிந்துவிட்டாள்‌ என்பதை நன்கு 
காட்டும்‌. நகரினுள்‌ நுழைந்தாள்‌. 


““யானமர்‌ காதலன்‌ தன்னைத்‌ தவறிழைத்த 
கோநகர்‌ சீறினேன்‌ குற்றிமிலேன்‌ யானென்று 
இடமுலை கையால்‌ திருகி மதுரை 
வலமுறை மும்முறை வாரா: 


என்னும்‌ அடிகள்‌ அவள்‌ மதுரையை மும்முறை வலம்‌ 
வந்தாள்‌ என்பதைக்‌ காட்டும்‌. மதுரையில்‌ உள்ள 
தீயவரை அழிப்பதற்கு முன்னர்‌, அவள்‌ மூன்று முறை: 
அவர்களை எச்சரித்தாள்‌. கோவலன்‌ இறப்பிற்கும்‌, 
பாண்டியன்‌ நாட்டில்‌ நீதி பிழைத்தமைக்கும்‌ காரண 
மான தீயவர்‌, மாறித்‌ தவற்றை ஒப்புக்‌ 
வாய்ப்பைத்‌ தந்தாள்‌. மிகக்‌ 
கொடியவா திருந்துவரா? இறக்கும்‌ வரை தீமையையே 
செய்து பழக்கப்பட்ட வரல்லரோ ? 


மனம்‌ 


கொள்ளத்தக்க 


அவர்கள்‌ மதுக்‌ 
கடைக்‌ தெருவில்‌ அந்த இரவிலும்‌ கள்ளுண்டு மகுழ்ந்து: 
கொண்டல்லவா இருக்கின்றனர்‌ ! வள்ளுவர்‌ கூறியது: 
போன்று, 


“சொல்லப்‌ பயன்படுவர்‌ சான்றோர்‌ கரும்புபோல்‌ 
கொல்லப்‌ பயன்படும்‌ கதழ்‌” 


என்னும்‌ கருத்துக்கணெங்க அவரைக்‌ கொன்றாலன்றித்‌. 
திருந்தார்‌ என்பதை உணர்ந்தாள்‌. அவர்‌ மனநிலை 
யிலும்‌ இரக்கத்தைத்‌ தோற்றுவித்துத்‌ தனக்கு நேர்ந்த. 
கொடுமைத்‌ துயரை முழுதும்‌ உணர்த்த வேண்டியே, 
“மட்டார்‌ மறுகின்‌ மணிக்குழலை வட்டித்து விட்டா 
ளெறிந்தாள்‌ விளங்கிமையாள்‌”? என்று ஆசிரியர்‌ கூறி 
யுள்ளமை போற்றுதற்குரியதாகும்‌. தீயவர்களுள்‌ 
சிலர்‌ அரைகுறை நல்லவரும்‌ இருக்கத்தானே செய்வர்‌. 
அவர்கள்‌ இக்கொடுமைகண்டு கொதித்து எழுந்தனர்‌. 
இந்நிலையில்‌ 


குட செய்வல்‌ என்னும்‌ ஒருவற்குத்‌ தெய்வம்‌ 
மடிதற்றுக்‌ தான்முந்‌ துறும்‌” 


என்று வள்ளுவர்‌ கூறியது போன்று, தீக்‌ கடவுள்‌ 
தோன்றினான்‌. மதுரையில்‌ உள்ள தீயவரை மட்டும்‌: 
அழிக்கும்படி அவள்‌ கட்டளை இட்டாள்‌. இவ்வாறு, 
தீயவரைக்‌ கொண்டு, தீயினால்‌ மதுரையில்‌ உள்ள 
தீயவரை அழித்து, நீதியை நிலைநாட்டிய பெருமை ' 
உடையவளே, பத்தினியாம்‌ கண்ணகஅ என்பது நன்கு 
புலப்படும்‌. பத்தினித்‌ தெய்வமாம்‌ கண்ணகி மதுரை 
யில்‌ செய்த அருஞ்செயல்‌, நீதியை நிலைநாட்டச்‌ 
செய்த பெரும்‌ புரட்சியாகும்‌. இந்நிகழ்ச்சி இ.பி. 
இரண்டாம்‌ நூற்றாண்டு நிகழ்ச்சியாதலின்‌, உலக 
வரலாற்றில்‌ இது முதல்‌ புரட்சியாகத்‌ திகழ்கின்றது. 
அன்றியும்‌ இச்செயலை நல்லவர்‌ மகிழ்ந்து வரவேற்‌. 
றனர்‌ என்பது, 


“*பெருமனைக்‌ கிழத்தியர்‌ பெருமகிழ்‌ வெய்தி 
இலங்குபூண்‌ மார்பிற்‌ கணவனை இழந்து 
சிலம்பின்‌ வென்ற சேயிமை நங்கை 
கொங்கைப்‌ பூசல்‌ கொடிதோ வன்றெனப்‌ 
பொங்கெரி வானவன்‌ தொழுதனர்‌ எய்தினர்‌ 

என்னும்‌ தெளிவாகும்‌. இப்புரட்சி 
மாபெருந்தமைகளை எதிர்த்துச்‌ செய்க பெரும்புரட்சி 
என்பது நன்கு தெளிவாகும்‌. 


அடிகளால்‌ 


குன்றக்குறமகளிர்‌ கண்டு வணங்கிய பெருந்தெய்வம்‌ : 


மதுரை மாதெய்வம்‌ கூறிய வண்ணம்‌, பதினான்‌ 
காம்‌ நாள்‌ முடிந்த பின்னர்‌ தான்‌ வானோர்‌ 
வடிவில்‌ கணவனைக்‌ காண்டல்‌ இயலும்‌ என்பதை 
உணர்ந்த கண்ணகி, இரவு பகல்‌ பாராது மேடும்‌ 
பள்ளமும்‌ பாறாது, மேற்கு நோக்கி நடந்தாள்‌. 
இறுதியில்‌ தலைச்‌ செங்குன்று என்ற மலையின்‌ உச்சி 
யில்‌ ஏறி, வேங்கை மர நிழலின்‌ கண்‌ நின்றாள்‌. 
பதினான்காம்‌ நாள்‌ முடியப்‌ போவதை உணர்ந்தாள்‌. 
அவ்வமயம்‌ அங்குள்ள குன்றக்‌ குறமகளிர்‌ அவளைக்‌ 
போன்று விளங்கிய 
தனது 
செயல்களைச்‌ சொல்லி, கான்‌ **கொடுவினையேன்‌” 
என்று அவள்‌ கூறினாள்‌. அவர்கள்‌ இறைஞ்சி அஞ்சி 
இருகைகளையும்‌ கூப்பி, அவளைத்‌ கொழமுதனர்‌. அது 
காலை, தேவர்‌ பூமாரி பொழிந்தனர்‌. அமரர்க்கரசன்‌ 
குமர்‌ கோவலனுடன்‌ வந்து, அவனை எதிர்‌ கொண்‌ 
டழைத்துச்‌ சென்றனர்‌. அவள்‌ கொழுநனொடு 
விண்ணுலகு நோக்கிச்‌ சென்று மறைந்தனள்‌. இத்தகு 
அரிய காட்சியினைக்‌ கண்ட குன்றக்குறமகளிரும்‌, 
குன்றக்‌ குறவரும்‌ அவளின்‌ தெய்வத்தன்மை கண்டு 
வியந்தனர்‌. அவளைக்‌ தெய்வமாக ஏற்று, வேங்கை 
மரத்தின்‌ கீழ்‌ அவளின்‌ தெய்வப்படிமத்தை வைத்து, 
மதில்‌ அமைத்து வாயில்‌ நிறுத்தினர்‌. குறிஞ்சி நில 
இசைவாத்தியங்களை இயக்கி, பத்தினியாம்‌ கண்ணகி 
யைப்‌ பரவி குன்றக்குரவை ஆடினர்‌. தங்கள்‌ நாட்‌ 
டிற்கு வந்த கண்ணகிக்குக்‌ கோயில்‌ அமைத்தல்‌ 
வேண்டும்‌ என்ற உறுதி பெற்ற அவர்கள்‌, சேரன்‌ 
செங்குட்டுவனைக்‌ கண்டு பத்தினிக்‌ கோட்டம்‌ அமைத்‌ 
தல்‌ வேண்டும்‌ என்று கூறிவிழைந்தனர்‌. அவனிடம்‌ 
சென்று, 


கண்டனர்‌. தம்‌ குலவள்ளி 


அவளைக்‌ கண்டு பாசத்துடன்‌ வினவினர்‌. 


“கான வேங்கைக்‌ கீழோர்‌ காரிகை 
தான்முலை இழந்து தனித்துய ரெய்தி 
வானவர்‌ போற்ற மன்னொடுங்கூடி 
வானவர்‌ போற்ற வானகம்‌ பெற்றனள்‌ 
எந்நாட்‌ டாள்கொல்‌ யார்‌ மகள்‌ கொல்லோ ? 
நின்னாட்டு யாங்கள்‌ நினைப்பினும்‌ அறியேம்‌ 


என்று கூறினர்‌. அவன்‌, சீத்தலைச்‌ சாத்தனார்‌ 
கண்ணகியின்‌ வரலாற்றையும்‌, அவள்‌ மதுரையில்‌ -.. 
செய்த அருஞ்செயல்களையும்‌ கூறக்‌ கேட்டுப்‌ பெரிதும்‌: - 
வியந்தான்‌. கணவன்‌ இறந்தவுடன்‌ தானும்‌ மாண்ட 
கோப்பெருந்தேவி, கணவனுக்கு வந்த பழியைத்‌ 
துடைத்து, நீதியை நிலைநாட்டி, சேரநாடு வந்து 
கணவனுடன்‌ விண்ணுலகு சென்ற கண்ணகி ஆதிய 
இருவருள்‌ பாராட்டத்தகும்‌ பெருமை உடையோர்‌ 
யார்‌ எனத்‌ தனது மனைவியாகிய இளங்கோ 
வேண்மாளை வினவினான்‌. அவள்‌ அதற்கு மறுமொழி 
யாகத்‌ தம்‌ நாட்டிற்கு வந்த “பத்தினிக்‌ கடவுளைப்‌ 
பரசல்‌ வேண்டும்‌ என்று கூறினள்‌. கண்ணகி உலகு 
அவனோ இந்திய நாடு 
முழுமைக்கும்‌ ஆணையைச்‌ செலுத்தும்‌ பெருமன்னன்‌. 


போற்றும்‌ உயர்‌ தெய்வம்‌. 


ஆதலால்‌, கண்ணக்‌ படிவம்‌ அமைக்க, 
யில்‌ கல்லெடுத்து, 


இமயமலை 
கங்கையில்‌ நீராட்டி வஞ்சியில்‌ 
கோயில்‌ கட்டுதலே தனது தகுதிக்கு ஏற்றது என்று 
கூறினான்‌. உலக சமுதாயம்‌ வாழப்‌ பெண்மை 
போற்றப்படுதல்‌ வேண்டும்‌. 
கப்படுதல்‌ வேண்டும்‌. இது உலகப்‌ பொது நியதி 
ஆகும்‌. ஆதலால்‌ வடநாட்டு அரசர்‌ பத்தினிக்‌ 
கோட்டம்‌ அமைக்கும்‌ புனித செயலுக்கு, விரும்பிக்‌ 
தருதல்‌ வேண்டும்‌. அவ்வாறு தராவிடில்‌ 
அவர்களை வென்று அவர்தம்‌ தலையிலேயே கல்‌ ஏற்றி 


பத்தினிப்‌ பண்பு வணங்‌ 


கல்‌ தருவர்‌. 


வஞ்சி கொணர்வதாகச்‌ சூளுரைக்கான்‌. சேரன்‌ 
செங்குட்டுவன்‌ அவ்வாறே செய்து வஞ்சியில்‌ கோயில்‌ 
கட்டி விமாக்‌ கொண்டாடினான்‌ என்று சிலப்பதிகாரம்‌ 
கூறும்‌. 


பத்தினித்‌ தெய்வமாம்‌ கண்ணகி முடியுடை 
மூவேந்தர்க்குத்‌ தந்த கொடை : 


பத்தினியாம்‌ கண்ணகி படிப்படியாக வளர்ந்து 
தெய்வ நிலை எய்தப்‌ பெற்றவள்‌. அவள்‌ தனக்காக 
வாழாது தன்னை அழித்துக்‌ கொண்டு கணவனுக்கும்‌, 
சமுதாயத்திற்கும்‌, நாட்டிற்கும்‌ உலகிற்கும்‌ நல்வாழ்வு 
ஏற்பட வழிவகுத்தவள்‌. முடியுடை மூவேந்தர்க்கும்‌ 
அற நீதியைக்‌ கொடையாகத்‌ தந்தவள்‌. அரசன்‌ நீதி: 
வழுவா நெறி முறையினனாக இருந்தாலன்றி, 
அவனுடைய நாட்டுப்‌ பெண்களின்‌ கற்பு சிறப்புறாது 
என்ற நீதியை, அவள்‌ சோழமன்னனுக்குத்‌ தந்தாள்‌. 
தமது ஆட்சியில்‌ செங்கோல்‌ வளையுமாயின்‌ 
பாண்டிய மன்னர்‌ உயிர்வாழார்‌ என்ற பெருமையை, 
பாண்டிய மன்னர்க்குத்‌ தந்தாள்‌. தனது சூளுரை 
அல்லது வஞ்சினம்‌ வெற்றி பெறும்‌ வரை அமைதி 
என்பதை, 


அடையமாட்டார்‌ சேர மன்னர்க்கு த்‌ 


தந்தாள்‌ என்று, பத்தினித்‌ தெய்வத்தை உச்சிமேல்‌ 


வைத்து வணங்குகின்றார்‌ இளங்கோவடிகள்‌. அவர்‌ 


வஞ்சியில்‌ அமைத்த 
கூறியவை வருமாறு ; 


பத்தினிக்‌ கோட்டமாகும்‌. 
இதனாலேயே அவன்‌ விழா எடுத்த பொழுது அக்கால 
உலகம்‌ என்று கருதப்பட்ட எல்லா நாட்டினரும்‌ 
அங்குக்‌ குழுமி இருந்து வணங்கி, அத்தெய்வம்‌ தங்கள்‌ 
நாட்டிலும்‌ எழுந்தருளல்‌ வேண்டும்‌ என்று வேண்டி 
வரமும்‌ பெற்றனர்‌. இச்‌ செய்தியை இளங்கோவடிகள்‌, 


.அருந்திற லரசர்‌ முறைசெயி னல்லது 
பெரும்பெயர்ப்‌ பெண்டிர்க்குக்‌ கற்புச்‌ 
சிறவாதெனப்‌ 
பண்டையோர்‌ உரைத்த தண்டமிழ்‌ நல்லுரை 
பார்‌ தொழு தேத்தும்‌ பத்தினி யாகலின்‌ 
ஆர்புனை சென்னி யரசற்‌ களித்துச்‌ 
செங்கோல்‌ வளைய வுயிர்வா மாமை 
தென்புலங்‌ காவல்‌ மன்னவற்‌ களித்து 
வஞ்சினம்‌ வாய்த்தலி னல்லதை யாவதும்‌ 
வெஞ்சினம்‌ விளியார்‌ வேந்த ரென்பதை 
வடதிசை மருங்கின்‌ மன்னவ ரறியக்‌ 
குடதிசை வாழுங்‌ கொற்றவற்‌ களித்து 


“உலக மன்னவ னின்றோன்‌ முன்னர்‌ 
அருஞ்சிறை நீங்கிய ஆரிய மன்னரும்‌ 
பெருஞ்சிறைக்‌ கோட்டம்‌ பிரிந்த மன்னரும்‌ 
குடகக்‌ கொங்கரும்‌ மாளுவ வேந்தரும்‌ 
கடல்சூ மிலங்கைக்‌ கயவாகு வேந்தனும்‌ 
எந்நாட்டாங்கண்‌ இமய வரம்பனின்‌ 
நன்னாட்‌ செய்த நாளணி வேள்வியில்‌ 
வந்தகென்றே வணங்கினர்‌ வேண்டத்‌ 

கொடையால்‌ சிறப்புப்‌ பெற்றாள்‌ மாபத்தினியாம்‌ தந்தேன்‌ வரமென்‌ றெழுந்த தொருகுரல்‌ 

கண்ணடி, :*பார்‌ தொழுதேத்தும்‌ பத்தினி என்ற 


சொற்களால்‌, இளங்கோவடிகள்‌, உலகமே வணங்கிப்‌ என்னும்‌ அடிகளால்‌ விளக்கி உள்ளார்‌. உலகம்‌ 
பாராட்டும்‌ பத்தினி கண்ணகியாவாள்‌ என்பதை போற்றும்‌ பத்தினியாம்‌ கண்ணகிக்கு, உலக 
வலியுறுத்துகின் றார்‌. மன்னனாம்‌ சேரன்‌ செங்குட்டுவன்‌, உலகம்‌ வணங்கும்‌ 


வண்ணம்‌, உலகப்‌ பொதுக்‌ கோயிலாம்‌ பத்தினிக்‌ 


உலகப்‌ பொதுக்‌ கோயில்‌ : கோட்டத்தை வஞ்சியில்‌ அமைத்த வரலாறு. குமிழர்‌ 


பார்‌ தொழுதேத்தும்‌ பத்தினியை வணங்குதலும்‌, 
அவளுக்குக்‌ கோயில்‌ கட்டி வழி பாடியற்றுதலும்‌ 
உலக மக்கள்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளும்‌ பொது நெறியாகும்‌. 
'இச்செய்கையில்‌ கருத்து வேறுபாடு இருக்க முடியாது. 
சமயம்‌, இனம்‌, மொழி, நாடு இவை அனைத்தையும்‌ 
கடந்து நின்று, உலகச்‌ சமுதாயம்‌ அனைத்திற்கும்‌ 


கும்‌ வரலாற்றில்‌ பொன்னெழுத்துக்களால்‌ பொறிக்கப்‌ 
படவேண்டிய முக்கிய பகுதியாகும்‌. . இக்கோட்டத்தை 
மீண்டும்‌ புதுப்பித்தல்‌ பொதுவாக உலகக்‌ கடமை 
சிறப்பாகத்‌ தமிழர்தம்‌ கடமையாகும்‌. 
அப்போதுதான்‌ “வானம்‌ பொய்யாது, வளம்‌ பிழைப்‌ 
பறியாது” உலகம்‌ செழிக்கும்‌, உலகச்‌ சமுதாயம்‌ 


யாகும்‌, 


(பொதுவாகத்‌ இகழ்வது சேரன்‌ செங்குட்டுவன்‌ குழைக்கும்‌ என்பது திண்ணம்‌! [] 





டாக்டர்‌ சிலம்புமணி துரை. சிங்காரவேலன்‌ 


தென்னாற்காடு மாவட்டம்‌, பரங்கிப்பேட்டை அருகே அரியகேட்டி 
என்னும்‌ சிற்றூரில்‌ 1920ல்‌ பிறந்தவர்‌ இவர்‌. அண்ணாமலைப்‌ பல்கலைக்‌ 
கழகத்தில்‌ பயின்று ** முதுகலைஞர்‌ ** (எம்‌. எ.) பட்டம்‌ பெற்ற இவர்‌ 
்‌ திருக்குறள்‌ வரலாற்று இலக்கணம்‌ * என்னும்‌ தலைப்பில்‌ ஆய்வுக்‌ 
கட்டுரை தட்டி பூனா பல்கலைக்‌ கழகத்தில்‌ :* டாக்டர்‌ £ புட்டம்‌ 
அடைந்தவர்‌. * சிலம்பொலி * என்னும்‌ தலைப்பில்‌ இரு ஆய்வு நூல்‌ 
களையும்‌ நூற்றுக்‌ கணக்கில்‌ இலக்கியக்‌ கட்டுரையும்‌ இவர்‌ வரைந்துள்ளார்‌. 
தமிழ்‌ அறிஞராகிய இவர்‌, ஆங்கிலம்‌, தெலுங்கு, மராத்தி ஆயெ பிற 
மொழிகளிலும்‌ கட்டுரைகள்‌ வடித்துத்‌ தம்‌ எழுத்தாற்றலைக்‌ காட்டி 
வருபவர்‌. ஆந்திர மாநிலத்‌ தலைநகரான ஐதராபாத்தில்‌ உள்ள உசுமானிய 
கழகத்தில்‌ 36 ஆண்டுகளாகத்‌ தொடர்ந்து பணியாற்றி இன்று அதன்‌ தமிழ்த்‌ துறைத்‌ 
தலைவராகவும்‌ புகழ்க்கொடி நாட்டி நிற்பவர்‌. * சிலம்பு மணி : என்னும்‌ சிறப்புப்‌ பட்டம்‌ இவருக்கு உண்டு. 
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பி ட்ட ரமா 


௮௮௫ 


அமை எ மண ரய 
= ்‌ ்‌ ட ப நடக 11 ம்ம்‌ டத ப்‌ 


ல TLE tira; 


££ அழகு மிகுந்தது, வளமை வாய்ந்தது, மிகவும்‌ 
பண்பட்டு விளங்குவது தமிழ்‌?” என்று மேலை நாட்ட 
வர்க்குத்‌ தமிழ்‌ மொழியை அறிமுகம்‌ செய்துள்ளார்‌, 
இத்தாலிய நாட்டவரான தத்துவப்‌ போதகர்‌ இரா 
பர்ட்டு தே. நோபிலி அடிகளார்‌. “* தனித்‌ தியங்கும்‌ 
குன்மையும்‌ வன்மையும்‌ வாய்ந்தது தமிழ்‌ ££” என்று 
திராவிட மொழிகளின்‌ ஒப்பிலக்கணம்‌ என்னும்‌ நூல்‌ 
வாயிலாகக்‌ தெளிவுறுத்தியவர்‌ அயர்லாந்து நாட்டவ 
ரான ஆயர்‌ இராபர்ட்டு கால்டுவெல்‌. ££ தமிழ்‌ 
மக்களிடையே அறிவார்ந்தவராகவும்‌ பயன்‌ மிகுந்தவ 
ராகவும்‌ பணிபுரிய விரும்புவோர்‌ தமிழில்‌ சிந்திப்‌ 
பதோடு, தமிழில்‌ உயரவும்‌ வேண்டும்‌ £” எனத்‌ தூண்டி 
யவர்‌ ஆங்கிலேயரான சார்ச்சு யுக்ளோ போப்பையர்‌. 
££ உலகின்‌ உயர்‌ தனிச்‌ செம்மொழி தமிழே * என்று 
நிறுவிக்‌ காட்டிய பெருமை எழுபது மொழிகள்‌ கற்று 
ஈழ நாட்டில்‌ வாழ்ந்த யாழ்ப்பாணத்து நல்லூர்‌ 
ஞானப்‌ பிரகாசரைச்‌ சாரும்‌. 


உலகில்‌ அறுபத்து நான்கு நாடுகளில்‌ தமிழ்‌ வழங்கி 
வருகிறது. ££ தெள்ளுற்ற தமிழமுதின்‌ சுவை கண்‌ 
டார்‌ இங்கமரர்‌ சிறப்புக்‌ கண்டார்‌ ** என்னும்‌ பாரதி 
யின்‌ மொழி வழியே, ஏறத்தாழ நாற்பது நாட்டு 
மக்கள்‌ தமிழ்‌ மொழியை ஆராயவும்‌ ஆர்வத்துடன்‌ 
பயிலவும்‌ காண்கிறோம்‌. அயலவர்‌ வளர்த்த அருந்‌ 
தமிழ்‌ அச்சுத்‌ துறை முதல்‌ தி துறை வரை 
பல நிலையினதாகும்‌. 


ர்‌ 


பட டத af 
[7 


அச்சுக்கலையும்‌ தமிழ்வளர்ச்சி நிலையும்‌ 


உரோமானிய எழுத்துக்களைக்‌ கொண்டு 1554ஆம்‌ 
ஆண்டு இலிசுபன்‌ மாநகரில்‌ தமிழ்‌ நூல்‌ (Cartilha} 
அச்சிடப்பட்டுள்ளது. முதன்‌ முதலாகத்‌ தமிழ்‌ 
எழுத்து வடிவங்கள்‌ 1577ஆம்‌ அண்டு கோவாவில்‌ உரு. 
வாயின ; அவ்‌ வெழுத்துக்கள்‌ கொல்லத்தில்‌ செப்பம்‌. 
செய்யப்பட்டன. 1578ஆம்‌ ஆண்டு அக்டோபர்த்‌. 
திங்கள்‌ இருபதாம்‌ நாளன்று கொல்லம்‌ சேசு சபை 
மீட்பர்‌ கல்லூரியில்‌ “* தம்பிரான்‌ வணக்கம்‌ £? என்‌ 
னும்‌ பதினாறு பக்க நூல்‌ அச்சேறியது. அஆந்திரிக்க௬ு 
அடிகளார்‌ இராயப்பரின்‌ மனுவேல்‌ என்பவரின்‌ துணை 
யோடு போர்த்துகசிய மொழியிலிருந்து செய்த தமி 
மாக்கமே இந்‌ நூல்‌. அமெரிக்க நாட்டு ஆர்வர்து 
பல்கலைக்‌ கழகம்‌ இந்‌ நூலைப்‌ பேணிக்‌ காத்து வரு. 
கிறது. 1579ஆம்‌ ஆண்டு நவம்பர்த்‌ திங்கள்‌ 14ஆம்‌: 
நாளில்‌ அச்சாகிய *“ திரிசித்தியானி வணக்கம்‌ *” 
கொச்சி தேவதாய்க்‌ கல்லூரி வெளியீடாகும்‌. போர்க்‌ 
துகசிய மொழியில்‌ மார்க்கோசு சோரீசு அடிகளார்‌ 
எழுதியதைத்‌ தமிழாக்கி உருவாகிய இந்நூல்‌ 122 
பக்கங்களுடன்‌ பாரீசு அரசினர்‌ நூலகத்தில்‌ இடம்‌: 
பெற்றுள்ளது. வத்திக்கான்‌ நூலத்தில்‌ இன்னும்‌. 
இலங்குகின்ற ** அடியார்‌ வரலாறு '* அறுநூற்று அறு 
பத்தொன்பது பக்கங்களுடன்‌ அமைந்துள்ளது, முற்‌: 
பகுதியில்‌ சில பக்கங்களும்‌ இறுதியில்‌ சில தாள்களும்‌: 
குவறியுள்ளன. 1586ஆம்‌ ஆண்டு இந்‌ நூல்‌ “முத்துக்‌ 


ச ஷாட்‌ எனதவ த கை. 


குளித்‌ துறை '*யாக மிளிர்ந்த கொ ற்கையருகே புன்‌ I 
னைக்‌ காயலில்‌ அச்சிடப்‌ பெற்றுள்ளது. இம்‌ மூன்று 


நூல்களும்‌ ஆந்திரிக்கசு அடிகளார்‌ என்னும்‌ போர்ச்‌ 
சுக்கல்‌ நாட்டுத்‌ துறவியால்‌ அச்சேறியவை எனவும்‌? 
ஆந்திரிக்கசு அடிகளாரே (1520-1606) : தமிழ்‌ அச்சுக்‌ 
கலையின்‌ தந்தை : எனவும்‌ தெளிவாகிறது. 


செருமானிய நாட்டின்‌ ஆலிநகரில்‌ * பரதீசுத்‌ 
விதா டம்‌... * ஞானக்‌ கண்ணாடி ', * உண்மைக்‌ 
கிறித்தவம்‌ ” ஆகிய தமிழ்‌ நூல்கள்‌ அச்சாயின. அங்‌ 
கிருந்து தமிழகத்துத்‌ தரங்கம்பாடிக்கு 1 718 ஆம்‌ ஆண்டு 
அச்சுப்‌ பொறியைக்‌ கொண்டு வந்தவர்‌ பார்த்தலோ 
மேயு சீகன்‌ பாகு (1663-1719) ஆவார்‌. செருமா 
னியச்‌ செந்தமிழ்ச்‌ செல்வரான அவர்‌ எகார ஏகார 
உயிரெழுத்துக்களுக்கும்‌ அவை ஏறிய உயிர்மெய்‌ எழுத்‌ 
துக்களாகிய கெ, கே ஆகியவற்றுக்கும்‌ உள்ள வேறு 
பாட்டைத்‌ தெளிவுற உணர வழிவகுத்தார்‌. வீர 
மாமுனிவர்‌ குறில்‌ நெடில்‌ வேறு பாட்டையும்‌ மெய்‌ 
யெழுத்துக்களுக்கு மட்டுமே புள்ளியிடும்‌ முறையையும்‌ 
தெளிவுறுத்தி, எழுத்துவரி வடிவச்‌ சீர்திருத்த முன்‌ 
னோடியாக மிளிர்கிறார்‌. குமிழ்‌ வரிவடிவ அமைப்‌ 
பில்‌ எளிமையும்‌ தெளிவும்‌ எழிலும்‌ அச்சுக்‌ கலை 
வளர்ச்சியால்‌ உருவாயின. மூலையில்‌ முடங்கிக்‌ 
கிடந்த ஓலைச்‌ சுவடிகளையெல்லாம்‌ தேடித்‌ தொகுத்‌ 
துக்‌ கல்விச்‌ சாலைகளில்‌ நிலைபெறச்‌ செய்ய அச்சகங்‌ 
கள்‌ உறுதுணை புரிந்துள்ளன. புன்னைக்‌ காயலில்‌ 
சான்‌ தே பரியாவும்‌, அம்பலக்‌ காட்டில்‌ இக்னேசியசு 
ஐக்கிய மணியும்‌ தமிழ்‌ அச்சு எழுத்துக்களை உரு 
வாக்கித்‌ தந்துள்ளனர்‌. சீகன்‌ பாகு காலத்தில்‌ அச்‌ 
செழுத்துக்கள்‌ மேலும்‌ செழுமை பெற்றன. 181 5ஆம்‌ 
ஆண்டு சென்னையிலும்‌, 1821இல்‌ இலங்கையிலும்‌, 
1822இல்‌ நாகர்கோவிலிலும்‌, 1830இல்‌ பாளையங்‌ 
கோட்டையிலும்‌ அச்சகங்கள்‌ அமைக்கப்பட்டன. 


உரைநடை மறுமலர்ச்சி : 


உரையாசிரியர்‌ காலத்திற்குப்‌ பின்னர்‌, குமிழ்‌ உரை 
நடை வளப்பமுற வித்தூன்‌ றியவர்‌ இத்தாலிய நாட்டுத்‌ 
தத்துவப்‌ போதகர்‌ இராபர்ட்டு தே நொபிலி 
(1577-1656). 1606 நம்பார்‌ 15ஆம்‌ நாள்‌ மது 
ரைக்கு வந்த நொபிலி தமிழில்‌ நாற்பது உரைநடை 
நூல்களும்‌, மூன்று செய்யுள்‌ ஏடுகளும்‌ எழுதியுள்ளார்‌. 
அவற்றுள்‌ ஞானோபதேசக்‌ காண்டம்‌, ஆத்தும நிர்ண 
யம்‌, புனர்‌ சென்ம ஆட்சேபம்‌, தாசணத்‌ இக்காரம்‌, 
அஞ்ஞான நிவாரணம்‌ அகியவை குறிப்பிடத்தக்கவை. 
கதுத்துவக்‌ கண்ணாடி, ஞான தீபிகை, சேசு நாதர்‌ 
சரித்திரம்‌ ஆகியவை அக்கால உரைநடைக்குச்‌ சான்று 
களாம்‌. பதினேழாம்‌ நூற்றாண்டினரான நொபிலி 
யைத்‌ தொடர்ந்து, பதினெட்டாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ கமி 
மகத்துக்கு வருகை தந்த வீரமாமுனிவர்‌ (1680-1747) 


a கெழுமிய சமய உணர்வும்‌ விழுமிய தமிழ்ப்‌ பற்றும்‌ 


வாய்ந்தவர்‌. தத்துவப்‌ போதகர்‌ நடையில்‌ வட 


சொல்லாட்சி மிகை. ஆனால்‌, வீரமாமுனிவர்‌ உரை 
நடையில்‌ பைந்தமிழ்ச்‌ சொற்களே பாய்ந்தோடி வரு 
தின்றன. “* ஒலி அடிப்படையில்‌ பேசுவதற்கு எளி 
தாகவும்‌, எழுதுவதற்கு அரிதாகவும்‌ தமிழ்‌ விளங்கு 
கிறது £* என்று குறிப்பிட்ட வீரமாமுனிவர்‌, வேத 
விளக்கம்‌, வேதியர்‌ ஒழுக்கம்‌, பேதகமறுத்தல்‌ அதி 
யவற்றை அருமையான உரைநடை நூல்களாக நல்‌ 
கியுள்ளார்‌. மட்டி, மடையன்‌, பேதை, மிலேச்சன்‌, 
மூடன்‌ ஆகிய ஐவரைச்‌ * €டராகக்‌ கொண்ட ? பர 
மார்த்த குருவின்‌ கதை ” வீரமாமுனிவர்‌ வழங்கிய 
எட்டுச்‌ சிறு கதைகளின்‌ தொகை நூலாகும்‌. குமி 
மில்‌ எழுந்த முதல்‌ ஏளன உரைநடை இலக்கியமாகத்‌ 
துலங்கும்‌ இந்நூல்‌ ஐம்பத்து நான்கு மொழிகளில்‌ 
பெயர்த்தெழுதப்பட்டுள்ளது. ்‌. ““பாதிரிமார்‌ பெரி 
தும்‌ வசனத்திலேயே நூல்களை எழுதினார்கள்‌. செய்‌ 
யுளாக இருந்த நிகண்டுகளுக்குப்‌ பதில்‌ அகராதிகளை 
இயற்றினார்கள்‌. சூத்திரங்களாக இருந்த இலக்கண 
நூல்களை வசனமாக எழுதினார்கள்‌ ** என்பர்‌ மயிலை 
சீனி. வேங்கடசாமியார்‌. 


அகராதி ஆக்கம்‌ : 


அருஞ்‌ சொற்களுக்குப்‌ பொருள்‌ காண முன்பெல்‌ 
லாம்‌ திவாகரம்‌, பிங்கலம்‌ ஆடிய நிகண்டுகளை நாட 
வேண்டும்‌. அவற்றுள்‌ ஒரு பொருள்‌ குறித்த பல 
சொற்களும்‌, பல பொருள்‌ குறித்த ஒரு சொல்லும்‌ 
நூற்பாக்களாக விளங்கும்‌. சிதம்பர இரேவண சித்தர்‌ 
1594இல்‌ அகராதி நிகண்டும்‌ எழுதினார்‌. இவற்றை 
முழுமையாக அறிந்து பயின்றோரே பயனடைவர்‌ ; 
பொருள்‌ உணர்வர்‌. இந்‌ நிலை நோக்கிய வீரமாமுனி 
வர்‌ எல்லோரும்‌ எளிதாகப்‌ பொருள்‌ அறிய வழி 
வகுத்தார்‌. பன்னீராயிர த்துக்கு மேற்பட்ட சொற்‌ 
களை நான்கு நிலைகளில்‌ பெயர்‌, பொருள்‌, தொடை, 
தொகை எனப்‌ பகுத்துப்‌ பொருள்‌ புலப்படச்‌ செய்த 
நூலாக்கமே சதுரகராதி (1732) அகும்‌. 1679ஆம்‌ 
ஆண்டில்‌ அந்தோணி பிரயோன்சா அடிகளார்‌ போர்த்‌ 
துக்கசிய-தமிழ்‌ அகராதியை உருவாக்கினார்‌. வீர 
மாமுனிவர்‌ 4,400 சொற்களுடன்‌ குமிழ்‌ இலத்தீன்‌ 
அகராதியையும்‌, 9,000 சொற்களுடன்‌ போர்த்து£சி 
யம்‌-தமிழ்‌-இலத்தீன்‌ அகராதியையும்‌ வழங்கியுள்ளார்‌. 
சீகன்பாகு நாற்பதாயிரம்‌ சொற்கள்‌ கொண்ட கமிழ்‌- 
செருமன்‌ அகராதியை உருவாக்கினார்‌. 1779இல்‌ 
பாப்ரீசியர்‌ பேச்சு வழக்குச்‌ சொல்லகராதியை உரு 
வாக்கினார்‌. 1830இல்‌ இராட்லர்‌ முப்பத்தேழாயிரம்‌ 
சொற்கள்‌ கொண்ட குமிழ்‌-ஆங்கில அகரா தியையும்‌, 
1862இல்‌ அமெரிக்கரான வின்சுலோ முப்பதாயிரம்‌ 
சொற்கள்‌ கொண்ட அகராதியையும்‌, அமெரிக்கரான 


பீற்றர்‌ பெருசிவல்‌ ஆங்கிலத்‌ தமிழ்ப்‌ பேரகராதியை 
யும்‌ தந்துள்ளனர்‌. 1852இல்‌ கூரி அடிகளாரின்‌ 
தமிழ்‌-இலத்தின்‌ அகராதியும்‌, பிரெஞ்சுத்‌ துறவிய 
ரான மூசேதுதாபியசு ஆக்கிய தமிழ்‌-பிரெஞ்சு அகராதி 
யும்‌ குறிப்பிடத்‌ தக்கவை. 1965இல்‌ இருபத்து 
மூவாயிரம்‌ சொற்கள்‌ கொண்ட உருசிய-தமிழ்‌ அகராதி 
வெளி வந்தது. இவ்வாறு உலக மொழிகளோடு 
தமிழ்‌ மொழி தொடர்பு கொள்ளவும்‌ பிற நாட்டார்‌ 
தமிழை முழுமையாக அறியவும்‌ அகராதிகள்‌ பேரூக்‌ 
கமும்‌ அக்கமும்‌ தந்துள்ளன. 


தொகுப்பு நூல்கள்‌ : 


முன்றுறையரையனார்‌ இயற்றிய “பழ மொழி 
நானூறு * என்னும்‌ நூலுக்குப்‌ பிறகு தமிழகத்தில்‌ 
வழங்கிய பழமொழிகளைத்‌ திரட்டிய பீற்றர்‌ பெரு 
சிவல்‌, 18738 பழமொழிகளை ஆங்கில மொழி பெயர்ப்‌ 
புடன்‌ * தமிழ்ப்‌ பழமொழிகள்‌ திரட்டு *” என்னும்‌ 
பெயரால்‌ 1843ஆம்‌ ஆண்டில்‌ வெளியிட்டுள்ளார்‌. 
மக்கள்‌ பழக்க வழக்கங்களையும்‌, 
புலப்படுத்தவல்ல பழமொழிகளைப்‌ பேணிக்‌ காத்த 
ஏந்தல்‌ இலாசரசு, ஏறத்தாழ பத்தாயிரம்‌ பழமொழி 


களைத்‌ திரட்டியுள்ளார்‌. 


பண்பாட்டையும்‌ 


வீரமாமுனிவர்‌ சிறந்த தமிழ்ப்‌ புலவர்களின்‌ எழுத்‌ 
தோவியங்களைத்‌ திரட்டி உருவாக்கிய தமிழ்ச்‌ செய்‌ 
யுள்‌ திரட்டு, போப்பையர்‌ தமிழ்ச்‌ செய்யுள்‌ தொகை 
என்னும்‌ நூலை அறுநூற்றுப்‌ பன்னிரண்டு பக்கங்‌ 
களுடன்‌ வழங்கத்‌ துணை புரிந்துள்ளது. பெருசிவல்‌ 
அறன்‌ வலியுறுத்தும்‌ பாக்கள்‌ பலவற்றைத்‌ தொகுத்து 
அங்கில மொழி பெயர்ப்புடன்‌ : நீதி நூல்‌ திரட்டு : 
நல்கியுள்ளார்‌. காத்துலந்தவரான காலின்‌ மெக்கன்சி 
நூற்றுத்‌ தொண்ணூற்றிரண்டு தமிழ்க்‌ கையெழுத்துச்‌ 
சுவடிகளைத்‌ தேடித்‌ தொகுத்த பெருமைக்குரியவரா 


இலக்கண ஆய்வும்‌ ஏற்றமும்‌ : 


பிலிப்பு பல்தே அருளிய தமிழ்‌ இலக்கணம்‌ தச்சு 
நாட்டவருக்கும்‌, ஆந்தரிக்கசு அடிகளார்‌ எழுதிய தமிழ்‌ 
இலக்கணம்‌ போர்த்துகீசியருக்கும்‌, சீகன்பாகு தந்த 
இலக்கணம்‌ செருமானியருக்கும்‌, இரேனியசு-போப்‌ 
பையர்‌ வரைந்த இலக்கணம்‌ ஆங்கிலேயருக்கும்‌ தமிழ்‌ 
பயிலத்‌ துணை புரிந்தன. இத்தாலிய நாட்டு வீர 
மாமுனிவர்‌ செந்தமிழ்‌ இலக்கணம்‌ என்னும்‌ ஏட்டுத்‌ 
தமிழ்‌ இலக்கணத்தையும்‌, கொடுந்தமிழ்‌ இலக்கணம்‌ 
என்னும்‌ பேச்சுத்‌ தமிழ்‌ இலக்கணத்தையும்‌, திறவு 
'கோல்‌ என்னும்‌ செய்யுள்‌ இலக்கணத்தையும்‌ இலத்தீன்‌ 
மொழியில்‌ எழுதியுள்ளார்‌. 
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மொழி பெயர்ப்பும்‌ வழிகாட்டியும்‌ : 


பிறநாட்டு. நல்லறிஞர்‌ சாத்திரங்களை மொழி 
பெயர்த்திட வழி காட்டிகளாக விளங்கும்‌ வெளி நாட்‌ 
டார்‌ வியந்து பாராட்டற்குரிய்வர்‌ ஆவர்‌. தாயெழில்‌ 
தமிழையும்‌ தமிழரின்‌ கவிதைகளையும்‌ பிற மொழி 
களில்‌ பெயர்த்‌ தெழுதிப்‌ பெரும்‌ பணிபுரிந்தவர்‌ பலர்‌. 
₹₹ இருள்‌ இராவிடத்து விளங்கிய ஒரு மீன்‌ போலவும்‌, 
பாலைச்சுரத்து அரிது அலர்ந்த பதுமம்‌ போலவும்‌, 
ஞானத்‌ திருவிளக்கு எரிப்பத்‌ தெளிந்துணர்ந்து எங்கும்‌ 
ஒரு விளக்கென நின்றுயர்ந்த திருவள்ளுவர்‌ *்‌ என்று 
திருக்குறளைப்‌ போற்றிய வீரமாமுனிவர்‌ அறம்‌, 
பொருள்‌ ஆகியவற்றின்‌ நூற்றெட்டு அதிகாரங்களை 
யும்‌ 1780ஆம்‌ ஆண்டு இலத்தீன்‌ மொழியில்‌ அருளி 
யதோடு விளக்கமும்‌ வழங்கியுள்ளார்‌ ; போப்பையர்‌ 
7886ஆம்‌ ஆண்டு ஆங்கிலத்தில்‌ முழுமையாக வழங்‌ 
தினார்‌. செருமானிய மொழியில்‌ கிராலும்‌, பிரெஞ்சு 
மொழியில்‌ ஏரியல்‌-இலேமிசர்‌ போன்றோரும்‌, உருசிய 
மொழியில்‌ இபுராகிமோவும்‌ மொழி பெயர்த்துள்ளனர்‌. 
திருக்குறளை உலகறியக்‌ காட்டிய பெருமை வெளி 
நாட்டார்‌ பணிகளுள்‌ மணிமுடியாகும்‌. 


போப்பையர்‌ நாலடியார்‌, திருவாசகம்‌. புறநானூறு 
ஆகியவற்றை ஆங்கிலத்தில்‌ அருளியுள்ளார்‌. 


பாரீசில்‌ பேராசிரியராகப்‌ பணியாற்றிய சூலியன்‌ 
வின்சன்‌, ஆனந்தரங்கம்‌ பிள்ளையின்‌ நாட்‌ குறிப்பைப்‌ 
பிரெஞ்சு மொழியில்‌ 1894ஆம்‌ ஆண்டு வழங்கியுள்‌ 
பேராசிரியர்‌ பில்லியோசா திருமுருக்காற்றுப்‌ 
திருப்பாவையினையும்‌ பிரெஞ்சு 


ளார்‌. 
படையினையும்‌ 
மொழியில்‌ தந்துள்ளார்‌. 


திருக்குறள்‌, சிலப்பதிகாரம்‌, பாரதியார்‌ பாடல்கள்‌ 
ஆஇயவற்றைச்‌ செக்கு மொழியில்‌ தந்த சிறப்புக்குரி 
யவர்‌, அழகிய கமிலர்‌ எனப்படும்‌ கமில்‌ சுவலபில்‌. 
மறைத்திரு. கார்டன்‌ மத்தேயு சிவஞான போதத்தை 
ஆங்கிலத்தில்‌ அருளியுள்ளார்‌. 

கார்ல்‌ இரால்‌ கைவல்ய நவநீதம்‌, சிவஞான சத்தி 
யார்‌ ஆகிய நூல்களையும்‌, கிராபே நன்னூலையும்‌, 
ஆர்னோ லேமன்‌ தாயுமானவர்‌ பாடல்களையும்‌ செரு 
மானிய மொழியில்‌ பெயர்த்து வழங்கியுள்ளார்கள்‌. 


செருமானியரான கில்கோ வியார்தோ சோமரூசு, 
“£ தமிழரின்‌ பெருமை அவரது நீதி நூல்களேயாம்‌. 
அவை எழுதப்பட்டுள்ள அமைப்பும்‌ அவற்றின்‌ கருத்‌ 
துக்களும்‌ சீர்மை மிக்கவை. நினைவிற்பதியும்‌ சிறு 
சொற்றொடர்களில்‌ ஒரு வரியாக, இரு வரிகளாக, 
நான்கு வரிகளாக அமைந்துள்ளன. உவமைகளையும்‌ 
உருவகங்களையும்‌ கொண்டு வாழ்வு முறைத்‌ தத்துவங்‌ 


களை விளக்குகின்றன.” என்பர்‌. சீகன்‌ பாகு 


நீது வெண்பா, கொன்றைவேந்தன்‌, உலக நீதி ஆதிய 
வற்றைத்‌ தம்‌ நாட்டவர்க்கு இரு நூற்றைம்பது ஆண்டு 
களுக்கு முன்னரே அறிமுகப்படுத்தியுள்ளார்‌. 


பெல்சிய மொழியில்‌ இராமகாதையை வாரது 
மெசோடோர்‌ அடிகளார்‌ மொழி பெயர்த்துள்ளார்‌. 
சிவஞான போதத்தையும்‌ - சிவப்பிரகாசத்தையும்‌ 


ஹென்றிரிச்சார்டு ஆங்கிலத்தில்‌ அருளியுள்ளார்‌. 


_ மருத்துவ நூல்கள்‌ : 


யாழ்ப்பாணத்தில்‌ வாழ்ந்த சாமுவேல்‌ விசுக்கு கீரின்‌ 
மருத்துவ நூல்களாகிய மனித உடற்கூறு (1872), 
அறுவைப்‌ பண்டுவ அறிவியல்‌ (1857), மருத்துவக்‌ 
கலைச்‌ சொற்கள்‌ ஆகியவற்றைத்‌ தமிழில்‌ உருவாக்கி 
யுள்ளார்‌. வீரமாமுனிவரின்‌ வைத்திய நச காண்டம்‌ 
இரண வாகடம்‌, அநுபோக வைத்திய சிகாமணி ஆகி 
யவை சித்த மருத்துவத்தின்‌ விளக்க நூல்களாக அமைந்‌ 
துள்ள “* தமிழ்‌ மொழி செருமானியப்‌ பல்கலைக்‌ 
கழகங்களில்‌ பயிற்றுவிக்கத்‌ தகுதி வாய்ந்தது 
15-1-1715 அன்று அறிக்கை அனுப்பிய செருமானி 
தமிழக மருந்துகள்‌ பற்றி 
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என்று 
யரான  திரியுண்டலரும்‌ 
எழுதியுள்ளார்‌. 
மொழியியல்‌ முன்னேற்றம்‌ : 


தமிழ்‌ மொழியின்‌ எண்மைச்‌ சிறப்பினையும்‌ நுண்‌ 
மைக்‌ கூறுகளையும்‌ எடுத்துக்‌ காட்டியவர்‌ அயர்லாந்த 


7 
வரான கால்டு வெலார்‌. மாக்‌ முல்லர்‌ “£ தமிழ்‌ மிகப்‌ 
பண்பட்ட மொழி, தனக்கே உரியதாக - இயல்பாக 
வளர்ந்த சிறந்த இலக்கியச்‌ செல்வமுள்ள மொழி :' 
காண்கிறோம்‌. பதினெட்டு 
மொழிகளில்‌ புலமை நலம்‌ மிகக்‌ கொண்ட யாழ்ப்‌ 


என்று பாராட்டக்‌ 


பாணத்து நல்லூர்‌ ஞானப்பிரகாசர்‌ உருவாக்கிய ”” 
சொற்பிறப்பு ஒப்பியல்‌ அகர வரிசை (1938) மொழி 
யியல்‌ ஞாயிறு தேவநேயப்‌ பாவாணருக்கு முன்னோடி 
யாகும்‌. மேற்கு செருமனியின்‌ ஆம்பர்க்குப்‌ பல்‌ 
கலைக்‌ கழகத்தில்‌ எல்கா அண்டோனும்‌ எல்மனும்‌ 
இணைந்து ““ மக்கள்‌ தொடர்புக்‌ கருவிகளில்‌ தமிழ்‌ 
வழக்காறு * பற்றி நூல்‌ நல்கியுள்ளனர்‌. 

அலந்து நாட்டின்‌ உத்திரகெத்துப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்‌ 
தில்‌ பணியாற்றும்‌ கமில்‌ சுவலபில்‌ தொல்காப்பிய 
மொழி பெயர்ப்பில்‌ ஈடுபட்டுள்ளார்‌. கலிபோர்னியா 
பல்கலைக்‌ கழகப்‌ பேராசிரியர்‌ ஏமனோவும்‌ பேராசிரி 
யர்‌ பரோவும்‌ தமிழ்‌ மொழியியல்‌ பற்றி விரிவாக 
ஆராய்ந்துள்ளனர்‌. 

சப்பானிய மொழியியல்‌ அறிஞர்‌ சுகமு ஓனோ 
ஏறத்தாழ எண்ணூறு தமிழ்ச்‌ சொற்கள்‌ சப்பானிய 
மொழியில்‌ இடம்‌ பெற்றிருப்பதை எடுத்துக்‌ காட்டி, 
ஒப்பீட்டு ஆய்வுக்கு வழி வகுத்துள்ளார்‌. வெளி 
நாட்டார்‌ தமிழ்ப்‌ பணி விரிப்பின்‌ பெருகும்‌, தொகுப்‌ 
பின்‌ எஞ்சும்‌. ப 


யொ றூத்துக்கொள்ள முடியாதது; 


அயிரம்‌ தோல்விகள்‌ அடுக்கடுக்காக ஏற்படட்டும்‌, 
அத்தனையையும்‌ தழுவத்‌ தயார்‌. ஆனால்‌, நன்றி கெட்டவன்‌ 


செய்யும்‌ நயவஞ்சகம்‌ -- அதை மட்டும்‌ என்னால்‌ பொறுத்துக்‌ 


கொள்ள இயலாது. 


- நெப்போலியன்‌ 





இராசசேசரி, பரகேசரி என்றவாறு சோழப்‌ பரம்‌ 
யரையை இரு பிரிவினுள்‌ அடக்கலாம்‌. தொல்‌ 
பொருள்‌ ஆய்வுத்‌ துறையினர்‌ இவ்விரு பரம்பரைக்கும்‌ 
தனித்தொகுதிகள்‌ (Volய௱me5) வெளியிட்டுள்ளனர்‌. 
அவ்வெளியீட்டினுள்‌ நிலம்‌, நீர்ப்பாசனம்‌ பற்றிய 
கலைச்சொற்கள்‌, வரிக்‌ கலைச்சொற்கள்‌ முதலியன 
வற்றிற்கு 
பதவிக்‌ கலைச்சொற்களாகத்‌ தென்படுகின்றன. இவ்‌ 
வகைச்‌ சொற்களை-— 


அடுத்தபடியாக 292 கலைச்‌ சொற்கள்‌ 


(1) ஆட்சித்துறைச்‌ சொற்கள்‌ 


(2) கோயிற்‌ பணிமக்களுக்குரிய பதவிக்‌ 
கலைச்சொற்கள்‌ 


(3) போர்த்துறைக்‌ கலைச்சொற்கள்‌ 


(4) உறவுமுறைக்‌ கலைச்சொற்கள்‌ 


என்னும்‌ நால்வகைப்படுத்தி ஆராயலாம்‌. இப்பகுப்‌ 
பால்‌ அக்காலச்‌ சமூக வாழ்க்கை நன்கு புலப்படுகிறது. 
இவற்றுள்‌ ஆட்சித்துறைச்‌ சொற்களை அரசவை அலு 
வலர்க்குரிய பெயர்கள்‌, ஊரகத்‌ துறையாளர்க்குரிய 
பெயர்கள்‌, வரித்துறையாளர்க்குரிய பெயர்கள்‌ என 
மூவகைப்படுத்தலாம்‌. இக்கட்டுரை அலுவலர்க்குரிய 
பதவிக்‌ கலைச்சொற்களை மட்டும்‌ ஆராய விழை 


கிறது. 


ஆட்சித்துறை அலவலர்க்குரிய பதவிக்‌ 
கலைச்‌ சொற்கள்‌ 


அரசு அலுவல்களில்‌ நேரிடையாகப்‌ பங்குகொண்டு 
செயலாற்றியவர்கள்‌ ஆட்சித்துறை அலுவலர்கள்‌ 
ஆவர்‌. இத்தகைய ஆட்சித்துறை அலுவல்களில்‌ 
ஈடுபட்ட அரசவை அலுவலர்க்குரிய பதவிக்‌ கலைச்‌ 
சொற்களை முதற்கண்‌ காணலாம்‌. 


இராசேந்திர சிங்க வளநாடு இராசாதிரியவளநாடு, 
பாண்டிய குலாசினி வளநாடு என்பன போன்ற 9 வள 
நாடுகளில்‌, சோழப்‌ பேரரசின்‌ அரசவைக்குரிய அதி 
காரிகளின்‌ பெயர்களை மிகுதியாய்க்‌ காண முடிகின்‌ 
றது. இவ்வள நாட்டின்‌ அதிகாரிப்‌ பெயர்களைச்‌ 
சிறுதரம்‌, பெருந்தரம்‌ என்னும்‌ இருவகைப்‌ படுத்‌. 
தலாம்‌. கல்வெட்டுகளில்‌ இவ்‌ வடிவங்கள்‌ சிறுதனம்‌, 
பெருந்தனம்‌ என்றும்‌ காணப்படுகின்றன. அடை 
யாள்‌, அடைப்பக்காரன்‌, பணிமகன்‌, அமஞ்சி, ஊர்க்‌ 
காவல்‌ எச்சில்‌ மண்டலம்‌, கழ்‌ முக வெட்டி, கோயிற்‌ 
கொத்து, மடப்பள்ளிப்‌ பெண்டிர்‌, சண்டை கொட்டு 
வோர்‌, திருவேலைக்‌ காவல்‌, தழையிடுவார்‌ என்பன 
போன்றோர்‌ சிறுதரமாய்ப்‌ பதவி வகித்தவர்களா 
வார்‌. 


பெரு 


உண்ணாழிகைப்‌ பெருமக்கள்‌, உதாசனப்‌ 


மக்கள்‌, அமிர்த கனத்தார்‌, உள்ளூர்ப்‌ பண்டாரம்‌, . i 
ஓலைநாயகம்‌, காவிதி, ஞானப்‌ பெருமக்கள்‌, நடு. 


ப 





. விருக்கை, நாட்டாமை, மன்றாடி, மாணிக்கப்பண்டா 
ரத்தார்‌, பிள்ளையார்‌, மூலபருடையோர்‌, வாரிகள்‌ 


முதலியோர்‌ பெருந்தரமாய்ப்‌ பணியாற்றியவர்களா 


்‌ வா. 


சிறுதர அலுவலர்கள்‌ : 


அடையாள்‌, அடைப்பக்காரன்‌ என்பன போன்ற 
பெயர்கள்‌ குற்றேவல்‌ செய்பவனைக்‌ குறிக்கும்‌. கல்‌ 
வெட்டில்‌ குற்றேவல்‌ செய்யும்‌ பெண்ணடியாரைக்‌ 
குறிப்பிட அடியாள்‌ என்னும்‌ பெயரைக்‌ காண 
முடிகிறது. இவையன்றி அணுக்கியர்‌, அணுக்கமார்‌ 
என்ற பெயர்களும்‌ அடியாள்‌ என்பதன்‌ மாற்றுவடி 
வங்களாகக்‌ காணலாம்‌. 

அணுக்கியர்‌ மதுராந்தகியார்‌ உடையார்‌ 

ராஜேந்திர தேவரணுக்கி நக்கன்‌ பாரவை. 


-— என்னும்‌ கல்வெட்டு 


வரிகளால்‌ சோழ மன்னர்களுக்கு அணுக்கத்‌ தொண்‌ 
டாற்றியவர்கள்‌, மகளிரும்‌ ஆடவருமாக இருந்தனர்‌ 


என்பது புலனாகிறது. 


அரசனுக்கு அருகிலிருந்து வெற்றிலைப்‌ பெட்டியைச்‌ 
சுமந்து கொண்டு செல்கின்றவன்‌ அடைப்பக்காரன்‌ 
எனப்பட்டான்‌. கல்வெட்டில்‌ இப்பதவிப்‌ பெயர்‌ 
எச்சில்‌ மண்டலம்‌, பண்டி சுட்டுவாள்‌ எனக்‌ குறிக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது. கோயிற்‌ கொத்து, மடப்பள்ளிப்‌ 
பெண்டிர்‌, சண்டை கொட்டுவார்‌, தழையிடுவார்‌, 
பதியிலார்‌ முதலிய ஊழியர்கள்‌ பெருந்தர அதிகாரி 
களின்‌ ஆணைக்குக்‌ கட்டுப்பட்டு நடப்பவர்களாகக்‌ 
காட்டப்பட்டுள்ளனர்‌. பணிமகன்‌ என்ற சொல்லும்‌ 
இவ்வாறே ஆகும்‌. 
பணிமகனைச்‌ சோழர்‌ காலத்தில்‌ திருவேலைக்‌ காவல்‌ 
என்று அழைத்ததாக மே. து. ராசுகுமார்‌ குறிப்பிட்ட 
கருத்தும்‌ இங்கு நோக்கத்‌ தக்கது. இத்தகைய 
பணிமகன்‌ வேளச்சேரிக்‌ கல்வெட்டுகளில்‌ (தான்‌ 
செய்த பணிக்குரிய கூலிக்குப்‌ பெற்ற நிலத்தை “ பணி 


அரசர்க்குத்‌ தொண்டு செய்யும்‌ 


க்கட்‌ பேறு : குறிக்கப்பட்டனன்‌. 
இவ்வூர்க்‌ கல்வெட்டு கிராமத்திற்கு அமைந்த பணி 
மகனை அமஞ்சி, அமஞ்சிசெய்வான்‌ என்று குறிப்‌ 
பிடும்‌. அடிக்கீழ்‌ நிற்பான்‌ என்ற கலைச்‌ சொல்லும்‌ 


பணிமகனோடு தொடர்பு உடையவனாகக்‌ கல்வெட்டு 


என்பதாகக்‌) 


களில்‌ காட்டப்பட்டுள்ளது. 


பிற்காலக்‌ கல்வெட்டுகளில்‌ காணப்படும்‌ ஊர்க்‌ 
காவல்‌, தலையாரி வெட்டித்‌ தனியாள்‌ முதலிய பதவிக்‌ 
கலைச்‌ சொற்கள்‌ கிராம சமுதாயப்‌ பணியாக இருந்து 
தொழிலா ற்றியவர்களைக்‌ குறிப்பிடப்‌ பயன்படுத்தப்‌ 
_ படும்‌. இவர்களைக்‌ தவிர அரண்மனையில்‌ கடிகை 
யார்‌, வாசல்‌ கேள்வி முதலிய சிறுதர அலுவலர்களும்‌ 


பணியாற்றினர்‌. வாசல்‌ கேள்வி, அரண்மனை வாச 
லில்‌ பணியாற்றியவன்‌ ஆவான்‌. 
கல்வெட்டில்‌ தேவதான நிலத்தை இறையிலி செய்யும்‌. 


உரிமை பெற்றவராக இவர்‌ காணப்படுகின்றார்‌. 


பள்ளன்‌ கோயி ற்‌. 


பெருந்தரம்‌ : 


அரசவையில்‌ இடம்‌ பெற்ற பெருந்தர அலுவலருள்‌ 
அமரம்‌, ஆளுங்கணத்தார்‌, உடன்‌ கூட்டம்‌, உடை. 
யார்‌, உள்ளூர்ப்‌ பண்டாரம்‌, முகவெட்டி திருவாய்க்‌ 
கேள்வி, வைத்திய புரந்தரன்‌, ஓலை நாயகன்‌, மகா 
சபைப்‌ பெருமக்கள்‌, மாணிக்கப்‌ பண்டாரத்தார்‌, மேற்‌. 
பாடி காவல்‌, மெய்க்‌ காப்பாளர்‌, வாரிகள்‌ விடையில 
திகாரிகள்‌ முதலியோர்‌ மிகவும்‌ குறிப்பிடத்‌ தக்கவர்‌ 


களாவார்‌. 


அமரம்‌, சிற்றரசு பதவியைக்‌ குறிக்க வருவதாகும்‌... 
கல்வெட்டுகளில்‌ இப்‌ பதவிப்‌ பெயர்‌ அமர நாயகம்‌, 
அமரப்‌ பதவி என்றும்‌ வருகிறது. ஆளுங்கணத்தார்‌ 
என்னும்‌ பெயர்‌ நிருவாக மேற்பார்வையிடுவோர்‌ 
களைக்‌ குறிக்கப்‌ பயன்படுத்தப்‌ படுகிறது. அரசவை 
வகுத்த வாரியங்களிலும்‌ கோயில்‌ நிருவாகத்திலும்‌ 
கிராம சபையிலும்‌ இத்தகைய ஆளுங்கணத்தார்‌ இடம்‌ 
பெற்றிருந்தார்‌. 
பிற, பதவிப்‌ பெயர்கள்‌ : 


உடன்கூட்டம்‌ என்னும்‌ பதவிப்‌ பெயர்‌ அமைச்சர்‌ 
களுக்கு ஒத்த அதிகாரம்‌ உடையவர்களைக்‌ குறிக்கப்‌: 
பயன்படுத்தப்‌ பட்டுள்ளது.  இவ்வதிகாரி அரசனின்‌: 
மந்திராலோசனைக்கு உரியவராகவும்‌ கல்வெட்டில்‌ 
குறிக்கப்‌ பெற்றுள்ளார்‌. 
இவர்கள்‌ “ 


பல்லவர்‌ கல்வெட்டில்‌ 
உள்படு கருமத்தலைவர்‌ * என்று சுட்டப்‌ 
பட்டுள்ளார்‌. உடையார்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ மரியா: 
தைக்கு உரியவரைக்‌ குறிக்கப்‌ பயன்படுத்தப்‌ பட்டது. 
இச்சொல்‌ பொதுப்‌ படையாய்‌ அரசரைக்‌ குறித்த. 
போதிலும்‌ சில வேளைகளில்‌ அதிகாரிகளையும்‌ இறை. 
வரையும்‌ குறிக்க வருகிறது. 

உள்ளூர்ப்‌ பண்டாரம்‌ என்னும்‌ கலைச்‌ சொல்‌ மூல 
பண்டாரத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ சிறிய பதவியைக்‌ குறிப்‌ 
பிட வரும்‌ பெயராகும்‌. 


்‌ பிடாரர்கள்‌ நாற்பத்தெண்மரும்‌. . . . உடுக்கை. 
வாசிப்போன்‌ ஒருவனும்‌ .... நிசதம்‌ நெல்லு.. 
உடையார்‌ உள்ளூர்ப்‌ பண்டாரத்தெய்‌ பெறவும்‌ ” 


--என வரும்‌ தஞ்சைப்‌ பெருவுடையார்க்‌ கல்‌ 
உடுக்கை வாசிப்போர்‌, திருப்பதியம்‌ 
பாடுவோர்‌ முதலிய அலுவலர்‌ உள்ளூர்ப்‌ பண்டாரத்‌ 
திடமிருந்து பொருள்‌ பெற்றனர்‌ என்னுங்‌ கருத்து 
அறிய முடிகிறது. 


வெட்டால்‌. 


பொற்கழஞ்சுகளையும்‌ மாணிக்கம்‌ உள்பட நவமணி 
களையும்‌ ப௱துகாக்கும்‌ அதிகாரி மாணிக்கப்‌ பண்டா 
ரத்தார்‌ எனப்‌ பட்டார்‌. கொடுக்கப்‌ பிள்ளை என்ற 
'பெயரும்‌ அரசாங்க மூலபண்டாரத்தைக்‌ குறிப்பிட 
வரும்‌ பெயராகும்‌. முகவெட்டி, குறிப்பிட்ட செய 
லகத்தின்‌ தொடர்புச்‌ செய்திகளை அறிவிக்கும்‌ அதி 
காரி ஆவார்‌. வரி விவரங்களை வகைப்படுத்தித்‌ 
தொகுக்கும்‌ அதிகாரியாகக்‌ கல்வெட்டில்‌ இவனைக்‌ 
காண முடிகிறது, கீழ்முகவெட்டி என்னும்‌ பெயர்‌ 
இடம்‌ பெறுவது கொண்டு முகவெட்டியைப்‌ பெருந்தர 
அலுவலர்‌ என்றும்‌ கீழ்‌ முகவெட்டியைச்‌ சிறுதரம்‌ 
என்றும்‌ கருதலாம்‌. 


கேட்டறிந்தவர்‌ திரு 
வாய்க்‌ கேள்வி என்று அழைக்கப்‌ பட்டார்‌. கேள்வி, 
விடையிலதிகாரிகள்‌ என்னும்‌ பெயர்களால்‌ இவனைக்‌ 
அரசன்‌ 
உத்தரவுகளைக்‌ கூறுபவன்‌ கேள்வி என்பது போல 


அரசனது ஆணைகளைக்‌ 


கல்வெட்டில்‌ காணலாம்‌. வாய்‌ வழியாக 
அரச உத்தரவுகளை ஒலைகளில்‌ எழுதி உரியவருக்கு 
அனுப்புவோனை ஓலைநாயகம்‌ எனக்‌ குறித்தனர்‌. 
ஓலை நாயகம்‌ கூறுபவற்றை நிறைவேற்றும்‌ அதிகாரி 
அணத்தி எனப்பட்டார்‌. இவ்வாறு ஓலை நாயகத்‌ 
. தன்‌ வழியாகக்‌ கிடைத்த உத்தரவைச்‌ செப்பேடு 
களில்‌ பொறித்தவன்‌ தபதி எனப்பட்டான்‌. 


களவு, கொலை நிகழாமல்‌ பாதுகாக்கும்‌ அதிகாரி, 
மேற்படி காவல்‌ எனறழைக்கப்பட்டான்‌. இவ்வதி 
'காரியைப்‌ போன்று அரசர்க்கருகில்‌ நின்று உடன்‌ 
மெய்க்‌ காப்போன்‌ என்றழைக்கப்‌ 
பட்டான்‌. மெய்க்காவல்‌ செய்யும்‌ பணியோடு வீர 
மரணத்திற்கும்‌ தயாராய்‌ இருப்போரை 


காரர்‌” என்ற சொல்லால்‌ குறித்தனர்‌. 


காப்போன்‌ 


அ. ப] 
பவெளைக்‌ 


மகாசபையர : 


ஏரிவாரியப்‌ பெருமக்கள்‌, தோட்ட வாரியப்‌ பெரு 
மக்கள்‌, கழனிவாரியப்‌ பெருமக்கள்‌, மத்தியஸ்தர்‌, 
, இணைக்‌ களத்தார்‌, சதுர்வேதிப்‌ பெருமக்கள்‌ ஆக 
சோழர்‌ “மகாசபையோர்‌” 


யோரைச்‌ காலத்தார்‌ 


எனக்‌ குறித்தனர்‌. 


“ஸ்வஸ்திஸரீ கொப்பரகேசரி பன்மற்கு யாண்டு 
. நாலாவது பழுவூர்க்‌ காவிதிப்‌ பாக்கமாகிய அமனி 
நாராயண மங்கலத்து ஊர்வாரியப்பெருமக்களும்‌ உதா 
இன வாரியப்‌ பெருமக்களும்‌ வம்‌ பெருமக்க 
ணம்‌ - உள்ளி ட மகாசபை. ௨. 
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எனவருங்‌ கல்வெட்டால்‌ மகாசபையின்‌ விரிவும்‌ விளக்‌ 
கமும்‌ தெரிகின்றன. காமரசவல்லி என்னும்‌ ஊர்க்‌ 
கல்வெட்டால்‌, 

“பெருங்குறிப்‌ பெருமக்கள்‌ இவ்வாட்டை மகர 
ஞாயிறு வெள்ளிக்கிழமை பெற்ற புனர்‌ பூசத்து 
நாளன்று இரட்டிடக்‌ காளமூதி மண்டகத்தின்‌ முன்‌ 
பெய்‌ எழுந்தருளி” 


என வரும்‌ கல்வெட்டுத்‌ தொடரால்‌ மேற்கூறிய வாரி 
யப்‌ பெருமக்கள்‌ ஒருங்கு சேரும்‌ போது காளமூதிய 
பிறகே ஒன்று சேருவர்‌ என்னுஞ்‌ செய்தியைப்‌ பெற 


லாம்‌. 


்‌ மன்றாடிகள்‌ : 


சபையில்‌ அடங்கிய பெருந்தரத்து அதிகாரிகளை 
மன்றாடிகள்‌, பெருமக்கள்‌, வாரிகர்‌ எனக்‌ கல்வெட்‌ 
டுகள்‌ காட்டியுள்ளன. இவற்றுள்‌ வாரிகர்‌, பெரு 
மக்கள்‌ என்னும்‌ வடிவங்கள்‌ பல்லவர்‌ காலத்திலேயே 
காணப்படுகின்றன. வாரிகர்‌ முதலான இவர்கள்‌ 
முன்னிலையில்‌ தான்‌ கோயில்‌ ஊரகக்‌ காரியங்கள்‌ நடந்‌ 
தன. 


காவிதி s 


உழுகின்றவர்க்கும்‌ வணிகர்க்கும்‌ உரிய பட்டப்‌ 
பெயர்களாக உழுகுடி, உழான்‌ கிழான்‌, எட்டித்திருக்‌ 
காளத்தி, காவிதி முதலிய வடிவங்கள்‌ காணப்‌ படு 
கின்றன. 
வணிகருள்‌ சிறந்தானுக்கு அரசன்‌ வழங்கியதாகக்‌ கல்‌ 
வெட்டுகளில்‌ இனங்காண முடிறெது. 


இவற்றுள்‌ காவிதி என்ற பட்டப்‌ பெயரை 


“காவிதி ஈதேன்கு சிறுபோவில்‌ இளையர்‌ செய்த 
அதிஷ்டனம்‌” என்பது சித்தன்ன வாசல்‌ கல்வெட்டு. 
காவிதிக்கு அளிக்கப்பட்ட நிலக்‌ கொடைகளை, காவி 
இக்காணி என்றும்‌ காவிதிப்‌ பாக்கம்‌ என்றும்‌ கல்‌ 
வெட்டுகள்‌ காட்டியுள்ளன. காவிதிகள்‌ அரசனுக்கு 
அடுத்த நிலையில்‌ புகழ்‌ பெற்றிருந்தனர்‌ என்பது ஏற்‌ 
புடைய கருத்து. 


இதுகாறும்‌ கூறியவற்றால்‌ பதவிக்‌ கலைச்‌ சொற்‌ 
களைப்‌ பெற்றோர்‌ மூவகைப்‌ படுவோர்‌ என்றும்‌, 
அரசலுவலர்களில்‌ சிறுதரம்‌, பெருந்தரம்‌ என்ற பாகு 
பாடு இருந்தமை பற்றியும்‌ அவர்கள்‌ பல்லவர்‌ காலக்‌ 
கல்வெட்டுகளில்‌ எவ்வாறு குறிக்கப்பட்டனர்‌ என்றும்‌ 
அதற்குப்‌ பின்னர்‌ அப்‌ பெயர்கள்‌ எவ்வெவ்வாறெல்‌ 
லாம்‌ திரிக்கப்பட்டன என்பதும்‌ சல முக்கியமான 
பதவிப்‌ பெயர்களுக்குக்‌ கல்வெட்டுச்‌ சான்றுகளுடனும்‌ 
இக்‌ கட்டுரையில்‌ கண்டோம்‌. [ர 


ஆ i 


2௧2௫ 
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்‌ ்‌ ரத்ன ச:என்‌. க. பர மனம்‌ 


பழங்காலத்தில்‌ இராவிடர்கள்‌ பேசி வழங்கி வந்த 
மொழி தமிழ்‌. தொன்மையும்‌ இலக்கண, இலக்கியச்‌ 
சிறப்புகளும்‌ கொண்ட மொழி தமிழ்‌ என்பது ஆராய்ச்‌ 
யாமறிந்த மொழிகளிலே 
குமிழ்‌ மொழிபோல்‌ இனிதாவது எங்கும்‌ காணோம்‌” 
என்றான்‌ பாரதி. 


சியாளர்களின்‌ முடிவு. 


அக்காலத்‌ தமிழர்கள்‌ யானை கொண்டு போராடி 
னர்‌. முத்துக்‌ கொண்டு கழலாடினர்‌. 
கொண்டு நெல்‌ குத்தினர்‌. தந்தம்‌ கொண்டு இருக்கை 
அமைத்தனர்‌. கரும்பு கொண்டு கூரை வேய்ந்தனர்‌. 
அறிவு கொண்டு ஆண்டு வந்தனர்‌. ஆற்றல்‌ காட்டி 
வெற்றி கண்டனர்‌. புலவரைப்‌ போற்றிப்‌ பெருமை 


சந்தனம்‌ 


பெற்றனர்‌. 
நாவினை ஏராகக்‌ கொண்டு புலவர்கள்‌ உழுதுண்‌ 

டனர்‌. 
நற்றிணை நல்ல குறுந்தொகை, 
ஐங்குறுநூறு ஒத்த பதிற்றுப்‌ பத்து 
ஓங்கு பரிபாடல்‌ 
கற்றறிந்தார்‌ ஏத்தும்‌ கலியொடு 
அகம்‌ புறம்‌ என்று 
இத்திறத்த எட்டுத்‌ தொகை 
மற்றும்‌ சிலப்பதிகாரம்‌, 
தொல்காப்பியம்‌ பட்டினப்பாலை 
நெடுநல்‌ வாடை மலைபடுகடாம்‌. 

இன்னும்‌ பல நூல்களை யாத்தனர்‌. 


ஈராயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்பே, எத்துணைப்‌ பழங்‌: 
காலத்தில்‌ புறநானூறு எழுந்தது ? அக்காலத்தே, 
உலகிலே பல நாடுகள்‌, உருவம்‌ கூடப்‌ பெறவில்லை. 
நாடான பலவற்றில்‌ மொழி வளமில்லை. மொழி 
வளமிருந்த இடங்களில்‌ கூட இலக்யெம்‌ எழவில்லை. 
இங்கொன்றும்‌ அங்கொன்றுமாக இலக்கியம்‌ எழுந்த. 
இடத்திலும்‌ கூட இத்துணைப்‌ புலவர்கள்‌ இருந்த. 
தில்லை. அதிலும்‌ பெண்பாற்‌ புலவர்கள்‌ இங்கு 
இருந்தது போல அளவிலாயினும்‌ சரி, தரத்திலாயினும்‌ 
சரி மற்ற இடங்களில்‌ இருந்ததில்லை எனக்‌ குறிப்புகள்‌ 
கூறுகின்றன. பழந்‌ தமிழகத்தில்‌ எண்ணத்‌ தொலை: 
யாத புலவர்கள்‌ இருந்தனராம்‌. இவர்களுள்‌ பெயர்‌- 
தெரியாமல்‌ போனவர்கள்‌ மிகப்‌ பலர்‌. 


““கொங்கும்‌ வேங்கையும்‌ ஓங்கி வளரும்‌ ; 
குரவமும்‌ முல்லையும்‌ நறுமணம்‌ கமமும்‌ ; 
கோலமாமயில்‌ தோகை விரித்தாடும்‌ ; 
தேனுண்ட வண்டுகள்‌ தமிழ்ப்‌ பாட்டிசைக்கும்‌. 


என்றார்‌ ஒரு தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ 


££ விடவிகள்‌ மொடுமொடு விசைபட 
முறிபட எறிபட நெறிபடவே ! 
அடவிகள்‌ பொடிபட, அருவிகள்‌ 
அலைபட, அருவரை துகள்படவே ?” 


இது கலிங்கத்துப்‌ பரணியின்‌ போர்ப்பாடல்‌. 


“பூவார்‌ சோலை மயிலாட 
புகன்று குயில்கள்‌ இசைபாட 
காமர்‌ மாலை அருகசைய 
நடந்தாய்‌ வாழி காவேரி,” 


என்று பாடினார்‌ இளங்கோ . 


“கானவன்‌ யானைமீது வீசிய கவண்கல்‌ 
பாய்கின்ற வேகத்தில்‌, வேங்கைமர த்தில்‌ 
மோதி அந்தப்பூச்‌ சிதறி, அடுத்து ஆசினி 
மென்‌ பழத்தை உதிர்த்துத்‌ தேனின்‌ 
இறாலைத்‌ துளைப்படுத்தி 
அடுத்து மாவின்‌ குலையை உலுக்கி 
அடுத்து வாழையின்‌ மடலைக்‌ 
இழித்துக்‌ கடைசியில்‌ பலாவின்‌ 
பழத்துள்‌ சென்று தங்கும்‌.” 

என்கிறது குறிஞ்சிப்‌ பாடல்‌. 


தமிழரின்‌ வாழ்வு முறை, போர்‌ முறை, இயற்‌ 
கையைப்‌ பேணுதல்‌ இவற்றை நயம்பட எடுத்துக்‌ 
கூறும்‌ இலக்கெயத்‌ தேன்‌ துளிகளே மேற்சொன்ன 


இல பாக்கள்‌. 


முரசு மூன்று 

குமிழ்‌ வகை மூன்று 
தானை வகை நான்கு 
நிலம்வகை ஐந்து. 


என்று வாழ்ந்தனர்‌ பழந்‌ தமிழர்‌. 


ஈராயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்பே பூம்புகார்‌, 
கொற்கை, தொண்டி, முசிறி எனும்‌ துறைமுகங்கள்‌ 
இருந்தன. மலைநாடு, கடாரம்‌, யவனம்‌, எகிப்து 
இன்னும்‌ பல நாடுகளுடன்‌ வாணிபம்‌ நடத்தினான்‌ 
அக்காலத்‌ தமிழன்‌. 


ழுது டம வய மதன்‌ அக அ ஷய ப ஆதவ கட வ தட்கல்‌ பது, டட 0 தகடு 21 அமன்‌ வ 
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பழனிமலைப்‌ பேகன்‌ 

பறம்பு மலைப்‌ பாரி 

கோடை மலை நெடு வேட்டுவன்‌ 

கொல்லி மலை ஓரி 

பொதிய மலை ஆய்‌அண்டிரன்‌, 

குதிரை மலை அதியமான்‌ 

முதிர மலைக்‌ குமணன்‌, 

தோட்டி மலை பெருநள்ளி, 

இது, அன்று வாழ்ந்த வள்ளல்களின்‌ பட்டியல்‌, 

தமிழ்ப்‌ புலவர்கள்‌ இவர்களைப்‌ “பசிப்‌ பிணி மருத்து 
வர்‌?” என்றனர்‌. வறுமையில்‌ வாடிய புலவர்கள்‌ 
பாடிப்‌ பரிசில்‌ பெறுதல்‌ சங்க இலக்கியங்களில்‌ காணக்‌ 
இடக்கும்‌ ஒன்று. 


வறண்டு கிடக்கும்‌ வயல்களுக்கு வான்‌ மழைபோல்‌, 
வாரிக்‌ கொடுத்துப்‌ பசி தீர்த்த வள்ளல்களுக்கு அன்‌ 
றைய சங்கத்‌ தமிழ்ப்‌ புலவர்கள்‌ அளித்த பெயர்‌ 
“பசிப்‌ பிணி மருத்துவர்‌” என்பது. 

பேரறிஞர்‌ அண்ணா அவர்கள்‌ ஒரு முறை எடுத்துக்‌ 
காட்டியது போல்‌, பசியைப்‌ ““பிணி:: என்று சொன்‌ 
னவன்‌ தமிழன்‌ தான்‌. 

பச என்கின்ற அந்தப்‌ பிணியைத்‌ தீர்த்தவன்‌ மருத்‌: 
துவன்‌ எனப்பட்டான்‌. 

பல்லாயிரம்‌ அண்டுகளுக்கு முன்பே சங்க இலக்கி 
யத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட இந்தக்‌ கருத்து, இன்றைய 
அறிவியல்‌ உலத்தில்‌ ஏற்கப்பட்டு விட்டது. இப்படி. 
எதனினும்‌ முதன்மையாக நின்றவன்‌ தமிழன்‌. 

உலகெங்கும்‌ உள்ள தமிழர்கள்‌ ஒன்று கூடி உலகத்‌ 
தமிழ்‌ மாநாடு நடாத்தி மதுரத்‌ தமிறோசை: 
உலகமெங்கும்‌ பரவும்‌ வேளையில்‌, பழந்‌ தமிழகத்தை: 
மனக்கண்‌ முன்‌ படம்‌ பிடித்துப்‌ பார்க்கையில்‌ அந்த. 
நினைவுகளால்‌ நெஞ்சம்‌ இனிக்கின்றது ! 1] 
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கல்தோன்றி மண்‌ தோன்றாக்‌ காலத்தே 

முன்‌ தோன்றிய மூத்த குடி. 
என்று தமிழர்‌ தம்‌ தொன்மைப்‌ பழந்தமிழ்‌ இலக்கியங்‌ 
களிலே எடுத்துக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. 


த்றாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்னாலேயே இலக்கண 
- இலக்யெ வளத்தைத்‌ தன்னகத்தே பெற்றிருந்த 
முதுபெரும்‌ மூத்த மொழி. தமிழ்‌, கலை, கலாச்சாரம்‌, 
பண்பாடு, பழக்க வழக்கங்கள்‌ அனைத்திலும்‌ தொன்று 


தொட்டுச்‌ சிறப்பெய்தி நிற்பது. 


இருபதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தமிழுக்கு - தமிழர்‌ 
களுக்கு ஏற்றம்‌ என்பதே - திராவிடர்‌ இயக்கம்‌ 
தோன்றித்‌ தழைக்கத்‌ தொடங்கிய பின்னரே ஏற்பட 
லாயிற்று. தூங்கிக்‌ இடந்த சமுதாயத்தைத்‌ தட்டி 
யெழுப்பி, பகுத்தறிவு ஒளிபரப்பி - மொழியின்‌ மேன்‌ 
மையை, இனத்தின்‌ சிறப்பை உணர்த்திய பெருமை 
துந்தை பெரியார்‌ அவர்களுக்கு உண்டு. 


தந்தையைத்‌ தொடர்ந்து, அவரது தனையராக 
விளங்கிய பேரறிஞர்‌ அண்ணா அவர்கள்‌, அவரது 
அழகுத்‌ தமிழ்‌ நடையால்‌, எழுத்திலும்‌, பேச்சிலும்‌ 
புதுமை புகுத்தி - எழிலார்ந்த தமிழுக்கு ஏற்றத்தை 
ஏற்படுத்தித்‌ தந்தார்‌. பக்தி நூல்களே ஆதிக்கம்‌ 
வகித்த கால கட்டத்தில்‌, திருக்குறள்‌ - வாழ்க்கை 
நெறி போற்றும்‌ திருமறை என்பதனை மக்களுக்கு 
உணர்த்தி, குறளும்‌, சிலம்பும்‌ திக்கெட்டும்‌ ஒலித்திட 
ஏற்றம்‌ கண்டது தமிழ்‌ மறுமலர்ச்சி இயக்கம்‌. 


இசையிலும்‌ கூடப்‌ பிற மொழிப்‌ பாடல்களே ஆதிக்‌ 
கம்‌ வகித்த நிலையில்‌ - தமிழ்‌ இசை மறுமலர்ச்சியைத்‌ 
தோற்றுவித்து, தமிழ்‌ இசைவாணவர்களுக்கு ஏற்றத்‌ 
தைத்‌ தேடித்‌ தந்ததும்‌ பகுத்தறிவு இயக்கக்‌. காலம்‌ 
தான்‌; மேடைகளிலே, “ 'அக்ராசனாதிபதி அவர்களே”? 


என்று கூறப்பட்ட காலம்‌ போய்‌-“*தலைவர்‌ அவர்‌ 
களே” என்று தமிழ்‌ஓலிக்கத்‌ தொடங்கியதும்‌ ஒருவரை 
ஒருவா்‌ சந்திக்கிறபோது “நமஸ்காரம்‌” என்பது 
பேய்‌“ “வணக்கம்‌” என்று பேச்சு வழக்கிலும்‌ தூய 


தமிழ்‌ துள்ள ஆரம்பித்ததும்‌ ப யி்‌ இயக்கக்‌. 


காலம்தான்‌. 


அந்தக்‌ காலத்தில்‌ தமிழ்‌ ஏடுகளில்‌-- வடமொழி 
கலந்த கொச்சைத்‌ தமிழ்‌ மொழி தள்ளாடிய நிலை 


லபக்‌ தினமணியும்‌, விகடனும்‌, மற்ற ஏடு 


- அண்ணன்‌ புரட்சித்தலைவர்‌ எம்‌.ஜி.ஆர்‌. 
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 ர்ர்ஜீர்றிடு இம்‌ ர்க்‌. 


ஈபிவ.கி.சுலோசனா சம்பத்‌ - 


தட டத்‌ 


களும்கூடத்‌ துள்ளுதமிழ்‌ நடையில்‌ தூய தமிழில்‌ 

துடிப்போடு எழுதிடும்‌ இந்த மறுமலர்ச்சிக்கு வித்திட்‌ 
டதும்‌ பகுத்தறிவு இயக்கக்‌ காலம்தான்‌! நாடகமேடை 
களில்‌ புராண நாடகங்கள்‌, அதிலும்‌ புரியாத பாடல்‌ 
கள்‌, வசனங்கள்‌. அந்த நிலையை மாற்றி- சமூகக்‌ 
கதைகளை -— மக்கள்‌ பிரச்சினைகளை -— நாட்டு 
நிலையை நாடகமாக்கி, பாமரர்க்கும்‌ புரியும்‌ வண்ணம்‌ 
பகுத்தறிவுக்‌ கருத்துக்களை நல்ல தமிழில்‌, துள்ளு 
நடையில்‌ எழுதிக்‌ காட்டி, உரையாடல்களிலும்‌, 
பாடல்களிலும்‌ தமிழின்‌ ஏற்றத்தைத்‌ தவழவிட்டதும்‌ 
பகுத்தறிவு இயக்கக்‌ காலமன்றோ! . 


கல்வியிலே தமிழுக்கு முதலிடம்‌, பாடநூல்களிலே 
தமிழுக்கு ஏற்றம்‌ -— இதற்கெல்லாம்‌ வாதாடியதும்‌, 


போராடியதும்‌, புதுமை புகுத்தியதும்‌ பகுத்தறிவு 
இயக்கக்‌ காலம்தான்‌. பிழைகள்‌ மலிந்த பாடநூல்‌ 
களைத்‌ திருத்தி, வரலாற்றைத்‌ திருத்திடும்‌ குறை 


களை அகற்றி, நல்ல தமிழில்‌, தமிழர்தம்‌ வரலாற்‌ 
றைத்‌ தெளிவாக அறியும்‌ வண்ணம்‌- தமிழுக்கு 
ஏற்றம்‌ தந்ததும்‌ பகுத்தறிவு இயக்கம்தான்‌! 


இதன்‌ தொடர்ச்சியாக-—தந்தை பெரியார்‌ வழி 
யில்‌--பேரறிஞர்‌ அண்ணா வழியில்‌, அவர்தம்‌ ஒரே 
வாரிசாகத்‌ திகழும்‌ மாண்புமிகு தமிழக முதல்வர்‌ 
அவர்கள்‌, 
தமிழுக்கும்‌, தமிழர்க்கும்‌, தமிழ்‌ நாட்டிற்கும்‌ ஏற்‌ 
றத்தைத்‌ தேடி வருகிறார்‌. தமிழ்‌ மொழி தழைத்‌ 
திட, தமிழுக்கு என்றே தனியே பல்கலைக்கழகம்‌ -- 
குஞ்சையிலே “தமிழ்ப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌” கண்டவர்‌ 
முதல்வர்‌ புரட்சித்தலைவர்‌ அவர்களே. 

தமிழுக்கு ஏற்றம்‌ கண்டிட - சங்கம்‌ வளர்த்த 
மாமதுரையில்‌ மீண்டும்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்தை தொடங்‌ 
கித்‌ தமிழ்‌ வளர்ச்சிக்‌ கழகம்‌, தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மன்றம்‌ 
என்று தாய்த்‌ தமிமுக்கு ஏற்றம்‌ கண்டிட எண்ணற்ற 
நடவடிக்கைகளை மேற்கொண்டுள்ளது புரட்சித்‌ 
தலைவர்‌ ஆட்சி. பேரறிஞர்‌ அண்ணா காலத்தில்‌ 
இரண்டாம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ மாநாடு கண்டோம்‌; முதல்‌ 
வா்‌ புரட்சித்தலைவர்‌ அவர்கள்‌ மதுரையில்‌ ஐந்தாவது 
உலகத்‌ தமிழ்‌ மாநாட்டினை ஏற்றத்தோடு நடாத்திக்‌ 
காட்டினார்‌. இன்று கடல்‌ கடந்து மலேசியாவில்‌ 
ஆறாவது உலகத்‌ தமிழர்‌ மாநாட்டினை நடத்திடும்‌ 
பேறு பெற்றோம்‌. Ll 





தமிழகத்தை முப்பெரும்‌ அரசர்கள்‌ ஆண்டனர்‌ 
என்பது அனைவரும்‌ அறிந்ததே. அவர்களுள்‌ முதலா 
வதாகக்‌ குறிக்கப்படுகின்றவர்கள்‌ சேரர்கள்‌. 
களில்‌ ஒரு கிளையினர்‌ சேர நாட்டின்‌ கிழக்குப்‌ பகு 
தியை ஆண்டு வந்தனர்‌. 
பரம்பரையினர்‌. தகடூரை (தர்மபுரி) தலைநகராகக்‌ 
கொண்டு ஆண்டு சிறப்புற்றனர்‌. 
பதினான்காம்‌ நூற்றாண்டுவரை அதியமான்களைப்‌ 
பற்றிய செய்திகள்‌ கிடைக்கின்றன. அதியர்களும்‌, 
பின்வந்தவர்களும்‌ தர்மபுரி மாவட்டத்தில்‌ விட்டுச்‌ 
சென்றுள்ள தொல்‌ பொருள்களைப்‌ பற்றிய சில செய்‌ 


அவர்‌ 
அவர்கள்‌ தான்‌ அதியமான்‌ 


சங்ககாலம்‌ முதல்‌ 


திகளைக்‌ காண்போம்‌. 


அதியமான்‌ கோட்டையில்‌ (அதமன்‌ கோட்டை) 
தமிழகத்‌ தொல்‌ பொருள்‌ துறையினரால்‌ நடத்தப்‌ 
பட்ட அகழ்வாய்வில்‌ அதியமான்‌ கோட்டை சங்க 
காலம்‌ முதல்‌ புகழ்பெற்ற இடம்‌ என்பதற்கான சான்று 
கள்‌ கிடைத்துள்ளன. இன்று அக்கோட்டை அழிவுற்று 
கோட்டை இருந்ததா? என்ற ஐயத்தை உண்டாக்கும்‌ 
நிலையில்‌ உள்ளது. 

இக்‌ கோட்டையை ஓட்டி '*புரவடை”' என்று ஓர்‌ 
இடம்‌ உள்ளது. இது புரவிகள்‌ அடைத்து வைக்கப்‌ 
பட்ட இடமாக இருக்கலாம்‌ என்று கருதப்படுகிறது. 
அதியர்கள்‌ ““குதிரைக்‌ கோமான்கள்‌”” என்று அழைக்‌ 
கப்பட்டனர்‌. இவர்கள்‌ மலை குதிரைமலையாகும்‌. 
இன்றும்‌ இக்கோட்டையின்‌ வடமேற்கில்‌ உள்ள தாழ்‌ 
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வான பகுதி “குதிரைக்‌ கொல்லை?” என்று அழைக்கப்‌ 
படுகின்றது. குதிரைகள்‌ மேய்ந்த இடம்‌ என்பதால்‌ 
இப்பெயர்‌ தொன்றுதொட்டு வழங்கி வருகின்றது. 

பென்னாகரம்‌ - தருமபுரி நெடுஞ்சாலையில்‌ அதக்‌ 
கப்பாடி என்ற ஒரு கிராமம்‌ உள்ளது. இது **அதிய 
மான்‌ பாடி”? என்ற பெயரின்‌ திரிபே ஆகும்‌. பாடி 
என்றால்‌ படைகள்‌ தங்கிய இடமாகும்‌. இவ்வூரில்‌ 
ஒரு குளம்‌ உள்ளது. இக்‌ குளத்திற்கு “அதியமான்‌ 
குளம்‌” என்று பெயர்‌. அதியமான்களால்‌ வெட்டப்‌ 
பட்ட குளமாதலால்‌ இப்பெயர்‌ பெற்றுள்ளது. 

கிருட்டிணகிரி வட்டத்தில்‌ பெண்ணேஸ்வரர்‌ மடம்‌ 
என்ற இடத்தில்‌ பெரிய சிவன்‌ கோயில்‌ ஒன்றுள்ளது. 
இக்‌ கோயில்‌ தென்பெண்ணை ஆற்றங்கரையில்‌ அமைந்‌ 
துள்ளது. பெண்ணைமரம்‌ (பனைமரம்‌) இக்‌ கோயி 
லின்‌ ““தலவிருட்சமாகும்‌.?” இக்‌ கோயிலில்‌ அதிய 
மான்‌ பிள்ளையார்‌ என்ற பெயரில்‌ ஒரு பிள்ளையார்‌ 
உள்ளது. கல்‌ வெட்டிலும்‌ இப்பெயரே குறிக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது. அதியமான்‌ பரம்பரையில்‌ வந்தவர்கள்‌ 
அமைத்த பிள்ளையார்‌ ஆதலால்‌ 
பெற்று விளங்கி வருகின்றது. 


அப்பெயரைப்‌ 


அதியமான்‌ கோட்டையில்‌ இருந்து நெடுஞ்சாலை 
ஒன்று பிரிந்து கர்நாடக மாநிலத்தை நோக்கிச்‌ செல்‌ 
கின்றது. இந்த நெடுஞ்சாலையின்‌ ஓரமாகத்‌ தமிழகத்‌ 
தொல்பொருள்‌ துறையினர்‌ மைல்கல்‌ ஒன்றைக்‌ கண்டு 
பிடித்துள்ளனர்‌. அம்‌ மைல்கல்‌ ““அதியமான்‌ நெடுஞ்‌ 
சாலையில்‌'' அமைந்துள்ள மைல்‌ கல்லாகும்‌. 


இம்‌ மைல்‌ கல்லுக்குப்‌ பல சிறப்புகள்‌ உண்டு. படித்‌ 
தவர்கள்‌ அறிந்துகொள்ள நெடுஞ்சாலை செல்லும்‌ 
தொலைவை எழுத்தாலும்‌, படிக்காதவர்கள்‌ அறிந்து 
கொள்ளப்‌ பெரிய, சிறிய வட்டங்களாலும்‌ குறித்து 
இருப்பது ஒரு சிறப்பாகும்‌. இன்றைய நெடுஞ்‌ 
சாலையை ஓட்டிப்‌ பண்டைய நெடுஞ்சாலை அமைந்‌ 
திருப்பது மற்றொரு சிறப்பாகும்‌. 


““அதியமான்‌ நெடுவழி நாவற்தாவளம்‌ இருப்த்‌- 


தொன்பதின்‌ காவதம்‌?” என்று எழுத்தால்‌ எழுதப்‌ 
பட்டுள்ளது. இதன்‌ கீழ்‌ இருபத்தொன்பதைக்‌ குறிக்க 
பெரிய வட்டங்கள்‌ இரண்டும்‌, ஒன்பதினைக்‌ குறிக்க 
மூன்று வரிசையில்‌ சிறுசிறு வட்டங்களாக ஒன்பது 
வட்டங்களும்‌ அமைக்கப்பட்டுள்ளன. 

குகடூர்‌ மாவட்ட வரலாற்றுப்‌ பேரவையைச்‌ சேர்ந்த 
வார்களால்‌ அதியமான்‌ நெடுவழியின்‌ இருபத்து ஏழாம்‌ 
காவகத்தின்‌ மைல்கல்‌ கண்டு பிடிக்கப்பட்டுள்ளது. 
என்பவை பண்டைய நெடுந்‌ 
தொலைவைக்‌ குறிக்கப்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட நீட்டல்‌ 
அளவை ஆகும்‌. காதம்‌ என்பது இலக்கியக்‌ கல்வெட்டு 
வழக்குகளில்‌ 


காவதம்‌, காதம்‌ 


பயன்பட்டுவந்துள்ள சொல்லாகும்‌. 
அனால்‌, இதன்‌ உண்மையான அளவு குறித்துக்‌ கருத்து 
மாறுபாடுகள்‌ உண்டு. காதம்‌, காவதம்‌ என்பன ஓரே 
பொருளைத்‌ தருவன என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 
என்பதனைப்‌ பத்துமைல்‌ என்றும்‌, பன்னிரண்டு மைல்‌ 
என்றும்‌, ஏழு மைல்‌ என்றும்‌ பலவாறாக அறிஞர்‌ 
மாறுபடுகின்றனர்‌. இக்‌ கருத்து மாறுபாட்டை அதிய 
மான்‌ நெடுவழி மைல்‌ கற்கள்‌ போக்குகின்றன. 
அதியமான்‌ நெடுவழியின்‌ இருபத்தொன்பது இருபத்‌ 
தேழாம்‌ காவதங்களுக்கு இடைப்பட்ட தூரம்‌ ஒன்பது 


மைல்கள்‌. ஆகவே காதம்‌ என்பது நான்கரை மைல்‌ 


காதம்‌ 


என்பது வெள்ளிடைமலை. இன்றைய கிலோ மீட்ட 
ரில்‌ கூறுவதானால்‌, அது ஏழரை கிலோ மீட்டராகும்‌. 
இக்‌ கண்டுபிடிப்பு அரியதோர்‌ செய்தியும்‌, சிறப்பு 
மாகும்‌. 

தமிழ்‌ நாட்டிலேயே அதியமான்‌ நடுகற்களைக்‌ 
கொண்ட மாவட்டம்‌ தருமபுரி மாவட்டமாகும்‌. அது 
வும்‌ எத்தனை வகையான நடுகற்கள்‌? வியப்பான பல 
செய்திகளை இந்த நடுகற்களால்‌ அறியலாம்‌. தமிழ்‌ 
நாட்டிலேயே மிகப்‌ பழமையான நடுகல்‌ இந்த மாவட்‌ 
டத்தில்‌ தான்‌ கிடைத்துள்ளது. தருமபுரியில்‌ அமைந்‌ 
துள்ள ““அருங்‌ காட்சியகத்தில்‌” பலவகையான நடு 
கற்களைக்‌ காணலாம்‌. சேகரிக்கப்படாத நடுகற்கள்‌ 
எண்ணிலடங்கா. அவற்றில்‌ இரண்டைமட்டும்‌ இங்குக்‌ 
காணலாம்‌. 

தன்‌ அரசன்‌ போரில்‌ வெற்றி பெற்றால்‌ தன்‌ 
உடலை ஒன்பது துண்டுகளாக்கிக்‌ கொற்றவைக்குக்‌ 
காணிக்கையாக அளிப்பதாக வீரன்‌ நேர்ந்து கொண்டு, 


சாடிகளும்‌ கிடைத்துள்ளன. 


காணிக்கையாக அளிப்பதை ““நவகண்டம்‌” என்று 
அழைப்பர்‌. இது வீரம்‌ செறிந்த வரலாறு. 


இம்‌ மாவட்டத்தில்‌ ““குந்தானி?” என்ற ஓர்‌ இடம்‌. 
இங்குக்‌ கிடைத்த நடுகல்‌ சிறப்பான ஒன்று. எங்கும்‌: 
காணக்‌ கிடைக்காத ஒன்று. தன்‌ அரசன்‌ போரில்‌: 
வெற்றி பெற்றுவிட்டான்‌. தன்‌ உடலைக்‌ கொற்ற: 
வவைக்குக்‌ காணிக்கை யாக்கவேண்டும்‌. தான்‌ வழிபடும்‌. 
கொற்றவை கோயிலோ வெகு தொலைவில்‌ உள்ளது. 
வீரனோ போர்க்‌ களத்தில்‌ உள்ளான்‌. சற்றே இந்தத்‌: 
தான்‌. தனக்குக்‌ &ழ்‌ பணியாற்றிய குதிரை வீரனிடம்‌ 
தன்னைக்‌ கொன்று தன்‌ உடலைத்‌ தான்‌ வழிபட்ட 
கொற்றவைக்குக்‌ 


இட்டான்‌. 


காணிக்கையாக்கும்படி கட்டளை 
கட்டளையைப்‌ பெற்ற வீரன்‌ விரைந்து 
செயல்படுகிறான்‌. குதிரையின்‌ மேல்‌ அமர்ந்து தான்‌ 
கொன்ற வீரனின்‌ நொறுக்கப்பட்ட தலையுள்ள கூடை 
யைத்‌ தன்‌ தலைமேல்‌ சுமந்து கொண்டு திரும்பி' 
நோக்கிய வண்ணம்‌ விரைந்து கொற்றவை கோவிலை 
நோக்கிச்‌ செல்கின்றான்‌. இக்காட்சியினை நடுகல்லில்‌ 
வடித்துள்ளனர்‌. காணத்‌ தக்க இக்காட்சியினைக்‌. 
குருமபுரி அருங்காட்சியகத்தில்‌ காணலாம்‌. 

சந்தூர்‌ என்றோர்‌ கிராமம்‌. அங்குப்‌ பலவகையான 
பல்வேறு கால நடுகற்களைப்‌ பரவலாகப்‌ பார்க்கலாம்‌. 
தங்கள்‌ நாட்டினை அழிக்க வந்த பகைவனை எதிர்க்‌. 
கின்றான்‌ வீரன்‌ ஒருவன்‌. கடும்‌ போர்‌ நிகழ்கின்றது. 
போரில்‌ தன்‌ எதிரியின்‌ தலையை வெட்டிச்‌ சாய்க்‌ 
அத்கோடு நின்றான்‌ இல்லை. தான்‌ 
வெட்டிய பகைத்‌ தலைவன்‌ தலையினைத்‌ தன்‌ இடது 
கையில்‌ எடுத்துக்‌ கொள்கின்றான்‌. 


கின்றான்‌. 


தலைமுடியினை 
நன்றாகத்‌ தன்‌ கையில்‌ சுற்றிப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டுள்‌ 
ளான்‌. வெட்டுப்‌ பட்ட தலையில்‌ இரத்தம்‌ சொட்டு 
கின்றது. மற்றொரு கையில்‌ வாளினை உயர்த்திப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு முன்னேறிச்‌ செல்கின்றான்‌. முகத்‌. 
தில்‌ கடுங்கோபம்‌, முறுக்கிய மீசை, அகன்ற பார்வை, 
வீராவேசம்‌ கொண்டு செல்கின்றான்‌. 


நமது முன்னோர்கள்‌ எடுத்த அவ்வீரனின்‌ நடுகல்‌. 
இன்று காடுகட்கு இடையே மழையில்‌ நனைந்து, 
வெயிலில்‌ காய்ந்து கேட்பாரற்றுக்‌ கிடக்கின்றது. 
பாதுகாக்க, வரலாற்றுப்‌ பொருள்‌ 
இல்லை. தொல்பொருள்‌ துறைக்கு எண்ணமுமில்லை 


பேரவைக்குப்‌ 


வெளிநாட்டினர்‌ தொடர்பு இம்‌ மாவட்டத்திற்கு, 
இருந்தது என்பதற்குப்‌ பல சான்றுகள்‌ கிடைத்‌ 
துள்ளன. உரோமானியக்‌ காசுகளும்‌ உரோமானிய 
அதுவும்‌ மிகவும்‌ பள 
பளப்பாக்கப்பட்ட உரோமானிய சாடிகள்‌ கிடைத்‌. 
துள்ளதானது மிகச்‌ சிறப்பாகும்‌: பல இடங்களில்‌ அகழ்‌ 
வாய்வு செய்யப்பட வேண்டும்‌.. செய்தால்‌ தமிழக 


வரலாற்றையே மாற்றம்‌ செய்யக்‌ கூடிய சான்றுகள்‌ 


இடைப்பது உறுதி, பல்லவர்‌ காலக்‌ காசுகளும்‌, சோழர்‌ 
காலக்‌ காசுகளும்‌, மொகலாயர்‌ காலக்‌ காசுகளும்‌ 
நாயக்கர்‌ காலக்‌ காசுகளும்‌ ““கொள்ளுக்‌ காசு என்று 
இப்பகுதி மக்களால்‌ அழைக்கப்படும்‌ தங்கக்‌ காசுகளும்‌ 


ஏராளமாகக்‌ கிடைத்துள்ளன. 


தமிழகத்திலேயே மிகவும்‌ பழைமையான ஒவியங்‌ 
கள்‌ ““மல்லப்‌ பாடியில்‌?” கிடைத்துள்ளன. வேட்டை 
யாடும்‌ காட்சிகளும்‌, போரிடும்‌ காட்சிகளும்‌ கொண்‌ 
டவை அவை. மகாராச கூடையில்‌ வண்ண ஓவியங்கள்‌ 
இடைத்துள்ளன. சோழபாடியில்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்ட 
ஓவியங்கள்‌ மிகவும்‌ சிறப்பானவை. ஓவியம்‌ தட்டப்‌ 
பட்டு, ஓவியம்‌ அழிந்தாலும்‌ தன்‌ எண்ணம்‌ அழியாமல்‌ 
இருக்க ஓவியத்தைப்‌ பள்ளமாகச்‌ செதுக்கிப்‌ பள்ளத்‌ 
இன்‌ மேல்‌ வண்ணம்‌ தட்டி இருப்பது காணக்‌ கிடைக்‌ 
காத ஒன்றாகும்‌. 

காவேரிப்பட்டினத்திற்கு அருகில்‌ கண்டுபிடிக்கப்‌ 
பட்ட ஓவியங்கள்‌ பல வண்ணங்கள்‌ கொண்டவை 
ஆகும்‌. இவற்றைப்‌ படி யெடுக்கவும்‌, பாதுகாக்கவும்‌ 


முயற்சிகள்‌ இல்லை. சிறுவர்களாலும்‌ பாமரர்களாலும்‌ 


இவை அழிந்துகொண்டு இருக்கின்றன. கிடைத்தற்கரிய 
பொருள்களையும்‌ சான்றுகளையும்‌ நாள்தோறும்‌ இம்‌ 


மாவட்டம்‌ இழந்து கொண்டே உள்ளது. 


அதியமான்‌ கோட்டை ''சென்னகேசவப்‌ பெருமாள்‌ 
கோவிலிலுள்ள நாயக்கர்‌ கால ஓவியங்கள்‌ இம்மாவட்‌ 
டத்திற்குக்‌ கிடைத்துள்ள மிகப்‌ பெரிய பேறாகும்‌. பல 
வண்ணங்களில்‌ வரையப்பட்ட ஓவியங்கள்‌ கோவில்‌ 
மண்டபம்‌ முழுவதும்‌ நிறைந்துள்ளன. ஒரே ஓவியத்தில்‌ 
ஒரு நோக்கில்‌ இராமாயணக்‌ காட்சிகளும்‌, மற்றொரு 
நோக்கில்‌ பாரதக்‌ காட்சிகளும்‌ காட்சி தருகின்றன. 
இவ்வரிய ஒவியங்கள்‌ அனைவரையும்‌ மகிழ்ச்சியில்‌ 
ஆழ்த்துவதாகும்‌. 


ஓலைச்‌ சுவடிகளை எவரும்‌ தேடிச்‌ சேகரிக்காத 
மாவட்டம்‌ தருமபுரி மாவட்டம்‌ ஆகும்‌. தமிழ்த்‌ 
தாத்தா டாக்டர்‌ உ.வே.சா. அவர்களின்‌ கால்கள்‌ 
படாத மாவட்டம்‌ இதுதான்‌. எனவே நிறையச்‌ சுவடி 
கள்‌ அழிந்தும்‌, அழிந்துகொண்டும்‌ இருக்கின்றன. 
தருமபுரியில்‌ வாழ்ந்த பல புலவர்களின்‌ பெயர்கள்‌ 
தமிழ்‌ இலக்கெ வரலாற்றில்‌ இடம்பெற முடியவில்லை. 
சான்றாக ““நள விருத்தம்‌” பாடிய பணைக்குளம்‌ வட 
மலைப்‌ புலவன்‌ பெயர்‌ இதுவரை இடம்‌ பெறவில்லை. 
தகடூர்‌ யாத்திரை''-யின்‌ சில பாடல்களே கிடைத்‌ 
அண்மையில்‌ ஒரு நொண்டி நாடகமும்‌, 
நூலும்‌, 
உரையும்‌ நண்பரின்‌ அரிய முயற்சியால்‌ கிடைத்‌ 
துள்ளது என்பது பாராட்டிற்கும்‌, போற்றுதலுக்கும்‌ 
உரியது ஆகும்‌. [] 


துள்ளன. 


கிடைத்தற்கரிய “அகத்தியர்‌ பாட்டியல்‌”? 





மதுரை பிறந்த வரலாறு 


மதுரை என்பது குமரிமலைத்‌ கொடரிற்‌ பிறந்து கிழக்கு முகமாய்‌ ஓடிக்‌ 
தழ்க்கடலிற்‌ கலந்ததும்‌, கங்கைபோலும்‌ பெரியதுமான பஃறுளியாற்றங்கரையில்‌ 
அமைந்த பாண்டியரின்‌ முதல்‌ தலைநகரும்‌ தலைக்கழக இருக்கையும்‌ ஆகும்‌. 


பாண்டியர்‌ மதிக்குலத்தாராகலின்‌ தம்குல முதலாகக்‌ கருதிய மதியின்‌ 


பெயரால்‌ தமது தலைநகருக்கு முதிரை எனப்‌ பெயரிட்டனர்‌. 


மதுரை எனத்திரிந்தது. 


குமரிமலை மூழ்கு முன்போ, 


அது பின்னர்‌ 


மூழ்கிய பின்போ, குமரி நாட்டினின்று 


வடக்கே சென்ற தமிழர்‌ வழியினரே, கண்ணபிரான்‌ வாழ்ந்த மதுரையையும்‌ 


அமைத்தனர்‌. 
நினைவு கூர்தற்‌ பொருட்டாகும்‌. 


அதற்கு அப்பெயரிட்டது அவர்தம்‌ முன்னோர்‌ இடத்தை 


மதுரை எழுத்தாளர்‌ மன்ற பதினாறாம்‌ ஆண்டு மலர்‌ (1974-75) 


பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்பு இலங்கையானது 
இந்தியத்‌ துணைக்‌ கண்டத்தோடு இணைந்த நிலப்‌ 
பகுதியாக இருந்தது. ஆனால்‌, பிறகு ஏற்பட்ட கடல்‌ 
. கோள்களின்‌ விளைவாக இலங்கைப்‌ பகுதி இந்தியா 
வினின்றும்‌ துண்டிக்கப்பட்டுத்‌ தனித்‌ தீவாக மாறியது 
என்று நிலநூல்‌ வல்லுநர்‌ கூறுகின்றனர்‌. 
இலங்கையின்‌ தட்ப வெப்பம்‌, கலை, பழக்க 
வழக்கங்கள்‌ பண்பாடு முதலியன தமிழ்‌ நாட்டோடு 
ஓத்து இருக்கின்றன. 


மேலும்‌, இலங்கைத்‌ தீவானது தஞ்சை இராமநாத 
புர மாவட்டக்‌ கடலோரப்‌ பகுதிகளிலிருந்து புறப்‌ 
பட்டாலும்‌ ஏறத்தாழ 20, 25 கல்‌ தொலைவில்‌ 
அமைந்திருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. எனவே, கடல்கோள்‌ 
ஏற்பட்ட காலத்தில்‌ கஞ்சை இராமநாதபுர மாவட்ட 
எல்லைகளை ஒட்டிக்‌ கடல்‌ புகுந்திருக்கவேண்டும்‌ 
என்பதையும்‌ அறியலாம்‌. அதனால்தான்‌ இலங்கை 


அவ்வாறு துண்டிக்கப்பட்டு அமைந்துள்ளது. 


தமிம்‌ இலக்கியங்களில்‌ குமரிக்கண்டம்‌, குமரிக்‌ 
கோடு (குமரிமலை) என்றெல்லாம்‌ நிலப்பகுதிகள்‌ 
இருந்தனவாகப்‌ பேசப்படுகின்றன. சிலப்பதிகாரத்தில்‌ 
உள்ள “பஃறுளி ஆற்றுடன்‌ பன்மலை அடுக்கத்துக்‌ 
குமரிக்கோடும்‌ கொடுங்கடல்‌ கொள்ள”? என்ற வரிகளி 


லிருந்து பழங்காலக்‌ குமரியாறு, குமரிமலை பற்றி 





அறிகிறோம்‌. 


தன . அவை கடல்கோள்களால்‌ அழிந்தன. ஆனால்‌, 


அவை கன்னியாகுமரியை ஓட்டி இருந்‌: 


இலங்கையானது அழியவில்லை. அதற்கு மாறாகக்‌ 
கடல்‌ கோளால்‌ இந்திய நிலத்திலிருந்து துண்டிக்கப்‌' 
பட்டது என அறிகிறோம்‌. 


சிலப்பதிகார காலத்தில்‌ இலங்கையை ஆண்ட கய: 
வாகு என்னும்‌ மன்னன்‌, கண்ணகிக்குச்‌ சிலை எழுப்பு 
விழாவில்‌ கலந்து கொண்டதாகவும்‌ சேரன்‌ செங்குட்டு: 
வன்‌ அவனை வரவேற்றதாகவும்‌ இளங்கோவடிகள்‌ 
கூறுகிறார்‌. இலங்கையில்‌ ஏராளமான தமிழர்கள்‌ 
குடியேறி யாழ்ப்பாணப்‌ பகுதியில்‌ பரவினர்‌. 


குப்த மன்னர்கள்‌ இந்தியாவை ஆண்ட காலத்தில்‌: 
இலங்கை மன்னன்‌ ஆன மேகவர்ணன்‌ என்பவன்‌ 
சமுத்திர குப்தனின்‌ உதவியைப்‌ பெற்றான்‌. இ.பி, 
5-ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ அஜந்தா வண்ண ஓவியப்‌ பாணி 
யில்‌, இலங்கையில்‌ சிரியாமலையில்‌ 
வரையப்பட்டன. பாஹியானின்‌ 


இலங்கை இடம்‌ பெற்றிருக்கிறது. 


ஒவியங்கள்‌ 


குறிப்புகளிலும்‌. 


கி.பி. 7-ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ ஆண்ட மன்னர்களின்‌ 
தலைநகரை அனுராதபுரத்திலிருந்து பெொலனருவா 
என்ற இடத்துக்கு மாற்றினர்‌. 
களுக்கும்‌ இலங்கை நெருங்கிய 
தொடர்பு இருந்தது. நரசிம்மவர்மப்‌ பல்லவன்‌ 
இலங்கை மன்னவன்‌ ஆன மானவர்மன்‌ இழந்த தன்‌ 


பல்லவ மன்னர்‌ 
மன்னர்களுக்கும்‌ 


ஆட்சியை மீண்டும்‌ பெற, உதவி செய்தான்‌. தி.பி. 
10-ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ கொழும்பு தோன்றியது. 


இராசராச சோழனும்‌ இராசேந்திர சோழனும்‌ 
இலங்கையை வென்றனர்‌. குலோத்துங்க சோழன்‌ 
காலத்தில்‌ இலங்கை மன்னனான விஜயபாகு தன்‌ 
நாட்டின்‌ சுதந்தரத்தை மீட்டான்‌. முதலாம்‌ பராக்கிர 
மபாகு இலங்கை மன்னனாக ஆட்சிபீடம்‌ ஏற்றான்‌. 


இலங்கைத்‌ தீவின்‌ தலைநகரம்‌ கொழும்பு ஆகும்‌. 
உலகத்தின்‌ தலைசிறந்த துறைமுகங்களில்‌ இதுவும்‌ 
ஒன்றாகும்‌. மேல்நாட்டுக்‌ கப்பல்கள்‌ கீழ்த்திசை 
நோக்கி வரும்பொழுது வழியில்‌ வசதி மிக்க துறை 
முகமாக இது இருந்ததாலும்‌, இரண்டாம்‌ உலகப்‌ 
போரின்‌ போது சிங்கப்பூர்‌ ஐப்பானியரிடம்‌ பிடிபட்ட 
தால்‌ ஆங்கிலேயரின்‌ படைத்தளமாக இது பயன்படுத்‌ 
கொழும்புத்‌ துறைமுகம்‌ இன்று 
சிறப்பான வளர்ச்சி பெற்றிருக்கிறது. 


தப்பட்டதாலும்‌ 


கொழும்பு நகரம்‌ தி. பி. பத்தாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
உருவாக்கப்‌ பெற்றது. இதன்‌ மக்கள்‌ தொகை 
கொழும்பின்‌ புறநகராக இருப்‌ 
பது வெள்ளவெக்கை ஆகும்‌. இங்குள்ள ஸ்ரீராம 
கிருஷ்ண மடம்‌ இந்தியாவில்‌ கல்கத்தாவிற்கு அடுத்த 
பேலூர்‌ மடத்தைத்‌ தலைமையாகக்‌ கொண்டது. 
இது கி. பி. 1897ஆம்‌ ஆண்டு சுவாமி விவேகானந்த 
ரின்‌ முயற்சியால்‌ சிகாகோவில்‌ தொடங்கப்‌ பெற்ற 
தாகும்‌. விவேகானந்தர்‌ இந்து சமயத்‌ தூதுவராய்‌ 
அமெர்க்காவில்‌ சிகாகோ மாநாட்டில்‌ கலந்துகொண்டு 
உலகப்‌ புகழ்‌ பெற்று மேல்நாடு முழுதும்‌ சுற்றுப்பய 
ணம்‌ செய்து இந்து மதத்தைப்‌ பரப்பி இந்தியாவிற்குத்‌ 
திரும்பும்‌ பொழுது முதலில்‌ இலங்கையில்‌ தான்‌ இறங்‌ 
தினார்‌. 


8 இலட்சம்‌ போர்கள்‌. 


இலங்கையில்‌ ஸ்ரீ ராமகிருஷ்ண மடம்‌ ஏற்படுத்த 
வும்‌ அதற்குத்‌ தக்கதொரு துறவியைத்‌ தலைவராக 
்‌ அனுப்பவும்‌ இசைந்தார்‌. பிறகு அவர்‌ இலங்கையி 
லிருந்து இராமேஸ்வரம்‌ வந்து இராமநாதபுரம்‌ வந்‌ 
கார்‌. இராமநாதபுரம்‌ மன்னர்‌ திரு. பாஸ்கர 
சேதுபதி விவேகானந்தரைத்‌ தேரில்‌ அமர்த்தி அவரே 
தேரை இழுத்து வந்தார்‌. 


இலங்கையில்‌ மடம்‌ தொடங்க திரு சிவானந்த 
சுவாமி அவர்களை விவேகானந்தர்‌ கி. பி. 1897இல்‌ 
அனுப்பினார்‌. கொழும்பில்‌ அப்போது இருந்த 
சொக்கநாதன்‌ என்னும்‌ நண்பருக்கு விவேகானந்தர்‌ 
30-6-1987இல்‌ எழுதிய புகழ்மிக்க கடிதம்‌ வருமாறு. 


அம்மோரா, 
20-06-7897 
அன்பு நண்பார்‌, 
இக்கடிதம்‌ கொண்டு வரும்‌ சுவாமி சிவானந்தர்‌ 
என்பவர்‌, நான்‌ அங்கு வந்திருந்தபோது அளித்த உறுதி 
மொழிப்படி இலங்கைக்கு அனுப்பப்படுகிறார்‌. அவ 
ருக்கு அளிக்கப்‌ பெற்றுள்ள அரும்பணியினைச்‌ செய்‌ 
வதற்கு அவர்‌ மிகவும்‌ தகுதி வாய்ந்தவர்‌. அதுவும்‌ 
உங்கள்‌ ஆதரவுடன்செய்வார்‌. நீங்கள்‌ அவரை உங்‌ 
களது இலங்கை நண்பர்களுக்கு அறிமுகம்‌ செய்து 
வைப்பீர்கள்‌ என்று நம்புகிறேன்‌. 


இறைப்பணியில்‌ , 
விவேகானந்தர்‌. 
இக்‌ கடிதத்தினைக்‌ கொழும்பிற்குக்‌ கொண்டு 
வந்த சுவாமி சிவானந்தர்‌ கொழும்பில்‌ ஸ்ரீராம 


கிருஷ்ண மடத்தினைத்‌ தொடங்கி அரும்‌ பாடுபட்டு 
வளர்த்தார்‌. இன்னும்‌ வெள்ளவெத்தை மடத்தில்‌ 
மேற்குறிப்பிட்ட கடிதம்‌ கண்ணாடி போடப்பட்டு 
முற்றத்தில்‌ தொங்குவதைக்‌ காணலாம்‌. மேலும்‌ 
விவேகானந்தர்‌ இலங்கையில்‌ பல இடங்களில்‌ சொற்‌ 
பொழிவுகள்‌ நடத்தியபோது ஏராளமான தமிழ்‌ 
மக்கள்‌ கூடி இருந்தார்கள்‌. பல பகுதிகளில்‌ இருந்‌ 
தும்‌ வந்திருந்தார்கள்‌. இந்த வரவேற்பைக்‌ காணச்‌ 
சயொத புத்த சன்னியாசிகள்‌ மத்தளம்‌ கொட்டி 
விவேகானந்தர்‌ பேச்சைக்‌ கேளாத வண்ணம்‌ செய்‌ 
இதை விவேகானந்தரே தமிழ்‌ நாட்டிற்கு 
வந்த பொழுது பல இடங்களில்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


கார்கள்‌. 


ஈம நாட்டில்‌ உள்ள பாடல்‌ பெற்ற தலங்கள்‌ 
இரண்டு. அவை இருக்கேதீசுவரமும்‌ திருகோணமலை 
யும்‌. திருக்கேத்சுவரம்‌ தலை மன்னாருக்கு அருகில்‌ 
உள்ளது. குலைமன்னாருக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ மன்னார்‌ 
என்னும்‌ ஊர்‌ இருக்கிறது. அதற்கு அருகில்‌ ஆறு 
மைல்‌ மேற்கே மாதோட்டம்‌ என்னும்‌ சிற்றூரில்‌ திருக்‌ 
கேதீசுவரம்‌ என்னும்‌ சோலை சூழ்ந்த கோவில்‌ இருக்‌ 
திறது. திருக்கேதீசுவரம்‌ என இவ்வூரில்‌ ஒன்பான்‌ 
கோள்களில்‌ ஒன்றான கேது வழிபட்டு முத்தி அடைந்த 
தலம்‌ ஆகையால்‌ இதற்குத்‌ திருக்கேத்ஸ்வரம்‌ என்னும்‌ 
பெயர்‌ ஏற்பட்டது. இது இலங்கைத்‌ தீவின்‌ மேற்குக்‌ 
கரையில்‌ அமைந்துள்ளது. 


இக்கோவில்‌ பாலாலி என்னும்‌ ஆற்றங்கரையில்‌ 
அமைந்துள்ளது. இந்த மாதோட்ட நகர்‌ முற்காலத்‌ 
தில்‌ நாந்தை என்று வழங்கப்‌ பெற்றது. இத்திருத்‌ 
தலத்தில்‌ கேது பிறகு துவட்டா முதலிய முனிவர்களும்‌ 
மயில்வான்‌ என்ற அசுரனும்‌ வழிபட்டு வீடுபேறுஅடைந் 
தனர்‌. 


இங்குள்ள வக கேதீச்சரர்‌ என்றும்‌ இறை 
விக்கு கவுரி அம்மை என்றும்‌ பெயர்‌. இங்குள்ள 
தீர்த்தம்‌ கவுரி தீர்த்தம்‌ எனப்படும்‌. இத்தலத்‌ 
தனைச்‌ சம்பந்தர்‌ சுந்தரர்‌ ஆகிய இருவரும்‌ பாடிப்‌ 
யரவியுள்ளனர்‌. 


ஈம நாட்டுத்‌ தலங்களுக்கு இவர்கள்‌ நேரில்‌ வந்து 
யாடியதாகவும்‌ இராமேஸ்வரக்‌ கரையிலிருந்தும்‌ பாடி 
யதாகவும்‌ தெரிகிறது. சம்பந்தரின்‌ பதிகம்‌ ஒன்றும்‌ 
சுந்தரர்‌ பதிகம்‌ ஒன்றும்‌ இத்‌ தலத்தைப்‌ பற்றி அமைந்‌ 


துள்ளன. 
திருக்கோணமலை 


இலங்கை சிவத்‌ தலங்கள்‌ இரண்டிலும்‌ முதன்மை 
யானது திருக்கோணமலையே அகும்‌. இலங்‌ 
கைத்‌ தீவின்‌ கிழக்குக்‌ கரையில்‌ யாழ்ப்பாணத்துக்குத்‌ 
தென்‌ கிழக்கே இது அமைந்துள்ளது. முப்புறமும்‌ 
சுற்றிக்‌ கடல்‌ சூழ்ந்திருக்க மலைப்பாறையான பகுதி 
யின்‌ உச்சியில்‌ திருக்கோண சுவாமி கோவில்‌ கொண்‌ 
டுள்ளார்‌. முற்‌ காலத்தில்‌ வாயு தேவனும்‌ அதி 


சேடனும்‌ கோவில்‌ கொண்டுள்ளனர்‌. 


முற்காலத்தில்‌ வாயு தேவனும்‌, ஆதி சேடனும்‌ 
தம்முள்‌ பலசாலி யாரென்று அறியப்‌ போட்டியிட்டுப்‌ 
போராடிய போது ஆதி சேடன்‌ மேரு மலையை 
வளைத்துப்‌ பிடித்தான்‌. உடனே வாயு தேவன்‌ தன்‌ 
திறமையினால்‌ மேரு மலையின்‌ ஐந்து சிகரங்களையும்‌ 
பறித்து எறிந்தான்‌. அவற்றுள்‌ ஒரு சிகரமே திருக்‌ 
கோணமலை என்று செவ்வந்திப்‌ புராணம்‌ கூறுகிறது. 
அதனால்‌ இத்‌ தலத்துக்குத்‌ தென்‌ கயிலாயம்‌ என்ற 
பெயரும்‌ உண்டு. 


பழங்காலத்தில்‌ இக்கோவிலில்‌ வரராம தேவன்‌ என்ற 
சோழனும்‌ அவன்‌ மகன்‌ குளகோட்டன்‌ என்பவனும்‌ 
இருவிழாச்‌ செய்ததாகப்‌ புராணங்கள்‌ புகழ்கின்றன. 
பின்னர்‌ தன்‌ ஆட்சிக்‌ காலத்தில்‌ (சி, பி, 113-125) 
இக்‌ கோவிலுக்குப்‌ பல அறக்‌ கட்டளைகள்‌ அளித்துச்‌ 
சிறப்பித்ததாகக்‌ கல்‌ வெட்டுகள்‌ செப்புகின்றன. 

கடற்‌ கரையில்‌ கோணமாக அமைந்த நிலப்‌ பகுதி 
யில்‌ மலையாக அமைந்திருப்பதால்‌ இத்தலத்திற்குக்‌ 


- கோணமலை என்று பெயர்‌ வந்தது. இராவணன்‌ இம்‌ 


மலை வெட்ட முயன்றிருக்கிறான்‌. 

இம்‌ முயற்சியில்‌ ஒரு பகுதியை வெட்டியிருக்கிறான்‌. 
சிறிதளவே வெட்ட முடிந்தது. அதற்கு மேல்‌ அவ 
னால்‌ வெட்டவோ அசைக்கவோ முடியவில்லை. அவன்‌ 
வெட்டிய ஒரு பகுதி கோவிலுக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ பெரும்‌ 
பிளவாக உள்ளது. 150 அடி ஆழம்‌ உள்ள அந்தப்‌ 
பாகம்‌ கடல்‌ அலை மோதி ஓம்‌ என்னும்‌ ஒலி கேட்டுக்‌ 
கொண்டே இருக்கிறது. இந்த இடத்திற்கு “* இரா 
வணன்‌ வெட்டு என்றும்‌ பெயர்‌ உள்ளது. 

கதிர்காமம்‌ 

மரத்லாலியிருந்து கதிர்காமம்‌ வரை சுமார்‌ 100 
மைல்‌ காடு தான்‌. மரங்கள்‌ அடர்ந்த காடு. ஆள்‌ 
நடமாட்டமோ வாகன நடமாட்டமோ இல்லை. இப்‌ 
பகுதியில்‌ இரவில்‌ பெரும்பாலும்‌ யாரும்‌ பயணம்‌ 
செய்வதில்லை. 

கதிர்காமம்‌ அருகில்‌ ணி கங்கை என்னும்‌ 
ஆறு ஓடுகிறது. அதிலிருந்து ஓம்‌ என்ற ஓலி எப்‌ 
போதும்‌ கேட்கிறது. அதில்‌ தண்ணீர்‌ எப்போதும்‌ 
வற்றுவதே இல்லை. புண்ணிய நதியான மாணிக்க 
கங்கை நதிப்‌ படுகையில்‌ மாணிக்கக்‌ கற்கள்‌ கிடைப்‌ 
பதாகச்‌ சொல்லப்படுகிறது . பு 





இரஞ்சீதம்‌ இராமசாமி 
காங்கிரசு இயக்கத்தில்‌ ஈடுபட்டு, கதர்‌ மட்டுமே அணிந்து சமுதாய முன்னேற்றப்‌ பணிகளில்‌ 


ட... 


சிதம்பரம்‌, 


தலைவர்‌, 
தலைவர்‌. 





கோவை மாவட்டக்‌ காங்ரெசுப்‌ பொறுப்பாளர்களில்‌ ஒருவராகவும்‌ இருந்தார்‌. 


கோவையில்‌ மாரீஸ்‌ எனும்‌ வெள்ளையர்‌ ஆட்டுத்‌ தலைவராக 
இருந்த அந்நாளில்‌ அரசின்‌ மதுவிலக்குப்‌ பிரச்சாரக்‌ குழு, தாழ்த்‌ 
கப்பட்டோர்‌ நலக்‌ குழுக்களில்‌ பணியாற்றினார்‌. 


குமிழ்‌ நாட்டில்‌ அந்நாளில்‌ அரசு நியமித்த “பெஞ்சு கோர்ட்டு” 
முதல்‌ பெண்‌ நீதிபதி இவர்‌. 


இவரது தந்தை 'இராவ்சாகிப்‌” 


நீலகிரி மாவட்டத்தில்‌ புகழ்‌ பெற்றவர்‌. இவர்‌ மகன்‌ 


டாக்டர்‌ இரா. சனார்த்தனம்‌ ஆவார்‌. 


காமராசர்‌ போட்டியிட்ட பல தேர்தல்களில்‌ இவர்‌ முக்கியப்‌ 
பொறுப்பு வகித்துத்‌ தேர்தல்‌ பணியாற்றினார்‌. 

ஓமந்தூரார்‌ முதலமைச்சர்‌, காமராசர்‌ தமிழ்‌ நாடு காங்ரெசுத்‌ 
சி. சுப்பிரமணியம்‌ கோவை மாவட்டக்‌ காங்கிரசுத்‌ 
அப்போது ஈரோட்டு மாவட்டப்‌ பொருளாளராகத்‌ 


தாம்‌ பணியாற்றியதை எண்ணி இவர்‌ மிகவும்‌ பெருமைப்படுகிறார்‌. 


டாத்டர்‌ தாமரைத்தண்ஸ 





ன 


சகலலோகச்‌ சக்கரவர்த்தி 
இராசநாராயணச்‌ சம்புவராயன்‌ 


தொ ண்டை நன்னாட்டைத்‌ தலைமையிடமாகக்‌ 
கொண்ட பல்லவப்‌ பேரரசு வீழ்ந்த பிறகு, பிற்காலச்‌ 
சோழர்கள்‌ பல்லவ மண்டலத்தையும்‌, சோழ மண்ட 
லத்தையும்‌ ஆண்டனர்‌. பல்லவ அரச வழியினர்‌, 
தொண்டைமான்‌, காட்டவராயர்‌, சம்புவராயர்‌ என்‌ 
னும்‌ குடிவழிக்‌ கிளைகளாகப்‌ பிரிந்து சோழர்களிடம்‌ 
படைத்‌ தலைவர்களாகவும்‌, அரசியல்‌ அதிகாரிகளாக 
வும்‌ பணியாற்றினர்‌. அவ்வாறு, பணியாற்றியவர்‌ 
களில்‌ சிலர்‌, சோழப்‌ பேரரசு நலிந்து தேய்ந்த பின்னா்‌ 
தாங்களே மீண்டும்‌ சிற்றரசர்களைப்‌ போல்‌ பெருஞ்‌ 
அவர்களுள்‌. 
சம்புவராயர்கள்‌ செங்கற்பட்டு, வட ஆர்க்காடு மாவட்‌ 


செல்வாக்குடன்‌ ஆட்சி புரிந்தனர்‌. 


டங்களில்‌ சிறப்பான ஆட்சியை நடத்தினர்‌.  £ சகல 
லோக சக்கரவர்த்தி * என்பது போன்ற சிறப்பு மொழி 
களைத்‌ தங்கள்‌ பெயருக்கு முன்னால்‌ அமைத்துக்‌ 
கொள்ளும்‌ அளவுக்கு அவர்கள்‌ புகழ்‌ ஓங்கியிருந்தது. 

வென்று மண்கொண்ட சம்புவராயனான  ஏகாம்‌ 
பரநாதச்‌ சம்புவராயன்‌ மகன்‌, சகலலோகச்‌ சக்கர 
வர்த்தி இராசநாராயணச்‌ சம்புவராயன்‌ ௫, பி. 
1337-1373) ஆட்சிக்கு வந்தான்‌. அவனுடைய 
16-ஆவது ஆட்சி ஆண்டில்‌ (கி.பி. 1353) திருமால்‌ 
பாடி அரங்கநாதர்‌ கோயிலில்‌ வெட்டப்பட்டுள்ள கல்‌ 


வெட்டு, நலிவுற்ற கோயில்களுக்கு நல்வழி காட்டும்‌ 


அரிய கல்வெட்டாகும்‌. 
திருமால்பாடிக்‌ கல்வெட்டுகள்‌ 


திருமால்பாடிக்‌ கோயிலில்‌ மொத்தம்‌ பதினொரு 
கல்வெட்டுகள்‌ காணப்படுகின்றன. அவற்றுள்‌, முத 
லாம்‌ குலோத்துங்கன்‌ (கி.பி. 1140) காலத்துக்‌ கல்‌ 
வெட்டு ஒன்றும்‌, இராச நாராயணச்‌ சம்புவராயன்‌ 
காலத்துக்‌ கல்வெட்டுகள்‌ ஐந்தும்‌, வீர நரசிங்கத்‌ தேவர்‌ 
மகன்‌ அச்சுததேவ மகாராயர்‌ (கி. பி. 1529) காலத்‌ 
துக்‌ கல்வெட்டு ஒன்றும்‌ குறிப்பிடத்தக்கவை. 


நின்றுபோன வழிபாடுகள்‌ 


இ.பி. 1354இல்‌ பொறிக்கப்பட்டுள்ள சகலலோகச்‌ 
சக்கரவர்த்தி இராசநாராயணச்‌ சம்புவராயன்‌ கல்‌ 
வெட்டு, ஏற்கனவே கோயிலில்‌ நடைபெற்று வந்த 
திருவிழாக்களும்‌, வைக்கப்பட்டு வந்த சாந்தி விளக்கு 
களும்‌ பருவகாலங்களில்‌ நடைபெற்று வந்த சுவாமி 
எழுந்தருளுதலும்‌ நின்று போய்‌, திருப்பணிகள்‌ நடை 
பெறாமல்‌ இருந்ததைக்‌ குறிப்பிடுகிறது. 


திருக்கோயில்‌ பணிகளை ஏற்றிருந்த மன்றாடிகளே 
இத்‌ திருவிழாக்களைச்‌ செய்து வந்தனர்‌. வருவாய்‌ 
இன்மையால்‌ விழாக்கள்‌ நின்றுவிட்டன. மீண்டும்‌, . 
ஸ்ரீ சந்திகள்‌ (விளக்குகள்‌) வைக்கவும்‌, விழாக்கள்‌ நடை 
பெறவும்‌, பள்ளிகொண்ட பெருமாள்‌ எழுந்தருளி, திரு 


வீதுகளில்‌ உலா வரவும்‌ ஆன திருப்பணிகள்‌ செய்ய 
இராச நாராயணன்‌ முடிவு செய்தான்‌. 


இராச நாராயணன்‌ ஆளுகைக்கு உட்பட்டிருந்த 
ஊர்களில்‌ முப்பத்தெட்டு ஊர்களைத்‌. தேர்ந்தெடுத்து 
அந்த அந்த ஊர்களில்‌ வாழும்‌, கோயில்‌ பணிகளைச்‌ 
செய்யும்‌ மன்றாடிகள்‌ மூலம்‌ ஒவ்வோர்‌. ஊருக்கும்‌ 
இவ்வளவு பணம்‌ என்று நன்கொடையாகத்‌ தண்டி, 
திருமால்பாடி கோயில்‌ திருப்பணிகளைச்‌ செய்தல்‌ 
வேண்டும்‌ என்று இராச நாராயணன்‌ ஆணை பிறப்‌ 
பித்தான்‌. அந்த ஆணையின்படி மறுபடியும்‌ கோயில்‌ 
திருவிழாக்கள்‌ தொடர்ந்து செய்யப்‌ பெற்றன. 


இச்‌ செய்திகளைக்‌ கூறும்‌ ௮க்‌ கல்வெட்டு, இக்‌ 
கட்டுரை ஆசிரியரால்‌ அண்மையில்‌ படி 
பெற்றது. 


பார்ப்போம்‌. ! 


எடுக்கப்‌ 
அந்த அரிய கல்வெட்டைப்‌ படித்துப்‌ 


வழிகாட்டும்‌ கல்வெட்டு 


1. ஸ்வஸ்திறீ சகலலோகச்‌ சக்கரவர்த்தி இராச 
நாராயணன்‌ பொன்னுற்‌ பற்று திருவாய்ப்‌ பாடியில்‌ 
பெருமாள்‌ பள்ளிகொண்ட பெருமாள்‌ கோயில்‌ திருப்‌ 


2. ச செந்த விஷ்‌” அயனம்‌ இவை யிற்றுக்கு 
தேவைக்கு வேண்டும்‌ முதல்‌ முன்னாளில்‌ மன்றாடிகள்‌ 
உபையமாய்‌ இன்னாள்‌ வரை தவிந்து கிடக்கையில்‌ 


முன்பு போலே பதினாறாவது முதல்‌ திருநாள்‌. . . . . 


3. ச்‌ செந்த விஷு அயனம்‌ எழுந்தருளும்‌ படிக்‌ 
கும்‌ திருப்பணி நடக்கும்‌ படிக்கும்‌ முன்பு போலே 
(இருமால்பாடி)ப்‌ பற்றில்‌ மன்றாடிகள்‌ உபையமாக 
நடக்கும்படி சொல்லி விட்ட அளவுக்கு இம்‌ முதல்‌ 


4. க்க இட்ட இப்‌ பற்று பணம்‌ எழுபத்தொன்று, 
முருக மங்கலப்‌ பற்று பணம்‌ நூற்று இருபது, கலவைப்‌ 


பற்று தென்வகைப்‌ பணம்‌ இருநூற்று முப்பது, இப்‌ 
பற்று (கலவைப்‌ பற்று) வடவகைப்‌ பணம்‌ நூற்று 


5. ஆந்த நாடு பணம்‌ இருபத்தஞ்சு, இராச 
கெம்பீரன்‌ மலைக்கடைத்த பற்று பணம்‌ முப்பத்தஞ்சு, 
பங்கள நாடு பணம்‌ இருபது, மண்டை குளத்தூர்‌ 
வகை பணம்‌ பதினஞ்சு, செஞ்சிப்‌ பற்று பணம்‌ இரு 
பத்தஞ்சு, பாத்தப்பற்று பணம்‌ நூற்று இரண்டு, 
அரசவல்ல புரப்‌ பற்று தலைவரி நல்லூற்‌ பற்று 
பணம்‌ முப்பத்தஞ்சு, செங்காட்டுப்‌ பற்று வெள்ளை 
வகை பணம்‌ அறுபத்தாறு, அண்ண மங்கலப்‌ பற்று 
பணம்‌ இருபது, தெள்ளாற்று பற்று பணம்‌ நாற்பத்‌ 


தஞ்சு, கடங்கல்‌ (கிடங்கில்‌) பற்று பணம்‌ முப்பத்‌ 


6. [ம]டைப்‌ பற்று பணம்‌ பதினஞ்சு, அச்சறு 


பாக்க (அச்சிறுபாக்க)ப்‌ பற்று பணம்‌ இருபது, ஏழா 


யிரவேலி தென்பாதி பணம்‌ பத்து, இப்பற்று (ஏழா 
யிரவேலி) வடபாதி பணம்‌ இருபத்திரண்டு, கந்தாடு 
மரக்காணம்‌ பணம்‌ பத்து, மதுராந்தகப்‌ பற்று பணம்‌ 
இருபத்திரண்டு, வடபிடாகைப்‌ பற்று பணம்‌ நூற்று 
எண்பத்தஞ்சு, வயலைக்‌ காவூர்ப்‌ பற்று பணம்‌ பத்து, 
உக்கல்‌ பற்று பணம்‌ பதினஞ்சு, அத்திப்‌ பற்று பணம்‌ 
இருபது, குவ்வூர்‌ கொட்டுப்‌ பற்று பணம்‌ பதினஞ்சு, 
வாணகோவப்பாடி நாடு பணம்‌ நாற்பது, திருக்கோவ 


லூற்பற்று பணம்‌. . 44... 


7. இடையாற்றுப்‌ பற்று பணம்‌ பதினஞ்சு, சிங்க 
முலைப்பற்று பணம்‌ ஐம்பது, திருவண்ணாமலைப்பற்று 
பணம்‌ முப்பது, சிற்றிங்கமட (சித்தலிங்க மட)ப்‌ பற்று 
பணம்‌ பத்து, நென்மலிப்‌ பற்று பணம்‌ பத்து, பிரம 
தேசப்‌ பற்று பணம்‌ இருபத்தஞ்சு, மணிவிற்‌ கோட்டம்‌ 
பணம்‌ முப்பத்தஞ்சு, சோளேந்திர சிங்கபுரப்‌ பற்று 
பணம்‌ நூற்று இருபத்தஞ்சு, ஐம்பூ நாடு பணம்‌ அஞ்சு, 
இருவார்ப்பற்று பணம்‌ அஞ்சு, இம்‌ முதல்கள்‌ இப்‌ 
பற்றுகளில்‌ குடியிருந்த மன்றாடிகள்‌ பேரிலே ஆண்டு 
தோறும்‌ தண்டி திருநாளும்‌. . ........ 


8. ம்‌ சிசெந்தியும்‌ விஷு அயனங்களும்‌ எழுந்தரு 
ளும்படி சொல்லி விட்டோம்‌. இன்னாள்‌ முதல்‌ 
சந்திராதித்த வரையும்‌ யிப்படி செய்க. இதுக்குத்‌ 
தன்ம விரோதம்‌ பண்ணினார்‌ தன்‌ தாய்க்கு தான்‌ 
(மி) மணாளன்‌ செய்கை யிடர்‌ குமரியிடர்‌ செய்தார்‌ 
செய்த பாவங்‌ கொள்வார்‌. இப்‌ பற்றுகளில்‌ இப்‌ 
பணத்துக்குப்‌ பற்றாத பற்றுகள்‌ குடிக்கு அரைப்பணம்‌ 
அண்டுதோறும்‌ தண்டி, திருப்‌ பணியும்‌ திருநாளும்‌ 
சந்திராதித்தவரையும்‌ நடத்திப்‌ போதவும்‌ இதுக்கு 
தந்ம விராதம்‌]. 


9. பண்ணினார்‌ உண்டாகில்‌ தந்தாய்க்‌[கு]. . . - 
இக்கல்வெட்டின்‌ மூலம்‌ நாம்‌ அறியும்‌ செய்திகள்‌ 

நின்று போயிருந்த கோயில்‌ விழாக்களும்‌ திருப்பணி 
களும்‌ தொடர்ந்து நடை பெறுதல்‌ வேண்டும்‌ என்பதில்‌ 


இராச நாராயணச்‌ சம்புவராயன்‌ அதிக அக்கறை 
காட்டியுள்ளான்‌. 


[இராச நாராயணனுடைய ஆட்சி, செங்கற்பட்டு, 
வட ஆர்க்காடு மாவட்டங்களில்‌ மட்டும்‌ அல்லாமல்‌ 
தென்‌ ஆர்க்காடு மாவட்டப்‌ பகுதிகளான கிடங்கில்‌ 


(திண்டிவனம்‌), திருக்கோவி 
லூர்‌ முதலான இடங்களிலும்‌ பரவி இருந்தது. ] 


-கந்தாடு மரக்காணம்‌, 


தி. பி. 1853ல்‌ திருமால்பாடி, : திருவாய்ப்‌ பாடி 
என்னும்‌ பெயரில்‌ அழைக்கப்‌ பெற்றது. 


திருமால்பாடி, பொன்னூர்‌ பற்றைச்‌ சேர்ந்திருந்‌ 
தது. [கோயிலில்‌ பொறுப்பேற்றுள்ள மன்றாடிகள்‌ 


இருந்தது. ] 

திருமால்பாடி கோயில்‌ திருவிழாக்களைத்‌ 
தொடர்ந்து செய்ய முப்பத்து எட்டு ஊர்களில்‌, திருக்‌ 
கோவிலூர்‌ தவிர்த்து ஏனைய ஊர்களில்‌ஆண்டுதோறும்‌ 
ஆயிரத்து அறுநூற்று ஐம்பத்தெட்டு பணம்‌ நன்கொ 
டையாகத்‌ திரட்டப்‌ பெற்றது. 


இருப்பணிகளுக்கு நன்கொடை வசூலித்துக்கொடுக்‌ 
காத மன்றாடிகளின்‌ குடிகளிடம்‌ ஆண்டுக்கு அரைப்‌ 
பணம்‌ வாங்கித்‌ திருப்பணிகள்‌ நடத்துதல்‌ வேண்டும்‌. 


இத்‌ திருப்பணிகள்‌ சூரிய சந்திரர்‌ இருக்கும்‌ வரை 
தொடர்ந்து நடை பெறுதல்‌ வேண்டும்‌. 


இ, 
-" 


இந்த அறத்துக்குப்‌ பகைமையாகத்‌ தீங்கு விளை 
விப்பவர்கள்‌, தன்‌ தாய்க்குத்‌ தானே கணவன்‌ ஆன 
பாவத்திற்கும்‌, கன்னியாகுமரியில்‌ செய்த பாவத்திற்‌ 
கும்‌ ஆளாவார்கள்‌ என்று சாபமிடும்‌ வழக்கம்‌ இருந்‌ 


செய்து வரும்‌ திருவிழாக்கள்‌ கூட. நின்று விடும்‌ நிலை .. 


த ற்போது தமிழகத்தின்‌ பல இடங்களில்‌ பண்டைச்‌ 
சிறப்புகள்‌ வாய்ந்த அரிய கோயில்களும்‌, ஆழ்வார்கள்‌ 
நாயன்மார்களின்‌ பாடல்களைப்‌ பெற்றுள்ள திருத்‌ 
தலங்களும்‌ பூசைகளும்‌ திருவிழாக்களும்‌ இல்லாமல்‌ 
கவனிப்பார்‌ அற்று உள்ளன. அறுநூறு ஆண்டுகளுக்கு 
முன்பே நம்‌ முன்னோர்கள்‌ வழி காட்டியுள்ளதைப்‌ 
போல்‌ வேறு ஊர்களில்‌ இருந்தும்‌ வருவாய்‌ உள்ள 
வேறு கோயில்களில்‌ இருந்தும்‌ பணம்‌ திரட்டி நலி 
வுற்ற கோயில்களுக்கு நல்ல திருப்பணிகளை நாமும்‌ 


செய்யலாமே ! 1] 





வேளைக்கு ஒரு வேடம்‌ ! 


விடுதலை 


இயக்கத்திற்குத்‌ 


தேவைப்படுபவர்‌-- எட்டு இலட்சம்‌ 


கொட்டிக்‌ கொடுக்கத்‌ தக்க செல்வவான்‌ அல்ல- எதிர்ப்புக்கு அஞ்சாத 


ஏறுகள்‌ வேண்டும்‌. 


வேளைக்கு ஒரு வேடமிடும்‌ அரசியல்‌ கழைக்‌ கூத்தாடிகள்‌ அல்ல; 


எந்தச்‌ செயலையும்‌ இலட்சியத்துக்கு வலிவுதரத்‌ தக்கதாக 


கொள்ளத்‌ தக்கவர்கள்‌ வேண்டும்‌. 


அமைத்துக்‌ 


அவர்கள்‌ குடிசை வாழ்வோராக இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌, கொள்கைத்‌ 
தங்கம்‌ கொண்டோராக இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 


மஃ20 


பேரறிஞர்‌ அண்ணா 





்‌ 


மிழ்‌ நாட்டில்‌ பகுத்தறிவு வாதம்‌ தொன்று 
தொட்டு நடைபெற்றுக்‌ கொண்டே யிருக்கின்றது. 
எனினும்‌, பக்தி வாதத்தைப்‌ போன்று பிடிப்பு இல்லை. 
பகுத்தறிவு வாதிகளின்‌ வரிசையில்‌ திருமூலர்‌, வள்ள 
லார்‌ போன்ற ஞானிகள்‌ உலகு திருந்த ஓதியவை 
எண்ணற்றவை. “£ சுட்டசட்டி சட்டுவம்‌ கறிச்‌ 
சுவை அறியுமோ ? நட்ட கல்லும்‌ பேசுமோ ? நாதன்‌ 
உள்ளிருக்கையில்‌ ** என்றவாறு எவ்வளவோ பாடி 
யுள்ளனர்‌. எனினும்‌, காலத்தின்‌ கேடு அவையெல்‌ 
லாம்‌ பக்திமார்க்கத்தின்‌ தத்துவ விளக்கங்களாக உரை 
செய்யப்படுகின்றன. அண்மைக்‌ காலத்து வள்ளல்‌ 
பெருமான்‌ இளமையில்‌ ஆண்டவனை அஆராதித்துப்‌ 
தமது வயது ஏற ஏற சிந்தனை 
தெளிவடையப்‌ பாடியவை - பகுத்தறிவுப்‌ பாடல்கள்‌ 
- ஆறாந்‌ தொகுதியாகத்‌ தொகுக்கப்பட்டுள்ளன. 
இராமலிங்க வள்ளலின்‌ இறுதிக்‌ காலத்துப்‌ பாடல்‌ 
களை நினைப்பாரே இல்லை. ஒரு கோடி கடவுள்‌ 
களையும்‌, ஒன்றாக்கி ஒரு சுடரில்‌ காட்டிவிட்டார்‌. 
முற்றிய மனத்தினரும்‌, மனத்தை ஒரு நிலைப்‌ படுத்தக்‌ 
காட்சிப்‌ புலத்திற்கு ஒரு குறியீடாக சோதியைக்‌ காட்‌ 
டினார்‌. காட்சி வழியோடிய புலங்களை ஒருமைப்‌ 


பாடியவை ஏராளம்‌. 


படுத்திக்‌ . கண்ணை மூடிக்‌ கொண்டால்‌ கடவுளை 
இல்லாத நிலை ஆக்கி விடுகிறார்‌. தமது உள்ளொளிப்‌ 
பெருக்கினால்‌ கடவுள்‌ என்பது தம்மினும்‌ வெளியே 


உள்ள உணர்வல்ல, தமக்குள்‌ ஒன்றிவிட்ட ஓர்‌ உணர்வு 


“ரறிதிப்சிகாகமு்‌ ௪. சண்முகன்‌ 


என்ற உயர்ந்த நிலைக்குக்‌ கொண்டு வந்து விடு: 


கின்றார்‌. 

நெடுமதில்‌ கோயில்களும்‌, வான்முட்டும்‌ கோபுரங்‌: 
களும்‌ கலை வளர்‌ சிற்பங்களும்‌ காட்சிப்‌ புலனுக்கே 
தனியாக அமைகின்றன. அவை யனைத்தும்‌ கருக்‌ 
கைச்‌ சிதற அடிப்பதற்கல்ல, உள்ளத்தை ஒருமைப்‌ 
படுத்தவே. இளமைக்‌ காலத்தில்‌ கதை வழியாக 
உணர்த்தும்‌ கருத்துக்களுக்கான வெளிப்பாடு. காலப்‌ 
போக்கில்‌ மனத்திட்பம்‌ பெருகி அனைத்தும்‌ சோதி: 
போன்ற சிறு வடிவம்‌ பெற்று, அதுவும்‌ இல்லாத நிலை 
உருவாக வேண்டும்‌. எனினும்‌ இன்றைய பக்தி 
நெறி இதற்கு வழி விடுவதேயில்லை. முதுமைப்‌ 
பிராயத்திலும்‌ இறைவனை உள்ளத்தில்‌ ஏற்க வழி 
காட்டாமல்‌, கோயில்‌ குளங்களை நாடிச்‌ செல்லத்‌. 
தூண்டுவது பக்தி நெறியின்‌ போக்கிரித்தனம்‌. 


தமிழ்‌ நாட்டின்‌ வரலாற்றை எடுத்துக்‌ கொண்டால்‌, 
புகழ்‌ பெற்று விளங்கிய ஏராளமான கோயில்கள்‌ 
கேட்பாரற்றுப்‌ பாழடைந்து போகின்றன. 
ஆளே இல்லை. 
கூட இல்லை. 


வழிபட. 

கூட்டிப்‌ பெருக்க ஒரு தொண்டர்‌ 
எனினும்‌, அதன்‌ அருகிலேயே காளா 
னைப்‌ போல நேற்று முளைத்த சிறு கோயில்‌ ஒரு லெ 
ஆண்டுகளிலேயே பல்கிப்‌ பெருகி, கோடானு கோம்‌ 
மக்களை ஈர்ப்பதைப்‌ பார்க்கின்றோம்‌. ஒரு சில 
ஆண்டுகளில்‌, வேறு ஒரு கோயில்‌ புகழடைந்து விட்‌ 
டால்‌, இக்‌ கோயில்‌ தன்‌ சிறப்பை இழக்காவிடினும்‌,, 


'தொழுவோர்‌ தொகை இலட்சோபலட்சம்‌ ஆடிப்‌ பின்‌ 
ஆயிரக்‌ கணக்கில்‌ ஆகி விடுகின்றது. 

கடந்த 20 
தேவி கருமாரி 


சான்று காட்ட வேண்டுமல்லவா 2 
அண்டுகளில்‌ சென்னைக்கடுத்துள்ள 
யம்மன்‌ பெற்ற கூட்டத்தை எண்ணி மாளாது. அதே 
கருமாரியின்‌ பின்னால்‌ பல்லவர்‌ காலத்துச்‌ சிவன்‌ 
கோயிலொன்று, பாடல்‌ பெற்ற தலம்‌ காண்பாரின்றி 
வாடுகின்றது. 
சிலர்‌ மட்டுமே சென்று அக்‌ கோயிலின்‌ பண்டைச்‌ 


கருமாரியைத்‌ தரிசிக்க வருவோரில்‌ 


சிறப்பைக்‌ கண்டு வருகின்றனர்‌. 

ஒரு சில ஆண்டுகளில்‌ மாங்காட்டு அன்னை காமாட்‌ 
சியின்‌ புகழ்‌ கொடிகட்டிப்‌ பறக்கத்‌ தொடங்கியது. 
அறுவாரம்‌ எலுமிச்சம்பழத்தோடு சென்று வருபவர்‌ 
இது பண்டைக்‌ காலத்துக்‌ கோயில்‌ 
களில்‌ ஒன்றுதான்‌. மீண்டும்‌, புகழ்‌ பெறத்‌ தொடங்‌ 
இப்‌ பக்தர்கள்‌ பலரால்‌ வழிபடத்‌ தொடங்கிப்‌ பெரும்‌ 
புகழ்‌ பெற்றுவிட்டது. 

அடுத்து, மேல்மருவத்தூர்‌ ஆதி பராசக்தி, இன்று 
அளவிடற்கரிய செல்வச்‌ சிறப்போடும்‌ தொண்டர்படை 


ஏராளமாயினர்‌. 


யோடும்‌ திகழ்கின்றது. ஊர்‌ தோறும்‌ பக்தார்மன்றம்‌! 
பயணப்‌ பேருந்துகளில்‌ பக்தர்‌ வெள்ளம்‌! கல்லூரிகள்‌ 
போன்ற நற்பணிகளும்‌ ஏராளம்‌. காவி உடைத்‌ 
கொண்டர்கள்‌ ஓடி ஓடி உழைக்கக்‌ காத்திருக்கின்‌ 
அத்தனை பேரும்‌ படித்தவர்கள்‌. கொஞ்சம்‌ 
மெத்தப்‌ படித்தவர்கள்‌. 
அண்டு தோறும்‌ அமைதி வேள்வி. ஓராண்டு மழை 
வேள்வி நடத்திய மறு நாள்‌ சிறு தூறல்‌ வந்துவிட்டது. 
இது போதாதா 3 

இந்த அய்யப்பனைப்‌ பாருங்களேன்‌. ஐம்பதாண்டு 
களுக்கு முன்‌, தமிழ்‌ நாட்டில்‌ தேடித்‌ திரிய வேண்டிய 
நிலை. இன்றோ தெருக்கள்‌ தோறும்‌ அய்யப்பன்‌ 
கோயில்கள்‌ ; பஜனை மடங்கள்‌ ; 


றனர்‌. 
படித்தவர்கள்‌ மட்டுமல்ல, 


புக்கர்‌ கூட்டம்‌. 
மார்கழி, தை மாதங்களில்‌ நாடே துக்கம்‌ தோய்ந்து 
இருப்பது போலக்‌ கறுப்பாடைக்‌ கூட்டங்கள்‌. கருஞ்‌ 
சட்டை என்றால்‌ பெரியாரின்‌ பகுத்தறிவுத்‌ தொண்‌ 
டர்படை என்ற நிலை மாறியே விட்டது. ஏமு 
எட்டாம்‌ நூற்றாண்டு தொட்டு இன்று வரை தமிழ்‌ 
நாட்டில்‌ வணங்கப்படும்‌ அய்யனாரின்‌ மறு வடிவம்‌ 
தான்‌ இந்த அய்யப்பன்‌ என்ற உண்மையைப்‌ பல 
அராய்ச்சியாளர்கள்‌ சுட்டிக்‌ காட்டியுள்ளனர்‌. ஒரு 
கால்‌ போட்டு அமர்ந்திருக்கும்‌ பண்டைய காலத்து 
அய்யனார்‌ சிலைகள்‌ பல கண்டெடுக்கப்‌ பட்டுள்ளன. 
இன்று கேரளத்துக்‌ கலாச்சாரத்தைத்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ 
பரப்பும்‌ சாதனமாக அய்யப்பன்‌ வழிபாடு திகழ்கிறது. 
திருவிளக்கு பூசைகளில்‌ விளக்கு எடுத்துவரும்‌ தமிழ்க்‌ 
குழந்தைகளுக்குக்‌ கேரளத்துக்‌ 
அதற்குச்‌ செண்டை வாத்தியம்‌ ஏன்‌ ? 


கொண்டை ஏன்‌ ? 


முருக வழிபாடு தமிழ்‌ நாட்டின்‌ ஊனோடும்‌ உயி 
ரோடும்‌ கலந்தது. முருக பக்தர்கள்‌ ஆண்டுதோறும்‌ 
தனி வண்ண ஆடை உடுத்தி விரதம்‌ காத்து ஆறுபடை 
வீடு உலாச்‌ சென்று வணங்கி வருகின்றனர்‌. ்‌ 


மனிதனைப்‌ படைத்தது கடவுளா 2 கடவுளைப்‌ 
படைத்தவன்‌ மனிதனா ? என்ற கேள்வி அவ்வப்‌ 
போது எழுவதுண்டு. இரண்டாவது வாசகத்துக்கு 
ஏராளமான சான்றுகளுண்டு. வியாசர்‌ படைத்தார்‌ 
மகாபாரதத்தை. வால்மீகி படைத்தார்‌ இராமா 
யணத்தை. ஒவ்வொரு கடவுளைப்‌ பற்றியும்‌ ஏராள 
அவற்றில்‌ பல ஒன்றுக்‌ 
கொன்று முரணானவை. முருகன்‌ கதைகள்‌ பல புலவர்‌ 
களாலும்‌ முனிவர்களாலும்‌ அவ்வக்காலத்து மக்கள்‌ 
மனப்‌ போக்கிற்கேற்பக்‌ கூறப்பட்டவை. பின்னர்‌ 
கதை கூறியவர்கள்‌ முந்திய கதைகளை ஓரளவு ஒத்துப்‌ 
போயிருக்கின்‌ றனர்‌. எனினும்‌ ஒன்றுக்‌ கொன்று 
தொடர்ப்பில்லாது பின்னப்பட்டவை. தற்போதைய 
பழனி மலையின்‌ பழைய பெயர்‌ ' போதினி : பேச்சு 


மான கதைகள்‌ உண்டு. 


வழக்கில்‌ பழனியாகி விட்டது. 
எம்பிராட்டியையும்‌ சுற்றி வந்து பழத்தைப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டதால்‌ £ பழம்‌ - நீ ' என்றாகிப்‌ பழனியாகி 


முருகன்‌ ஈசனையும்‌ 


விட்டதாகக்‌ கூறுவது அண்மைக்‌ காலக்‌ கதை என்‌ 
பதில்‌ அய்யமில்லை. 


தமிழ்‌ நாட்டிற்கு ஏழாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ நரசிம்மப்‌ 
பல்லவரின்‌ சேனாதிபதியாகிய சிறுத்‌ தொண்ட நாய 
னார்‌ கொண்டு வந்த கடவுள்‌ விநாயகர்‌. எனி. 
னும்‌ அவர்‌ மூலமுதல்‌ கடவுளாகத்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலும்‌ 
கொண்டாடப்படுகிறார்‌. தமிழ்‌ நாட்டில்‌ விநாயகர்‌ 
திருமணமாகாதவர்‌; வட நாட்டில்‌ அவருக்கு இரண்டு 


மனைவியர்‌. தமிழ்‌ நாட்டில்‌ வள்ளி தெய்வானை 
யோடு வீற்றிருக்கும்‌ குமரன்‌ வட நாட்டில்‌ கட்டைப்‌ 
பிரம்மச்சாரி. கோபக்காரன்‌. 


வடநாட்டில்‌ கொடுமையின்‌ வடிவமாகச்‌ சித்தரிக்கப்‌ 
படும்‌ இராவணன்‌ தமிழ்‌ நாட்டின்‌ புகழரசன்‌. இராமா 
யணத்தின்‌ மூலக்கதை சமண சமயக்‌ கதை. அதில்‌ 
சீதை இராமனின்‌ தங்கை. 14 ஆண்டுகள்‌ இராம 
னோடு சேர்ந்து இருந்தும்‌ பிள்ளையில்லாத 
காரணம்‌ இது தான்‌. வால்மீகி, இராமனை 
யும்‌ சதையையும்‌ கணவன்‌ மனைவியாக்கிய பின்ன 
ரம்‌ பழைய கதைப்‌ படி பிள்ளையில்லாமலேயே பாடி 
விட்டார்‌. இராமாயணத்தில்‌ 200க்கு மேற்பட்ட 
வடிவம்‌ உண்டு. மலேசியாவில்‌ முஸ்லிம்‌ இராமாயண 
வடிவம்‌ உண்டு. சில நாடுகளில்‌ சதையை விட 
திரிசடை அறிவாளியாகக்‌ கருதப்‌ 
படுகிறாள்‌. அந்‌ நாட்டு மன்னர்‌ குல மக்கள்‌ இராம 
நாடகத்தில்‌ சீதையின்‌ வேடம்‌ தரிக்காமல்‌ திரிசடை 
வேடத்தையே பூணுவராம்‌. 


வீடணன்‌ மகள்‌ 


மகாபாரதத்தில்‌ பாரதப்‌ போர்‌ முழுவதும்‌ கிருட்‌ 
டிணனின்‌ சூழ்ச்சியாலும்‌ நேர்மையற்ற முறையாலும்‌ 
வெல்லப்படுகிறது. களத்தில்‌ 
தனன்‌ . உயிர்‌ விட்டதும்‌ தேவர்கள்‌ மலர்‌ மாரி 
பொழிந்து வரவேற்கின்றனர்‌. ஐவர்‌ மனைவியான 
பாஞ்சாலி பத்தினிப்‌ பெண்ணாகக்‌ கருதப்படுகிறாள்‌. 
நளாயினியின்‌ மறு பிறப்பே பாஞ்சாலி. கணவ 
னோடு கூடாமல்‌ மந்திரம்‌ உச்சரித்து, தேவர்களோடு 
கூடிப்‌ பிள்ளை பெற்ற குந்தி தேவியும்‌ போற்றப்படு 
கிறாள்‌. பாரதம்‌ பாடிய காலத்தில்‌ இது பிழை 
காலப்‌ போக்கில்‌ மரபு மாறிவிட்டது. 


போர்க்‌ 


துரியோ 


யன்று. 
மதுரையில்‌ வெள்ளியம்பலத்தில்‌ கூத்தபிரான்‌ வலக்‌ 
காலைத்‌ தூக்கி ஆடுவதற்குப்‌ பதிலாக இடக்‌ காலைத்‌ 
தூக்கி ஆடுகிறார்‌. இது சிற்பியின்‌ பிழை. எனினும்‌ 
அதைப்‌ பிழையாகக்‌ கருதாமல்‌ பாண்டியன்‌ வேண்டு 
கோளை ஏற்றுக்‌ கால்மாறி ஆடியதாக இலக்கியம்‌ 
பின்னி ஒழுங்கு செய்கின்றனர்‌. சிவலிங்கம்‌ உருவான 
விதம்‌ கவனிக்கத்தக்கது. சாணியையும்‌ மஞ்சள்பொடி 
யையும்‌ கையால்‌ பிடித்து வைத்தனர்‌. 
கூமாங்கல்லை நட்டு வைத்தனர்‌. 


பின்னர்‌ ஒரு 
கல்‌ பெரியதாகி 
யது. பின்னர்‌ ஒரு வட்டக்‌ கல்லில்‌ மேல்‌ பகுதியை 
மட்டும்‌ இலிங்கமாகச்‌ செதுக்கி வைத்தனர்‌. (மலை 
வாழ்‌ மக்கள்‌ கோயில்‌ ஒன்றில்‌ இவ்‌ வடிவம்‌ கண்டு 
பின்னர்‌ இலிங்கத்தின்‌ மீது 
அபிஷேகத்‌ தீர்த்தங்கள்‌ 
பக்கமும்‌ சிதறாமல்‌ ஒரு பக்கம்‌ மட்டும்‌ வடியுமாறு 
வழியை வைத்துச்‌ செதுக்கினர்‌. 
பகுதியும்‌ அழகுற அடுக்கடுக்காகச்‌ செதுக்கப்பட்டது. 
இலிங்கத்திலும்‌ பின்னர்‌ கோடுகள்‌ வடிவங்கள்‌ மாலை 
கள்‌ செதுக்கப்பட்டன. தஞ்சைப்‌ பெருவுடையார்‌ 
கோயிலைப்‌ போன்ற மிகப்பெரிய இலிங்கங்கள்‌ தோன்‌ 
றின.  இலிங்கத்தைப்‌ பற்றிய பல்வேறு தத்துவக்‌ 
கருத்துக்கள்‌ இவ்வளர்ச்சிக்‌ காலக்‌ கட்டத்தில்‌ பல்‌ 
வேறு நிலைகளில்‌ தோன்றியவை. இலிங்க வளர்ச்சி 
முற்றிய நிலையில்‌ தோன்றியதே அதனை அண்குறி 
யெனக்‌ கற்பிக்கும்‌ கருத்தாகும்‌. 

இந்‌ நாட்டுக்‌ கோயில்கள்‌ அனைத்தும்‌ எப்போது 
தோன்றியவை என்று தொல்லியல்‌ ஆராய்ச்சியால்‌, 
கூற முடிகிறது. எனினும்‌ அவை அநாஇயானவை 
எனத்‌ தலபுராணங்கள்‌ பாடுகின்றன. 


பிடிக்கப்பட்டுள்ளது.) 


ஊற்றப்படும்‌ எல்லாப்‌ 


பின்னர்‌ பீடப்‌ 


கடவுளைப்‌ படைத்த மனிதன்‌, பல்வேறு கால 
கட்டங்களில்‌ பல கடவுள்‌ கதைகளைப்‌ பாடி வைத்‌ 


தான்‌. அவை வேறு வேறு மதங்களாகவும்‌ ஓரே 
மதத்தின்‌ பல கூறாகவும்‌ திகழ்கின்றன. 


பழைய கோவில்களில்‌ பல கல்வெட்டுக்கள்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன. கோயில்‌ பூசைக்காக வழங்கப்பட்ட 
நன்கொடைகள்‌, பல வரலாற்றுச்‌ செய்திகள்‌ அவற்றி 
லிருந்து வெளிப்படுகின்றன. அக்கால மக்களின்‌ 
பண்பாடும்‌ பழக்க வழக்கங்களும்‌ வெளியாகின்றன. 
அக்‌ கல்‌ வெட்டுக்களை வழங்கியோர்‌ அவற்றினைக்‌ 
காப்பாற்ற வேண்டுமென மன்றாடி வேண்டுகின்ற. 
னர்‌.  இக்கற்பொறி இரட்சித்தான்‌ அடி என்‌ முடி 
மேலன :. என நமது பாதங்களில்‌ அப்‌ பெருமக்கள்‌ 
தலைவைத்து ்‌ இதற்கொரு, 
அகுதம்‌ நினைத்தவன்‌ கங்கைக்‌ கரையிலே காராம்‌. 
பசுவைக்‌ கொன்ற பாவத்திலே போவானாகவும்‌ ', 


வணங்குகின்றனர்‌. 


மாதா பிதா குருவைக்‌ கொன்ற பாவத்திலே போவா 
னாகவும்‌ எனச்‌ சபிக்கின்றனர்‌. பண்டைய வழக்கப்‌ 
படி புதிதாகக்‌ கட்டும்‌ போது பழைய எழுத்துக்களை 
புதிய கல்லில்‌ வெட்டி வைப்பது பழக்கம்‌. இக்‌ 
காலத்தில்‌ பக்தி வெள்ளம்‌ காட்டாற்று வெள்ளம்‌ 
போலப்‌ பெருக்கெடுத்து ஓடுகிறதல்லவா ? பொது 
மக்கள்‌ நன்கொடையால்‌ ஏராளமான கோவில்கள்‌ 
புதுப்பிக்கப்பட்டுள்ளன. ஆனால்‌ பழைய கல்‌ எழுத்‌ 
துக்கள்‌ பாது காக்கப்படவில்லை. கண்ட இடத்தில்‌ 
சிதறிப்‌ போய்‌ விட்டன. நமது வரலாற்று ஆதாரங்‌ 
கள்‌ பல அழிந்து போயின. தீதும்‌ நன்றும்‌ பிறர்‌ 
குர வாரா என்பது உண்மையாயிற்று. 


கடவுள்‌ மனிதனின்‌ கற்பனைப்‌ பாத்திரம்‌ என்பதை 
மிகத்‌ தெளிவாக அறிந்திருந்த போதிலும்‌ 
கண்டபோதெல்லாம்‌ கையெடுத்து வணங்கும்‌ பழக்‌ 
கத்தை என்னால்‌ மாற்ற முடியவில்லையே ஏன்‌ ? 
அது பழக்கமாகதிப்‌ போய்‌ விட்டது. இளமைக்‌ காலத்‌ 
தில்‌ பெற்றோரின்‌ பழக்கங்களைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே 
வந்த வழி முறை நெஞ்சில்‌ பதிந்து விட்டது. இளமை 
முதல்‌ படித்த இலக்கியங்களெல்லாம்நெஞ்சில்நிலைத்து 
நின்று விட்டன. 


கல்லைக்‌ 


££ செங்கொடைக்‌ குமரா என 


எங்கே நினைக்கினும்‌ என்‌ கண்முன்‌ வந்தெதிர்‌ 
நிற்பனே '' என்ற அருணகிரியின்‌ தன்னம்பிக்கை 
கொஞ்சம்‌ விடாப்பிடியாக மிஞ்சி நிற்கிறது. 


எனவே அறிவா, மரபா என்ற கேள்வியில்‌ விஞ்சி 
நிற்பது மரபே. மரபை முறித்து, நான்‌ (நாம்‌) 
அறிவு வழிச்சேர்வது எந்‌ நாளோ 2 [] 





0.000. BIMVENWD மாறி, ல்‌ ம்‌ 


[நம்‌ அமுதத்‌ தமிழ்‌ மொழியில்‌ தோன்றிய நூல்‌ 
களுள்‌ பல அருமையான நூல்கள்‌ நமக்கு இப்போது 
கிடைக்கவில்லை. அவை மறைந்து போனதற்கு நாம்‌ 
பல காரணங்களைக்‌ கூறலாம்‌. நெருப்பினாலும்‌ 
நீரினாலும்‌, கடற்‌ பெருக்காலும்‌ அவை அழிந்து 
போயின என்று பொதுவாகச்‌ சொல்லுவார்கள்‌. 


இதற்கு, 


“ஏரணம்‌ உருவம்‌ யோகம்‌ இசைகணக்‌ ரதம்‌ 
[சாலம்‌ 

காரணம்‌ அறமே சந்தம்‌ தம்பநீர்‌ நிலமு லோகம்‌ 

மாரணம்‌ பொருளென்‌ றின்ன மானநூல்‌ யாவும்‌ 
[வாரி 

வாரணம்‌ கொண்ட தந்தோ வழிவழிப்‌ பெயரும்‌ 


மாள 


என்ற செய்யுளைச்‌ சான்றாகப்‌ பகரலாம்‌. ஆனால்‌, 
கடல்‌ கோளால்‌ அழிந்தவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌ நம்மவர்‌ 
களது கவனக்‌ குறைவினாலும்‌, அறிவின்மையினாலும்‌ 
கணக்கற்ற நூல்கள்‌ அழிந்து விட்டன என்பதே 
பொருத்தமுடையதாகும்‌. 


தொடக்க காலத்தில்‌, நம்முடைய நூல்கள்‌ வாய்ப்‌ 
பிறப்பாகவும்‌, பின்னர்‌ ஓலைச்‌ சுவடிகளாகவும்‌ இருந்து 
வந்தன. இந்த ஓலைச்‌ சுவடிகள்‌ முந்நூறு அல்லது 
நானூறு ஆண்டுகளுக்கு மேல்‌ நீடித்திருக்கக்‌ கூடியவை 
அல்ல. இவை செல்லரித்து எளிதில்‌ அழியக்‌ கூடி 


ho 


யவை. இந்த நூல்களைக்‌ கற்பதுடன்‌ அமையாது. 
அவற்றைப்‌ படியெடுத்தும்‌, திரட்டி வைத்தும்‌ பேணிக்‌ 
காத்தல்‌ இன்றியமையாததாகும்‌. இந்த நெறிகளைத்‌ 
தமிழ்‌ மக்கள்‌ நன்கு பின்பற்றினார்கள்‌ என்றுசொல்ல 
முடியாது. அச்சிடும்‌ தொழில்‌ நம்‌ நாட்டில்‌ தோன்று 
வதற்கு முன்புதான்‌ இந்த நிலைமை இருந்ததென்றா 
லும்‌ அதன்‌ பின்பும்‌ சுவடிகளின்‌ அருமை கருதாது 
அவற்றைச்‌ சிறிதும்‌ பேணாது கைவிட்டனர்‌. இவ்‌ 
வாறு அழிந்த நூல்கள்‌ மிகப்‌ பலவாகும்‌. இன்னும்‌ 
நம்‌ நாட்டில்‌ ஏடுகள்‌ பல இடங்களில்‌ உள்ளன. 
அவற்றையும்‌ தேடித்‌ தொகுத்துப்‌ புதிய முறைகளைக்‌ 
கையாண்டு பாதுகாத்து வருவது தமிழ்‌ மக்கள்‌ கடமை 
யாகும்‌. 


மதுரையிலுள்ள தமிழ்ச்‌ சங்கமும்‌, தஞ்சையிலுள்ள 
அரண்மனை நூலகமும்‌, அடையாற்றிலுள்ள சாமி 
நாதய்யர்‌ நூல்‌ நிலையமும்‌, கல்கத்தாவிலுள்ள தேசிய 
நூல்‌ நிலையமும்‌ ஓலைச்‌ சுவடிகளைப்‌ பேணிப்‌ பாது 
காக்கும்‌ முயற்சியை ஓரளவு மேற்கொண்டுள்ளன. 
இல்லாவிட்டால்‌ நம்‌ இனிய தமிழ்‌ மொழியில்‌ இன்று 
வெளி வந்திருக்கும்‌ பல நூல்கள்‌ வெளி வராமலேயே 
அழிந்திருக்கும்‌. இந்த நூல்‌ நிலையங்களில்‌ இன்னும்‌ 
சுவடிகளாகவே இருக்கும்‌ பல சுவையான நூல்கள்‌ 
வெளிவருதல்‌ வேண்டும்‌. 


இனிமேல்‌ மறைந்து போன சில அரிய தமிழ்‌ நூல்‌ 
களைப்‌ பற்றியும்‌, ஓரளவே அகப்‌ பட்டிருக்கும்‌ தமிழ்‌ 


நூல்களைப்‌ பற்றியும்‌ ஆராய்வோம்‌. சங்க காலத்துத்‌ 
தொகை நூல்களைப்‌ போன்று பிற்காலத்தும்‌ பல 
தொகை நூல்கள்‌ தோன்றின. இவற்றுள்‌-புறத்திரட்டு 


என்னும்‌ தொகை நூல்‌ குறிப்பிடத்‌ தக்கது. 17ஆம்‌ 


நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கத்தில்‌ இது தோன்றியதாகக்‌ | 


கொள்ளலாம்‌. 


இப்போது இறந்து பட்டனவாகக்‌ 
கருதப்படும்‌ குண்டலகேசி, வளையாபதி, முத்தொள்‌ 
ளாயிரம்‌, தகடூர்‌ யாத்திரை முதலான நூல்களின்றும்‌ 
பல செய்யுட்கள்‌ இந்தத்‌ தொகை நூலில்‌ காணப்படு 
தின்றன. ஆதலால்‌ அவை வழக்கிலிருந்த.காலத்தில்‌ 
இந்த நூல்‌ தொகுக்கப்‌ பெற்றிருக்க வேண்டும்‌. மேலும்‌ 
சூளாமணி, சிந்தாமணி, சாந்தி புராணம்‌, மேருமந்தர 


புராணம்‌ முதலியவற்றினின்று பல செய்யுட்கள்‌ இதில்‌ - 


இடம்‌ பெறுகின்றன. எனவே, பெளத்த நூல்களும்‌, 
ஜைன நூல்களும்‌ பயின்று வந்த காலத்தில்‌ இது 


தொகுக்கப்‌ பெற்றதெனக்‌ கொள்ளுதல்‌ தகும்‌. 


வேறு வழியாகக்‌ கேள்வியுற்றிராத ஒரு சில நூல்‌ 
களைப்‌ பற்றிப்‌ புறத்‌ திரட்டின்‌ வாயிலாக ஆறிகி 
கிறோம்‌. ஆசிரிய மாலை என்பது இவற்றுள்ளொன்று. 
ஆசிரியமாலை யில்‌ வரும்‌ “ குடிப்பிறப்‌ புடுத்துப்‌ பனு 
வல்‌ சூடி * (புறத்‌ திரட்டு 827) என்ற செய்யுள்‌ 
தொல்காப்பியம்‌ புறத்திணையியலுரையிலே (சூத்‌. 17) 
இளம்பூரணரால்‌ எடுத்தாளப்பட்டுள்ளது. இம்மேற் 
கோளை மனத்துட்‌ கொண்டே தொல்காப்பியனார்‌ 
சூத்திரம்‌ இயற்றியிருத்தலும்‌ கூடும்‌. ஆகவே இச்‌ 


செய்யுள்‌ மிகப்‌ பழமையானது. 


அசிரியமாலையில்‌ வரும்‌ செய்யுளொன்று, 
“ மாவண்‌ சோணாட்‌ டூர்‌ தோறும்‌, 
ஏரோர்‌ களவழி வாழிய நெடிதே ” 
(புறத்‌. 846) 
எனச்‌ சோணாட்டினைச்‌ சிறப்பித்துக்‌ கூறுகிறது. 


மற்றொரு செய்யுள்‌, 


பாடு தமிழ்‌ வளர்த்த கூடலின்‌ வடாஅது 
பல்குடி துவன்றிய கள்ளியம்‌ பெரும்பதிச்‌ 
சால்புமேந்‌ தோன்றிய தாழி. (புறத்‌. 1492) 


என்‌ பாண்டி நாட்டுப்‌ பதியொன்றையும்‌ அங்கு 
வாழ்ந்து வந்த தாழி என்னும்‌ வள்ளலையும்‌ புகழ்‌ 
தின்றது. 

இது போன்ற சிறந்த மற்றொரு நூல்‌ * இரும்பல்‌ 
காஞ்சி * என்பது. * நீல நெடுங்‌ கொண்மூ ” என்று 


தொடங்கும்‌ செய்யுளொன்று நளவெண்பாச்‌ 


சுவடி 
களில்‌ காணப்படுகின்றது. இது இரும்பல்‌ காஞ்சி 
யைச்‌  சேர்ந்ததெனப்‌ புறத்திரட்டினால்‌ அறி 
திறோம்‌. இது தவிர வேறு இரண்டு இரும்பல்‌ 


= 


காஞ்சி செய்யுட்களும்‌ புறத்திரட்டில்‌ தரப்பட்ள்ளடுன. 
இவற்றுள்‌ ஒன்று தொண்டையர்‌ கோனைப்‌ புகழ்வது. 


தக்கயாகப்‌ பரணியின்‌ உரையிலிருந்து இரும்பல்‌ 


காஞ்சியைச்‌ சேர்ந்த இரண்டு செய்யுட்களைப்‌ 


பெறுகிறோம்‌. 


“ காஞ்சி * என்பதற்கு * உட்கா தெதி ரூன்றல்‌ * 


என இலக்கணம்‌ கூறப்படுகிறது. புறப்‌ பொருள்‌ 
பற்றியதே இரும்பல்‌ காஞ்சி. இரும்பல்‌ என்ற 
அடைகளால்‌ இது மிக விரிந்ததோர்‌ 


நூலாக 
இருக்கலாம்‌ என்று கருத இட மிருக்கிறது. வேறு 


யாதொன்றும்‌ இந்த நூலைப்‌ பற்றி அறிய முடிய 
வில்லை. 


புறத்திரட்டினால்‌ தெரிய வரும்‌ மற்றொரு நூல்‌ 
சாந்தி புராணம்‌ என்பது. இப்‌ புராணத்தினின்றும்‌ 
ஒன்பது செய்யுட்கள்‌ தொகுக்கப்பட்டுள்ளன. அவற்‌ 
றுள்‌ இரண்டு செய்யுட்கள்‌ (172, 448) மேரு மந்தர 
புராணத்திலும்‌ காணப்படுகின்றன. ஜைன நூலா 
திய மேரு மந்தர புராணத்தோடு சாந்தி புராணம்‌ 
இயைபுடையதாயிருத்தலால்‌ சாந்தி புராணமும்‌ ஜைன 
நூலாக இருக்கலாம்‌. 


நாரத சரிதை என்னும்‌ பெயருடைய ஒரு நூலி 
னின்று எட்டு செய்யுட்கள்‌ புறத்‌ திரட்டில்‌ வந்துள்‌ 
ளன. இந்த நூலும்‌ சாந்தி புராணம்‌ போன்று ஒரு 
வரலாறு பற்றியதாக இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. இதில்‌ 
கூறப்‌ பட்டுள்ள வரலாற்றிலிருந்து இந்த நூல்‌ எந்தச்‌ 
சமயத்தைச்‌ சார்ந்தது என்று நாம்‌ துணிந்து கூற 
முடியவில்லை. 


““வல்லென்ற சொல்லும்‌ புகழ்வாய்மை வழீஇய 
[சொல்லும்‌ 
இல்லென்ற சொல்லு மிலனாகலின்‌ யாவர்‌ மாட்டும்‌ 
சொல்லுங்‌ குறையின்‌ மையிற்சோரரு மின்மை யாலே 
கொல்லென்ற சொல்லு முரை கற்றிலன்‌ கொற்ற 
[வேலான்‌ ””்‌ 


[புறத்‌. 496 


இந்தச்‌ செய்யுளால்‌ நாரத சரிதை அரசனொரு 
வனது வரலாறு கூறுவதற்‌ கமைந்தது என்று கூறலாம்‌. 


மேலும்‌ சில செய்யுட்களிலிருந்து வரலாற்று நாய 
கனாகிய அரசன்‌ உலக இன்பத்தை நீத்து இறுதியில்‌ 
துறவு பூண்டான்‌ என்ற அளவில்தான்‌ நாம்‌ அறி 
கிறோம்‌. 


புறத்திறட்டினால்‌ மட்டுமே நாம்‌ அறியக்‌ கூடிய 
மற்றொரு நூல்‌ பெரும்பொருள்‌ விளக்கம்‌ என்பது. 
இந்த நூலினின்றும்‌ 41 செய்யுட்கள்‌ தொகுக்கப்பட்‌ 


“>. 


டுள்ளன. இவை யாவும்‌ புறப்‌ பொருள்‌ பற்றியன. 
எனவே, இந்நூல்‌ புறப்‌ பொருளை உதாரணங்களால்‌ 
விளக்கும்‌ ஒரு நூலாதல்‌ வேண்டும்‌. பெரும்‌ பொருள்‌ 
விளக்கச்‌ செய்யுட்கள்‌ ஒரு சில நச்சினார்க்கினியரால்‌ 
புறத்திணை உரையில்‌ எடுத்துக்‌ 
டுள்ளன. இது தோன்றிய காலம்‌ முதலியனவொன்‌ 
றும்‌ இப்போது அறியக்கூட வில்லை. 


STEN 


பாஞ்சாலங்‌ குறிச்சிப்‌ 


பாஞ்சாலங்குறிச்சி சிந்து : 


நெல்வேலிச்‌ சரித்திரம்‌ எழுதிய கால்டுவல்‌ பாஞ்சா 
லங்குறிச்சிச்‌ சிந்து நூல்‌ ஒன்று இருந்ததாகக்‌ குறிப்‌ 
பிட்டிருக்கிறார்‌. இதனை இயற்றியவர்‌ நமச்சிவாயப்‌ 
புலவர்‌ என்றும்‌ தெரிவிக்கிறார்‌. இந்த நூல்‌ இப்‌ 
பொழுது அகப்பட வில்லை. * கொன்ஸ்‌ * என்பவர்‌ 
சிந்துப்‌ பாடல்‌ ஒவ்வொன்றின்‌ பொருளையும்‌ ஆங்கி 
லத்தில்‌ மொழி பெயர்த்துள்ளார்‌. 
அச்சில்‌ வெளி வராத நூல்கள்‌ : 
வராமல்‌ சுவடிகளாகவே பல அரிய தமிழ்‌ நூல்கள்‌ 
உள்ளன.  பாஞ்சாலங்‌ குறிச்சிப்‌ போரைக்‌ குறித்து 
கலியுகப்‌ பெருங்‌ காவியம்‌ என்ற நூல்‌ கிடைத்துள்ளது. 
இது, சுவடியாகவே உள்ளது. இதனையும்‌ இயற்றி 
யவர்‌ நமச்சிவாயப்‌ புலவர்‌ என்று தெரிகிறது. இதில்‌ 
2,008 செய்யுட்கள்‌ உள்ளன. இது காவிய நெறியில்‌ 
இயற்றப்‌ பட்டது. இனிமேல்‌ தான்‌ இது அச்சில்‌ 
வெளி வர வேண்டும்‌. 
*உள்ளிடத்‌ தரு பீ ரங்க 
ஓசைமேல்‌ ஓசை தாக்கித்‌ 
குள்ளுதற்‌ கரிய அண்டத்‌ 
தட்‌ டெ லாங்‌ கேட்ட தாலே 
வெள்ளியங்‌ கிரியின்‌ மீது 
விமலன்‌ வீற்றி ருந்திட்‌ டாலும்‌ 
துள்ளுதற்‌ குடைய கைமான்‌ 
துடி துடி துடித்த தன்றே. ** 
என்று இந்த நூலில்‌ வரும்‌ செய்யுள்‌, பீரங்கியின்‌ முழக்‌ 
கத்தைக்‌ கேட்டுச்‌ சிவபெருமான்‌ கையிலிருந்த மானுங்‌ 
கூடத்‌ துடிதுடித்ததாம்‌ என்பதைச்‌ சுவையாகச்‌ சித்தி 
ரிக்கின்றது. 
கல்கத்தா தேசிய நூல்‌ நிலையத்தில்‌ முந்நூற்றுக்கு 
மேற்பட்ட இலக்கண, இலக்கிய, சிற்றிலக்கியத்‌ தமிழ்ச்‌ 


அச்சில்‌ வெளி - விருத்தமும்‌ ” குறிப்பிடத்‌ தக்கவை. 


= 


சுவடிகள்‌ உள்ளன. நிகண்டு வரிசையில்‌ பல்‌ பொருட்‌ 
சூளாமணி, விரிவு நிகண்டு அகராதி மோனைக்ககராதி' 
எதுகை முதலானவற்றைக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. இவை 
அச்சில்‌ வெளி வராதவை ; உரிச்‌ சொல்‌ நிகண்டு 
ஏடுகளுள்‌ ஒன்று புதுவை குவேற்னமா அச்சுக்‌ கூடத்‌ 
தில்‌ துத்தென்‌ துரையவர்களால்‌ 1840ல்‌ பதிப்பிக்கப்‌ 
பட்டது. . இதனைப்‌ பார்த்து - எழுதிய ஏடு ஒன்று 
உள்ளது. புத்தகம்‌ கிடைப்பது அரிதாக இருந்ததால்‌ 
ஏட்டில்‌ எழுதி வைத்தார்கள்‌ என்று தோன்றுகிறது. 

இருக்குறளுக்குப்‌ பரிமேலழகர்‌ உரையை யொட்டி 
எழுதப்‌ பெற்ற எளிய உரை ஏடு ஒன்றும்‌, பரிமேலழ 
கர்‌ உரைக்கு விளக்கம்‌ தரும்‌ திருமேனி இரத்தினக்‌ 
கவிராயர்‌ எழுதிய * நுண்‌ பொருள்‌ மாலை ” ஏடு 
ஒன்றும்‌, பாட வேறுபாடுகளுடன்‌ கூடிய ஆராய்ச்சி 
ஏடு ஒன்றும்‌ உள்ளன. திருக்குறள்‌ வெண்பா இரிகை 
யில்‌ £ திருவேங்கட இல்ல்‌ மடம்‌. த, “இருக்குற: ரர திரு 
இவை அச்சில்‌ 
வெளிவராத நூல்கள்‌. 

சிலப்பதிகாரத்தைக்‌ தழுவி எழுதிய “ கோவலன்‌ 


“ மாதர்‌ நீதி £ 
என்னும்‌ ஒரு சிறு நூல்‌ கி. பி. 1914ல்‌ அச்சிடப்பட்ட 


கதை ' அம்மானையாக உள்ளது. 


அச்சு நூலைப்‌ பார்த்து எழுதப்பட்ட சுவடி. 

மேற்‌ கூறியவை தவிர, விகடப்‌ பிரசங்கப்‌ பழமொழி 
பரத சாத்திரம்‌ (3 ஏடுகள்‌), சகுன நூல்‌, கணக்கதி 
காரம்‌, கொண்டல்‌ விடு தூது, அண்ட கேரளவிலாசம்‌, 
டிஸ்கவுண்டு மாலை முதலான சுவடிகளும்‌ உள்ளன. 


சமண நூலாகிய “ ஜீவ சம்போதனை ” (2 ஏடுகள்‌) 
பகவத்‌ கதை வசனம்‌ ஆகியவை காணப்படுகின்றன. 


குமிழ்‌ மொழிக்கு வளம்‌ சேர்க்கும்‌ இவை போன்ற 
சுவடிகளை நல்ல முறையில்‌ பதிப்பித்து வெளியிடுதல்‌ 
தமிழறிஞர்களின்‌ கடமையாகும்‌. 

ஏடுகளை வாசிப்பதற்குத்‌ தமிழ்ப்‌ புலமையும்‌, தனித்‌. 
திறமையும்‌ வேண்டும்‌. இக்‌ காலத்தில்‌ ஏடு வாசிப்‌ 
போரின்‌ எண்ணிக்கை அருதியே காணப்படுகிறது. 
பிழையான பாடங்களுள்ள அச்சுப்‌ புத்தகங்களை நம்பி 
யிராமல்‌, சுவடிகளை ஒப்பு நோக்கித்‌ திருந்திய பதிப்‌ 
புகள்‌ வெளி வந்தால்தான்‌ நம்‌ தமிழ்‌ மொழி 
ஏற்றமடையும்‌ என்பது உறுதி. [] 





பண்‌ 


பெண்கள்‌, வாழ்க்கையின்‌ இன்பம்‌ என்றால்‌, சமையல்‌ கட்டில்‌ அதிகாரம்‌ 
செலுத்துவதும்‌, கட்டிலறையில்‌ விளக்கேற்றுவதும்‌, கல்ப்‌ புடவை, கல்கத்தா 


வளையல்‌, மங்களூர்‌ குங்குமம்‌, 


மயில்‌ கழுத்து ஜாக்கெட்‌ ஆகியவை பற்றிப்‌ 


புருடர்களிடம்‌ பேசுவதும்‌ தொட்டில்‌ ஆட்டுவதும்தான்‌ என்று கருதிக்கொண்டு 


வாழ்கின்றனர்‌. 


ரசமில்லா வாழ்க்கை ! பாவம்‌. 


பேரறிஞர்‌ அண்ணா 


ஆர்‌: திரட்‌ டல] மூர்த்தி 


"௭௦.௪ 





சேர, சோழ, பாண்டிய மன்னர்‌ மூவரையும்‌ 
தொல்காப்பியம்‌ குறிப்பிடுகின்றது. காத்தியாயனர்‌, 
இ.மு. நான்காம்‌ நூற்றாண்டிலேயே சோழரைப்‌ 
பற்றியும்‌, பாண்டியரைப்‌ பற்றியும்‌ எழுதியுள்ளார்‌. 
இம்மன்னர்களைப்‌ பற்றிய குறிப்புகள்‌ ஹகீகும்பா 
கல்வெட்டுகளிலும்‌ (க. மு. 4ஆம்‌ நூற்றாண்டு) இடம்‌ 
பெற்றுள்ளன. 


சேர, சோழ, பாண்டியர்‌ பற்றிய 
பேரரசன்‌ அசோகனது 3, 
களிலும்‌ காணப்படுகின்றன. 
இம்மன்னர்களைப்‌ பற்றிய 
காணலாம்‌. 


குறிப்புகள்‌ 
14 பாறைக்‌ கல்வெட்டு 

சங்க இலக்கியங்களில்‌ 
செய்திகளைப்‌ பரக்கக்‌ 


சங்ககால்‌ மன்னர்‌ நாணயங்கள்‌ 


1985ஆம்‌ ஆண்டு வரை, வரலாற்று அறிஞர்களி 
டையே சங்ககால நாணயங்கள்‌ குறித்துப்‌ பல்வேறு 
கருத்து வேற்றுமைகள்‌ இருந்தன. மன்னனின்‌ பெயர்‌ 
பொறிக்கப்பட்ட நாணயம்‌ கிடைக்காததால்‌ இக்‌ 
குழப்ப நிலை இருந்து வந்தது. பாண்டிய மன்னன்‌ 
பெருவழுதியின்‌ பெயர்‌ பொறிக்கப்பட்ட நாணய 
மொன்று இக்‌ கட்டுரையாளருக்கு 1985ஆம்‌ ஆண்டு 
திடைத்தது. அதே ஆண்டில்‌ காசியில்‌ நடந்த 
- அனைத்து இந்திய நாணயவியல்‌ மாநாட்டில்‌ இது 
குறித்து, இக்‌ கட்டுரையாளர்‌, ஒரு கட்டுரையைப்‌ 
௬ 


ட்ட 
்‌ ப்‌ 


17 இ ஆசிரியர்‌ 


படித்தார்‌. அக்‌ கட்டுரையும்‌ அந்த நாணயவியல்‌ 
கழகத்தின்‌ ஆண்டு மலரில்‌ வெளி வந்துள்ளது. 


அந்த நாணயம்‌ கிடைத்ததில்‌ இருந்து சங்ககாலப்‌ 
பாண்டியரின்‌ நாணயச்சின்னம்‌ உறுதிப்படத்தொடங்கி 
விட்டது. 


நாணயத்தின்‌ பின்புறம்‌ மீனைப்‌ போன்ற கோட்டுச்‌ 
சின்னம்‌ இருப்பின்‌ ௮ச்சின்னமுள்ள நாணயங்கள்‌ சங்க 
காலப்‌ பாண்டியர்‌ நாணயங்கள்‌ என உறுதிப்படும்‌. 


நாணயத்தின்‌ பின்புறம்‌, வில்லும்‌, அம்பும்‌ பொறிக்‌ 
கப்பட்டு இருந்தால்‌ அவை சங்ககாலச்‌ சேரர்‌ நாணயங்‌ 
கள்‌ என்பது தெளிவாகும்‌. இந்தச்‌ சின்னங்களின்‌ 
அடிப்படையில்‌ சில சிறப்பான சங்ககால நாணயங்கள்‌ 


குறித்து அராய்வோம்‌. 


சங்ககாலப்‌ பாண்டியர்‌ நாணயங்கள்‌ 


பண்டைக்‌ காலத்தில்‌ இந்திய மக்கள்‌ பொருள்‌ 
களைப்‌ பண்டமாற்றுமுறையிலேயே பரிமாறிக்கொண் 
டனர்‌. ஏறத்தாழ கி.மு. ஆறாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
தான்‌ இந்திய நாட்டில்‌ நாணயங்கள்‌ தோன்றியதாக 
அறிஞர்கள்‌ கருதுகின்றனர்‌. 


முதன்‌ முதலாகத்‌ தோன்றிய அந்‌ நாணயங்கள்‌ 
வெள்ளியினால்‌ ஆனவை. எனவே, அந்‌ நாணயங் 
களை வெள்ளி முத்திரை நாணயங்கள்‌ என்று அழைக்‌ 
கின்றனர்‌. 


* 


முத்திரை நாணயங்களில்‌ பல வகைக்‌ குறியீடுகள்‌ 
உள்ளன. அவற்றுள்‌ கதிரவன்‌, மலை, மரங்கள்‌, 


தளைகள்‌, மனித வடிவங்கள்‌, நாய்‌, தேள்‌, பாபும்‌ 
முதலியன குறிப்பிடத்‌. தக்கவை. 
வெள்ளித்‌ தகடுகளை வெட்டி, அவற்றைச்‌ சூடாக்கி, 


அத்‌ தகடுகள்‌ உருகும்‌ நிலையில்‌ மேலே சொன்ன 


முத்திரைகள்‌ சிலவற்றைத்‌ தனித்தனியாகப்‌ பதித்தெ: 


டுப்பதுதான்‌ இந்‌ நாணயங்கள்‌ செய்யப்பட்ட முறை 


யாகும்‌. 


வெள்ளி முத்திரை நாணயங்கள்‌, இந்தியத்துணைக்‌ 
கண்டம்‌ முழுவதும்‌ பரவியிருந்தன. நாட்டின்‌ எல்லாப்‌ 
பகுதிகளிலும்‌ 
இதற்குத்‌ தக்க சான்றாகும்‌. 


அவை  கண்டெடுக்கப்பட்டுள்ளதே 


வட மேற்குப்‌ பகுதியில்‌ இருந்து, தென்‌ கோடியில்‌ 
மாவட்டம்‌ வரை முத்திரை 
I அதனால்‌ 
அப்‌ புதையல்கள்‌ கிடைத்த பகுதிகளில்‌ அந்‌ நாணயங்‌ 
கள்‌ புழக்கத்தில்‌ இருந்தன என்பதை உணர முடிறெது. 


உள்ள திருநெல்வேலி 


நாணயப்‌ புதையல்கள்‌ கிடைத்துள்ளன. 


6 2 


அந்‌ நாணயங்களைப்‌ “ புராணாஸ்‌ * என்று அழைக்‌ 
கின்றனர்‌. “ புராண என்றால்‌ * பழைய : எனப்‌ 
பொருள்படும்‌. 


திடீரென்று தோன்றிய அந்த முத்திரை நாணயங் 
கள்‌, நந்தப்‌ பேரரசின்‌ காலத்தில்‌ இந்திய நாடு முழு 
வதும்‌ விரைவாகப்‌ பரவியதாகக்‌ கருதப்படுகிறது. 


மெளரியர்‌ ஆட்சிக்‌ காலத்திலும்‌, முத்திரை நாண 
யங்கள்‌ நாடு முழுவதும்‌ பரவின. மெளரிய முத்திரை 
நாணயங்கள்‌ முந்திய நாணயங்களைக்‌ காட்டிலும்‌, 
'பெரிதும்‌ மாறுபடவில்லை. அந்த நாணயங்கள்‌ 
'மெளரியரின்‌ ஆட்சி முடிவுற்ற பின்னரும்‌ பல 


நூற்றாண்டுக்‌ காலம்‌ புழக்கத்தில்‌ இருந்தன. 


மெளரியப்‌ பேரரசின்‌ முத்திரை நாணயங்களைத்‌ 
தவிர உள்ளூர்‌ முத்திரை நாணயங்களும்‌, அந்தந்தப்‌ 
பகுதிகளில்‌ வழங்கி வந்தன. அந்த அடிப்படையில்‌, 
பாண்டியர்களும்‌ வெள்ளி முத்திரை நாணயங்களை 


வெளியிட்டனர்‌. 
சங்ககாலச்‌ சோழர்களோ, சேரர்களோ, வெள்ளி 
முத்திரை நாணயங்களை வெளியிட்டதற்கான சான்று 


கள்‌ எதுவும்‌ இதுவரை கிடைக்கவில்லை. 


ம-30 


பெரும்பாலும்‌ 





பாண்டியரின்‌ வெள்ளி முத்திரை நாணயங்கள்‌ பல 
இங்கு என்‌ தொகுப்பிலுள்ள நாண 


கிடைத்துள்ளன. 


யம்‌ ஒன்றை மட்டும்‌ பார்ப்போம்‌. 


புகைப்படம்‌ : 





முன்‌ புலம்‌ 


வரைபடம்‌ : 





வெள்ளி நாணயம்‌ 

1.4 செ.மீ. 
1.3 செ.மீ. 
2.79 கிராம்‌. 


நீளம்‌ : 
அகலம்‌ : 


எடை : 


முன்புறம்‌ : 
சூரியன்‌, ஆறுகளைச்‌ என்ன ததன்‌ ஒரு பகுதி க. 
of a Six armed Symbol) மரமும்‌ அதனைச்‌ ' கற்‌ றி 22. 






டவுரின்‌ சின்னங்களும்‌, பாம்பு போன்ற சின்னம்‌, 


பறவை ஆக ஐந்து சின்னங்கள்‌. 


பின்புறம்‌ : கோட்டு வடிவி லுள்ள மீன்‌ சன்னம்‌. ன்‌ 





(புகைப்படம்‌ நாணயத்தின்‌ அளவை விடச்‌ சன்‌. 
மடங்கு பெரியது) 


வடபுலத்து மன்னர்கள்‌ வெளியிட்ட வெள்ளி 
இது போன்ற சின்னத்‌ 


இந்‌ நாணயம்‌ தனித்‌ தன்மை 


முத்திரை நாணயங்களில்‌ 
தொகுப்பு இல்லை. 
வாய்ந்தது. 
நந்தர்களும்‌, மெளரியர்களும்‌ வெளியிட்ட வெள்ளி 
முத்திரை நாணயங்களுக்கு * கர்ஷ்ப்பண ௪ 
பெயர்‌. ன்‌ 


என்று \ 


> 


பெரும்பாலும்‌ அவற்றின்‌ எடை 4.4 இராம்‌. 
அவற்றின்‌ முன்புறத்தில்‌ ஐந்து சின்னங்களும்‌, பின்‌ 
புறத்தில்‌ பல சிறுசிறு முத்திரைகளும்‌ இருக்கும்‌. சங்க 
காலப்‌ பாண்டியர்‌ வெளியிட்ட வெள்ளி முத்திரை 
நாணயத்தில்‌ முன்புறம்‌ ஐந்து சின்னங்கள்‌ இருந்தா 
லும்‌, பின்புறம்‌ ஒரே சின்னம்தான்‌ உள்ளது. மேலும்‌ 
இந்த ஐந்து சின்னங்களும்‌ தனித்‌ தன்மையுடையன 
வாக உள்ளன. இந்‌ நாணயத்தின்‌ 2.80 கிராம்‌ 
எடையளவை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு பார்க்கும்‌ 
போது பாண்டியர்களின்‌ எடையளவுவேறுபட்டிருந்தது 


என்பதை உணரலாம்‌. 


புகழ்மிக்க நாணயவியல்‌ அறிஞர்‌ டாக்டர்‌ பி. எல்‌. 
குப்தாவிற்கு இந்‌ நாணயக்கை அனுப்பி அவருடைய 
கருத்தைக்‌ கேட்டதில்‌, இந்‌ நாணயம்‌ தனித்‌ தன்மை 
வாய்ந்தது என்று கூறியுள்ளார்‌. 


மெளரியப்‌ பேரரசின்‌ கடைசிக்‌ காலமான கி.மு. 
2ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ இந்‌ நாணயம்‌ வெளியிடப்பட்டு 
இருக்கலாம்‌ என்று எழுதியுள்ளார்‌. அவர்‌ கூறிய 
கருத்தை அப்படியே ஏற்றுக்‌ கொண்டால்‌ சங்ககாலப்‌ 
பாண்டியர்களும்‌ கி.மு. 2ஆம்‌ நூற்றாண்டிலேயே 
வெள்ளி முத்திரை நாணயங்களை வெளியிட்டுள்ளனர்‌ 
என்ற உண்மை வெளிப்பட்டு நிற்கிறது. 


- பெருவழுதிப்‌ பெயர்‌ நாணயங்கள்‌ 


பல்யாகசாலை முது குடுமிப்‌ பெருவழுதி, பாண்டிய 
மரபில்‌ மிகத்‌ தொன்மையானவன்‌ என்பதையும்‌, பெரு 
வழுதி மன்னர்‌ பலர்‌ இருந்தமை குறித்தும்‌ சங்க 
இலக்கியங்கள்‌ விரிவாகப்‌ பேசுகின்றன. சங்ககாலச்‌ 
செப்பேடுகள்‌ எதுவும்‌ இதுவரை கிடைக்க வில்லை. 
மதுரை மாவட்டம்‌ மாங்குளத்திலுள்ள குகைத்‌ தளத்‌ 
தில்‌ கடலன்‌ வழுத்தி என்ற பெயர்‌ பொறிக்கப்பட்‌ 
டுள்ள ஒரு கல்வெட்டு மட்டும்‌ கிடைத்துள்ளது. இக்‌ 
கல்வெட்டைத்‌ தவிர வழுதி பரம்பரையைக்‌ குறிக்க 
இங்கு விளக்கப்படும்‌ நாணயம்தான்‌ முக்கியமான 


சான்று. 


இந்த நாணயமே பெருவழுதி மன்னர்களின்‌ கால 
ஆய்விற்கு அரியதோர்‌ ஊன்றுகோலாக உதவி நிற்கி 
றது. பெரு வழுதி என்ற பெயர்‌ பொறிக்கப்பட்ட 
நாணயத்தின்‌ விளக்கம்‌ வருமாறு. 


நாணயம்‌ : 


புகைப்படம்‌ 





செப்பு நாணயம்‌ : நீளம்‌ : 1.7 செ. மீ. அகலம்‌ : 
1.7 செ. மீ. எடை : 2.900 கிராம்‌. 


இந்த நாணயத்தின்‌ முன்புறம்‌ இடப்‌ புறம்‌ நோக்கி: 
ஒரு குதிரை நின்று கொண்டிருக்கிறது. அக்‌ குதிரை 
யின்‌ முகத்திற்குக்‌ கீழாக இரண்டு தொட்டிகள்‌: 


உள்ளன, 


குதிரை முகத்தின்‌ அருகிலிருந்து பெருவழுதி என்ற: 
சொல்‌ தொடங்குகிறது. அச்‌ சொல்‌ தொன்மை 
யான தமிழ்‌ பிராமி எழுத்து வடிவில்‌ இருமுறை. 


பொறிக்கப்பட்டுள்ளது. 


14 (பட்டி பேருலு எழுத்து: 


முறையில்‌ இந்த எழுத்து எழுதப்‌ 
ட்‌ ன்‌ W பட்டுள்ளதால்‌ *வ ” என்றே 
படிக்க வேண்டும்‌. “வா” என்று 


b தா்‌ டு] படிக்கக்‌ கூடாது.) 
நத 


இட்து... 
He - தி பியருவழுதி 


குதிரையின்‌ முன்னங்கால்களின்‌ கழ்‌ ஒரு சின்னத்‌ 
தைக்‌ காண்கிறோம்‌. தொன்மையான வெள்ளி 
முத்திரை நாணயங்களில்‌ காணப்படும்‌ அச்‌ சின்னம்‌ 
மூன்று கையுடைய ஒரு சின்னமாகும்‌. இதனை 
ஆங்கிலத்தில்‌ “tர$k£]8” என்று அறைப்பார்கள்‌. 


பின்புறம்‌ : மீன்‌ சின்னங்கள்‌. 


இந்நாணயத்தின்‌ காலம்‌ : 


இந்‌ நாணயத்தில்‌ காணப்படும்‌ மு-கர எழுத்து, 
மதுரை மாவட்டம்‌ மாங்குளம்‌ குகைத்‌ தளத்தில்‌ 
வெட்டப்பட்டுள்ள தமிழ்‌ பிராமி எழுத்து வகையை 
ஒத்துள்ளது. மு-கரத்தின்‌ மேல்‌ வட்டம்‌, கல்‌ 
வெட்டில்‌ இடை வெளியில்லாமல்‌ ஒன்று சேர்ந்திருப்‌ 
பது போல்‌ இந்‌ நாணயத்திலும்‌ ஒன்று சேர்ந்திருப்பது 
குறிப்பிடத்தக்கது. 

இக்‌ கல்வெட்டைப்‌ படித்த தொல்லெழுத்தறிஞர்‌ 
திரு. ஐராவதம்‌ மகாதேவன்‌ அவர்கள்‌ இக்கல்வெட்டு 
தி.மு. 8 அல்லது முதல்‌ நூற்றாண்டைச்‌ சார்ந்தது 
என்று கூறியுள்ளார்‌. | 


இந்‌ நாணயத்தில்‌ பட்டிபேருலு வகை * (வி 
வடிவம்‌ பொறிக்கப்பட்டுள்ளதால்‌, இந்‌ நாணயம்‌ 
இ. மு. 8ஆம்‌ நூற்றாண்டிற்கு முற்பட்டது என்று 
கொள்வதில்‌ தவறு எதுவும்‌ நேர்ந்து விடாது. 

மேலும்‌ இங்குக்‌ கூறப்பட்டுள்ள நாணயத்தில்‌ காணப்‌ 
படும்‌ சல எழுத்துகள்‌ இலங்கையில்‌ காணப்படும்‌ 
இல குகைத்‌ தளக்‌ கல்வெட்டு எழுத்துகளை ஒத்திருக்‌ 
நின்றன. அவற்றின்‌ காலம்‌ கி.மு. 4. முதல்‌ தி.மு. 2 
வரையிலான காலமாகக்‌ கணக்கிடப்பட்டுள்ளது. 


இந்த அடிப்படையில்‌ எண்ணிப்‌ பார்த்தால்‌, இந்த 
நாணயத்தின்‌ காலத்தை கி.மு. 3ஆம்‌ நூற்றாண்டாகக்‌ 
கருதலாம்‌ என்று கூறத்‌ தோன்றுகிறது. 


வேறு பல சங்ககாலப்‌ பாண்டியர்‌ நாணயங்கள்‌ 
உள்ளன. கட்டுரை விரிவடையும்‌ என்பதால்‌ அவை 
குறித்து இங்கு விளக்க முடியவில்லை. 
சங்ககாலச்‌ சோழர்‌ நாணயங்கள்‌ 

சங்க காலச்‌ சோழர்‌ நாணயங்கள்‌ மிகக்‌ குறைந்த 
அளவிலேயே கிடைத்துள்ளன. சங்ககாலப்‌ பாண்‌ 
மியர்களைப்‌ போலச்‌ சோழர்கள்‌ மிகுதியான நாண 
யங்களை வெளியிட்டதாகத்‌ தெரியவில்லை. 


சங்ககாலச்‌ சோழர்‌ நாணயங்களில்‌ எழுத்துப்‌ 
பொறிப்புக்‌ காணப்படவில்லை. எதிர்காலத்தில்‌ எழுத்‌ 
துகள்‌ உள்ள சோழர்‌ நாணயங்கள்‌ கிடைக்கின்ற 
வாய்ப்பும்‌ இல்லாமலில்லை. 


சங்ககாலப்‌ பாண்டிய நாணயங்களில்‌ காணப்படும்‌ 
அழகும்‌ வேலைப்பாடும்‌ சங்ககாலச்‌ சோழர்‌ நாணயங் 
களில்‌ இல்லை. 


இந்தியத்‌ தொல்பொருள்‌ ஆய்வுத்‌ துறையினர்‌ 
காவிரிப்‌ பூம்பட்டினத்திற்கு அருகில்‌ அகழாய்வு செய்‌ 
ததில்‌ லெ சதுரச்‌ செப்பு நாணயங்களைக்‌ கண்டெடுத்‌ 
குனர்‌. 


அவற்றில்‌ ஒருபக்கம்‌ புலிச்‌ சின்னமும்‌, மறு பக்கம்‌ 
யானைச்‌ சின்னமும்‌ - காணப்படுவதாகக்‌ குறிப்பிட்‌ 
டுள்ளனர்‌. புலி வாயைப்‌ பிளந்து கொண்டும்‌, தனது 
வாலை உயர்த்தி, வளைத்து நிற்பதாகவும்‌ கூறியுள்‌ 
ளனர்‌. அவற்றைச்‌ சங்க காலச்‌ சோழர்‌ நாணயங்‌ 
கள்‌ என்று அவர்கள்‌ முடிவு செய்துள்ளனர்‌. அந்தச்‌ 
சின்னங்கள்‌ அமையப்‌ பெற்ற ஒரு நாணயத்தை இங்கு. 
அய்விற்கு எடுத்துக்‌ கொள்வோம்‌. 


நாணயம்‌ 





செப்பு நாணயம்‌ 
அளவு 2.2 செ.மீ. % 1.8. செ.மீ. 


எடை : 4.800 இராம்‌. 


முன்புறம்‌ : வலப்பக்கம்‌ நோக்கி நிற்கும்‌ கொம்பன்‌ 
யானை, அதன்‌ முன்னே குதிரை பூட்டிய ம 

பின்புறம்‌ : இடப்‌ பக்கம்‌ நோக்கிப்‌ பாயும்‌ புலி, 
முன்‌ வலக்கால்‌ தூக்கி, வாய்‌ பிளந்து, வால்‌ உயர்த்து : 
நிற்பதைக்‌ காணலாம்‌. என்‌ தொகுப்பிலுள்ள வேறு 
பல சங்க காலச்‌ சோழர்‌ நாணயங்களில்‌ முன்புறம்‌ 





யானை, அணி செய்யப்பட்ட தேர்‌, குதிரைகள்‌ 
பூட்டிய தேர்‌, யானையும்‌ குதிரையும்‌, வேலியிட்ட 
மரம்‌, விலங்கும்‌ மரமும்‌, குடை, வேலாயுதம்‌ 
போன்ற சின்னங்கள்‌ உள்ளன. 


பின்புறத்தில்‌ புலிச்‌ சின்னமே பெரிதும்‌ காணப்படு உல்லாசங்களும்‌ உழைப்பாளியும்‌ 
கிறது. புலி தனது வலது காலைத்‌ தூக்கி, வாயைப்‌ 
பிளந்து தலை நிமிர்த்தி, வாலை உயர்த்தி அதன்‌ 
நுனி வளைந்திருக்கும்‌ அமைப்பிலேயே காணப்படுகி 
றது. ஒரு சில நாணயங்களில்‌ புலியுடன்‌ கதிரவன்‌ 
சின்னமும்‌ காணப்படுகிறது. இந்த நாணயத்தின்‌ 
காலம்‌ கி.மு. 2 அல்லது கி.மு. 1ஆம்‌ நூற்றாண்டாக யில்லாத வேலன்‌, புடவையில்லாத 
இருக்கலாம்‌. 


சட்டையில்லாத சங்கரன்‌, வேட்டி 


பொம்மி, சோப்பு கிடைக்காத சொக்கி, 
சங்ககாலச்‌ சேரன்‌ நாணயங்கள்‌ 
செருப்பு வாங்கமுடியாத சிங்காரம்‌ 

சங்க காலச்‌ சேரர்‌ நாணயங்கள்‌ மிக அரிதாகவே ih பட்ட 
கிடைத்துள்ளன. எழுத்துப்‌ பொறிப்புள்ள நாணயம்‌ நாட்டிலே அதிகம்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
இதுவரை கிடைக்கவில்லை. என்‌ தொகுப்பிலுள்ள 
ஒரு நாணயத்தை மட்டும்‌ பார்ப்போம்‌. 
காடு நிலமானதும்‌, வனம்‌ தோட்ட 


நாணயம்‌ 


புகைப்படம்‌ 


மானதும்‌, மேடு மாளிகையானதும்‌, 
கரம்பு ஊற்றானதும்‌, பள்ளம்‌ பாதை 
யானதும்‌, பாட்டாளியின்‌ உழைப்‌ 
பினால்‌! ஆனால்‌, அந்து உழைப்‌ 
பிற்குப்‌ பிறகு அதனாலான உல்லாசங்‌ 


களை அனுபவிக்கின்றானா ? 


-— பேரறிஞர்‌ அண்ணா 











செப்பு நாணயம்‌ . தமிழகத்தின்‌ தொன்மையான நாணயங்கள்‌ கவனிப்‌: 
அளவு : 7.8 செ.மீ. % 2 செ.மீ. பாரற்று, கிராமங்களில்‌ உருக்கப்பட்டு அழிக்கப்பட்டு 
வருவதை இன்றும்‌ காணலாம்‌. தொன்மையான 

க பொம்‌ நாணயங்களைப்‌ பாதுகாப்பது குறித்துப்‌ பள்ளி மாண 
முன்புறம்‌ : வலப்‌ பக்கம்‌ நோக்கி நடக்கும்‌ யானை, வ ற்‌ பட. பட ர்க மூல பொது -மக்களிட 
யானையின்‌ மேல்‌ வலமிருந்து இடமாக, ஆறு இலச்‌ மும்‌ 52 ல. செய்ய வேண்டும்‌. தொன்மை 
இனைகள்‌ உள்ளன. அவை, சுவஸ்திக்‌ சின்னம்‌, நாணயங்கள்‌ ப்‌ ன வரலாற்றுச்‌ சின்னங்கள்‌ 
குவளை, .இருவத்ஸ சின்னம்‌, சக்கரம்‌, மாலை. என்பதை மக்கள்‌ உணரும்படி செய்ய வேண்டும்‌. 


புதிய கண்டு பிடிப்புக்கள்‌ மூலம்‌ தமிழக வரலாற்றைத்‌ 
பின்புறம்‌ : வில்‌, அம்பு, அதன்‌ கீழ்‌ அங்குசம்‌ தெளிவாக எழுதும்‌ வாய்ப்பு ஏற்படும்‌. தமிழக 
இந்‌ நாணயத்தின்‌ காலம்‌ கி.மு. 2 அல்லது தி.மு. 7ஆம்‌ வரலாற்றின்‌ இருட்‌ படலங்களாக இன்று உள்ளவை 
நூற்றாண்டாக இருக்கலாம்‌. ்‌ எதிர்‌ காலத்தில்‌ ஒளி வீசத்‌ தொடங்கும்‌. [] 


இதழியல்‌ என்பது தமிழுக்குப்‌ புதியது அல்ல. 
தமிழ்‌ மொழி எவ்வளவு பழமையானகோ, அவ்வளவு 
பழமையானது, தமிழ்‌ இதழியலும்‌. 


இதழ்களின்‌ முக்கிய நோக்கம்‌, மக்கள்‌ தொடர்பு. 
மக்கள்‌ தொடர்பில்‌ முதலிடம்‌ பெறுவது, வாய்மொழி. 
வாய்மொழி பிறப்பது, அதரங்களின்‌ அசைவில்‌. அந்த 
அதரங்களை '* இதழ்‌ '* என்றான்‌ தமிழன்‌. அதே 
பணியை ஆற்றும்‌ அச்சேடுகளையும்‌ ““ இதழ்‌ ** என்றே 
தமிழர்‌ கூறுவது, எண்ணி எண்ணி மகிழத்‌ தக்கது. 


கல்வெட்டுகள்‌ 

ஏடுகளைப்‌ பயன்படுத்தக்‌ கற்றுக்கொள்ளுமுன்‌ 
மனிதன்‌ முதல்‌ முதல்‌ பாறைகளில்‌ எழுதினான்‌. 
மலைக்‌ குகைகளில்‌ வாழ்ந்த மனிதன்‌, இலை தழை 


களின்‌ சாறு கொண்டும்‌, இயற்கையாகக்‌ கிடைத்த 
வண்ணக்‌ கட்டிகளைக்‌ கொண்டும்‌ குகைச்‌ சுவரில்‌ 
ஓவியங்களைக்‌ தட்டினான்‌.. இரும்பைப்‌ பயன்‌ 
படுத்தப்‌ பழகிக்‌ கொண்ட பொழுது மலைப்‌ படுகை 
களில்‌ உளி கொண்டு எழுத்துகளைச்‌ செதுக்னொன்‌. 


இறைவன்‌ எழுதியது பாறையில்‌ கான்‌ என்று 
££ பழைய ஏற்பாடு * தெரிவிக்கிறது. கர்த்தர்‌ 
மோசேயை நோக்கி, 
இல்‌ ஏறிவந்து, அங்கே இரு. நான்‌ உனக்குக்‌ கற்‌ 
பலகைகளையும்‌. . . . .... நான்‌ எழுதின நியாயப்‌ 
பிரமாணத்தையும்‌ கொடுப்பேன்‌ ”” 


“£ நீ மலையின்மேல்‌ என்னிடத்‌ . 


என்கிறார்‌. (யாத்‌ 





வசட 


திராகமம்‌, 24 : 


ளைகளை மோசே எழுதுகிறார்‌ (85:27). 


கல்லில்‌ எழுதியது காலத்தாலும்‌ அழிவதில்லை... 


அதனால்தான்‌ அவ்வையார்‌ ““ நல்லார்‌ ஒருவர்க்குச்‌ 
செய்த உபகாரம்‌ கல்மேல்‌ எழுத்துப்‌ போல்‌ காணுமே”? 
என்று பாடினார்‌. 


தமிழ்‌ நாட்டில்‌ இன்றும்‌ பழமையான கல்வெட்டு 


கள்‌ காணக்‌ கிடைக்கின்றன. தென்னாட்டில்‌ ஓர்‌ 
இலட்சம்‌ கல்‌ வெட்டுகள்‌ கண்டு பிடிக்கப்பட்டுள்ளன.. 
(**இந்து **, 8-1-1985) மதுரையை அடுத்த அழகர்‌ 
மலை, மீனாட்சிபுரம்‌, திருவாதவூர்‌ ஆதிய இடங்களில்‌ 
டைத்த கல்வெட்டுகளே தமிழில்‌ இதுவரை இடைத்‌. 
துள்ள பழமையான கல்வெட்டுகள்‌, அவற்றின்‌ 
காலம்‌ கி.மு. இரண்டு அல்லது மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டு 
என்று, தமிழ்‌ நாடு தொல்‌ பொருள்‌ அறை இயக்குநர்‌ 
இரா. நாகசாமி கெரிவிக்கிறார்‌. 
மே 1986). கழுகுமலை கல்வெட்டுகளும்‌ மூன்றாம்‌ 
நுற்றாண்டைச்‌ க ப்‌ 


விழுப்புரத்தை அடுத்த கீழ்வாலைக்‌ : குன்றுகளில்‌ 
காணப்படும்‌ ஓவிய எழுத்துகளும்‌, சிந்துவெளி எழுத்‌ 
துக்களும்‌ ஒன்றே என்று ஆராய்ச்சி அறிஞர்‌ பி. எல்‌. 
சாமி உறுதிப்படுத்துகிறார்‌. 


12) இறைவன்‌ ஏவியபடி மோசேயும்‌ 
கற்பலகைகளை இழைத்துக்‌ கொள்ளுகிறார்‌ (35:1) 
அந்தப்‌ பலகைகளில்‌ தான்‌ இறைவனின்‌ பத்துக்‌ கட்ட 


““ ராணிமுத்து £”. 


(““ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ 





சிந்து வெளி எழுத்தோவியம்‌ *”?). சிந்து வெளி எழுத்‌ 

துகளின்‌ காலம்‌, 
என்பது இறுதி செய்யப்பட்ட ஒன்று. கொற்கை 
அகழ்வாய்வில்‌ கிடைத்த தமிழ்‌ எழுத்துகளுடன்‌ கூடிய 
மண்பானைத்‌ துண்டுகளின்‌ காலம்‌, கி.மு. எட்டாம்‌ 
நூற்றாண்டு என்று விஞ்ஞான முறையில்‌ உறுதிப்‌ 
படுத்தப்பட்டு இருக்கிறது. (நடன. காசிநாதன்‌, 
“* தமிழரசு ? 16-71-1985.) 


கூத்தும்‌ முரசும்‌ 


தமிழ்‌ இதழியல்‌ இவ்வளவு பழமையானதாக இருக்க, 
கிரேக்கக்‌ கூத்துகளே இதழியல்‌ தொடக்கம்‌ என்றும்‌, 
சூலியசு சீசரின்‌ “* அன்றாட நடவடிக்கை ” (அக்டா 
டைர்னா ??) தான்‌ உலகின்‌ முதல்‌ செய்தித்‌ தாள்‌ 
என்றும்‌ இதழியல்‌ வரலாற்றில்‌ எழுதுகிறார்கள்‌. 
இதற்குக்‌ காரணம்‌, அவர்களின்‌ அறியாமை மட்டும்‌ 
அல்ல ; நமது சிறப்புகளை நாம்‌ வெளியுலகுக்குத்‌ 
தெரிவிக்கத்‌ தவறிவிட்டதும்‌ தான்‌. அதனால்‌ 
வரலாற்று உண்மைகள்‌ குடத்துள்‌ வைத்த விளக்காக 
வெளிப்படாமல்‌ மறைந்துள்ளன. 


இயல்‌ இசை நாடகம்‌ என்று முத்தமிழ்‌ கண்டவன்‌, 
தமிழன்‌. ££ கூத்தாட்டு அவைக்‌ குழாம்‌ ”” பற்றிப்‌ 
பாடுகிறார்‌ வள்ளுவர்‌ (குறள்‌ 332). கூத்து 
என்பது தமிழ்‌ நாட்டில்‌ எவ்வளவு பழமையானது 
என்பதைச்‌ ““ சிலப்பதிகாரம்‌ ** அரங்கேற்றுக்காதை 
நமக்கு உணர்த்துகிறது.  “: சிலம்பில்‌ விளக்கப்படும்‌ 
அரங்க அமைப்பு, தமிழர்‌ அக்கலை பற்றிய நூல்களை 
7,800 அண்டுக்கு முன்பே பெற்றிருந்தமையை அறி 
விக்கிறது. ?? என்று தெரிவிக்கிறார்‌, உலகத்‌ தமிழா 
ராய்ச்சி நிறுவன முன்னாள்‌ இயக்குநர்‌ முதுமுனைவர்‌ 
ச. வே. சுப்பிரமணியன்‌. (““ கூரியர்‌ ?” அக்டோபர்‌, 
1984.) தமிம்‌ இலக்கியங்களில்‌ பழமையானது (௫. மு. 
நாலாம்‌ நூற்றாண்டு) என்று கருதப்படும்‌ தொல்காப்‌ 
யியம்‌. 


££ நாடக வழக்கினும்‌ உலகியல்‌ வழக்கினும்‌ 


பாடல்‌ சான்ற புலனெறி வழக்கம்‌. ”” 


என்று (பொருள்‌. அகத்திணை இயல்‌ 53) நாடகம்‌ 
பற்றிக்‌ குறிப்பிடுகிறது. 


சீசர்‌ தனது படைகளை உரோமப்‌ பேரரசு முழு 
வதும்‌ நிறுத்தியிருந்தான்‌. ஆங்காங்கே இருந்த படைத்‌ 
தலைவர்கள்‌ அன்றாட நடவடிக்கைகளைப்‌ பற்றி நாள்‌ 
தோறும்‌ அரசுக்கு அறிக்கைகள்‌ அனுப்பி வைத்தார்‌ 
கள்‌. அந்த அறிக்கைகள்‌ அதிகாரிகளுக்குச்‌ சு ற்றறிக்கை 
யாக அனுப்பப்பட்டன. இந்தச்‌ சுற்றறிக்கைகளே 
“* அன்றாட நடவடிக்கை ** என்று பெயர்‌ பெற்றன. 


தி.மு. முப்பதாம்‌ நூற்றாண்டு 


அவை பொது மக்களுக்குகானவை அல்ல. “செய்தித்‌ 
தாளின்‌ கதை''--' “எல்‌.பி.ஜி, நியூஸ்‌ ஆப்‌ இந்தியா?” , 
ஆகஸ்ட்‌, 1985.) 


அனால்‌, தமிழ்‌ மன்னர்களே கற்றாரும்‌ கல்லாதா 


ரம்‌ அறியும்‌ வண்ணம்‌ அன்றாடச்‌ செய்திகளை முரச 


றைந்து அறிவித்தார்கள்‌. அந்தப்‌ பணியாற்றிய 
அதிகாரி “* வள்ளுவன்‌ * என்று பெயர்‌ பெற்றான்‌. 
“£ வள்ளுவன்‌ சாக்கை எனும்‌ பெயர்‌ மன்னர்க்கு உள்‌ 
படு கருமத்‌ தலைவர்க்கு ஓக்கும்‌ ?” என்பது, திவாகர 
நிகண்டு. £* செய்தி வள்ளுவன்‌ பெருஞ்சாத்தன்‌ ”” 
என்று ஒரு புலவர்‌ இருந்திருக்கிறார்‌.  (”' குறுந்‌ 


தொகை ?:யில்‌ 228ஆம்‌ பாடலைப்‌ பாடியவர்‌.) 


கண்ணடி சிலைக்குக்‌ கல்‌ எடுக்கச்‌ சேரன்‌ செங்‌ 
குட்டுவன்‌ கிளம்பிய செய்தி, பட்டத்து யானை மீது 
அமர்ந்து பறையறைந்து அறிவிக்கப்பட்டது. (“இறை 
மிகல்‌ யானை எருத்தத்து ஏற்றி, அறைபறை எழுந்த 
க்வி “சிலம்பு *?.) மக்கள்‌ கூட யானை 
மீது அமர்ந்து பறையறைந்து தங்கள்‌ சொந்தச்‌ செய்தி 
களை ஊருக்கு அறிவித்து இருக்கிறார்கள்‌. கண்ண௫- 
கோவலன்‌ திருமணச்‌ செய்தி, அவ்விதம்‌ ஊரார்க்குத்‌ 
தெரிவிக்கப்பட்டது.  (“* யானை எருத்தத்து அணி 
யிழையார்‌ மேலிரீஇ மாநர்க்கு ஈந்தார்‌ மணம்‌ ”” என்‌ 
கிறது, சிலப்பதிகாரம்‌. மகளிர்‌ யானை ஏறிப்‌ பறை 
யறைந்தார்கள்‌ என்றால்‌, அது எவ்வளவு சர்வ சாதா 
ரணமாக நடந்திருக்க வேண்டும்‌. ! 


போரில்‌ வீரமரணம்‌ அடைந்தவர்களுக்கு மன்னர்‌ 
கள்‌ நடுகல்‌ நாட்டினார்கள்‌ என்ற செய்தி தமிழ்‌ 
இலக்கியங்களில்‌ விரிவாகக்‌ காணப்படுகிறது. 


| அத்த 
கைய வீரர்களை “கல்‌ நின்றவர்‌ ”* என்கிறார்‌, 
வள்ளுவர்‌ (குறள்‌ 771). ்‌'* கேடு இல்‌ நல்லிசை 
சூடி நடுகல்‌ ஆயினன்‌ ** என்கிறது, புறநானூறு 


(பாடல்‌ 221). ““ எழுத்துடை நடுகல்‌ ?* என்கிறது, 
ஐங்குறு நூறு (852). “நல்லிசைப்‌ பெயரோடு நட்ட 
ஒரு கல்‌ ** என்கிறது, “* மலை படு கடாம்‌” (388). 
ஒரு கல்லில்‌ “* ஆடவர்‌ பெயரும்‌ பீடும்‌ எழுதி?” 
வைக்கப்பட்டன என்று தெரிவிக்கிறது, அக நானூறு 
(121). நடுகல்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ ஒரு வீரனைப்‌ பற்றிய 
--அவன்‌ பெயர்‌, அவன்‌ ஆற்றிய வீரச்‌ செயல்‌ முதலிய 
தகவல்களைத்‌ தருகிற செய்தித்‌ தாள்‌ என்பதை இதிலி 
ருந்து நாம்‌ அறிய முடிகிறது. கி.மு. 60ஆம்‌ 
ஆண்டைச்‌ சேர்ந்த சீசர்‌ காலத்துக்கும்‌ முந்தியவை, 
இந்த நடுகற்கள்‌. 


அச்சிதழ்‌ 


இன்றைய அச்சிதழ்களின்‌ வரலாற்றை எடுத்துக்‌ 
கொண்டாலும்‌, ஆசிய மொழிகளில்‌ முதன்‌ முதல்‌ அச்‌ 


சேறியதும்‌ தமிழே. 1554-ஆம்‌ ஆண்டில்‌ இலிஸ்பனில்‌ 
(போர்த்துக்கல்‌) :“லூசே தமிழ்‌ வினா-விடை”: 
என்ற 38 பக்கத்‌ தமிழ்‌ நூல்‌ அச்சாயிற்று. 1577-இல்‌ 
கோவாவில்‌ அச்சிடப்பட்ட ' “தம்பிரான்‌ வணக்கம்‌”்‌ 
என்ற 16 பக்கத்‌ தமிழ்‌ நூல்தான்‌ இந்தியாவில்‌ அச்சி 
டப்பட்ட முதல்‌ இந்திய நூல்‌. தமிழ்‌ நூல்கள்‌ அச்சிட 
1578-இல்‌ அம்பலக்காட்டில்‌ (திருச்சூர்‌) அமைக்கப்‌ 
பட்ட அச்சகந்தான்‌, முதல்‌ இந்திய மொழி அச்சகம்‌. 
1713-இல்‌ தமிழ்‌ எழுத்துகளை வார்க்கப்‌ பொறை 
யாற்றில்‌ சீகன்‌ பால்கு அமைத்த அச்சுவார்ப்படச்‌ 
சாலையே இந்தியாவின்‌ முதல்‌ அச்சு வார்ப்படச்‌ 
சாலை. 1715-இல்‌ அதே சீகன்பால்கு அமைத்த தாள்‌ 
அலையே இந்தியாவின்‌ முதல்‌ தாள்‌ ஆலை. (ஆலை 
அமைந்த இடம்‌ ** காதெபுரம்‌ ”” என்று பெயர்‌ 
பெற்றது). 


அச்சகத்‌ துறையிலும்‌, பதிப்புத்‌ துறையிலும்‌ இப்படி 
எத்தனையோ முதன்மைகளைத்‌ தமிழ்‌ பெற்றிருக்க, 
1831-இல்‌ வெளிவந்த “தமிழ்‌ மேகசின்‌”' என்ற 
இதழ்தான்‌ தமிழில்‌ வெளிவந்த முதல்‌ இதழ்‌ என்றும்‌, 
1882-இல்‌ வார இதழாகத்‌ தொடங்கி, 1889-இல்‌ 
நாளிதழாக மாறிய “சுதேசமித்திரன்‌'' தான்‌ முதல்‌ 
தமிழ்‌ நாளிதழ்‌ என்றும்‌ தமிழ்‌ இதழியல்‌ வரலாற்றை 
முடித்துவிடுகிறார்கள்‌. ஆனால்‌, அது முழுமையானது 
அல்ல என்பதை வரலாற்றைக்‌ கொஞ்சம்‌ தூசி தட்டி 
யதுமே தெரிந்துவிட்டது. 


1889-இல்‌ நாளிதழாக மாறிய “சுதேசமித்திரன்‌” ்‌ 
தான்‌ முதல்‌ தமிழ்‌ நாளிதழ்‌ என்ற வரலாறு, இப்‌ 
பொழுது பழங்கதையாகிவிட்டது. அதற்கு இரண்டு 
ஆண்டு முன்பே, 1887லேயே ““லலித பிரசனோதயா?”” 
என்ற தமிழ்‌ நாளிதழ்‌ வெளிவந்த புதிய வரலாற்றை 
அசைக்க முடியாத ஆதாரங்களுடன்‌ பெ .சு. மணி 
வெளிப்படுத்தியிருக்கிறார்‌. (“ராணிமுத்து”' ஏப்ரல்‌, 
1985.) 


அப்போதைய சென்னை மாநில அரசு தாய்மொழி 
இதழ்கள்‌ பற்றி மாதந்தோறும்‌ அறிக்கை தயாரித்தது. 
1887-ஆம்‌ ஆண்டில்‌ அப்படித்‌ தயாரிக்கப்பட்ட அறிக்‌ 
கையில்‌ 12 தமிழ்‌ இதழ்கள்‌ இடம்பெற்று உள்ளன. 
அவற்றில்‌ ஒன்று இந்த ““லலித பிரசோனதயா.'" 
சென்னையில்‌ நாளிதழாக வெளிவந்தது, 150 படிகள்‌ 
அச்சிடப்பட்டன என்ற விவரம்‌ அந்த அறிக்கையில்‌ 
காணப்படுகிறது. அதே அறிக்கையில்‌ 
மித்திரன்‌” வாரம்‌ இருமுறை வெளிவரும்‌ இதழ்‌ என்று 
குறிப்பிடப்பட்டு உள்ளது. 1887 பிப்ரவரி, மார்ச்சு, 
ஏப்ரல்‌ ஆதிய மூன்று மாதம்‌ வெளிவந்த “தாய்‌ 
மொழி இதழ்‌ அறிக்கைகளில்‌ **லலித பிரசனோ 
தயா””வின்‌ பெயர்‌ இடம்பெற்று இருக்கிறது. 


“சுதேச 





மாசத்‌ தினச்சரிதை 

அதுபோல, 1831-இல்‌ வெளிவந்த “தமிழ்‌ மேக 
சின்‌? தான்‌ முதல்‌ தமிழ்‌ இதழ்‌ என்ற வரலாறும்‌: 
மலையேறிவிட்டது. 1812-ஆம்‌ ஆண்டிலேயே முதல்‌ 
தமிழ்‌ இதழ்‌ வெளிவந்துவிட்டது. அதன்‌ பெயர்‌, 
““றாசத்‌ இனச்‌ சரிதை” என்பது. 


இது ஒரு மாத இதழ்‌ என்பதையும்‌, ஒரு மாதத்தில்‌ 
நாள்தோறும்‌ நடந்த செய்திகளைத்‌ தொகுத்துக்‌ 
தரக்கூடிய செய்தி இதழ்‌ என்பதையும்‌ அதன்‌ பெயரில்‌ 
இருந்தே நாம்‌ தெரிந்துகொள்ள முடிகிறது. “இன்‌ 
றைய செய்தி நாளைய வரலாறு” என்பது அன்றே 
உணரப்பட்டு இருந்தது என்பதையும்‌ ““தினச்சரிதை** 
நமக்கு உணர்த்துகிறது. 

இந்த இதழ்‌ எப்பொழுது தொடங்கப்பட்டது? எவ்‌ 
வளவு காலம்‌ வெளிவந்தது? இந்த விவரங்களை இனித்‌ 
தான்‌ தேடிக்‌ கண்டுபிடிக்க வேண்டும்‌! இப்படி ஓர்‌ 
இதழ்‌ வெளிவந்தது என்ற விவரம்‌ மட்டுமே இப்‌ 
பொழுது நமக்குக்‌ கிடைத்து இருக்கிறது. 


எப்படிக்‌ கிடைத்தது? 
திருவள்ளுவர்‌ குறள்‌ 


கல்கத்தாவில்‌ உள்ள நாட்டு நூலகத்தில்‌ திருக்குறள்‌ 
நூல்‌ ஒன்று இருக்கிறது. (ஏ.சி.சி. எண்‌. 3074) 


“திருவள்ளுவர்‌ குறள்‌, திருவள்ளுவமாலை, நாலடி 
யார்‌?” என்ற தொகுப்பு நூல்‌, இது. 


திருக்குறள்‌ அச்சேறியது இதுதான்‌ முதல்‌ முறை. 
“திருநெல்வேலி அம்பலவாணக்‌ கவிராயர்‌ பிழை 
தர்த்துச்‌ சென்னைப்‌ பட்டினத்திற்கு அனுப்பிவச்சு 
அவ்விடத்திலிருந்த திருவாவடுதுறை ஆதனவித்துவான்‌ 
அல்பலவாணத்‌ தம்பிரான்‌, சீர்காழி வடுகநாத 
பண்டாரம்‌ அவர்கள்‌ மறுபடி கண்ணோட்டத்துடன்‌ 
ஆராயப்பட்டு அச்சிற்பதிப்பித்த காயிதப்‌ பொத்தகம்‌: * 
என்ற குறிப்பு நூலிலேயே காணப்படுகிறது. 


இந்நூல்‌ பற்றிக்‌ “கல்கத்தா தேசிய நூலகத்‌ தமிழ்ச்‌ 
சுவடிகள்‌? (சென்னைப்‌ பல்கலைக்கழக வெளியீடு) 
என்ற நூலில்‌ காணப்படும்‌ விவரம்‌-- 


“இது பொத்தகம்‌ கலியுகாப்தம்‌ 4900-க்கு அ௮ங்‌£ 
கரிச ஆண்டு தொண்டை மண்டலம்‌ சென்னைப்‌ 
பட்டினத்தில்‌ தஞ்சை நகரம்‌ மலையப்ப பிள்ளை 
குமரன்‌ ஞானப்பிரகாசனால்‌ அச்சிற்‌ பதிப்பிக்கப்‌ 
பட்டது. மாசத்தினச்சரிதையின்‌ 
இ). ஆண்டு 16812” 

மா.ச. சம்பந்தன்‌ எழுதிய “அச்சும்‌ பதிப்பும்‌?” என்ற 
நூலில்‌ இந்நூலின்‌ முகப்புப்படம்‌ இடம்பெற்று இருக்‌ 
கிறது. முகப்பிலேயே மேற்படி வரிகள்‌ அச்சிடப்பட்டு 
இருப்பதைக்‌ காணமுடிகிறது. அந்தப்‌ படத்தில்‌, 


அச்சுக்கூடம்‌. 


மாசத்‌ தினச்சரிதையின்‌ அச்சுக்கூடம்‌ 
இ. ஆண்டு தஅளயஉ 
என்று தெளிவாக இருக்கிறது. 
அச்சுக்கூடம்‌ 
“இ. ஆண்டு? என்றால்‌, இரட்சண்ய அண்டு. 
அதைத்தான்‌ இப்பொழுது “இ.பி.” என்று எழுது 
கிறோம்‌. 
““தஅளயஉ'' என்பது தமிழ்‌ எண்கள்‌ - 1812. 
இந்நூல்‌ 1812-ஆம்‌ ஆண்டில்‌ அச்சாகியிருக்கிறது. 


அச்சிட்டது - மாசத்தினச்சரிதையின்‌ அச்சுக்கூடம்‌. 


ஒருமுறைக்கு இருமுறை படித்துப்‌ பாருங்கள்‌. 
““மாசத்தினச்சரிதை அச்சுக்கூடம்‌'' என்று கூட 
இல்லை; ““மாசத்தினச்சரிதையின்‌ அச்சுக்கூடம்‌? : 


என்று தெளிவாக இருக்கிறது. 


ஓர்‌ இதழ்‌ அச்சாகும்‌ அச்சகத்துக்குப்‌ பெரும்பாலும்‌ 
அந்தப்‌ பெயரையே சூட்டுவது வழக்கம்‌, அந்நாளில்‌ 
“தத்துவ போதினி அச்சகம்‌”, **திராவிட தீபிகை 
அச்சகம்‌'' என்று இருந்தன. இன்றும்‌ **தந்தி 


அச்சகம்‌'*, “ராணி அச்சகம்‌” என்று இருக்கின்றன. 
எனவே, ''மாசத்தினச்சரிதை”£' என்ற இதழ்‌ இந்த 
அச்சகத்தில்‌ அச்சிடப்பட்டு இருக்கவேண்டும்‌. 


மர எழுத்து 


இந்நூல்‌ (திருக்குறள்‌) மர எழுத்துக்களால்‌ அச்சிடப்‌ 
பட்டது. ““மாசத்தினச்சரிதை''யும்‌ மர எழுத்துக்‌ 
களால்‌ அச்சிடப்பட்டு இருக்கவேண்டும்‌. 


இந்நூலில்‌ மெய்‌ எழுத்துகளுக்குப்‌ புள்ளியில்லை. 
்‌ மாசத்தினச்சரிதையின்‌ அச்சகம்‌” என்பது *“மாசத 
தினசசரிதையின அசசுககூடம”” என்று இருக்கிறது. 
்‌ மாசத்‌ இனச்‌ சரிதை”? இதழும்‌ இவ்விதமே அச்சாகி 
இருக்கும்‌. அந்நாள்‌ வழக்கமும்‌ இதுவே. 


இந்நூல்‌. 1812-ஆம்‌ ஆண்டு அச்சாகி இருக்கறது. 
அந்த ஆண்டில்‌ ““மாசத்தினச்‌ சரிதை” வெளி 
வந்ததா? இதழ்‌ நின்றபிறகும்‌ அச்சகம்‌ மட்டும்‌ நடந்து 


இருக்கலாமே. அப்படிப்‌ பார்த்தால்‌, “*மாசத்தினச்‌ 
சரிதை”? 1812-க்கு முன்பே வெளிவந்தது என்று 
ஆகும்‌! 
ஆசிரியர்‌ 


இவ்விதழின்‌ ஆசிரியர்‌ யார்‌? இவ்விதழை நடத்தி 


யவர்‌ யார்‌? 


அந்நாளில்‌ அச்சகத்தாரே இதழ்கள்‌ நடத்துவது 
வழக்கம்‌. இதழ்கள்‌ நடத்தியவர்கள்‌ அச்சகமும்‌ வைத்‌ 
திருந்தார்கள்‌ என்றும்‌ எடுத்துக்கொள்ளலாம்‌. அதே 
போல, இதழை நடத்தியவரே ஆசிரியராக இருப்பதும்‌ 
வழக்கம்‌. இந்த வழக்கங்களின்படி, தொண்டை மண்‌ 
டலம்‌ சென்னைப்‌ பட்டினத்தில்‌ தஞ்சை நகரம்‌ மலை 
யப்பபிள்ளை குமாரன்‌ ஞானப்பிரகாசமே *:மாசத்‌ 
தினச்சரிதை”:யின்‌ ஆசிரியராக, உரிமையாளராக 
இருந்து, அச்சிட்டு வெளியிட்டிருக்கவேண்டும்‌. 


இந்தியாவில்‌ 1835-ஆம்‌ அண்டு வரை ஐரோப்பியர்‌ 


மட்டுமே அச்சகம்‌ நடத்த அனுமதிக்கப்பட்டார்கள்‌ 


என்று ஒரு வரலாற்றுக்‌ குறிப்புக்‌ காணப்படுகிறது. 


அப்படியானால்‌, ““கஞ்சை நகரம்‌ மலையப்ப பிள்ளை 


குமாரன்‌ ஞானப்பிரகாசம்‌ எப்படி மாசத்தினச்‌ சரிதை 
யின்‌ அச்சுக்கூடம்‌ நடத்தியிருப்பார்‌?: : என்ற கேள்வி 
எழும்‌. 


அந்நாளில்‌ சென்னை, கல்கத்தா, பம்பாயில்‌ மாநில 
அரசுகள்‌ இருந்தன. ஒவ்வோர்‌ அரசும்‌ தனக்கு 
வேண்டிய சட்டங்களைத்‌ தானே இயற்றிக்கொண்டது. 
ஒரு மாநிலச்‌ சட்டம்‌ மற்ற மாநிலங்களில்‌ நடைப்‌ 
படுத்தப்படவேண்டும்‌ என்ற கட்டாயமும்‌ இல்லை. 


திருவேங்கடம்‌ என்ற தமிழர்‌ 1819-இல்‌ காஞ்சி 
யூரத்தில்‌ '*இயல்‌ தமிழ்‌ விளக்க அச்சகம்‌”*. என்ற 
அச்சகத்தை. நடத்தினார்‌. கல்கத்தாவில்‌ 1816-இல்‌ 
கங்காதரபட்டாச்சாரியா “வங்காள கெசட்டு” * என்ற 
இதழை நடத்தினார்‌. ஐரோப்பியர்‌ மட்டுமே அச்சகம்‌ 
நடத்தவேண்டும்‌ என்ற சட்டம்‌ இந்த இரு மாநிலங்‌ 
களிலும்‌ நடைப்படுத்தபடவில்லை என்பது இதிலிருந்து 
தெளிவாகிறது. எனவே, ஞானப்பிரகாசம்‌ அச்சகம்‌ 
அடத்தியிருக்க முடியும்‌. 

அச்சகம்‌ நடத்திய முதல்‌ தமிழர்‌ திருவேங்கடமே 
என்று சொல்லப்படுவது உண்டு. ஆனால்‌, இந்தப்‌ 
பெருமைக்கு உரியவர்‌ ஞானப்பிரகாசமே என்று 
ஆகிறது. ரத 

கங்காதர பட்டாச்சாரியாதான்‌ “இதழ்‌ நடத்திய 
முதல்‌ இந்தியர்‌ என்று வரலாறுகள்‌ கூறுகின்றன. 
ஆனால்‌, இதழ்‌ நடத்திய முதல்‌ இந்தியர்‌ என்ற பெரு 
-மைக்கும்‌ உரியவர்‌ தமிழரான ஞானப்பிரகாசமே 
என்றும்‌ ஆகிறது. 
சூழ்நிலை 

அப்பொழுது தமிழ்‌ இதழ்‌ நடத்தும்‌ சூழ்நிலை 
இருந்ததா? பன ய: 

- உறுதியாக இருந்தது. 

“தமிழ்‌ கூறும்‌ நல்லுலகம்‌” என்று எடுத்துக்‌ 
கொண்டால்‌, 1802-லேயே தமிழ்‌ இதழ்‌ அச்சுக்‌ கண்டு 
விட்டது. அந்த ஆண்டில்‌ இலங்கை அரசிதழ்‌ வெளி 
வரத்‌: தொடங்கியது. ஆங்கிலம்‌, சிங்களம்‌, தமிழ்‌ 
ஆகிய மூன்று மொழிகள்‌ அவ்விதழில்‌ இடம்பெற்றன. 
தமிழ்ப்‌. பகுதிக்கு ““அரசாங்க வர்த்தமானி?” என்று 


ருக்கிறது! 


்‌ இருக்கக்கூடாதா? 


பெயரிட்டு இருந்தார்கள்‌. அதற்குப்‌ பத்து ஆண்டு 
கழித்துத்தானே . ““மாசத்தினச்சரிதை' வெளிவந்து 
டத இடி 


சென்னையை எடுத்துக்கொண்டால்கூட . . 1785 


லேயே ஆங்கில - இதழ்கள்‌ வெளிவரத்‌ தொடங்கி 
விட்டன. 1785-இல்‌ முதல்‌: ஆங்கில இதழான 
“சென்னை கூரியர்‌?” வெளிவந்தது. அதைத்‌ 
தொடர்ந்து, ““அரசிதழ்‌”', ““சென்னை கெசட்டு””, 


(1795) ஆகிய ஆங்கில இதழ்கள்‌ வெளிவந்தன. 
அடுத்த 17 ஆண்டில்‌ ஒரு தமிழ்‌ இதழ்‌ வெளிவந்து 
முடியாதா? ஆங்கில இதழான 
“சென்னை கூரிய” ரில்‌ (1785) தமிழில்‌ விளம்பரங்கள்‌ 


. வெளிவந்தன என்பதும்‌ இங்கு நினைவு கூரத்தக்கது. 


1785 முதலே சென்னையில்‌ ஆங்கில இதழ்கள்‌ 
வெளிவரத்‌ தொடங்கி விட்டதாலும்‌, ஞானப்பிர 
காசம்‌ சென்னையில்‌ அச்சகம்‌ நடத்தியதாலும்‌, திருக்‌ 
குறளை அச்சிட்டுக்‌ கொடுத்தது அவரது தமிழ்‌ ஆர்வத்‌ 
தைக்‌ காட்டுவதாலும்‌, அவர்‌ ஒரு கிறித்தவராக இருப்‌ 
பதாலும்‌ அவர்‌ தமிழ்‌ இதழ்‌ நடத்தியிருக்கும்‌ வாய்ப்‌ 
புக்கள்‌ அதிகம்‌. 


அச்சகம்‌ நடத்திய முதல்‌ தமிழர்‌, இதழ்‌ நடத்திய 
முதல்‌ இந்தியர்‌ என்ற பெருமைகளுக்கு உரிய ஞானப்‌ 
பிரகாசம்‌ பற்றியோ, அவர்‌ நடத்திய வரலாற்றுச்‌ 
சிறப்புமிக்க முதல்‌ தமிழ்‌ இதழான ““மாசத்தினச்‌ 
சரிதை” பற்றியோ விரிவான குறிப்புகள்‌ இதுவரை 
கிடைக்கவில்லை. தென்னிந்திய திருச்சபை வரலாற்‌ 
றில்‌ தேடினால்‌ கிடைக்கக்கூடும்‌. [ப] 





தமிழக மொழிப்பற்று 


குமிழ்‌ நாட்டிலும்‌ ஈழத்திலும்‌ இருந்த அரசுகள்‌ வெவ்வேறு அரசுகளால்‌ 
இயங்கிக்‌ தமக்குள்‌ சில வேளைகளில்‌ போரில்‌ ஈடுபட்டிருந்த போதிலும்‌, தாம்‌ 
அனைவரும்‌ ஓரினத்தைச்‌ சார்ந்தவரென்றும்‌, தமிழ்‌ இணைப்பதாகவும்‌ கருதி 


வந்தனர்‌. 


பெருநில மன்னரும்‌ குறுநில மன்னரும்‌ தம்‌ எல்லைகட்குள்‌ அரசு செலுத்தி 
வந்தாலும்‌ தம்மனைவரின்‌ நாட்டையும்‌ தமிழகமென்றும்‌, பொதுமை சுட்டிய 


மூவருலகமென்றும்‌ அழைத்தனர்‌. 


குமிழ்‌ மொழியே அன்னாருடைய ஒற்றுமைக்‌ 


கும்‌, ஒருமைப்பாட்டிற்கும்‌ வழி வகுத்தது. தமிழ்‌ நாட்டின்‌ எல்லைக்கப்பால்‌ 


இருந்த நாடுகளை *மொழிபெயர்தேயம்‌” என்று அழைத்தனர்‌. 
சிலப்பதிகாரமும்‌ இவ்வாற்றலைப்‌ புலப்படுத்தும்‌ இடங்கள்‌ பல. 


புறநானூறும்‌ 


கனகவிசயர்‌ 


தமிழர்‌ வீரத்தை ஏளனம்‌ செய்த காலை, ““தென்தமிழாற்றல்‌ அறிந்திலராங்கு” ? 


என்று கூறிச்‌ சேரர்‌ வடநாட்டின்‌ மீது படையெடுத்தனர்‌. 


தமிழ்‌ மக்களுக்குத்‌ 


தம்‌ சொந்த அரசின்‌ பற்றோடு தமிழ்நாட்டுப்‌ பற்று என்னும்‌ எல்லாத்‌ தமிழ்‌ 
அரசுகளையும்‌ அடக்கிய பற்று இயல்பாக அமைந்திருந்தது. 
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-—மறைத்திரு தனிநாயகம்‌ அடிகளார்‌ 





அச்சுக்கலை முன்னோடிகள்‌ 


அச்சுக்கலை தோன்றுவதற்கு - இலச்சினைகளை 
இடுதல்‌, முத்திரைகளைப்‌ 
லிருந்து நகல்‌ எடுத்தல்‌, பட்டுத்‌ துணியின்‌ மீது அச்சுப்‌ 
பதித்தல்‌, செதுக்குத்‌ தகடுகள்‌ (160015), கல்லச்‌ 
சுப்படிமைகள்‌ (Stone-blocks), 
கள்‌ (Wooden-block) முதலியவற்றிலிருந்து பிரதிகள்‌ 
எடுத்தல்‌, நாணயக்‌ காகிதம்‌  (Paper-currency), 
வழிபாட்டுப்படம்‌ ,சீட்டு அட்டை போன்றவற்றை 
அச்சடித்தல்‌ - ஆகிய பல வழிகளில்‌ பல படிகளைக்‌ 
கடந்த பின்னரே, தனித்தனி எழுத்துக்களைக்‌ 
(movable types) கண்டுபிடிக்க நேர்ந்தது. இதுவும்‌ பல 
வித நெருக்குக்‌ காரணமாகவும்‌ தேவை காரணமாகவும்‌ 


பொறித்தல்‌,கல்வெட்டி 


மர அச்சுப்படிமை 


செய்யப்பட்டது! 


தனித்தனி அச்செழுத்து 

இ.பி. 1041-இல்‌ சீனாவில்‌ பி. ஷெங்‌ (ஒi-Sheng) 
என்பவர்‌ தனித்தனி அச்செழுத்தை, முதன்‌ முதலில்‌ 
சீனக்‌ களிமண்ணால்‌ உருவாக்கினார்‌; அடுத்து தகரத்‌ 
இதனாலும்‌, மரத்தினாலும்‌ உலோகத்தினாலும்‌ செய்ய 
இப்படித்‌ தனித்தனி அச்செழுத்துக்‌ 
களைக்‌ கொண்டு அச்சிடு முறையானது, சீனாவிலிருந்து 
கொரியாவிற்கும்‌ அங்கிருந்து ஜப்பானிற்கும்‌ பரவியது. 
ஆனால்‌, இம்முறையானது வெளியுலகிற்குப்‌ பல 
ஆண்டுகள்‌ வரை தெரியாமலிருந்தது! 


மு ற்பட்டார்‌. 


முதல்‌ அச்சு படிவ நூல்‌ 
புத்த மதக்‌ கோட்பாடுகளை உள்ளடக்கிய ““வைர 


சூத்திரங்கள்‌”? எனும்‌ நூல்‌, சீனாவில்‌ இ.பி.868-இல்‌ 


கல்லச்சுப்‌ படிமையிலிருந்தும்‌ மர அச்சுப்படிமையி 
லிருந்தும்‌ பிரதி எடுக்கப்பட்டது. இதுவே உலகத்தில்‌ 
முதன்‌ முதலாக அச்சுப்‌ படிமைகள்‌ மூலம்‌ அச்சிடப்‌ 
பட்ட முதற்‌ புத்தகமாகும்‌! கி.பி. 10 முதல்‌ 14-ஆம்‌ 
நூற்றாண்டுகள்‌ வரையிலுள்ள காலத்தை “அச்சுப்‌ 
படிமையின்‌ காலம்‌” என்றே கூறுவர்‌. ஏனெனில்‌, 
இக்காலத்தில்தான்‌ சீன நாட்டில்‌ பேரிலக்கியங்கள்‌ 
இம்முறையிலேயே அச்சிடப்பட்டன. 


ஐரோப்பிய அச்சுப்‌ படிமை நூல்‌ 


ஐரோப்பிய 
(Block-Printers) 
யின்‌ வேதாகமத்தை” 


அச்சுப்படிமை அச்சடிப்பாளர்கள்‌ 
“ஏழை 
(Poorman’s Bible)யும்‌ 
தோற்கடுதாசி மீது அச்சடித்தனர்‌. ஒவ்வொரு நூலுக்‌ 
கும்‌ 300 ஆட்டுத்தோல்கள்‌ தேவைப்பட்டன! ௮க்‌ 
காலத்தில்‌ விவிலிய நூல்‌ ஒன்றை கையால்‌ எழுதித்‌. 
தயாரிக்க 100 பவுன்களுக்கு மேல்‌ செலவானது! அச்‌ 
சுப்படிமை மூலம்‌ அந்‌ நூலைக்‌ குறைந்த செலவில்‌ 
தயாரிக்க முடிந்ததால்‌, '*ஏழையின்‌ வேதாகமம்‌” * 


எனப்பட்டது. 


விவிலியப்‌ படங்களையும்‌ 


முற்காலத்தில்‌ பக்கம்‌ பக்கமாக மரத்தில்‌ அச்செழுத்‌ 
துகளை அச்சுப்படிமையாகச்‌ செலுத்தி அச்சிடும்‌ முறை. 
தான்‌ ஐரோப்பாவில்‌ பெருவழக்கமாக இருந்தது. 


அச்சுக்கலை தோற்றம்‌ 


ஜான்‌ கூட்டன்பர்க்கு (John Gutenberg) 
என்னும்‌ ஜெர்மானியர்தான்‌, மெயின்ஸ்‌ நகரத்தில்‌ 
இ.பி. 1430-இல்‌ தனித்தனி எழுத்துக்களை முதலில்‌ 
மரத்தில்‌ கையால்‌ தலை கழாகச்‌ செதுக்கிச்‌ சேர்த்து, 
அச்சிடும்‌ முறையை அறிமுகப்படுத்தினார்‌. பின்னர்‌, 
இவர்‌ உலோகத்தில்‌ தனித்தனி அச்சுகளை உருவாக்கி 
யும்‌, முதல்‌ முதல்‌ திருகுபொறி (Screw-PresS) 
யைப்‌ பயன்படுத்தியும்‌ பைபிள்‌ (Bible) என்ற 
விவிலிய நூலை அச்சிட்டும்‌ வெளிப்படுத்தினார்‌. இது 
ஒரு பக்கத்திற்கு 36 வரிகளைக்‌ கொண்ட நூலாகும்‌. 


அச்சுக்‌ கலை பரவுதல்‌ 


இந்த முறையில்‌ அச்சிடும்‌ அச்சுக்கலை முறையானது 
ஐரோப்பாவிலுள்ள நாடுகளில்‌ கீழ்க்‌ குறித்துள்ளபடி 
பரவியது. மெயின்ஸ்‌ (1499), இத்தாலி (1465), 
ஃபிரான்ஸ்‌ (1470), ஸ்பெயின்‌ (1474), இங்கிலாந்து 
(1477), டென்மார்க்‌ (1482). ஸ்வீடன்‌ (1483), 
போர்ச்சுகல்‌ (1495). மேலும்‌, .இரஷ்யாவில்‌ 1553 
லும்‌, ஜப்பானில்‌ 1590-லும்‌, பிலிப்பைன்ஸிலும்‌ 
அமெரிக்காவில்‌ 1593-லும்‌, கான்ஸ்டாண்டி நோபி 
லில்‌ 1727-லும்‌, இரீசில்‌ 1821-லும்‌ அச்சகங்கள்‌ 


நிறுவப்பட்டன. 


இந்தியாவில்‌ கோவா நகரில்‌ போர்ச்சுக்கீசிய கிறிஸ்‌ 
தவ கத்தோலிக்கப்‌ பாதிரிமார்களால்‌ கி.பி. 1556-இல்‌, 
தம்‌ சமயப்‌ பரப்புதலுக்காக வேண்டியே ஓர்‌ அச்சகம்‌ 
நிறுவப்பட்டது. ஆனால்‌ இதற்கு இரண்டு ஆண்டு 
களுக்கு முன்னரே அதாவது 1554-இல்‌, போர்ச்சு 
கல்லைச்‌ சேர்ந்த லிஸ்பன்‌ நகரில்‌, கார்ட்டில்லா 
(lla) என்னும்‌ 
வினா-விடை என்கிற துண்டு வெளியீடு அச்சிடப்பட்டு 
வெளியாகியது! | 


லுசோ - தமிழ்ச்‌ சமய 


இந்திய மொழிகளில்‌ முதன்‌ முதலாகத்‌ தமிழ்‌ 
மொழிதான்‌ ரோமன்‌ வரி வடிவில்‌ மொழி பெயர்க்கப்‌ 
பட்டு அச்சடிக்கப்பட்டது! இந்த நூலின்‌ ஒரே பிரதி 
லிஸ்பன்‌ நகரிலுள்ள பெலம்‌ மனிதவியல்‌ அருங்காட்சி 
யகத்தில்‌ அண்மையில்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டுக்‌ காப்பாற்‌ 
ப்பட்டு வருகிறது. 
இந்தியாவில்‌ அச்சகங்கள்‌ தோற்றம்‌ 


கோவாவில்‌ அச்சகம்‌ ஏற்பட்டதற்கு ஒராண்டு 
கழித்து 1557-இல்‌ கொல்லத்திலும்‌, கொச்சியிலும்‌ 
அம்பழக்காட்டிலும்‌ புன்னைக்காயலிலும்‌ வைப்புக்‌ 
கோட்டையிலும்‌ கத்தோலிக்கப்‌ பாதிரிமார்களால்‌ 
அச்சகங்கள்‌ தோற்றுவிக்கப்பட்டன. 


இந்தியாவில்‌ அச்சேறிய தமிழ்‌ நூல்‌ 

இந்திய நாட்டில்‌ முதல்‌ அச்சுக்‌ கண்ட நூல்‌ 1557ல்‌. 
கொல்லத்தில்‌ அச்சடிக்கப்பட்ட “தம்பிரான்‌ வணக்கம்‌?” 
என்னும்‌ 16 பக்கங்கள்‌ கொண்ட சமய வினா விடை 
எனும்‌ சிறு வெளியீடேயாகும்‌. இதனைப்‌ போர்ச்சு 
சிய மொழியிலிருந்து தமிழில்‌ மொழி பெயர்த்தவர்‌ 
ஹென்றி வென்றிகுவிஸ்‌ பாதிரியார்‌ ஆவார்‌. இந்‌ 
நூல்தான்‌ இந்திய மொழிகளில்‌ ஒன்றான தமிழ்‌ வரி 
வடிவில்‌ அச்சிடப்பட்டுள்ளதாகும்‌. இவ்‌ வெளியீட்‌ 
டிற்கு வேண்டிய தமிழ்‌ எழுத்துக்களைத்‌ தம்‌ கையி 
னால்‌ வருந்தி உழைத்துச்‌ செதுக்கி வடித்துக்‌ கொடுத்‌ 
தவர்‌ கொன்சால்வ்ஸ்‌ பாதிரியார்‌ ஆவர்‌. ஹென்றிக்‌ 
குவிஸ்‌ பாதிரியாரால்‌ போர்ச்சுகசிய மொழியிலிருந்து 
தமிழில்‌ பெயர்க்கப்பட்ட மற்றொரு நூலின்‌ பெயர்‌ 
££ இரீசித்தியரீனி. வணக்கம்‌ '' என்பதாகும்‌. இது 
122 பக்கங்கள்‌ கொண்டது; கொச்சியில்‌ அச்சிடப்‌ 
பட்டது. இவரால்‌ இயற்றப்பட்ட ** கிறிஸ்தவ 
வேதோபதேசம்‌ ** எனும்‌ நூல்‌ 7586இல்‌ ஞ்‌. 
கோட்டையில்‌ அச்சிடப்பட்டது. இது 666 ப்க்கங்‌ 
கள்‌ கொண்ட தமிழில்‌ அச்சிடப்பட்டு வெளியான 
முதல்‌ பெரிய நூலாகும்‌. 
தமிழகத்தில்‌ முதல்‌ அச்சகம்‌ 

டென்மார்க்கினருக்குச்‌ சொந்தமாயிருந்த தரங்‌ 
கம்பாடியில்‌ 1712இல்‌ சகன்‌ பால்கு பாதிரியாரால்‌, 
குரங்கம்பாடி அச்சகம்‌ ஒன்று அமைக்கப்பட்டது. 
மார்டின்‌ லூதரால்‌ எழுதப்பட்டதைச்‌ சகன்‌ பால்கு 
மொழி பெயர்த்து அச்சிட்ட .** தமிழ்‌ வினாவிடை ”* 
தான்‌, ஆசிய மொழிகளிலே முதல்‌ முதலாக வெளியி 
டப்பட்ட கிறிஸ்தவ சீர்திருத்தப்‌ பிரிவினரின்‌ வெளி 
யீடு என்று கூறப்படுகிறது. அவர்‌ மொழி பெயர்த்‌ 
ததும்‌ புதயகாக அமைத்ததுமான “*தோத்திரப்பாடல்‌ 
கள்‌ ** 1715இல்‌ அச்சாகியது. இப்பாடல்கள்‌ ஐரோப்‌ 
பிய இசைமெட்டிலும்‌, தமிழ்‌ இசைப்‌ பண்ணிலும்‌ 
இவர்‌ தன்னந்‌ தனி 
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அமைக்கப்பட்டவையாகும்‌. 
யாகத்‌ தனித்துத்‌ தமிழில்‌ மொழி பெயர்த்துத்‌ தந்த 
புதிய ஏற்பாடு 1715இல்‌ இங்கு அச்சேறியது. இந்தி 
யாவிலேயே முதன்‌ முதலாகப்‌ புத்தக உருவில்‌ வெளி 
வந்த விவிலிய நூல்‌, இத்‌ தமிழ்‌ மொழி பெயர்ப்பே 


யாகும்‌. 


முதல்‌ அச்சு வார்ப்படச்‌ சாலையும்‌, 
காகிதப்‌ பட்டடையும்‌ 


சீகன்‌ பால்குவினால்‌ 1713இல்‌ பொறையாற்றில்‌ 
ஏற்படுத்தப்பட்ட அச்சு 
1715இல்‌ காணப்பட்ட காதெப்பட்டடையும்‌ 


தமிழகத்திலே - ஏன்‌ இந்தியாவிலேயே . முதன்‌ 


வார்ப்படச்‌ சாலையும்‌, 


முதலாக நிறுவப்பட்ட அமைப்புகளாகும்‌. 


இங்கு 


மை தயாரிக்கவும்‌ சீகன்‌ பால்கு திட்டமிட்டார்‌. 


இலங்கையில்‌ அச்சகம்‌ 


தமிழகத்தை ஒட்டியுள்ள இலங்கைத்‌ தீவில்‌ ஒல்‌ 
_லாந்த வணிகக்‌ குழுவின்‌ ஆட்சியினரால்‌, ஹாலந்துக்‌ 
கார அச்சுக்கூடம்‌ 1713இல்‌ கொழும்பில்‌ அமைக்கப்‌ 
பட்டது. இங்கு ஓல்லாந்த அரசாங்கச்‌ 
1742இல்‌ 4 சுவிசேஷங்கள்‌ தமிழில்‌ அச்சிடப்பட்டன. 
பிலிப்பு தெமெல்லோ இலங்கைத்‌ தமிழ 
ரான பெரிய மதகுருவால்‌ ““இரீக்கு மொழி மூலத்‌ 
இன்‌ பொருள்‌ கெடாமலும்‌, அதே நேரத்தில்‌ தமிழ்‌ 
நன்னூலின்‌ விதிமுறைகள்‌ மீறப்படாமலும்‌ தமிழில்‌ 
மொழி பெயர்த்துக்‌ கொடுக்கப்பட்ட புதிய ஏற்பாடு, 
1759இல்‌ மேற்படி அச்சகத்தில்‌ அச்சிடப்பட்டு வெளி 
*யாகியது. இவர்‌ இயற்றிய கிறிஸ்தவ சமய நூல்‌ 
களும்‌ ““மருதப்பர்‌ குறவஞ்சி” முதலியனவும்‌ இங்கே 


அச்சாகியுள்ளன. 


சார்பில்‌ 


என்னும்‌ 


சென்னையில்‌ அச்சகம்‌ 


ஆங்கிலேயரால்‌ அட்சி புரியப்பட்ட சென்னை நக 
ரில்‌, 1779இல்‌ வேப்பேரி மிஷன்‌ பிரஸ்‌ (இதுவே 
பின்னர்‌ எஸ்‌. பி. சி. கே. பிரஸ்‌ என்றும்‌, டையோ 
சீஸன்‌ பிரஸ்‌ என்றும்‌ மாறியது) 1812-ல்‌ சர்ச்‌ மிச 
யோன்‌ அச்சுக்கூடம்‌, 1813இல்‌ சென்னைக்‌ கல்லூரி 
பிரஸ்‌, 1831இல்‌ செயின்ட்‌ ஜார்ஜ்‌ கெஜட்‌ பிரஸ்‌ 
(இதுவே பின்னர்‌ சென்னை அரசாங்க அச்சகம்‌ என 


அழைக்கப்பட்டது) ஆகியன நிறுவப்பட்டன. 
பாண்டிச்சேரியில்‌ அச்சகம்‌ 


1710லேயே பிரஞ்சுக்‌ காரரால்‌ ஆளப்பட்ட புதுச்‌ 
சேரியில்‌ ஓர்‌ அச்சகம்‌ ஏற்படுத்தப்பட்டது. இங்கு 
1840இல்‌ ரோமன்‌ கத்தோலிக்க பிரஸ்‌ அமைக்கப்‌ 
பட்டது. மேலும்‌, குவர்னமா அச்சுக்‌ கூடம்‌, 
புதுவைப்‌ பெரிய கோயிலைச்‌ சேர்ந்த அச்சுக்கூடமும்‌, 
வேறு பல அச்சகங்களும்‌ தோன்றலாயின. 
தமிழ்‌ எழுத்து வளர்ச்சி 

- பொதுவாகத்‌ தமிழில்‌ அச்சு தோற்றுவிக்கப்பட்டது 
16ஆம்‌ நூற்றாண்டின்‌ மத்தியில்தான்‌ என்றாலும்‌, 
தமிழ்‌ அச்செழுத்தானது ஓலைச்‌ சுவடிகளையும்‌, 
கையெழுத்துக்களையும்‌, கல்‌ வெட்டுக்களையும்‌ பின்‌ 
பற்றியே உருவாக்கப்பட்டது. 19-வது நூற்றாண்‌ 
டின்‌ பிற்பகுதியில்தான்‌ வீரமாமுனிவரின்‌ எழுத்துச்‌ 
சீரமைப்பு முறை கையாளத்‌ தொடங்கப்‌ பெற்றது. 
' 79வது நூற்றாண்டின்‌ முற்பகுதி வரையில்‌ தரங்கம்‌ 
-.பாடியிலும்‌ வேப்பேரியிலும்‌ இருந்த அச்சகங்கள்‌, முத 


லில்‌ ஆலேயில்‌ (1710) உண்டாக்கப்‌ பட்ட. சதுர 
நிலைக்குத்‌ தான்‌ அச்செழுத்துக்களையே பயன்படுத்தி 


வந்தன. இதற்குப்‌ பின்‌ யாழ்ப்பாணத்தில்‌ கையாளப்‌ 
பட்டு வந்ததை அடியொற்றி வட்டமாகவும்‌, சிறிது 
சரிந்து வடிவமுள்ளதுமான  அச்சுக்களையே பயன்‌ 


படுத்தின: 


பட்டன. 


இவை “* யானைக்கால்‌ எழுத்து * எனப்‌: 
இவ்‌ வகையான எழுத்துக்கள்‌ 1862இல்‌ 
££ வின்ஸ்லோ தமிழ்‌-ஆங்கில அகராதி ”” பதிப்பிக்கப்‌: 
படும்‌ வரை நிலைத்து நின்றன. இந்தப்‌ பெரு. 
நூலுக்கு பி. ஆர்‌. ஹண்டு (Type Foundary) எனும்‌. 
அமெரிக்க எழுத்தமைப்பாளரும்‌ அச்சடிப்பாளருமான 
வர்‌ புதிய வடிவில்‌ தமிழ்‌ அச்சுகளை வடித்தும்‌. 
தந்தார்‌. 


தமிழ்‌ அச்செழுத்தின்‌ சிறப்பு 


திரு பி. ஆர்‌. ஹண்டு புதிய தமிழ்‌ அச்செழுத்து. 
களைப்‌ பல்வேறு அளவுகளிலும்‌ விதங்களிலும்‌ உரு. 
வாக்கித்‌ தந்தார்‌.- “£ வின்ஸ்லோ தமிழ்‌-ஆங்கில 
அகராதி **யைக்‌ கூர்ந்து கவனித்தால்‌, அதில்‌ பயன்‌ 
படுத்தப்பட்டுள்ள தமிழ்‌ அச்செழுத்துகள்‌, வெளிநாட்‌. 
டிலிருந்து இறக்குமதி செய்யப்பட்ட ஆங்கில. அச்‌: 
செழுத்துக்களைக்‌ காட்டிலும்‌ மிகவும்‌ சிறப்பானவை 
என்று அச்சு நுணுக்கம்‌ உணர்ந்தவரால்‌ புகழ்ந்து: 
கூறப்படுவது தெரியும்‌. 

திரு. ஹண்டு அவர்கள்‌ தம்முடைய புனைவில்‌ எழுத்‌. 
தில்‌ அமையும்‌ சரிந்த வளைவை அப்படியே வைத்துக்‌ 
கொண்டார்‌. அதனால்‌ உலகில்‌ மற்ற மொழிகளில்‌: 
உருவானவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌ தமிழ்‌ அச்சு முகப்பு: 
மிகவும்‌ அழகாக உருவாகியிருக்கிறது. தமிழ்‌ அச்‌ 
செழுத்துகள்‌ திருத்தமான வடிவம்‌ பெற்று அழகான 


அச்சுருவங்களாக அமைக்கப்‌ பெற்றுப்‌ பெருமையடைந்‌. 
துள்ளன ! 


பழமையும்‌ பெருமையும்‌ பாரம்பரிய வளர்ச்‌ 
யும்‌ பெற்றிருந்த தமிழகத்தில்‌, தற்கால முறையில்‌ 
அச்சிடும்‌ முறையை அறிமுகப்படுத்‌ தியவர்கள்‌ ஏசு 
சமயத்தைப்‌ பரப்ப வந்த கிறிஸ்தவப்‌ பாதிரிமார்களே 
அவர்‌. ஏராளமானவர்களுக்குத்‌ தங்கள்‌ சமயக்‌ 
கொள்கையைப்‌ பரப்ப வேண்டும்‌ என்ற பேரவாவே 
அவர்களது அச்சடிப்புப்‌ பணிக்குத்‌ தூண்டுகோலாகவும்‌. 
அச்சுக்கலைத்‌ தோற்றத்திற்கு அடியூற்றாகவும்‌ இருந்து 
வந்திருக்கிறது எனலாம்‌. 


இங்குத்‌ தொடக்கத்தில்‌ ஏசு மதத்தைச்‌ சேர்ந்த 
கத்தோலிக்கப்‌ பிரிவினரான போர்ச்சுக்கசியராலும்‌, 
பின்னர்‌ சீர்திருத்த (புராடஸ்டெண்டு) பிரிவின 
ரான டச்சுக்காரர்களாலும்‌, ஜெர்மானியர்களாலும்‌, 


பிரஞ்சுக்காரர்களாலும்‌ ஆங்கிலேயார்களா லும்‌ தமிழ்‌ 


அச்சகங்கள்‌ நிறுவப்பட்டன. 
களிலிருந்த தம்‌ சமய ஒற்றைத்தாள்‌ அறிக்கைளையும்‌, 
சமய வினாவிடை விளக்கத்‌ துண்டு வெளியீடுகளையும்‌ 
மொழிபெயர்ப்பு நூல்களையும்‌ தமிழில்‌. எழுதி அச்‌ 
சிட்டு வெளியிட்டனர்‌. 


அவர்கள்‌ தம்‌ அச்சகங்‌ 


இ.பி. 16ஆம்‌ நூற்றாண்டிலேயே அச்சும்‌ அச்சுப்‌ 
பொறியும்‌ தமிழ்‌ நாட்டிற்கு அறிமுக மாகிவிட்டன 
'வென்றாலும்‌, அவையெல்லாம்‌ கிறிஸ்தவப்‌ பாதிரிமார்‌ 
இடத்திலும்‌, ஐரோப்பிய வணிகக்‌ குழுவினரிடத்தில்மட்‌ 
டுமே இருந்தன. அவர்கள்‌ பல கிறிஸ்தவ சமய வெளி 
யீடுகளையே வெளியிட்டனரே அன்றி, தமிழ்‌ இலக்கிய 
நூல்களை அச்சுப்படுத்த முன்வரவில்லை ! அக்‌ 
காலத்தில்‌ இந்‌ நாட்டுக்கு உரியவர்‌ அச்சகம்‌ அமைக்க 
வாய்ப்பு இல்லாமலே இருந்தனர்‌ ! 


மேலும்‌, கிறிஸ்தவ . கத்தோலிக்கப்‌ பிரிவினரால்‌ 
தயாரிக்கப்பட்ட தமிழ்‌ அச்சு நூல்கள்‌, அப்பிரிவு 
கிறிஸ்தவ மதக்‌ குருக்களுக்கும்‌ போதகர்களுக்குமே 
பயன்படக்‌ கூடியனவாகவும்‌, அவர்களுக்கே கிடைக்‌ 
கக்கூடியனவாகவும்‌ இருந்தன. ' ஆனால்‌, சீர்திருத்தப்‌ 
பிரிவினரால்‌ தரங்கம்பாடி அச்சகத்தில்‌ தயாரிக்கப்‌ 
பட்ட நூல்கள்‌ பொது மக்களுக்கு ' மிகக்‌ குறைந்த 
விலையில்‌ விற்பனை செய்யப்பட்டன. அவற்றை 
அவர்கள்‌ வாங்கிப்‌ பார்த்து மகிழ்ந்து படித்துப்‌ பயன்‌ 
பெற்றனர்‌. இதன்‌ காரணமாகத்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ 
ஏழை எளியவர்களும்‌ தம்‌ வீட்டில்‌ அச்சிடப்பட்ட 
நூல்களை மலிவு விலையில்‌ வாங்கி வைத்துக்‌ கொள்ள 
வழி வகுக்கப்பட்டு விட்டது ! பாதிரிகளின்‌ விடா 
முயற்சியினால்‌, “* தமிழ்‌ மொழி அச்சுக்‌ கண்டதால்‌, 
தமிழ்‌ இனத்தவருக்கு உலகிலே பெரும்‌ புகழும்‌ 
உண்டாயெது *” என்று கொச்சியில்‌ 1579இல்‌ அச்சி 
டப்பட்ட *“ இரிசித்தியானி வணக்கம்‌ ” எனும்‌ நூலின்‌ 
முன்னுரையில்‌, அக்கால குருக்கள்மார்‌ வியந்து கூறி 
யுள்ளனர்‌ ! 
அச்சகத்‌ தடைச்‌ சட்டம்‌ நீக்கம்‌ 

1835இல்‌ இந்தியர்கள்‌ அச்சகம்‌ அமைக்கக்‌ கூடாது 
என்ற அச்சகக்‌ கட்டுப்பாட்டுச்‌ சட்டம்‌ நீக்கப்பட்டதன்‌ 
காரணமாக, இந்‌ நாட்டினரால்‌ மெல்ல மெல்ல அச்ச 
கங்கள்‌ ஏற்படுத்தப்பட்டு வந்தன. இதனால்‌, 
தமிழ்‌ பேசுவோர்‌ நிலைத்து வாழும்‌ இடங்களில்‌ எல்‌ 
லாம்‌ - தமிழகம்‌, இலங்கை, மலேசியா, சிங்கப்பூர்‌, 
பர்மா, தென்னாப்பிரிக்கா, பிஜித்‌ தீவு, மொரீசியஸ்‌ 
போன்றவற்றில்‌ தமிழ்‌ அச்சுக்‌ கூடங்கள்‌ முகிழ்க்கத்‌ 
தொடங்கின. 
அச்சு வரவால்‌ அறிவு பொதுவாயிற்று 

கூட்டன்பர்க்கின்‌ அச்சுப்‌ பொறி கண்டு பிடிப்பின்‌ 
காரணமாகக்‌ ப திறிஸ்தவர்களுக்கே ?? அறிவு உரியது, 


என்ற மத்திய.காலக்‌ கொள்கையானது மெல்ல மெல்ல 
மடிந்து வந்தது... “* அறிவு பொதுவானது என்ற 
கருத்துக்கு அச்சுத்‌ தொழிலானது புத்துயிர்‌ கொடுத்த 
தால்‌, ஒவ்வொரு நாடும்‌ தன்னால்‌ இயன்ற அளவிற்கு 


அதனைப்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொண்டது. 


அச்சுக்கலை பெருகப்‌ பெருக அறிவு உலக நடவடிக்‌ 
கைகளுக்கு முன்னைவிட ஆழமான தேசிய வரம்பு 
ஏற்பட்டது, புதிய வரம்புகளும்‌ தோன்றின. 
அச்சால்‌ ஏற்பட்ட நன்மை 

அச்சு முறை ஏற்பட்டதன்‌ விளைவாக ஆங்லெ 
மொழியில்‌ மண்டலத்‌ தன்மைகள்‌ குறைந்து, இங்கி 
லாந்து நாட்டின்‌ பல்வேறு பகுதியினரும்‌ சிக்கலின்‌ றி 
எளிதாய்‌ உணர்ந்து கொள்ளக்‌ கூடிய - பேசக்‌ கூடிய 
-_ ஒரே முனைப்பான மொழியாக அது ஆகியது. 
இதனால்‌ எழுத்து வழக்கிற்கும்‌ பேச்சு வழக்கிற்கும்‌ 
இடையே இருந்து வந்த பெரும்பள்ளம்‌ தூர்க்கப்பட்‌ 
டது, உள்ளூர்‌ மண்டல வேறுபாடுகள்‌ நீக்கப்பட்டன ; 
அல்லது விரைவில்‌ மறைந்‌ தொழிந்தன ! 


கிறிஸ்தவர்களின்‌ வரவினால்தான்‌ இந்தியாவிலும்‌ 
தமிழகத்திலும்‌ பிற பகுதிகளிலும்‌ அச்சகங்கள்‌ ஏற்‌ 
படலாயின. இலக்கணங்கள்‌ உரை நடையில்‌ எளி 
பத்திரிகைகள்‌ தோன்றின. 
மேனாட்டு முறையையொட்டி இந்‌ நாட்டில்‌ புதிய 
முறையில்‌ கல்வித்‌ திட்டங்கள்‌ மாற்றியமைக்கப்பட்‌ 


தாக அமைக்கப்பட்டன. 


டன. சமயப்‌ பரப்புதலே கிறிஸ்கவ ஊழியத்தின்‌ 
அடிப்படையாக இருந்தாலும்‌, 
திற்கு ஏற்ற முறைகளையும்‌ துறைகளையும்‌ அறிமுகப்‌ 
படுத்தி, அவற்றிலும்‌ அதிகக்‌ கவனஞ்செலுத்திப்பெருந் 
தொண்டு புரிந்துள்ளனர்‌. 


மக்களுக்குக்‌ காலத்‌ 


பண்டைய நூல்கள்‌ 


பண்டைக்‌ காலத்துத்‌ தமிழரின்‌ அரும்‌ படைப்பு 
களான தொல்காப்பியம்‌ முதலிய இலக்கண நூல்‌ 
களும்‌, சங்க நூல்கள்‌, ஐம்பெரும்‌ கர்ப்பியங்களை, 
சிற்றிலக்கியங்கள்‌ முதலிய இலக்கிய நூல்களும்‌, மருத்‌ 
துவ நூல்களும்‌, இசை, கூத்து நூல்களும்‌ ஓலைச்‌ 
சுவடிகளில்‌ மூலச்‌ சுவடிகளாகஎழுதப்பட்டன. அவற்றை 
விரும்பிக்‌ கற்றவர்களால்‌ படியெடுக்கப்பட்டன. கற்ற 
றிந்த புலவர்களிடமிருந்து பாடங்கேட்ட மாணவர்‌ 
களால்‌ அவை வழிவழியாகப்‌ பெயர்த்தெழுதப்பட்டன. 
ஏடெழுதுவோரால்‌ ஏற்படுத்தப்‌ பட்ட எண்ணப்‌ பிழை 
பொருட்‌ பிழை, எழுத்துப்‌ பிழை, இலக்கணப்‌ பிழை, 
வேண்டுமென்றே நுழைக்கப்‌ பெற்ற செருகு பாடல்‌ 
கள்‌ ஆகியவற்றைக்‌ கொண்டு அச்சுப்‌ பதிப்பாகமாறும்‌ 
வரை முற்கால ஏட்டுச்‌ சுவடிகள்‌ அமைந்து கிடந்தன. 


அவை அத்தனையும்‌ நெட்டுருச்‌ செய்வதற்கு ஏற்ற 
வகையில்‌ செய்யுள்‌ வடிவில்‌ அமைக்கப்பட்டிருந்தன. 
ஏட்டுச்‌ சுவடிகளைப்‌ பேணிக்‌ காத்து, உரியவர்களுக்குப்‌ 
பாடஞ்சொல்லி, தாம்‌ பெற்றிருந்தபல்துறை அறிவைப்‌ 
பெருக்கி வந்தனர்‌ கணக்காயர்‌. தாம்‌ கற்றவற்றை 
யும்‌ தம்‌ காலத்திற்கு முற்பட்டு வழங்கி வந்த வழக்காறு 
களையும்‌, இயல்‌ இசை நாடகக்‌ கூறுகளையும்‌ நன்கு 
அறிந்திருந்த உரையாசிரியர்கள்‌, அப்‌ பண்டைய நூல்‌ 
களை அழியா வண்ணம்‌ தமது அறிவு ஆற்றல்‌ ஆகி 
யவைகளுக்கு ஏற்ப உரை வகுத்துத்‌ தந்து ஏட்டில்‌ 
பாதுகாத்தனர்‌. வேதங்கள்‌ நான்காக வகுக்கப்படு 
வதற்கு முன்னரே தொல்காப்பியம்‌ இயற்றப்பட்டது 
என்ற நச்சினார்க்கினியர்‌ கூற்று, உரையாசிரியரின்‌ 
விளக்கத்‌ திறமையை நமக்கு எடுத்துக்‌ காட்டும்‌ நல்ல 
- கைகாட்டியாகத்‌ திகழ்கிறது ! 


கிடைத்த ஏட்டுச்‌ சுவடிகளிலிருந்து மீண்டும்‌ படி 
யெடுத்து, சுவடிகளை ஒப்பிட்டாய்ந்து, திருத்தப்‌ 
பாடங்‌ கண்டு, அச்சடிக்க முன்வருவது என்பது எளி 
தான செயலன்று. அது இலக்கிய இலக்கணம்‌ நன்கு 
கற்றவர்களாலும்‌, அச்சு நுணுக்கம்‌ தெரிந்தவர்களா 
லும்‌, பொருள்‌ வசதி உள்ளவர்களாலும்‌ சேர்ந்த கூட்டு 


முயற்சி விளைவாகவே நடைபெறக்‌ கூடியது. 


தொடக்கத்தில்‌ தமிழை முறையாகப்பயின்ற தமிழ்ப்‌ 
புலவர்களே பழந்‌ தமிழ்‌ நூல்களை அச்சிடுவதில்‌ கவ 
னம்‌ செலுத்தினர்‌. அவர்களில்‌ சிலர்‌ சொந்தமாகவே 
அச்சுக்‌ கூடங்களை ஏற்படுத்தியிருந்தனர்‌. இவர்‌ 
களில்‌ சென்னைச்‌ கல்விச்‌ சங்கத்துடன்‌ தொடர்பு 
கொண்டிருந்த புலவர்களான திருவாளர்கள்‌ இராமா 
னுச கவிராயருக்கும்‌, களத்தூர்‌ வேதகிரி முதலியா 
ருக்கும்‌ (இலக்கணக்‌ களஞ்சிய அச்சுக்‌ கூடம்‌), சர 
வணப்‌ பெருமாளையருக்கும்‌ (கல்வி விளக்க அச்சுக்‌ 
கூடம்‌), திருவேங்கட முதலியாருக்கும்‌ (சரஸ்வதி 
அச்சுக்‌ கூடம்‌) அச்சகங்கள்‌ ஏற்பட்டிருந்தன. இவற்றின்‌ 
மூலம்‌ அவர்கள்‌ பதிப்பித்து எழுதிய நூல்கள்‌ வெளி 


மரிடப்பட்டன. 


தனிப்பட்ட முறையில்‌ புகழ்‌ பெற்றிருந்தவர்களான 
ஆறுமுக நாவலருக்கும்‌ (வித்தியாநுபாலன யந்திர 
சாலை), சபாபதி நாவலருக்கும்‌ (சித்தாந்த வித்தியாநு 
யாலன யந்திரசாலை), மறை மலையடிகளுக்கும்‌ (திரு 
முருகன்‌ அச்சுக்‌ கூடம்‌), திரு. வி. கல்யாணசுந்தர 
னார்க்கும்‌ (சாது அச்சுக்‌ கூடம்‌), அச்சகங்கள்‌ இருந் 
தன. இங்கும்‌ அவரவர்‌ பதிப்பித்த, உரையாற்றிய 
நூல்கள்‌ அச்சாகியுள்ளன. 


- தமிழ்‌ அச்சால்‌ ஏற்பட்ட மற்றொரு பெரிய வளர்ச்சி 
தமிழ்ப்‌ பத்திரிகைகளின்‌ தோற்றமே ஆகும்‌. இதிலும்‌ 


கிறிஸ்தவப்‌ பாதிரிமார்களே தொடக்கத்தில்‌ பெரிதும்‌ 
ஆர்வங்காட்டி முன்னணியில்‌ இருந்துள்ளனர்‌. 1802ல்‌ 
££ சிலோன்‌ கெலெட்‌ இதமழில்தான்‌ சிங்‌ 
களம்‌, தமிழ்‌ ஆங்கிலத்துடன்‌ வெளியிடப்பட்டுள்ளது. 
1831இல்‌ தமிழ்ப்‌ பத்திரிகை சென்னைக்‌ கிறிஸ்தவ 
சமயப்‌ பிரச்சாரக்‌ கழகத்தினால்‌ நடத்தப்பட்டுள்ளது. 
1841ல்‌ “£ உதயதாரகை ” என்னும்‌ மாத இருமுறை 
இதழ்தான்‌ முதன்‌ முதலில்‌ யாழ்ப்‌ பாணத்தில்‌ தொடங்‌ 


கப்பட்டதாகும்‌. மேலும்‌, “* இலங்கை நேசன்‌ ?” 


என்னும்‌ 


(1848), “* சத்திய வேத பாதுகாவலன்‌ ”” (1876), 
“£ இந்து சாதனம்‌ ?? (1889), ““ ஞான தீபம்‌ ?” 
(1892), “* ஞான இத்தி * (1908)6 என்னும்‌ இதழ்‌ 


கள்‌ இலங்கையில்‌ நடத்தப்‌ பெற்றுள்ளன. பினாங்‌ 
திலிருந்து 1888ல்‌ ££ இந்து நேசன்‌ '? “* பினாங்கு 
விஜய கேதனன்‌ ” “* பினாங்கு வர்த்தமானி ''யும்‌, 


1897ல்‌ ““ தேஜோதிமானி ”* பேராக்‌ என்னுமிடத்‌ 
திலிருந்தும்‌ வெளியாகியுள்ளன. சிங்கப்பூரிலிருந்து 
1887ல்‌ “ சிங்கை நேசன்‌ ”” என்னும்‌ இதழ்‌ தோன்றி 
யுள்ளது. “: தமிழ்‌ நேசன்‌ '', *: தமிழ்‌ முரசு ””, 
'£ மலேயா நண்பன்‌ *? போன்ற நாளேடுகள்‌ கோலாம்‌ 
பூரிலிருந்தும்‌, ** வீர கேசரி *, **ஈழ கேசரி ”, 
'£ இனபதி ”?, ** செய்தி ?” “சுதந்திரம்‌ ** முதலிய 


நாளேடுகள்‌ இலங்கையிலிருந்தும்‌, ** சுதேசமித்திரன்‌?” 


££ தேசபக்தன்‌ '', ££ நவசக்தி ??, ££ தினமணி ?”?, 
்‌ பாரத தேவி **, £“ எங்கள்‌ நாடு *”, ** நவஇந்தியா ””, 
“* சுதந்திரன்‌ '”,  “" ஜனசக்தி ??, ££ விடுதலை ””, 
்‌ நம்‌ நாடு **, “£ மாலை மணி ””, “ தினத்‌ தந்தி :”, 
்‌ மாலை முரசு **, ££ தினசரி , ** முரசொலி ?, 
“£ தினமலர்‌ ** முதலிய நாளேடுகளும்‌ ** செந்தமிழ்‌ ”?, 
““ செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி '*, “£ கலைமகள்‌ £*, “ சக்தி”. 
“£ திங்கள்‌ ?, “* மஞ்சரி £” “* பொன்னி ?: போன்ற 
மாத இதழ்களும்‌, “£ அனந்த விகடன்‌ ', ** கல்‌இ ன 
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்‌ குமுதம்‌ *, போன்ற வார இதழ்களும்‌ சென்னையி 
ருந்தும்‌ வெளி வருகின்றன. 


இப்படியாக நூற்றாண்டுகளுக்கு மேலுள்ள அச்சகங்‌ 
களும்‌, இதழ்களும்‌ தமிழகத்திலும்‌ தமிழகத்தின்‌ பிற 
பகுதிகளிலும்‌ தொடர்ந்து நடைபெற்று வந்துள்ளன. 
““ பால தீபிகை '' 1840இல்‌ கிறிஸ்தவ மதச்‌ சபையின 
ரால்‌ தமிழில்‌ வெளியிடப்பட்ட குழந்தைகளுக்கான 
மும்மாத இதழாகும்‌. இந்தியாவில்‌ சிறுவர்களுக்காகத்‌ 
தொடங்கப்பட்ட முதல்‌ இதழ்‌ இதுவேயாகும்‌. 1860ல்‌ 
வெளியான “: அமிர்த வசனி '*தான்‌ தமிழில்‌ வெளி 
யான முதல்‌ மகளிர்‌ இதழாகும்‌. 


தமிழ்‌ அச்சு வந்ததாலே ஓலைச்‌ சுவடியில்‌ அடங்க 
யிருந்த தமிழ்ச்‌ செல்வங்கள்‌ எல்லாம்‌ நம்மவரால்‌ 
முடிந்தவரை நூலாக்கப்பட்டுள்ளன. |] 





“£ கணங்கொள்‌ அவுணற்‌ கடந்த பொலந்தார்‌ 


மாயோன்‌ மேய ஓண நன்னாள்‌. ”்‌ 

“£ சென்ற ஞாயிறு நண்பகற்‌ கொண்டு 
கூட முதற்‌ குன்றஞ்‌ சேரக்‌ குணமுதல்‌ 
நாண்‌ முதிர்‌ மதியந்‌ தோன்றி ?” 


மதுரைக்‌ காஞ்சி 


இன்று கேரள மக்களால்‌ கொண்டாடப்படும்‌ 
ஓணம்‌ என்ற பெரும்‌ திருவிழா, தமிழகத்தில்‌ மதுரை 
யில்‌ சிறப்பாகப்‌ பண்டு கொண்டாடப்பட்டு வந்தது 
என்பது, சங்க இலக்கியமான மதுரைக்‌ காஞ்சியில்‌ 


விவரமாக உணர்த்தப்படுகிறது. 


தலையாலங்கானத்துப்‌ போர்‌ வென்ற நெடுஞ்‌ 
செழியன்‌ என்ற பாண்டிய அரசன்மேல்‌ மாங்குடி 
மருதனார்‌ என்ற சங்கப்‌ புலவர்‌ பாடியது மதுரைக்‌ 


காஞ்சி. பகைவர்களை வென்ற வெற்றிக்‌ களிப்பில்‌ . 


இன்பமயமாய்த்‌ தன்‌ வாழ்நாளைக்‌ கழிக்கும்‌ அவ்வீர 
வேந்தனுக்கு உலகம்‌ நிலையாமை என்று விளக்கக்‌ 
காஞ்சித்‌ திணைப்‌ பொருளை மதுரையோடு இணைத்‌ 
துக்‌ கூறுறொர்‌ இப்பெரும்‌ புலவர்‌. திருவோண 
நன்னாள்‌ காஞ்சிப்‌ பாட்டுக்‌ கூற்றுப்படி, ஆவணி 
நிறை மதியேயாகும்‌. கார்ப்‌ பருவத்தின்‌ முதல்‌ மாதம்‌ 


அவணி மாதமாகையால்‌, 


££ ஊர்காப்‌ பாளர்‌ ஊக்கருங்‌ கருணையர்‌ 
தேர்‌ வழங்கு தெருவின்‌ நீர்‌ திரண்டொமுக 
மழையமைத்துற்ற அரைநாளமையும்‌ 
அசைவிலர்‌ எழுந்து நயம்‌ வந்து வழங்கலின்‌ ”்‌ 


என்று அம்மாதத்து இரவில்‌ மழை பொழிதலையும்‌, 
அம்மழை இரவிலும்‌ நகரங்காவலர்‌ தம்‌ ஊக்கம்‌ குன்‌ 
றாமல்‌ ஊர்‌ காத்தலையும்‌ புலவர்‌ வர்ணிக்கிறார்‌. 
ஓண நன்னாள்‌ என்று காஞ்சிப்‌ பாட்டுக்‌ கூறும்‌ இத்திரு 
விழா, ஆவணி நிறைமதி நாளே என்று புலனாகிறது. 
இந்த ஆவணி ஓணவிழா ஏழு நாட்கள்‌ வரை நடை 
பெறுவதாம்‌: .ஏழாம்‌ நாள்‌ அந்தியில்‌ இவ்விழாவின்‌ 
இறுகி நீராட்டு நடைபெறும்‌. மதுரை அங்காடித்‌ 
தெருக்களில்‌ நகர மக்களும்‌, படை வீரர்களும்‌ கூட்ட 
மாகத்‌ தத்தம்‌ தெய்வங்களை வழிபடச்‌ செல்வதும்‌ 
மிகவும்‌ சிறப்பாக மாங்குடி 
இவ்‌ ஆரவாரம்‌ பகலில்‌ மட்டு 
மின்றி இரவின்‌ முன்‌ பகுதியிலும்‌ மலிந்திருந்தது. 
ஆவணி முழுமதி நாளில்‌ நிகழும்‌ இவ்‌ வோண நன்‌ 
னாள்‌ திருமாலுக்குச்‌ சிறப்புடையது போல்‌ மார்கழி 
முழுமதி நாளில்‌ நிகழும்‌ திருவாதிரை நாள்‌ சிவபிரா 
னுக்குச்‌ சிறந்ததாகும்‌. இவ்விரண்டு : பெருவிழாக்‌ 
களும்‌ சங்க காலத்திலும்‌ பிற்காலங்களிலும்‌ தமிழ்‌ 
நாட்டிற்‌ பெருவழக்கம்‌ பெற்றிருந்தன. இவ்‌ வோண 
நாளில்‌ தமிழகத்து வடவெல்லையான திருவேங்கடப்‌ 
பெருமானை வாமன மூர்த்தியாகவும்‌ பின்‌ உலகளந்த 
பெருமாளாகவும்‌ வணங்கி வழிபட்டனர்‌. 


ணிக்கப்படுகிறது. 


மருதனாரால்‌ வம்‌ 
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கொண்டாடினார்கள்‌. 





வார்‌. இதைத்‌ தம்‌ திருமொழியில்‌ 


சிறப்பித்துக்‌ கூறுகிறார்‌. இவ்‌ விழாவின்‌ தொடக்கமாக 


மண்ணும்‌ மணமும்‌ கொண்டு 'மங்கையரால்‌ பாலிகை 
தெளித்துப்‌ பல்லாண்டு கூறுவித்தும்‌ கண்ணபிரானைத்‌ 
திருமாலாகக்‌ கொண்டு வழிபட்டதைக்‌ காண்கிறோம்‌. 
* ருவோணத்‌ திருவாழாவில்‌. ..... பல்லாண்டு 
கூத்துமே '? என்பது அவர்‌ திருவாக்கு, 
““வாழாட்பட்டு நின்றீர்‌ உள்ளீரேல்‌ வந்து 
மண்ணும்‌ மணமுங்‌ கொண்மின்‌ ””்‌ 
__ திருப்பல்லாண்டு. 


“தண்ணார்‌ வெண்‌ சங்குடையாய்‌ திருநாள்‌ 
திருவோண மின்று ஏழு நாள்‌ 
பண்ணேர்‌ மொழியாரைக்‌ கூவி 
முளையட்டிப்‌ பல்லாண்டு கூறுவித்தேன்‌ 
கண்ணாலஞ்‌ செய்யக்கறியும்‌ கலந்த 
அரிசியும்‌ ஆக்கிவைத்தேன்‌ 
கண்ணா நீ நாளைச்‌ தொட்டுக்‌ 
கன்றின்பின்‌ போகேல்‌ கோலஞ்செய்‌ 
[இங்கரு ”” 
_— பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி (2,2,9 


என்று அப்பெரியாரின்‌ பாசுரங்களால்‌ அறிகிறோம்‌. 
இவ்வாறான . ஒணவிழா மதுரையிலும்‌, 
நாட்டுத்திருக்கோஷ்டியூரிலும்‌ நிகழ்ந்ததாக அவர்கள்‌ 
வரலாற்றாலும்‌ வாக்காலும்‌ தெரிய வருகிறது. இனி 
இறையனார்‌ களவிலுரை மூலமாக மதுரையில்‌ 
ஆவணியில்‌ நிகழும்‌ திருவோணம்‌ ஆவணியவிட்டமும்‌, 
உறையூர்‌ பங்குனி உத்திரமும்‌, கருவூர்‌ உள்ளிவிழாவும்‌ 
மிகவும்‌ சிறப்பாகக்‌ கொண்டாடப்பட்ட திருவிழாக்கள்‌ 
என்று அறிகிறோம்‌. 


பாண்டிய 


திருவோண நாளன்று மக்கட்கெல்லாம்‌ பெரு 


விருந்தளித்தார்கள்‌. அந்தச்‌ சங்க கால நாளிலும்‌ 


ஓணவிழா முடிந்த மறுநாட்‌ காலை வீரர்‌, தலை 


_வர்‌, புலவர்‌ முதலியோரை, அழைப்பித்துப்‌, பெரிய 


6 தார்‌ காட்சியளித்து அளவற்ற பரிச்களை அவர்களுக்‌ 
காம்‌ பதறிக்‌. என்றம்‌, பரழ்லா்க்க 
பாண்டிய மன்னன்‌ வழங்கினான்‌ என்று மதுரைக்‌ 
காஞ்சி இறுதியடிகளில்‌ மாங்குடி மருதனார்‌ அழகாகச்‌ 
சித்திரித்துக்‌ காட்டுகிறார்‌. இத்‌ திருவிமாவைத்‌ தேசியப்‌ 
பெரு நாளாகவே கொண்டு பல்வேறு மதத்தினரும்‌ 
சைவரும்‌, வைணவரும்‌, ஜைனரும்‌, பெளத்தரும்‌ 
சேர்ந்து கொண்டாடிய செய்தியை மதுரைக்‌ காஞ்சி 
(455-57) வரிகளில்‌ அறியலாம்‌. 


இறுதியாகத்‌ தம்‌ அரசனை : 


“£ நிலந்தரு திருவின்‌ நெடியோன்‌ போல 
மகிழ்ந்தினி துறைமதி பெரும ! 
வம லல பண்‌ 


என்று வாழ்த்தி ஓணவிழாவின்‌ வரலாறும்‌ நோக்க 
மும்‌ நன்கு விளக்கிக்‌ காட்டித்‌ தம்‌ “* மதுரைக்‌ காஞ்சி 
என்ற சங்க நெடும்‌ பாடலை முடிக்கின்றார்‌ மாங்குடி 
மருதனார்‌. முன்னாளில்‌ சங்க காலத்தில்‌ இறப்‌ 
பாகக்‌ கொண்டாடப்பட்ட இத்‌ திருவிழா ஏனோ 
இன்று மறைந்து விட்டது. இந்து சமயம்‌ ஓங்கி 
எல்லாப்‌ பெரு விழாக்களுக்கும்‌ போற்ற இடம்‌ தந்தது 
என்பதற்குக்‌ காரணம்‌ தமிழ்‌ வேந்தர்களும்‌ பொது 
மக்களும்‌ தம்‌ முன்னோர்‌ ஒழுகிய சமய நெறிகளில்‌ 
ஊன்றி நின்றதேயாம்‌. காவிரிப்பூம்பட்டினம்‌, 
மதுரை, காஞ்சி போன்ற தலை நகரங்களில்‌ மற்ற 
மதத்தினரான ஜைன, பெளத்தக்‌ கொள்கைகள்‌ செல்‌ 
வாக்குப்‌ பெறவில்லை. 


காலப்‌ போக்கில்‌, நாகரிகம்‌ முன்னேற்றம்‌ ஆன்ம 
ஞானம்‌ வளரப்‌ பல்வேறு வேத மார்க்கத்தை அநேக 
மதங்கள்‌ தத்தம்‌ கொள்கைகளைப்‌ பரப்பும்‌ பொழுது 
சில மேன்மையான நோக்கங்கள்‌ கொண்ட திருவிழாக்‌ 
களைக்‌ கைவிட நேர்ந்தது என்பது புலனாகிறது. [] 





தேவை - தன்மான இலக்கியங்கள்‌ 


விதி விதி என்று தனது மதியை மதிக்காது, மந்த மதி படைத்தவனாகவே 


தமிழன்‌ வாழத்தான்‌ வேண்டுமா ? 


தமிழரைத்‌ தட்டியெழுப்பும்‌ தன்மான இலக்கியங்கள்‌ தேவை ! குன்னம்‌ 
பிக்கை ஊட்டும்‌ ஏடுகள்‌ தேவை ! மதியைப்‌ பெருக்கி, விதியைத்‌ தொலைத்திடும்‌ 


விளக்க நூல்கள்‌ ஏராளமாகத்‌ தேவை. 


— பேரறிஞர்‌ அண்ணா 
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விழித்திடு தமிழா ! 

தமிழ்‌ மண்ணின்‌ இளைய தலைமுறை 
மன முறிவு 

பழந்தமிழர்‌ திருமண முறைகள்‌ 

Child a Mediator 


மாமேதை திருவள்ளுவரும்‌ 
மனித உரிமைகளும்‌ 


ஒற்றாடல்‌ 
சட்டம்‌ ஓர்‌ இருட்டறையா ? 


தமிழர்‌ திருநாள்‌ தத்துவங்கள்‌ 


10. 


11: 


D2. 


13. 


14. 


1௦. 


16. 


வள்ளுவமும்‌ பொருளாதாரமும்‌ 


பொருளாதாரத்தின்‌ 
புள்ளியியலின்‌ பங்கு 


தமிழகத்திற்கு அப்பால்‌ உள்ள 
வெளிமாகிலத்‌ தமிழர்கள்‌ 


மானிட வாழ்க்கையில்‌ 
ஒருமைப்பாட்டின்‌ மாண்பு 


கல்விக்‌ கடவுள்கள்‌ 


சந்தித்‌ தெருப்‌ பெருக்கும்‌ 
சாத்திரம்‌ கற்போம்‌ 


புவியோரே 





“(2 மதுரத்‌ குமிழோசை உலகனைத்தும்‌ பரவும்‌ 
வகை செய்தல்‌ வேண்டும்‌ £? 
பாரதி முழங்கிய பாடலை, அடிக்கடி, வீதியிலும்‌, 
வீட்டிலும்‌, நாட்டிலும்‌ நகரிலும்‌, மேடையிலும்‌ 
வானொலியிலும்‌, ஆயிரமாயிரம்‌ முறை, பலர்‌ பாடியும்‌, 
கேட்டும்‌ அனுபவித்தும்‌ நெஞ்சம்‌ உருகியிருக்கிறோம்‌, 
அனால்‌, பாரதியாரின்‌ பாடல்களைப்‌ பாடுவ 
திலும்‌ கேட்டுச்‌ சுவைப்பதிலும்‌ பொழுதைக்‌ கழித்‌ 
தோமே அல்லாமல்‌, நாம்‌ நடைமுறையில்‌ பயிற்சி 
செய்யவில்லை. 


என்று பார்போற்றும்‌ 


குமிழ்‌ மணம்‌ அறிந்த தவப்‌ புதல்வர்கள்‌, செந்‌ 
தமிழ்ச்‌ செல்விகள்‌, தமிழ்ப்‌ பற்றுடன்‌, இந்த இருபதாம்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ தமிழுக்காக வாழ்ந்திருக்கிறார்கள்‌ - 
வாழ்கிறார்கள்‌. பழமையான ஏடுகளைப்‌ புரட்டிப்‌ 
பார்த்து, பழமையில்‌ வழிந்த பெருமையை, புதுமை 
உலகினில்‌ பெருகும்படி பாடுபட்டு உழைத்த போதும்‌, 
உலகனைத்தும்‌ பரவக்‌ கூடிய நம்‌ தமிழ்மொழி தாய்‌ 
நாட்டிலேயே - தமிழ்‌ பிறந்து வளர்ந்து சிறந்தோங்கிப்‌ 
பெருகிய பழம்‌ பெரும்‌ நாட்டிலேயே, பாரத புண்ணிய 
பூமியிலேயே, தமிழ்‌ மணம்‌ குன்றிவிட்டதைக்‌ கண்டு 
தமிழ்த்தாய்‌ கண்கலங்குகிறாள்‌. 


இலங்கை, சிங்கப்பூர்‌, மலேசியா, ஆப்பிரிக்கா , 
மொரேசியஸ்‌, இலண்டன்‌ போன்ற நாடுகளில்‌ வாழும்‌ 


தமிழர்கள்‌, பல இனத்தவர்கள்‌ இடையே வாழ்ந்து 
கொண்டும்‌, தம்‌ தாய்‌ மொழியைப்‌ பெருமையுடன்‌ 
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பேணிச்‌ சிறப்போடு காப்பாற்றி, . அம்மொழி அழிந்து 
விடாமலிருக்கத்‌ தம்மால்‌ இயன்ற வரை பாடுபட்டு 
வருகிறார்கள்‌. குறிப்பாக, இலங்கைவாழ்‌ தமிழர்‌ 
கள்‌, தமிமுக்குப்‌ பெருமை தரும்‌ வகையில்‌, பல அரிய 
காரியங்களைச்‌ செய்திருக்கிறார்கள்‌. பின்வரும்‌ 
பாடல்‌ அவர்களின்‌ மொழிப்‌ பற்றை எடுத்துக்‌ காட்டு 
கிறது. 

ஈழம்‌ என்றொரு இடமுண்டு 

“ வாழிய தமிழ்‌ ! ? என்னும்‌ இனமுண்டு 

யாழிலும்‌ இனிய கனிவுடனே 

யாழ்நகர்‌, போற்றும்‌ மொழி உண்டு. 

“ தமிழ்‌ தமிழ்‌ * என்று உழைத்திடுவார்‌ 

மகிழ்வுடன்‌ மொழிதனைக்‌ காத்திடுவார்‌ 

நிகரேது ? தமிழ்த்தாய்க்கு நிகரேது 2 

அமுதே தமிழ்‌ ”, எனப்‌ போற்றிடுவார்‌. 


இவ்வாறு பெருமையுடன்‌ வாழும்‌ தமிழ்‌ இனம்‌ 
வசிக்கும்‌ ஈழ நாட்டை, **சேய்நாடு”” என்றும்‌ கூறு 
அங்கு வாழ்கின்ற தமிழ்‌ மக்களின்தொகை 
குறைவாக இருந்தாலும்‌ கூட, அங்குப்‌ பேசப்படும்‌ 
குமிழ்‌, கலப்பற்று, தூய செந்தமிழாகி வெளிவருகின்‌ 
றது. பல இனத்தினர்‌ மத்தியில்‌ வாழும்‌ தமிழர்கள்‌ 
தமிழுக்காக, தமிழ்‌ மொழிக்காக, தினம்‌ தினம்‌, பாடு 
பட்டுத்‌ தம்‌ மொழி அழிந்து விடாமல்‌ காப்பாற்றி 
வருகின்றார்கள்‌. 


வார்கள்‌. 


மேலும்‌, பெருமைப்படத்‌ தக்க முறையில்‌, அங்‌ 
குள்ள. நாணயம்‌, பணச்‌ சீட்டு, மற்றும்‌ அஞ்சல்‌ தலை 
முதலியவற்றில்‌ தமிழ்‌ எழுத்து காணப்படும்‌. 


சிங்கப்பூரில்‌, வானொலி, தொலைக்‌ காட்சி முத 
லியவற்றில்‌, தமிமுக்கென்று சம இடம்‌ கொடுக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. இலண்டன்‌ பி.பி.சி. என்னும்‌ பேர்‌ 
பெற்ற வானோலி நிலையத்தில்‌, பலகாலமாக, “தமிழ்‌ 
சை” என்னும்‌ தனித்தமிழ்‌ நிகழ்ச்சி நடைபெற்று 
வருகிறது. 


மேற்கூறிய நாடுகளைத்‌ தவிர, மற்றும்‌ தாய்‌ 
லாந்து, பாலி, சப்பான்‌, அமெரிக்கா போன்ற நாடு 
களில்‌, பயணம்‌ மேற்கொண்டு, அவ்வூரின்‌ மொழி 
களை ஆராய்ந்து அறிந்த போது, அங்குள்ளவர்களின்‌ 
பழக்க வழக்கங்களிலும்‌, தமிழ்த்‌ தொடர்பு இருப்பது 
போல்‌ தெரிந்தது. பத்‌ 

ஒரு காலத்தில்‌ தமிழ்‌ அன்னை கோலாகலமாக, 
இப்‌ பரந்த உலகினில்‌ ஆட்சி புரிந்து இருந்திருக்கிறாள்‌ 
என்ற எண்ணம்‌ தெள்ளத்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிகிறது. 
சிந்தித்து நோக்குங்கால்‌, நாளடைவில்‌, நாகரிகம்‌ 
பெருகப்‌ பெருக, நம்‌ தமிழ்‌ மொழி பல விதத்திலும்‌ 
மாறுபட்டுக்‌ கலப்படைந்து, திக்குத்‌ திசை தெரியாது, 
மறைந்து விடுமோ, என்று மனம்‌ சஞ்சலமடைறெது. 
ஒவ்வொரு. தமிழனும்‌ இதனை ஆராய்ந்து பார்த்து, 
ஆதி தமிழ்‌ அழிந்து விடாது காப்பாற்ற வேண்டியது 
கடமையாகும்‌. 


தமிழ்‌ நாட்டின்‌ தலைநகராகிய சென்னையில்‌ 
தமிழர்கள்‌ பேசிக்‌ கொள்ளும்‌ தமிழைப்‌ புரிந்துகொள்ள 
முடிவதில்லை. தமிழில்‌ வெளிவரும்‌ சில வாரப்‌ 
பத்திரிகைகள்‌, தமிழைச்‌ சரிவரப்‌ பேணுவதில்லை. 
தமிழ்ச்‌ சுவையைக்‌ காப்பாற்றுவதில்லை. செந்தமி 
மைப்‌ பரவச்‌ செய்வதில்லை. ஆங்கிலேயர்கள்‌ நம்‌ 
நாட்டை அண்ட காலம்முதல்‌, இன்று வரை, ஆங்கிலத்‌ 
தில்‌ இலக்கியப்‌ பட்டம்‌ பெற்றவர்கள்கூட, ஆங்கிலத்‌ 
தில்‌ ஒரு வரியேனும்‌ தவறாக உச்சரிக்க மாட்டார்கள்‌. 
ஆங்கிலம்‌ பேசுவதில்‌ தவறான சொற்களைப்‌ பயன்‌ 
படுத்தினால்‌, அதை நகைச்சுவையாக ஏற்பாரேயல்‌ 
லாது, 
எவரும்‌ பாவிக்க மாட்டார்கள்‌. இருந்தும்‌, அந்நிய 
மொழிகளைப்‌ படித்துப்‌ பேர்‌ பெற்ற தமிழன்‌. தாய்‌ 
மொழியாகிய தன்‌ தமிழைக்‌ கொலை செய்து, ஆங்‌ 
காங்கு ஆங்கிலச்‌ சொற்களைப்‌ புகுத்திப்‌ பேசுவதும்‌ 
எழுதுவதும்‌ அதிகமாகிவிட்டகைக்‌ கண்டு கலங்காதி 
ருக்கிறான்‌. 


இவற்றை மனத்தில்‌ நிறுத்திப்‌ பார்க்கும்‌ போது, 
நம்‌ தமிழ்த்திரு நாடாகிய தெற்கெல்லையில்‌, தமிழ்‌ 
அன்னை வீற்றிருக்கும்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌, தமிமுக்கு, 
எங்கே அழிவு ஏற்பட்டு விடுமோ என்ற அச்சமும்‌, 
கவலையும்‌, ஏக்கமும்‌ மனத்தை ஒருங்கே வாட்டுகிறது, 


தூய்மையான ஆங்கில வரியாக உலகத்தில்‌ 


தமிழ்த்‌ தாய்‌ அலங்கோலப்பட்டு, உடல்‌ நொந்து, 
மனம்‌ வெதும்பி, வேதனையால்‌ பரதவிப்பது போன்ற, 
ஓர்‌ உணர்ச்சி, நம்மை ஆட்கொள்ளுகிறது. 


“நன்மை செய்யாவிடிலும்‌, தீமை செய்யாதிருப்‌: 
பது. நல்லது **, என்பார்கள்‌. நற்சிந்தனைகளை.. 
நல்ல தூய தமிழில்‌ எடுத்துப்‌ போதித்துப்‌ பரவச்‌: 
செய்யக்‌ கூடிய கிழமை இதம்கள்‌ கூட, தமிழை அழியக்‌ 
கூடிய வகையில்‌ கதைகளையும்‌ கட்டுரைகளையும்வெளி' 


யிடுகன்றன. மேலும்‌, கதைகள்‌, ஆங்கிலச்‌ சொற்‌: 


. கள்‌ கலந்தவையாக இருக்கும்‌. ஆங்கிலம்‌ தெரிந்தவர்‌: 


களே, தடுமாறிப்‌ புரிந்து கொள்ளும்‌ அச்‌ சொற்களை, 
ஆங்கிலம்‌ தெரியாதவர்கள்‌ எவ்வாறு புரிந்து கொள்‌: 
வார்கள்‌? நாள்‌ தவறாது வெளிவரும்‌ ஏடுகளில்‌ இந்தக்‌: 
கேவலமான நிலைமையினைக்‌ காண்கிறோம்‌. **கேட்‌ 
பாரில்லையா ? என்று நெஞ்சம்‌ பதறுகிறது. உதா 
ரணமாக, ஒரு புகழ்பெற்ற வார இதழில்‌ வெளிவந்த. 
கதையொன்றில்‌ “குட்மார்னிங்‌?” ““கவ்‌ ஆர்‌ யூ, 
என்று ஓர்‌ உரையாடல்‌ இடம்‌ பெற்றது. தமிழில்‌: 
எழுதியுள்ள உச்சரிப்புக்‌ கொண்ட இச்‌ சொற்களை 
ஆங்கிலத்தில்‌ மீண்டும்‌ எழுதினால்‌ “Kut Morning: 
C௦ 8௨6 you’ என்று தான்‌ எழுதலாம்‌. இனி 
இதற்கு விளக்கம்‌ அளிக்கும்‌ போது, பொருளே மாறி: 
விடும்‌. அதாவது, ££ குட்மார்னிங்‌ என்பவரே, நீர்‌ 
பசுவா ? ** என்று தான்‌ பொருள்‌ அகும்‌. 


என்‌ வீட்டில்‌ வேலை செய்பவளிடம்‌, வீட்டைக்‌. 
துப்பரவாக்கு, என்றபோது, ஒன்று இரண்டு எண்ணத்‌. 
தெரியாதவன்‌ ஐந்து ரூபாயா, பத்து ரூபாயா என்ற 
வேறுபாடு தெரியாதவள்‌ பச்சை நே௱ஈட்டு, சிவப்பு: 
நோட்டு என்று அடையாளம்‌ கூறுபவள்‌, “க்ளீன்‌ ??: 
பண்ணிவிட்டேன்‌ என்று பதில்‌ கூறினாள்‌. 


சென்னை மாநகரில்‌ சில பகுதியினர்‌ “போனது” 
என்ற சொல்லை “போச்சி” என்றும்‌ “இழு? என்‌ ற: 
சொல்லை “*இசு' என்றும்‌, பிறகு என்பதற்கு “அப்‌: 
பாலே” என்றும்‌, இதுபோல்‌ கணக்கிலடங்கா அளவு. 
சொற்களை, மாறி மாறிப்‌ பேசுகிறார்கள்‌. 


பற்பல அயல்‌ சொற்கள்‌ தமிழில்‌ புகுந்து தமிழ்ச்‌: 
சொற்களை விழுங்கி, கூச்சமில்லாமல்‌, தமிழ்‌ கொச்‌: 
சைப்பட்டு, கலப்படமாகி, தமிழனுடைய எண்ணக்‌ 
திலும்‌, எழுத்திலும்‌, நாவிலும்‌, நடமாடி, கெட்டழிந்து: 
வருகிறது. மொழி கெட்டால்‌ ஒரு நாடு கெடும்‌ 
ஒரு நாகரிகம்‌ கெடும்‌ - ஏன்‌ 2? நம்‌ பண்பாடே 
கெடும்‌. மொழி கெட்டழிந்தால்‌தமிழினமே கெடும்‌. 


இவ்வாறு பல கோணங்களிலும்‌ தமிழுக்கு இழுக்கு. 
ஏற்பட்டுக்‌ கொண்டிருப்பதை நாம்‌ உடனேயே கள 
னித்துக்‌ காப்பாற்றா விட்டால்‌, பாரதியார்‌ புகழ்ந்து: 
பாடிய, “செந்தமிழ்‌ நாடெனும்‌ போதினிலெ, இன்பத்‌ 
தேன்‌ வந்து பாயுது காதினிலே” என்னும்‌ பாடலுக்குப்‌ 
பொருளே இல்லாது போய்‌ விடும்‌. குமிமை மறக்கச்‌ 


செய்யும்‌ மட்டமான புத்தகங்கள்‌, திரைப்படங்கள்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ கண்காணித்து, பண்பு, பெருமை 
வழுவாது, தமிழ்‌ விளங்குமாறு, நாம்‌ வழி வகைகள்‌ 
வகுத்தல்‌ வேண்டும்‌. தமிழ்‌ படிக்கத்‌ தெரியாதவர்‌ 
கள்‌ வாழ்நாளில்‌ எவ்வளவு பெரிய செல்வத்தை இழந்த 
வாறு நடமாடுகிறார்கள்‌ என்று, தமிழைக்‌ கற்றவர்‌, 
கேட்டவர்‌, அறிந்தவர்‌, உணர்ந்தவரே அறிவார்‌. 
““யரம்‌ பெற்ற இன்பம்‌ பெறுக இவ்வையகம்‌, என்‌ 
பதற்கேற்ப, தமிழ்ச்‌ சுவடுகளில்‌ பொங்கித்‌ ததும்பிப்‌ 


பெருகும்‌ அறிவூற்றை, அனைவரும்‌ அறியும்‌ வகை 


செய்தல்‌ வேண்டும்‌. 


சீர்குலைந்து, உருவமே தெரியாது, தமிழ்‌ மொழி 
மாறுபட்டுப்‌ பேசுபவர்கள்‌ வசிக்கும்‌ பகுதிகளில்‌ நிறு 
வகம்‌ நிறுவி, முறையாக மக்கள்‌ மொழியைச்‌ சீர்ப்‌ 
படுத்திப்‌ பேசவும்‌, செவ்வனே செந்தமிழாக நடை 
முறையில்‌ விளங்கவும்‌ செய்தல்‌ தேவை. சிந்தித்துப்‌ 
பார்க்குங்கால்‌, தமிழ்‌ நாட்டில்‌ இதற்கென ஒரு தனி 
அமைச்சுத்துறை அமைப்பது இன்றியமையாததாகும்‌. 


தமிழ்‌ மொழி வடிவங்களில்‌, சில மாற்றங்களைச்‌ 
செய்து த கொண்டிருக்கும்‌ அரசு, காலத்தாழ்வின்‌ றி 
மக்களிடையே பேசப்படும்‌ தமிழ்‌, செந்தமிறாக விளங்க 


விடாமுயற்சி மேற்கொள்ள வேண்டும்‌. நம்‌ தமிழ்‌ 
நாட்டில்‌, தமிழ்மொழி நலிந்திருப்பதைக்‌ கவனித்து, 
மீண்டும்‌ புது முயற்சியோடு, தாய்‌ மொழியின்‌ உண்மை 
உருவம்‌ நிலைக்க, இத்தாய்நாடாயெ தமிழ்த்திரு 
நாட்டில்‌, பல முயற்சிகள்‌ எடுத்து, உலகத்தில்‌ உள்ள 
மற்றைய தமிழருக்கும்‌ மாபெரும்‌ ஊக்கம்‌ ஊட்டும்‌ 
வண்ணம்‌, தாய்‌ நாட்டில்‌ உள்ளோர்‌ உறைக்க வேண்‌ 
டும்‌. ““தலை ஆடினால்‌, வால்‌ தானே ஆடும்‌ ”” 
அல்லவா ? 


அறிஞர்‌ பெருமக்கள்‌, கல்வித்‌ துறையிலும்‌, 
வானொலி மற்றும்‌, தொலைக்காட்சி, இதழ்கள்‌ 
வாயிலாகவும்‌, செந்தமிழைப்‌ பரவச்‌ செய்து, தூய 
தமிழ்‌ எங்கும்‌ பரவித்‌ தமிழ்த்‌ தாய்‌, அகமுக மலரச்‌ 
செய்தல்‌ வேண்டும்‌. குமிழ்‌ நாட்டிலும்‌, ஏனைய 
நாடுகளிலும்‌, உலகனைத்தும்‌ “* தூயத்‌ தமிழ்‌ ஒலிக்க 
வேண்டும்‌ ** என்ற குறிக்கோளை மனத்தில்‌ கொண்டு, 
உறுதியாய்‌ உழைப்போமாக. பரவும்‌ தமிழ்‌, அன்று 
மதுரை அறிந்த தமிழானால்‌ ஒளவைப்பிராட்டி பேசிய 
துமிழானால்‌, உயர்‌ மாணிக்கவாசகர்‌ உருகிய தமிழா 
னால்‌ மாசற்ற தமிழானால்‌ தமிழ்‌ அன்னை மீண்டும்‌ 
நிறை புன்னகையுடன்‌ ஆட்சி புரிவாள்‌. 





தமிழர்‌ பண்பாடு 


தமிழர்‌ பண்பாடு கால்‌ அடைவில்‌ மாற்றங்கள்‌ அமைந்துள்ளதா எனும்‌ விரைவிற்கும்‌, 


மாற்றம்‌ அத்துணை அடைந்துவிடவில்லை ; 


ஆனால்‌ வளர்ச்சி அடைந்துள்ளது என்றே 


கூறுதல்‌ வேண்டும்‌. வட ஆரியர்‌ தமிழ்‌ நாட்டிற்கு வந்த காலத்திலும்‌, சமணர்‌, ஐரோப்பியர்‌ 
ஆகிய பிற நாட்டார்‌ செல்வாக்கடைந்த காலத்திலும்‌ தமிழர்‌ பண்பாடு அடிப்படைக்‌ கொள்கை 
களில்‌ அவ்வளவு மாற்றம்‌ அடையவில்லை. பிற சமயங்களைப்‌ போதித்த பார்ப்பனரும்‌, 
சமணரும்‌, புத்தரும்‌, ஐரோப்பியக்‌ கிறிஸ்தவரும்‌, மகமதியரும்‌ தமிழர்‌ பண்பாட்டைத்‌ தழுவ 


முயன்றனர்‌. 


இந்து சமயத்தின்‌ வழிபாட்டு முறையும்‌, 


இலக்கியங்களும்‌ தென்னாட்டுத்‌ 


தத்துவங்களால்‌ வளம்பெற்றன. வடமொழியில்‌ உள்ள சமய இலக்கியங்கள்‌ பல. சங்கரர்‌, 
இராமநுசர்‌, மாதவர்‌ போன்ற தென்னாட்டவரின்‌ மூலமாகத்‌ தென்னாட்டுத்‌ தத்துவங்கள்‌ வட 


மொழியில்‌ இடம்‌ பெற்றன. 


விழுக்காடு - திராவிடப்‌ பண்பாடு என்று குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. 


சுநீதிகுமார்‌ சட்டர்ஜி, இந்தியப்‌ பண்பாட்டின்‌ எழுபத்தைந்து 


புத்தரியற்றிய மணிமேகலையை 


யும்‌, வீரமாமுனிவரியற்றிய தேம்பாவணியையும்‌, உமறுப்புலவர்‌ இயற்றிய சீறாப்‌ புராணத்தையும்‌ 
ஆராயும்காலை, இவர்கள்‌ தம்‌ சமயங்களின்‌ கோட்பாடுகளைக்‌ கூறினாலும்‌, தமிழர்‌ பண்பாட்டை 


எங்ஙனம்‌ விளக்கியுளாரென்பதும்‌ புலனாகின்றது. 


_-மறைத்திரு தனிநாயகம்‌ அடிகளார்‌ 







“ துய்மையும்‌ தியாக உணர்வும்‌ மிகுந்த நாறு 


இளைஞர்களைத்‌ தாருங்கள்‌. 
உயர்த்திக்‌ காட்டுகிறேன்‌. ” 
- சுவாமி விவேகானந்தர்‌ 


இந்த உலகத்தையே 


நாற்பது ஆண்டுகள்‌ ஆகியும்‌ 
இன்று நாடு விடுதலை பெற்று 40 ஆண்டுகள்‌ 


ஆகிவிட்டன. வறுமை, அறியாமை, சாதி, சமய 
வெறி, தீண்டாமை, பெண்ணடிமை, சீர்கெட்ட அரசி 
யல்‌, இப்படி பல்வேறு தகமைகள்‌ நாட்டை அரித்து 
வருகின்றன. இத்தகைய இக்கட்டான சூழ்நிலையிலும்‌ 
நாட்டில்‌ கல்வி அறிவு பெருகியுள்ளது குறிப்பிடத்‌ 
தக்கது. ஆண்களே அன்றிப்‌ பெண்களும்‌ எல்லாத்‌ 
துறையிலும்‌ இணையாக வளர்ந்துள்ளார்கள்‌; வளர்ந்‌ 
தும்‌ வருகிறார்கள்‌. இருபால்‌ இளைஞர்களும்‌ தங்‌ 
ளுக்கு முன்னுள்ள ஏராள சிக்கல்களைத்‌ தீர்த்துக்‌ 
கொள்ள வேண்டுமானால்‌ க£ழ்க்கண்ட முறையில்‌ சிந்‌ 
இத்துச்‌ செயல்பட வேண்டும்‌. 


தகுதிகளை வளர்த்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ 


இன்றைய இருபால்‌ இளைஞர்களும்‌ அறிவிலும்‌ 
ஆற்றலிலும்‌ தங்களைச்‌ சிறந்தவர்களாக ஆக்இத்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌. தாங்கள்‌ எடுத்துக்கொண்ட 
துறையில்‌ பெறும்‌ ஏட்டறிவோடு நின்றுவிடாமல்‌, 
செயலறிவும்‌, உலயெல்‌ அறிவும்‌, பரந்து விரிந்த உலக 
ளாவிய பார்வையையும்‌ பெறவேண்டும்‌. 
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க விவ்‌ வலைகள்‌ 





மனநிலையில்‌ மாற்றம்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ 


காலங்காலமாக, படித்தால்‌ ஒரு வேலைக்குப்‌ 
போவது என்ற மனநிலையே உள்ளது. இளைஞர்கள்‌ 
அப்போக்கிலேயே வளர்க்கப்பட்டு இருக்கிறார்கள்‌. 
இன்றைய நிலையில்‌ அது பொருந்தாது. அதனால்‌, 
படிப்பைத்‌ தொடரும்போகே, ஒரு தொழில்‌ தொடங்‌ 
குவதையே வாழ்வின்‌ இலட்சியமாகக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. முதலில்‌ பெற்றோர்கள்‌ இந்த மனநிலையை: 
வளர்த்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. 


பொருளாதார வளர்ச்சியில்‌ நாட்டங்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌ 

குமிழ்‌ மண்ணைப்‌ பொறுத்த வரையில்‌. 
£போதும்‌ என்ற மனமே பொன்‌ செய்யும்‌ மருந்து”, 
“அசையை அறுமின்கள்‌ - அஃதாவது ஆசையை: 
விட்டுவிடுங்கள்‌ ** என்றெல்லாம்‌ காலங்காலமாகக்‌ கற்‌ 
பிக்கப்பட்டு, வறுமையில்‌ வாழ்வதற்குக்‌ கூட “வறு: 
மையில்‌ செம்மை” என்ற ஒரு விதியை வகுத்துக்‌ 
கொண்டு வாழப்‌ பழக்கப்‌ பட்டுள்ளோம்‌. 


எல்லோரும்‌ சுகமாகவும்‌ வளமாகவும்‌ குறைந்தது: 
அடிப்படை வசதிகளோடும்‌ வாழ்வதுதான்‌ இயற்கை 
யின்‌ நியதி. அதனால்‌ இன்று வறுமையில்‌ வாடும்‌ 
50 விழுக்காடு மக்களுக்கு அடிப்படை வசதிகளைத்‌ 
தர வேண்டுகமானால்‌ இன்றைய இளைஞர்கள்‌ குறைந்‌ 
குது அவரவர்கள்‌ பொருளாதார வசதிகளையாவது 
பெருக்கிக்‌ கொண்டே ஆக வேண்டும்‌. பிறருக்கு. 


உதவவும்‌ நன்மைகளைச்‌ செய்யவும்‌ பொருளாதாரம்‌ 
இன்றியமையாதது என்ற உணர்வினைப்‌ பெற்றே 
ஆக வேண்டும்‌. பொருளுக்கு அடிமையாகாத பொரு 
ளாதார வசதி இன்று ஓவ்வொரு குடிமகனுக்கும்‌ இன்றி 
யமையாத ஒன்று, என்பதை இளைஞர்கள்‌ உணர்ந்து 
செயல்பட வேண்டும்‌. 


தன்னம்பிக்கையை வளர்த்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ 


தமிழ்‌ இளைஞர்கள்‌ பிறரைச்‌ சார்ந்து நிற்கும்‌ 
நிலையிலிருந்து விடுபட்டுக்‌ தங்கள்‌ சொந்தக்‌ காலி 
லேயே நிற்க இயலும்‌ என்ற தன்னம்பிக்கையை வளர்த்‌ 
துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. “நம்மால்‌ முடியும்‌” என்ற 
உணர்வோடு வாய்ப்புகளுக்காகக்‌ காத்திராமல்‌ வாய்ப்‌ 
புகளை உருவாக்கிக்‌ கொண்டு வளம்‌ பெற வேண்டும்‌. 
ஒரு காந்தியும்‌ ஒரு ஆப்ரகாம்லிங்கனும்‌ ஒரு லெனினும்‌ 
நமக்கு இதைத்தான்‌ கற்பித்து இருக்கிறார்கள்‌. 


தீமைகளை எதிர்க்க வேண்டும்‌ 


இளைஞர்கள்‌ பொது நலத்தில்‌ ஈடுபாடு கொள்ள 
வேண்டும்‌. எங்கோ நடக்கிறது என்றோ, யாருக்கோ 
ஏற்பட்டது என்றோ கருதாமல்‌ அந்தத்‌ தீமையைத்‌ 
தடுக்கவும்‌ தகர்க்கவும்‌ முயற்சிகளை மேற்கொள்ள 
வேண்டும்‌. அவரவர்‌ வாய்ப்புக்கும்‌ வசதிக்கும்‌ ஏற்ப, 
எண்ணத்தால்‌ சொல்லால்‌ செயலால்‌ தீமைகளைக்‌ 
களைய முற்படலாம்‌. ““திறுமை கண்டு பொங்கு 
கின்ற மனம்‌” நம்முள்‌ என்றும்‌ இருக்க வேண்டும்‌. 
அத்தகையதொரு சத்தியநெருப்பு நம்முள்‌ என்றும்‌ 
அணையாமல்‌ எரிந்துகொண்டே இருக்க வேண்டும்‌. 


இன்றைய சூழ்நிலையில்‌ வறுமை, அறியாமை, 
தீண்டாமை, அரசியல்‌ சீர்கேடுகள்‌, மக்கட்‌ தொகைப்‌ 
பெருக்கம்‌, சமுதாயக்‌ கொடுமைகள்‌ ஆகியவற்றைக்‌ 
களைய, இளைஞர்கள்‌ -ஒத்த உள்ளங்‌ கொண்ட - 
வர்களை ஒருங்கிணைத்து, அமைப்புகளை உருவாக்கிச்‌ 
செயல்பட வேண்டும்‌. 


சலுகை மனப்பான்மையை ஒழிக்க வேண்டும்‌ 


இந்த நாற்பது ஆண்டுக்கால நம்மவர்‌ ஆட்சிக்‌ 
காலத்தில்‌ ஏழை என்றும்‌ எளிய வகுப்பினர்‌ என்றும்‌ 
சலுகை என்ற பெயரில்‌ அவர்களை மேலும்‌ தாழ்த்‌ 
தும்‌ நிலையே பெருகி வந்துள்ளது. இந்‌ நிலையை 
மாற்றி அவர்கட்குத்‌ தொழில்‌ செய்யும்‌ வாய்ப்பினை 
உருவாக்கி, எல்லோரும்‌ சமம்‌ என்ற நிலையை அடைய 
இளைஞர்கள்‌ பாடுபட வேண்டும்‌. உலகிலுள்ள 
எந்த ஒரு கடைக்கோடி மனிதனுக்கும்‌ தன்மானம்‌ 
இன்றியமையாதது என்பதை தமிழ்‌ இளைஞர்கள்‌ 
வாழ்ந்து காட்டி, உலகுக்கு வழி காட்டிகளாக விளங்க 
வேண்டும்‌. 


இன்றைய மகளிர்‌ நிலை 


பண்டைக்‌ காலத்தில்‌ மகளிர்‌ பெரிதும்‌ போற்றப்‌ 
பட்டார்கள்‌. அனால்‌ இடைக்‌ காலத்தில்‌, ஏன்‌ 2 
தற்காலத்தில்‌ கூட, அவர்கள்‌ அடிமைகள்‌ போலவும்‌ 
போகப்‌ பொருள்கள்‌ போலவும்‌ கருதப்பட்டார்கள்‌ ; 
குழந்தை மணம்‌, பொருந்தா மணம்‌, பொன்றவை 
பெருவழக்காகப்‌ போற்றப்பட்டன. விதவைகள்‌ மறு 
வாழ்வு இன்றியே மாண்டார்கள்‌. சாதிக்‌ கொடுமை 
களால்‌. பெண்கள்‌ .விரும்பியவரை மணம்‌ செய்து 
கொள்ள முடியவில்லை. காதல்‌ மணமே பெரும்‌ தமை 
யாகக்‌ கருதப்பட்டது. சொல்லொணாகக்‌ கொடுமை 
களைப்‌ பெண்கள்‌ அடைந்துவந்தார்கள்‌. அறிவு 
வெளிச்சமும்‌ அறிவியல்‌ வெளிச்சமும்‌ படாத பல 
பகுதிகளில்‌ இன்னும்‌ இந்த நிலையே நீடிக்கின்றது. 


குமிழ்‌ மகளிரைப்‌ பொறுத்தவரை இன்றைய சூழ்‌ 
நிலை சற்றே மகிழ்ச்சிதரக்‌ கூடியதாக உள்ளது என்று 
சொல்லலாம்‌. பெண்‌ கல்வி பெரிதும்‌ போற்றப்படு 
கின்றது, பரவி வருகின்றது. எல்லோருக்கும்‌ கல்வி 
என்ற கொள்கையால்‌ பெண்கள்‌ கல்வி பயில்வது எளி 
மையாக்கப்‌ பட்டுள்ளது என்றாலும்‌ நாட்டின்‌ பெரும்‌ 
பகுதியாக உள்ள கிராமத்து இளம்‌ மகளிரின்‌ நிலை 
பெரிதும்‌ மேம்பாடு அடைந்து விடவில்லை. 


அணினத்தின்‌ சரிபாதியாகவும்‌ எல்லா வகையி 
லும்‌ சமநிலைத்‌ தகுதியும்‌ ஆற்றலும்‌ உள்ளவர்களாக 
வும்‌ விளங்கும்‌ பெண்கள்‌, . மகளிர்‌ சமுதாய மேம்பாட்‌ 
டி.ற்குக்‌ கீழ்க்கண்ட சிந்தனைகளையும்‌ செயல்‌ திட்டங்‌ 
களையும்‌ மேற்கொள்ளலாம்‌. 


1. பெண்ணினம்‌ முன்னேறப்‌ பொருளாதார விடு 
குலையே முதன்மையாக வேண்டப்படுவதாகும்‌. ஆத 
னால்‌ பெண்கள்‌ தங்களை ஒரு தொழிலுக்குத்‌ தகுதி 
உள்ளவர்களாகத்‌ தயார்‌ செய்து கொள்ள வேண்டும்‌. 
தங்கள்‌ வருவாயை வைத்துக்‌ கொண்டே வாழ்ந்து 


விடும்‌ தகுதியைப்‌ பெற வேண்டும்‌. 


மடம்‌, பயிர்ப்பு என்ற: 
பண்புகள்‌ எல்லாம்‌ பெண்களுக்குப்‌ பெருமை சேர்க்கும்‌ 
வகையில்‌ இருக்கும்‌ வரை சரிதான்‌. ஆனால்‌, அதுவே 
இளம்‌ பெண்களை அடிமைகளாக்கும்‌ விலங்குகளாக 
அமைந்து விடுமானால்‌ அக்கட்டுகளை உடைத்து வெளி 
வருவது தான்‌ சரியான தீர்வாக இருக்க முடியும்‌. 


2. அச்சம்‌, நாணம்‌, 


3. உலக நாடுகளில்‌ மகளிர்‌ தங்கள்‌ உரிமை 


. களுக்காகவும்‌ மேம்பாட்டிற்காகவும்‌ எந்தெந்த வகை 


யில்‌ போராடி வெற்றி கண்டுள்ளார்கள்‌ என்ற விவரங்‌ 
களை எல்லாம்‌ சேகரித்து, நம்‌ நாட்டுப்‌ பெண்களி 
டையே எடுத்துக்‌ கூறி விழிப்புணர்ச்சியை ஏற்படுத்து 
வதோடு, நம்‌ நாட்டுக்கு ஏற்ற வகையில்‌ அக்கருத்துக்‌ 


களைத்‌ திருத்தி அமைத்து, வளர்ச்சிக்‌ கருவியாக 
அவசியம்‌ நேருமானால்‌ போராட்டக்‌ கருவியாகப்‌ 


பயன்படுத்தவும்‌ வேண்டும்‌. 


4. தமிழ்‌ மண்ணைப்‌ பொறுத்த வரையில்‌ பெண்‌ 
கள்‌ காப்பகங்கள்‌ அமைக்கப்பெறல்‌ வேண்டும்‌. காத 
லனால்‌, கணவனால்‌, கைவிடப்பட்ட பெண்கள்‌, 
கைம்மையால்‌, கருத்து வேறுபாட்டால்‌ வெளியேறி 
யவர்கள்‌, வஞ்சகர்களால்‌ ஏமாற்றப்பட்டவர்கள்‌, 
வழிப்பறிபோலத்‌ தங்களை இழந்தவர்கள்‌ - இவர்‌ 
கள்‌ சில மாதங்கள்‌ பாதுகாப்பாகத்‌ தங்கி ஒரு தொழி 
லைப்‌ பழகிக்‌ கொள்ளும்வரை அக்‌ காப்பகங்கள்‌ தற்‌ 
கொலைகளைத்‌ தடுக்கவும்‌, பெண்களுக்கு நேரும்‌ பழி 
பாவங்களைத்‌ தவிர்க்கவும்‌ பெரிதும்‌ துணை புரியும்‌. 
இத்தகைய காப்பகங்கள்‌ மாவட்டந்‌ தோறும்‌, நகர்‌ 
தோறும்‌ முடிந்தால்‌ 5 மைல்‌ சுற்றளவுக்கு ஒன்று என்ற 
வகையில்‌ அமைக்கப்பெறல்‌ நலம்‌, 


உலகம்‌ சுருங்கி வருகின்றது. அறிவியல்‌ வளர்ச்சி 
வாழ்க்கையை எளிமையாக்கி வருகின்றது. பண்டை 
நாளில்‌ வெளிநாட்டுப்‌ பயணம்‌ என்றால்‌ கடல்‌ பயண 
மாக, நெடுங்காலப்‌ பயணமாக, சில வேளைகளில்‌ பாது 
காப்பற்ற பயணமாக இருக்கும்‌. இன்று உலகின்‌ 
எந்தப்‌ பகுதிக்கும்‌ மணிக்‌ கணக்கில்‌ அல்லது ஓரிரு 
நாள்‌ அளவில்‌ செலவிட்டால்‌ போதும்‌, சென்றுவிட 
லாம்‌. அதேபோல்‌ உலகின்‌ எந்த மூலையிலிருந்தும்‌ 
நம்‌ சொந்த நாட்டுக்கு, சொந்த ஊருக்குத்‌ தொடர்பு 
கொண்ட விடலாம்‌. அதனால்‌ இந்த வளர்ச்சியோடு 
இந்த உலக நீரோட்டத்தோடு நாமும்‌ கலந்து கொண்‌ 
டால்தான்‌ உலக இயக்கத்தோடு நாமும்‌ கலந்து 
இணைந்து செல்பவர்கள்‌ ஆவோம்‌. இன்றைய நவீன 
கருவிகளையும்‌ செம்மையுறப்‌ பயன்படுத்தா விடின்‌ 
நாம்‌ மிகவும்‌ பின்‌ குங்கிவிடுவோம்‌ என்பதைத்‌ 
குமிழ்நாட்டு இளைஞர்கள்‌ நினைவில்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. | | 





காதல்‌ 


காதல்‌ என்பது இருவர்‌ இலயிப்பது. 


மலரில்‌ மணம்‌ இருப்பது போன்றது. 


சுருதியில்‌ சேர்ந்த சங்கீதம்‌ போன்றது. 
மதியில்‌ குளிர்ச்சி இருப்பது போன்றது. 


பகலோனைக்‌ கண்டதும்‌ மலர்ந்திடும்‌ பங்கயத்தைப்‌ பட்டத்தரசனும்கூடச்‌ 
சட்டடிட்டுக்‌ தடுத்துவிட முடியாது. இது போலத்தான்‌ உண்மைக்‌ காகுல்‌ 
என்னும்‌ உத்தம உணர்ச்சியை ஏழாயிரம்‌ பேர்‌ முயன்றாலும்‌ ஒருநாளும்‌ அழித்து 


விட முடியாது. 


உயிரும்‌ உடலும்‌, மலரும்‌ மணமும்‌, நரம்பும்‌ நாதமும்‌, மணியும்‌ ஒளியும்‌, 
கனியும்‌ ருசியும்‌ பிரியுமோ ? பிரியின்‌ பயனுள்ளதாமோ ? அது போன்றதே 


காதல்‌ ! 


பேரறிஞர்‌ அண்ணா 





இன்றியமையாத காரணங்கள்‌ 


மனமுறிவிற்கு 
மனவலிமை இன்மையும்‌, கூழ்‌ நிலைகளினால்‌ வரும்‌ 
இடுக்கண்களை எதிர்த்துப்‌ போராட முடியாத நிலை 
மையுமேயாகும்‌. 


மடுத்தவா யெல்லாம்‌ பகடன்னான்‌ உற்ற 
இடுக்கண்‌ இடர்ப்பாடு உடைத்து. 


எதிர்வரும்‌ தடைகளை உடைத்து விட்டுச்செல்‌ 
லும்‌, மன உறுதி உள்ளவர்களுக்கு மனமுறிவு ஏற்படு 
வதில்லை. அடைய முடியாத இலக்கினைக்‌ கொண்டு, 
தனது நிலையறியாது;, முயற்சி செய்பவன்‌ மனமுறிவை 
அடைகின்றான்‌. 


இறு குழந்தைகள்‌ அடையும்‌ மன முறிவுகள்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ சூழ்நிலையினின்று எழும்‌ தடைகளினால்‌ ஏற்‌ 
படுவனவே. குழந்தைகள்‌ தாங்கள்‌ கேட்கும்‌ பொம்‌ 
“மைகள்‌, அல்லது தின்பண்டங்கள்‌ கிடைக்காதபோது 
மனமுறிவு அடைகின்றனர்‌. மாறாக, பெரியவர்கள்‌ 
அடையும்‌ மனமுறிவு சூழ்நிலைத்‌ தடைகளாலும்‌, தன்‌ 
னகத்தேயுள்ள குறைபாடுகளினாலும்‌, உடல்‌ திறன்‌ 
குறைவு அல்லது மனத்திறன்‌ குறைவு அ... 
லும்‌ ஏற்படுவதுண்டு. 


உள்ளத்தனையது உயர்வு ஆயினும்‌, வலியறிந்து 
ஆற்றுவது இன்றியமையா ததாகும்‌. பீலிபெய்சா 
சாடும்‌ அச்சிறும்‌ என்பது வாக்கு. 


கல்லாதான்‌ சொல்கா முறுகல்‌ முலையிரண்டும்‌ 
இல்லாதாள்‌ பெண்சாமுற்‌ றற்று. 


ஒருவனது நாட்டத்தின்‌, ஆர்வத்தின்‌ அளவிற்‌ 
கும்‌, அவனது உண்மையான திறமைக்கும்‌ அதிக வேறு 
பாடுகள்‌ இருப்பின்‌ மனமுறிவு ஏற்பட வாய்ப்புண்டு. 
இன்றைய நிலையில்‌ சமூகத்தில்‌, தொழிற்‌ துறைகளில்‌: 
உள்ள பலர்‌, தங்களது திறனுக்கும்‌ ஆர்வத்திற்கும்‌: 
தொடர்பில்லாத நிலையினைக்‌ தேர்ந்தெடுத்துக்‌ 
கொண்டு, அல்லது பிறரால்‌ திணிக்கப்பட்ட நிலையில்‌ 
இருந்து கொண்டு, மன முறிவினால்‌ அவதியுறுவதைக்‌ 
காண்கிறோம்‌. இதனால்‌ இழப்பு - தனி ஒருவனுக்கு 
மட்டுமின்றி, சமுதாயத்திற்கும்‌ உண்டாகிறது. மாண 
வார்கள்‌ பலர்‌ அவர்களின்‌ ஆர்வக்திற்கும்‌, திறனுக்கும்‌. 
ஒவ்வாத பாடங்களை எடுத்துக்‌ கொண்டு அல்லது 
எடுத்துப்‌ படிக்கச்‌ சொல்லி வற்புறுத்தப்பட்டு, சீரமி' 
வதை நாம்‌ காண்கிறோம்‌. அவர்கள்‌ திறன்‌ வெளிப்‌ 
பட வாய்ப்பின்றி கருகி வீணாகிறது. பெரிய பதவி 
யில்‌ இருப்போர்‌, அதற்குரிய திறமையும்‌ நாட்டமு 
மின்றி இருப்பதால்‌ மனமுறிவுக்கு ஆட்படுகின்றனர்‌. 


வாழ்க்கையின்‌ பெரும்பாலான மன முறிவுக 
ஞுக்குக்‌ காரணம்‌ உளப்‌. போராட்டமும்‌ அகும்‌. 
இரண்டு சம வலிவுடைய ஊக்கிகள்‌ (]4௦114087: 


நிறைவேற இயலாது. ஒன்று மற்றொன்றிற்குத்தடை 
யாக இருப்பதன்‌ காரணமாக மனமுறிவு ஏற்படுகிறது. 


இவ்‌ வகையான உளப்‌ போராட்டங்களை கர்ட்‌ லீவின்‌ 


போன்ற உளவியலாளர்கள்‌ மூன்று வகையாகப்‌ பிரிக்‌ 
_ இன்றனர்‌ : ்‌ 


அணுகுதல்‌- ற்கு குல்‌ பகல்‌ அண றது 
approach conflict). விலகு குல்‌ - - விலகு தல்‌ போராட்டம்‌ 
(Avoidance - avoidance conflict). அணுகுதல்‌ - விலகு தல்‌ 


போராட்டம்‌ (Approach - avoidance conflict) என்பன 
வாகும்‌. 


விருப்பத்திற்குரிய இரண்டு இலக்குகளை ஒரே 
சமயத்தில்‌ அடைய முயல்வதால்‌ ஏற்படும்‌ நிலை முத 
லாவதாகும்‌. ஒரே சமயத்தில்‌ இரண்டு திரைப்படங்‌ 
கள்‌ வெளியாகின்றன. இரண்டையும்‌. முதல்‌ நாளி 
லேயே அல்லது ஒரே சமயத்திலேயே காணத்‌ துடிக்கும்‌ 
சுவைஞனின்‌ நிலை - இதற்குச்‌ சான்றாகும்‌. இரண்டு 


வேலைக்‌ வயப்‌ சமயத்தில்‌, ஒரே நேரத்தில்‌ வாய்ப்பு... 


வருகிறது. இது போன்ற சூழ்‌ eg விளையும்‌ 
மனப்‌ போ ங்‌ னக ந்தி 


மனத்திட்ப முடையவர்‌ ஒன்றினைத்‌ தேர்வு 


செய்து சமநிலை பெறுவார்கள்‌. 


இரண்டு விரும்பத்‌ தகாத இலக்குகளில்‌, ஏதே 
னும்‌ ஒன்றை அடைந்தே ஆக வேண்டும்‌ என்ற 
நிலை இரண்டாம்‌ வகைக்குச்‌ சான்றாகும்‌. ஊதிய 
மின்றி வாட வேண்டும்‌, அல்லது வெறுக்கும்‌ அலுவல 
ரின்‌ கீழ்ப்‌ பணி புரிய வேண்டும்‌ - இருதலைக்‌ கொள்ளி 
நிலைமை, மூன்றாம்‌ வகைக்குச்‌ சான்றாக, பசியுடன்‌ 
உள்ள குழந்தையைச்‌ சிற்றுண்டிச்‌ சாலைக்கு அழைத்துச்‌ 
செல்கிறோம்‌. அது பசியால்‌ தின்பண்டங்கள்‌ உள்ள 


இடத்திற்குச்‌ செல்ல முயல்கிறது. அதே சமயம்‌ 
பெற்றோர்‌ அல்லது பிறர்‌ கடிந்துரைப்பார்களே என 
அஞ்சுகிறது. இது அணுகுதல்‌ - விலகுதல்போராட்ட 
நிலையாகும்‌. மனமுறைவினால்‌ தங்கள்‌ வாழ்‌ 
வையே அழித்துக்‌ கொள்வர்‌ பலர்‌. மன முறிவைத்‌ 
தாங்கிக்‌ கொள்ளும்‌ வலிமை வேண்டும்‌. அடிப்படைத்‌ 
தேவைகள்‌ நிறைவேறாத நிலைமை தொடர்ந்து 
இருக்குமாயின்‌ மனமுறிவு ஏற்படுகிறது. பின்னர்‌, 
போராட்டம்‌. குனி ஒருவனுக்கு உணவில்லையெ 
னின்‌, செகத்தினை அழித்திட விழைவர்‌. இடுக்கண்‌ 
வருங்கால்‌ மகிழ்ச்சியோடு வாழ்வோரும்‌ உண்டு. 
வறுமையால்‌ செம்மையாக வாழ்ந்தவர்களையும்‌ நாம்‌ 
காண்கிறோம்‌... இவ்வாறு மன முறிவினை எதிர்த்துப்‌ 
போராடும்‌ மனநிலை, ஆளுமைத்‌ குன்மை பற்றி 
அறிந்திட ரோசன்விக்‌ ' (Rosenzweig) படச்சோதனை 
முறை பயன்படுத்தப்படுறெது. அவர்‌ சோதனையின்‌ 
படி மூன்று வகை ஆளுமைத்‌ தன்மைகளை அறியலாம்‌. 
மனமுறிவின்‌ காரணமாகத்‌ தங்களின்‌ அடக்கியாளும்‌ 
உணர்ச்சியை (8221088181) வெளிப்‌ பொருள்களின்‌ மீது 
சாட்டுபவர்கள்‌ புறத்தாக்கிகள்‌ (ஒtraparitive) என்றும்‌, 
அடக்குதல்‌ தன்மையைத்‌ தங்கள்‌ மீதே 
கொள்பவர்கள்‌ அகத்தாக்கிகள்‌ 


சாட்டிக்‌ 
(intrapuritive) 
என்றும்‌, மன முறிவைப்‌ பொருட்படுத்தாது, நிலை 


பிறழாது, தன்மைத்‌ தாக்கெளாக  (impuritive) 
இருப்பர்‌ என்றும்‌ வகைப்படுத்துகிறார்‌. இதனையே 
வள்ளுவர்‌, 


“* வினைத்திட்பம்‌ என்ப தொருபவன்‌ மதனத்திட்பம்‌ 
மற்றைய எல்லாம்‌ பிற £' என்கிறார்‌. ப 





எட்டுத்தொகை ஏடுகள்‌ 


நற்றிணை நல்ல குறுந்தொகை ஐங்குறுநூறு 
ஓத்த பதிற்றுப்பத்து ஓங்கு பரிபாடல்‌ 
கற்றறிந்தார்‌ ஏத்தும்‌ கலியொடு அகம்புறம்‌என்று 
இத்திறத்து எட்டுத்‌ தொகை. 


நற்றிணை 
குறுந்தொகை 
ஐங்குறுநூறு 
பதிற்றுப்பத்து 


ஸூ ழே ம வவ 


பழைய வெண்பா 
பரிபாடல்‌ 
கலித்தொகை 
அக்தானூறு 
புறநானூறு 


௦84 உளு 
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லால்குடி புலலர்ப;கிரகசாம்‌ ந 


யாயும்‌ ஞாயும்‌ யாரா கியரோ 
எந்தையும்‌ நுந்தையும்‌ எம்முறை கேளிர்‌ 
யானும்‌ நீயும்‌ எவ்வழி அறிதும்‌ 
செம்புலப்‌ பெயல்நீர்‌ போல 

அன்புடை நெஞ்சம்‌ தாம்கலந்‌ தனவே 


(குறுந்தொகை-40) 


ன்‌ ன்‌ தாயும்‌ உன்‌ தாயும்‌ யார்‌ யாரோ ? என்‌ 
துந்தையும்‌ உன்‌ தந்தையும்‌ எவ்வகை உறவினரோ ? 
யானும்‌ நீயும்‌ இதற்கு முன்‌ ஒருவரை ஒருவர்‌ எவ்வாறு 
அறிவோம்‌. செம்மண்‌ நிலத்தில்‌ பெய்த மழைநீர்‌ 
தனித்தில்லாமல்‌ அம்மண்‌ நிறத்தோடு கலந்து விடுதல்‌ 
போல, அன்புடைய நம்‌ நெஞ்சங்கள்‌ பிரிவின்றி 
ஒன்றாகக்‌ கலந்து விட்டன '* என்று கூறுகிறான்‌. 


புறத்தே செல்லுதல்‌ 


இவ்வாறு களவொழுக்கமின்‌ றி ஓர்‌ இளையவனும்‌ 
.இளையவளும்‌ இளமை முதல்‌ அன்புடன்‌ பழகி வந்து, 
பருவ வயது உற்ற போது காதல்‌ மலர்ந்து இருவரும்‌ 
இணைந்து வாழத்‌ தொடங்குவதுண்டு. 


இவ்விருவரும்‌ தம்‌ பெற்றோர்‌ அறியாது 
'வேற்றூர்‌ சென்று மணந்து கொள்வார்‌. அவர்களை 
அறிந்த சிலர்‌ அவர்களை வழியில்‌ கண்டு தமக்குள்‌ 
(பேசக்‌ கொள்வதாக ஒரு சங்கப்‌ பாட்டு கூறுகிறது. 


ம 


“£ இளமையில்‌ இவன்‌ இவளுடைய கூந்தலையும்‌, 
இவள்‌ இவனுடைய முடியையும்‌ பற்றி இழுத்து ஓடுவர்‌. 
செவிலித்தாய்‌ விலக்கவும்‌ நிற்காமல்‌ சிறு சண்டை 
யிட்டுக்‌ கொண்டிருப்பர்‌. அந்த இளமைக்‌ காலம்‌ 
கழிந்து இரட்டை மாலை போன்று இவ்விருவரும்‌ 
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மணந்து கொண்டுள்ளனர்‌. 

இவன்‌ இவள்‌ ஐம்பால்‌ பற்றவும்‌ இவள்‌ இவன்‌ 

புன்தலை ஓரி வாங்கினள்‌ பரியவும்‌ 

காதற்‌ செவிலியர்‌ தவிர்ப்பவும்‌ தவிராது 

ஏதில்‌ சிறுசெரு உறுப மன்னோ 

நல்லை மன்ற பாலே மெல்லியல்‌ 

துணைமலர்ப்‌ பிணையல்‌ அன்னஇவர்‌ 

மணமகிழ்‌ இயற்கை காட்டியோயே, 

என்பது குறுந்தொகைப்‌ பாம்டு (229) மேற்‌ 
கூறியவாறு களவுக்‌ கட்டம்‌, புறஞ்சேருதல்‌ என்றின்ன 
வகையான்‌ சேர்ந்து வாழத்‌ தலைப்பட்டவர்கள்‌ மணம்‌ 
செய்து கொள்வர்‌. ஆனால்‌ மணம்‌ செய்து கொண்ட 
முறைபற்றி இலக்கியச்‌ சான்றான குறிப்பு ஏதும்‌ 
இல்லை. 


இது *களவு வெளிப்பட்ட பின்‌ வரைதல்‌ * “ களவு 
வெளிப்படாமை வரைதல்‌ என இரு வகைப்படும்‌. 
வெளிப்பட வரைதல்‌ படாமை வரைதல்‌ என்று 
ஆயிரண்‌ டென்ப வரைத லாறே 
எனத்‌ தொல்காப்பியம்‌ களவியல்‌ (50) கூறுகிறது. 


- 


வெளிப்படாமை வரைதல்‌ | 

களவொழுக்கத்தில்‌ தலைவனோடு தலைவி 
கொண்டுள்ள நட்பையும்‌ அன்பையும்‌ செவிலித்தாய்‌, 
நற்றாய்‌ முதலியோருக்கு அறிவிப்பதற்கு முன்பே 
(அறத்தொடு நிற்றல்‌) தலைவன்‌ தலைவியைத்‌ தன்னு 





கொள்வது உண்டு. இது களவு வெளிப்படாமை 
வரைதல்‌! அகும்‌. I 


பரியம்‌ கேட்டல்‌ 


... இவ்வாறு 
கொள்ளும்போ து, முதலில்‌ தலைவியின்‌ சுற்றக்‌ 
தார்க்குத்‌ தலைவன்‌ தன்‌ விருப்பத்தைக்‌ தெரிவிப்பான்‌. 
இது “மணம்‌ பேசுதல்‌ ' எனப்படும்‌. அப்போது தலை 
வனிடம்‌ அவர்கள்‌ “பரியம்‌” (மணப்பரிசு) கேட்பர்‌. 


இப்பரியப்பொருள்‌ ஈட்டுவதற்காகத்‌ தலைவன்‌ 
தலைவியைப்‌ பிரிவான்‌. இது “வரை பொருட்பிரிவு்‌ 


எனப்படும்‌. 


பரியப்‌ பொருளை ஈட்டிக்‌ கொண்டு வந்தபின்‌, 
தலைவனின்‌ உறவினர்கள்‌ பரியப்‌ பொருள்களுடன்‌ 
குலைவனின்‌ இல்லத்திற்கு முரசொலித்துச்‌ 


மணம்‌ பேசுவர்‌. 


சென்று 
பரியப்‌ பொருளைப்‌ பெற்றுக்‌ 


கொண்டு பின்‌ முறைப்படி மணம்‌ முடிப்பர்‌. 
உடன்‌ போக்கும்‌ மணமும்‌ 


களவு வெளிப்படாமுன்‌ வரைதல்‌ இன்னொரு 
வகையிலும்‌ நிகழும்‌. 


மணம்‌ முடிப்பதில்‌ தடையும்‌ கால நீட்டிப்பும்‌ 
உண்டாயின்‌, யாருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ தலைவன்‌ 
தலைவியை உடன்‌ அழைத்துக்‌ கொண்டு வெளியூருக்குச்‌ 


செல்வான்‌. இது உடன்போக்கு எனப்படும்‌. 


குலைவியைக்‌ கரணாத சுற்றத்தார்‌ அவளைத்‌ 
தேடிச்‌ சென்று ஒருவாறு பாலை நிலத்தில்‌ அவர்களைக்‌ 
காண்பர்‌. அவள்‌ தலைவனொடு மணம்‌ திரியாது 
கற்பொடு நிற்றலையறிந்து அவர்கள்‌ போக்கிற்குத்‌ 
குடை செய்யாது மீள்வர்‌. 


பின்னர்‌ 


தலைவியின்‌ சுற்றத்தார்‌. தலைவி 
இருக்கும்‌ இடமறிந்து, தலைவனைத்‌ தமது ஊருக்கு 
வந்து மணந்து கொள்ளுமாறு வேண்டுவர்‌. அதற்கு 
அவன்‌ உடன்பட்டால்‌, தலைவியுடன்‌ சென்று அவள்‌ 
ஊரில்‌ அவளை மணந்து கொள்வார்‌. 


களவு வெளிப்படாமுன்‌ மணந்து 


வதுவை மணம்‌ 


உடன்‌ போக்குச்‌ சென்றவர்களைத்‌ தலைவியின்‌ 
சுற்றத்தார்‌ தேடி வந்து மணம்‌ புரிந்து கொள்ளுமாறு 
வேண்டாது விடுவாராயின்‌ தலைவன்‌ அவளைக்‌ தனது 
ஊரில்‌ தன்‌ மனையில்‌ வைத்து மணந்து கொள்வான்‌... 


க ன்‌! ! தன்னூர்க்கு அழைத்துச்‌ சென்று அவளை மணந்து. . இது “வதுவை மணம்‌” என்ப்படும்‌, 


அறநெறி 


இவ்வாறு களவொழுக்க வழி நின்று, தலைவியை 


அவள்‌ பெற்றோர்‌ கொடுத்தலின்றியே மணந்து: 
கொள்வது பண்டைகாலத்தில்‌ அறநெறியாகவே 
கருதப்பட்டது. 


கொடுப்போர்‌ இன்றியும்‌ கரணம்‌ உண்டே 
புணர்ந்துடன்‌ போகிய காலையானே! 


என்று தொல்காப்பியம்‌ (கற்பு-2) இதற்கு அரண்‌ செய்‌: 
கிறது. 
களவு வெளிப்பட வரைதல்‌ 

களவுக்‌ கூட்டம்‌ தலைவியின்‌ செவிலித்தாய்‌, 
நற்றாய்‌ முதலியோர்க்கு முறைப்படி தெரிவிக்கப்பட்டு, 
சுற்றத்தார்‌ உடன்பட்டு மணம்‌ செய்து கொடுத்தல்‌: 
களவு வெளிப்பட வரைதல்‌ ஆகும்‌, 


“மறைவெளிப்‌ படுதலும்‌ தமரிற்பெறுதலும்‌” 


எனத்‌ தொல்காப்பியம்‌ (செய்‌. 179) சொல்கிறது. 


மேற்கூறப்பட்ட களவு வெளிப்படாது வரைதல்‌, 


வெளிப்பட வரைதல்‌ ஆகிய இருவகையும்‌ “களவு: 


வழி மணம்‌” எனப்படும்‌. 
கற்பு மணம்‌ 


களவு ஒழுக்கம்‌ இல்லாமல்‌, தலைவனும்‌ தலைவி! 
யும்‌ ஒருவரை ஒருவர்‌ கண்டு உள்ளம்‌ இயைந்து, பெற்‌. 
றோரும்‌ மற்றோரும்‌ முன்னின்று நடத்த, பலரறிய்‌ 


மணம்‌ செய்து கொள்வது “கற்பு மணம்‌” எனப்படும்‌... 


பண்டு மணம்‌ நிகழ்ந்த முறை 


மணப்‌ பேச்சு 


முதற்கண்‌ மணம்‌ பேசத்‌ தலைவன்‌ இல்லத்தார்‌ 
தலைவியின்‌ இல்லத்திற்கு முரசொலித்து வருவர்‌. 
தலைவி இல்லத்தில்‌ பொற்‌ குடங்களும்‌, ஐந்தலை 
விளக்குகளும்‌, பிற அணிகளும்‌ வரிசையுடன்‌ அமைக்கப்‌ 
பட்டு, எதிர்‌ முரசொலித்து அவர்களைக்‌ . தலைவி 
சுற்றத்தார்‌ வரவேற்பார்‌; : இல்லத்துள்‌ அழைத்துச்‌ 
சென்று அமர்த்துவர்‌. உண்டியளித்து ஒம்புவர்‌. 
னர்‌ மணம்‌ பேசி முடிப்பர்‌. 


. பின்‌ 


.... இங்ஙனம்‌ மணம்‌ பேசுங்கால்‌ சிற்சில இடங்களில்‌ 
பெரும்‌ பொருள்‌ பரியம்‌ கேட்பதும்‌, நாளும்‌ புள்ளும்‌ 
(சகுனம்‌) பார்த்து வருதல்‌ வேண்டும்‌ என்று கூறி 
மணம்‌ மறுத்துக்‌ கூறுவதும்‌, பின்னர்‌ இயைவதும்‌ 


உண்டு. 


இவை, “வரைவெதிர்‌ கொள்ளாது தமரவன்‌ மறுப்‌ 
பினும்‌” என்னும்‌ இறையனார்‌ நூற்பாவாலும்‌ (29) 
உரையாலும்‌ அறியக்டெக்கன்றன.. 


திருமணம்‌ நிகழுமிடம்‌ 


தலைவியின்‌ வீட்டில்‌ இருமணம்‌ நிகழும்‌. மணவீடு 
அழகு செய்யப்படும்‌; பலவகை மணப்‌ பூக்களால்‌ அலங்‌ 
இனிய 


நறுமணப்‌ 


கரிக்கப்படும்‌. தோரணங்கள்‌ கட்டப்படும்‌. 
இசையும்‌ மண முரசும்‌ ஒலிக்கப்படும்‌. 


பொருள்களால்‌ எங்கும்‌ மணம்‌ கமமும்‌. 


நாளும்‌ பொழுதும்‌ 

மழையும்‌ பனியும்‌ மிகுதியில்லாக பருவமே மண 
வினைக்கு ஏற்ற காலமாகக்‌ கொள்ளப்பட்டது. அது 
பெரும்பாலும்‌ தை முதல்‌ ஆவணி வரையுள்ள கால 
மாக அமையும்‌. 

பொதுவாக வளர்பிறையில்‌ உரோகினி விண்மீனு 
டன்‌ மதி (சந்திரன்‌) கூடும்‌ நாளில்‌, இருள்‌ நீங்கிப்‌ 
புலரும்‌ காலைப்‌ பொழுதில்‌ திருமணம்‌ நடத்தப்படும்‌. 

கனையிருள்‌ அகன்ற கவின்பெறு காலைக்‌ 

கோல்காள்‌ நீங்கிய கொடுவெண்‌ திங்கள்‌ 

கேடில்‌ விழுப்புகம்‌ நாள்தலை வந்தென 
என்று அகநானூறு (86) பாட்டிலும்‌ 

“அங்கண்‌ இருவிசும்பு விளங்கத்‌ திங்கள்‌ 

சகடம்‌ வேண்டிய துகள்கீர்‌ கூட்டத்து” 
என அகம்‌ (1386) பாட்டிலும்‌ வரும்‌ குறிப்புக்களால்‌ 
அறிகிறோம்‌. 


மணநிகழ்ச்சிகள்‌ 


திருமணத்தன்று விடியற்காலையில்‌ இளநங்கையர்‌ 
இலர்‌ நறுமணங்‌ கலந்த நீரைக்‌ குடங்களில்‌ கொண்டு 
வந்து வரிசையாகக்‌ கொடுப்பர்‌. மக்களைப்‌ பெற்ற 


மங்கலமகளிர்‌ நால்வர்‌. அக்குடங்களை வாங்கி அவற்‌. 


றுள்‌ மண மலரை இட்டு, 
“கற்பு வழுவாமல்‌, காதலிற்‌ சிறந்து, கணவனையும்‌ 
விருந்தினரையும்‌ பேணி, மக்கட்பேறு பெற்று, 
நன்மனைவியாக விளங்குவாயாக'* 
என வாழ்த்தியபடி மணமகளைக்‌ குளிப்பாட்டுவர்‌. 
பின்னர்‌ அவளுக்குப்‌ புத்தாடை உடுத்தி மலர்‌ சூட்டு 
வர்‌. 


ணுக்கு மணி அணி குட்டுவர்‌. 


பின்னர்‌ 
செய்து, நறுமணப்பூக்களால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட மணப்‌ 
பந்தலில்‌ அமர்த்துவர்‌. . மூத்தோர்‌ 
நினைந்து வழுத்துவர்‌. : மங்கையர்‌ கூடி மணப்‌ பெண்‌ 
வியர்வை நீங்க விரிறு 
பின்னர்‌ - முறைப்படி வினைசெய்து மணம்‌ 
முடிப்பர்‌. டக்‌ 


வீரா. 


இச்செய்திகளை 
“மைப்புறப்‌ புழுக்கன்‌ நெய்க்கனி வெண்சோறு” 
எனத்‌ தொடங்கும்‌ அகம்‌ (136) பாட்டு கூறுகிறது. 


விருந்தளித்தல்‌ 
இருமணத்திற்கு முதல்நாளும்‌ திருமணத்தன்றும்‌ 
விருந்து நிகழும்‌. இருமணதாளுக்கு முன்‌ நாள்‌ இரவு 
அனைவருக்கும்‌ உழுந்து கலந்து செய்யப்பட்ட களிக்‌ 
குழையல்‌ விருந்தாக அளிக்கப்படும்‌. 
உழுந்து தலைப்பெய்த கொழுங்களி மிதவை 
பெருஞ்‌ சோற்று அமலை” 
என அகம்‌ (86) கூறுகிறது. 
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வெள்ளரிசியுடன்‌ இறைச்சி கூட்டி நெய்‌ ஒழுகு 
இது சுற்றத்தார்க்‌ 


மேலோர்க்கும்‌ மற்றையோர்க்கும்‌ அளவின்‌ 


மாறு வெண்சோறு ஆக்கப்படும்‌. 
கும்‌, 
அளிக்கப்படும்‌. 
“மைப்பறப்‌. புழுக்கன்‌ நெய்க்கனி வெண்சோறு 
வரையா வண்மையொடு புரையோர்ப்‌ பேணி” 


என்ற அகம்‌ 1786-ஆம்‌ பாட்டால்‌ இதை அறிகிறோம்‌. 


இருமணநாளில்‌, அறிந்தவர்‌, அறியாதவர்‌, புதிய 
வர்கள்‌ அனைவருக்கும்‌ விருந்தளிக்கும்‌ வழக்கம்‌ இருந்‌ 
ததை 

“மாமறி பிண்டம்‌ வாலுவன்‌ ஏந்த 

வதுவை விழவின்‌ புதுவோர்க்‌ கெல்லாம்‌ 

வெவ்வாய்ப்‌ பெய்த பூதநீர்‌ சால்கென”? 
என்று புறநானூறு (372) தெரிவிக்கிறது. 

பண்டைய தமிழர்‌ இருமணமுறை பற்றிய ஒழுங்‌ 
குப்பட்ட செய்திகள்‌ சங்க இலக்கியச்‌ சான்று கொண்டு 
இவ்வளவே ஒருவாறு அறிய முடிகிறது. 


ஏறுதழுவுதல்‌ 
பண்டைய தமிழர்‌ இருமணமுறையில்‌ “ஏறு தழுவி” 
மணங்கொள்ளும்‌ முறை ஒன்றாகும்‌. 


- மணமக்களைக்‌ கண்கவர்‌: : ஒப்பனை 


இறைவனை -. 


E 


முல்லைநிலப்‌ பகுதியை வாழ்விடமாகக்‌ கொண்ட 
ஆயர்களிடையே (இடையர்‌ குல மக்கள்‌) இது பெரு 


வழக்கமாக இருந்திருக்கிறது. ஓர்‌ ஆயர்‌ குடியில்‌ பெண்‌ 


பிறக்கும்‌ போது, அதே நேரத்தில்‌ அந்த ஆயர்‌ வீட்டுப்‌ 
பசுக்கள்‌ ஈன்ற காளைக்‌ கன்றுகளைத்‌ (ஏறுகள்‌) “தம்‌ 
ஊட்டாக' விட்டு விடுவர்‌. அதாவது பால்‌ முழு 
வதையும்‌ கன்றுகள்‌ நினைத்தபோது குடிக்குமாறு 
விட்டுவிடுவார்‌. 

அம்மகள்‌ மணப்பருவம்‌ எய்தும்‌ போது அக்கன்று 
கள்‌ கொழுத்து வளர்ந்திருக்கும்‌. அவளுக்கு மண 
முடிக்க விரும்பும்‌ பெற்றோர்‌ அவளுக்கேற்ற மண 
மகனைக்‌ தேர்ந்தெடுப்பதற்காக அந்த ஏறுகளைத்‌ 
தொழுவத்திலிருந்தோ, ஊர்ப்பொது மந்தையிலோ 
விரட்டுவர்‌. வெருண்டு சீற்றத்துடன்‌ ஓடும்‌ ஏற்றி 
னைத்‌ தழுவி அதன்‌ வலிமையை அடக்கி வென்ற 
வனுக்கு அம்மகளை மணம்‌ செய்து கொடுப்பர்‌. 
இதுவே “ஏறுதழுவுதல்‌” எனப்படும்‌. 

இது ஒரு விழாவாகவே ஆண்டுதோறும்‌ நடத்தப்‌ 
படும்‌. பெரும்பாலும்‌ முன்‌ பனிக்காலத்தில்‌ (மார்கழி- 
தை) இது நிகழும்‌. 
தாலி 

மணமகளுக்கு மணமகன்‌ தாலி சூட்டித்‌ திருமணம்‌ 
செய்துகொள்ளும்‌ வழக்கம்‌ சாதி, இன, மொழி, குல 
வேறுபாடின்றி அனைவரிடமும்‌ இந்நாளில்‌ வேரூன்றி 
யுள்ளது. 

தாலி என்றால்‌ பொருள்‌ என்ன? தால்‌-தொங்கு 
தல்‌; தாலி-தொங்கு பொருள்‌. கயிறு, சங்கிலி போன்‌ 
றவற்றில்‌ கோக்கப்பட்டுக்‌ கழுத்தில்‌ தொங்குமாறு 
அணியும்‌ ஒருவகை அணி “தாலி” எனப்பட்டது. 


மற்றும்‌, தாலி என்பது கடலில்‌ கிடைக்கும்‌ சோழி? 
அல்லது பலகறையையும்‌ குறிக்கும்‌. 

“வாரி வெண்தாலி வலை” (கடல்‌ அலையால்‌ கரை 
யில்‌ தள்ளப்பட்ட சோழி அல்லது பலகறை) என்று; 
அகநானூறு - 1766-ஆம்‌ பாடலில்‌ கூறப்படுகிறது. 


இருவகை 
அணியாகச்‌ செய்யப்படும்‌ தாலி 'ஐம்படைத்தாலி”: 
“புலிப்பல்‌ தாலி - என இருவகைப்படும்‌. 


ஐம்படைத்தாலியில்‌ ஒருவகை: பொன்‌, வெள்ளி,. 
இரும்பு, செம்பு, ஈயம்‌ என்ற ஐந்து உலோகங்களால்‌: 
செய்யப்படுவது. இது “ பொற்றாலி * என்றும்‌, 
கூறப்படும்‌. 

““பொன்னுடைக்‌ தாலி என்‌ மகள்‌” (அகம்‌ - 54) 
என்பதால்‌ இதை அறியலாம்‌. 

மற்றொருவகை, திருமாலுக்குரிய தண்டு, வில்‌,. 
வாள்‌, சங்கு, சக்கரம்‌ ஆகிய ஐந்து படைகளும்‌. 
பொறிக்கப்பட்டதாகும்‌. 

மேற்கூறியவாற்றான்‌ மிகப்‌ பழங்காலத்‌ தமிழ, 
ரிடையே வரையறுக்கப்பட்ட திருமணமுறை ஏதும்‌ 
இல்லையென்பதும்‌, களவொழுக்கத்தின்‌ வழிப்பட்ட. 
திருமணங்கள்‌ நிகழ்ந்தது என்பதும்‌, ஏறுதமுவி வென்ற. 
வர்க்கு மகட்கொடையளிக்கும்‌ வழக்கம்‌ நிலவியது. 
என்பதும்‌, ஆரியப்‌ பழக்க வழக்கங்கள்‌ ஊடுருவிய பின்‌: 
மறை ஓதுதலும்‌, தீவலம்‌ வருதலுமாகிய சடங்குகள்‌: 
பின்பற்றப்பட்டன என்பதும்‌, தாலி என்பது குழந்‌. 
தைகளுக்குரிய ஓரணி என்பதும்‌, அத்தாலி பின்னர்‌ 
மணத்தாலியாகச்‌ சூட்டும்‌ வழக்கம்‌ ஏற்பட்டது என்‌: 
பதும்‌ ஒருவாறு விளக்கப்பட்டுள்ளன. [ந 





பத்துப்பாட்டு நூல்கள்‌ 
முருகு பொருநாறு பாணிரண்டு முல்லை 
பெருகு வளமதுரைக்‌ காஞ்சி மருவினிய 
கோலநெடு நல்வாடை கோல்குறிஞ்சி பட்டினப்‌ 
பாலை கடாத்தொடும்‌ பத்து. 


1. திருமுருகாற்றுப்படை 
2. சிறுபாணாற்றுப்படை 
5. முல்லைப்பாட்டு 


7. நெடுநல்வாடை 
9. பட்டினப்பாலை 


— பழைய செய்யுள்‌. 


2. பொருநராற்றுப்படை 
4. பெரும்பாணாற்றுப்படை 
6. மதுரைக்காஞ்சி 
8. குறிஞ்சிப்பாட்டு 
10. மலைபடுகடாம்‌. 


கு ல்‌ வதய ப பப்படம்‌ பப வணைகவில்‌ டைய 
ட்‌ ஸ்‌ ஞு - ம்‌ 
A 


* Tool, taayee, Paarppaan, Paankan 
Paanan, paatini ilaiyar, viruntinar 
Kuuttan, viraliyar, ariver, kantoor, 
Yaata, cirappin, vaayilkal enpana ” 


Tolkappiam-—19. 


1. The above metnioned are the 12 kinds of 
weapons by which quarrels between the parents are 
pacified peacefully. A child 1s spoken as one of the 
material instruments to patch up the quarrels between 
its father and mother. Some literary verses prove the 
child to be a proper mediator between the quarrelsome 
parents. 


The hero returns from the residence of the harlot 
and a quarrel arises with his wife. He is afraid to go 
and talk with his wife. He sees the child a sleep in the 
bed : he goes to him and embraces him with affection. 
Pleased at the scene she herself comes and embrances 
her husband leaving all the past avarsion against her 
husband. Thus with the help of their child they become 
united peacefully even without a word. Therefore 
a child is highly needed for a joyous family. 


2. By restraining the hero from going to the harlot’s 
house the child acts as a mediator and pacifies its 
quarrelsome parents : 





A mother feels that her child is the only instrument 
to pacify matters of dispute with her husband. She 
plans a device to stop her husband from going to the 
house of the harlot. On hearing the sound of the bells 
of her husband’s car, she makes her child stand at the: 
door. The hero enroute to the harlot’s house finds. 
his son standing at the door. Getting down from the: 
car he embraces his child and requests him to go inside: 
the house. But the child refuses ; and unable to part 
with his son he enters, in to the house along with his. 
son leaving off the idea of going to the harlot’s house. 
Delighted at the act of the child she appreciates him 
and is deligthed in beitig with a child. She thinks of 
an anciant proverb which says that by the birth of a 
child one can derive pleasure both in the earth and in 
the heaven. The child not only patches up the quarrels 
between its parents but also makes the family cheerful. 


Another incident also deals with the same, in whick 
her husband returns from the house of the strumpet 
and his wife gets angry with him. In anger she abuses 
him with the vulgar word “ Parattane’. Without 
replying her, he goes to the bed ; embraces his son and’ 
pretends to be sleeping with him. The following lines. 
from Kalitokai depicts this dramatic quarrel scene 
beautifully : 


௩ 


*: Paakalan talkinai paratta enriyaan 
ikali iruppee naayin taantan 
mutalvan perumpeyar muraiyulip perra 
putalvar pullip poyttuyil tuncum. ” 


Here also the child acts as a weapon to patch up the 
quarrel between his parents. 


In another incident a mother advises her son to 


follow the best qualities of his father but to leave off 
the worst qualities such as consorting with harlots. 
While she is advising her child, the hero enters and asks 
her to let their son come near to him. Hearing this 
the child goes to his father with the pleasing and dainty 
word * attattaa ? (an affect'onate word to call the father) 
and embraces him. Though she shows the hatred 
outwardly she has love and affection in her heart for 


him : and removes her hatred against her husband, - 


with the assistance of the child. 


Perunkatai says another incident in which Koop- 
perun Teevi mother of Vaasavadattai gets angry with 
her husband Praccootanan. At that time her daughter 
enters and by the assistance of her daughter the mother 


who is estranged from her husband forgets the same and 
they became united happily. 


3. On seeing the child, with fear the father forgets the 
quarrel with his wife. 


The husband has been to the house of the harlot. 
Both his wife and her lady companion jointly admonish 
him for his act. Her lady companion plans to teach 
him a lesson with the assistance of his son. Both mock 
at him as to why he, a man who got married to her by 
subduing the elephant be afraid of his little son and 
hide himself. Hearing these words he himslef feels 
ashamed of his contact with the harlot and mends his 
mistake of consorting with the harlot. Here the child 
15 used as a weapon to pacify their quarrel and stops 
its father from going to the house of the harlot. There 


is a separate topic by name “ Putalvanai Vaayil Neer- 
vittal ?? 1ற the koovai. 


4, Assistance of the child to enter into the house 


Yet another event is that the hero returns from 
the house of the harlot. As he enters into the house 
he brings his son with him who was playing outside 
the house. Seeing the son coming with his father her 


lady companion advises his wife that as he is coming 
with his son there is no need for qauarrelling and com- 
pels her to welcome her husband leaving off all the 
aversion against him. Thus it is made clear that the 
child is a must to receive her husband returning from 
the house of the harlot. ்‌ | 


5, Mother gets irritated with the child because of its 
assistance to patch up the quarrel 


The husband returns from the house of the harlot 
and as he enters into the house, he sees the child near 
the door. He knows the hatred of his wife towards 
him and in order to avoid her hatred he embraces the 
child and brings him along with him. While he embraces 
his child, the sandal smeared on the child gets erased 
and plasters on the hero’s body. Seeing this scene 


of embracing and the erasing of the sandal of her child, 


she becomes angry towards the child, for he is going to 
patch up the quarrel! that had arisen between them. 


Here again, 1s another instance in which the husband 
15 in the house of harlot and coming to know this 
news, his wife sends her lady companion wearing a white 
saree. She instructs her lady companion to inform 
her husband that his wite has brought forth a pretty 
child. The husband himself regrets for his act of 
consorting with harlots and returns home. Here also 


the birth of the child is so useful for their united happy 
life. 


6. Conclusion 


So for so many facts concerning the role of the child 
in patching up the quarrels between the parents have 
been put forward. A child thus is an instrument by 
which any dispute or quarrel may easily be solved. 
The child, being a bridge uniting both the quarrelsome 
husband and wife, could be said to be the central axle, 
of a good family. Thus by all means, a child, with its 
innocent acts, plays a good role in a family and makes 


its parents rejoice. 
“ Tooli, taayee, Paarppaan, Paankan, 
Paanan, Paatihi iliayar, viruntinar 
Kuuttan, Viraliyar, ariver, kantoor, 


Yaata, cirappin, vaayilkal enpane. ” 






A ராம்கிருடு ழனல்‌ 1. ஏ 04 ஸல்‌ ois ரி) 


மனிதர்கள்‌ தம்மையொத்த பிற மனிதர்களுக்குச்‌ 
செய்துள்ள கொடுமைகளே மனித உரிமைகள்‌ என்ற 
கோட்பாடு (Concept of Human Rights) உலகில்‌ 
தோன்றக்‌ காரணமாக அமைந்தன என்று கருதப்படு 
கிறது. சில மனிதர்கள்‌ செய்த மிகத்‌ தவறான 
செயல்கள்‌ உலகில்‌ வாழும்‌ பல மனிதர்கள்‌ தமக்கு 
அடிப்படை உரிமைகள்‌. தேவையெனக்‌ குரல்‌ எழுப்ப 


வழி வகுத்தன. *“* தவறுகள்‌ பெருகும்போது உரிமை 
கள்‌ எழுகின்றன.” என்பதே உலக வரலாறு காட்டும்‌ ' 
மூதுரையாகும்‌. மனித உரிமைகளுக்கு என்று ஒரு 


வரலாறு உண்டு. அந்த வரலாறு சில மனிதர்கள்‌ 
செய்த கொடுஞ்செயல்களின்‌ வரலாற்றுடன்‌ ஓட்டி 


எழுந்ததாகும்‌. 


மனித வரலாற்றைப்‌ புரட்டிப்‌ பார்த்தால்‌ எப்‌ 
படிச்‌ சில கொடுமையாளர்கள்‌ மனித சமுதாயத்துக்குப்‌ 
பெருந்தீங்கு செய்தனர்‌ என்பதையும்‌ சமுதாயத்தினர்‌ 
நல்ல எண்ணங்களால்‌ உந்தப்பட்டுத்‌ தமக்கு எதிராக 
இயங்கத்‌ தொடங்கினர்‌ என்ற குறுகிய நோக்கங்‌ 
கொண்டு அவர்கள்‌ அனைவரையும்‌ கொடுமைக்குள்‌ 
ளாக்கினர்‌ என்பதையும்‌, 
களில்‌ மாட்டி விட்டனர்‌ என்பதையும்‌, பலரது வாழ்க்‌ 


சொல்லொணாத்‌ துயரங்‌ 


கையில்‌ மண்ணைத்‌ தூவினர்‌ என்பதையும்‌ வளமிருந் 
தும்‌ வறுமைத்‌ தீயில்‌ தள்ளிவிட்டனர்‌ என்பதையும்‌ 
நம்மால்‌ காண . முடிகின்றது. இதை எண்ணியே 
எட்வர்ட்குப்பன்‌ என்ற சிறந்த வரலாற்று ஆசிரியா்‌ 
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மனித சமுதாயத்தில்‌ லெர்‌ நிகழ்த்திய குற்றங்கள்‌, 
காட்டிய மடமைகள்‌, செய்த தீங்குகள்‌ பதிவு செய்யப்‌ 
பட்டு நமக்கு வரலாறு என்ற பெயரில்‌ கிடைக்கின்றது 
என்ற உண்மையைத்‌ துணிவுடன்‌ குறிப்பிடுகின்றார்‌. 


உலகில்‌ பல பேரரசுகள்‌ தோன்றி, வளர்ந்த 
பின்னர்‌ மண்ணில்‌ சாய்ந்து மண்ணோடு மண்ணாகி 
அதேபோன்று பல நாகரிகங்களும்தோன்றி 
மிகுந்த பளபளப்புடன்‌ காட்சி தந்து பின்னர்‌ அவை 
யும்‌ போயின. அத்தகைய வளம்‌ பெற்ற பல பேர 
ரசுகளும்‌, பல பெரும்‌ நாகரிகங்களும்‌ பெரும்பாலும்‌ 
மனித சமுதாயத்தில்‌ மனித உரிமைகளற்று வாடிய 
அடிமைகளின்‌ உழைப்பால்‌ கட்டப்பட்ட வையாகவே 


காட்சி தருகின்றன. 


விட்டன. 


எகிப்து நாட்டின்‌ பெருமைமிக்க பிரமிடுகள்‌ மனித 
உரிமைகளையிழந்து கொடுமைகளுக்குள்ளான அடிமை 
யூதர்களின்‌ உழைப்பால்‌ உருவானவை என்பதை அறி 
யாதவர்‌ ஒருவருமில்லை. 


புகையிலைத்‌ தோட்டங்களிலும்‌, பருத்தி வயல்‌ 


களிலும்‌ நெற்றி வியர்வை நிலத்தில்‌ சிந்த உறைக்க 


நீக்ரோக்கள்‌ என்ற அடிமைகள்‌ கிடைத்ததாலேயே 
புதிதாக உருவாகிய அமெரிக்கா மிகுந்த வளத்தைப்‌ 
பெற முடிந்ததென்பது அண்மைக்‌ கால வரலாறாகும்‌. 


அங்லைப்‌ பேரரசு, பிரஞ்சுப்‌ பேரரசு, போர்த்து 
தசியப்‌ பேரரசுகள்‌ குடியேற்ற (காலனி) நாடுகளில்‌ 


உரிமைகளையிழந்து நசுக்கப்பட்ட நைந்த மக்களின்‌ 
கடும்‌ உழைப்பைச்‌ சுரண்டி வளம்‌ பெற்று உயர்ந்‌ 
தோங்கிப்‌ பளபளப்பாக 
காண்கின்றோம்‌. 


வாழ்ந்தன என்பதையும்‌ 
ஒரு வேளைக்‌ கஞ்சி குடிக்கவும்‌ 
வகையற்று அதே வேளையில்‌ அதன்‌ காரணத்தையும்‌ 
அறியாது வாழ்ந்த ஏழைத்‌ தமிழர்கள்‌ பட்ட பாடும்‌ 
சிந்திய வியர்வையும்‌ இலங்கையில்‌ தேயிலைத்‌ தோட்‌ 
டங்களாகவும்‌, மலேசியாவில்‌ இரப்பர்‌ தோட்டங்களா 
கவும்‌. உருவாகியுள்ளன என்பதும்‌ நாம்‌ அறிந்ததே 
யாகும்‌. இப்படிப்‌ பல்லாயிரக்‌ கணக்கான மக்களின்‌ 
உரிமைகளைப்‌ பறித்து, விலங்குகளை விட இழிவான 
முறையில்‌ நடத்தி, கொடுமைக்குள்ளாக்கிச்‌ சிலர்‌ ஏற்றம்‌ 
கொள்வது உலகில்‌ தொடர்ந்து நடந்து வரும்‌ வர 
லாறாகவே இருந்து வருகின்றது என்றாலும்‌ இதை 
எதிர்த்து மனிதர்கள்‌ மனிதர்களாக நடத்தப்படவேண்‌ 
டும்‌ என்ற குரலும்‌ தொடர்ந்து எழுப்பப்பட்டு வரு 
கின்றது என்பதையும்‌ வரலாறு கோடிட்டுக்‌ காண்‌ 
பிக்கின்றது. ்‌ 


ஆகவே :: மனித உரிமைகள்‌ *? (Human Rights) 
என்ற முழக்கம்‌ இன்னும்‌ உலக நாடுகளின்‌ நிறுவனத்‌ 
திலும்‌, ஒவ்வொரு நாட்டிலும்‌ எழுப்பப்படுவது நம்‌ 
காதுகளில்‌ ஒலிக்கின்றது. 


நம்‌ நாட்டில்‌ இரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கும்‌ 
முன்னரே இருவள்ளுவப்‌ பேராசான்‌ மனித உரிமை 
களுக்கு முதலிடம்‌ தந்துள்ள விதம்‌ வியந்து போற்றுக 
லுக்குரியதாக இருக்கின்றது. 


முப்பால்‌ சாட்டும்‌ மூன்று உரிமைகள்‌ 


மனித உரிமைகள்‌ என்பனவற்றில்‌ முதன்மை 
யாக எண்ணப்படவேண்டியவை மூன்று. அவை 
அடிமையுறா 
மல்‌ இயங்கும்‌ உரிமை, இன்பமாக இருக்கும்‌ உரிமை 
என்பவை தாம்‌ என்பதையும்‌ அறிகின்றோம்‌. இந்த 
மூன்று தலையாய உரிமைகள்‌ மனிதர்களுக்குத்‌ தேவை 
என்பதைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டவே திருக்குறளை மூன்று 
இயல்களாக வள்ளுவப்‌ பேராசான்‌ பிரித்திருக்கின்றார்‌. 
அறத்துப்‌ பாலிலே மனிதன்‌ மனிகனாக வாழும்‌ உரிமை 


முறையே மனிதன்‌ வாழும்‌ உரிமை, 


யையும்‌, சமமாக வாழத்‌ தகுதியுள்ளவன்‌ என்பதை 
யும்‌ மிக அருமையாகத்‌ தொகுத்துக்‌ காட்டுகின்றார்‌. 
பொருட்பாலிலே மனிதர்கள்‌ அடிமையுறாமல்‌ இயங்கு 
தற்குரிய எல்லா வழிகளையும்‌ குறித்து ஆய்வு செய்‌ 
வதுடன்‌, அரசு மனித உரிமைகளைக்‌ காக்கவே இயங்‌ 
குது என்ற கருத்தையும்‌ எடுத்து விளக்குகின்றார்‌. 
காமத்துப்‌ பாலிலே மனிதர்கள்‌ இன்பமாக இருக்கத்‌ 
தேவையான வாய்ப்புகளைச்‌ சுவைப்படச்‌ சித்தரிக்‌ 
கின்ற பாங்கைக்‌ காண்கிறோம்‌. 


மனிதன்‌ பிறக்கும்போது வாழுகின்ற உரிமையு 
டன்தான்‌ பிறக்கின்றான்‌. பிறந்த உடன்‌ இறப்பதற் 
காக மனிதன்‌ பிறப்பதில்லை. பிறப்பதே வாழ்வதற்‌ 
காகத்தான்‌ என்பதில்‌ துளியும்‌ அய்யம்‌ இருக்க முடி 
யாது. ஆகவே தாயின்‌ வயிற்றிலிருந்து பிறக்கும்‌ 
எல்லா மனிதர்களும்‌ சமமாக வாழுகின்ற உரிமையைப்‌ 
பெற்று விடுகின்றனர்‌ என்பதைக்‌ குறிக்கவே, 
“£ பிறப்பொக்கும்‌ எல்லா உயிர்க்கும்‌ சிறப்பொவ்வா 
செய்தொழில்‌ வேற்றுமை யான்‌ ”்‌ 
| (குறள்‌ 972 
என்று திருவள்ளுவர்‌ கோடிட்டுக்‌ காட்டுகின்றார்‌. 


“£ பிறக்கும்போது யாரும்‌ அடிமைகளாகப்‌ பிறப்‌ 
பதில்லை. பின்னர்‌ பல சூழ்நிலைகளால்‌ மனிதர்‌ 
களின்‌ கைகளில்‌ அடிமைத்தளை பூட்டப்படும்‌ நிலை 
ஏற்படுகின்றது” என்று பிரெஞ்சு அறிஞர்‌ ரூசோ குறிப்‌ 
பிட்டுள்ளார்‌. பிறப்பினால்‌ உயர்வு தாழ்வு பாராட்‌ 
டுவது மனிதர்களின்‌ உரிமையைப்‌ பறிப்பதாகும்‌. 
வாழ்கின்ற மனிதன்‌ மனிதனாகத்‌ தன்‌ பெண்டு 
பிள்ளைகளுடன்‌ மானத்துடன்‌ வாழ்வதையே பெரி 
தாகக்‌ கருதித்‌ திருக்குறள்‌ பாடுகின்றது. 
வாழ்கின்ற உரிமையைப்‌ பெற்ற எந்த மனிதனும்‌ 
பிறரிடம்‌ கைகட்டி வாய்‌ பொத்தி வாழ மாட்டான்‌. 
சமுதாயத்தில்‌ வாழும்‌ பிறருக்குப்‌ பயன்படும்‌ உயரிய 
வாழ்க்கையே வாழும்‌ உரிமை பெற்றவர்கள்‌ நடத்தும்‌ 
வாழ்க்கையாகும்‌. _ வாழும்‌ உரிமை பெற்ற மாந்தர்‌ 


சமமாக 


எப்படி வாழ வேண்டும்‌ என்பதை அருமையாகச்‌ 
சுட்டிக்‌ காட்டுகிறார்‌ திருவள்ளுவர்‌. 
£* குடிபுறம்‌ காத்து, ஓம்பி, குற்றம்‌ கடிதல்‌ 
வடுவன்று, வேந்தன்‌ தொழில்‌ “: 
(குறள்‌ 549 


அறம்‌ பிறழ்ந்த அரசு கெடும்‌ 

மக்களுக்கும்‌ அரசுக்கும்‌ தொடக்க காலத்தில்‌ 
ஏற்பட்ட உடன்பாட்டால்‌ மக்களுக்குக்‌ கிடைத்துள்ள 
அடிமையுறாமல்‌ (சுதந்திரமாக) இயங்கும்‌ உரிமையை 
அரசு தட்டிப்‌ பறித்துவிடக்‌ கூடாது. மக்கள்‌ நாட்டில்‌ 
அடிமையுறாமலும்‌ (சுதந்திரமாகவும்‌) 
துடனும்‌ இயங்குவதற்கேற்ற சூழ்‌ நிலைகளையும்‌ உரு 
வாக்குவதும்‌ அரசின்‌ பொறுப்பாகும்‌. தீயவற்றை 
விலக்கி நல்லவற்றை மேற்கொண்டு மானத்துடன்‌ 
செயல்படும்‌ அரசே மக்களும்‌ மானத்துடன்‌ இயங்க 


வழிகோல இயலும்‌. இதனையே, 


குன்மானத்‌ 


““அறனிமுக்கா அல்லவை நீக்கி மறனிழுக்கா 
மானம்‌ உடையது அரசு.” 
(குறள்‌ 384 


என்னும்‌ திருக்குறள்‌ தெளிவுறுத்துகின்றது. 


எனவே அரசன்‌ தவறு செய்யான்‌” (The King 15 the 


represntative of God and therefore the king can do no 
91012) என்னும்‌ கருத்து ஆங்கில நாட்டில்‌ நிலவி வந்த 
காலம்‌ உண்டு. ஆனால்‌ திருவள்ளுவப்‌ பேராசான்‌ 
மண்ணாளும்‌ மன்னனை அண்டவனின்‌ பேராளன்‌ 
என்றோ, அவன்‌ தவறு செய்யான்‌ என்றோ கருதவே 
யில்லை. மாறாக இன்று நாம்‌ ஆட்சியாளரை மக்க 
வின்‌ பேராளர்கள்‌ (பிரதிநிதிகள்‌) என்று கருதுவது 
“போல்‌ அரசனையும்‌ மக்களின்‌ பேராளன்‌ என்றே 
திருக்குறள்‌ காட்டுகின்றது என்பதை நன்கு உணர 
முடிகிறது. 


அன்று ஆட்சியை நடத்தியவனுக்கு வழங்கிய 
'பெயர்கள்‌ மன்னன்‌, அரசன்‌, வேந்தன்‌, இறை போன்‌ 
றவையாகும்‌. அவனும்‌ கவறு செய்யாத உயரத்‌ 
திலே இருப்பவன்‌ அல்லன்‌. பிறரிடம்‌ குற்றம்‌ காணும்‌ 
முன்‌ அவன்‌ தன்‌ குற்றத்தைத்‌ தெரிந்து நீக்கிக்கொள்ள 
வேண்டும்‌. 
““தன்குற்றம்‌ நீங்கிப்‌ பிறர்குற்றம்‌ காண்கிற்பின்‌ 
என்‌ குற்றமாகும்‌ இறைக்கு ”்‌ 
(குறள்‌ 436 
ஆட்சி செய்கின்ற அரசன்‌ காட்சிக்கு எளியவனா 
கவும்‌, கடுஞ்சொல்‌ நீக்கி இனிய சொல்‌ பயன்படுத்து 
பவனாகவும்‌, முறை செய்து மக்களுக்குப்‌ பாதுகாப்புக்‌ 
கொடுப்பவனாகவும்‌, குடிமக்களை ஓம்புபவனாகவும்‌, 
கேட்டு 
நடக்கக்‌ கூடியவனாகவும்‌, குடிமக்களைக்‌ தழுவிச்செல்‌ 


இடித்துக்‌ கூறும்‌ மக்களின்‌ சொற்களைக்‌ 


லும்‌ உள்ளம்‌ படைத்தவனாகவும்‌ இருக்க வேண்டிய 
வனாக இருப்பதால்‌, அவன்‌ மக்களின்‌ பேராளன்‌ என்‌ 
பதில்‌ ஐயப்பாடு இருக்க முடியாது. அவன்‌ வழிவழி 
யாக (பரம்பரையாக) ஆட்சி பீடத்துக்கு வந்தவனும்‌ 
அல்லன்‌. அவனுக்குப்‌ பிறகு அவனுடைய வழித்‌ 
தோன்றல்கள்‌ தாமாகவே ஆட்சி பீடம்‌ ஏறும்‌ தகுதி 
பெற்றவர்‌ என்றும்‌ திருக்குறள்‌ கூறவில்லை என்பதும்‌ 
குறிப்பிடத்தக்கதாகும்‌. அவனது ஆட்சியில்‌ நீதி 
இடைக்கவில்லையென்றாலும்‌, மக்களுக்குச்‌ செய்ய 
'வேண்டிய கடமைகளைச்செய்யாது கொடுமை செய்யத்‌ 
.தலைப்பட்டான்‌ என்றாலும்‌ அவன்‌ இருக்கவும்‌ இட 
மின்றி நாள்‌ தோறும்‌ கெடுவான்‌. செல்வமும்‌ அவ 
னிடமிருந்து பறிக்கப்படும்‌. மக்களின்‌ மதிப்பை இழப்‌ 
பான்‌. முடிவில்‌ மக்கள்‌ ஒன்றுசேர்ந்து வெகுண்டெ 
முந்து கொடிய ஆட்சியாளனை நீக்கி விடவும்‌ தயங்க 
மாட்டார்கள்‌ என்பதையும்‌ திருக்குறள்‌ கோடிட்டுக்‌ 
காட்டுகின்றது. 


“நாள்தோறும்‌ நாடி முறைசெய்யா மன்னவன்‌ 
நாள்தோறும்‌ நாடு கெடும்‌ :' 
(குறள்‌ 553 


ம-24 


டு 


கூமும்‌ குடியும்‌ ஒருங்றெக்கும்‌ கோல்கோடிச்‌ 

சூழாது செய்யும்‌ அரசு ”” (குறள்‌ 224 

££ கடுஞ்சொல்லன்‌ கண்ணிலன்‌ ஆயின்‌ நெடுஞ்‌ 
[செல்வம்‌ 


நீடின்றி ஆங்கே கெடும்‌ (குறள்‌ 566 


“£ கடுமொழியும்‌ கையிகந்த தண்டமும்‌ வேந்தன்‌ 
அடுமுரண்‌ தேய்க்கும்‌ அரம்‌ :” [குறள்‌ 567 


எல்லாவற்றுக்கும்‌ மேலாக இன்றைக்கு மக்களின்‌ 
வாக்குரிமை சாதிக்கும்‌ அதே சாதனையை மக்கள்‌ 
விடும்‌ கண்ணீர்‌ படையாக மாறி ஆட்சியிலுள்ளோ 
ரைத்‌ தூக்கியெறிவதன்‌ வாயிலாகச்‌ செய்து காட்டும்‌ 
என்றும்‌ பேராசான்‌ எடுத்துக்‌ காட்டுகிறார்‌. 
“£ அல்லல்பட்டு ஆற்றாது அழுத கண்ணரன்றே 
செல்வத்தைக்‌ தேய்க்கும்‌ படை ”' 
(குறள்‌ 555 


மனித உரிமைகளில்‌ இது மிகத்‌ தலையாயஉரிமை 


எனக்‌ கருதப்படுகிறது. அனைவருக்கும்‌ வாக்குரிமை 
என்பது ஏற்படாத காலத்தில்‌ மக்கள்‌ தாங்கள்‌ விரும்பு 


கின்ற, தங்களின்‌ நலனை நாடுகின்ற நல்ல அரசை 


மக்கள்‌ புரட்சி செய்தே அமைக்க முடிந்தது. 


பிரஞ்சு நாட்டு மக்கள்‌ உண்ண உணவின்றி 
உறுபசி தாக்க விட்ட கண்ணீர்‌ படையாக மாறி 
மமதை படைத்த மன்னனை ஆட்சி பீடத்திலிருந்து 
தூக்கி எறிந்த செய்தியும்‌, கொடுமையின்‌ உச்சகட்டத்‌ 
துக்கே சென்று மக்களை மனிதர்களாக மதிக்க மறுத்த 
உருசியா நாட்டு சார்‌ மன்னனை மக்கள்‌ இந்திய 
கண்ணீர்தான்‌ விரட்டிய வரலாறும்‌ திருவள்ளுவப்‌ 
பேராசான்‌ கூறியதை உறுதிப்‌ படுத்துகின்றன. 


சமுதாய அறம்‌ 


நன்றாகவும்‌ வாழ்ந்து, 
உழைத்துச்‌ சம்பாதித்து இன்பமுடன்‌ இருப்பதே வாழ்‌ 
வின்‌ இலக்காகும்‌. மனித உரிமைகளின்‌ நிறைவு 
இன்பம்‌ பெறுவதில்‌ காணப்படுகிறது என்று கூறலாம்‌. 
மனிதர்கள்‌ இன்பத்தை நோக்கியே வாழ்வுப்‌ பயணம்‌ 
உண்மையாகும்‌. 


மனிதர்‌ சமமாகவும்‌, 


என்பது பெரும்‌ 
இன்பத்தை அடைகின்ற உரிமை 


செய்கின்றனர்‌ 

ஆகவே மனிதர்‌ 
படைத்தவர்‌ என்று கூறுவதில்‌ தவறு என்ன ? இன்பம்‌ 
என்பதைச்‌ சொற்களால்‌ விவரிப்பதோ விளக்குவதோ 
ஒருவருக்கு இன்பமாக்கப்படுவது 
மற்றொருவருக்குத்‌ துன்பமாகப்‌ படலாம்‌. பொது 
வாக மனிதர்‌ அனைவருக்கும்‌ இன்பம்‌ எதுவாக இருக்‌ 
கும்‌ என்பதைத்‌ தெரிந்து, அது கிடைக்கும்‌ வழிகளை 
ஆய்ந்து பார்ப்பதே பயனுள்ளதாக இருக்க முடியும்‌. 


எளிதானதல்ல. 


மனிதர்‌ பிறக்கின்றனர்‌; வளர்ந்து வாழ்கின்‌ 


றனர்‌; அவர்கள்‌ சமமாகவும்‌, மானத்துடனும்‌ வாழ்‌ 
வதற்கேற்ற வாய்ப்புகள்‌, சூழ்நிலை இருப்பது தேவை 
யானதாகும்‌. உழைக்கின்றனர்‌; உழைப்பின்‌ பயனை 
அடைகின்ற வாய்ப்புப்‌ பெருகி இருக்க வேண்டும்‌. சம 
மாகவும்‌, தன்மானத்துடனும்‌ வாழவும்‌, உழைப்பின்‌ 
பயனை அடையவுமான ஒரு சமுதாய அமைப்பு இருப்‌ 
பது இன்றியமையா ததாகும்‌.. | 


குப்பன்‌ நெற்றி வியர்வை நிலத்தில்‌ சிந்தக்‌ கடுமை 
யாக உழைக்கின்றான்‌. நிலமோ கந்தசாமிக்குச்‌ 
சொந்தமானது. குப்பனது உழைப்பால்‌ நிலம்‌ நல்ல 
விளைச்சல்‌ தருகின்றது. கந்தசாமி விளைச்சலின்‌ 
பயன்‌ முழுவதையும்‌ தனக்கே பயன்படுத்திக்‌ கொண்டு 
குப்பனுக்குத்‌ தரும்‌ கூலி குப்பனது குடும்பம்‌ அரை 
வயிற்றுக்‌ கஞ்சி குடிக்கவும்‌ கூடப்‌ போதுமானதாக 
இல்லையென்றால்‌, குப்பனுக்கு உழைப்புக்கேற்ற ஊதிய 
மும்‌ கிடைக்கவில்லை, தேவைக்கேற்ற ஊதியம்‌ இல்லை 
என்பதுதான்‌ பொருளாகும்‌. அளவற்ற விசைளச்ச 
லால்‌ கந்தசாமி இன்பம்‌ பெற்றுள்ளதாகக்‌ கருதலாமே 


யொழிய குப்பனுக்கு ஏது இன்பம்‌ ? 


இத்தகைய சமுதாய அமைப்பு மனிதர்‌ அனை 
வருக்கும்‌ இன்பத்தைக்‌ கொடுக்காது. மனிதர்‌ ஓவ்‌ 


வொருவரும்‌ நியாயமான தேவைகளை அடைத்து 
வாழக்‌ கூடிய சமுதாய அமைப்பே இன்பத்தைக்‌ . 
கொடுக்கவல்ல சமுதாய அமைப்பாகும்‌. அங்குதான்‌ 


சமுதாய நீதி நிலவும்‌. சமுதாயத்தில்‌ ஒவ்வொருவ 
ரும்‌ அவரவருக்கு உரியதையும்‌, தேவைகளையும்‌ ஓழுங்‌ 
காகப்‌ பெறுகின்ற நிலையையே * சமுதாய அறம்‌ 
(சமுதாய நீதி) என்கின்றோம்‌. 


> 


சமுதாயத்தில்‌ சுரண்டுபவர்களும்‌ இல்லை. அர 
சும்‌ சமுதாயத்தில்‌ வாழ்கின்ற ஒவ்வொருவருக்கும்‌ 
அவரவருக்கு உரியவைகளும்‌ தேவைகளும்‌ கிடைக்க 
வகை செய்கின்றது. 


““பொதுநோக்கான்‌ வேந்தன்‌ வரிசையா நோக்கின்‌ 
அதுநோக்கி வாழ்வார்‌ பலர்‌. ப 
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சமுதாயத்தில்‌ உள்ளவர்களில்‌ யார்‌ யாருக்கு 
எவை உரியவை, என்ன என்ன தேவை என்பதை 
அரசு பொதுவாகப்‌ பார்த்தால்‌ புரிந்து கொள்ள இய 
லாது. இவர்களுக்கு என்ன தேவை, அவர்களுக்கு 
என்ன உரியவை என்பதைச்‌ சமுதாயத்தில்‌ உள்ளவர்‌ 
களை வரிசைப்படுத்தி ஆய்ந்து நோக்கி அதற்கான 
வாய்ப்புகளை உருவாக்குவது அரசின்‌ பணியாகும்‌. 
அப்போதுதான்‌ சமுதாயத்தில்‌ உள்ளவர்கள்‌ நிறை 
வான இன்ப வாழ்க்கையைப்‌ பெறுவர்‌. | 


அறத்தின்‌ விரிந்த பொருள்‌ சமுதாய நீதி என்‌ 
பதாகும்‌. அறம்‌ வையத்து வாழ்வாங்கு வாழ்கின்ற. 
நெறியையும்‌, வாழும்போது தன்மானத்துடனும்‌, சமத்‌. 
துவத்துடனும்‌ வாழ்வதுடன்‌ உழைப்பால்‌ வரும்‌ பயன்‌ 
பறிபோக விடாமல்‌ துய்க்கன்ற வாய்ப்புடன்‌ வாழும்‌. 
நிலையையும்‌, முடிவில்‌ இன்பத்தை அடைந்து வாழும்‌. 
நெறியையும்‌ கூறுகன்றதால்‌ அறமே (சமுதாய நீதியே): 
இன்பத்துக்கு அடிப்படையாக நிற்கின்றது. 


“அறத்தான்‌ வருவதே இன்பம்‌ மற்றெல்லாம்‌ 
புறத்த புகழும்‌ இல '' (குறள்‌ 89: 
நியாயமான சமுதாய அமைப்பில்தான்‌ மனிதர்‌: 
தமக்குரிய நீதியைப்‌ பெற முடியும்‌. தமக்குரிய நீதி: 
யைப்‌ பெறுவதால்‌ துன்பமின்றி இன்பத்தையும்‌. 
அடைந்து வாழ முடிகின்றது. நீதியில்‌ மேல்கொண்ட 
ஆர்வமேதான்‌, என்றைக்கும்‌ நிலைத்திருக்கும்‌ இன்பம்‌. 
பெறத்‌ துணை செய்கின்றது. (The longing for justice 
15 men’s enternal longing for happiness. The test of 
Justice 18 human happiness 116 great Jurist Salmond.) 


அறத்தான்‌ வரும்‌ இன்பத்தைச்‌ சமுதாய நீதி: 
யால்‌ வரும்‌ இன்பம்‌ எனக்‌ கொள்வதால்‌ இகைப்‌- 
பேரின்பம்‌ என்று விளக்கலாம்‌. சிலர்‌ பேரின்பம்‌ 
என்பதை இறந்த பிறகு மேலுலகத்தில்‌ கிடைக்கும்‌. 
இன்பம்‌ என்பர்‌. 


மேலுலகம்‌ என்பது ஒரு கற்பனை. அங்குக்‌. 


- கிடைப்பதாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ இன்பமும்‌ கற்பனை 


யானகே. 


திருவள்ளுவப்‌ பேராசானே இங்கு ஈத்துஉவப்ப- 
தால்‌ உள்ளத்துக்குக்‌ கிடைக்கும்‌ இன்பத்தைக்காட்‌ 
டிலும்‌ மேலுலகத்தில்‌ கிடைப்பதாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ 
இன்பம்‌ பெரிதன்று என்பதைக்‌ குறிப்பால்‌ விளக்கு. 
கின்றார்‌. 


“நல்லாறு எனினும்‌ கொளல்கீது மேலுலகம்‌ 
இல்லெனிலும்‌ ஈதலே நன்று. (குறள்‌ 222 


““ஈத்துவக்கும்‌ இன்பம்‌ அறியார்கொல்‌ தாமுடைமை. 
 வைத்திழக்கும்‌ வன்க ணவர்‌ ” [குறள்‌ 226 


இம்‌ மண்ணுலகில்‌ சமுதாய நீதி நிலவுவதால்‌. 
மனிதர்‌ நிறைவான வாழ்வு பெற்று உள்ளத்தில்‌ நீங்‌- 
காத இன்பம்‌ பெறுகின்றனர்‌. இது சமுதாயத்தில்‌- 
என்றும்‌ நிலைத்து நிற்பதால்‌ பேரின்பம்‌ ஆகும்‌. 


இத்தகைய பேரின்பம்‌ பெறும்‌ மனிதர்‌ பெறு 
கின்ற உரிமைகளுள்‌ மிகவும்‌ தேவையானதும்‌ இறுதி: 
யானதும்‌ மனித உரிமையாகும்‌. இன்னும்‌ சில 


மனித உரிமைகளும்‌ திருக்குறளில்‌ அருமையாகச்‌ 
சொல்லப்படுகின்றது. அவை பெரும்பாலும்‌ மேலே 
-விளக்கியுள்ள தலையாய மனித உரிமைகளையொட்‌ 
டியே செல்கின்றன. ஆகவே அவற்றைத்‌ தனித்தனி 
யாக இங்கு விளக்கத்‌ தேவையில்லை. 


சமமாக வாழும்‌ உரிமை, அடிமையுறாமல்‌ (சுதந்‌ 
திரமாக) வாழும்‌ உரிமை, இன்பமாக வாழும்‌ உரிமை 
அகிய இம்‌ மூன்று உரிமைகளுடன்‌, இவை தங்கு 
"தடையின்றி மனிதர்களுக்குக்‌ கிடைக்க வழி வகுக்கும்‌ 
ஓர்‌ அரசைத்‌ தங்கள்‌ விருப்பம்‌ போல்‌ அமைத்துக்‌ 


கொள்ளும்‌ உரிமையும்‌ மக்களுக்கு . உண்டு எனத்‌ இரு 
வள்ளுவப்‌ பெருமான்‌ மிகவும்‌ அழுத்தமாகக்‌ கூறி 
யுள்ளதைக்‌ கண்டோம்‌. 


இந்த மனித உரிமைகள்‌ அனைத்தும்‌ மக்களுக்குக்‌ 
இடைத்தாக வேண்டும்‌ எனக்‌ குரல்‌ எழும்‌ இந்த 
வேளையில்‌, திருவள்ளுவர்‌ அந்தக்‌ குரலுக்கு வலிவும்‌ 
பொலிவும்‌ தரும்‌. மிகப்‌ பெரிய மாமனிதராகத்‌ திகழ்‌ 
நின்றார்‌ என்பதை உலகம்‌ விரைந்து உணரும்‌ என 

நம்புகின்றோம்‌. 
இ! 





படனெண்டுழ்க்கணக்கும்‌ 


பாம யோரும்‌ 


திருக்குறள்‌ 
நாலடியார்‌ 


நான்மணிக்கடிகை 


இன்னா நாற்பது 


இனியவை நாற்பது 
திரிகடுகம்‌ 

அசாரக்‌ கோவை 
பழமொழி நானூறு 
சிறுபஞ்சமூலம்‌ 


ஏலாதி 
திணைமாலை நூற்றைம்பது 


முதுமொழிக்‌ காஞ்சி 
ஐந்திணை ஒம்பது 
ஐந்திணை எழுபது 
திணைமொழி ஐம்பது 
கைந்நிலை | 
கார்நாற்பது 

களவழி நாற்பது 


_— திருவள்ளுவர்‌ 
_ சமண முனிவர்கள்‌ 
_— நாகனார்‌ (வைணவர்‌) 


_ கபிலர்‌ [சங்க காலக்‌ கபிலரில்‌ 


வேறுபட்டவர்‌] 


_ பூதஞ்சேந்தனார்‌ 

-- நல்லாதனார்‌ 

-_— பெருவாயின்‌ முள்ளியார்‌ 
-- முன்னுறை அரையனார்‌ 


_ காரியாசான்‌ 


கணிமேதாவியார்‌ 


-- மதுரை கூடலூர்க்‌ கிழார்‌ 
-- மாறன்‌ பொறையனார்‌ 
_— மூவாதியார்‌ 

_. கண்ணன்‌ சேந்தனார்‌ 

-- புல்லங்காடனார்‌ 

-- கண்ணன்‌ கூத்தனார்‌ 


_ பொய்கையார்‌ 


இயேசு பிறப்பதற்குப்பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு 
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முன்‌ தோன்றிய சீன நாட்டுத்‌ தளபதி, ““சுன்சூ 
கூற்றுப்படி, “ஒற்றாடல்‌ என்பது துரிதமாகச்‌ செய்தி 
களைத்‌ திரட்டுவது மட்டுமின்றி, ஒருவர்‌ தெரிந்து 
கொள்ள முடியாத ஒன்றைச்‌ சாதுர்யமாகத்‌ தெரிந்து 
கொண்டு, எதிரியை முறியடிக்கவும்‌, 

வல்லமை பெற்றதாக இருத்தல்‌ வேண்டும்‌ ': என்‌ 
பகே. 


வெல்லவும்‌ 


நன்றாக ஆய்ந்து தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட - ஒப்பு 
நோக்கப்‌ பட்ட - செய்தியின்‌ சாரமே ““ஓற்றுச்செய்தி 


யாகும்‌ *”. 


கல்‌ தோன்றி மண்தோன்றா நாள்‌ முதல்‌, இன்று 
வரை ஒற்றாடல்‌ - ஓற்றாய்தல்‌ - நின்று நிலைபெற்று 
விட்ட ஒன்றாகும்‌. ஒற்றறிதலாவது உலகிலே உள்ள 
மிகப்‌ பழமையான கலைகளிலே - பணிகளிலே -இரண்‌ 
டாவது இடத்தை வகிப்பதாகும்‌. 


ஓற்றுச்‌ செதிகள்‌ எனப்படும்‌ ““மறைச்‌ செய்தி 
கள்‌”, செய்தி தரும்‌ சாதனத்தையும்‌, செய்தியையும்‌ 
உள்ளடக்கியவை. இவை பூட்டகமான (இரகசியச்‌) 
செய்திகள்‌ மட்டுமின்றி, நாகரிகமாகச்‌ செய்யல்படும்‌ 
நரித்தன யுக்திகளும்‌, தூதரக நடப்புகளும்‌ ஒற்றாட 
லின்‌ அங்கங்களே என்றால்‌ மிகையாகாது. நூற்றுக்குத்‌ 
தொண்ணூறு விழுக்காடு வெளிப்படைச்‌ செய்திகளை 





எம்‌.ஏ.பி.எல்‌, எம்‌.பி.ஏ. 
மாவட்டத்‌ காவல்‌ கணகாஹிபயாளா 


யும்‌, மீதிப்‌ பத்து விழுக்காடுதான்‌ மறைமுகச்‌ செய்து” 
யினையும்‌ கொண்டதாகும்‌. 
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பாட்டன்‌ என்பவர்‌ கூற்றுப்படி, “£ மற்ற: 
வர்‌ காணாததைக்‌ காண வேண்டும்‌, மற்றவர்களுக்குத்‌. 
தெரியாததைத்‌ தான்‌ தெரிந்து கொள்ள வேண்டும்‌, 
என்ற உந்துதல்‌ தான்‌, அரிப்புதான்‌ - அசைகான்‌, 


ஒரு மனிதனின்‌ * கண்களும்‌ * “ காதுகளும்‌ ”' 
தாம்‌ இயந்திர நுட்பங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ சிறந்தவை: 
யாகச்‌ செயல்பட வல்லவையாகும்‌. ஒற்றர்கள்‌, தூங்‌- 
காமை, கல்வி, துணிவுடமை, நுண்ணிய புலனாய்வு, 
நம்பிக்கை இவற்றைக்‌ கொண்டு அரிமா நோக்கோடு: 
நரிக்குணமும்‌ சேர்ந்து திகழ்தல்‌ வேண்டும்‌. ஒற்ற. 
றிந்து கொணர்ந்த செய்தியினை ஒப்பு நோக்க வேண்‌ 
டும்‌, மதிப்பீடு செய்தல்‌ வேண்டும்‌. பதிவுசெய்தல்‌: 
வேண்டும்‌. பிறநாட்டு ஒற்றர்களைப்‌ பிடித்தல்‌, 
கடிதப்‌ போக்குவரத்தைச்‌ சோதனை போடுதல்‌, மர்ம 
மொழிகளைக்‌ கண்டுபிடித்தல்‌ - அதனை அழித்தல்‌ -. 
போன்ற அனைத்தும்‌ ஒற்றாடலில்‌ அடங்கும்‌. அமை 
திக்‌ காலத்தில்‌ மட்டுமின்றி, போர்க்‌ காலத்தும்‌ ஒற்றுச்‌ 
செய்திகளைச்‌ சேகரிப்பர்‌ ஒற்றர்‌. தடை செய்யப்‌ 
பட்ட செய்திகளைத்‌ திருட்டுத்‌ தனமாக - சாதுர்ய 
மாக - சேகரிப்பதே ஓற்றரின்‌ தலையாய கடமை. 
யாகும்‌. 
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உலக நாடுகளின்‌ அரங்கில்‌, “*ஏக £' சரத்துப்‌ 
படி, போர்க்கால நடவடிக்கையின்‌ அடிப்படையில்‌, 
ஒரு நாடு மற்றொரு நாட்டின்‌ போரினைப்‌ பற்றி 
ஒற்றர்‌ மூலம்‌ அறிவதற்கு. வழி வகையுள்ளது. ஒரு 
நாட்டின்‌ தடை செய்யப்பட்ட செய்தியினைப்‌ பிரி 
தொரு நாடு பெறாமல்‌ இருக்க, சட்ட திட்டங்களை 
அந்தந்த நாடுகள்‌ செய்து கொள்ளலாம்‌. அகன்‌ 
படி, சமாதான காலத்தில்‌ ஒரு நாடு மற்றொரு நாட்‌ 
டில்‌ ஒற்றாடல்‌ சட்டப்படி குற்றமாகும்‌. இருந்தா 
லும்‌, நடைமுறையில்‌ உள்ள ஒன்று யாதென்றால்‌, 
ஒரு நாட்டின்‌ நன்மையினைக்‌ கருதி ஒற்றாடல்‌ முறை 
தேவையுள்ள ஓர்‌ அம்சமாகவே கருதப்படுகின்றது. 


ஓற்றுச்‌ செய்திகள்‌, அரசியல்‌ செய்தியாகவும்‌ 
இருக்கலாம்‌, அல்லது போர்ச்‌ செய்தியாகவும்‌ இருக்க 
லாம்‌. பல்வேறு துறை, நிலை, வகைப்பட்ட செய்தி 
களும்‌ சேகரிக்கப்பட்டு, ஆயப்பட்டுப்‌ பயன்படுத்தப்‌ 
படும்‌. அவை தட்ப வெப்ப நிலை முதற்‌ கொண்டு 
குளவாடங்கள்‌ வரை உள்ளவையாகும்‌. 


பிற நாட்டு ஒற்றன்‌ ஒருவன்‌ பிடிபட்டால்‌, அவ 
னிடமிருந்து செய்திகளைக்‌ கறக்க வேண்டும்‌. திரட்‌ 
டிய செய்தியினை ஒப்பிட்டுப்‌ பார்த்தல்‌ வேண்டும்‌. 


ஒற்றுச்‌ செய்திகள்‌ இருவகைப்படும்‌ : (1) உடன்‌ 
பாடானவை, (2) எதிர்மறையானவை. முன்ன து; 
செய்தியினைத்‌ தேடுதல்‌, ஒற்றுதல்‌, தொகுத்தல்‌ 


போன்றது, பின்னது, ஒரு நாட்டின்‌ உளவுகளைப்‌ 
பாதுகாத்தல்‌. கடிதப்‌ போக்குவரத்தைக்‌ கண்காணித்‌ 
குல்‌, பிறநாட்டு ஒற்றரை வேவு பார்த்தல்‌, அவரைப்‌ 
பிடித்தல்‌ போன்றவை இதில்‌ அடங்கும்‌. 


கிறிஸ்து பிறப்பதற்கு மூவாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு 
முன்னர்‌ நிகழ்ந்த செய்தி ஒன்று ஒற்றாடலின்‌ சிறப்பை 
விளக்குவதாகும்‌. £கிடியோன்‌ என்ற இசுரேலியன்‌ 
 மிடியானிடசு * என்பவனை எதிர்த்துப்‌ போராடிய 
போது, வெறும்‌ முந்நூறு பேர்களைக்‌ கொண்டே 
மூவாயிரம்‌ பேர்களை வென்றான்‌. நரித்தனம்‌, திடீர்த்‌ 
தாக்குதல்‌ இவற்றின்‌ மூலம்‌ இது செயலாக்கப்பட்டது. 


இயேசு கிறித்து பிறப்பதற்கு ஒரு நூற்றாண்டுக்கு 
முன்னர்‌ வாழ்ந்த ஆறாம்‌ ' மித்திரிடேட்டசு * என்ற 
மன்னன்‌, தானே ஓர்‌ சிறந்த ஓற்றனாகத்‌ திகழ்ந்தான்‌ 
என்பது வரலாறு சொல்லும்‌ சான்று. புகழ்பெற்ற 
மரோஜன்‌ குதிரை சம்பவம்‌ சொல்லும்‌ செய்தியும்‌ 
நாம்‌ கருத்தில்‌ கொள்ளப்பட வேண்டியதாகும்‌. 


“இசுதானியசு * என்பவன்‌ எப்படி ஓர்‌ அடிமை 
யின்‌ தலையினை மொட்டையடித்து, அவன்‌ கபாலத்‌ 
தில்‌ மர்மச்‌ செய்தியினை எழுதி; . பின்னர்‌. முடி 
முளைந்த பின்னர்‌ அவனைத்‌ தன்‌ எதிரி நாட்டுக்குள்‌ 
ஊடுருவிச்‌ செல்ல வைத்து; அச்‌ செய்தியினைத்‌ தன்‌ 


நண்பன்‌ “ அரிசுதோகிரசிடம்‌ £ செல்ல வைத்தான்‌ 


என்பது சுவை மிகுந்த ஓர்‌ கதையாகும்‌. 

எதிரி நாட்டில்‌ தானே சென்று ஒற்றாடி வந்த: 
வன்தான்‌ *லேலசு £ என்ற உரோமாபுரி வீரன்‌. 
ஒற்றர்களின்‌ வேதமாக உள்ள “ தந்திரங்களைத்‌ £ 
தந்தவன்‌ தான்‌ “செக்சட்டீசு £ என்பவன்‌. 


இந்தியத்‌ துணை கண்டத்தைப்‌ பொறுத்தவரை 
யில்‌, வேவு பார்க்கும்‌ செய்திகள்‌, ஒற்றாடல்‌ நிலைகள்‌ 
பற்றி இராமாயணம்‌ மகாபாரதம்‌ ஆதிய வற்றில்‌: 
கோடிட்டுக்‌ காண்பிக்கப்பட்டுள்ளது மட்டுமன்றி, 
அர்த்த சாத்திரத்திலும்‌ அழகுபடப்‌ பேசப்பட்டுள்ளது. 
தொன்று தொட்டுத்‌ தமிழகத்தில்‌ ஒற்றாடல்‌ - 
ஓற்றாய்தல்‌ - சிறந்த ஓர்‌ நிலையினைப்‌ பெற்று வந்‌ 
துள்ளது. சங்க இலக்கியங்களிலும்‌, திருக்குறளிலும்‌ 
ஒற்றுச்‌ செய்திகள்‌ காணக்‌ கிடக்கின்றன. 
££ சாரணர்‌, உசாவே ஒற்றெனச்‌ சாற்றுவர்‌ ”: 
சேந்தன்‌ திவாகரம்‌ 
மக்கட்‌ பெயர்த்‌ தொகுதி £ 
என்ற செய்தியையும்‌, 
“££ படையியங்கு அரவம்‌ பாக்கத்து விரிச்சி 
புடைகெடப்போகிய செலவே புடைகெட 
ஒற்றின்‌ ஆகிய வேயே வேய்ப்புறம்‌ 
முற்றின்‌ ஆகிய புறத்து இறை முற்றிய 


தொல்காப்பியம்‌ போன்ற 
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என்ற செய்தியையும்‌, 
பண்டை இலக்கியங்களில்‌ காணலாம்‌. 


““நிலையு நிரையு நிரைப்புறித்து நின்ற 
சிலையுஞ்‌ செருமுனை யுள்ளவர்‌-பாலபுனைந்த 
கள்ளவிழ்‌ கண்ணிக்கழல்‌ வெய்யோய்சென்றறிந்தூ 
நள்ளிருட்கள்‌ வந்தார்‌ நமர்‌ £* 
என்று புறப்பொருள்‌ வெண்பா மாலை புலப்படுத்தும்‌. 
“நமர்‌” என்றால்‌ நம்மவர்‌ - உறவினர்‌ - என்றூ 
பொருள்‌. இதனை நோக்கும்‌ போது, சமுதாயத்தில்‌ 
ஓற்றர்கள்‌ சிறந்ததோர்‌ இடத்தினைப்பிடி த்துக்கொண் 
டிருந்தனர்‌ என்பது வெள்ளிடைமலையாகத்‌ தோன்‌ 
றும்‌. அதுமட்டுமன்று ! பசு நிரையைக்‌ கைபற்றிய 
அரசன்‌, ஒற்றர்களுக்கும்‌ ஒரு பங்கை அளிப்பது 
வழக்கமாம்‌. 
சிலப்பதிகாரத்தில்‌, காட்சிக்‌ காதையில்‌ வரும்‌ 
அடிகளும்‌ ஒற்றின்‌ சிறப்பினை விளக்கா நிற்கும்‌. 
““நரவலந்தண்‌ பொழில்‌ நண்ணா “ஒற்று” நம்‌ 
காவல்‌ வஞ்சிக்‌ கடைமுகம்‌ பிரியா. *? 
இஃது, வஞ்சியில்‌ ஒற்றர்கள்‌ இருந்தனர்‌ என்பதைத்‌ 
தெற்றெனத்‌ தெரிவிக்கிறது அல்லவா 2 


“முப்பால்‌ * தந்த, திருவள்ளுவப்‌ பெருந்தகை 
* ஒற்று பற்றிப்‌ பத்துக்‌ குறள்கள்‌ பாடிச்‌ சிறப்பித்‌ 
துள்ளார்‌. 


“ஒற்றும்‌ உரை சார்ந்த நூலும்‌ இவை இரண்டும்‌ 

தெற்றென்க மன்னவன்‌ கண்‌ £” (58] 
என்பான்‌ வள்ளுவன்‌. ஒற்றனும்‌, புகழ்‌ நிறை நீதி 
நூலும்‌, ஒரு மன்னனுக்கு இரு கண்களாகும்‌ என்பது 
குருத்து. மற்றோர்‌ குறளில்‌, ஒற்றன்‌ கடமையினைச்‌ 
சொல்லும்‌ போது, நாட்டில்‌ நடக்கின்ற அனைத்தை 
யும்‌ நாள்‌ தோறும்‌ ஒற்றன்‌ ஒற்றாய்ந்து மன்னனிடம்‌ 
தெரிவித்தல்‌ வேண்டும்‌ என்பான்‌ வள்ளுவன்‌. 


தனக்கு வேண்டியவர்‌, வேண்டாதவர்‌ என்றில்‌ 
லாமல்‌ அனைவரையும்‌ பற்றி ஒற்றாடல்‌ வேண்டும்‌ 
என்பான்‌ பிறிதொரு குறளில்‌ : ந 


““வினைசெய்வார்‌ தம்சுற்றம்‌ வேண்டாதார்‌ 
[என்றாங்கு 
அனைவரையும்‌ ஆராய்வது ஒற்று :** 


ஒற்றன்‌ தன்‌ உருவத்தால்‌ பிறர்‌ கண்டுபிடிக்க 
முடியாதவாறு, உருமாற்றிக்‌ கொள்ளல்‌ வேண்டும்‌. 
அவன்‌ அஞ்சாமல்‌ நின்று பகைவர்‌ என்ன செய்தாலும்‌ 
தன்‌ மனத்திலிருப்பதைச்‌ சொல்லாதிருக்க வேண்டும்‌. 
எந்த விதமான துன்பத்தைச்‌ செய்தாலும்‌ தன்னை 


வெளிப்படுத்தாதவனே ஒற்றனாவான்‌. ஒற்றன்‌ பிறர்‌ 
மறைவாகச்‌ செய்த செயல்களையும்‌ ஒற்றாய்தல்‌ வேண்‌ 
டும்‌. இவையெல்லாம்‌ வள்ளுவன்‌ தரும்‌ வாசகங்‌ 
கள்‌. வியப்பு என்னவென்றால்‌, பிற நாடுகள்‌ ஒற்றின்‌ 
சிறப்பினை அறிந்து கொள்ளும்‌ முன்‌, தமிழர்‌ அத 
னைச்‌ சீரும்‌ சிறப்புமாகத்‌ தெரிந்திருந்தனர்‌ என்பது 
திருக்குறள்‌ மூலம்‌ தெளிவாகின்றது அன்றோ ! 


ஒற்றர்களை ஆள்வது எப்படி என்பதைப்‌ பற்றி 
யும்‌ திருக்குறள்‌ பேசுகிறது: : 


்‌ “ஒற்று ஓற்றித்தந்த பொருளையும்‌ மற்றும்‌ ஓர்‌ 
ஒற்றினால்‌ ஒற்றிக்‌ கொளல்‌ £” 


என்ற தலைசிறந்த கருத்தினை வள்ளுவன்‌ ஈராயிரம்‌ 
ஆண்டுகளுக்கு முன்னே தந்து உலகினுக்கே வழிகாட்டி 


யாக நின்றான்‌ ! 


அரசர்‌ ஒற்றருக்குச்‌ சிறப்புச்‌ செய்ய விரும்பினால்‌ 
பிறர்‌ அறியாமல்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌ என்ற சீரிய 
கருத்தினையும்‌ வள்ளுவப்‌ பெருந்தகை செப்பிச்‌ சென்‌ 
றார்‌ ! 


வளர்ந்து வரும்‌ தமிழில்‌, “ஒற்றாய்தல்‌” சிறந்த 
தொரு பங்கினைப்‌ பெற்றுள்ளது என்பது ஐயமறத்‌ 
தெரிகிறது அல்லவா ? ப 





பதினெண்கீழ்க்கணக்கு நூல்கள்‌ 


நாலடி நான்மணி நானாற்பது ஐந்திணைமுப்‌ 

பால்‌ கடுகம்‌ கோவை பழமொழி-மாமூலம்‌ 
இன்னிலை சொல்‌ காஞ்சியோடு ஏலாதி என்பதூஉம்‌ 
கைந்நிலையு மாங்கீழ்க்‌ கணக்கு, 


நாலடியார்‌ 
இன்னா நாற்பது 
கார்‌ நாற்பது 
ஐந்திணை ஐம்பது 
9. திணைமொழி ஐம்பது 
11. திருக்குறள்‌ 
12. ஆசாரக்‌ கோவை 
15. சிறுபஞ்சமூலம்‌ 
17. முதுமொழிக்‌ காஞ்சி 


௮ ஜே ஜே 


2. நான்மணிக்கடிகை 
4. இனியவை நாற்பது 
6. களவழி நாற்பது 

8. ஐந்திணை எழுபது 


10. திணைமாலை நூற்றைம்பது 
12. திரிகடுகம்‌ 

14. பழமொழி நானூறு 

16. கைந்நிலை 

18. ஏலாதி 








சட்டம்‌ ஓர்‌ இருட்டறை, வழக்கறிஞரின்‌ வாதம்‌ 
ஒரு விளக்கு * 
அறிவித்தார்‌. 


சட்டமின்றிச்‌ சமுதாயமில்லை, சமுதாய மின்றி 


என்று பேரறிஞர்‌ அண்ணா அவர்கள்‌ 
அவர்‌ ஏன்‌ அப்படி உரைத்தார்‌ 2 


சட்ட மில்லை. 


சட்டம்‌ சமுதாயத்தின்‌ முதுகெலும்பு. 
காயத்தின்‌ பேரொளி. அந்தப்‌ பேரொளியால்தான்‌ 


சட்டம்‌ சமுதாயத்தின்‌ ஆணி வேர்‌. 


சட்டம்‌ சமு 


சமுதாயம்‌ என்னும்‌ வயலில்‌ மக்கள்‌ என்னும்‌ பயிர்‌ 
அந்தத்‌ தோட்டத்தில்‌ தான்‌, கலை, 
கல்வி, கலாச்சாரம்‌, இலக்கெம்‌, சமயம்‌, வாழ்க்கை, 


வளர்கிறது. 


பொருளாதாரம்‌, நாகரிகம்‌, பண்பாடு: அகிய மலர்கள்‌ 
விளைகின்றன. சட்டமே வரலாற்றைப்‌ படைக்‌ 
கிறது. சட்டமும்‌ சமுதாயமும்‌ ஒரு நாணயத்தின்‌ 
இரு பக்கங்கள்‌ என்ற உண்மையை உணர்ந்தவர்‌ தான்‌ 
அண்ணா. 


சட்டத்தின்‌ வரையறை 
சட்டம்‌ என்றால்‌ என்ன 2 


சட்டம்‌ - விதிமுறை, ஒழுங்கு, மரபு, நாகரிகம்‌, 
கட்டுப்பாடு, பண்பாடு, சீரமைப்பு, சீர்த்திருத்தம்‌, 
நீதி, நேர்மை, நியாயம்‌, நடுநிலை, சமம்‌, தர்மம்‌, 
அதர்மம்‌, வரையறை, இலக்கணம்‌, குற்றத்தின்‌ வரை 
யறை, தண்டனையின்‌ அளவு, நீதிமுறை, கண்டிப்பு 
மன்னிப்பு, ஆட்சி, அதிகாரம்‌, செயல்படுதல்‌, இயக்கு 


gv av 
இருடீடறைமா 


பேராசிரியர்‌ சு . தாராமணசாம்‌ எம்‌.ஏ. ௪௦. எல்‌, 





உரிமை, 


குல்‌, இறமை, இறைவன்‌, கோன்‌, 


காப்பு, 


பாது 
எல்லை அளவு என்று பல பொருள்கள்‌ 


அடங்கியது சட்டம்‌ எனப்படும்‌. 


சட்டம்‌ எவ்வாறு இயற்றப்படுகிறது ? 


1. மக்களால்‌ மக்களுக்காக மக்களால்‌ இயற்றப்‌ 
அதாவது மக்களின்‌ பிரதிநிதி 
கள்‌, சட்டமன்றத்திலோ நாடாளுமன்றத்திலோ சமு 
காயத்தின்‌ பாதுகாப்பிற்காகவும்‌ மக்களின்‌ முன்‌ 
னேற்றத்திற்காகவும்‌ இயற்றப்படுவது தான்‌ சட்டம்‌. 


படுவதுதான்‌ சட்டம்‌. 


சட்டத்தில்‌ ஒவ்வொரு செயலுக்கும்‌ அந்தச்‌ 
செயலை புரிவோருக்கும்‌, வரையறையும்‌, பெயரும்‌. 
எடுத்துக்‌ காட்டாக : குற்றம்‌ - 
குற்றம்‌ என்றால்‌ குற்ற சட்டத்தை மீறுவதே குற்றம்‌. 
குற்றச்‌ சட்டத்தால்‌ தடுக்கப்பட்ட செயலைச்‌ செய்‌ 
வது அல்லது புரிவதே குற்றம்‌ என்றும்‌, குற்றச்‌ 
சட்டத்தை மீறுபவனே குற்றவாளி என்றும்‌ வரையறை: 
அளிக்றெது சட்டம்‌. 


வழங்கப்படுள்ளன. 


இவ்வாறே திருட்டு, திருட்டுச்‌ சொத்து, 
கொள்ளை. கூட்டுக்‌ கொள்ளை, கொலை, கற்பழிப்பு, 
பிறன்‌ மனைவி புணர்தல்‌, இருதாரம்‌ மற்றும்‌ ஏமாற்று: 
தல்‌, சொத்து அழித்தல்‌, உத்தரவின்றி நுழைதல்‌, 
பொய்‌ ஆவணம்‌, பொய்‌ சாட்சி, அவதூறு, அச்சுறுத்‌, 


தல்‌ மற்றும்‌ பைத்தியம்‌, மதுமயக்கம்‌, மற்றும்‌ கூட்டுக்‌ 


குற்றம்‌, கடும்‌ பொறுப்புக்‌ குற்றம்‌, பகரப்‌ பொறுப்புக்‌ 
குற்றம்‌, குற்றத்தைத்‌ தூண்டுதல்‌, குற்றச்‌ சதி மற்றும்‌ 
ஆட்சி, மக்கள்‌, குடியுரிமை, அடிப்படை உரிமை, 
உயிர்ப்‌ பாதுகாப்பு, உடமைப்‌ பாதுகாப்பு, நீதி, நீதி 
மன்றம்‌, வருமானம்‌, வருமான வரி, விற்பனை, விற்‌ 
பனைவரி, மற்றும்‌ நன்கொடை, நன்கொடை வரி, 


செல்வம்‌, செல்வ வரி, மற்றும்‌ பரத்தமை, பரத்தமைக்‌ . 


குற்றம்‌, கள்ளக்‌ கடத்தல்‌, சூதாட்டம்‌, நாட்டுப்‌ பாது 
காப்பு, உளவு, ஓற்றன்‌, மற்றும்‌ வீடு, வாடகை குடி 
யிருப்பவர்‌, நிலம்‌, குத்தகை, நிலச்சுவான்‌ போன்ற 
பல்வேறு வார்த்தைகளுக்கு வரையறை வழங்கப்பட்‌ 
டுள்ளது சட்டத்தில்‌. 
கக்‌ கூடிய சிறைத்‌ தண்டனை மற்றும்‌ அபராதம்‌ 
ஆகியவையும்‌ வழங்கப்பட்டுள்ளன. 


2. நீதி மன்றத்தால்‌ உருவாக்கப்பட்ட சட்டங்கள்‌ 


சட்டமன்றம்‌ அல்லது நாடாளுமன்றம்‌ இயற்றும்‌ 
சட்டங்களைக்‌ தவிர, நீதிமன்றங்களும்‌ சமு 
தாயத்தின்‌ பாதுகாப்பு, மக்களின்‌ முன்னேற்றத்தைக்‌ 
கருத்தில்‌ கொண்டு நீதிமன்றத்தில்‌ உள்ள வழக்குகளை 
விசாரணை செய்து தீர்ப்பு வழங்குகிறது. இப்படிப்‌ 
புதுப்‌ புது தீர்ப்பு வழங்கப்படும்‌ போது அது சமூதா 
யத்திற்கு மேலும்‌ ஒரு பாதுகாப்பான வேலியாகிறது. 
அதுவும்‌ “சட்டம்‌ என்ற தகுதியை அடைகிறது. 
4. மரபு வழங்கச்‌ சட்டங்கள்‌ 

சமுதாயத்தில்‌ நீண்ட காலமாக, தொன்று 
தொட்டு வரும்‌ பழக்க வழக்கங்கள்‌ யாவும்‌ “ மரபு * 
என்று கூறப்படுகிறது. பொதுக்‌ கருத்திற்கு விரோத 
மில்லாத எல்லா மரபுகளுமே பின்பற்றலாம்‌. இந்த 
மரபுவை மீறுவதும்‌ தவறு என்று அறிவிக்கப்படுகிறது. 
மரபுக்குச்‌ சட்டத்‌ தகுதியை அளிப்பது நீதிமன்றமே. 
ஆனால்‌, அதே நீதிமன்றம்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட மரபு 
அல்லது வழக்கு சரியில்லை என்று கருதினால்‌ அதைத்‌ 
தள்ளுபடி செய்து விடுகிறது. இதனால்‌ அந்த மரபு 
வழக்கற்றுப்‌ போகிறது என்று அறிக. சமுதாயத்தில்‌ 
மூவகையான சட்டங்கள்‌ இயங்கிக்‌ கொண்டிருக்கின்‌ 
றன. (1) சட்ட மன்றம்‌ அல்லது நாடாளுமன்றத்‌ 
தால்‌ இயற்றப்பட்ட சட்டங்கள்‌, (2) ஆளுநர்‌ அல்லது 
குடியரசுத்‌ தலைவர்‌ இவர்களால்‌ பிரகடனப்‌ படுத்தப்‌ 
படுகின்ற அல்லது அறிவிக்கின்ற சட்டங்களும்‌ சமு 
தாயத்தில்‌ இயங்குகின்றன. ஆனால்‌ இவை ஆறு 
மாதம்‌ அல்லது ஒரு வருடத்திற்குள்‌ சட்ட மன்றத்‌ 
தில்‌ அல்லது பாராளுமன்றத்தின்‌ அங்கோரம்‌ பெற்ற 
பிறகு அது தொடர்ந்து செயல்பட முடியும்‌. (2) நீதி 
மன்றங்களின்‌ தீர்ப்புகள்‌. இதுவும்‌ காலத்திற்கு 
காலம்‌ மாறிக்‌ கொண்டே வரும்‌. (3) மரபுச்‌ சட்டங்‌ 


அவைகளை மீறுவதால்‌ அளிக்‌. 


கள்‌. இதுவும்‌ காலத்திற்கு தகுந்தாற்‌ போல்‌ மாறிக்‌ 
கொண்டே வரும்‌. 


இனி வழக்கறிஞரின்‌ வாதம்‌ ஒரு விளக்கு என்‌ 
பதைப்‌ பற்றி அராய்வோம்‌. 


“வழக்கறிஞர்‌” என்றால்‌ பிறருக்காக வாதாடு 
பவர்‌, . பிறர்‌ நலனில்‌ அக்கறையுள்ளவர்‌. அதாவது, 
யார்‌ யார்‌ எந்த எந்தச்‌ சட்டத்தை நிறைவேற்ற நிய 
மிக்கப்பட்டிருக்கிறார்களோ அவர்கள்‌ எல்லேரரும்‌ 
வழக்கறிஞர்கள்‌ ஆவார்‌. ஆனால்‌ சமுதாயத்தில்‌ 
சட்டம்‌ பயின்று வழக்கறிஞர்களாகப்‌ பணியாற்றுபவர்‌ 
கள்‌ வழக்கறிஞர்கள்‌ என்று அழைக்கப்படுகிறார்கள்‌. 
சமுதாயத்தில்‌ பல துறைகள்‌ நியமிக்கப்பட்டு பல்‌ 
வேறு. சட்டங்கள்‌ செயல்படுத்தப்பட்டு வருகின்றன. 
அவர்களும்‌ நீதியை எடுத்துரைக்கும்‌. வழக்கறிஞர்கள்‌ 
தாம்‌ என்று அறிக. அதாவது பிறருக்காக நன்மை 
செய்யச்‌ சட்டத்தால்‌ அனுமதிக்கப்பட்டவர்கள்‌ யாவ 
ருமே வழக்கறிஞர்கள்‌. 

எந்த எந்தத்‌ துறைகள்‌ எந்தெந்தச்‌ சட்டங்களைச்‌ 
செயல்படுத்துகின்றன என்பதை ஆராய்வோம்‌ : 
1. காவல்‌ துறை 

சட்டம்‌, ஒழுங்கு, குற்றங்களைத்‌ தடுத்தல்‌, 
குற்றவாளிகளைக்‌ கைது செய்தல்‌, வழக்குக்‌ தொடுத்‌ 
தல்‌ மற்றும்‌ முன்‌ எச்சரிக்கையாகச்‌ செயல்படுதல்‌ 
ஆகியவை இத்‌ துறைக்குச்‌ சட்டத்தால்‌ வழங்கப்பட்‌ 
டுள்ள அதிகாரங்கள்‌. காவல்‌ துறை அதிகாரிகள்‌ 
சட்டத்தைச்‌ செயல்படுத்துகின்ற போது ஏழை, எளி 
யவர்‌, பணக்காரர்‌, அரசியல்வாதி, வேண்டியவன்‌, 
வேண்டாதவன்‌ என்ற காரணங்களை, தகுதிகளை 
ஆராயாமல்‌ சட்டத்தையே குறியாகக்‌ கொண்டு செயல்‌ 
பட வேண்டும்‌. சட்டங்களைக்‌ கொண்டு மக்களுக்குப்‌ 
நீதி வழங்கும்‌ போது காவல்‌ துறை 
அதிகாரிகளின்‌ செயல்கள்‌ சட்டத்தின்‌ விளக்காக அமை 
கிறது. மக்களுக்காக இயற்றப்பட்ட சட்டங்கள்‌ காவல்‌ 
துறை என்ற விளக்கால்‌ மக்கள்‌ நன்மை அடைகிறார்‌ 
கள்‌. அவ்வாறு இன்றிக்‌ காவல்துறை அதிகாரிகள்‌ 
தங்கள்‌ கடமையைச்‌ 


பாதுகாப்பு, 


செவ்வனே செயலாற்றாமல்‌ 
போகும்‌ போது சட்டம்‌ இருந்தும்‌ இல்லாதது ஆகிறது. 
சட்டம்‌ ஒளி இழந்து செலற்று உயிரற்று விடுகிறது. 


2. நீதிமன்றம்‌ 


குடியரசு நாடாக இருந்தாலும்‌ அல்லது முடி 
யரசு நாடாக இருந்தாலும்‌ நீதித்துறை நீதியோடு 
செயல்படவில்லை என்றால்‌ மக்கள்‌ நாட்டில்‌ வாழ்வ 
தாகக்‌ கருத மாட்டார்கள்‌. அதிலும்‌, குடியரசு நாடு 
களில்‌ நீதிமன்றங்களின்‌ பணி அளவிட முடியாது. 


நீதிமன்றமே சமுதாயத்தின்‌ உயிர்‌ நாடி. சமுதாயத்‌ 
தின்‌ ஒளி விளக்கு. சமுதாயத்தின்‌ முதுகெலும்பு. 
குனி மனிதனின்‌ தன்‌ நிகரில்லாத்‌ துணைவன்‌. அந்த 
நீதிமன்றமே தனி மனிதர்களின்‌ உரிமைக்கும்‌, உயிருக்‌ 
கும்‌, உடமைக்கும்‌ உத்தரவாதம்‌, உறுதியளிப்பது நீதி 
மன்றம்‌ . தான்‌... அவ்வாறு. நீதி வழங்காவிடில்‌ நீதி 
மன்றம்‌ இருந்தும்‌, சட்டம்‌ இருந்தும்‌, நீதிபதிகள்‌ 
இருந்தும்‌, வழக்கறிஞர்கள்‌ இருந்தும்‌ தங்களின்‌ கடமை 
உணர்வு இல்லாமையால்‌ அங்கே சட்டம்‌ ஒரு இருட்‌ 
டறை ஆகிவிடுகிறது. சமுதாயம்‌ : சட்டம்‌ * என்ற 
ஒளி விளக்கு. இல்லாமல்‌ இருளில்‌ மூழ்கிவிடும்‌. . 


ஏழை, பணக்காரன்‌, உயர்ந்தவன்‌, தாழ்ந்தவன்‌, வேண்‌ . 


டியவன்‌, வேண்டாதவன்‌ என்ற 'தகுதிகளை ஆராயா 
மல்‌ சட்டப்படி நீதி வழங்குதல்‌ வேண்டும்‌. இதனால்‌ 
மக்களின்‌ உரிமை, உடைமை, உயிருக்குப்‌ பாதுகாப்பு, 
வழங்கப்படும்‌ என்று அறிக. அங்கே வெற்றி முழக்கத்‌ 
துடன்‌ சமுதாயத்தில்‌. ஒளி உலா வரும்‌ என்று அறிக. 
சட்டம்‌ மனிதனின்‌ மானத்தைக்‌ காக்கிறது. சட்டம்‌ 
ஒருவனுக்குப்‌ பதவியை அளிக்கிறது. அதற்குப்‌ பாது 
காப்பும்‌ அளிக்கிறது. பதவி உயர்வு அளிக்கவும்‌ 
துணை நிற்கிறது. அவ்வாறு உணவும்‌, உடுக்க 
உடையும்‌, . இருக்க இடமும்‌ வழங்குகிறது சட்டம்‌. 
சட்டம்‌ வாழ்க்கையை இனிதாக்குகிறது. துன்‌ 
பத்தை அகற்றுகிறது. பகைமையை விரட்டுகிறது. 
சமுதாயத்தில்‌ எல்லோரும்‌ ஓர்‌ குலம்‌, ஓரினம்‌ என்ற 
'கோட்பாட்டுக்கு வேலியாக விளங்குகிறது. உயர்ந்த 
'நோக்கங்களுக்காக இயற்றப்பட்டுள்ள சட்டங்களைச்‌ 
செவ்வனே செயல்படுத்தவில்லை என்றால்‌ சட்டம்‌ ஒரு 
இருட்டறை ஆகிறது. 

அ. மருத்துவ மனை 


மருத்துவமனைச்‌ செவ்வனே செயல்பட ஆதார 
மாக விளங்குவது நல வாழ்வுச்‌ சட்டங்கள்‌. இந்தச்‌ 
.சட்டங்களைச்‌ செயல்படுத்துகின்ற மருத்துவர்‌ மற்றும்‌ 
மருத்துவ அதிகாரிகள்‌, அமைச்சர்கள்‌, ஆகியோர்க 
ளின்‌ கடமை உணர்வினால்‌ நோயாளிகளின்‌ நோய்‌ 
குணமடைவதும்‌, உயிர்‌ பாதுகாப்பதும்‌ அடங்கியுள்‌ 
ளது. இவர்கள்‌ தத்தம்‌ கடமையை செவ்வனே செய்ய 
வில்லை என்றால்‌ மருத்துவமனை இருந்தும்‌, மருத்‌ 
துவர்‌ இருந்தும்‌, மருந்து இருந்தும்‌, மருத்துவ அதிகா 
ரிகள்‌ இருந்தும்‌ அதற்காக நிதி ஒதுக்கப்பட்டிருந்தும்‌ 
பயன்படாமல்‌ வீணாக்கப்பட்டுவிடுகிறது, மற்றும்‌, இத 
னால்‌ எத்தனையோ உயிர்கள்‌ மடிவதற்கு ஏதுவாகின்‌ 
றன. ஆகவே இத்‌ துறையைச்‌ சார்ந்த அதிகாரிகள்‌ 
கடமை என்னும்‌ உணர்வால்‌ செவ்வனே செயல்படும்‌ 
போது நல வாழ்வுச்‌ சட்டம்‌ ஒளி பெற்று விளங்குகிறது. 
4, கல்வி நிறுவனங்கள்‌ 

கல்வி நிறுவனங்களில்‌ பணியாற்றும்‌ ஆசிரியர்‌ 
கள்‌, பேராசிரியர்கள்‌, முதல்வர்கள்‌, ஆகியோரின்‌ 
சிறந்த தொண்டினால்‌, கடமை உணர்வால்‌ வருங்‌ 
கால சந்ததியர்களை .அறிவாளிகளாக உண்டாக்க 
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. கடமையாகும்‌. 


அகவே . 
விட்டது என்று அறிக. 


முடியும்‌. £ இந்த உயர்ந்த]நோக்கத்திற்காகவே கல்விச்‌ 
சட்டங்கள்‌ இயற்றப்பட்டு, செயல்படுத்தப்பட்டு வரு 
கின்றன. ஏழை, மாணவர்களுக்காக வழங்கப்படும்‌ 
இலவச சலுகைகள்‌, மற்றும்‌ இதர உதவிகள்‌ எல்லா 
மாணவர்களுக்கும்‌ உரிய காலத்தில்‌ கிடைக்கும்‌ படி 
செய்வது அந்தந்தக்‌ கல்லூரி முதல்வர்களின்‌ முக்கிய 
அவ்வாறு' அந்தச்‌ சலுகைகள்‌ குறிப்‌ 
பிட்ட மாணவர்களுக்கு குறிப்பிட்ட காலத்தில்‌ கடைக்‌ 
காமல்‌ போய்விடுமேயானால்‌, அங்கே அந்த மாணவர்‌ 
களின்‌ எதிர்காலம்‌ மட்டும்‌ பாதிக்கப்படவில்லை. அதற்‌ 
காக செயல்படுத்தப்படுகின்ற சட்டமும்‌ செயலற்று 
அகவே, பெற்றோர்கள்‌ ஆசிரி 
யார்கள்‌: மற்றும்‌ கல்லூரி முதல்வர்கள்‌ இணைந்து 
மாணவர்களின்‌ கல்வி வளர்ச்சிக்கான எல்லா செயல்‌ 
களையும்‌ நடைமுறைப்படுத்தும்‌ போது அங்கே கல்விச்‌ 
சட்டம்‌ ஒளியுடன்‌ பிரகாசமாக விளங்குகிறது. அவ்‌ 
வாறு “இன்றேல்‌, - அந்தச்‌ சட்டம்‌ ஒளி இழந்து விடு 
கிறது. 
5. இதர நிறுவனங்கள்‌ 

தொழிலாளர்‌ நலச்‌ சட்டங்கள்‌, இதில்‌ தொழி 
லாளி, முதலாளி, தொழில்‌ சட்டத்தை நிர்வகிக்கும்‌ 
அதிகாரிகள்‌, செவ்வனே செயல்படுவதனால்‌ தொழிற்‌ 
சட்டங்கள்‌ ஒளிவுடன்‌ விளங்குறெது. அவ்வாறு 
இன்றேல்‌ அந்தச்‌ சட்டம்‌ தொழிலாளிகளுக்கு தமை 
யும்‌, நாட்டுக்குப்‌ பொருள்‌ நட்டம்‌ ஏற்படுவதற்கும்‌ 
காரணமாக அமைகிறது. இவ்வாறு வருமானத்துறை 
அதிகாரிகள்‌, விற்பனை வரி அதிகாரிகள்‌ , துறைமுக 
அதிகாரிகள்‌, சுங்கத்‌ துறை அதிகாரிகள்‌, ஆகியோர்‌ 
கள்‌ தத்தம்‌ கடமையைச்‌ செவ்வனே செய்யும்போது 
அந்தச்‌ சட்டங்கள்‌ ஒளி படைத்தவையாக விளங்குகின்‌ 
றன. அதிகாரிகள்‌ தங்கள்‌ கடமைகளில்‌ இருந்து 
தவறும்‌ போது சட்டம்‌ செயலற்று, ஒளி இழந்து 
விடுகிறது. 


சமுதாயத்தில்‌ எவ்வளவு உயர்ந்த சட்டங்களாக 
இயற்றப்பட்டாலும்‌ எவ்வளவு தொகைகள்‌ அதற்காக 
ஒதுக்கப்பட்டாலும்‌, எவ்வளவு காலங்கள்‌ அதற்காகச்‌ 
செலவிடப்‌ பட்டாலும்‌, அதை செயல்படுத்தும்‌அதிகாரி 
கள்‌ செவ்வனேசெயல்படவில்லை என்றால்‌ அத்தனைச்‌ 
சட்டங்களும்‌ செயலற்றதாகி விடுகிறது. அதற்காகச்‌ 
செலவு செய்யப்பட்ட நிதியும்‌ வீணாகி விடுகிறது. 
அதற்காகச்‌ செலவு செய்யப்பட்ட காலமும்‌ வீணாகி 
விடுகிறது என்று அறிக. ஆகவே தான்‌, சட்டம்‌ ஓர்‌ 
இருட்டறை, வழக்கறிஞர்‌ வாதம்‌ ஒரு விளக்கு என்று 
கூறினார்‌ அறிஞர்‌ அண்ணா. அகவே, சமுதாயத்தில்‌ 
கடைநிலை ஊழியர்‌ முதல்‌ அமைச்சர்‌ வரையில்‌ உள்ள 
பொறுப்புள்ள அனைவரும்‌ தங்களின்‌ கடமையை செவ்‌ 
வனே செய்ய வேண்டும்‌ என்பது அண்ணாவின்‌ ஆணை. 
அப்பொழுதுதான்‌ சட்டம்‌ உயிருடன்‌, ஒளியுடன்‌ 
விளங்கும்‌. உண்மை ஊழியனே சட்டத்தின்‌ ஒளி 


விளக்கு. | [] 
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தமிழரும்‌ விழாக்களும்‌ 


இமிழர்கள்‌ கொண்டாடி வந்துள்ள திருநாட்க 
ளின்‌ சிறப்பியல்கள்‌ பற்றி ஏட்டிலே பக்கம்‌ பக்கமாய்‌ 
எழுதப்பட்டிருப்பதைப்‌ பார்க்கின்றோம்‌. - படிக்கின்‌ 
றோம்‌. நம்‌ கண்‌ முன்‌ பலவித ஆடல்‌ பாடல்களோ 
டும்‌, ஆர்ப்பாட்டங்களுடனும்‌, பல பல ஆயிரக்‌ கணக்‌ 
திலே, இலட்சக்‌ கணக்கிலே பொருட்‌ செலவு செய்து 
அல்லும்‌ பகலும்‌ பலரின்‌ அரிய உழைப்பை அளித்து, 
அறிவு சான்றவர்களின்‌ பயன்மிகு சிந்தனைத்‌ துளி 
களைச்‌ செலவு செய்து கொண்டாடி வந்த காட்சியினை 
நாட்டிலே நாம்‌ கண்டிருக்கிறோம்‌. ஆனால்‌, அவற்‌ 
றில்‌ சில விழாக்களைத்‌ தவிர பல விழாக்கள்‌ கருத்‌ 
தற்ற விழாக்களென மக்கள்‌ கருதும்‌ நிலையிலிருக்கின்‌ 
றன. சில விழாக்களை இன்று யாரும்‌ கொண்டாடு 
வதில்லை. காரண-காரியமற்ற தன்மையில்‌ நிகழும்‌ 
எந்த நிகழ்ச்சிக்கும்‌ இக்கால மக்கள்‌ மதிப்பளிப்படுல்லை, 
எனவேதான்‌, சில கொண்டாடப்படாதொழிந்தன. 
காலத்தால்‌ கருத்திழந்து போகாது, ஞாலத்தில்‌, இன்‌ 
றும்‌ பழமைக்கும்‌ பழமையாய்ப்‌ புதுமைக்கும்‌ புதுமை 
_யாய்ப்‌ பலவிதக்‌ கருத்துக்களை அடக்கிக்‌ கொண்டு 
இலங்குவது தமிழர்‌ திருநாள்‌. இந்நாள்‌ நாகரிகத்தின்‌ 
தொடக்க நாள்‌ ; உழைப்புக்கு மதிப்பளித்து, உழைப்‌ 
பாளர்‌ இனத்துக்கு நன்றி தெரிவிக்கும்‌ உன்னதத்‌ திரு 
நாள்‌ ; * ஈகை என்னும்‌ குணத்தை வளர்க்கும்‌ 
இன்பத்‌ திருநாள்‌. மனித இன ஒருமைப்பாட்டை 





வெளிப்படுத்தும்‌ சமத்துவப்பெருநாள்‌ ; பழைமைக்கு. 
நிலைக்களனாய்‌ விளங்கிப்‌ பொலிந்து, புதுமையை: 
வரவேற்கும்‌ புதுநாள்‌ ; தென்னக மக்களின்‌ ௮௧-புறச்‌ 
சிறப்பியல்களைச்‌ சித்தரிக்கும்‌ சீரிய நன்னாள்‌; தங்கத்‌. 
குமிழரின்‌ மங்காத வீரத்தை விளக்கிடும்‌ பொன்னாள்‌-. 
பொங்கல்‌ விழா ! 


தமிழரும்‌ நாகரிகமும்‌ 


காய்‌ கனி கிழங்குகளைத்‌ தின்று, இலைதமை: 
களை ஆடைகளாக அணிந்துகொண்டு, மலைக்‌ குகை 
களிலும்‌ மரப்பொந்துகளிலும்‌ வாழ்ந்து வந்த ஆதி 
மனித இனம்‌ படிப்படியாக வளர்ந்து நாகரிக முதிர்ச்சி 
பெற்ற விஞ்ஞான  ஒளியுலகத்திற்கு வந்திருப்பது: 
பற்றிக்‌ கூறுவதே வரலாறு. அந்து வரலாற்றுக்‌. 
தொடக்க காலத்தில்‌, என்று மனித இனம்‌ உயிர்த்‌. 
தொழிலாகிய பயிர்த்‌ தொழிலைச்‌ செய்ய முனைந்து, 
அதில்‌ வெற்றியடைந்து பயன்‌ கண்டதோ, அன்று: 
மனித இனம்‌ * அறியாமை * என்னும்‌ கொடிய உலகத்‌. 
திலிருந்து, ஒளி காட்டப்‌ போகும்‌ * அறிவுலக? மென்‌ 
னும்‌ இன்பபுரிக்குப்‌ “பயணத்தைத்‌ தொடங்கியிருக்‌. 
கின்றோம்‌” என்ற மகிழ்ச்சிப்‌ பெருக்கால்‌ கொண்டாடி, 
புதுமை மிகு நாகரிகத்தைக்‌ காணப்‌ போகின்றோம்‌. 
என்று பெருமிதமடைந்த நாள்தான்‌ பொங்கல்‌: 
திருநாள்‌. அன்று முதல்‌ மனித இனத்தின்‌ சிந்தனை 
வளர்ந்தது ; தெளிவு பிறந்தது ; மொழியும்‌ கலையும்‌. 
முகிழ்த்தன ; காடு நாடாயெது ; ஊரும்‌ குடும்பமும்‌, 


உருவாயின ; சாலைகளும்‌ 
ஆட்சியும்‌ மாட்சியும்‌ 


உன்னத நகரங்களும்‌ 
சோலைகளும்‌ அமைந்தன ; 
ஏற்பட்டன ; அன்பும்‌ பண்பும்‌, அறமும்‌ மறமும்‌, நீதி 
யும்‌ நேர்மையும்‌ கருக்கொண்டு துளிர்த்தன. எனவே 
தான்‌, இந்நாள்‌ நாகரிக த்தினை உருவாக்கிக்‌ கொடுத்த 
உழவர்‌ திருநாளாகக்‌ கொண்டாடப்படுகிறது. 


தமிழரும்‌ உழவுத்‌ தொழிலும்‌ 


உடம்பில்‌ இருப்பது உண்மை ; உயிர்‌ 


என்னும்‌ 


உயிர்‌ 
உடம்பிலிருக்கின்ற 
காரியம்‌ நிகழ்கிறது. அந்தப்‌ “பசி” என்னும்‌ காரியத்‌ 
தால்‌ உண்டாகும்‌ வேதனையைத்‌ தீர்ப்பதற்கும்‌, 
உடம்பு வளர்வதற்கும்‌ உணவு உயிர்‌ வர்க்கத்திற்கு 
இன்றியமையாத்‌ தேவை என்பது தத்துவம்‌. மேலும்‌ 
ஏனைய உயிர்‌ வர்க்கத்திலிருந்து வேறுபட்ட மனித 
இனம்‌ நோய்த்துன்பத்திற்கு ஆளாகாது, கவலை 
யின்றிக்‌ களிப்பெய்திப்‌ பொலிவுடனும்‌ வலிவுடனும்‌, 
பெருமையுடனும்‌ சிறப்புடனும்‌ வாழ்வாங்கு வாழ, 
உடல்‌ சார்ந்த புலன்களுக்கும்‌ “உணவு தேவை” என்பது 
குத்துவம்‌. எனவே, புலன்களுக்குவிருந்தவிப்பதற்காக 
மனித சுபாவத்தின்‌ பல்வேறு மன உணர்ச்சிகளைப்‌ 
பிரதிபலிக்கும்‌ ஆடல்‌, பாடல்‌, நாடகம்‌ போன்ற 
ஓவியக்கலை, 


காரணத்தால்‌, “பசி 


கலைகளும்‌ ; ஏனைய காவியக்கலை, 


கட்டடக்‌ கலை, சிற்பக்‌ கலை போன்ற கலைகளும்‌ 


உருவாக்கப்பட்டன. மனித வாழ்க்கைக்கு எல்லாக்‌ 
கலைகளும்‌ தேவைதான்‌ என்றாலும்‌, “எல்லாக்‌ 
கலைகளுக்கும்‌ அடிப்படையாக -— உயிரூட்டுவதாக 
அமைந்துள்ள உழவுக்கலைதான்‌ முக்கியம்‌” என்பது 


குத்துவ அடிப்படையில்‌ ஓப்புக்கொள்ளப்பட்ட ஒன்று. 
எந்தத்‌ தொழிலைச்‌ செய்பவராயினும்‌, 
அயர்ந்த உத்தியோகம்‌ புரிபவராயினும்‌, அரசன்‌ முதல்‌ 
ஆண்டி வரை அனைவரையும்‌ ஆதரிப்பது ; வாழ்வ 


எவ்வளவு 


ளிப்பது ; சிறப்பிப்பது உழவுத்‌ தொழில்தான்‌ ! 
எனவே, உலகத்தின்‌ இயக்கத்திற்குத்‌ தலையாயது 
காரணமாயிருப்பது, உழவுத்தொழில்‌ ௭ ன்‌ று 


கூறுகிறார்‌ வள்ளுவப்‌ பெருந்தகை. 


“சுழன்றும்‌ ஏர்ப்பின்ன துலகம்‌ ; அதனால்‌ 
உழந்தும்‌ உழவே தலை: 


“வரப்புயர என்றார்‌ ஒளவை மூதாட்டியார்‌. 
அச்சிறிய தொடரில்‌ பெரியதொரு தத்துவமே அடங்கி 
இருக்கக்‌ காண்கின்றோம்‌. எப்படியெனின்‌, வரப்புயர, 


நீருயரும்‌ ; நீருயர்ந்தால்‌, நெல்லுயரும்‌ ; நெல்லு 
யர்ந்தால்‌, குடி உயரும்‌ ; குடி உயர்ந்தால்‌, கோன்‌ 
உயர்வான்‌— நாடு உயரும்‌. “வயலில்‌ மோட்டை 


போனால்‌, அரசனின்‌ கோட்டை போகும்‌” என்பது 


தமிழகத்துப்‌ பழமொழி. “உழவன்‌ நட்ட நாற்று 


முடிதழைத்தால்தான்‌ அரசனின்‌ மணிமுடி தழைக்கும்‌” ” 
என்பது மற்றொரு பழமொழி. இந்த இரு சொற்றொ 
டர்களிலும்‌ “உழவுத்தொழில்‌ சிறந்தால்தான்‌ உலகம்‌ 
வாழ முடியும்‌” என்னும்‌ தத்துவம்‌ அடங்கியிருப்பதைக்‌ 
காண்கிறோம்‌. 


உழவர்களின்‌ கையில்தான்‌ உலகமிருக்கிறது ” 
என்பதைத்‌ தத்துவ அடிப்படையில்‌ கம்பரும்‌ விளக்கி 


யிருப்பதைக்‌ காண்மின்‌ ! 


“ மேழி பிடிக்குங்கை ; வேல்வேந்தர்‌ நோக்குங்கை; 
ஆமி தரித்தே அருளுங்கை-சூழ்வினையை 
நீக்குங்கை ; என்றும்‌ நிலைக்குங்கை ; நீடூழி 


காக்குங்கை ; காராளர்‌ கையே ! :* 


“உலகம்‌ என்னும்‌ தேருக்கு உழவன்‌ அச்சாணி ” 
என்றார்‌ வள்ளுவப்‌ பெரியார்‌. “உண்டி கொடுத்தோர்‌ 
உயிர்‌ கொடுத்தோரே” என்று கூறுகிறது மணிமேகலை. 
“வேளாண்மை” என்னுஞ்‌ சொல்‌ உழவுத்‌ தொழிலைக்‌ 
குறிக்கும்‌ சொல்லாகவும்‌, “பிறருக்கு உதவுதல்‌” என்னும்‌ 
பொருளைத்‌ தரும்‌ சொல்லாகவும்‌ வழங்கி வருகிறது. 


இச்சொல்‌ மிகப்‌ பழமையான சொல்லாகும்‌. 


௨ழவர்கள்‌ அற்றாரையும்‌, அலந்தாரையும்‌ 
ஆதரித்தார்கள்‌. பசித்தோர்‌ முகம்‌ பார்த்துப்‌ பரிவு 
கூர்ந்தார்கள்‌ ; வருந்தி வந்தோர்‌ அரும்பசி போக்கி, 
அவர்தம்‌ திருந்திய முகங்கண்டு மகிழ்ந்தார்கள்‌. 
எனவேதான்‌ உழவுத்தொழிலுக்குப்‌ “பிறருக்கு உதவுதல்‌” 
என்னும்‌ பொருளைக்‌ தரும்‌ வேளாண்மை எனப்‌ 
பெயரிடப்பட்டிருக்கிறது. எனவே, “உழவுத்தொழில்‌” 
“பிறர்‌ வாழச்‌ செய்யும்‌ தொழில்‌” என்ற சிறப்பைப்‌ 
பெற்றது. உழவு முதல்‌ எல்லாத்‌ தொழில்களுமே 
“தான்‌ வாழ” என்று செய்தாலும்‌ “பிறர்‌ வாழ்‌ 
என்னும்‌ -தத்துவத்தை அடக்கிக்‌ கொண்டுதானிருக்‌ 
தின்றன. பொதுவாகச்‌ சொல்லப்போனால்‌, உழவுத்‌ 
தொழிலும்‌ ஏனைய தொழில்களும்‌ “வாழ்க்கை 
வாழ்வதற்கே” என்னும்‌ தத்துவச்‌ சொல்லுக்கு வழக்கு 
முறை அமைப்பவைதாம்‌! ஆதலாற்ற ரன்‌ 
அத்தொழில்கள்‌ இயங்குவதற்கும்‌, இயற்றுவதற்கும்‌ 
காரணமாய்‌ இருக்கும்‌ மனிதனுக்கும்‌ மாடு, மழை, 
சூரியன்‌, சந்திரன்‌ போன்ற அஃறிணைப்‌ பொருள்‌ 
களுக்கும்‌ நன்றி தெரிவிக்கும்‌ நாளாகக்‌ கொண்டாடி, 
தொடர்புடைய மனிதன்‌ முதல்‌ அனைவற்றையும்‌ 
பெருமைப்‌ படுத்துவதுதான்‌ தமிழர்‌ திருநாளின்‌ தனிக்‌ 
கொள்கையாகும்‌. 


தமிழரும்‌ தொழிலாளர்‌ திருநாளும்‌ 
இம்முறையிலே தொழிலாளர்‌ 
தினமாகக்‌ கொண்டாடுவதுதான்‌ மேதினம்‌. மே 


தினமாகிய தொழிலாளர்‌ தினம்‌ பத்தொன்பதாம்‌ 


தொடங்கித்‌ 


நூற்றாண்டில்தான்‌ துவக்கப்பட்டது. ஆன ரல்‌ 
- பொங்கல்‌ தினமாகிய தமிழர்திருநாள்‌ துவக்கமோ 
பல்லாயிரம்‌ அண்டுகளுக்கு முன்னரேயாகும்‌. மே 
தினம்‌ கொழிலாளர்‌ இனத்தை மட்டும்தான்‌ 
 சிறப்பிக்கிறது. தமிழர்திருநாள்‌ நோக்கமோ 
தொழிலாளர்‌ வர்க்கத்தைச்‌ சிறப்பிப்பதுடன்‌ நின்று 
விடாது, அதற்கு மேலும்‌ சென்று தொழிலாளர்கள்‌ 
போல்‌ விளை நிலத்தில்‌ ஏர்‌ உழுகின்ற மாட்டையும்‌ 
சிறப்பிப்பதாகும்‌. வீட்டுப்‌ பொங்கல்‌ தொழிலாளர்‌ 
களுக்கென்றும்‌ மாட்டுப்‌ பொங்கல்‌ மாடுகளுக்கென்றும்‌ 
கொண்டாடி வருவதைக்‌ கிராமங்களில்‌ . காணலாம்‌. 
ஏனென்றால்‌, உழுவது மாடு; பரம்படிப்பது, 
அறுவடைக்காலத்தில்‌ சூடடிப்பது மாடு; களத்து 
நெல்லைக்‌ களஞ்சியத்தில்‌ சேர்ப்பது மாடு ; எனவே, 
மாடு இல்லையென்றால்‌ உழவனில்லை, உழவுத்‌ 
தொழிலில்லை. மேலும்‌, பாலும்‌, மோரும்‌, தயிரும்‌, 
நெய்யும்‌ தந்து மனித உடலைப்‌ பாதுகாப்பதும்‌ 
மாடல்லவா ? எனவேதான்‌, பண்டைத்‌ தமிழர்கள்‌ -- 
நன்றி மறவாத்‌ தமிழர்கள்‌ மாட்டுக்கும்‌ பொங்கலிட்டுக்‌ 
கெளரவித்து வந்துள்ளார்கள்‌. இந்த இடத்தில்தான்‌ 
தமிழர்களின்‌ தனித்தன்மை புலப்படுகிறது. 


இந்நிலையிலிருந்தும்‌ மேல்‌ நிலைக்குச்‌ சென்றிருக்‌ 
கின்றனர்‌ சான்றோர்கள்‌. அஃது உயர்ந்த நிலை ; 
உன்னத நிலை. “காக்கை குருவி எங்கள்‌ சாதி, நீள்‌ 
கடலும்‌ மலையும்‌ எங்கள்‌ கூட்டம்‌ *” என்ற பாரதியா 


ரின்‌ அருட்பண்பின்‌ முதிர்ந்த நிலை, 


அத்தகைய 
பரிபக்குவமடைந்த மனோநிலை வாய்க்கப்பெற்ற 
தமிழர்களாயிருந்ததன்‌ காரணமாய்த்தான்‌ உலகம்‌ 


வாழ அடிப்படையாக நின்றிலங்கும்‌ சூரியன்‌, சந்திரன்‌, 
மழை போன்ற இயற்கைச்‌ சக்திகளுக்காகவும்‌ பொங்க 
லிட்டுச்‌ சிறப்பித்து வந்துள்ளனர்‌. 


மழை பெய்தால்தான்‌ காடு வாழும்‌ ; காடு 
வாழ்ந்தால்தான்‌ மழை பெய்யும்‌. மேலும்‌ மழை 
வளத்தால்தான்‌ ஆற்றுவளமும்‌ மலைவளமும்‌ 
உண்டாகும்‌ ; நில வளமும்‌ ஏற்படும்‌. நிலவளத்தில்‌ 
தான்‌ பயிர்த்தொழிலின்‌ உயிரே இருக்கிறது. பயிரும்‌ 
உயிரும்‌ இவ்வுலகில்‌ செழிப்புடன்‌ இலங்க, “ஞாயிறும்‌ 
திங்களும்‌ தமது ஒளிக்‌ கதிர்களை அளித்தாக வேண்டிய 
கடமையில்‌, இயற்கையாகவே 
கின்றன” என்பது தத்துவம்‌. 


பூட்டப்பட்டிருக்‌ 
எனவேதான்‌, தத்துவ 
மேதையாகிய இளங்கோவடிகள்‌ “ஞாயிறு போற்றுதும்‌ 
ஞாயிறு போற்றுதும்‌”? என்று இயற்கைச்‌ சக்திகளை 
வாழ்த்தி வணங்குகிறார்‌. 
தமிழரும்‌ செஞ்சிலுவை இயக்கமும்‌ 


“ஈகை 


என்னும்‌ பண்பு மனிதன்‌ இடத்தில்‌ 
இருந்தால்தான்‌ வாழ முடியுமென்பது தத்துவம்‌. 


மற்ற குணங்களுக்கெல்லாம்‌ அடிப்படை ஈகையின்‌” 


கருணையேயாகும்‌. அந்தக்‌ கருணையே உள்ளத்தைக்‌. 


மனிதப்‌ பண்பைப்‌ பூரணமாக்கு. 


கனியச்‌ செய்கிறது ; 


கிறது. அப்படிப்‌ பூரணத்துவம்‌ அடைந்த நிலையில்‌, 
அருட்பண்பாளர்கள்‌ செய்யும்‌ செயல்களில்தான்‌ 
குத்துவம்‌ அடங்கியிருக்கிறது. அது சாதாரண 


மக்களுக்கு விளங்கப்‌ பெறாது. 


எப்படியெனில்‌, கொண்டும்‌ கொடுத்துமிருந்தால்‌: 


தான்‌ உலக வாழ்க்கை நடைபெற முடியும்‌. இன்றேல்‌ 
வாழ்க்கை ஸ்தம்பித்துவிடும்‌. “கான்‌ வாழ” என்று: 
செய்கின்ற காரியங்களனைத்தும்‌ “பிறர்‌ வாழ” 


என்னும்‌ தத்துவத்தை அடக்கிக்‌ கொண்டிருக்கின்றன. 
அதேபோல்‌, “பிறர்‌ வாழ என்று செய்கின்ற காரியங்‌: 
களனைத்தும்‌ “தான்‌ வாழ” என்னும்‌ தத்துவத்தை 
அடக்கிக்‌ கொண்டிருக்கின்றன. பிறரைப்‌ பெருமைப்‌: 
படுத்துவதென்பது,' தன்னைப்‌ பெருமைப்‌ படுத்திக்‌ 
கொள்வதென்பது தத்துவம்‌. சிறுமைப்‌ 
படுத்துகிறறோ மென்றால்‌, தன்னை சிறுமைப்‌ 
படுத்துகிறோமென்பது தத்துவம்‌. அருள்‌ முதிர்ச்சி 
பெற்ற வள்ளல்பாரி முல்லைக்குத்‌ தேர்‌ ஈந்ததில்‌, 
தத்துவமிருக்கிறது. எப்படியெனின்‌ முல்லைக்கொடி 
போன்ற தாவர வர்க்கத்திற்கு உயிருண்டு ; அவை: 
அழிந்தால்‌ மக்கள்‌ அழிவர்‌ என்பது தத்துவம்‌. ““வாடிய- 
பயிரைக்‌ கண்டபோதெல்லாம்‌ வாடினேன்‌ *” என்ற 
வள்ளலார்‌ பாடலிலும்‌ தத்துவமிருக்கிறது. 
பயிர்‌ அழிந்தால்‌ மக்கள்‌ வாடுவர்‌ ; அழிவர்‌. 


பிறரைச்‌ 


காரணம்‌, 


பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ ஐரோப்பிய: 
நாட்டில்‌ தோற்றுவிக்கப்பட்ட, மத, இன, மொழி 
வேறுபாடின்‌ றி, மக்களினத்திற்குத்‌ தொண்டாற்றிக்‌. 
கொண்டுவரும்‌ அருளியக்கமாகிய செஞ்சிலுவைச்‌ சங்க 
மும்‌, இதே தன்மை வாய்க்கப்‌ பெற்றதே ! அது: 
அண்மையில்‌ சென்ற நூற்றாண்டில்‌ துவக்கப்பட்டுப்‌: 
போர்க்காலங்களில்‌, பாதிக்கப்பட்ட இரு சார்பினருக்‌. 
கும்‌ சாதி, மத வேறுபாடின்றி வைத்திய வசதியும்‌: 
ஏனைய வசதியும்‌ செய்து தருவதுடன்‌, சமாதான 
காலத்தில்‌ எல்லா நாடுகளிலும்‌ கிளைச்‌ சங்கமும்‌. 
நிறுவித்‌ தொண்டாற்றி வருகிறது. ஆனால்‌, தமிழர்‌ 
கள்‌ அமைத்து இயக்கி வந்த இத்தன்மை வாய்ந்த. 
அருளியக்கமோ பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முந்தியதா 
கும்‌. பாண்டவர்களுக்கும்‌ கெளரவர்களுக்கும்‌. 
(துரியோதனா திகள்‌) பாரதப்போர்‌ நடக்கின்ற 
பொழுது, போரில்‌ எப்பக்கமும்‌ சேராது தனித்து நின்ற: 
தமிழர்கள்‌, போர்க்களத்தில்‌ பாதிக்கப்பட்ட இரு சார்‌ 
பினருக்கும்‌ உணவளித்து மருத்துவ வசதியும்‌ செய்து: 
கொடுத்திருக்கின்றனர்‌. அன்று தமிழர்களால்‌ துவக்கப்‌: 
பட்டு, சாதி, சமய, இன, மொழி வேறுபாடின்றி, 
மனிதப்‌ பண்புடன்‌ கொண்டாற்றிவந்த செஞ்சிலுவைச்‌ 


(ரெட்ரொஸ்‌ சொளைட்டி) சங்கத்திற்குத்‌ தமிழ்‌ 
மன்னனான உதியன்‌ நெடுஞ்சேரலாதன்‌ தலைவனா 
கும்‌. 'இச்சேர மன்னன்‌ பாரதப்‌ போரில்‌ உணவளித்‌ 
தவன்‌ * என்பதை விளக்க, அடைமொழி கொடுத்து, 
“பெருஞ்‌ சோற்று உதியன்‌ நெடுஞ்சேரலாதன்‌” என்று 
அழைக்கப்பட்ட செய்தியினைப்‌ புறநானூற்றுப்‌ பாடல்‌ 
ஒன்று அறிவிக்கிறது. 


தமிழரும்‌ புதுமையும்‌ 


வீரத்தை வெளிப்படுத்தும்‌ பான்மையில்‌ பொங்க 
லிட்டுக்‌ காளைகளை அலங்கரித்து அவற்றின்‌ கழுத்தில்‌ 
வேட்டியைக்கட்டி மஞ்சுவிரட்டு நடத்துவதென்பது 
தமிழர்‌ திருநாளில்‌ ஓர்‌ கூறாகும்‌. மஞ்சு விரட்டின்‌ 
போது ஆற்றல்‌ மிக்க இளைஞர்கள்‌ தங்களின்‌ திறமை 
களைக்‌ காண்பித்து வீர விளையாட்டு நடத்துவர்‌. 
அங்கே தமிழர்களின்‌ வீரத்தின்‌ தன்மை 
வெளிப்படும்‌ ; வெங்களத்தில்‌ சங்கொலிக்க “ “சாக்காடு 
எங்களுக்கோர்‌ பூக்காடு *” என்று போர்‌ பரணிப்‌ பாடி 


வெற்றிவாகை சூடும்‌ வீரப்பரம்பரை என்பதை 
எடுத்துக்காட்டுவர்‌. 
அகத்தின்‌ சிறப்பு பண்பாடு ; புறத்தின்‌ சிறப்பு 


நாகரிகம்‌. இவ்விருவகைச்‌ சிறப்புகளையும்‌ எடுத்துக்‌ 
காட்டுவதுடன்‌, மனித இனம்‌ ஒன்று ; வேறுபட்ட 
தன்மையில்‌ காட்சிதரும்‌ இனங்களிடையே ஒற்றுமைக்‌ 
குரிய அம்சங்கள்தான்‌ பெரும்பான்மை உண்டு 
என்பதை எடுத்துக்‌ காட்டி ஒற்றுமைக்கு வழி 
கோலுவதே இந்நாவின்‌ சிறப்பான அம்சமாகும்‌. 


“ “பழையன கழிதலும்‌ புதியன புகுதலும்‌ 


வழுவல கால வகையி னானே” 


என்பது இயற்கையின்‌ நியதி. * “காலத்தால்‌ பழையன 


கழித்துப்‌ புதியன புகுத்துவதில்தான்‌ நாகரிக வளர்ச்சி 
யிருக்கிறது”? என்பது தத்துவம்‌. இந்நன்னாளின்‌ 
நோக்கமும்‌ பழையன கழித்துப்‌ புதியன புகுத்துவதே 
யாகும்‌. தமிழ்ப்‌ பழைய ஆண்டு கழியப்‌ புத்தாண்டும்‌ 
தொடங்குகிறது இந்நாளில்‌. எனவேதான்‌ தமிழ்‌ 
மக்கள்‌ தங்கள்‌ இல்லங்களிலேயுள்ள மிகப்பழமையான 
பொருட்களை எல்லாம்‌ பெரும்பான்மை நீக்கிவிட்டுப்‌ 
புதுப்‌ பொருள்களை ஏற்றுவிழாவைத்‌ துவக்குகின்றனர்‌. 
பொங்கல்‌ விழா தொடங்கும்போது இல்லங்களிலெல்‌ 
லாம்‌ நன்செய்களிலும்‌ புன்செய்களிலும்‌ விளைந்த 
புதிய தானிய வகைகளான நெல்லும்‌ புல்லும்‌, எள்ளும்‌ 
கொள்ளும்‌, அவரையும்‌ துவரையும்‌, பருப்பும்‌ பயரும்‌, 


வரகும்‌ சாமையும்‌ நிறைந்து நிற்க, புத்தாடையுடுத்திப்‌ 


புத்தரிசி கொண்டு புதுப்பானை வைத்தும்‌ 


பொங்கலிட்டுப்‌ புதுமையை வரவேற்பது. 


இப்படிச்செய்வதால்‌ பழமைத்‌ தன்மை முழுதும்‌ 
போய்விடுகின்றதா என்றால்‌ ; அதுதான்‌ இல்லை. 
பழமையிலே புதுமை காணுவது என்ற முறையில்‌ 
அமைந்துவிடுகிறது. எப்படியெனின்‌ ஆண்டுதோறும்‌ 
ஒரே தன்மையில்‌ பானை வைத்துப்‌ பச்சரிசி கொண்டு, 
செந்நெல்லும்‌ கன்னலும்‌ சேர்த்திருந்து எழில்‌ காட்டக்‌ 
கொண்டாடி வருவதால்‌ பழமையான பழக்கமும்‌, அதே 
நேரத்தில்‌ புதிய பொருள்களும்‌ புதுமையான 
எண்ணங்களும்‌ இடம்‌ பெற்றுவிடுவதால்‌ புதுமைக்கு. 
வரவேற்புமான பழமையில்‌ புதுமை காணும்‌ 
பண்பாட்டு விழாவாக விடுகிறது. எனவே, இவ்விழா 
பல சீரிய அம்சங்களைக்‌ கொண்டு சிறந்து விளங்கும்‌, 
என்றும்‌ மாறாத்‌ தத்துவங்கள்‌ மிக்க தமிழர்‌ திருநாள்‌ 
பொங்கல்‌ விழாவாகும்‌. 
வாழ்க இவ்விழா ! வளர்க தமிழ்மொழி ! 


ஓங்குக மனித ஓற்றுமை ! ப 





இன்றைய உலகம்‌ 


வாழ்க்கை 


இன்றைய 


பலனுக்கும்‌ சம்பந்தம்‌ இல்லை. 


முறையில்‌ 
பணம்‌ போட்டவன்‌ குறி- அதிக 


வேலைக்கும்‌ அதன்‌. 


வேலை, குறைந்த கூலி. தொழிலில்‌ ஈடுபடுகிறவர்களுக்குக்‌ குறி, 
பொருள்‌ உற்பத்தியல்ல - கூலி உற்பத்தி, தொழிலாளி என்ன 
நோக்கத்தோடு வேலை பார்க்கிறானோ, அப்பொருளுக்கும்‌ அவ 


சம்பந்தமில்லை. 
வாங்குகிறானோ, 


னுக்கும்‌ 
வேலை 


முதலாளி என்ன நோக்கத்தோடு 
அவனுக்கும்‌ 


தொழிலாளிக்கும்‌ 


சம்பந்தம்‌ இல்லை.. இதுதான்‌ இன்றைய உலகம்‌. 


சுகி சுப்பிரமணியம்‌ 





பொருளா தாரமாவது பொருளியலைக்‌ கூறுவது, 
பொருளைத்‌ தேடும்‌ முறை, தேடுதற்குரிய வழிகள்‌, 
'செலவழிக்கும்‌ வகை, அதனால்‌ விளையும்‌ இன்பம்‌ 
என விரித்துக்‌ கூறலாம்‌. வள்ளுவர்‌ காட்டிய 
பொருளை விளக்குவதே இக்‌ கட்டுரை. தொல்‌ 
காப்பியர்‌ இயற்றிய நூல்‌ தொல்காப்பியம்‌ எனப்‌ 


பெயர்‌ பெற்றார்‌ போல வள்ளுவர்‌ நூல்‌ வள்ளுவம்‌ 


1 


என பெயர்பெறும்‌. 


மனித சமுதாய வாழ்க்கை எப்படி அமைய வேண்டு 
மென்பதை உணர்த்தியவர்‌ வள்ளுவப்‌ பெருந்தகை. 


மக்கள்‌ சீரும்‌ சிறப்பும்‌ பெற்று அறநெறி வழுவாது 
வாழ வழிவகுத்தவர்‌ வள்ளுவர்‌. 

குறளில்‌ சொல்லப்படாத பொருளே இல்லை என 
லாம்‌. இவையனைத்தும்‌ அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌ 
என்ற முப்பாலில்‌ அடங்கும்‌. 


அறத்துப்பாலும்‌, காமத்துப்‌ பாலும்‌ முறையே முப்‌ 
யத்தெட்டு, இருபத்தைந்து அதிகாரங்களைக்‌ கொண் 
டூலங்க, பொருட்பால்‌ மட்டும்‌ எழுபது அதிகாரங்‌ 
களைக்‌ கொண்டிருப்பதொன்றே பொருளுக்கு வள்ளு 
வர்‌ எத்துணை மதஇிப்பளிக்கிறாரென்பது வில்‌ 
புலனாகும்‌. 


மிகுபொருளைத்‌ தம்மிடம்‌ நிலைத்திருக்கத்‌ தேடிய 
வரே, அறமும்‌ இன்பமும்‌ ப்‌ வாய்க்கப்‌ பெற்ற 


வரென்பதை, 


*ஒன்பொருள்‌ காழ்ப்ப இயற்றியார்க்‌(கு) எண்பொருள்‌ 
ஏனை யிரண்டும்‌ ஒருங்கு ”” என்றார்‌. 


போற்றத்‌ தகாத மனிதரையும்‌, போற்றத்தக்கவ 
ராக மதிக்கச்‌ செய்வது, அவர்‌ பெற்றுள்ள செல்வம்‌, 
பொருளே ஆகுமென்பதை 


“பபாருள்‌ அல்லவரைப்‌ பொருளாகச்‌ செய்யும்‌ 
பொருள்‌ அல்ல தில்லை பொருள்‌. ”்‌ 


என்றும்‌ குறளால்‌ அறியலாம்‌. 


பொருளியலை பல அதிகாரங்களில்‌ விரித்துக்‌ கூறி 
னாலும்‌, இக்காலப்‌ பொருளாதார நூல்‌ போன்று, 
பொருளியல்‌ ஒன்றையே கூறும்‌ நூலன்று குறள்‌ என்‌ 
றாலும்‌, பொருளைக்‌ குறிக்க வேண்டிய இடங்களில்‌ 
செல்வம்‌, திரு, பேறு, இடன்‌, உடைமை என்று பல 
சொற்களைக்‌ கையாண்டுள்ளார்‌ வள்ளுவர்‌. 


பொருள்‌ தேடுதலிலும்‌ அறத்தையே வலியுறுத்து 
கிறார்‌ வள்ளுவர்‌. அறத்தொடு ஈட்டிய பொருளே 
அழியாது நின்று நிலைத்து இன்பம்‌ பயிக்க வல்லதென்‌ 
பதனை, 


“அறன்‌ ஈனும்‌ இன்மும்‌ ஈனும்‌ திறன்‌ அறிந்து 

தீதின்றி வந்த பொருள்‌. ”” என்றார்‌. 

பச்சை மண்ணால்‌ செய்த பாண்டத்தில்‌ ஊற்றிய 
நீர்‌, பாழாகாதெனக்‌ கருதி, பாதுகாப்பாக ஓரிடத்தில்‌ 


ஒருவன்‌ வைத்தானாகில்‌, அந்நீர்‌ ஊற, ஊற அப்‌ 
பாண்டம்‌ சிதைந்து, நீரும்‌ பாழாகும்‌. அதேபோல்‌ 
வஞ்சனையால்‌ ஈட்டிய பொருள்‌ தானும்‌ அழிந்து, 
ஈட்டியவனையும்‌ வறியனாக்கி அழிந்துவிடுமென எச்ச 
ரிக்கிறார்‌. | 


“*சலத்தால்‌ பொருள்‌ செய்து ஏமார்த்தல்‌ பசுமண்‌ 
கலத்துள்‌ நீர்‌ பெய்துஇரீ இயற்று ”” என்றுணர்த்து 
கிறார்‌.. 

அறநெறி பிறழ வந்த பொருள்‌ இன்பம்‌ பயவாத 
தோடு துன்பத்தையும்‌ தோற்றுவிக்கும்‌. 


பொருள்‌ வருவாய்க்‌ கருதி ஒரு தொழிலைத்‌ 
தொடங்குமொருவன்‌, அதற்காகச்‌ செலவிடும்‌ பொரு 
ளையும்‌, அதனால்‌ உற்பத்தியாகும்‌ பொருளையும்‌, 
பின்‌ அதனால்‌ கிடைக்கும்‌ வருமானத்தையும்‌, நன்‌ 
குணர்ந்து , கணக்கிட்டுத்‌ தொழிலைத்‌ தொடங்க 
வேண்டும்‌. 

செலவழித்த பொருளைக்‌ காட்டிலும்‌ கிடைக்கும்‌ 
பொருள்‌, செலவழித்த பொருளுக்கு ஏற்றதாக அமை 
யுமானால்‌ அத்தொழிலில்‌ ஈடுபடலாம்‌. அவ்வா 
றின்றேல்‌ அதனைத்‌ தவிர்த்தல்‌ வேண்டும்‌. இத 
னையே, 
“£அழிவதூஉம்‌ ஆவதூஉம்‌ ஆகி வழிபயக்கும்‌ 
உதியமும்‌ சூழ்ந்து செயல்‌ *” என்பதில்‌ காண்க. 

இங்ஙனம்‌ பொருளீட்டும்‌ முறைகளைக்‌ கூறிய வள்ளு 
வர்‌, ஈட்டும்‌ வழிகளையும்‌ ஆங்காங்கே கூறியுள்ளார்‌. 


அரசர்க்குரிய பொருட்களாவன : 


1. பெற்ற, சொத்திற்கு உரிமை பாராட்ட பிள்‌ 
ளையில்லா தோர்‌ பொருள்‌. 


2. உள்நாடு, வெளிநாடுகட்குச்‌ செல்வோர்‌ வரு 
வோர்‌ சுங்கமாகச்‌ செலுத்தும்‌ வரிப்‌ பொருள்‌. 


3. பகைவரையும்‌ அவர்‌, நாட்டையும்‌ அழித்து அவ 
ரிடம்‌ கவரப்படும்‌ பொருள்‌ இவைகளனைத்தும்‌ அர 
சரைச்‌ சேரும்‌ என்பதனை, 


்‌ உறுபொருளும்‌ உல்குப்‌ பொருளும்‌ தன்‌ ஒன்னார்த்‌ 
தெறு பொருளும்‌ வேந்தன்‌ பொருள்‌. ** என்றார்‌. 


உழவுத்‌ தொழிலென்ற அதிகாரத்தில்‌ பயிர்த்‌ 


தொழில்‌ மூலம்‌ பொருளீட்டலாமென்றார்‌. 


“உழுதுண்டு வாழ்வாரே வாழ்வார்‌ மற்றெல்லாம்‌ 
தொழுதுண்டு பின்‌ செல்பவர்‌. ?? 


கூறுதலால்‌, உழுதொழிலன்றிப்‌ பிற தொழில்‌ செய்‌ 
வோரெல்லாம்‌ பொருள்‌ தேடிப்‌ பிழைப்பதற்காக மற்ற 
வர்களைத்‌ தொழுதே வாழ வேண்டும்‌ என்கிறார்‌. 


அரசனின்‌ இயல்பைக்‌ கூறவந்த வள்ளுவர்‌ பொருளி 
யலைக்‌ கூறும்‌ திறமும்‌ பொருள்‌ வரும்‌ வழியைக்கூறும்‌. 
வகையும்‌ வியந்து போற்றற்குரியது. 


காடுகெடுத்து கழனியாக்குதல்‌ 
நீர்நிலைகளைப்‌ பெருக்குதல்‌ 


வாணிகத்தை வளப்படுத்துதல்‌, இவ்வாறு பொருள்‌ 
வரும்‌ வழிகளைத்‌ தேடுதல்‌ வேண்டும்‌. 


அவ்வழியினூடே வந்த பொருட்களைக்‌ கள்வரோ, 
பகைவரோ,  கவராது பாதுகாத்ததல்‌, காத்த. 
பொருளை, அறவழியில்‌ இன்பம்‌ பெற பகுத்துச்‌ செல 
விடுதல்‌ போன்றவற்றைச்‌ செய்யவல்லவனே சிறந்த 
அரசர்களின்‌ செம்மலென மதிக்கத்‌ தக்கவன்‌. 


“இயற்றலும்‌ ஈட்டலும்‌ காத்தலும்‌ - காத்த. 
வகுத்தலும்‌ வல்லதரசு என்பார்‌. 


ஒருவன்‌ அறத்திற்காகச்‌ செலவிடும்‌ பொருள்‌ அவன்‌ 
வருவாயின்‌ குறைந்ததாக இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. அங்‌ 
ஙனம்‌ அமையின்‌ அவன்‌ வருவாய்‌ எத்தனை குறைவா 
யிருந்தாலும்‌ அவனை எவ்விதக்‌ கேடும்‌ சூழாது. 

““அகாறு அளவட்டிதாயினும்‌ கேடில்லை 

போகாறு அகலாக்‌ கடை ”* 


வருவாயின்‌ அளவறிந்து வாழ்க்கை நடத்தாதவன்‌ 
எவ்வளவு செல்வம்‌ மிக்கவனாயிருந்தாலும்‌, சின்னாள்‌ 
வரை செல்வம்‌ கரையாதது போல்‌ தோன்றி, பின்‌ 
னாளில்‌ எதுவுமின்றி மறைந்தழிந்தொழியும்‌. 

.எனவே அறவழியில்‌ ஈட்டிய பொருளை அளவறிந்து 
செலவிடுபவனே எல்லா இன்பமும்‌ பெற்றவனாவான்‌. 

்‌ “பொருளில்லார்க்கு இவ்வுலகம்‌ இல்லாகியாக்கு” 


என்பதறிந்து எல்லோரும்‌ இன்புற்று வாழ பொரு 
ளீட்டிப்‌ புகழுடன்‌ வாழ்வோமாக. [] 





.. வீர சுதந்தரம்‌ 


வீர சுதந்தரம்‌ வேண்டிநின்‌ றார்‌ பின்னர்‌ 
வேறொன்று கொள்வாரோ ? -- என்றும்‌ 

ஆரமுது உண்ணுதற்கு ஆசை கொண்டார்‌ கள்ளில்‌ 
அறிவைச்‌ செலுத்து வாரோ 2 


-- புரட்சிக்‌ கவிஞர்‌ பாரதியார்‌ 





5. குழந்தைய. 


இனற உலக அரங்கில்‌ மண்ணையும்‌ விண்ணையும்‌ 
அளந்து முன்னேறி வரும்‌ நாடுகளோடு நாமும்‌ முயன்று 
முன்னேறுவதற்கான சூழ்நிலைகளை உருவாக்கி 
வருகின்றோம்‌. நாட்டில்‌ எல்லோரும்‌ சமமாக 
வாழ்ந்திட முயற்சிகள்‌ பல மேற்கொண்டுள்ளோம்‌. 


உலகப்பொதுமறை . தந்த 
யுலவர்‌ கூட 


பொய்யாமொழிப்‌ 
பொருட்பாலில்‌, 
அதிகாரத்தில்‌, “குறையாத விளை பொருளும்‌, துக்க 
அறிஞர்களும்‌, கேடில்லாத செல்வம்‌ உடையவர்களும்‌ 
கூடிப்‌ பொருந்தியுள்ள நாடே நாடென்றும்‌, மிக்க 
பொருள்வளம்‌ உடையதாய்‌, எல்லாரும்‌ விரும்பத்‌ 
தக்கதாய்‌, கேடு இல்லாததாய்‌, மிகுதியாக விளை 
பொருள்‌ தருவதே நாடெனவும்‌, மிகு பசியும்‌ ஓயாத 
நோயும்‌, வெளியே இருந்து வந்து தாக்கி அழிவு 
செய்யும்‌ பகையும்‌ தன்னிடம்‌ சேராது காத்திடும்‌ 
வகையில்‌ உள்ளதே நாடாகும்‌ என்றும்‌, நோயில்லா 


திருத்தல்‌, செல்வம்‌, விளை பொருள்‌, வளம்‌, இன்ப: 


வாழ்வு, நல்ல காவல்‌ ஆகிய ஐந்தும்‌ நாட்டிற்கு அழகு 
தருவன என்றும்‌ கூறியுள்ளார்‌. அஃதேதரடு, 
அருளோடும்‌, அன்போடும்‌, பொருந்தாத வழிகளில்‌ 


வந்த செல்வத்தின்‌ ஆக்கத்தைப்‌ பெற்று மகிழாமல்‌, . 


அதைத்‌ தீமையென நீக்கி, இறையாக வந்த பொருளும்‌, 


சுங்கமாகக்‌ கொள்ளும்‌ பொருளும்‌ மற்றும்‌ பகைவரை : 


வென்று திறையாகக்‌ கொள்ளும்‌ பொருளும்‌, விளை 


நாடென்னும்‌. 


பொருள்கள்‌ யாவும்‌ நாட்டுப்‌ பொருளாதாரத்தைச்‌ 
சேர்ந்த பொருள்களாகும்‌ என்பது விளங்கும்‌. 


எனவே, வறுமை ஒழிந்து,:பிணி நீங்கி, எல்லாரும்‌ 
இன்புற்று வாழ்ந்திட நம்‌ பாரத நாட்டின்‌ பொருளா 
தாரம்‌ சிறந்து விளங்கிட வேண்டும்‌. நமது இந்தியப்‌ 
பொருளாதாரம்‌ பெரிதும்‌ வேளாண்மைத்‌ தொழிலை 
நம்பியுள்ளது. நூற்றுக்கு 70 சதவீதம்‌ பேர்‌ 
வேளாண்மைத்‌ தொழிலையே நம்பி வாழ வேண்டி 
யுள்ளது. நாடு விடுதலை பெற்ற பின்னர்‌, அந்நிலை 
சிறிது சிறிதாக மாறி வருவதோடு, பிற தொழில்‌ 
களிலும்‌ முனைந்து முன்னேறி வருகிறது என்பது 
கண்கூடாகத்‌ தெரிகிறது. 


நமது நாட்டிலுள்ள சில குறிப்பிட்ட, இன்றைய 
பிரச்சினைகளை ஆய்வதே பொருளாதார ஆய்வுகளி 
லெல்லாம்‌ மிகச்‌ சிறந்ததென்பது எமது கருத்தாகும்‌. 
அவ்வாய்விற்கு வேண்டிய புள்ளி இயல்‌ விவரங்களைக்‌ 
கண்டு பிடித்துத்‌ தற்போதைய நிலையை விவரிக்க 
முடியும்‌. இந்நிலை முன்னேறுவதற்கான பல்வேறு 
வழிகளை மேற்கொண்டால்‌ என்ன விளைவுகள்‌ 
ஏற்படும்‌ என்பதை விவாதிக்க முடியும்‌. அனால்‌, 
இவ்விதமான பிரச்சினைகள்‌ ஆயிரக்கணக்கில்‌ உள்ளன. 
அத்துடன்‌ புதிய பிரச்சினைகளும்‌ தோன்றிய வண்ணம்‌ 
உள்ளன. அவற்றைச்‌ சார்ந்த உண்மைகளும்‌ மாறிக்‌ 
கொண்டே உள்ளன. எனவே, சில குறிப்பிட்ட 
பிரச்சினைகளைச்‌ சான்றுகளாகக்‌ கொண்டு நமது 
ஆய்வைப்‌ பொதுவானதாகக்‌ கொள்வதே சாலச்‌ 


இறந்தது. அப்போதுதான்‌, பொருளாதார ஆய்வு 
முறைகளைப்‌ பற்றி வாசகர்கள்‌ சரியாகப்‌ புரிந்து 
கொள்ளவும்‌, அவ்வறிவைக்‌ கொண்டு அவ்வப்போது 
அவர்களின்‌ கவனத்தை ஈர்க்கும்‌ பிரச்னைகளை 
ஆராயவும்‌ முடியும்‌. 


பெரும்பாலான மக்கள்‌ சில பொருளாதாரக்‌ 
.குறிகோள்களை அடைவதற்கு விரும்புகின்றனர்‌. 
எடுத்துக்‌ காட்டாக, வேலை நிறைவு (Full employ- 
eர£), உயர்ந்த வாழ்க்கைத்‌ தரம்‌, பொருளாதாரச்‌ 
சமத்துவத்தையும்‌ சமூகப்‌ பாதுகாப்பையும்‌ (8௦12! 
Security) அடைவதற்கான வழி வகைகள்‌ ஆகியவற்றை 
அவர்கள்‌ விரும்புவர்‌. இக்குறிக்கோள்களைப்‌ பாதிக்கக்‌ 
கூடிய சக்திகளையும்‌, அவற்றை அடைவதற்கு அரசு 
மேற்கொள்ளும்‌ கொள்கை எவ்வாறு துணை செய்கிற 
-தென்பதையும்‌ பார்க்க வேண்டும்‌. 


மேற்கூறிய குறிக்கோள்களை அடைவதற்கு 
மக்கள்‌ எப்பொழுதுமே விரும்புகின்றனர்‌ என்று 
“கொண்டு பொருளாதார அறிஞர்களும்‌, புள்ளி இயல்‌ 
வல்லுநர்களும்‌ கூறும்‌ விலைவாசிக்‌ கருவி (Price 
Mechanisum) எவ்வாறு செயற்படுகிறதென்பதையும்‌, 
அத்தமை 
களைப்‌ போக்கும்‌ வழி முறைகளையும்‌ கூடுமானவரை 


அதில்‌ காணும்‌ நன்மை தீமைகளையும்‌, 
ஆய்வு செய்ய வேண்டும்‌. எடுத்துக்‌ காட்டாக, சில 
பொருள்களின்‌ விலை, மற்றவைகளின்‌ விலையைக்‌ 
காட்டிலும்‌, ஏன்‌ ஏற்றமாயுள்ளது என்பதையும்‌, ஏன்‌ 
ஏறிக்கொண்டே போகிறதென்பதையும்‌ ஆராய 
“வேண்டியுள்ளது. அவ்வாறு விளங்குவதற்கு அநேக 
பொருள்களைப்பற்றி முதலில்‌ ஆராய வேண்டும்‌. 
-விலைவாசி விவரங்களை அளவிட்டுக்‌ கணிக்கும்‌ அளவு 
கோலாக இருந்து செயல்படுவது வாழ்க்கைச்‌ செலவுக்‌ 
குறியீட்டு எண்களாகும்‌. (Cost of Living Index). 
.அவ்வண்ணம்‌ ஆராய்ந்த முடிவை வாசகர்கள்‌ புரிந்து 
கொள்ள அடிப்படைப்‌ புள்ளி விவரங்கள்‌ தேவைப்‌ 
படுகின்றன. அப்போது புள்ளி இயலின்‌ முக்கியத்துவம்‌ 
உள்ளங்கை நெல்லிக்கனி போல்‌ விளங்கும்‌. 


நாட்டில்‌ விலைவாசி ஒரே சீராக இருக்க வேண்டு 
மானால்‌, முதலில்‌ மக்கட்தொகை வளர்ச்சியைக்‌ கட்டுப்‌ 
படுக்க வேண்டும்‌ ; இரண்டாவது எல்லா வகையிலும்‌ 
உற்பத்தியைப்‌ பெருக்கிட முனைந்திட வேண்டும்‌. 
மூன்றாவதாக, ஓவ்வொரு இந்தியக்‌ குடிமகனும்‌, 
“உழைப்பே உயர்வுக்கு வழி' என்பதை உணர்ந்து 
செயல்படுதல்‌ வேண்டும்‌. இவற்றிலெல்லாம்‌ மத்திய 
அரசும்‌, குறிப்பாக நமது மாநில அரசும்‌, குடும்பக்‌ 
கட்டுப்பாட்டுத்‌ திட்டம்‌, உயர்வகை விளைச்சல்‌ 
திட்டம்‌, வேளாண்மை 
மனிதத்‌ திறனாய்வு, தொழில்‌ உற்பத்தி, நீர்வள 
ஆதாரங்களைப்‌ பயன்‌ படுத்துதல்‌, மின்விசை உற்பத்தி, 


மேம்பாட்டுத்‌ திட்டம்‌ 


ம 6 


இரசாயன உரங்கள்‌ உற்பத்தி ஆகியவற்றிலெல்லாம்‌ 
போதுமான அளவில்‌ தீவிரக்‌ கவனம்‌ செலுத்தி 
வருகின்றன என்பது கண்கூடாகும்‌. இவற்றையெல்‌ 
லாம்‌ அறிந்திட அறிவியல்‌ அடிப்படையில்‌ கணிக்கப்‌ 
பட்ட பெருளாதாரக்‌ குறியீடுகள்‌ (Economic Indica- 
110789), உற்பத்தி குறியீடுகள்‌ (Productivity Indices) 
போன்ற புள்ளி விவரங்கள்‌ பெரிதும்‌ பயன்‌ படுகின்றன. 


ஆகவே, பொருளியலை முழுமையாகக்‌ காட்டு 
வதே பொருளாதார ஆய்வின்‌ தலையாய நோக்க 
மாகும்‌. சமுதாயத்திலுள்ள சில குறிப்பிட்ட பகுதி 
யினரைக்‌ கருதாமல்‌ சமுதாயம்‌ முழுவதையும்‌ பற்றிய 
கண்ணோட்டத்தை அவ்வாய்வு ஏற்றுக்‌ கொண்டு, 
பொருளாதார நடவடிக்கைகளின்‌ அப்போதைய 
விளைவுகளை மட்டுமின்றி, பிற்பாடு ஏற்படக்கூடிய 
விளைவுகளையும்‌ அது ஆய்கிறது. 


மாற்று வழிமுறைகளை வலியுறுத்துவது, 
இந்தியப்‌ பொருளாதார ஆய்வின்‌ மற்றோர்‌ கூறாகும்‌. 
ஒவ்வொரு பொருளாதாரத்‌ தீர்மானமும்‌ பல மாற்று 
வழி முறைகளுக்கடையே தேர்ந்தெடுக்கப்‌ பெறும்‌ 
தீர்மானமாகும்‌. எனவே, இறுதியாக நாம்‌ காணும்‌ 
போது, ஒரு பொருளுக்கேற்படும்‌ செலவு, அதை 
அடைவதற்காகச்‌ செலவிடும்‌ பணம்‌ மட்டுமோ அல்லது 
அகைச்‌ உழைப்பு, 
சாதனங்கள்‌ ஆகியவை மட்டுமம ஆகா. அனால்‌, பல 


செய்வதற்குப்‌ பயன்படும்‌ 
பொருள்களுக்குள்‌ நாம்‌ மிகுதியாக ஒன்றைத்‌ தேர்ந்‌ 
தெடுப்பதால்‌, கைவிடப்பட்ட மற்றவைகளே 
அப்பொருளின்‌ செலவாகும்‌. இதைத்‌ தான்‌ பிற 
வாய்ப்புப்‌ பெறுமானம்‌ (0றறலா£பற[ீy) என்றிடுவர்‌. 


குடியானவன்‌ பண்ணையில்‌ ஆடும௱ஈடுகள்‌ 
மேய்த்துக்‌ கொண்டும்‌, விதை விகைத்துக்‌ கொண்டும்‌ 
இருக்கிறான்‌, ஆலைத்‌ தொழிலாளி மூலப்‌ பொருள்‌ 
களைச்‌ செய்பொருள்களாக ஆக்கும்‌ எந்திரங்களில்‌ 
அவற்றைச்‌ செலுத்தி இயக்குகிறான்‌. சுரங்கத்‌. 
தொழிலாளி தரைக்கடியிலுள்ள கனிப்பொருள்களைத்‌ 
கோண்டி எடுக்கிறான்‌. அலுவலகத்தில்‌ பணி செய்யும்‌ 
எழுத்தாளன்‌ கணக்குகளைப்‌ பதிவு செய்து கொண்டி 
ருக்கிறான்‌. மருத்துவர்‌ தம்முடைய அறையில்‌ 


நோயாளிகளுக்கு அறிவுரை கூறிக்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌. 


ஆசிரியர்‌ வகுப்பறையில்‌ மாணவர்களுக்குக்‌ கற்பித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறார்‌. போக்குவரத்துத்‌ துறையில்‌ 
பணியாற்றுவோர்‌ நிலம்‌, கடல்‌, வான்வாழியாக ஓர்‌ 
இடத்திலுள்ள பயணிகளையும்‌ மற்றோரிடத்துக்கு 
அனுப்பிக்‌ கொண்டிருக்கின்றனர்‌. தந்தி, தொலை 
பேசி மூலமாகவும்‌, கடலடிச்சுருள்‌ (கேபிள்‌), கம்பி 
யில்லாத்‌ தந்தி மூலமாயும்‌ வியக்கத்தக்க வேகத்தில்‌ 
ஆணைகளும்‌, அறிவிப்புகளும்‌ சென்று கொண்டே 


யிருக்கின்றன. இவ்வாறு பொருளாதாரச்‌ செயற்‌ 


சக்கரங்கள்‌ இடைவிடாது சுழன்று கொண்டேரயிருக்‌ 


கின்றன. 


ஏன்‌ இத்தகைய செயல்கள்‌ நடைபெறுகின்றன ? 
ஒவ்வொரு தொழிலாளியும்‌, தான்‌ விரும்பும்‌ உணவு, 
உடை, வீடு, தனது வாழ்க்கைக்கு வேண்டிய இன்னும்‌ 
பிற பொருள்கள்‌ ஆகிய நுகர்வுப்‌ பண்டங்களில்‌ 
அவனுக்குள்ள விருப்பத்தைக்‌ கூடுமானவரை திருப்தி 
செய்வதற்கான பொருளை அல்லது பணத்தைப்‌ 
பெறவே அவன்‌ விரும்புகிறான்‌. பொதுவாகக்‌ 
கூறுமிடத்து, ஒவ்வொரு தொழிலாளியும்‌ நுகர்வதற் 
காகவே வேலை செய்கிறான்‌ என்பது புலனாகும்‌. 


என யவ, பலவகையான பொருளாதாரச்‌ 
செயல்களின்‌ பணிகளை ஆராயுமிடத்து, உற்பத்திச்‌ 
செயற்கருவிகளனைத்துமே நுகர்பொருள்களை ஆக்கு 
வதற்காக இயக்கப்படுகன்றன என்பதை நாம்‌ 
காண்கிறோம்‌. அகவே, பொருளாதாரச்‌ செயலின்‌ 
உள்ளார்ந்த காரணம்‌, நுகர்‌ பொருள்களை உற்பத்தி 
செய்வதின்‌ மூலம்‌ மக்களின்‌ விருப்பங்களை நிறைவு 
படுத்துவதேயாகும்‌. எனவே, ஓவ்வொரு தொழிலில்‌ 
ஈடுபட்டோரின்‌ எண்ணிக்கை அவர்களது திறனாய்வு, 
துலா வருமானம்‌, வாங்கும்‌ சக்தி, நுகர்வு வீதம்‌, 
அதற்கேற்ப உற்பத்தி அளவு, வாழ்க்கை நிலை, வேலை 
நிபந்தனைகளின்‌ நிலைமை, சமூகப்‌ பாதுகாப்பின்‌ 
மையின்‌ விரிவு, பொருளாதார ஏற்றத்தாழ்வின்‌ அளவு, 
தேசிய வருமானம்‌, தேவையான ஊதிய அளவு, 
தொழில்‌ நுட்ப வளர்ச்சி போன்றவற்றையெல்லாம்‌ 
நுண்ணிய முறையில்‌ துல்லியமாகக்‌ கணித்து அறிந்திட 
புள்ளி இயல்‌ விவரங்கள்‌ பெரிதும்‌ பயன்படுகின்றன, 
அப்போது பொருளாதாரத்தில்‌ புள்ளி இயலின்‌ சிறப்பு 
நன்கு புலன்படும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 


இன்று வரிவிதிக்கவும்‌, வாணிபம்‌ பெருக்கவும்‌ 
படை திரட்டவும்‌ மட்டுமல்லாமல்‌, மக்களது கல்வி 
நிலை என்ன, நாணயப்‌ பெருக்கமும்‌, புழக்கமும்‌ 
எந்நிலையில்‌ உள்ளன, மக்களது வருமானம்‌ எப்படி. 
உள்ளது, விலைவாசிகள்‌ உயர்வு, உணவு உற்பத்தியின்‌ 
அளவு, மக்கள்‌ தொகை அதிகரிப்பு, குடும்பக்கட்டுப்பாடு 
இப்படி பல நிலைகளிலும்‌ புள்ளி விவரங்கள்‌ தொகுக்கப்‌ 
பட்டு, அவற்றிற்கேற்ப அரசின்‌ திட்டங்களும்‌, 
கொள்கைகளும்‌ வகுக்கப்படுகன்றன. 


அரசாங்கத்தின்‌ பல்வேறு துறை அலுவலகங்களில்‌ 
புள்ளியியலுக்கும்‌ இன்று சிறந்த இடம்‌ உண்டு. 
மேலும்‌ இந்தியப்‌ புள்ளியியல்‌ நிறுவனம்‌, இந்திய 
அரசாங்கப்‌ பொருளாதாரப்‌ புள்ளியியல்‌ இயக்குநர்‌ 
துறை, மாநில அரசாங்கப்‌ புள்ளியியல்‌ துறை, மாவட்ட 
நிலை என்றெல்லாம்‌ வளர்ந்து இன்னும்‌ ஓவ்வொரு 
நிலையிலும்‌ குறிப்பாக நமது மாநிலத்தில்‌ சிறப்பான 


தோர்‌ அம்சமாக வட்டம்‌ மற்றும்‌ வட்டார 


நிலைகளிலும்‌ அதன்‌ வளர்ச்சி நாளொரு மேனியும்‌: 


பொழுதொரு வண்ணமும்‌ வளர்ந்து வருகின்றது 
என்றால்‌ அது மிகையாகாது. சுருங்கச்‌ சொன்னால்‌, 
ஓர்‌ உடலுக்குக்‌ கண்ணும்‌, காதும்‌ எவ்வளவு இன்றி. 
யமையாதனவே, அதுபோல்‌ அதற்கு புள்ளியியல்‌ 
விவரங்கள்‌ கண்ணாகவும்‌, காதாகவும்‌ பயன்பட்டு. 
வருகின்றன. 


தற்போது புள்ளியில்‌ கனித்துறையாக வளர்ச்‌: 
பெற்றுப்‌ பல்வேறு கலை, அறிவியல்‌ ஆராய்ச்சி 
களுக்கும்‌ உதவி வருகின்றது. புள்ளி விவரங்களைக்‌: 
கையாளாதவர்கள்‌ இல்லையென்றே கூறிவிடலாம்‌, 
பொருளாதாரம்‌, பெளத்கம்‌, இரசாயனம்‌, வான 
இயல்‌, அரசியல்‌, மன இயல்‌, பொறியியல்‌, கல்வியியல்‌, 
மருத்துவம்‌, மற்றும்‌ பல்வேறு துறைகளிலும்‌ ஈடுபட்ட 
வார்களது ஆராய்ச்சிக்கும்‌ புள்ளி விவரங்கள்‌ பயன்பட்டு: 
வருகின்றன. பெருமளவில்‌ பொருள்களைத்‌ தோற்று: 
விக்கும்‌ தொழிற்சாலைகள்‌ தங்கள்‌ தயாரிப்புகளில்‌ 
கரம்‌ குன்றாது பாதுகாக்க (Quality Control) புள்ளி 
விவரங்களையே நாடுகின்றன. இவை மட்டுந்தானா ?: 
நாட்டின்‌ நலனுக்காகத்‌ திட்டமிடும்‌ அரசியலார்‌, 
தொழிலைப்‌ பெருக்க விழையும்‌ தொழிலதிபர்‌, மனித. 
உயிர்க்குப்‌ பணத்தால்‌ பாதுகாப்பு அளிக்கும்‌ ஆயுள்‌- 
காப்பு நிலையத்தினர்‌, 
அறிவிக்கும்‌ கால ஆராய்ச்சி நிபுணர்கள்‌ இவர்கள்‌" 
யாவரும்‌ புள்ளி விவரங்களைப்‌ பெருமளவில்‌ பயன்‌: 
படுத்துகிறார்கள்‌. நம்மால்‌ காணமுடியாத 
தொலைவிலுள்ளவற்றைத்‌ கொலை நோக்கி காட்டு: 
கிறது. நம்‌ எண்ண வரம்புக்கு மேற்பட்டுள்ள 
எண்ணிக்கைகளைத்‌ தொகுத்து புள்ளி விவரங்கள்‌" 
காட்டுகின்றன. 


காலத்தை முன்கூட்டியே 


அமெரிக்கா, ரஷ்யா, ஐப்பான்‌ போன்ற நாடு: 
களிலெல்லாம்‌ புள்ளி விவரங்களின்‌ வளர்ச்சி குற்போது 
மிகவும்‌ உச்ச நிலையிலுள்ளது. 


தற்போது **கம்ப்யூட்டர்‌”” சாதனங்கள்‌, மொழி 
கள்‌ (Languages (1) Fortran (ii) Basic (ம்‌ Cobol). 
மூலம்‌ பெரும்‌ அளவில்‌ சேகரிக்கும்‌ புள்ளி விவரங்கள்‌ 
மிக விரைவாக தொகுக்கப்பட்டு மிக துல்லியமாகக்‌ 
கணித்து முடிவுகள்‌ அறிவிப்பதின்‌ மூலம்‌ எல்லோரையும்‌. 
பிரமிக்கச்‌ செய்கிறது. 


எனவே புள்ளி விவரங்கள்‌ நம்‌ எண்ணத்தை ஒரு. 


வரம்புக்கு உட்படுத்துகின்றன. அகவே, சிந்தித்து: 
நன்றாகச்‌ செயல்படுகின்றோம்‌ அதனால்‌ புல: 
திட்டங்கள்‌ வகுக்கின்றோம்‌. அரசு வகுத்திடும்‌ 


 திட்டங்களுக்கெல்லாம்‌ உயிர்‌ நாடி போன்ற புள்ளி 


விவரங்களின்‌ தரத்தை உயர்த்தவும்‌, புள்ளியியல்‌ 
அளிக்கும்‌ உண்மைகளைப்‌ புரிந்து கொண்டு மக்களின்‌: 


வாழ்க்கைத்‌ தரம்‌ உயரப்‌ பாடுபடுவோம்‌. [| 


DB 








கன்னடமும்‌, களி தெலுங்கும்‌ கவின்‌ மளையாள 
மும்‌ துளுவும்‌ ஈன்றெடுத்துச்‌ சர்‌ இளமை சிறிதளவும்‌ 
குறையாது பொலிந்து, எழில்‌ மேவிடும்‌ தமிழ்த்தாயின்‌ 
வரலாற்றுச்‌ சிறப்பு மிக்க தமிழ்ப்பெருமக்கள்‌ காலச்‌ 
சூழ்நிலையில்‌ சுதந்திர இந்தியாவில்‌ தமிழ்நாடு எனும்‌ 
பெயர்‌ சூட்டப்பட்ட மாநில மக்களாகவும்‌ மற்றவர்கள்‌ 
வெளி மாநிலக்‌ தமிழர்களாகவும்‌ வெளி நாட்டுத்‌ 


குமிழர்களாகவும்‌ வகுக்கப்பட்டுள்ளனர்‌. 


இவர்களில்‌ வெளி மாநிலத்‌ தமிழர்கள்‌ ஆங்கிலேய 
.ஆட்சியினரால்‌ வேலைக்கு அழைத்துச்‌ செல்லப்பட்ட 
வர்களாகவும்‌ வியாபாரத்திற்குச்‌ சென்றவர்களாகவும்‌ 
 சுதந்திரத்திற்குப்‌ பிறகு தென்னிந்திய நிர்வாக 
வசதிக்காக மொழிவாரி மாநிலங்களாகப்‌ பிரிக்கப்பட்ட 
போது, வகுக்கப்பட்ட எல்லைகளால்‌ உட்படுத்தப்‌ 
பட்டவர்களாகவும்‌ ஆவார்கள்‌. 


வட இந்தியத்‌ தமிழர்களை முதல்வகையாகப்‌ 
பிரிக்கும்‌ போது ஆரியவருகைக்கு உட்பட்ட திராவிடத்‌ 
தலைமைக்குடியினர்‌ மெல்ல மெல்லக்‌ கரைந்தே 
விட்டனர்‌. ஆகவே அவர்களையும்‌ தற்போது 
வடஇந்தியர்களாகவே அறிவிக்க வேண்டிய துர்ப்பாக்‌ 
தியமான நிலைமை ஆகிவிட்டது. அவர்களில்லாமல்‌ 
தற்போது தமிழ்‌ பேசும்‌ வடமாநிலத்‌ தமிழர்களும்‌ 
கூறுவதாயின்‌ ஒன்று பிழைப்புக்காகச்‌ சென்றவர்‌ 
களாகவோ, மற்றொன்று வெள்ளையர்களின்‌ ஆசை 


7207, Do மரம்‌ அஜ 


கள்‌. 








பல்கன அந்தன்‌. 


சரிக்க. துவங்க பாபரி மைவய ப அறிக 
வார்த்தைக்கும்‌ வேலையாட்கள்‌ ஆவதற்கும்‌, 
அழைத்துச்‌ செல்லப்பட்டவர்களாவர்‌. மற்றவர்கள்‌ 


வாணிப நோக்கத்திற்கும்‌ வேலை மாற்றலாகியும்‌ 


சென்றவர்களாவர்‌. 


எப்படியாயினும்‌ பெரும்‌ பாலான தமிழர்கள்‌ 
தாய்த்தமிழகத்துடன்‌ தொடர்பு வைத்துக்கொண்டுள்‌ 
ளனர்‌. உடை, சில சொற்கள்‌ ஆகியவற்றில்‌ சில 
முறைகள்‌ மாறுபட்டிருந்தாலும்‌ பெரும்பாலும்‌ தமிழ்‌ 
மணம்‌ இவர்களிடம்‌ வீசுகிறது. தமிழர்கள்‌ தங்கள்‌ 
பண்பையும்‌ நாகரிகத்தையும்‌ பொறுத்தவரை முழுக்க 
முழுக்க ஒரே வகையைச்‌ சார்ந்தவர்களாக இருக்கி 
றார்கள்‌. 


சில நூறு தமிழர்கள்‌ ஒரிடத்தில்‌ இருந்தால்‌ அங்கே 
நிச்சயம்‌ தங்களுக்குள்‌ எந்த வகையிலாவது ஓர்‌ 
ஏற்படுத்திக்‌ கொள்ளும்‌ 
பெற்றுள்ளனர்‌. தமிழ்த்திரைப்படக்‌ கலைஞர்களின்‌ 
சுவைஞர்களாகவும்‌ அவர்களுக்கு மன்றங்கள்‌ அமைத்து 
ஆதரவு தெரிவிப்பவர்களாகவும்‌ 


அமைப்பை பாங்கைப்‌ 


உள்ளனர்‌. 
பெருவாரியான தமிழர்கள்‌ . ஓரிடத்தில்‌ வாழ்ந்தால்‌ 
அவர்கள்‌ தமிழ்நாட்டு அரசியல்‌ கட்சிகளுக்குத்‌ தங்கள்‌ 
ஆதரவினையளித்துப்‌ போட்டி போட்டுத்‌ தமிழ்‌. 
மக்களுக்குப்‌ பொதுநலத்‌ தொண்டு புரிகிறார்கள்‌. 
ஒரு சிலரே வேறு பல கட்சிகளை ஆதரிக்கின்றவர்கள்‌. 


இலக்கிய நிகழ்ச்சிகள்‌ நடத்தித்‌ தமிழ்ச்‌ சிறப்பை 
உணரவைத்தும்‌ உணர்த்தியும்‌ தமிழ்த்‌ தொண்டாற்றி 
வருகின்றனர்‌. தமிழ்ப்‌ பணியைத்‌ தலைப்பணியாகக்‌ 
கொண்டு செயல்படும்‌ அமைப்புக்களில்‌ பம்பாய்‌ 
தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌, டில்லி தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌, பெங்களூர்த்‌ 
தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌, 
வாகும்‌. போபால்‌ பிப்பாலினியிலுள்ள 
சங்கம்‌, ஜெய்ப்பூர்‌ குர்லாமார்க்கில்‌ உள்ள தமிழ்ச்‌ 
சங்கம்‌, குஜராத்திலுள்ள ஸ்ரீ இிருஷ்ணா 
வித்யாலயம்‌, அசாம்‌ ஜோராப்பாத்தில்‌ உள்ள தமிழ்‌ 
இலக்கியப்‌ பண்பாட்டுப்‌ பேரவை, 
அண்ணா குமிழ்‌ இலக்கியக்‌ கழகம்‌, கர்நாடகத்‌ 
தமிழர்‌ கூட்டுறவுக்‌ கழகம்‌, பம்பாயிலுள்ள தமிழர்‌ 
பேரவை. கர்நாடக மாநிலத்திலுள்ள கர்நாடகத்‌ தமிழ்‌ 
கிருஸ்துவப்‌ பொதுநலச்‌ சங்கம்‌, சிமோகா தமிழ்ச்‌ 
சங்கம்‌, இன்னும்‌ பல்வேறு இடங்களிலுள்ள தமிழ்‌ 
அமைப்புக்களின்‌ பணி பாராட்டத்தக்கதாகும்‌. மேலும்‌ 
எண்ணிலடங்காத வகையில்‌ கூட்டுறவு முறையிலும்‌, 
அமைப்புச்சார்பிலும்‌, தனிப்பட்ட வகையிலும்‌ திரு 
வள்ளுவர்‌, பாரதியார்‌, பேரறிஞர்‌ அண்ணா போன்‌ 
றவர்கள்‌ பேரிலும்‌ இன்னும்‌ தமிழ்ப்‌ பெரியவர்கள்‌ 
பெயர்களிலும்‌ நூலகங்களை அமைத்து மன்றங்களை 
அமைத்து அதன்‌ முலமாகத்‌ தமிழ்ப்பணி புரிகின்றனர்‌. 


பெங்களூரில்‌ 


தங்களுக்கென்று பத்திரிக்கைகள்‌, புத்தகங்கள்‌, 
கவிதைகள்‌, கட்டுரைகள்‌ வெளியிடுகின்றனர்‌. 
பெங்களுரிலிருந்து வெளிவரும்‌ £ தினச்சுடர்‌ ” 


பம்பாயிலிருந்து வெளிவரும்‌ “ மராத்திய முரசு ” 


போன்ற நாளேடுகள்‌ பரபரப்பான வகையிலே 


உள்ளூர்த்‌ தமிழ்‌ மக்களைக்‌ கவர்ந்து கொண்டு 


வருகின்றன. வார ஏடுகளும்‌, வார இதழ்களும்‌, 
நாவல்களும்‌, கையேட்டுப்‌ பிரதிகளும்‌, வெளிவரு 
கின்றன. 


தமிழகத்தின்‌ எழுத்துலகில்‌ பெங்களூர்‌ எழுத்தாளர்‌ 
சுஜாதா புகழடைந்துள்ளார்‌, தங்களின்‌ 
திறமைகளை  வெவளிப்படுத்துகின்ற 
நாடகங்களை அரங்கேற்றுகின்றனர்‌. 
நகரில்‌ மட்டும்‌ ஏறத்தாழ அறுபதுக்கும்‌ மேற்பட்ட 
நாடகக்குழுக்கள்‌ இருக்கின்றன. வெளிமாநிலத்‌ 
தமிழர்கள்‌ தமிழ்த்திரைப்‌ படத்தைப்‌ 
மூலமே தங்கள்‌ பொழுதைக்‌ கழிக்கின்றனர்‌. 


கலைத்‌ 
வகையில்‌ 


பங்களூர்‌ 


பார்ப்பது 


தனியார்‌, அரசுத்துறை ஆகியவற்றின்‌ பெரிய 
பொறுப்புக்களில்‌ உள்ள அதிகாரிகளாகவும்‌, அதற்கு 
நேர்மாறான வகையில்‌ கூலிகளாகவும்‌ உள்ளனர்‌. 
கவுரவமிக்க தொழிலாளர்களாகவும்‌ உள்ளனர்‌. 
தொழிற்‌ கலைஞர்களாகவும்‌ உள்ளனர்‌ ; சிறந்த 


கல்கத்தாவிலுள்ள பாரதி தமிழ்ச்‌ 
சங்கம்‌ ஆகியவற்றின்‌ பணிகள்‌ குறிப்பிடத்தக்கன 
தமிழ்ச்‌ . 


தமிழ்‌ 


விளையாட்டு வீரர்களாகவும்‌ உள்ளனர்‌, இந்தியக்‌ கால்‌: 
பந்தாட்டக்‌ குழுவில்‌ இடம்‌ பெற்று புகழ்ப்பெற்ற. 
அருமைநாதன்‌, உலகநாதன்‌ ஆகியோர்‌ குறிப்பிடக்‌. 
தக்கவர்கள்‌ அவார்கள்‌. 


அந்தந்த மாநிலப்‌ பெரும்பான்மை மக்களோடு: 
ஒத்துப்போய்‌ ' வாழ்கின்றனர்‌. அந்த மக்களின்‌ 
இலக்கியங்களிலும்‌ ஒன்றி வாழ்கின்றனர்‌. எடுத்துக்‌: 
காட்டாகக்‌ கன்னட எழுத்துலகின்‌ தந்தை என்று: 
அமைக்கப்படும்‌ மாஸ்தி: வெங்கடேச அய்யங்கார்‌ 
தமிழர்‌ ஆவார்‌. இவர்‌ இந்திய அரசின்‌ ஞானபீட 
விருதைப்‌ பெற்றவர்‌. அந்தந்த மாநில மக்களின்‌ 
வாழ்விலும்‌ வளர்ச்சியிலும்‌ தங்கள்‌ குருதியைக்‌ 
கொட்டிக்கொண்டிருக்கும்‌ இப்பெருங்குடியினர்‌ 
தங்களது எதிர்காலத்தை நினைத்து அச்சமும்‌. 
கவலையும்‌ கொள்கின்றனர்‌. அண்மையில்‌ அந்தந்த... 
மாநிலங்களில்‌ “மண்ணின்‌ மைந்தர்‌” என்ற கொள்கை. 
வகுக்கப்படுகின்றது. ஆந்திரம்‌, “தெலுங்கு தேசம்‌” 
அதியுள்ளது. மைசூர்‌ “கருநாடகம்‌” ஆகியுள்ளது. 
பம்பாயில்‌ சிலர்‌ சேனை என்னும்‌ பெயரை அச்சுறுத்திக்‌. 
கொண்டு இருக்கிறார்கள்‌. பஞ்சாப்‌ அசாம்‌ போன்ற: 
பகுதிகளில்‌ பெரும்பான்மை மொழிபேசும்‌ மக்கள்‌ 
மொழிச்‌ சிறுப்பான்மையினரை நசுக்கிடுகின்‌ றனர்‌. 


வேலைக்குப்‌ பதிவு செய்யும்‌ இடத்திலும்‌: 
தொல்லை, மாநில ஆட்சி மொழியினருக்கே வேலை: 
வாய்ப்பு என்னும்‌ அபாயகரமான நடவடிக்கைகள்‌, 
கருநாடகத்தில்‌ தொடக்கக்‌ கல்வியைக்‌ கட்டாய 
மாக மாநில ஆட்சிமொழியில்‌ படித்தாக வேண்டும்‌: 
என்ற தாய்மொழி படிக்கும்‌ வாய்ப்பினைப்‌ பறிக்கின்ற. 
கீழ்த்தரமான சிந்தனை வேறூன்றியுள்ளது. எதிர்‌ 
காலத்தில்‌ மொழியால்‌ பாதிக்கும்போது ஏற்படும்‌. 
விளைவுகளை எண்ணி அஞ்சவேண்டியதாயுள்ளது,, 
தொழில்துறையால்‌ பாதிக்கப்படும்போது எதிர்காலத்‌ 
தலைமுறையினரின்‌ வாழ்வியலையைப்‌ பற்றிச்‌ 
சிந்திக்க மெல்ல மெல்லத்‌, 
தமிழ்ப்‌ பெயர்‌ மாற்றங்களை தங்கள்‌ குழந்தைகளுக்கு, 
பெற்றோர்கள்‌ செய்கின்றனர்‌. தாய்‌ மொழி பயிலும்‌. 
வாய்ப்பை ஓழித்து மாநில மொழி பயில வைக்கின்ற. 
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வேண்டியதாயுள்ளது. 


ஒன்று திட்ட வட்டமாகத்‌ தெரிகின்றது. 
இரு நூறு ஆண்டுகளுக்கு முன்னால்‌ வெள்ளையர்‌ 
ஆட்சியினரால்‌ மொரிஷியஸ்‌ தீவுக்கு அழைத்துச்‌. 
செல்லப்பட்ட தமிழர்கள்‌ தங்கள்‌ தாய்‌ மொழியைப்‌ 
பயிலும்‌ வசதிக்‌ குறைவால்‌ இன்று அவர்கள்‌ 
எந்த நிலையில்‌ உள்ளனர்‌ என்பதனைத்‌ தமிழ்‌ உலகு, 
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உலகைக்‌ 























வளர்த்துத்‌ 
எண்ணங்களை 


ஒருவருக்கொருவர்‌ ஒற்றுமையை 
தமிழருக்குத்‌ தமிழர்‌ உதவிடும்‌ 
ஏற்படுத்திடச்‌ செய்திடல்‌ வேண்டும்‌. பொருளாதாரத்‌ 
துறையில்‌ வளர்ச்சி பெறக்‌ கூட்டுறவு முறையில்‌ சிறு 
சிறு தொகைகளை முதலீடு செய்து வங்கிகளை நிறுவிட 
வேண்டும்‌. சிறு தொழில்கள்‌ தொடங்கிட வேண்டும்‌. 





வேண்டும்‌... 
வேண்டும்‌. 


வியாபாரம்‌, மனப்பக்குவம்‌ விரிவாக 
சோம்பேறித்தனம்‌ விட்டொழித்தல்‌ 
தமிழ்த்‌ தெய்வங்களுக்கு விழா எடுத்தல்‌ வேண்டும்‌. 
ன்‌ ட சகச த ல்‌ a அசையும்‌ 
லை © த வ்‌ 
இதே வெளி 
2 க ர செய்ய வேண்டிய தலையாய 
பணியாகும்‌. 1. இதனது! 











முடத்தாமக்கண்ணியார்‌ 





- நத்தத்தனார்‌ 





உருத்‌ நிரங்கண்ணனார்‌ 
-— பெருங்கெளசிகனார்‌ 
-_— கபிலர்‌ 
-— நப்பூதனார்‌ 


மாங்குடி மருதனார்‌ 








மானிட வ ஹ்க்கையில்‌ 


POO pe மான்‌ 


லிழ்களி்‌! ஜிஸ்‌.ஸ்‌. சிராஜ்‌ பார்கவி 





ஒருமையே இவ்வுலகின்‌ இயல்பான அமைப்பாகும்‌. 
இதனையே இறைவன்‌ படைப்பு நிலையும்‌ நமக்கு 
நன்குணர்த்தும்‌. ஒரே ஆணில்‌ இருந்து படைக்கப்‌ 
பட்ட மனிதகுலம்‌ ஒரு வானையும்‌, ஒரு கதிரையும்‌, 
ஒரு மதியையும்‌ ஒரு நிலத்தையும்‌ கொண்டிருந்தும்‌ 
தாம்‌ ஒரே * இனம்‌ ”........ என்பதை மறந்து 
விட்ட காட்சியே இன்றைய போராட்டங்களுக்கெல்‌ 
லாம்‌ காரணமாகும்‌. 


மனிதகுலம்‌, மனிதர்‌ தம்‌ இறைவனும்‌ ஒருவனே 
என்ற கருத்தை நாம்‌ நன்கு மதித்தாக வேண்டும்‌. 
காரணம்‌ - முழுமையான இவ்வுலகில்‌ எல்லாப்‌ பகுதி 
மனிதகுலத்‌ 
தேவைக்கு வேண்டிய ஒவ்வொரு பொருளும்‌ ஒரே 
இடத்தில்‌ ஒட்டு மொத்தமாகக்‌ கிடைக்கும்படி இறை 
வன்‌ செய்யவில்லை. மண்ணெண்ணெய்‌ ஓரிடத்தில்‌, 


யும்‌ எல்லோர்க்கும்‌ தேவையானதே. 


சணல்‌ ஓரிடத்தில்‌, தங்கம்‌ ஓரிடத்தில்‌, நிலக்கரி ஓரிடத்‌ 
தில்‌ இப்படி ஒவ்வொரு பொருளும்‌ வெவ்வேறு இடங்‌ 
களில்‌ பல்வகை நாடுகளில்‌ கிடைத்தாலும்‌ இவை 
களைப்‌ பரிமாறிக்‌ கொள்வதன்‌ மூலம்‌ ஒருவர்க்கொரு 
வர்‌ தேவை - ஒரு நாட்டிற்கு ஒரு நாடு தேவை என்ற 
உணர்வை ஊட்டி மனிதகுலத்தை இணைக்கவே இறை 
வன்‌ இவ்வாறு செய்துள்ளான்‌. 


எனவே ஒருமை உணர்வில்‌ நாம்‌ எல்லோரும்‌ ஒரு 


குலமே என எண்ண வேண்டும்‌. அதுவே உலகை 


அமைதியுடையகாக்கும்‌. உலக அமைதி இந்த ஒரு 
மைப்பாட்டைப்‌ பேணும்‌ நிலையில்‌ தான்‌ சிறக்கும்‌, 


இந்த உணர்வு வளரின்‌ நமக்குள்‌ எந்த பேதமும்‌ 
இல்லை, வேற்றுமைகள்‌ விரிவடையா. ஒரு நாட்டின்‌ 
அழிவில்‌ இன்னொரு நாடு வாழவோ வெற்றி கொள்‌ 
ளவோ விரும்புவதற்குக்‌ காரணம்‌ இந்த ““ஓருமை 
உணர்வு” இல்லாமையேயாகும்‌. ஒரு நாட்டின்‌ அழி 
வில்‌ ஒரு நாடு களிப்படைய முடியாது. ஒரு மொழி 
யின்‌ அழிவில்‌ மறு மொழி வாழாது ; ஒரு மதத்தின்‌ 
வீழ்ச்சியில்‌ மற்றொரு மதம்‌ வாழவோ வளரவோ 
முடியாது. இதனையே நாம்‌ ஒருமைப்பாட்டின்‌ மூல 
மாக உணர்த்துகின்றோம்‌. 


இன்றைய உலகப்‌ போராட்டங்கள்‌ மனித குல 
வந்ததேயாகும்‌. 
எனவே இறை நெறியாகிய ஒருமைப்‌ பாட்டிற்கு நாம்‌ 
வழி வகுக்க வேண்டியவர்களாக உள்ளோம்‌. இன்றைய 
உலகில்‌ ஓங்கிய நாடுகள்‌ ஓங்கிய சக்திகள்‌ மெலிந்த 
நாடுகளின்‌ உரிமைகளைப்‌ பறிக்கக்‌ காண்கின்றோம்‌. 


ஒருமையையே எண்ணாமையால்‌ 


“தண்டம்‌ எடுத்தவர்கள்‌ துலையாரிகள்‌”? ““வல்லான்‌ 
வகுத்ததே வாய்க்கால்‌” என்ற எண்ணம்‌ வையத்தில்‌ 
பல நாடுகள்‌, பல ஆட்சிகள்‌ இன்று ££ தனியாண்மை” ” 
இயல்பில்‌ இயங்குவதால்‌ பல நாடுகளின்‌ சுதந்திரம்‌, 
வாழ்க்கை முறை ஆகியவைகள்‌ கெட்டழியக்‌ காண்‌ 


கின்றோம்‌. 


உலகியலில்‌ நம்‌ நாட்டை மதிப்பது போலவே பிற 


நாட்டையும்‌ பிற நாட்டுக்‌ கொள்கைகள்‌, போக்குகள்‌, ' 


மொழிகள்‌ ஆகியவற்றையும்‌ நாம்‌ மதிக்க வேண்டும்‌. 
ஒரு நாட்டின்‌ இன்ப துன்பங்களில்‌ மற்ற நாடுகளும்‌ 
பங்கு கொள்ள வேண்டும்‌. ஆகவே மனித குலத்தை- 


மனிய நேயத்தை மாநில மாந்தர்கள்‌ மதிக்கின்ற ... 


பான்மையில்‌ பழகிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. ஒவ்வொரு 


நாட்டின்‌ மொழி, அறிவு, ஆற்றல்‌ இவைகளை மதிக்க . 
வேண்டும்‌. எல்லா நாடுகளுக்கும்‌ உலகப்‌ பேரரங்கின்‌ . 
சமமான உரிமை நலன்கள்‌. வழங்கப்பட. வேண்டும்‌ ; . 
அதனைப்‌ போலவே ஒவ்வொரு - நாட்டின்‌ கலை... 


கலாச்சாரம்‌ மொழி இவைகள்‌ எல்லாம்‌ சம சுதந்தி 
ரத்துடன்‌ வளர வேண்டும்‌. இந்த அடிப்படையில்‌ 


தாரணிக்கோர்‌ தலைமொழியான தமிழ்‌ மொழியில்‌ - 
தொன்மை, சிறப்பு, நயங்கள்‌ உலகத்தவர்களுக்கு . 


எடுத்துக்‌ காட்டப்பட வேண்டும்‌. 


எந்த மொழியும்‌ பிறிதொரு மொழிக்கு அடிமை 
என்று அவதை எதிர்‌ காலத்தில்‌ எந்த வகையிலும்‌ 
ஏற்றுக்‌ கொள்ள இயலாத அளவுக்கு ஓவ்வொரு நாடும்‌ 
இன்று விழிப்புணர்ச்சியுடன்‌ இயங்கத்‌ தலைப்பட்டுள்‌ 
ளதை செய்திகள்‌ மூலம்‌ நாம்‌ நன்கறிகின்றோம்‌. 


வேறுபட்ட மொழிகள்‌, கலைகள்‌, கலாச்சாரங்கள்‌, 
இனங்கள்‌ ஓரே நாட்டிலும்‌ கூட இருக்கலாம்‌. அத்‌ 
தகைய நாடுகளிலும்‌ கூட எல்லா மொழிகளுக்கும்‌ 
எல்லா இனங்களுக்கும்‌ எல்லா வகையினர்களுக்கும்‌ 
பரிபூரணமாக சுதந்திரம்‌ வழங்கப்பட வேண்டும்‌. இந்த 
நிலைகளில்‌ எல்லாம்‌ பார்க்கும்‌ போது நம்‌ தமிழ்‌ 
மொழிக்கும்‌ தமிழ்‌ பிறந்த மண்ணில்‌ ஆட்சி மொழி 


அக்கப்பட வேண்டும்‌ என்ற வாய்ப்பு ஏற்பட வேண்டும்‌. 





மேம்பாடுற்ற நம்‌ நாட்டில்‌ மக்கள்‌ ஆட்சிமுறை உள்ள 
மையால்‌ மக்களால்‌ மக்களுக்கான ஆட்சியை மக்களே 
நடத்துவதில்‌ இன, மத, மொழி வேறுபாடற்ற தன்‌ 
மையை நாம்‌ கட்டிக்‌ காக்க வேண்டியவர்களாக உள்‌ 
ளோம்‌. 


இன்றைய நிலையில்‌ இந்திய இனங்கள்‌ ஒவ்வொன்‌ 
றினுக்கும்‌ ஒரு பெருமை, ஒரு வரலாறு ஒரு தனிநலம்‌ 
நிச்சயம்‌ உண்டென்பதை எல்லோரும்‌ எண்ணுகின்‌ 
றோம்‌. அம்முறையில்‌ தமிழினம்‌, தமிழ்‌ மொழி 


தன்‌ தனித்த நலங்களையெல்லாம்‌ . இழந்து விடாமல்‌ 


பாதுகாத்துக்‌ : கொள்ள வேண்டும்‌. அதனைப்‌ 
போன்றே தனித்த நலங்களையெல்லாம்‌ தனித்த இன 
உரிமைகளையெல்லாம்‌ பாதுகாத்துக்‌ கொடுக்க வேண்‌ 
டிய உரிமையும்‌ அரசுக்கு உண்டு. ணாள 


மொழி ஆதிக்க உணர்வு உலக: மொழிகளில்‌ மூத்த 
மொழியான தமிழின்‌ வாழ்வைக்‌ கெடுப்பதாக அமை 
யாமல்‌ தமிழ்‌ இன உணர்வை அழிப்பதாக ஆகாமல்‌ 
நாம்‌ பாதுகாத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 


அனைத்து மொழிகளுக்கும்‌ முதன்மை வாழ்க்கை 
என்ற நிலை பூக்க நாம்‌ பாடுபட வேண்டும்‌. தமிழ்‌ 
நாகரிகம்‌, தமிழ்ப்‌ பண்பாடு, தமிழ்‌ மொழி எதிர்‌ 


: காலத்தில்‌ -மிக்கோங்கி நின்று உலக அரங்கில்‌ ஓளி 


விட்டுப்‌ பிரகாசிக்க வேண்டும்‌. இதற்கு தமிழ்‌ 
இனமும்‌ ஆட்சி கொண்டோரும்‌ முயல வேண்டும்‌. 
தனித்‌ தனி இனங்கள்‌, தனித்‌ தனி மொழிகள்‌ ஆட்சி 
அதிக்கம்‌ பெறாவிட்டாலும்‌ அடிமையாகாமல்‌ தனித்‌ 
இயங்கும்‌ தன்மையை இழந்து விடாமல்‌ இருக்கவே 


நாம்‌ ஒருமைப்பாட்டை வேண்டுகின்றோம்‌. |] 


உணமையான (ன்பம்‌ 


அறிவு வளர்ச்சியைக்‌ கல்வியின்‌ நோக்கமாகக்‌ கருதுவ 


துண்டு, அத்துடன்‌, நல்லொழுக்கத்தையும்‌ திறமையையும்‌ 
முக்கியமான இலட்சியமாகக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. கிராமங்களில்‌ 


உழவுவேலை செய்யும்‌ குடியானவர்களைப்‌ போல்‌, கைத்திறன்‌ 
படைத்த மற்றத்‌ தொழிலாளர்களைப்‌ போல்‌, உங்களுடைய 
கைகளைப்‌ பயன்படுத்தித்‌ திறமையாக வேலை செய்ய முடியா 
விட்டால்‌, அது குறித்து ஒரு கல்லூரி மாணவன்‌ வெட்கப்பட 
வேண்டும்‌. உடல்‌ உழைப்பினால்தான்‌ மனிதருக்கு உண்மையான 
இன்பம்‌ ஏற்படுகிறது. உங்களுடைய சொந்த வேலைகளுக்குப்‌ 
பிறரின்‌ உடல்‌ உழைப்பை எதிர்பார்க்கக்‌ கூடாது. 


மூதறிஞர்‌ இராசாசி 


குல்லி 


॥திப்கச்‌ செற்மல்‌ ௧. 





“இரிகல்‌ ்‌ என்னும்‌ சொல்லுக்கு “ நீக்குதல்‌ ” 


என்பது பொருள்‌. இரிதல்‌ என்னும்‌ சொல்லிலிருந்து 


பிறந்த £ இரியர்‌ * என்னும்‌ சொல்லுக்கு * நீக்கு 
யவர்‌ * என்பது பொருள்‌. * ஆசு * என்னும்‌ சொல்‌ 
லுக்குக்‌ “ குற்றம்‌ * என்பது பொருள்‌. “ அசு £ என்‌ 


னும்‌ நிலைமொழியோடு *£ இரியர்‌ * என்னும்‌ வரு 
மொழி “* உயிர்வரின்‌ உக்குறள்‌ மெய்‌ விட்டோடும்‌ :? 
என்னும்‌ நன்னூல்‌ விதிப்படி, * ஆசிரியர்‌ * என 
ஒன்றுபட்டு நின்று, :* குற்றம்‌ நீக்குபவர்‌ * 
உயர்ந்த பொருளை விளக்கி நிற்கின்றது. 


என்ற 


* அசிரியர்‌ * என்ற சொல்லுக்குரிய ஆழமான 
பொருளை, ஆசிரியர்களே அறிந்திருக்கிறார்களா என்‌ 
பதுதான்‌ நமது ஐயப்பாடு. அச்‌ சொல்லின்‌ பொரு 
ளாழம்‌ புரியாமலேயே ஆசிரியப்‌ பணியிலிருந்து ஓய்வு 
பெற்றோர்‌ ஆயிரமாயிரம்‌ இருப்பர்‌. அவ்வளவு 
பொருள்‌ பொதிந்த சொல்‌ - ஆசிரியர்‌ என்பது. 
அசிரியர்‌ என்ற பெயரில்‌ இருப்பவர்களெல்லாம்‌ ஆசிரி 
யார்கள்‌ அகிவிடார்‌. ஆசிரியர்‌ என்ற சொல்லுக்குச்‌ 
சரியான பொருள்‌ ஓன்று அமைத்துக்‌ கூறவேண்டு 
மானால்‌, “ சமுதாயத்‌ தொண்டர்‌ £ என்று சாற்ற 
லாம்‌. 

குற்றமற்ற வருங்காலச்‌ சமுதாயத்தைக்‌ கொண்டு 
வந்து தரவேண்டிய பொறுப்பு ஆசிரியர்களுடையதா 
கும்‌. எதிலே குற்றம்‌ ஏற்பட்டாலும்‌, அதனைக்‌ 
களையவேண்டியோர்‌ ஆசிரியர்‌. பள்ளிக்‌ கூடத்தோடு 


7 


| A 


ல 





4 
22௮௧ 


ணாப்தி “கண்டிரிம்‌ ஆசிரியர்‌ 








அசிரியர்‌ பணி முடிந்து விடாது. மாணவர்‌ சமுதா 
யம்‌ - மக்கள்‌ சமுதாயம்‌ ஆகிய இரண்டிலும்‌ தம்மை 
இரண்டறக்‌ கலக்க வைத்து, ஈடில்லாத்‌ தொண்டாற்ற 
வேண்டிய கடப்பாடு கொண்டவர்களே ஆசிரியர்‌ 
களாவார்‌. 


சொற்குற்றம்‌, பொருட்‌ குற்றம்‌, ஒழுகலாற்றில்‌ 
குற்றம்‌ எனக்‌ குற்றங்கள்‌ ஏற்படும்‌ இடங்கள்‌ எனப்‌ 
பலப்பல உண்டு. அவை எல்லாவற்றிலிருந்து மக்க 
ளுயிர்களைத்‌ திருத்தி, நல்வழியில்‌ செலுத்துகின்ற 
பணியைச்‌ செய்பவனுக்கே * ஆசிரியன்‌ * என்றபெயர்‌ 
பொருந்தும்‌. 


சில பாட நூல்களை வகுப்பறைகளில்‌ போதிப்‌ 
பவர்களையே இன்று நாம்‌ ஆசிரியர்கள்‌ என்ற பெய 
ரால்‌ அழைக்கிறோம்‌. அத்தகையவர்களைக்‌ “கற்றுச்‌ 
சொல்லிகள்‌ £ என்று கூறலாம்‌. * ஆசிரியர்‌ * என்ற 
சொல்‌ அத்தகைய மனிதர்களுக்குப்‌ பொருந்தவே 
பொருந்தாது. என்ன காரணத்தாலோ, எப்படி 
யோ, பள்ளியில்‌ நுழைந்தவர்களுக்கெல்லாம்‌ அந்தப்‌ 
பட்டம்‌ கிடைத்துவிட்டது. 


ஓர்‌ ஆசிரியனுடைய பணி என்பது, 
தைப்‌ போன்றது. 
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இமயத்‌ 
ஆசிரியனைச்‌ “ சிற்பி * என்றும்‌, 
உண்மை வரலாற்றை உருவாக்குகின்றவன்‌ * என்‌ 
றும்‌, £ இறைவன்‌ என்றும்‌ ஏன்‌ சொன்னார்கள்‌ 2 
அந்தப்‌ பணியின்‌ பெருமை அப்படிப்‌ பட்டது. 





கடவுள்‌ என்றால்‌, “ படைப்பவன்‌ ' என்று 
சொல்கிறார்கள்‌. அசிரியனும்‌ நாளைய உலகைப்‌ 
படைப்பவனே ! எனவே, ஆசிரியனைக்‌ “ கல்விக்‌ 
கடவுள்‌ ” என்று கூறலாம்‌ அல்லவா ? 
.... கல்விக்‌ கடவுள்களாகிய அசிரியர்கள்‌ நினைத்‌ 
தால்‌, ஒரு நாட்டை அறிவுக்‌ கோட்டையாக்க முடியும்‌. 
கல்விக்‌ கடவுள்கள்‌ என்ற பெருமையை ஆசிரி 
யர்கள்‌ பெறலாம்‌. அதற்குரிய வாய்ப்பும்‌ தகுதியும்‌ 
ல்வீ திய ஆசிரியர்கள்‌ எந்த நிலையி 
லும்‌ கலகக்‌ கடவுள்களாக மாறிவிடக்‌ கூடாது. இன்‌ 
றைய ஆசிரியர்கள்‌ இனம்‌, கடவுள்‌ நிலைக்குத்‌ தங்களை 
உயர்த்திக்‌ கொள்கிற நிலையில்‌ இருக்கிறார்களா 2 
இது, எண்ணிப்‌ பார்க்க வேண்டிய முக்கியமான செய்தி 
யாகும்‌. 









அந்த நிலையை க்கப்‌ மனம்‌ - ன்‌ 





யர்க ளிடம்‌ உண்டா ? 





ஊதியத்திற்கே போராடும்‌ நிலையில்‌, கல்விக்‌ 
கடவுள்களின்‌ நிலை இருக்குமானால்‌, உயர்ந்த அந்தச்‌ 


சிந்தனை உருவாகிற காலம்‌ எது? 


சேவைக்கு முதலிடம்‌ தருகிற நிலையில்‌, ஆசிரி 
யார்களின்‌ தேவைக்கும்‌ வழிவகை செய்ய வேண்டியது 
ஒரு நாட்டின்‌ கடமையல்லவா 2 

சேவையும்‌ 


தேவையும்‌ ஒரு நேர்கோட்டில்‌ 


இணைய வேண்டியவையாகும்‌. 
£ வாழ்வினில்‌ செம்மை ” ஆரியர்களுக்கு உண்‌ 


டாக்கப்‌ பட்டு விட்டால்‌, * பணியினில்‌ உண்மை ”£ 


“பிறந்து விடும்‌ என்பதுதான்‌ நமது உறுதிப்பாடு. 


அசிரியர்கள்‌ அனைவரையும்‌ “* கல்விக்‌ கடவுள்‌ 


கள்‌ 





என்று போற்றுகிற அந்தப்‌ பொற்காலம்‌ உதய 
மாகட்டும்‌. [] 





போராட்டம்‌ 


தில மனித இனத்திலும்‌ சரி, குறிக்கோள்‌ காரண 
மாகவே a நடந்து வருகின்றன. சில சமயங்களில்‌ மனிதனுடைய 
போராட்டங்களைக்‌ காட்டிலும்‌, விலங்கனெத்தின்‌ போராட்டங்கள்‌ மதிப்புக்‌ 
குரியனவாக இருக்கின்றன என்றுகூட நினைக்கும்படியாக இருக்கிறது. மனிதன்‌ 
உயிர்வாழத்‌ தன்‌ சகோதரனைக்‌ கொல்லவேண்டிய அவசியம்‌ இல்லை. இந்தப்‌ 
பரந்த உலகில்‌ மனிதன்‌ உயிர்வாழ, இயற்கை வசதிகள்‌ ஏராளமாக இருக்‌ 
கின்றன. மிகவும்‌ வருத்தப்படக்கூடியது என்னவென்றால்‌, மனிதர்களுக்குள்‌ 
அறிவும்‌ படிப்பும்‌ இருந்தும்கூட, இலட்சியப்‌ போராட்டங்கள்‌ நடந்து வருவதே 
யாகும்‌. 








சர்‌. ஆர்‌. கே. சண்முகம்‌ செட்டியார்‌ 


ம-ூ7 








மாகும்‌. 


¢ பாரத தேசம்‌ * என்ற தலைப்பில்‌, பாரதியா 


ரின்‌ படைப்பில்‌, இந்த வரியின்‌ சந்திப்பில்‌, நமது 
சிந்தை எங்கெங்கோ சிறகடிக்கின்றது. 


பாரதியின்‌ இந்தக்‌ கனவு பலித்து விட்டால்‌, 
பாரத தேசம்‌ - பார்‌ போற்றும்‌ தேசமாக மாறிவிடும்‌ 
என்பதில்‌ எள்ளளவும்‌, எள்ளின்‌ மூக்கு அளவும்‌, எள்ளின்‌ 
மூக்கின்‌ முனை அளவும்‌ ஐயம்‌ இல்லை. 

சந்தி தெருக்களைப்‌ பெருக்குவதற்கென்றே ஒரு 
சாதி இங்கே பிறக்கவில்லை ! 


நகரத்‌ துப்புரவாளர்கள்‌ என்ற பெயரில்‌ ஏழை 
எளிய மக்கள்‌ நியமிக்கப்பட்டு நாடு முழுவதும்‌ பணி 


யாற்றுகிறார்கள்‌. அரசு தரும்‌ ஊதியத்தைப்‌ பெற்று 
பணியாற்றும்‌ அந்த நிலைமை வேறு. அனால்‌, 


அவரவர்க்குரிய பணிகளை அவரவர்களே ஆற்றுவது 


அநாகரிகம்‌ என்று . நினைக்கின்ற ஒரு மனப்பான்மை 
இந்தத்‌ தேசம்‌ முழுவதும்‌ நிலவுகின்றது. 
மாற்றியமைத்து, அனைவரும்‌ வீடு பெருக்குவதிலி 
ருந்து வீதி பெருக்குவது வரை ஈடுபடல்‌ வேண்டும்‌ 
என்பதே இக்கட்டுரை . 


எந்த ஒரு வேலையும்‌ எவர்‌ ஒருவருக்கும்‌ இழிவைத்‌ 
தருவதற்காக ஏற்படுத்தப்பட்டகன்று. எல்லாப்‌ 


_ பணிகளும்‌: எல்லாராலும்‌ நிறைவேற்றப்பட்டால்தான்‌ 
. சமுதாயம்‌ இயங்கும்‌. 


அதனை 


எழுதப்படுவதன்‌ நோக்க 





பிறக்கும்போதே யாரும்‌ ஆண்டியாகவோ 


அண்டிக்குரிய 
அரசனுக்குரிய செங்கோல்‌ என்‌ 


அரசனாகவோ பிறந்து விடவில்லை. 
திருவோடு என்பதும்‌, 
பதும்‌ அவர்கள்‌ பிறந்த பின்னர்தான்‌ வருகின்றன. 
ஆகவே, பிறப்பினால்‌ உயர்வு தாழ்வு கற்பிப்பதும்‌ 
தொழிலால்‌ ஏற்றத்‌ தாழ்வை ஏற்படுத்துவதும்‌ அறி' 
வின்மை ஆகும்‌. 


சந்தியைப்‌ பெருக்கி, அதற்குப்‌ பின்‌ சாக்கடை. 
யைப்‌ பெருக்கி அப்புறப்படுத்தி, அதற்குப்‌ பின்‌ தெரு. 
வைப்‌ பெருக்கி, அதற்கும்‌ பின்னால்‌ தேசம்‌ முழுவதை 
யும்‌ பெருக்கித்‌ தூய்மைப்‌ படுத்தும்‌ செயலானது: 
எந்தத்‌ தனிப்பட்ட இனத்துக்கும்‌ உரியது என்று எண்‌: 
ணியும்‌ இயங்கியும்‌ வருவது எவ்வளவு பெரிய பேதமை!' 


தூய்மையும்‌ துப்புரவும்‌ வேண்டாதார்‌ யார்‌? 
அந்தத்‌ தொழிலைச்‌ செய்வோர்‌ தீண்டப்படாதவரா?- 
தொழிலால்‌ இழிவு ப செயல்‌, தூர றிய 
வேண்டாமா 2 
சவர்க்‌- 


சலவைத்‌ தொழில்‌, சவரத்‌ தொழில்‌, 


காரத்‌ தொழில்‌, பறைத்‌ கொழில்‌, பாட்டுத்‌ தொழில்‌: 
எனப்‌ பல்வேறு தொழில்களும்‌ இல்லாது போயின்‌, 


மக்களின்‌ அன்றாட வாழ்வு தடைப்பட்டு ஓழியாதா 2: 


எனவே, Diஜnity ௦7 Labour (தொழில்‌ ஏற்றத்‌. 
தாழ்வு) பார்க்கவே கூடாது. 


ருரு 
த) 
நசட 122 


“ செய்யும்‌ தொழில்‌ யாவும்‌ தெய்வம்‌ * என்‌ 


யதை மெய்யாக்க வேண்டுமேயன்றிப்‌ பொய்யாக்கக்‌ 
கட்டாது. 


பழக்கப்பட்ட... 


“ தொழில்‌ இழிவு: 


பார்த்துப்‌ 


ஒரு நாட்டைத்‌ தூக்கி நிறுத்துதல்‌ என்பது எளிதன்று: 


சற 9 தரர்‌ A ரி அமெரிக்கா... 


இழிவு * தொழிலில்‌. இல்லை ; > 
இருக்கின்றது. 


சந்தி தெரு பெருக்கினால்‌, 
'செம்மையுடன்‌ வாழ்வர்‌ மக்கள்‌. 


அது ஒரு பிவி ம்‌ 


அந்தக்‌ கலையைக்‌ சற்ற்றிந்தால்‌, நாட்டின்‌ 


நிலையை நிமிரச்‌ செய்யலாம்‌. 

குப்பைத்‌ தொட்டிகளாய்‌ நம்முடைய மனங்‌ 
களில்‌ அழுக்குகளைச்‌ சேர விட்டு விட்டோம்‌. அவற்‌ 
றைத்‌ துப்புரவு செய்ய வேண்டிய காலம்‌ நெருங்கி 
விட்டது. 


வழி 


நடை 


வாசலைப்‌ பெருக்கிக்‌ கோலமிட்டால்‌, 
நடைப்‌ பாதையில்‌ புழுதி போய்விடாது. 
முற்றத்தில்‌ தெளிக்கப்படும்‌ சாணி நீரால்‌, நாட்டின்‌ 
குப்பை அகன்றுவிடாது. 


நாட்டு மக்கள்‌ அனைவருமே நாட்டின்‌ துப்புர 
வாளர்களாய்‌ உருமாற வேண்டும்‌. அதனைக்‌ கேவ 
லமானது என்று எண்ணுகிறவர்களால்கான்‌ நாட்‌ 


டுக்கே இழிவு வந்து சேர்ந்தது. 


சந்ததி. ந 


௩. 


உமணர்‌ 


~ 


< த்தேன்‌ ச 


ட்‌ என்ன 


எத்தனையோ சாத்திரங்களைக்‌ கற்றுத்‌ தேறி 
விட்டதாய்‌ எக்காளம்‌ இடுகிறோம்‌. எக்காலத்திற்‌ 
கும்‌ ஏற்றதான சந்தி தெருப்‌ பெருக்கும்‌ சாத்திரத்தை I 
யும்‌ ௨ உடன்‌ கற்போம்‌: மனித இனத்திலுள்ள மலை 
-மீடுக்களை இதனால்‌ சமமாக்குவோம்‌. மாநிலத்தைச்‌ 
ல இ) 


ச்‌ ர 182 ட பொன்ற நாடுகளின்‌ 


. ஏற்றத்துக்கும்‌ எழிலுக்கும்‌ அடிப்படையான காரணம்‌ 
என்பதைச்‌ சற்றே ஆராய்ந்தால்‌, அந்த 


உண்மை விலகல்‌ 


கழிவறையைத்‌ தூய்மை செய்வோனையும்‌ 
்‌... இழிவானவன்‌ என்று கருதுகிற. அறியாமை அமெரிக்கா 
வில்‌ இல்லை. அங்கே பொன்வேலை செய்வோனை 
யும்‌ மண்வேலை செய்வோனையும்‌ சமமாகவே மதுக்‌ 


இற. மனப்பான்மை நிலவுகிறது. 
ஒரு நாடு முன்னேற வேண்டுமானால்‌, மேடு 


பள்ளங்கள்‌ நிரப்பப்பட வேண்டும்‌. மேட்டுக்‌ குடி 
கள்‌ என்றும்‌ பள்ளக்‌ குடிகள்‌ என்றும்‌ பாகுபாடு 
காட்டிப்‌ பழகனொல்‌, நாட்டு முன்னேற்றம்தான்‌ 
தடைய்படும்‌. 


பாரதி கண்ட கனவை நிறைவேற்றும்‌ பாக்கிய 
சாலிகளாய்‌ மாறுவோம்‌ நாம்‌ ! பன்னெடுங்கால 
மாக இருந்து வரும்‌ குப்பை மனப்பான்மைக்குப்பாடை 
கட்டுவோம்‌ ! புதிய சமுதாயத்தைப்‌ புரட்சிசெய்து 
அமைப்போம்‌. பொல்லாத இமிவு மனப்பான்மை 
யைப்‌ போக்கடிப்போம்‌ ! எல்லாத்‌ தொழில்களை 
யும்‌ ஏற்றுச்‌ செயல்படுவோம்‌. சந்தி தெருப்‌ பெருக்‌ 
குவோம்‌ ! சரித்திரப்‌ புதுமை படைப்போம்‌. [] 





அத்தனைக்கும்‌ வித்து 
ஓர்‌ கடவுள்‌ உண்டு கம்பி 
உண்மை கண்ட நாட்டில்‌! 
பேரும்‌ அதற்கில்லை-— கம்பி 
பெண்டும்‌ அதற்கில்லை ! 
தேரும்‌ அதற்கில்லை-— தம்பி 
சேயும்‌ அதற்கில்லை / 
ஆரும்‌ அதன்‌ மக்கள்‌--அது 
அத்தனைக்கும்‌ வித்து ! 

புரட்சிக்‌ கவிஞர்‌ பாரதிதாசன்‌ 


ஒருதாய்‌ வயிற்று மக்கள்‌ 


வள்ளுவரின்‌ நூலே--நல்ல 
வழியளிக்கும்‌ தம்பி! 
சென்று நீ 
குழியில்‌ விழ வேண்டாம்‌ ! 
உள்ள இனதக்தார்கள்‌--உளம்‌ 
ஒன்றுபட வேண்டும்‌ ! 

தள்ளுக * பொறாமை-ஒரு 
தாய்‌ வயிற்று மக்கள்‌ ! 

புரட்சிக்கவிஞர்‌ பாரதிதாசன்‌ 


குள்ளர்‌ வழிச்‌ 











புவியோரே! புத்துலகச்‌ சிற்பி--நல்ல 
பொது உடைமைக்‌ தத்துவத்தின்‌ தூதுவன்‌ நான்‌ 
குவிப்போரின்‌ முதல்‌ எதிரி! பணக்கூட்‌ டத்தின்‌ 
கொட்டத்தைப்‌ பொடிசெய்ய எழுந்து நிற்பீர்‌! 
குவிப்போர்கள்‌ தலைநிமிர வழி காட்டாத 
கதுனிஉடைமைத்‌ தத்துவங்கள்‌ தூளா கட்டும்‌! 
, கவிதையினால்‌ இவ்வுலகை மாற்ற வந்த 
கவிஞர்களின்‌ இக்கனவு நிசமா கட்டும்‌! 


போதுமென்ற மனமொன்றே போதும்‌ என்ற 
புமுதிமனம்‌ எதற்காக? உழைக்கும்‌ நீங்கள்‌ 
வீதியிலே கிடந்தலைந்து, விதியை நொந்து 
வீழ்ந்திங்கே கிடக்கும்வரை, பணம்‌ படைத்தோர்‌ 
நீதிவழி நடப்பதற்கே நினைக்க மாட்டார்‌! 
நிச்சயமாய்‌ ஒருநாளும்‌ திருந்த மாட்டார்‌! 
ஏதுவழி அவர்களுக்கு? இங்கே நீங்கள்‌ 
இடுப்பொடியப்‌ பாடுபடா திருந்து விட்டால்‌! - 


கேடுகெட்ட பிறவிகளாய்‌ வாழ்வ தற்கோ 
திழக்குவான்‌ வெளுக்குமுன்‌ துயில்‌ எழுந்தார்‌? 
மூடுபட்ட ஒளிமணியாய்‌ இருள டைந்தே, 
முடிந்த கதை ஆவதற்கோ தலையெடுத்தர்‌? 
பாடுபட்ட நரம்புகளே! வியர்வை வெள்ளம்‌ 
பாய்ந்தோட உழைத்துழைத்துத்‌ தேய்ந்திட்டோரே! 
ஒடுவிட்ட விளாம்பழமாய்‌ ஆசை விட்டு, ப 
ஓய்ந்தீரோ? உழைத்தீரே ! உயர்வு எங்கே? 


மாடிகளை உருவாக்கி மடிந்தேன்‌ போனீர்‌? 
மண்குடிசை மனிதர்களாய்‌ மாய்வோ ரானீர்‌! 

கோடிகளைச்‌ சிலர்குவித்துக்‌ கொழுப்ப தற்கோ 
கோடுகளாய்‌ உடம்பிளைத்துத்‌ துரும்பாய்ப்‌ போனீர்‌ ! 


புலவர்‌ வுழு ஸ்‌.ஏ. 


மூடிகளே இல்லாத காலி சீசா 

்‌... மூளைகட்கோ கொத்தடிமை அனீர்‌! நீங்கள்‌ 

பேடிகளைப்‌ போலானீர்‌! கொதித்தெழுந்தே 
பெரும்புரட்சி வெடிவைத்தே உரிமை காப்பீர்‌! 


கால்நடையாய்‌ நீர்நடந்து இன்ப வாழ்வின்‌ 
கரையை நீர்‌ கொடுவதுதான்‌ எந்தக்‌ காலம்‌? 
கால்நடைபோல்‌ நலிவதுவோ உங்கள்‌ திட்டம்‌? 
காரிருளை விலக்கிடுமோ இந்நாள்‌ சட்டம்‌? 
மேல்‌ஆடை தைப்பதற்கும்‌ கைக்கா சின்றி 
மெய்ம்மறைப்பைக்‌ கைம்மறைப்பால்‌ தடுத்து நிற்கும்‌ 
கீழ்நிலைமை மாற்றுதற்கே எண்ணம்‌ கொள்வீர்‌! 
கிளர்ந்தெழுவீர்‌; போர்க்குரலை எழுப்பி நிற்பீர்‌! 


வாய்கிழியப்‌ பேசிடுவோர்‌ பேசிடட்டும்‌! 
வான்கிழியச்‌ செய்வதுவாய்‌ முழங்கிட்ட்டும்‌! 
தோய்‌ஓழிய வழியென்ன? இந்த நாட்டின்‌ 
நோக்காட்டைத்‌ தவிர்த்திடுமோர்‌ முறைதான்‌ என்ன?' 
தாய்‌ஓழிய, பிள்ளை, துறு தலையாய்‌ இங்கே 
தாழ்ந்தொழியக்‌ காரணம்தான்‌ தெரியவில்லை! 
பாய்‌ ஒழிய படுக்கைசுகம்‌ ஒழிய வாழாப்‌ 
பணக்காரக்‌ கூட்ட மட்டும்‌ ஓய வில்லை! 


ஏ, மனிதா! விடியாத இருட்டில்‌ நீதான்‌ 

இருந்தென்ன இதுவரைக்கும்‌ கிழித்தாய்‌? ஒவ்வோர்‌ 
சாமத்தில்‌ விழித்தெழுந்து, நாட்டுக்‌ காகச்‌ 

சகலமும்‌ நீ சாதித்தாய்‌! உழைப்பு இன்றிப்‌ 
பூமெத்தை மீதுறங்கி விழிப்போர்‌ உண்டு! 

புதுமெத்தை சுகம்‌ தேடும்‌ மனிதர்‌ உண்டு! 
ஊமத்தை யானாய்‌ நீ! ஊமை யானாய்‌! 


உடனே நீ விழி திறந்து எழுந்து வா நீ! [a 
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உலகப்‌ பொது மொழி 


டாக்டர்‌ உ. வே. சாமிகாதையரின்‌ 


தமிழ்நடை 
நற்றமிழ்‌ வளர நாம்‌ வளர்வோம்‌ 


தமிழ்‌-- சொல்‌ விளக்கமும்‌. 
எழுத்துச்‌ சீர்திருத்தமும்‌ 


எழுத்து மாற்றம்‌ 
இருந்தமிழே உன்னால்‌ இருந்தேன்‌ 


கை நழுவிய கலை 


குன்றா இளமைகொழிக்கும்‌ தமிழ்மொழி _- 


10. 


11. 


13. 
14. 


15 


16. 


அச்சுத்‌ துறை நோக்கில்‌ 
எழுத்துச்‌ சீர்திருத்தம்‌ 


எழுத்துச்‌ சீர்திருத்தம்‌ 


உலக மொழிகளின்‌ தாய்‌ தமிழ்மொழி 


| மதிப்புத்‌ தரும்‌ மொழியாக 


தமிழை மாற்ற வேண்டும்‌ 
நாடு போற்றும்‌ நற்றமிழ்‌ 
உலக நாடுகளில்‌ ஆட்சிமொழி 


The Tamil Numerals 


தேயிலைப்‌ பெண்கள்‌ 
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்‌ ஆராரோ ஆரிவரோ 

ப ஆராரோ ஆராவாரோ... 
ஆராரோ ஆராரோ ... ”்‌ 


தாலாட்டுப்பாடல்‌ தவழ்ந்து வரத்‌ தொடங்குகிறது. 
££ செந்தமிமும்‌ இங்கிலீசும்‌ 
தெலுங்கும்‌ பலசாத்திரமும்‌ 
சொந்தமாய்‌ கற்கவந்த 
துரைராசன்‌ பெற்றகண்ணோ 
தமிழ்ப்‌ பெண்ணொருத்தி அமிழ்தனைய செந்தமி 
ழெடுத்து அற்புதமாய்ப்‌ பாடிக்‌ கொண்டிருக்கிறாள்‌... 
தாலாட்டுப்பாடும்போதே; தான்‌ பெற்ற செல்‌ 
வத்தின்‌ வருங்காலத்தைப்‌ பற்றித்‌ திட்டமிடுறொள்‌. 
குழந்தையின்‌ கல்வியே முதலில்‌ அவள்‌ கவனத்‌ 
திற்கு வருகிறது. 
அவள்‌ குடும்பம்‌ - தமிழ்க்‌ குடும்பம்‌. 
குடும்பம்‌ தழைக்க வந்த குலக்கொழுந்து கல்வி 
பெற வேண்டும்‌. 
கதிர்வெடித்து நிலம்‌ தோன்றி உயிரினம்‌ மெல்ல 


வந்து, அவைகளை வெல்லும்‌ மனித இனம்‌ முகிழ்த்த 
போது, முதல்‌ மொழியாய்‌ உலாவந்த உயர்தனிச்‌ 


செம்மொழியாம்‌ தமிழ்‌ மொழியை 
அருமருந்தன்ன குழந்தை கற்க வேண்டும்‌. 


அவளுடைய 


அடுத்து, இன்றைய நிலையில்‌ உலகெலாம்‌ பரவிய 
மொழியாக நாம்‌ நினைக்கும்‌ ஆங்கிலத்தைக்‌ கற்க 
வேண்டுமாம்‌. 


அதோடு--- அண்மையில்‌ இருப்பவர்களோடு 


அளவளாவி மகிழ, தெலுங்கும்‌ கற்க வேண்டும்‌. 


பக்கத்திலிருக்கும்‌ மாநிலத்தில்‌ பேசும்‌ மொழியைக்‌ 
கற்று வைத்திருப்பது அவசியமாம்‌. . இதுதான்‌ அவள்‌ 
தாலாட்டுப்‌ பாடலிலே கூறும்‌ தத்துவம்‌. சரி ஒரு 
புறம்‌ ஆந்திர மாநிலம்‌ இருப்பதால்‌ தெலுங்கு-- 
இன்னொரு புறத்தில்‌ மலையாள நாடு இருப்பதால்‌ 
மலையாளம்‌ தெரிவதும்‌ தேவைதானே.! ப 


அவ்வாறாயின்‌ கன்னட நாடும்‌ அருகாமையில்‌ 
தானே இருக்கிறது! அவர்கள்‌ பேசும்‌ மொழியும்‌. 
தேவைதான! 


கால்நடையாகப்‌ போனால்‌ அண்டை மாநிலம்‌- - 


கட்டை வண்டியில்‌ போனால்‌-பல இணை 
மாடுகள்‌ துணை ' கொண்டு - அடுத்த --- அதற்‌ 
கடுத்த மாநிலங்கள்‌... ஒவ்வொரு மாநிலத்திலும்‌ 
ஒவ்வொரு மொழி- - 


காரில்‌ செல்லும்‌ காலம்‌ வருகிறது,. தொலை 
தூரத்திலுள்ள மக்களைச்‌ சந்திக்கும்போது அவர்‌ 
களோடு அளவளாவ அவர்தம்‌ தாய்மொழி அறிந்‌ 
திருந்தால்‌ நடவு தானே... 


விமானப்‌ போக்குவரத்த ae ; டைத்‌ து "விட்டது. 


3 = ஸ்‌ 21. ட்‌ 
? க 2 ஜ்‌ 


ல்‌. இ றங்கி; 
'போல்‌ ஆங்கிலம்‌: கற்றதால்‌ பெற்ற. அறிவைப்‌ பயன்‌ 
படுத்தினால்‌, ; பிரான்சு நாட்டவர்‌ 
றனர்‌. 


முறைக்கின்‌ 


இல்லை. பிசெரஞ்்‌ மொழியில்‌ பேசினால்‌ சாதி 


மடைவர்‌- - 
விமானம்‌ ர்க்க. _ 
ஜொ்மனி- - அரவ! 


ன னி மொழியில்‌ பேசாவிட்டால்‌ அவர்கள்‌ 
முகம்‌ சுருங்குறெது- - 


எத்தனை மொழிகளைத்தான்‌ கற்பது... ? 


அனைத்துலக மக்களும்‌ பேசும்‌ உலகப்‌ பொது 
மொழியொன்று காண வேண்டும்‌. 


 எஸ்பெராண்டேோ (Esperanto: Derived by 
Dr. Zamenhotf in 1887) என்ற பொது மொழி காணும்‌ 
முயற்சி மேற்கொள்ளப்பட்டு நூறாண்டு காலம்‌ 
ஆகிறது. ஆனாலும்‌ அது பரவிப்‌ பயில வழியில்லாது 
முடங்கிப்‌ போயிற்று. தனி மனித முயற்சிக்குப்‌ 
பதிலாக, உலக அமைப்பு ஒன்று முயன்றால்‌ வெற்றி 
கிட்டும்‌. 


ஐக்கிய நாடுகளின்‌ கல்வி கலாச்சார விஞ்ஞான 
அமைப்பின்‌ மூலம்‌ (16500) உலகில்‌ உள்ள சிறந்த 
மொழிகளின்‌ பேராசிரியர்கள்‌, மற்றும்‌ தொடர்‌ 
புடைய பேரறிஞர்கள்‌, வித்தகர்கள்‌, ஒருங்கிணைந்து 
புது மொழியொன்று காண வேண்டும்‌. 


அவர்கள்‌ ஆங்கிலத்தின்‌. உயர்வை ஏற்ப. : 


கணகிக்‌ 


இன்றைய கணிப்பொறி 
லெடுத்து இம்மொழி உருவாக்கப்பட வேண்டும்‌. 


உலகையும்‌ 


இம்‌ முயற்சி ட அடைந்தால்‌ ஒருவர்‌ 


எத்தனை - மொழி “வேண்டுமானாலும்‌ கற்றுக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. ஆனால்‌ ம்‌ அண்ட ரலி இரண்டு 
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அற்ப காவில்‌ உள்ள குழந்தைகள்‌ தமக்குள்ளே 


பரத டற் சர 


இட ஆஸ்நிரேலியச்‌ ep 8 உலகப்‌ பொது 


இங்கிலாந்து நாட்டுக்‌ குழந்தைகள்‌ தமக்குள்ளே 
தமது தாய்‌ மொழியிலும்‌, 


இந்தியக்‌ குழந்தைகளோடு உலகப்‌ பொது 
மொழியிலும்‌, தமிழ்‌ மாநிலக்‌ குழந்தைகள்‌ தமக்‌ 
குள்ளே தமிழ்‌ மொழியிலும்‌, தாய்லாந்து குழந்தை 
களோடு உலகப்‌ பொது 


பேசும்‌ காலம்‌ வரும்‌ போது 
“ யாதும்‌ ஊரே யாவரும்‌ கேளிர்‌ : 


- என்ற தமிழனின்‌ உலகளாவிய உயர்தத்துவம்‌ 
உயிர்‌ பெற்று செயல்‌ வடிவம்‌ கொண்டு உலக 
மக்களை ஒன்றுபடுத்தும்‌! 


உலகப்‌ பொது மொழியில்‌ உரையாடி 


உறவாடி, ஒருலகக்குடும்பமாக வாழ்வோமாக! [ன்‌] 








வாழ்வு என்பது...! 


சுகபோகத்தினால்‌ இன்பம்‌ காண்பதில்‌ பெருமை இல்லை. தொண்டு 


காரணமாக இன்பம்‌ காண்பதே சிறந்த இன்பமாகும்‌. 
தங்களுக்கு மட்டும்‌ என்று கருதக்‌ கூடாது. 


வாழ்வு என்பது 
மக்களுக்காகவும்‌ கொண்டுக்‌ 


காகவும்‌ நம்‌ வாழ்வு இருக்கவேண்டும்‌ என்று கருதவேண்டும்‌. 


பெரியார்‌ ஈ. வே, ரா. 






முன்னுரை : 


இரு: மொழி : காலத்திற்குக்‌ காலம்‌ இடத்திற்கு 


இடம்‌ மாறுபடுவதைப்‌ போன்று, - அம்மொழியைப்‌ 


பயன்படுத்தும்‌ முறையும்‌ மாறும்‌. தொல்காப்பியரது 
தமிழ்‌ நடை வேறு, இன்றைய நாளிதழ்களின்‌ நடை 
வேறு. மறைமலையடிகள்‌, திரு.வி.க. போன்றோரின்‌ 
தமிழ்‌ நடை அவர்கள்‌ காலத்துப்‌ பது நடையிலும்‌ 


வேறுபட்டது. 


நாம்‌ ஒரு புத்தகத்தைப்‌ படிக்கிறபோது, அதை 
நாம்‌ வாய்விட்டுப்‌ படிக்காத போதுங்கூட, அல்லது, 
நினைத்து வார்த்தைகளை நம்‌ மனத்தில்‌ உருவாக்கிக்‌ 
கொள்ளாதபோதுங்கூட ஒரு குரலை உணர்கிறோம்‌. 
யாரோ நம்மிடம்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருப்பது போலவும்‌ 
எதையோ சொல்வது போலவும்‌ அல்லது நம்‌ உணர்ச்சி 
களைக்‌ கிளப்பி விடுவது போலவும்‌ உணருகிறோம்‌. 
இந்தக்‌ குரலைத்தான்‌ நடை என்கிறோம்‌. (01. Fyre; 
Anatomy of Criticism P. 268; Quoted by தா.எ.பியுலா 
மெர்சி, இருபது கதைகள்‌; மங்கரை, கன்னியாகுமரி 
மாவட்டம்‌, 1974: பக்‌ 77) 


நடைமாற்றம்‌ : 


டாக்டர்‌ உ.வே.சா. அவர்கள்‌ 1895க்கு முன்‌ 


எழுதிய தமிழ்‌ நடையும்‌ அதற்குப்‌ பின்னர்‌ , எழுதிய. 


கப 


தமிழ்‌ நடையும்‌ நடைமாற்றம்‌ உடையன. 


பக்ர்‌ 2909) பகர்‌ 
2-09 ௦ தமிழ்‌ நடை 01 


பூ. டி சில்லினங்ம்‌ பெ௫மாள்‌ [ 315 15 










அஷ்‌ ்‌ க்‌ ஸ்‌ 


ஜி.யு. போப்‌ ஆக்ஸ்போர்டிலிருந்து அவருக்கு எழுதிய அ 


கடிதத்தில்‌ குறிப்பிட்ட 
உ.வே.சா. அவர்கள்‌ பொன்போலப்‌ போற்‌ றியிருக்‌ 
உங்கள்‌ தமிழ்நடை நன்றாக இருக்கிறது. 
எனினும்‌ பழந்தமிழ்நடையைவிடப்‌ புதுத்தமிழ்‌ நடை 
யைத்‌ தமிழர்கள்‌ நன்றாக விரும்புவர்‌; இரண்டையும்‌ 
சீர்படுத்துக; நேரான எளிமையான நடையை மேற்‌. 


கருத்துக்களை டாக்டர்‌ 


இ றார்கள்‌. 


கொள்வோம்‌” என்று அவர்‌ கைப்பட எழுதிய மடலை 
டாக்டர்‌ ஜி.யு. போப்‌ எழுதிய 
மடல்தான்‌ டாக்டர்‌ உ.வே.சா. அவர்களின்‌ தமிழ்நடை 


நான்‌ பார்த்தேன்‌. 


எளிமையாக அமையக்‌ காரணமாக இருந்தது எனக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. பெய்த்தன்‌ அவர்கள்‌ எழுதிய மடல்‌: 
அதற்குச்‌ சான்று பகரும்‌. “உங்கள்‌ கட்டுரைகளை 
வாசிக்கும்போது நான்‌ மற்றவருடைய உரைகளை 
வாசிக்கையில்‌ போல அடிக்கடி அகராதியைப்‌ பார்க்க. 
வேண்டியது இல்லை. அதனால்‌ எனக்கு அதிக திருப்தி. 
வரும்‌”. முப்பது ஆண்டு காலம்‌ தமிழ்‌ பேசாமலும்‌, 
தமிழ்‌ பேசும்‌ மக்களின்‌ வாய்மொழியைக்‌ கேளாமலும்‌: 
இருந்த வெளிநாட்டார்‌ ஒருவர்‌ எழுதிய இம்மடல்‌ 
டாக்டர்‌ உ.வே.சா. நூலகத்தில்‌ பாதுகாக்கப்பட்டு: 
வருகிறது. | 


ஆகவே, டாக்டர்‌ உ.வே.சா. அவர்களின்‌ நடையில்‌. 
மாற்றம்‌ ஏற்பட்டிருக்கிறதென்பதும்‌, அது தாம்‌ எழுதா 
எடுத்துக்‌ கொண்ட பொருளுக்கு ஏற்ப மா தியி. வ 
நிறதென்பதனையும்‌ அறிகிறோம்‌. 2 





உருவகம்‌ : 


டாக்டர்‌ உ.வே.சா. அவர்களது உரைநடையில்‌ 
உருவகம்‌ செறிந்திருக்கும்‌. சீவக சிந்தாமணி 741-ஆம்‌ 
பாடலில்‌ வரும்‌. *கள்ளராற்‌ புலியை வேறுகாணிய” 
என்ற பகுதிக்கு இவருக்குப்‌ பொருள்‌ விளங்கவில்லை. 
நச்ொர்க்கினியர்‌ உரையும்‌ நேரடியாகப்‌ பொருள்‌ 
கூறவில்லை. அதனால்‌ இலக்கிய ஆய்வு சிறிது தடைப்‌ 
அதனை நான்‌ சென்று கொண்டிருந்த 
ஆராய்ச்சிப்‌ பாதையிலே அந்தக்‌ கள்ளரையும்‌ புலியை 
யும்‌ கண்டு அஞ்சி என்‌ அறிவுத்தேர்‌ ஓடாமல்‌ நின்று 
விட்டது” என்கிறார்‌. கள்ளர்‌, புலி ஆகிய சொற்‌ 


பட்டதாம்‌. 


களை உண்மையான கள்ளராகவும்‌ புலியாகவும்‌ 
கொண்டு, பொருள்‌ விளங்காததால்‌ அவற்றைக்கண்டு 
அஞ்சியது போலக்‌ கூறி, தனக்கு ஆய்வு ஓடவில்லை 
என்பதை அச்சத்தின்‌ காரணமாக காலோடவில்லை 
என்பவற்றை எல்லாம்‌ உள்ளடக்கி அவ்வரிகளை 


நயமும்‌ சுவையும்‌ கோன்ற அமைத்துள்ளார்‌. 
ஆர்வம்‌ தூண்டும்‌ நடை : 


டாக்டர்‌ உ.வே.சா. அவர்கள்‌ பெரும்பாலான 
கட்டுரைகளைக்‌ கூட சிறுகதைகள்‌ போல சுவையுடைய 
தாகத்‌ தருவார்‌. 
வார்கள்‌ அதனைப்‌ பக்குவமாகச்‌ சமைத்து ஊட்டினால்‌ 
விரு ம்பியுண்ணுவதைப்‌ போன்றே இலக்கியக்‌ கருத்துக்‌ 
களை மிகவும்‌ எளிமைப்படுத்தி இனிமைடுட்டித்‌ 
தருவது அவரது தமிழ்நடை இயல்பு எனலாம்‌. 


பச்சைக்‌ கத்தரிக்காயை உண்ணாத 


கட்டுரைகளுக்குத்‌ தலைப்புக்கள்‌ குருவதும்‌ 
ஆர்வத்தைத்‌ தூண்டுவதாக இருக்கும்‌. உதிர்ந்த 
மலர்கள்‌, யானையின்‌ கண்ணீர்‌, நான்‌ சாமியாராக 
இருக்க மாட்டேன்‌, மாம்பழப்பாட்டு, லாடு லட்டுச்‌ 
சுமை, டிங்கினானே, இடையன்‌ எறிந்த மரம்‌ போன்ற 
பல தலைப்புக்கள்‌ படிக்கும்‌ ஆர்வம்‌ இல்லாதவரையும்‌ 
படிக்கத்‌ தூண்டுவன. 


“என்‌ சரித்திரம்‌” ஆனந்தவிகடன்‌ கிழமை இதழில்‌ 
தொடர்ச்சியாக வந்தது; ஆகவே முடிப்புச்‌ சொற்‌ 
றொடர்‌ படிப்போர்‌ இதயத்தில்‌ ஆர்வம்‌ தூண்டி, 
தொடர்கதை படிக்கும்‌ உணர்வை ஏற்படுத்தும்‌. 


பிறசொற்‌ கலப்பு : 


டாக்டர்‌ உ.வே.சா. அவர்களின்‌ தமிழ்நடையில்‌ 
பிறசொற்களும்‌ விரவி வரும்‌. மறைமலையடிகள்‌, 
திரு.வி.க. இயன்றவரை தனித்தமிழ்‌ 
நடையிலே. எழுதவும்‌ பேசவும்‌ வேண்டும்‌ என்றும்‌, 
அரசியல்‌ முறையில்‌ பிறமொழி ஆதிக்கம்‌ தமிழிற்குக்‌ 
கேடு விளைக்கும்‌ என்றும்‌ போர்க்கொடி தூக்கிய 
காலம்‌ அது. ஆனால்‌ டாக்டர்‌ உ.வே.சா. அவர்களின்‌ 


போன்றோர்‌ 


கருத்து சிறிது வேறுபட்டிருந்தது. மற்ற மொழிச்‌ 
சொற்களை மாற்றிப்‌ புதிய சொற்களை உபயோ 
கிக்கத்‌ தொடங்கினால்‌, அச்சொற்கள்‌ தமிழ்நாடு 
முழுவதும்‌ வழக்கத்தில்‌ அமைவதற்கு நெடுங்காலம்‌ 
அகும்‌. சொற்களின்‌ வழக்கமும்‌ அவற்றின்‌ பொருள்‌ 
எளிதில்‌ விளங்குதலும்‌ முக்கெமேயன்றி எல்லாம்‌ 
குனித்தமிம்‌ வார்த்தைகளாகவே இருக்க வேண்டு . 
மென்பது அனுபவத்தில்‌ இயலுவதன்று. “ஒரு பாஷை 
வேறு பாஷையின்‌ தொடர்பினால்‌ விரிவுறும்‌. அதனால்‌ 
அப்பாஷையின்‌ அழகு ஒருபோதும்‌ குறையாது” என்று 
டாக்டர்‌ உ.வே.சா. அவர்கள்‌ நம்பினார்கள்‌. 
“செவிக்கு இணங்காத சொல்‌ இலக்கிய அந்தஸ்தைப்‌ 
பெற முடியாது” என்று எண்ணியிருக்கலாம்‌. 


அவரது கருத்தாக, நடையைப்‌ பற்றி, “பிழையின்றி 
இயன்றவரையில்‌ யாவருக்கும்‌ விளங்கும்‌ வார்த்தை 
களையே எழுதும்‌ பழக்கத்தை மேற்கொள்வது நல்ல 
முறையாகும்‌. வழக்கற்ற சொற்களையும்‌, திரி சொற்‌ 
களையும்‌ வசன நடையிற்‌ கூடியவரையில்‌ விலக்குதல்‌ 
நன்று. தம்‌ கருத்தை மற்றவர்கள்‌ எளிதில்‌ அறிந்து 
பயனுற வேண்டுமென்பதை எழுதுபவர்கள்‌ மனதிற்‌ 
கொண்டு எழுதுவதால்‌ பயனை அளிக்கும்‌” எனக்‌ 
குறித்துள்ளார்‌ (நல்லுரைக்‌ கோவை-11 பக்கம்‌ 48) 


மொழி பெயர்ப்பு : 


டாக்டர்‌ உ.வே.சா. அவர்களுக்குத்‌ குமிழ்‌ தவிர 
வேறு மொழிகள்‌ தெரியாது. ஆயினும்‌ மொழி 
பெயர்ப்புத்துறையில்‌ அவர்‌ கொண்ட கருத்துத்‌ தெளி 
வானது, “தமிழ்மரபு கெடாமல்‌ பிறசொற்களை 
மொழிபெயர்க்க வேண்டும்‌. சங்கத வித்வான்‌ 
ஆலாபனத்தில்‌ மேகமண்டலத்தை அளாவினாலும்‌, 
சுரம்‌ பாடுவதில்‌ நாட்டியக்‌ குதிரையை வென்றாலும்‌, 
பாவத்தில்‌ இருதயத்தைக்‌ கொள்ளை கொண்டாலும்‌ 
சுருதியிலிருந்து வழுவக்‌ கூடாது. அதுபோல மொழி 
பெயர்ப்பும்‌ மரபு மாறக்கூடாது” என்பார்‌. 


ஆகவே மொழிபெயர்த்துத்‌ தமிழ்நடையாக்கும்‌ 
போது கருத்துத்தெளிவும்‌, எளிமையும்‌, தமிழ்மரபு 
வழா இயல்பும்‌, உண்மைப்‌ பொருளும்‌ நிறைந்திருக்க 
வேண்டும்‌ என்பது அவரது கருத்து. 
உவமை : 


அறியாப்‌ 
உவமையை 


பொருளை எளிதில்‌ அறியவைக்க 

எழுத்தாளர்‌ பயன்படுத்துவர்‌. அது 
சுவையைக்‌ கூட்டுவகோடு கட்டுரைக்குக்‌ கவிதைச்‌ 
சுவையையும்‌ ஏற்றுகிறது. 


மாணவர்களின்‌ குறும்பினைக்‌ குறிப்பிட்டு வரும்‌ 
போது, **நம்வீட்டு நெருப்பென்று நமது வஸ்திரத்‌ 


இற்குள்‌ வைத்துக்‌ கொள்ளலாமா 2 ** என்று வினவு 
கிறார்‌. நாமே வைத்த தீயாகவே இருக்கலாம்‌; 
ஆனால்‌ நம்‌ கைமீறியபின்‌ அதனை நாமே நினைத்‌ 
காலும்‌ அணைக்க முடியாது என்பதனை இவ்வுவமை 
மூலம்‌ விளக்குகிறார்‌. 


இரு மாணவர்கள்‌ மற்றவர்கள்‌ நடுவில்‌ நாணித்‌ 
குலை கவிழ்ந்ததை உ.வே.சா. அவர்கள்‌, மலர்ந்த 
தாமரைக்கு நடுவில்‌ இரண்டு வாடிய தாமரைகளைப்‌ 
'போல்‌ அவ்விருவர்‌ முகங்களும்‌ மாறியதை............ a 
என்று குறிப்பிடுகிறார்‌. ப 


உலகியல்‌ : 


உலகியலை நன்றாக அறிந்தவராதலின்‌ தனது 
குமிழ்நடையை இனிமையும்‌ எளிமையும்‌ செறிந்ததாக 
ஆக்குவகுற்கு மக்கள்‌ மனவியலுக்கேற்பவுள்ள உவமை 
களைக்‌ கையாள்கிறார்‌. 


நெடுந்தூரம்‌ நடந்து செல்பவனுக்குத்‌ தான்‌ 
அடைய வேண்டிய இடம்‌ நெருங்கும்போது கால்வலி 
அதிகமாகக்‌ தோற்றும்‌; அதுபோலவே 
உழைப்பினால்‌ உண்டான அயர்வு தோன்றியது. 


எனக்கு 


ஆபரணங்கள்‌ உடைந்துவிட்டால்‌ மறுபடி திருத்தி 
யமைத்துக்‌ ஒழுக்கமும்‌ கற்பும்‌ 
வமுவினால்‌ மறுபடியும்‌ அமைத்துக்‌ கொள்ளமுடியுமா 2 


கொள்ளலாம்‌; 


நுண்பொருள்‌ : 


““நச்சினார்க்னியர்‌ சிந்தாமணிக்கு ஜைனர்‌ 
.களுடைய சம்மதத்தைப்‌ பெற்று உரை எழுதியபோது 
எவ்வளவு சந்தோஷத்தை அடைந்திருப்பாரோ 
அவ்வளவு சந்தோஷத்தை அப்போது நான்‌ அடைந்‌ 
தேன்‌” என்பது போன்ற புதுவகையான நுண்பொருள்‌ 
உவமைகளையும்‌ கையாண்டுள்ளார்‌. 


இயற்கை : 
இயற்கையில்‌ ஈடுபாடுடைய டாக்டர்‌ உ.வே.சா. 


அவர்கள்‌ தம்‌ உவமைகளையும்‌ 


'தோய்த்துத்‌ கட்டியதில்‌ வியப்பில்லை. 


இயற்கையில்‌ 


“உங்கள்‌ தேசபாஷைகளாகிய ஆறுகள்‌ ஞான 
மாகிய சாகரத்தில்‌ ஒன்று சேர்ந்து விளங்குகின்றன”? 
என்று ஆற்றையும்‌ கடலையும்‌ தமது உவமைக்கடலில்‌ 
"சேர்த்துள்ளார்‌. 

“வெள்ளம்‌ புரண்டு செல்லும்போது ஒரு பேராறு 
அங்கங்கே உள்ள பொருட்களையும்‌ அடித்துக்‌ தனக்குள்‌ 
அடக்கிக்‌ கொண்டு ஓடுவதுபோல அப்புலவர்பிரான்‌ 
அவ்வப்போது கேட்கும்‌ செய்திகளையும்‌ அனுபவிக்கும்‌ 
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பட்டறிவுகளையும்‌ காணும்‌ காட்சிகளையும்‌ கவிதை: 
யில்‌ இணைத்துக்‌ கொள்வார்‌.” 


ஆசிரியர்‌ : 


தம்‌ உயிருக்கும்‌ மேலாகத்‌ தாம்‌ மதித்த 
அசிரியருக்குப்‌ பல உவமைகள்‌ கூறி மகிழ்வார்‌. 


டாக்டர்‌ உ.வே.சா. முதன்முறையாக -அவரது 
அசிரியரைக்‌ காண்கிறார்‌. “பல காலமாகத்‌ தவம்‌. 
புரிந்து ஒரு தெய்வ தரிசனத்திற்குக்‌ காத்திருக்கும்‌ 
உபாசகனைப்‌ போல்‌ நான்‌ இருந்தேன்‌; அவனுக்குக்‌ 
காட்சியளிக்கும்‌ அத்தெய்வம்‌ போல்‌ அவர்‌ வந்தார்‌”. 


“நாங்கள்‌ யாவரும்‌ அந்த உயிருள்ள புத்தகசாலை 
யின்‌ ஞாபகசக்தியை அறிந்து வியந்தோம்‌” என்றும்‌, 
“பெட்டி நிறையப்‌ பணம்‌ வைத்துக்‌ கொண்டிருப்பவன்‌ 
எந்தச்‌ சமயத்திலும்‌ வேண்டிய தொகையை எடுத்துச்‌ 
செலவழிப்பதுபோல அவர்‌ எந்தச்‌ சமயத்தில்‌ நினைத்‌ 
தாலும்‌ தம்‌ உள்ளப்‌ பெட்டியைத்‌ திறந்து. வேண்டிய 
கவிகளை எடுத்து வெளியிடும்‌ நிலையிலிருந்தார்‌”” 
என்றும்‌, அவர்‌ கூறுவதிலிருந்து கம்‌ ஆசிரியரது சிறப்புக்‌ 
களுக்கேற்ப நல்லுவமைகளைப்‌ பெய்துள்ளார்‌ என்று 


அறிகின்றோம்‌. 
பழமொழி : 


பரம்பரை பரம்பரையாகப்‌ பழகிவரும்‌ மொழி 
களை இடம்‌ அறிந்து பயன்படுத்தினால்‌ சொல்லினும்‌ 
பொருளினும்‌ சுவைக்டும்‌. டாக்டர்‌ உ.வே.சா. 
அவர்கள்‌ பழமொழிகளைப்‌ பக்குவமாகக்‌ கையாள்‌ 
கிறார்‌. இவர்‌ தன்‌ உரை நடையில்‌ பழமொழிகளை 
இணைப்பதற்குக்‌ காரணம்‌, தாம்‌ படித்த நூல்களில்‌ 
உள்ள பழமொழி, போன்றவற்றைத்‌ 
தொகுத்து ஆராய்ந்ததாகல்‌ வேண்டும்‌ (சிராமலைக்‌ 
கோவை. பக்‌. 200144) 


உவமை 


வேடிக்கையானதும்‌ பொருள்‌ செறிந்ததுமான பழ 
மொழிகளையும்‌, அவரது உரைநடையில்‌ காணலாம்‌. 


'குல்லாவுக்கேற்றபடி குலையை நறுக்கியவன்‌” , 
“சாணேற முழஞ்சறுக்கும்‌” , ன 
“மலையத்தனை சாமிக்குக்‌ கடுகத்தனைக்‌ 
்‌ கற்பூரம்‌” 
“வலக்கை செய்யும்‌ உபகாரம்‌ இடக்கைக்குத்‌ 
தெரியாமற்‌ செய்க” 
“அரண்டவன்‌ கண்ணுக்கு இருண்டதெல்லாம்‌ 
பேய்‌” 


“அரசமரத்தைப்‌ பிடித்த பேய்‌ பிள்ளையாரையும்‌ 


பிடித்ததுபோல்‌” போன்ற பல்வேறு பழமொழிகளையும்‌ 
கையாண்டு டாக்டர்‌ உ.வே.சா. அவர்கள்‌ தமது 


உரைநடையை இனிமையும்‌ எளிமையும்‌ - உடையதாக 
ஆக்கியிருக்கிறார்கள்‌. 


சிலேடை : 


டாக்டர்‌ உ.வே.சா. தமது ஆசிரியரைப்‌ போல்‌ 
நற்கவிஞராய்‌ வரவேண்டுமென்று எண்ணியதாலும்‌ 
சிலேடைப்‌ புலிகளோடு பழகியதாலும்‌ சிலேடையாகப்‌ 
பேசும்‌ இயல்பு பெற்றிருந்தார்‌. அவரது உரைநடை 
யையும்‌ சிலேடைகள்‌ அலங்கரித்தன. 


நகைச்சுவை : 


நகைச்சுவை எல்லோருக்கும்‌ கைவரப்பெறாது. 


கரம்‌ குன்றாத நகைச்‌ சுவையைப்‌ பண்பட்ட எழுத்‌ 
தாளர்களே கையாள முடியும்‌. இரும்பாலான 
- உளியைத்‌ தாங்கியவர்களெல்லாம்‌ நுணுக்கமான சிற்பி 
களாகி விடமாட்டார்கள்‌. டாக்டர்‌ உ.வே.சா. மிகத்‌ 
திறமையாக நகைச்சுவையைக்‌ கையாள்கிறார்‌; அது 
அவரியல்பு. 


உணவிற்கு உப்பு எவ்வாறோ அவ்வாறே தம்‌ 
கட்டுரைகளில்‌ நகைச்சுவையைச்‌ சேர்த்திருந்தார்‌. 


சிறுசிறு சொற்றொடர்‌ : 


டாக்டர்‌ உ.வே.சா. அவர்கள்‌ நீண்ட சொற்‌ 
றொடர்கள்‌ எழுதுவது போன்றே சிறுசிறு சொற்‌ 
றொடர்களையும்‌ எழுதியுள்ளார்‌. ஒரே கருத்தைத்‌ 
தொடர்கையிலும்‌ (Sequence of Ideas) தொடர்புடைய 
கருத்துக்களைக்‌ கூறுகையிலும்‌ (elated ideas) நிரல்‌ 
படுத்துகையிலும்‌, வருணனை 
களிலும்‌ இவர்‌ சிறுசிறு சொற்றொடர்களைப்‌ பயன்‌ 
படுத்துகிறார்‌ எனலாம்‌. 


உணர்ச்சிமயமான 


“பிள்ளைகளுக்கு மணல்தான்‌ சிலேட்டு; பனையேடு 
தான்‌ புஸ்தகம்‌; எழுத்தாணியே பேனா” (என்‌ 
சரித்திரம்‌ பக்‌. 80), 


விளக்க நடை : 


டாக்டர்‌ உ.வே.சா. அவர்களது எழுத்துக்களில்‌ 
சில செய்திகள்‌ படிப்போருக்கு, விளக்கமின்றி விளங்‌ 
காது எனத்தாம்‌ கருதும்‌ சொற்களுக்கு ஏற்றவகையில்‌ 
அடிக்குறிப்பில்‌ விளக்கம்‌ தருவார்‌. 
முரண்‌ : 

டாக்டர்‌ உ.வே.சா. ஒருவருடைய தோற்றத்‌ 
தையோ இயல்பையோ ஆற்றலையோ படம்பிடித்துக்‌ 
காட்டமுயலும்போது முரண்‌ தொடையைப்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ பயன்படுத்தியுள்ளார்‌. 


“நிழலும்‌ ஊற்றும்‌ இனிய காட்சிகளை அளித்த. 
அந்த இடத்தில்‌ அவனுடைய முகம்‌ வெயிலின்‌ 
கடுமைக்குத்‌ துணையாக விளங்கியது” ? 


“கடவுளின்‌ சிருஷ்டியாகிய பாலை நிலம்‌ வெம்மை. 
யாகத்தான்‌ இருக்கும்‌. ஆனால்‌ கவிஞரது சிருஷ்டி. 
யாகிய பாலைநிலம்‌ நமக்குக்‌ குளிர்ச்சியாகவும்‌ இனிமை. 
குருவதாகவும்‌ உள்ளது”. ப 


குழுச்சொற்கள்‌ : 


டாக்டர்‌ உ.வே.சா. அவர்கள்‌ பயன்படுத்திய சல: 
சொற்கள்‌ அவரது உரைநடையை நமக்குக்‌ காட்டித்‌. 
தருவன. சில சூழ்நிலைகளில்‌ குறிப்பிட்ட சில சொற்‌: 
களையே பயன்படுத்துகிறார்‌; அப்பயன்பாடு அஃது: 
அவரது நடை என்பதனைத்‌ தெளிவாக நமக்குக்‌. 
காட்டுவனவாம்‌. 

பொதுமக்களும்‌ பிறரும்‌ வழக்கமாகத்‌ தம்‌: 
பேச்சிலோ எழுத்திலோ “ஆட்களை அனுப்பி என்று 
எழுதலாம்‌. டாக்டர்‌ உ.வே.சா. . பெரும்பாலும்‌ 
“மனிதர்களை அனுப்பி (என்‌. பக்‌. 1238) “மனுஷர்‌: 
களை அனுப்பி (பக்‌. 368) என்றே எழுதுகிறார்‌. 


போஜனம்‌, ஆகாரம்‌ போன்ற சொற்கள்‌ அவரது 


நடையில்‌ முத்திரை வழக்காறுகளாக இருக்கின்றன 


எனலாம்‌. 
வட்டார மொழி: 

இவரது மொழிநடையில்‌ வட்டாரச்‌ சொற்களும்‌. 
இடம்‌ பெற்று எளிமை கூட்டுவதைக்‌ காணலாம்‌. 


முடிபுகள்‌ : 


1, டாக்டர்‌ உ.வே.சா. அவர்கள்‌ தம்‌ பண்டிதர்‌ 
நடையை எளிமைப்படுத்திப்‌ பாமர நடையாக்கி: 
யதற்குக்‌ காரணர்‌ டாக்டர்‌ ஜி.யு. போப்‌. 


2. உருவகங்களைக்‌ கையாண்டார்‌. 


3. ஆர்வம்‌ தூண்டும்‌ முடிவுகளைத்‌ தொடர்‌ 


கட்டுரைகளில்‌ இணைத்தார்‌. 


4. நயமும்‌ விளக்கமும்‌ செறித்துத்‌ தம்‌ நடையை 
எளிமையாக்கினார்‌. 


5. பிறமொழிக்கலப்பு தமிழ்‌ மொழியை வளப்‌: 
படுத்தும்‌ என நம்பி, வடசொற்கள்‌ பலவற்றைக்‌ 
கலந்து எழுதினார்‌. 


10. 


11. 


தமிழ்மரபு கெடாமல்‌ மொழிபெயர்ப்பு இருக்க 
வேண்டும்‌ எனும்‌ கருத்துடைய உ.வே.சா. 


அவர்கள்‌ மரபு தவறாது மொழி பெயர்த்தார்‌. 


கலந்து தமது 
தமிழ்நடையை எளிமையாக்கினார்‌. 


நகைச்சுவையை அளவோடு 


பல்வேறு துறை உவமைகளை ஏற்ற இடங்களில்‌ 
அமைத்து, தம்‌ தமிழ்‌ நடையில்‌ எடுத்தாண்‌ 
டுள்ளார்‌. 

பழமொழிகள்‌ பலவற்றைத்‌ தம்‌ உரைநடையில்‌ 
இணைத்து நடையைப்‌ பழகுதமிழாக்கினார்‌. 


நாடகபாணி உரையாடலைத்‌ தம்‌ கட்டுரை 


களில்‌ கையாண்டு, கட்டுரையை “ஜனரஞ்சக 


மாரக்கினார்‌”. 


சிலேடைகளை ஏற்ற இடங்களில்‌ பெய்துள்ளார்‌. 


ச்‌ 7923 . ன்‌ ழ்‌ 
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தலைவனாக முந்து 


பந்தாடுவோம்‌ பந்து 
பறந்தெல்லாரும்‌ வந்து 
வந்தாடுவோம்‌ பந்து 
வாய்ப்பெல்லார்க்கும்‌ தந்து 
தந்தாடுவோம்‌ பந்து 
தலைவனாக முந்து. 


12. 


18. 


14. 


15. 


16: 


சங்க இலக்கியங்களையும்‌ சமய இலக்கியங்களை 


யும்‌ பற்றி எழுதும்போது நீண்ட சொற்றொடர்‌ 


களைக்‌ கையாண்டார்‌. 


ஒரே கருத்தையும்‌ தொடர்புடைய கருத்துக்‌ 
களையும்‌ நிரல்படக்கோக்கும்‌ போதும்‌ உணர்ச்சி 
வயப்படுகையிலும்‌ சிறிய சொற்றொடர்களைக்‌ 
கையாண்டார்‌. 


போஜனம்‌, மனிதர்கள்‌, விஷயமாக, உசிதமாக 
போன்ற சொற்களைக்‌ குறிப்பிட்ட சில சூழ்‌ 
நிலைகளில்‌ மட்டும்‌ பயன்படுத்துவது அவரது 
முத்திரை வழக்காறுகளாகும்‌. 


வட்டாரச்‌ சொற்கள்‌ சிலவற்றை அவரது மொழி 
நடையில்‌ காணலாம்‌. 


முரண்தொடையினைக்‌ கையாண்டுள்ளார்‌. [] 


கன்று குடிக்க விடுவாய்‌ 


நன்கு மடி சுரக்கும்‌ 

நான்கு படு. கறக்கும்‌ 
பசுவுக்கு வை தீனி! 
பாலைக்‌ குடித்து வாநீ/ 
ஒன்று உனக்குச்‌ சொல்வேன்‌ 


கன்று குடிக்க விடுவாய்‌ 


புலவர்‌ இளஞ்செழியன்‌ எழுதிய “மழலை மத்தளம்‌ ? நூலிலிருந்து. 





்‌ 
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ஞாலம்‌ வழங்கிய கற்பகக்‌ கனி மகாகவி பாரதியார்‌. 
இந்த நூற்றாண்டின்‌ விடிவெள்ளியாகவும்‌, வழி 
காட்டும்‌ ஒளிவிளக்காகவும்‌ விளங்கிய மேதை அவர்‌. 
எல்லாக்‌ கவிஞர்களையும்‌ போன்று அவரும்‌ கற்பனைத்‌ 
தேர்‌ ஏறிக்‌ கனவு உலகையெல்லாம்‌ சுற்றிவந்து 
அற்புதமான கவிதைகளைப்‌ 
ஆனால்‌ அவரது கனவு, விடிந்ததும்‌ பயன்‌ விளையாமல்‌ 
போகக்‌ கூடிய வீண்‌ கனவு அல்ல; இந்தப்‌ பாரத நாடு 
பாருக்கெல்லாம்‌ திலகமாகத்‌ திகழ்வதற்கு உரிய 
வழிகளைக்‌ காட்டக்‌ கூடிய உன்னதக்‌ கனவுகளை அவர்‌ 
அம்‌! அவரது கனவுகள்‌ அர்த்தமுள்ளவை; 
காலங்களால்‌ அழிக்க முடியாதவை! 


படைத்தவர்தான்‌. 


கண்டார்‌. 


அப்படிப்பட்ட மகாகவிஞர்‌ பாரதியார்‌ நம்‌ தாய்‌ 
மொழியாகிய தமிழின்‌ தொன்மையையும்‌ தன்மையை 
பாடியுள்ளார்‌. அவர்‌ 


ஆங்கிலம்‌, 


யும்‌ பலவாறு பாராட்டிப்‌ 
குமிழை மட்டுமே அறிந்தவர்‌ . இல்லை. 
வடமொழி, இந்தி உள்ளிட்ட பல மொழிகளை நன்கு 
கற்றுத்‌ தேர்ந்தவர்‌. எனினும்‌ அவர்‌ நெஞ்சத்தை 
நெகிழவைத்த நேர்த்துமிகு மொழி தமிழ்மட்டுமே; 
அதனால்தான்‌, 
££ யாமறிந்த மொழிகளிலே தமிழ்‌ மொழிபோல்‌ 
இனிதாவது எங்கும்‌ காணோம்‌.” 

என்று 


அறுதியிட்டு உறுதியாகக்‌ கூறுகிறார்‌. 


“யாமறிந்த மொழிகளிலே...” என்று அவர்‌ சொல்வதி 


லிருந்தே அவர்‌ பல்வேறு மொழிகளை பமுதறக்‌: 
கற்றவர்‌ என்பது நன்கு விளங்கும்‌. “தமிழ்‌ மொழி: 
போல்‌ இனிதாவது எங்கும்‌ காணோம்‌” என்று அவர்‌ 
கூறுவதிலிருந்து, இனிமைச்‌ சிறப்பைப்‌ பெற்ற ஒரே 
மொழி தமிழ்தான்‌ என்பதும்‌ ஐயமற விளங்கும்‌. 
“இனிது” என்று அவர்‌ சொல்வதில்‌ பல பொருள்‌” 
அடங்கும்‌. சொல்‌ இனிமை, பொருள்‌ இனிமை இப்படி 
எத்தனையோ இனிமைகளைப்‌ பெற்ற அருமையான- 
மொழி தமிழ்‌. 
மண்ணுலகில்‌ 


நல்லறங்கள்‌ பல 


விண்ணுலகில்‌ தேவராகப்‌ பிறப்பர்‌ என்று நம்பப்‌: 


செய்தவர்‌ 


படுகிறது. திருவள்ளுவப்‌ பெருந்தகையும்கூட, 


££ வையத்துள்‌ வாழ்வாங்கு வாழ்பவன்‌ வானுறையும்‌ 
தெய்வத்துள்‌ வைக்கப்படும்‌, ?” 


என்றுதான்‌ கூறியுள்ளார்‌. அனால்‌, மகாகவி பாரதி" 
யார்‌, திருவள்ளுவர்‌ முதல்‌ அனைவரின்‌ கருத்துக்களை: 
யும்‌ மறுத்துக்‌ கூறுகிறார்‌. ஒருவன்‌ மறுபிறப்பில்தான்‌- 
தேவராகப்‌ பிறக்க வேண்டும்‌ என்பதில்லை. இந்தப்‌ 
பிறப்பிலேயே தேவலோகச்‌ சிறப்பைப்‌ பெற்றுவிடலாம்‌. 
என்று கூறி அதற்கு எளிய வழியையும்‌ காட்டி 
விடுகிறார்‌. தவம்‌ இருக்கவோ, வேள்வி செய்யவோ 
தேவையில்லையாம்‌! தமிழை நன்கு படித்து, அகன்‌ 
சிறப்பை உணர்ந்து விட்டால்‌ போதுமாம்‌. 


தேவ: 


லோகச்‌ சிறப்பை இங்கேயே அடைந்து விடலாமாம்‌. 
இதோ, அவரது அழகுத்‌ தமிழ்க்‌ கவிதை! 
* தெள்ளுற்ற தமிழமுதின்‌ சுவை கண்டார்‌, 

இங்கு அமரர்‌ சிறப்புக்‌ கண்டார்‌.” 
கனிவோடும்‌ அதே சமயத்தில்‌ துணிவோடும்‌ அவர்‌ 
கூறும்‌ இக்கருத்து, தமிழ்‌ மொழி மீது அவருக்கிருந்த 
அடங்காப்‌ பற்றை அடையாளம்‌ காட்டும்‌. விண்ணிலே 
தேவர்கள்‌ அமுதத்தைப்‌ 
தமிழும்‌ கூட அமுதம்‌ தானே ? எனவே, 


வாழும்‌ பருகியவர்கள்‌ 
அல்லவா ? 
தமிழைப்‌ படித்துவிட்டாலே, 
மனிதனாக வாழ்ந்தாலும்‌ தேவலோகச்‌ 
பெற்றுவிடுவான்‌ என்று காரணமும்‌ காட்டிவிடுகிறார்‌. 


அவன்‌ மண்ணிலே 
சிறப்பைப்‌ 


நமது தாய்‌ மொழியாகிய தமிழ்‌ காலத்தால்‌ 
மட்டுமல்ல; கருத்தாலும்‌ மூத்த மொழி என்பது 
ஒப்புக்காகக்‌ கூறப்படும்‌ உபச்சார வழக்கு அல்ல; 
உண்மையும்‌ அதுவேதான்‌. ஆனால்‌, தமிழைத்‌ தாய்‌ 
மொழியாகக்‌ கொண்ட நாம்‌, காலத்திற்கேற்பக்‌ 
கருத்துகளைப்‌ பெற்று, புதியனவற்றைப்‌ படைத்துத்‌ 
தமிழைப்‌ பொலிவு பெறச்‌ செய்ய மறந்து வருகிறோம்‌ 


என்பதுதான்‌ கசப்பான உண்மை. 


ஈராயிரம்‌ அண்டுகளுக்கு முன்பிருந்து, ஓவ்வொரு 
கால கட்டத்திலும்‌ அக்கால வளர்ச்சியைக்‌ காட்டுமாறு 
குமிழில்‌ இலக்கியங்கள்‌ படைக்கப்பட்டுள்ளன. ஒவ்‌ 
வொரு நூற்றாண்டிலும்‌, உலகோருக்கே வழிகாட்டும்‌ 
விதத்தில்தான்‌ தமிழில்‌ உயர்ந்த கருத்துக்கள்‌ கூறப்‌ 
பட்டுள்ளன. ஆம்‌! தமிழன்‌ எல்லா நிலைகளிலும்‌ 
பிறருக்கு வழிகாட்டியாகக்தான்‌. இருந்துள்ளான்‌. 
ஆனால்‌ இன்றைய நிலை என்ன ? உலகில்‌ உள்ள 
எல்லா மொழிகளும்‌ புதுமையைப்‌ போற்றும்‌ மொழி 
யாக வளர்ந்து வருகின்றன. ஆனால்‌, காலத்தால்‌ 
மூத்த மொழியாகிய தமிழில்‌ இன்னும்‌ பழமைச்‌ 
சிறப்புத்தான்‌ பேசப்படுகின்றன. 


அன்று நம்‌ முன்னோர்‌ இமயத்தில்‌ கொடி 
பொறித்தது இணையில்லாச்‌ சாதனைதான்‌. ஆனால்‌ 
எத்தனை காலத்திற்கு அதையே பேசிக்‌ கொண்‌ 
டிருப்பது ? இன்று சந்திரனில்‌ நாம்‌ கால்‌ வைக்கா 
விட்டாலும்‌, வைத்தவர்களின்‌ சிறப்பைப்‌ பற்றியாவது 
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ஓர்‌ உண்மையை நாம்‌ ஒப்புக்கொண்டே தீர 
வேண்டும்‌. இன்றைய தமிழர்‌ பல நிலைகளிலும்‌ 
உயர்வு பெறவில்லை. அதனால்‌ தமிழும்‌ இன்று உயர்வு 
பெற முடியவில்லை. 

ஆங்கில ஆதிக்கத்தை என்றோ நம்‌ நாட்டைவிட்டு 
அகற்றிவிட்டோம்‌. ஆனால்‌ ஆங்கில மொழியை 


என்றும்‌ நாம்‌ விடத்‌ தயாராக இல்லை, என்ன 
காரணம்‌ ? அது ஓர்‌ அறிவியல்‌ மொழி, தொழில்‌ 
நுட்பமொழி, ஆய கலைகள்‌ அனைத்தையும்‌ தன்ன 
கத்தே கொண்ட மொழி என்று வெறுப்புணர்வு... 
இல்லாமல்‌ இன்றும்‌ விரும்பிக்‌ கற்கிறோம்‌. 

இந்த அடிப்படை உண்மையை நம்‌ தாய்மொழி 
யாகிய தமிழுக்கும்‌ பொருத்திப்‌ பார்க்கலாம்‌, நாம்‌: 
நம்முடைய தாய்மொழியை அறிவியல்‌ மொழியாக, 


தொழில்‌ 
அனைத்தையும்‌ தன்னகத்தே கொண்ட மொழியாக 


நுட்ப மொழியாக. ஆய கலைகள்‌ 


அக்கியிருப்போமென்றால்‌, இன்று இந்தியாவின்‌ ஆட்சி 


மொழியாகத்‌ தமிழை ஆக்க வேண்டும்‌ என்றும்கூட 
நாம்‌ குரல்‌ கொடுக்கலாமே! எனவே, மொழிப்பற்று 
என்பது “வாழ்க” என்று சொல்வதோடு முடிந்துவிட்ட 
தாக நினைக்கக்கூடாது; அது வாழ்வதற்கான வழி 
வகைகளைக்‌ காணும்‌ முயற்சியிலும்‌ ஈடுபடவேண்டும்‌. 
அப்படிப்பட்ட பற்று நம்மில்‌ எத்தனை பேரிடம்‌ 
உள்ளது என்பது இன்னும்‌ விடை தெரியாத வினா 
வாகத்தான்‌ இருக்கிறது. 


எனவே, நற்றமிழ்‌ வளரவேண்டுமென்றால்‌ நாம்‌ 
முதலில்‌ வளரவேண்டும்‌. அறிவியல்‌, தொழில்‌ நுட்பம்‌ 
போன்ற அரிய திறன்கள்‌ அனைத்திலும்‌ வல்லவர்‌ 
நம்முடைய அறிவுத்‌ 
திறத்தால்‌ புதிய கருவி. ஒன்றைப்‌ படைப்போம்‌ 
என்றால்‌, நாம்‌ படைக்கும்‌ அக்கருவிக்குப்‌ புதிய 
சூட்டுவோம்‌. அப்போது நம்‌ 


களாக நாம்‌ ஆக வேண்டும்‌. 


பெயர்‌ 
மொழியில்‌ புதுச்‌ சொல்‌ ஒன்றும்‌ பிறக்கிறது. இப்படிப்‌ 


ஒன்றைச்‌ 


பல புதுமைகளைப்‌ பலரும்‌ படைக்கும்போது தமிழில்‌ 
பல சொற்கள்‌ தோன்றி மொழியும்‌ 
எனவே, தமிழ்‌ வளரவேண்டும்‌ என்று நாம்‌ எண்ணு 
வோம்‌ என்றால்‌, அதற்கு முன்பு நாம்‌ வளர்ந்தாக 
வேண்டும்‌. 


வளர்கிறது. 


மெய்ஞ்ஞானத்தின்‌ மேன்மையை உலகிற்கே 
உணர்த்திய ஞானியர்‌ பலர்‌ பிறந்த புண்ணிய பூமி 
யல்லவா இது! விஞ்ஞானத்திலும்‌ பிறருக்கு வழிகாட்டு 


மாறு உயர்ந்து ஒங்க வேண்டாமா ? 


நம்முடைய இனப்பற்று, மொழிப்‌ பற்றெல்லாம்‌ 
உணர்ச்சி வயப்பட்டு உரக்கப்‌ பேசுவதோடு தீர்ந்து 
விடுகிறது. ஆக்க பூர்வமான செயல்களுக்கு அப்பற்றூ 
பயன்படுவதில்லை. 


உலகின்‌ பல நாடுகளைச்‌ சுற்றி வந்துள்ளேன்‌. 
வளர்ச்சி பெற்ற நாடுகளிலும்‌ சரி, வளர்ந்துவரும்‌. 
நாடுகளிலும்‌ சரி, அங்கெல்லாம்‌ தம்முடைய தாய்‌ 
எண்ணும்‌ அவர்கள்‌, அம்‌ 
மொழியை வளர்ப்பதற்கான பல்வேறு செயல்களைத்‌ 


மொழியை உயிராக 


i ச்ம்‌ 
ச்‌ 


கருவி மட்டுமல்ல; 


தீவிரமாகச்‌ செயல்படுத்தி வருகிறார்கள்‌. எங்கும்‌, 
எதிலும்‌ குங்களுடைய தாய்மொழியை இடம்பெறச்‌ 
கெ கல்‌ வருகிறார்கள்‌. வேறு பிற நாட்டில்‌ வாழ்பவர்‌ 
களும்கூட, அலுவலகங்களில்‌ அந்தந்த நாட்டு 
மொழியைப்‌ பேசினாலும்‌ இல்லம்‌ திரும்பியபின்‌ 
தங்களின்‌ இனிய தாய்மொழியில்தான்‌ 
மக்களுடன்‌ மகிழ்ந்து உரையாடுகின்‌ றனர்‌. 





மனைவி 


ஆனால்‌ பிற நாடுகளில்‌ சென்றுவாமும்‌ தமிழ்ச்‌ 
சகோதரர்களிடம்‌ அந்த உணர்வு சில இடங்களில்‌ 
காணப்படவில்லை. ஆங்லெமொழியிலோ, அன்றிப்‌ 
பிற மொழியிலோதான்‌ பேசுகின்றனர்‌. அப்படிப்‌ 
பட்ட இல்லங்களுக்குச்‌ சென்றபோது வெளியில்‌ 
சொல்ல முடியாத வேதனையை நான்‌ அடைந்த 
துண்டு, சில இடங்களில்‌ வெளிப்படையாக அத்‌ 
தவற்றைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டியதும்‌ உண்டு. 


மொழி என்பது கருத்தை உணர்த்தப்‌ பயன்படும்‌ 
நம்முடைய பண்பாடு, நாகரிகம்‌ 
முதலியன, உள்ளங்களுக்கிடையே பரவத்‌ துணை 
செய்யும்‌ பாலம்‌ போன்றது மொழி. நம்‌ தாய்மொழி 
யில்‌, நம்‌ உள்ளத்து உணர்வுகளுக்கு வார்த்தை 
வடிவம்‌ கொடுத்து மனைவி மக்களிடம்‌ உரையாடு 
கிறோம்‌ என்றால்‌, அது உரையாடல்‌ அல்ல; 
கலத்தல்‌. பிறர்‌ மொழியில்‌ 
பேசுவோமென்றால்‌ அது பண்பாடு 
பரவத்‌ துணை செய்யாது. அன்பு மலரத்துணை 
செய்யாது; உண்மையான அறிவு வளரவும்‌ அது பயன்‌ 
படாது. 


உள்ளங்கள்‌ ஒன்று 
வீட்டிலும்‌ 


“மம்மி” “டாடி” என்று குழந்தை திருவாய்‌ மலர்‌ 
வதைக்‌ கேட்டு விட்டாலே பிறவிப்‌ பயனைப்‌ பெற்றது 


போல்‌ தப்புக்‌ கணக்குப்‌ போடும்‌ ஏழைப்‌ 
பெற்றோர்கள்‌ இங்கேயும்‌ இருக்கத்தான்‌ செய்‌ 
கிறார்கள்‌. 


பெற்றோர்களுக்கும்‌ பிள்ளைகளுக்கும்‌ அன்பின்‌ 
அடிப்படையில்‌ இன்று உறவு அமையாததற்குத்‌ தாய்‌ 
மொழிக்‌ கல்வி, தாய்மொழியிலேயே வீட்டிலும்‌ பேசி 
மகிழும்‌ வாய்ப்பு முதலியன இல்லாததும்‌ காரணம்‌ 


என்று நான்‌ கருதுகிறேன்‌. பள்ளிக்‌ குழந்தைகளிடம்‌ 


பண்பாடு குறைந்து வருவதற்கும்‌ அவர்களது வீட்டுச்‌ 
சூழ்நிலை, அதாவது அங்குப்‌ பேசப்படும்‌ மொழியே 
முதற்காரணம்‌ என்று கூறலாம்‌. 

இவையெல்லாம்‌, நாம்‌ இன்னும்‌ நல்‌ வளர்ச்சி 
பெறவில்லை என்பதைத்தானே காட்டுகிறது. 

ஆக்கப்‌ பூர்வமாகத்‌ தமிழ்‌ வளர்ச்சிக்கு நம்முடைய 
அரசும்‌, ஆர்வமுள்ள அரசியல்‌ கட்சிகளும்‌ பல்வேறு 
பணிகளை ஆற்றிவருகின்றன. அதுமட்டும்‌ போதுமா? 
நற்றமிழ்‌ வளர்ச்சிக்கு நாட்டு 


கடமையைச்‌ செய்யவேண்டுமல்லவா ? 


மக்களும்‌ தங்கள்‌ 
செந்தமிழ்‌ 
வளர்ச்சியில்‌ செல்வர்களுக்கும்‌ பங்கு உண்டல்லவா? 

ஆக்கப்‌ பணிகளை இயன்றபோதெல்லாம்‌ இடை 
விடாது செய்துவரும்‌ எங்கள்‌ விஜிபி நிறுவனம்‌, அருந்‌ 
குமிழ்‌ வளர்ச்சிக்கும்‌ பங்காற்றி வருவதை நாட்டினர்‌ 
நன்கறிவர்‌. தமிழ்‌ வளர்ச்சிக்குத்‌ தமது உழைப்பாலும்‌ 
உணர்வினாலும்‌ தொண்டாற்றிவரும்‌ கவிஞர்கள்‌, 
கலைஞர்கள்‌, எழுத்தாளர்கள்‌, பத்திரிகையாளர்கள்‌, 
ஓவியர்கள்‌, சிற்பிகள்‌ முதலானோருக்கு அண்டு 
தோறும்‌ ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ வீதம்‌ பணமுடிப்பளித்துப்‌ 
பாராட்டி வருகிறோம்‌. இப்பரிசையும்‌, பாராட்டை 
யும்‌ ஒவ்வொரு ஆண்டும்‌ சராசரி நாற்பதுபேராவது 
பெற்று வருகின்றனர்‌. 


தமது அற்புத ஆற்றலால்‌ ஆண்டுதோறும்‌ புதுமை 
களைப்‌ படைக்கும்‌ படைப்பிலக்கிய கர்த்தா ஒருவரை 
யும்‌, தொழில்‌ நுட்பத்திறன்களை எழிலார்‌ தமிழில்‌ 
படைக்கும்‌ எழுத்தாளர்‌ ஒருவரையும்‌ சிறப்பாகப்‌ 
பாராட்டவேண்டும்‌ என்று ஓவ்வொரு துறையைச்‌ 
சேர்ந்தவருக்கும்‌ தனித்தனியே ரூபாய்‌ ஐயாயிரம்‌ 
வழங்கி வருகிறோம்‌. 


இவையெல்லாம்‌ எங்கள்‌ நிறுவனத்தின்‌ விளம்பரத்‌ 
திற்காக அல்ல; எங்கள்‌ நெஞ்சங்களிலும்‌ தமிழ்ப்‌ 
பற்று நீங்காது நிறைந்துள்ளது என்பதை எடுத்துக்‌ 
காட்டவே! 


குமிழர்‌ வளர்ந்தால்‌ தமிழும்‌ வளரவேண்டும்‌ 


அல்லவா ? நாங்கள்‌ வளர்ந்து வருகிறோம்‌. எனவே 


நற்றமிழையும்‌ வளர்க்க விரும்புகிறோம்‌. [ட] 





சாவில்லை ! 


தமிழுக்குத்‌ தொண்டுசெய்வோர்‌ சாவதில்லை / 


தமிழ்த்தொண்டன்‌ பாரதிதான்‌ செத்த துண்டா ! 


புரட்சிக்கவிஞர்‌ பாரதிதாசன்‌ 





ஒட டம வவ கவத க 


மிழ்‌, இனிமையானது, மிகத்‌ தொன்மையானது? 
தமிழ்‌ என்னும்‌ சொல்‌ திராவிடம்‌ என்னும்‌ வடசொல்‌ 
லின்‌ திரிபு என்பார்‌ உளர்‌. அஃதேபோல்‌ இலக்கியம்‌ 
என்னும்‌ சொல்‌ லட்சியம்‌ என்னும்‌ வடசொல்லின்‌ 
குமிழாக்கம்‌ என்றும்‌, இலக்கணம்‌ என்னும்‌ சொல்‌ 
லட்சணம்‌ என்னும்‌ வடசொல்லின்‌ தமிழாக்கம்‌ என்றும்‌ 
கூறுவர்‌. இலக்கியம்‌, இலக்கணம்‌ ஆதிய 
சொற்கள்‌ தமிழ்‌ வேரினம்‌ தாமா என்பதை ஆய்ந்து 
நோக்க வேண்டியது இற்றைத்‌ தமிழரின்‌ கடமை 
என்றே கருதுகிறேன்‌. 


குமிழ்‌ : 


வடமொழி தோன்றுமுன்‌ பல்லாயிரம்‌ ஆண்டு 
கட்கு முன்பே செப்பமுற்ற மொழி தமிழ்‌. அங்ஙன 
மிருக்க வடசொல்லின்‌ திரிபு என்பது ஏற்கத்தகுந்த 
குன்று. தமிழ்‌ தமிழம்‌ என்னும்‌ 
திரிபே திராவிடம்‌ என்றறிவோமாக. தமிழ்‌ என்னும்‌ 
சொல்லிற்குப்‌ பல்வேறு விளக்கங்களைப்‌ பல்வேறு 
அறிஞர்கள்‌ அளித்துள்ளனர்‌. ஆயினும்‌ தம்‌ இமிழ்‌ 
தமிமிழ்‌தமிழ்‌ என்றாயிற்று என்று கொள்வதே 
ஏற்புடைத்தாகும்‌. அமிழ்‌, இமிழ்‌, உமிழ்‌ என்னும்‌ 
சொற்களை அறிவோம்‌. அமிழ்தல்‌ என்றால்‌ 
மேலிருந்து கீழ்நோக்கிச்‌ செல்வது. எடுத்துக்‌ காட்டு 
- அமிழ்தம்‌. இமிழ்தல்‌ இடைநிலையில்‌ 
செல்வது (எ.கா) இமிழ்கடல்‌. உமிழ்தல்‌ என்றால்‌ 


சொல்லின்‌ 


என்‌ றால்‌ 
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கீழிருந்து மேல்நோக்கிச்‌ செல்வது (எ.கா) உமிழ்நீர்‌. 
அலைகடல்போல்‌ அலைஅலையாகச்‌ செல்வது இமிழ்தல்‌: 
எனப்படும்‌. ஒலியானது அலை அலையாகப்‌ பாரிக்‌. 
கின்றது என்பது இன்றைய அறிவியல்‌ கண்டுபிடிப்பு. 
தம்மிடத்தினின்றும்‌ புறப்படும்‌ இமிழ்‌ தம்‌--இமிழ்‌. 
அவ்வொலி இலக்கண நெறிகட்குக்‌ கட்டுப்பட்டுப்‌ 
பொருள்‌ தரும்போது மொழி ஆகிறது. தம்மிடத்‌. 
தினின்றும்‌ புறப்படும்‌ ஒலி தான்‌ தமிமிழ்‌ தமிழ்‌ 
என்றும்‌ இதுவே தமிழ்‌ என்னும்‌ சொல்லிற்கு விளக்கம்‌ 
என்றும்‌ கொள்வோம்‌. ஒலியானது பாரிக்கின்ற: 
அறிவியல்‌ நுட்பத்தினையும்‌ பண்டைத்‌ தமிழன்‌ அறிந்‌ 
இருந்தான்‌ என்பதற்கு ஐயமில்லை. 

மக்கள்‌ பேசும்‌ மொழி அனைத்தும்‌ தமிழேயாகும்‌.. 
ஆங்கில மக்கள்‌ பேசும்‌ தமிழ்‌ ஆங்கிலம்‌ எனப்படும்‌. 
இந்திக்காரன்‌ பேசும்‌ தமிழ்‌ இந்தி எனப்படும்‌. சீனாக்‌ 
காரன்‌ பேசும்‌ தமிழ்‌ சனம்‌ எனப்படும்‌. யாதும்‌ ஊரே 
யாவரும்‌ கேளிர்‌ என்னும்‌ உலகப்‌ பொதுக்‌ கொள்கை 
யினையும்‌, உலக முழுமைக்குமான நானிலப்‌ பாகு. 
பாட்டினையும்‌ கொண்ட நம்‌ முன்னோர்‌, மொழி 
யிலும்‌ உலகப்‌ பொதுக்‌ கொள்கை கொண்டனர்‌ என்பது 
தேற்றம்‌. தமிழ்‌ என்னும்‌ சொல்‌ தமிழ்‌ வேரினதே. 
என்றும்‌, தம்மிடத்தினின்றும்‌ புறப்படும்‌ ஒலி என்னும்‌. 
பொருளினது என்றும்‌ கொள்வோம்‌. மொழி எனும்‌. 
சொல்லுக்கு இணைப்பு (LINK) என்பது பொருள்‌. 
தம்மிடத்தினின்றும்‌ வெளிப்படும்‌ ஒலி அலையால்‌ 
பிறரை இணைக்கப்‌ பயன்படுவது தமிழ்மொழி. 


இலக்கியம்‌ : 


_தமிழ்ச்‌ சான்றோர்கள்‌ எழுதி வைத்துள்ள கருத்‌ 
தோவியங்களே இலக்கியம்‌ எனப்படுபவை. எழுதப்‌ 
பெற்றவை அனைத்தும்‌ இலக்கியம்‌ அதி விடமாட்டா. 
குறிக்கோள்‌ உடைத்தாய்‌ என்றும்‌ மக்களுக்குப்‌ 
பயன்படும்‌ படைப்புகளே இலக்கியம்‌ ஆகும்‌. தமிழ்‌ 
மொழி செப்ப்முற்றுப்‌. பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகட்குப்‌ பின்‌ 


தோன்றிய வடமொழியின்‌ சொல்லாயெ இலட்சியத்‌. 


இனின்றும்‌ . இலக்கியம்‌ ்‌ என்னும்‌ தமிழ்ச்சொல்‌ 
தோன்றிற்று என்பது நகைப்பிற்குமியதே. 


பண்டைத்‌ தமிழர்‌ எழுதப்‌ பயன்படுத்தியது பனை 
ஓலையின்‌ இலக்கு ஆகும்‌. பல இதழ்களைக்‌ கொண்ட 
பனை ஓலையின்‌ ஒரு இதழ்‌ இலக்கு எனப்படும்‌. 
இலையின்‌ அக்கு--இலக்கு, இயம்‌ என்னும்‌ சொல்லுக்கு 
தோற்றுவிப்பது என்பது பொருள்‌. இலக்கு இயம்‌ 
இலக்கியம்‌. இலக்கினில்‌ தோற்றுவிப்பது இலக்கியம்‌. 
அன்றோர்‌ அவைக்கண்‌ படிக்கப்‌ பெற்று ஆன்றோரால்‌ 
ஏற்கப்பட்ட படைப்புக்களே பாதுகாக்கப்பட்டன. 
பண்டைத்‌ தமிழர்கள்‌ தங்கள்‌ எழுத்தோவியங்களை 
'இலக்கினில்‌ படைத்தனர்‌. ஆதலின்‌ அவை இலக்கியம்‌ 
எனப்பட்டன. எனவே இலக்கியம்‌ எனும்‌ சொல்‌ 
நற்றமிழ்ச்‌ சொல்லே எனக்‌ கொள்வோம்‌. 


இலக்கணம்‌ : 


மனிதன்‌ பயன்படுத்தும்‌ எழுத்தும்‌ சொல்லும்‌ 
பொருளுமாகிய முப்‌ பெரும்பிரிவிற்கும்‌ முத்தமிழுக்கும்‌ 


உரிய சட்டதிட்டமே மொழி இலக்கணம்‌ எனப்படுவது. 


அணம்‌ என்னும்‌ சொல்‌ காப்பு அல்லது சட்டக்‌ 
கட்டு என்னும்‌ பொருள்‌ தருவது. அணை, அணம்‌, 
அண்ணம்‌, அங்கணம்‌, கங்கணம்‌ முதலிய சொற்களை 
நோக்குக. இலக்யெத்திற்குரிய அணம்‌ இலக்கணம்‌. 
இலக்கியம்‌ உள்ளிட்ட மொழிப்‌ படைப்புக்கள்‌ இலக்கில்‌ 
எழுதப்பட்டன. அப்படைப்புகள்‌ இலக்கு எனவும்‌ 
படும்‌. இலக்கு அணம்‌இலக்கணம்‌. வெள்ளத்தைக்‌ 
கட்டுப்படுத்தும்‌ அணையைப்‌ போல, மொழியைக்‌ 
கட்டுப்படுத்துவது இலக்கணம்‌. 
விருப்பம்‌ போல்‌ மொழியைப்‌ பயன்படுத்தினால்‌ அஃது 
மொழியாக இராது. வெற்றுத்தாள்‌ பணமாகாது, 
எழுதாத ஓலை ஏடாகாது. அதுபோல்‌ எழுதப்‌ 
பட்டால்‌ தான்‌ இலக்கு, இன்றேல்‌ ஓலை தான்‌. எனவே 
இலக்கு என்றால்‌ மொழியையே குறிக்கும்‌. இலக்கிற்கு 
ஆயிற்று. இஃதும்‌ 
சொல்லேயாகும்‌. வடநூலார்‌ கூறும்‌ 
சொல்‌ அல்லது 
இலக்கணத்தை வடநூலார்‌ 


மக்கள்‌ அவரவர்‌ 


உரிய அணம்‌, இலக்கணம்‌ 
நற்றமிழ்ச்‌ 
இலட்சணம்‌ என்னும்‌ 


பண்பினையே குறிக்கும்‌. 


குணம்‌ 


வியாகரணம்‌ என்பர்‌. வியாகரணம்‌ என்னும்‌ சொல்‌. 


குமிழ்‌ வேரினதே. வியம்‌, 


நற்றமிழ்ச்‌ சொற்களை நோக்குக. 


வியங்கோள்‌ என்னும்‌ 


எழுத்துச்‌ சீர்திருத்தம்‌ : 


தமிழ்‌ மிகத்‌ தொன்மையான மொழி. காலந்‌ 


தோறும்‌ சில மாற்றங்களை ஏற்றே வந்துள்ளது. 


தொல்காப்பியர்‌ காலத்திலேயே பல மாற்றங்களை 
ஏற்றுக்‌ கொண்டது தமிழ்‌. வடமொழித்‌ தாக்கத்தால்‌ 
நேர்ந்த மாற்றங்கள்‌ பல பல. பழையன கழிதலும்‌ 
புதியன புகுதலும்‌ வழுவல என்றார்‌ நன்னூலார்‌. 
காலத்திற்கு ஏற்ற மாற்றங்களை ஏற்கத்‌ தவறியமையே 
திராவிட மொழிகள்‌ தோன்றக்‌ காரணமாயிற்று. 
இன்றைய உலகு அறிவியல்‌ உலகு. அறிவியல்‌ 
வளர்ச்சிக்கு ஏற்பச்‌ சில மாற்றங்களைத்‌ தமிழ்‌ மொழி 
ஏற்றுக்‌ கொள்ள வேண்டுவது இன்றைய இன்றியமை 
யாத்‌ தேவை. மாற்றங்கள்‌ பண்டைத்‌ தமிழர்கள்‌ 
நிறுவியுள்ள நெறிமுறைகட்கு உட்பட்டதாய்‌ இருத்தல்‌ 
வேண்டுமேயன்றி உருக்குலைப்பதாய்‌ அமைதல்‌ 
கூடாது. ஆங்கில மொழித்‌ தாக்கத்தால்‌ அரைப்புள்ளி, 
காற்புள்ளி, முற்றுப்புள்ளி, வியப்புக்குறி, வினாக்குறி, 
மேற்கோள்‌ குறி எனப்‌ பல குறியீடுகளைக்‌ தமிழ்மொழி 
ஏற்றுக்‌ கொண்டுள்ளது. ஆதனால்‌ மொழி உருக்‌ 
குலைந்து விடவில்லை; மாறாகச்‌ செப்பமுற்றுள்ளது. 
ஆனால்‌ வடமொழித்‌ தாக்கத்தால்‌ தமிழ்‌ உருக்குலைந்து 
பல திராவிட மொழிகள்‌ தோன்‌ றியதோடு மட்டுமன்றி, 
குனி எழுத்துக்களைப்‌ பெற்று மணிப்‌ பிரவாளமாக 
மாறிற்று. இதுபோலும்‌ உருக்குலைக்கும்‌ முயற்சி 
களைத்‌ தவிர்த்து இலக்கண நெறி பிறழாது தனி 
எழுத்துக்களும்‌ ஏற்காது சில குறியீடுகளை மட்டும்‌ 
ஏற்று அறிவியல்‌ வளர்ச்சிக்கு ஏற்பத்‌ தமிழ்‌ மொழியைச்‌ 
சீர்கிருத்தல்‌ இன்றைய உடனடித்‌ தேவையாகும்‌. 


தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌ (மூவெட்டு 24) 


உயிர்‌ எழுத்து: 5 
மெய்யெழுத்து 18 
ஆய்தம்‌ 1 


அக 24 


ணாக வான்‌ 


௮, இ, ௨, ௭, ஓ என்னும்‌ ஐந்தே உயிர்‌ எழுத்‌ 
துக்கள்‌. ஆங்கில மொழியிலும்‌ உயிர்‌ எழுத்துக்கள்‌ 
ஐந்து தான்‌. இவ்வெழுத்துக்கள்‌ இரண்டு மாத்திரை 
பெற்று நெடில்‌ ஆகும்‌ போது ஒற்றைக்‌ கால்‌ (1) பெற 
லாம்‌. . இன்று உயிர்‌ மெய்‌ ஆகார எழுத்திற்கு 
இரட்டைக்‌ கால்‌ (£) பயன்படுகிறது. இரட்டைக்‌ 
காலை ஒற்றைக்‌ கால்‌ ஆக்குவது எளிமை தரும்‌. 
“அ?” என்பதனை “அ” என எழுதலாம்‌. 


ஐ, ஒள, இவை இரண்டும்‌ போலி எழுத்துககள்‌ 
எனத்‌ தொல்காப்பியம்‌ கூறும்‌. இவற்றை, ௮இ, அய்‌ 
எனவும்‌ ௮௨, அவ்‌ எனவும்‌ முறையே எழுதலாம்‌. 
ஒள இன்று தேவை இல்லை. காரத்தின்‌ உயிர்‌ 
மெய்க்குறியீடு சிலகாலம்‌ வழக்கில்‌ இருந்தே வரல்‌ 
வேண்டும்‌. 


மெய்யெழுத்துக்களில்‌ உடனடி மாற்றம்‌ தேவை 


“இல்லை. 


உயிர்‌ மெய்‌ வரிவடிவங்களைப்‌ பொறுத்தவரை, 
தந்‌ைத பெரியார்‌ காட்டிய நெறியில்‌ சில எழுத்துச்‌ 
சீர்திருத்தங்களை அரசு ஏற்றுக்‌ கொண்டுள்ளது. 
எனினும்‌, உகர, ஊகார, உயிர்‌ மெய்க்குறியீடு சீராக 
இல்லை. சில ஆண்டுகட்கு முன்‌ மலையாள மொழி 
யானது, அரசாணை மூலம்‌ தொல்காப்பியம்‌ காட்டி 
யுள்ளவாறு உகர, ஊகார உயிர்‌ மெய்க்கு றியீடுகளைச்‌ 
சீராக்கியுள்ளது. கதழ்‌ விலங்கும்‌ சுழித்த கழ்‌ 
விலங்கும்‌ அவை. தமிழும்‌ சீரான உயிர்ப்புக்‌ குறியீடு 


களைப்‌ பின்பற்றலாம்‌. 


கசடதுப எனும்‌ அய்ந்து வல்லின எழுத்துக்‌ 
களையும்‌ வட நூலார்‌ வலித்தும்‌ மெலித்தும்‌ கனைத்தும்‌ 
அம்முறை தமிழுக்குத்‌ தேவை 
எனினும்‌ மெலிந்து ஓலிப்பதற்கு குறியீடு 
உட்பெறு புள்ளி உருவாகும்‌ மே எனும்‌ 
தொல்காப்பிய நெறியில்‌ ஒற்றைச்‌ சுழியைப்‌ பயன்‌ 
படுத்தி மெலித்து ஓலிப்பதற்கான குறியீடு ஏற்றுக்‌ 


கொள்ளலாம்‌. 


பயன்படுத்துவர்‌. 
இல்லை. 
தேவை. 


௧5-08 கோல்டு--(7010 
F=/]a A=]i 
ப=Ba பி) 


கனைத்து (1) ஒலிப்பதற்கு : இரட்டைச்‌ சுழிகளைப்‌ 
பயன்‌ படுத்தலாம்‌. 





கனைத்து ஒலிக்க இன்று ஆய்தம்‌ பயன்படுத்து 
கின்றனர்‌. ஃ, தனி எழுத்து. இதனால்‌ யாப்பிற்கு 
முரண்பாடு சோன்றும்‌. ஆதலின்‌ இம்முறையினைத்‌ 
தவிர்த்தல்‌ நன்று. | 
சகரக்‌ கிளவியின்‌ வெவ்வெறு ஒலிகளை பின்வரு 
மாறு குறிக்கலாம்‌. 
௨-௪ 
Cha=ச 
Ja=ச 
Sha—௪ . 
28--௪ அ 
பிற கூட்டு எழுத்துக்களைப்‌ பின்வருமாறு குறிக்க 
லாம்‌. 
ப அள்ஃதிறி 
Shri=9றி 
2118-௦௪, ம்‌:௪ 


குற்றியலிகர குற்றியலுகர வடிவங்களுக்குப்‌ புள்ளி 
பெறும்‌ முறையினையும்‌ கையாளலாம்‌. 


பிறமொழிச்‌ சொற்களை உரைநடைக்கண்‌ மேற்‌ 
கோளாய்க்‌ காட்டுதற்கு மட்டும்‌ மேற்காட்டிய குறியீடு 


களைப்‌ பயன்படுத்தலாம்‌. 


எழுத்துச்‌ சீர்திருத்தப்‌ பயன்கள்‌ : 

1) தமிழின்‌ தொன்மை வடிவம்‌ நிலை நிறுத்தப்படு 
கிறது. 

2) மணிப்‌ பிரவாள வரிவடிவம்‌ அகல்கிறது. அதே 
வேளையில்‌ £,[, 0,17௪ அகிய ஒலிகளைக்‌ 
குறிக்கக்‌ குறியீடுகள்‌ பெற்று (தனி எழுத்துக்கள்‌ 
இன்றி) பிற மொழிச்‌ சொற்களைக்‌ குறிக்கத்‌ தகுதி 
பெறுகின்றது. 

3) தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌ 24 ஆகக்‌ குறைந்து, கற்பார்க்‌ 
கும்‌ தட்டச்சிற்கும்‌ எளிதாகி இந்திய ஆட்சி 
மொழி அகிடப்‌ பக்குவம்‌ அடைகிறது. [] 


மந்திரியாவதைவிட . ..! 


s=Ha அ=Ha 

L=Fa, Pha 

F=Sha 
மந்திரியாவதைவிட, 


முதல்‌ மந்திரியாவதைவிட, 


கவர்னராவதைவிட, கவர்னர்‌ 


செனரலாவகைவிட, அதற்கும்‌ மேலான மகாத்மா அவதைவிட, முதலில்‌ நாமெல்லாம்‌ : 


மனிதர்களாக வேண்டும்‌. 


மனிதர்களாக வேண்டு மானால்‌ முதலாவது பகுத்தறிவு விளக்க -: 


_ மாக ஆகவேண்டும்‌. இயற்கைச்‌ சிந்தனா சக்தி வளர்க்கப்பட வேண்டும்‌. 
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பெரியார்‌ ஈ. வே. ரா. 





இன்று நாம்‌ படுக்கைக்‌ கொம்பு () இட்டுத்‌ 

தமிழில்‌ எழுதப்பழடி விட்டோம்‌. இந்த எழுத்து 
மாற்றம்‌ எவ்வளவு இன்னல்களுக்கிடையில்‌ வளர்ந்‌ 
துள்ளது என்ற வரலாற்றை நாம்‌ எண்ணிப்‌ பார்க்க 
வேண்டும்‌. 


குறிப்பாக ஆறாம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ மாநாடு நடை 


பெறும்‌ இந்தாளில்‌, நினைவு கூர்தல்‌ தமிழர்‌ 
ஒவ்வொருவரின்‌ கடமையாகும்‌. 
கற்களில்‌ எழுத்துக்களைச்‌ செதுக்கிய காலத்‌ 


திலும்‌, பனை ஓலையில்‌ எழுத்தாணி கொண்டு 
எழுதிய காலத்திலும்‌, எழுத்துக்களின்‌ வடிவங்கள்‌ 
அவற்றிற்கு ஏற்றவாறு அமைக்கப்‌ பெற்றிருந்தன. 
இன்று எழுத்துக்களைச்‌ செதுக்கத்‌ 
தேவையில்லாமல்‌ போய்விட்டது. குழைமம்‌ (118510) 


கற்களில்‌ 


ஆன செயற்கைப்‌ பொருள்களால்‌ எழுத்துக்களைச்‌ 
செய்து பொருத்தும்‌ அளவு வளர்ந்து விட்டோம்‌. 
பனை ஓலையில்‌ எழுத்தாணி கொண்டு எழுதும்‌ 
முறை மறைந்து விட்டது. அழகுத்தாள்களில்‌ எழுது 
கோலால்‌ எழுதும்‌ முறையும்‌, தட்டச்சு, 
முறையும்‌ வந்துவிட்டன. 


“லைனேர” 


காலத்திற்கு. ஏற்றாற்போலச்‌ சிந்தனைகள்‌ வளரத்‌ 


தொடங்கின.  நல்லறிஞர்கள்‌ எழுத்து மாற்றம்‌ 
தேவை என்பதை எண்ணிச்‌ செயல்பட்டதன்‌ விளைவு 


தான்‌ இன்று நாம்‌ அடைந்துள்ள எழுத்து வடிவங்கள்‌. 


எழுத்துப்‌ 


முதலில்‌ 
மாமுனிவர்‌ வீரமாமுனிவர்‌. மறை பரப்பாளராக வந்த. 
அந்த அறிஞரை தமிழ்‌ பற்றிக்‌ கொண்டது. அவர்‌: 
துமிழைப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டார்‌. 


புரட்சி செய்தவர்‌ தமிழ்‌. 


நெற்றியில்‌ சந்தனப்‌ பொட்டு, தலையில்‌ பட்டுத்‌. 
தொப்பி, உடலில்‌ பூங்காவி உடையுடன்‌ காட்சி: 
அளித்தார்‌ அவர்‌. 


வீரமாமுனிவர்‌, ஏ, ஓ, ஆகிய இரு எழுத்துக்‌: 
களையும்‌ தமிழ்‌ நெடுங்கணக்கிற்கு அறிமுகப்படுத்‌. 
தியவர்‌. இவருக்கு முன்பு “எ? எனும்‌ வரி வடிவம்‌: 
இன்றைய எ-காரத்தையும்‌, ஏ" என்ற வரி வய 
இன்றைய ஏ-காரத்தையும்‌ குறித்தன. 


சமயப்‌ பரப்புநராகத்‌ தமிழகம்‌ வந்த இவர்‌ தமிழை. 
நன்கு கற்று எளிமைப்‌ படுத்தினார்‌. ௭ காரத்தின்‌ 
மேலிருந்த புள்ளியைக்‌ களைந்து அதனை இன்று நாம்‌ 
வழங்கும்‌ “எ: பழைய ஏகாரமாகிய: 
எ:-வுக்கு ஏர்க்கால்‌ இணைத்து “ஏ” என்ற இன்றைய: 
ஏகாரமாக்கினார்‌. 


அக்கினார்‌. 


அவைபோல்‌ ஓ-ஓ 
ஓ -- ஓ என ஆயின. 
பனை ஓலையில்‌ எழுதிய காலத்தில்‌ அணி 
கொண்டு எழுதும்‌ போது, ஓர்‌ எழுத்தை முடிக்கும்‌ 
போது ஆணியை நிறுத்துவதும்‌, அடுத்த எழுத்தைத்‌. 


தொடரும்‌ போது ஆணியைக்‌ குத்தித்‌ தொடங்கு 
வதும்‌ இடர்ப்பாடாக இருப்பதை 1927-3 0இல்‌ தந்‌ைத 
பெரியார்‌ உணர்ந்தார்‌. பழைய வடிவங்களை 
இனியும்‌ போற்றிக்‌ கொண்டிருக்க வேண்டுமா என 
.முனைப்பாக எண்ணினார்‌. 

“ணா”? “ணா” எனவும்‌, றா? “றா” எனவும்‌, “னா” 
ன எனவும்‌ முறை மாறாக அமைந்துள்ளன என 
உணர்ந்தார்‌ பெரியார்‌, அதன்‌ விளைவுதான்‌ பெரியார்‌ 
எழுத்துச்‌ சீர்திருத்தம்‌. 

தந்தை பெரியார்‌ செய்த இந்தச்‌ சீர்திருத்தம்‌ 
சாதாரணமானதல்ல? மிக உயர்ந்த குறிக்‌ 
“கோளுடையது. போற்றிப்‌ பாராட்டக்‌ கூடியது. 

மு. வரதராசனார்‌ கூறுகிறார்‌ :- 
“தந்தை பெரியார்‌ செய்த தமிழ்த்‌ தொண்டு 
ஈடு இணையில்லாதது. *ஐ' என்ற 
உயிரின்‌ குறியீடு னா? என்பதாகும்‌. “கை *ஙை' 
முதலிய ணை, லை, னை, ளை 


என்பவை முறைப்படி அமையாதவை. 


.அளப்பற்கரியது, 


மெய்வடிவங்களுள்‌ , 
ஆனால்‌, 
அவைகளும்‌ ஒரு காலத்தில்‌, ணை, லை, ளை, னை 
ன இருந்தவைகளே. 


பனை ஓலையில்‌ ஆணியால்‌ ஏற்படும்‌ இடையூறு 
களைக்‌ கருதியே ணை, லை, எனச்‌ சேர்த்து எழுத 
நேர்ந்தது. ஊற்றுத்‌ தூவல்‌ மிகுந்த இந்தக்‌ காலத்தில்‌ 
ஒழுங்கான குறியீட்டைக்‌ கையாண்டு எழுதுவதில்‌ 
இடர்ப்பாடு இல்லை. தட்டெழுத்துக்கும்‌, அச்சுக்கும்‌ 
இது நன்மையேயாகும்‌. இந்தச்‌ சீர்திருத்த முறை 
யைத்‌ துணிந்து கையாண்டு புதுவழி காட்டிய 
பெருமை விடுதலை ஏட்டிற்கும்‌, தந்தை பெரியாருக்கும்‌ 
உரியது என்பதை எவரும்‌ மறுக்க முடியாது. பல 
ஆண்டுகளுக்கு முன்னரே அவரால்‌ புகுத்தப்‌ பெற்ற 
இந்தச்‌ சீர்திருத்தத்தை இன்னும்‌ நாடு முழுமையாக 
ஏற்றுக்‌ கொள்ளாமலிருப்பது வருந்தத்தக்கது. 


முன்பு கை, நை, வரிசை போலவே இடர்ப்‌ 
பாடின்றிணை, ளை, லை, னை, என எழுத்துக்கள்‌ 
அமைந்திருக்கும்‌. 
'போன்ற முன்‌ சுழி உள்ள எழுத்துக்களின்‌ முன்னாள்‌ 
ஐ ஓலிக்குரியான இரு சுழி () எழுத்தும்‌ சேர்ந்தால்‌ 
பல சுழிகள்‌ தெரிந்து வேற்றுமை தெரியாது போய்‌ 
விடும்‌ என்பதற்காக அவ்வெழுத்தை (ஷை முன்‌ சுழி 
எழுத்தின்‌ மேல்‌ இட்டிருக்கலாம்‌ (ணே, ளை, லை, னை) 


அனால்‌, ண, ள்‌, ல ன 
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வ கரமும்‌ முன்‌ சுழி எழுத்துத்தானே, அதற்கு 
மேற்சுழி இல்லையே என வினவலாம்‌. முற்கால “வ்‌ 
முன்‌ சுழி பெறாதது. (வ) மலையாளத்திலும்‌ 
இவ்வாறே உள்ளது. 


எடுத்தனர்‌. 


எத்துணை எதிர்ப்புக்‌ 


தந்தை பெரியாருக்கு ப்பு 
பெரிய மொழி 


அறிஞரா?”” என்று கேட்டனர்‌. 
“தமிழில்‌ வல்லுநரா?”” - என்று சீண்டினர்‌. 
“இவருக்கு என்ன தெரியும்‌” என்று வாயால்‌ 

அடித்தனர்‌. அத்தனை எதிர்ப்பையும்‌ எதிர்‌ நின்று 


வாதிட்டு இந்த எழுத்துச்‌ சீர்திருத்தத்தை நிலை 


நாட்டியவர்‌ பெரியார்‌. 

1984இல்‌ சென்னையில்‌ நடந்த தமிழன்பர்‌ 
மாநாட்டில்‌ தமிழ்‌ எழுத்துச்‌. சீர்திருத்தம்‌ பற்றி ஒரு 
தீர்மானம்‌ நிறைவேற்றப்பட்டு அதற்காக ஒரு குழுவும்‌ 
நிறுவப்பட்டது. 14, 15-2-1948இல்‌ சென்னையில்‌ 
நடந்த அனைத்துத்‌ தமிழர்‌ மாநாட்டில்‌ இது பற்றித்‌ 
தீர்மானம்‌ நிறைவேற்றப்பட்ட தோடு “தமிழ்‌ 
எழுத்துச்‌ சீர்திருத்தக்‌ குழு நிறுவப்பட்டது. இம்‌ 
மாநாட்டுத்‌ தீர்மானப்படி சுதேசமித்திரன்‌ நாளி 


“தழில்‌, இகர, ஈகார, உகர, ஊகார உயிர்‌ மெய்யெழுத்‌ 


துக்கள்‌ தனி உயிர்‌ குறிப்புடன்‌ வெளியிடப்‌ பெற்றன. 


அதன்‌ பின்‌ பேராயக்‌ கட்சியில்‌, மறைந்த 
ஓ.பி. இராமசாமி முதலமைச்சராக இருந்த போது. 
திருமிகு. அவிநாசிலிங்கம்‌ கல்வி அமைச்சராக இருந்‌ 
தார்‌. அவர்‌ பெரியாரின்‌ எழுத்துச்‌ சீர்திருத்தத்தை 


ஆராயலாம்‌ என்று கூறி ஒரு குழுவை நியமித்தார்‌. 


இக்‌ குழுவில்‌ 


எதிர்ப்பாளருமில்லை. 


புரட்சியாளர்‌ யாருமில்லை. 
குட்டச்சு அமைப்போரையும்‌ 
“லைனோ” முறை அமைப்போரையும்‌ கலந்தே முடிவு 
இக்குழுவில்‌ பேராசிரியர்‌ கே. சுவாமி 
நாகன்‌, சொக்கலிங்கம்‌, தெ. பொ. மீனாட்ி 
சுந்தரனார்‌ முதலானோர்‌ இருந்தனர்‌. 


இவர்கள்‌ அனைவரும்‌ சுயமரியாதை இயக்கத்‌ 
தினர்‌ அல்லர்‌. பேராயக்‌ கட்சியின்‌ சார்பான தமிழ்‌ 
அறிஞர்கள்‌. இக்குழுவில்‌ முதலமைச்சர்‌ ஓ.பி. இராம 
சாமியும்‌ கருத்துக்கள்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. 

அக்குழு ஒரே முடிவாக உகர, மெய்ப்‌ 
புள்ளி தவிர மற்றவற்றை உடனடியாகச்‌ செயல்படுத்த 
வேண்டும்‌ என்று பரிந்துரைத்தது. 


ஊகார, 


இதற்குள்‌ அமைச்சரவை மாறியது. பின்னர்‌ 
வந்தவர்கள்‌ இந்த மாற்றத்தை அரசு ஏற்றுக்‌ 
கொண்டால்‌ பெரியார்‌ ஈ.வே.ரா.வின்‌ மற்றக்‌ 


கொள்கையையும்‌ ஏற்றுக்‌ கொண்டதாகப்‌ பொது 
மக்கள்‌ கருதிவிடுவார்கள்‌, அந்தப்‌ 
அவருக்குக்‌ கொடுத்து விடக்கூடாது 


என்று 


பெருமையை . 


அஞ்சினார்கள்‌ போலும்‌! 
கிடப்பில்‌ போடப்பட்டது. 


அக்குழுவின்‌ முடிவு 


அனால்‌ விடுதலை நாளிதழின்‌ சீர்திருத்த 
எழுத்துப்பணியை அன்றைய முதன்மை நாளிதழான 
“சுதேசமித்திரன்‌”? அப்படியே பின்பற்றியது பாராட்டுக்‌ 
குரியது. 


பெரியாருக்கும்‌ சுயமரியாதை இயக்கத்திற்கும்‌ 
இது பெரிதும்‌ உதவியாயிருந்தது. காலம்‌ செல்லச்‌ 
செல்ல, பெரியாரின்‌ சமுதாயச்‌ சீர்திருத்தக்‌ தொண்‌ 
டோடு எழுத்துச்‌ சீர்திருத்தத்‌ தொண்டும்‌ மக்கள்‌ 
மத்தியில்‌ வேரூன்றியது. 


அனைத்திந்திய அண்ணா தி.மு.க. அரசு இந்த 
எழுத்துச்‌ சீர்திருத்தத்தைக்‌ கொள்கையாக ஏற்றுக்‌ 
கொண்டது. பெரியாரின்‌ நூற்றாண்டு விழாவின்‌ 
போது (அரசு ஆணை நிலை எண்‌ :- 875/19-10-1978 


இல்‌) ஆணை பிறப்பித்து அதைச்‌ செயல்படுத்தவும்‌. 
தொடங்கியது. அரசினுடைய அனைத்துத்துறைகள்‌ , 
சார்பு இயக்கத்துறைகள்‌ அனைத்தும்‌ செயல்‌: 
படுத்தும்படி வேண்டுகோள்‌ விடுத்தது. 


தமிழகத்தின்‌ சிறந்த நாளிதழ்களில்‌ ஒன்றான 
“தினமலர்‌” கூட அரசு ஆணை பிறப்பித்த நாளில்‌: 
இருந்து சீர்திருத்த எழுத்துக்களில்‌ அச்சிட்டு வெளி 
யிடுகிறது. பல நாளிதழ்கள்‌ இன்னும்‌ பெரியாரின்‌: 
எழுத்துச்‌ ஏீர்திருத்தத்திற்கு மதிப்பளிக்கவில்லை.. 
அரசு ஆணைக்கு மரியாதை கொடுக்கவும்‌ இல்லை. 


இருந்தாலும்‌, தக்க வேளையில்‌ தக்க முறையில்‌: 
தந்தையின்‌ நூற்றாண்டு விழாவின்‌ நன்னாளில்‌: 
தமிழக அரசு ஏற்று அறிவித்தது. தமிழ்‌ மக்களை தமிழ்‌. 
மொழியின்‌ வளர்ச்சியை மேலும்‌ உயர்த்தப்‌ பயன்‌ 
பட்டது என்பதே உண்மை. LE 





ஈதலும்‌ ஏந்தலும்‌ 


“ ஈ என இரத்தல்‌ இழிந்தன்று; அதன்‌ எதிர்‌ 

 ஈயேன்‌ * என்றல்‌ அதனினும்‌ இழிந்தன்று 

“கொள்‌ * எனக்‌ கொடுத்தல்‌ உயர்ந்தன்று ; அதன்‌எதிர்‌ 
: கொள்ளேன்‌ * என்றல்‌ அதனினும்‌ உயர்ந்தன்று. 


இதன்‌ பொருள்‌ : 


புறநானூறு 204. 


“ கொடு * என யாசிப்பது இழிவு; * கொடேன்‌ * என அதற்கு எதிர்‌ 
கூறுவது அதைவிட இழிவு. * கொள்‌ எனப்‌ பிறர்‌ கேட்காமலே கொடுப்பது 
உயர்வு. * கொள்ளேன்‌ £ என அதனை ஏற்க மறுப்பது அதைவிட உயர்வு. 


உலகிற்கு உயிர்‌ 
இவ்வுலகிற்கு உயிரெனப்‌ படுபவை நெல்லும்‌ நீரும்‌ அல்ல. உலகை 
ஆளுகிற மன்னனே இவ்‌ வுலக மக்களின்‌ உயிரெனப்படுவான்‌. அகையால்‌, 


வேல்மிகு தானை வேந்தனுக்குக்‌ கடப்பாடு ஆவது, உலக மக்களுக்குத்‌ 
குன்னையே உயிராகக்‌ கருதி இனிமையோடு செயல்படுதலாகும்‌. 


புறநானூறு 186. 





மதுரை சொக்கநாதர்பால்‌ உள்ளத்தைப்‌ பறி 
கொடுத்த நங்கையொருத்தி, “அவர்தம்‌ அன்பிற்கு 
அடையாளமான கொன்றை மாலையைப்‌ பெற்றுவா 
என்று கூறித்‌ தமிறைத்‌ தூதுவிடுப்பதாகப்‌ பாடப்‌ 
பட்டுள்ள நூலே ““குமிழ்விடுதூது?' எனும்‌ தலை 
சிறந்த நூலாகும்‌. இந்நூலின்‌ ஆசிரியர்‌ யார்‌ என்று 
தெரியவில்லை. இந்நூலின்‌ தொடக்கம்‌ முதல்‌ முடிவு 
வரை தொட்ட இடமெல்லாம்‌ தமிழின்‌ பெருமையே 
மிளிர்கின்றது. 


இலக்கண நூலில்‌ கூறப்பட்டிராவிடினும்‌, தமிழைத்‌ 
தூதுவிடுத்து இந்நூலாசிரியர்‌ இலக்கியம்‌ செய்திருப்‌ 
பதனால்‌, தமிழின்பால்‌ இவருக்குள்ள பற்றையே 
அறிந்து மகிழ்கின்றோம்‌. 


“ஒரடிக்கோர்‌ ஆயிரம்‌ பொன்‌ இறைக்கும்‌ ஐயரை 
வீதியிலே போயிரந்து தூதுபோக்கின தமிழே! 
அப்படிப்பட்ட உன்னை நான்‌ தூது அனுப்புவது என்‌ 
பெண்மதியின்‌ காரணமாகத்தான்‌ என்ற போதும்‌ நீ 
பெண்கள்பால்‌ பேரன்பு கொண்ட தமிழ்‌ என்பதனால்‌ 
தான்‌ நான்‌ உன்னைத்‌ தூது அனுப்புகிறேன்‌. ஆண்‌ 
பனையைப்‌ பெண்பனை ஆக்கியதும்‌ நீயல்லவா ! 
இவ்வுலகத்தில்‌ அம்மையார்‌ ஆகவும்‌ 
ஒளவையாராகவும்‌ வந்துதித்ததும்‌ தமிழே நீயல்லவா ! 
திலகவதியாகத்‌ தோன்றியதும்‌ நீ அல்லவா ! இசை 
ஞானியர்க்கு மகவாகத்‌ தோன்றி வனப்பகை, சிங்கடி. 


காரைக்கால்‌ 


“பத்ர்‌ தீ. அமிர்தலிங்கம்‌ சருக்காயில்‌' ஆசிரியர 





என்ற இருவருக்கும்‌ தந்தையாகத்‌ திகழ்ந்த தமிழே! 
பெண்கள்‌ எல்லாம்‌ வாழப்பிறந்த உன்னையல்லால்‌ 
வேறு யார்‌ என்‌ மனப்புண்ணை ஆற்ற முடியும்‌? 
ஆகவேதான்‌ உன்னைக்‌ கண்டு புகழ்ந்தால்‌ என்‌ 
துன்பம்‌ தீருமென்று உன்‌ பொன்னடிகளே புகலாப்‌ 
போற்றினேன்‌” என்று தலைவி தமிழைப்‌ போற்றித்‌ 
தூது விடுவதாக ஆசிரியர்‌ பாடுவதால்‌ அசிரியர்‌ 
தமிழ்பால்‌ கொண்டுள்ள அன்பும்‌, மங்கையர்பால்‌ 
தமிழ்‌ கொண்டுள்ள பேரன்பும்‌ புலனாகின்றன. 


நூலின்‌ தொடக்கத்தில்‌ கடவுள்‌ வாழ்த்தைப்‌ 
பாடுவது ஒரு மரபு. அனால்‌ இந்நூலாசிரியரோ 
“கடவுளரும்‌, கடவுளரின்‌ அடியவரும்கூடத்‌ தமிழாகத்‌ 


திகழ்கின்றனர்‌. அப்படிப்பட்ட தமிழுக்கு வாழ்த்து” 
என்று கூறி, நூலைத்‌ தொடங்குகின்றனர்‌. சிவபெரு. 
மானே தமிழைக்‌ கண்டவன்‌ என்றும்‌, முருகப்‌ 


பெருமானே தமிழ்க்கடவுள்‌ என்றும்‌ கூறுவர்‌. ஆனால்‌ 
இந்நாலாசிரியரோ சீர்கொண்ட கூடற்சிவராசதானி 
புரத்துத்‌ தேர்கொண்ட சங்கத்திருந்தோரும்‌, போர்‌ 
கொண்டிசையும்‌ தமிழரசு என்று ஏக்கெடுப்பத்‌ 


இக்குவிசயம்‌ செலுத்திய மின்னும்‌, ஓசையுறவே 


செய்ய சிவஞானத்திரள்‌ ஏட்டில்‌ ஓர்‌ ஏடு கையில்‌ 


எடுத்த கணபதியும்‌, மெய்யருளால்‌ கூடல்புரத்து 
ஒருகால்‌ கூடற்புலவர்‌ எதிர்ப்‌ பாடல்‌ அறிவித்த படை 


வேளும்‌, சம்பந்தரும்‌, சுந்தரரும்‌, நாவுக்கரசரும்‌, 


மணிவாசகரும்‌, ஒல்காப்‌ பெருந்தமிழ்‌ மூன்றோதியருள்‌ 
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மாமுனியும்‌, தொல்காப்பியம்‌ மொழிந்த தொன்‌ 
முனியும்‌, திருமாளிகைத்‌ தேவர்‌ முதலாகத்‌ திருமுறை 
பாடிய தூயோரும்‌, திருமந்திரப்‌ புலவரும்‌ மெய்‌ 
யடிமை சங்கத்து மேலோரும்‌, ஐயடிகள்‌ காடவரும்‌, 
செஞ்சொல்‌ கழற்றறிவாரும்‌, 
மொழிப்‌ பாவலரும்‌, கல்வி கேள்விக்குரியவர்‌ 
எல்லாரும்‌ தமிழாகவே இகழ்வதனால்‌ இறைவனும்‌ 
தமிழே என்று கூறித்‌ தமிழின்‌ பொன்னடிகளைதீ 
தாமும்‌ போற்றி வணங்குவதாகப்‌ பாடுகிறார்‌. 


பாடவரும்‌ தெய்வ 


தமிமுக்கு நூல்‌ என்ற ஒரு பெயரும்‌ உண்டு. 
நூல்‌ என்ற பெயர்க்‌ காரணத்தால்‌ தமிழும்‌ பஞ்சினால்‌ 
. அஇியது போலும்‌, பலரால்‌ நெருடப்பட்டுக்‌ கிழிபடுவது 
போலும்‌, அமுக்காகி வெறுக்கப்படுவது போலும்‌ 
என்று அறியாதார்‌ சிலர்‌ கருதிவிடக்கூடும்‌ என்பதால்‌ 
ஆடை நூலினும்‌ மாறுபட்ட அழகுத்‌ தமிழ்‌ நூலின்‌ 
பெருமையைப்‌ 

“பஞ்சபெடா நூலே பலர்‌ நெருடாப்பாவே-கண்டு 
எஞ்சி அழுக்கேறா இயற்கலையே- விஞ்சு 
நிலம்‌ தோயாத செந்தமிழே” என்று 
விரித்தோதுகிறார்‌. 


உண்டோ? 
அழகுத்‌ தமிழை அருமைக்‌ குழந்தை 
கொஞ்சுகின்ற காட்சி, ஒப்பற்ற காட்சி. 
“புண்ணியம்‌ சேர்‌ வயிற்றினிடத்தில்‌ காற்றாகத்‌ 
தங்கியிருந்து, பின்‌ வாக்கு ஆகிய குல்கொண்டிருந்து, 
தலை, கழுத்து, மூக்கு, மார்பு, ஆகிய நான்கு இடங்‌ 
களைச்‌ சார்ந்திருந்து, உதடு, நாக்கு, பல்‌, மேல்வாய்‌ 
ஆதிய கருவிகளால்‌ முதலெழுத்து முப்பதாகவும்‌, 
சார்பெழுத்து இருநூற்று நாற்பதாகவும்‌ நன்றாகப்‌ 
பிறந்த தமிழே! உன்னை அசையாம்‌ தொட்டில்களிலே 
 யடுப்பித்துச்‌ சிறுவர்கள்‌ எல்லாம்‌ கூடித்‌ தாலாட்டி 


மழலை : மொழிக்கு மயங்காதோர்‌ 
நூலாசிரியர்‌ 
யாக்கிக்‌ 


னார்கள்‌. உறங்கி எழுந்த உன்னைப்‌ பஞ்சினால்‌ 
தேய்த்துக்‌ குளிப்பாட்டி, மையும்‌ இட்டு மூன்றுபாலும்‌ 
மிகுதியாகப்‌ புகட்ட, சிறந்து வளர்ந்த தமிழே! 
பன்னியொரு பத்துப்பருவமிட்டு எங்களை வளர்ப்பது 
நீ ! உன்னை வளர்த்துவிட ஒண்ணுமோ ? உன்னைப்‌ 
யடிப்பதனால்‌ எல்லா அறிவையும்‌ யாம்‌ பெறுகிறோம்‌. 
எம்மைப்‌ படிப்பிக்கும்‌ உன்னையும்‌ படிப்பிப்பார்‌ 
உண்டோ?” என்று தமிழ்க்‌ குழந்தையிடம்‌ கொஞ்சு 
கறார்‌ தமிழ்விடு தூதின்‌ ஆசிரியர்‌. 

தமிழ்‌ ஆற்றும்‌ கடமை என்ன வென்பதையும்‌ 
விளங்கக்கூறுகிறார்‌.  ““எங்கோவே ! பத்தென்று 
இயம்பும்‌ இசைக்குள்ளே நின்‌ செங்கோல்‌ செல்லாத 
திசையுண்டோ? எல்லா த்திசைகளிலும்‌ நீயே ஆட்சி 
செலுத்துகிறாய்‌ ! ஆகவே ““பார்வேந்தே நீ பெரிய 
'யார்வேந்தே ! ஐயமில்லை”? என்கிறார்‌ ஆசிரியர்‌. 


ஒன்றன்பால்‌, 


பூலோகச்‌ சக்கிரவர்த்தியாகிய தமிழுக்கு விண்ண 
வரும்‌ காணவரிய வேதாகமங்கள்‌ எல்லாம்‌ புரோகி 
தூர்கள்‌. நல்ல பெருங்காப்பியங்கள்‌, 
எல்லாம்‌ தோழர்கள்‌. சாத்திரங்கள்‌ எல்லாம்‌ சேனா 
பதிகள்‌, மூவர்‌  தேவராமும்‌, மாணிக்க வாசகரின்‌ 
திருவாசகமும்‌, பஞ்ச . பொன்‌ 
வண்ணத்‌ தந்தாதியும்‌, 
கோவையும்‌ மூத்தோர்கள்‌ பாடியருளிய பத்துப்பாட்டு 
எட்டுத்தொகை நூல்களும்‌, கேடில்‌ பதினெண்‌ கீழ்க்‌ 


நாடகங்கள்‌ 


காப்பியங்களும்‌, 
பட்டினத்தாரின்‌ மும்மணிக்‌ 


கணக்கு நூல்களும்‌, பாடற்கரிய பரணியும்‌ இவை 
யல்லாமல்‌ மிகுந்த 
இலக்கியங்கள்‌ எல்லாம்‌ தமிழின்‌ மெய்க்காப்பாளர்கள்‌. 
இவ்வாறு முரசம்‌ கறங்க, முடிவேந்தர்‌ சூழ, இராச 
காரியம்‌ செய்யும்‌ தமிழே! பாரில்‌ அரியாசனம்‌ உனக்கே 
யானால்‌, உனக்குச்‌ சரியாரும்‌ உண்டோ தமிழே! 


உள்ள வெள்ளத்தினும்‌ 


உனக்குச்‌ சரியானவர்‌ இல்லை” என்று ஆசிரியர்‌ 
கூறும்‌ கூற்றால்‌ நூலாசிரியருடைய அளவிடற்கரிய 
தமிழன்பு புலனாகின்றது. 

பால்‌, முந்திரிகை, வாழைக்கனியாய்‌, கிளர்ந்த 
கரும்பாய்‌, நாளிகேரத்து இளங்கனியாய தித்திக்கும்‌ 
தெள்ளமுதாய்த்‌ தெள்ளமுதின்‌ மேலான முத்திக்‌ 
கனியாம்‌ முத்தமிம்‌, தேவர்கள்‌ மூன்று குணம்‌ பெற்றி 
ருக்க, தானோ பத்துக்குணம்‌ பெற்றுத்‌ திகழுகின்றது. 


வையகத்தின்‌ வண்ணமோ வெண்மை, செம்மை, 


தமிழ்‌ 
கொண்ட வண்ணமோ நூறு, நாக்‌ காணும்‌ சுவைகள்‌ 
ஆறுதான்‌. அந்த ஆறு சுவைகளும்‌ கூட உண்டபோது 
மட்டுமே இனிக்கும்‌. ஆனால்‌ தமிழ்‌ ஒன்பான்‌ சுவை 
யும்‌ தரவல்லது. அச்சுவை எண்ணுந்தோறும்‌ எண்ணுந்‌ 


கருமை, பொன்மை, பசுமை என ஐந்துதான்‌. 


தோறும்‌ மேன்மேலும்‌ தித்திப்பதாகும்‌. எல்லோருக்கும்‌ 


வனப்பு ஒன்று, எல்லாக்‌ காலத்திற்கும்‌ அவ்வனப்பு 
நிலையானதும்‌ அன்று, ஆனால்‌ குமிழ்‌ கொண்ட 
எண்வனப்பும்‌ என்றென்றும்‌ நிலையானது. மன்னன்‌ 
பொருள்‌ வாங்க மூன்று வழிகள்‌ மட்டுமே கொண்‌ 
டுள்ளான்‌. பூலோகச்‌ சக்கரவர்த்தி என்று முன்‌ சொல்‌ 
லப்பட்ட தமிழ்‌, எட்டுப்‌ பொருள்‌ கோளைக்‌ கொண்டு 
விளங்குகின்றது. அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌ என்னும்‌ 
முப்பால்களோடு ஆண்பால்‌, பெண்பால்‌, பலர்பால்‌, 
அறிவுக்குப்‌ 
பொருத்தமுறக்‌ கொண்டுள்ள தமிழைப்போல்‌ “சர்‌ 
முப்பதும்‌ பெற்ற செல்வர்‌ யார்‌ இருக்கின்றார்கள்‌?” 
என்று கேட்சின்ற கேள்வியின்‌ மூலமும்‌ தம்‌ தமிழ்ப்‌ 


பலவின்பால்களையும்‌ 


பற்றைக்‌ காட்டுகிறார்‌ ஆசிரியர்‌. 


எழு தளைகளைக்‌ கொண்டுள்ள தமிழ்‌, சேரமான்‌ 
கணைக்காலிரும்‌ பொறை ஏற்ற தளையையும்‌ அகற்றிய 


பெருமை உடையது. வெண்பா எனப்‌ பெயர்‌ கொண்‌ 


டிருந்தாலும்‌, பாவலர்க்கு அறிவூட்டும்‌ திண்பா குமிழே 


ஆகும்‌. கலிப்பா என்பதனால்‌ தமிழைக்‌ கலியுகத்தே 
தோன்றி வாழ்வது என்று எண்ணிவிடக்‌ கூடாது. 
கிரேத, திரேத, துவாபர யுகங்களிலும்‌ வாழ்ந்தது இன்‌ 
தமிழே. இனிவரும்‌ ஊழிகளிலும்‌ வாழப்போவது நம்‌ 
தமிழே”? என்றெல்லாம்‌ கூறும்‌ ஆசிரியர்‌, கல்தோன்றி 
மண்தோன்றாக்‌ காலத்தே வாளோடு முன்தோன்றிய 
குமிழ்‌ என்றென்றும்‌ வாழ்ந்திருக்கும்‌ என்பதை 
உணர்த்துகிறார்‌. 


பொன்னாலும்‌ முத்தாலும்‌ செய்யப்பட்ட அணிகள்‌ 
மேலா? அன்றித்‌ தமிழ்ச்‌ செய்யுளில்‌ பயிலும்‌ அணிகள்‌ 
மேலா? எனில்‌ கள்வரால்‌ கன்னமிட்டுக்‌ கவரப்‌ 
படாததும்‌, மன்னரால்‌ வன்பில்‌ பறிக்க முடியாததும்‌, 
செலவு செய்தால்‌ குறைவு படாததும்‌ ஆகிய தமிழ்‌ 
அணியே அணியாகும்‌. தமிழே உயர்‌ பொருளாகும்‌. 
அத்தகைய தமிழைப்‌ பயின்றமையால்தான்‌ சங்கப்‌ 
புலவராய்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பேறு அந்த  ஈசனுக்குக்‌ 
திடைத்தது. தாமரை மலரில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ இலக்குமி 
தன்கையில்‌ வைத்துப்‌ படித்துக்‌ கொண்டிருப்பதும்‌ 
குமிழ்‌ ஏடே ஆகும்‌. அறிவுக்கு வாணி என்பர்‌. 
அவ்வாணியும்‌ தன்‌ அறிவு மேன்மேலும்‌ பெருக 
வேண்டும்‌ என்று கருதியன்றோ, தமிழ்‌ ஏட்டினைக்‌ 
கையினில்‌ ஏந்தி இருக்கின்றாள்‌. தன்‌ பாம்புப்‌ 
படுக்கையைச்‌ சுருட்டிக்‌ கொண்டு திருமாலே தமிழின்‌ 
பின்‌ சென்றிருக்கிறார்‌ என்றால்‌ தமிழ்‌ எவ்வளவு 
சிறப்புமிக்கது? முருகனையும்‌ உருக வைத்தது, அகத்திய 
முனிபால்‌ தன்னை ஓதச்‌ சொன்னது தமிழே ஆகும்‌. 


தமிழைச்‌ சொக்கநாதரிடம்‌ தலைவி தூது அனுப்பு 
வதற்கான விசேட காரணங்களையும்‌ கூறி விளக்கும்‌ 
நூலாசிரியர்‌ தமிம்‌ மொழி, விடை கொடியுடையாருக்கு 
வேறானது அன்று. ஆகவே அவர்பால்‌ தூது அனுப்பு 
வதாகப்‌ பாடுகிறார்‌. “கொங்குதேர்‌ வாழ்க்கை: ” 
என இறையனார்‌ பாடிய பாடலும்‌ உண்டு. 


நக்கீரருடன்‌ தருமியின்‌ பொருட்டு அவர்‌ வாதாடிய. 


சொற்கள்‌ தமிழ்ச்‌ சொற்களே. பாணப்பத்திரருக்குச்‌ 
சீட்டுக்கவியும்‌ அவர்‌ எழுதி வழங்கியுள்ளார்‌. இறை 
யனார்‌ அகப்பொருள்‌ நூலைச்‌ செய்தவரும்‌ அவர்தான்‌. 
இவ்வாறு தமிழ்‌ இறைவனோடும்‌, இறைவர்‌ தமிழோடும்‌ 
விளையாடிப்‌ பழகி இணைந்திருப்பவர்கள்‌. மேலும்‌ 
தமிழானது  . 19291 தொடைகளைக்‌ கொண்டு 
விளங்குவதால்‌ தமிழுக்குச்‌ சிவபெருமானிடமிருந்து 
காதலின்‌ அடையாளமாக ஒரே ஒரு தொடையை 
(கொன்றை மாலையை) வாங்கிவருவது என்பது கடின 
மான காரியமன்று. தமிழைத்‌ தேடியன்றோ மதுரைக்கு 
இறைவர்‌ வந்தார்‌. காரியார்‌ நாரியார்‌ கவிதைகளைப்‌ 
பெற்றுப்‌ போகக்‌ காட்டுக்கும்‌ சென்று இருக்கின்றார்‌. 
கல்லிலும்‌ முள்ளிலும்‌ தமிமுக்காக நடந்த அவர்‌, 
தமிழின்‌ பொருட்டு விறகும்‌ சுமந்திருக்கின்றார்‌. 
சொல்லப்‌ போனால்‌ தமிழின்பால்‌ இறைவர்‌. கொண்‌ 
டிருக்கும்‌ பேரன்பை அளவிடவே முடியாது. ஆற்றோடு 
போன தமிழை ஏடகத்தில்‌ கரைசேர்த்த இறைவர்‌, 
இவள்‌ காமக்கடல்‌ நீந்திக்கரை சேரவும்‌ நிச்சயம்‌ 
தூதாகச்‌ செல்லும்‌ தமிழிடம்‌ தன்‌ கொன்றை மாலை 


யைத்‌ தந்து அனுப்புவார்‌. அடைத்திருந்த மறைக்‌ 
காட்டுத்‌ திருக்கதவைத்‌ திறந்திட்ட தமிழ்‌, இம்மங்கைக்‌ 
காக இறைவர்‌ தம்‌ அன்பு உள்ளத்தையும்‌ திறக்க 


வல்லதே! தமிழ்ச்‌ சங்கப்‌ பலகையின்‌ மீது இறைவர்‌ 
புலவராய்‌ வீற்றிருந்தபடியால்‌ இறைவரை ஒரு 
மாணவர்‌ என்று கூறுவதும்‌ பொருந்துவகே. 


தமிழாகிய ஆசான்‌ கேட்டால்‌ கொன்றை மாலையை 
இறைவர்‌ தாராதிருக்க மாட்டார்‌ என்பதனாலேயே 
தமிழை இறைவரிடம்‌ தூது அனுப்புவதாகக்‌ காரணம்‌ 
கூறி விளக்கியிருக்கிறார்‌ அசிரியர்‌. 


தமிழின்பால்‌ கொண்ட அன்பு மிகுதியால்‌, 
தமிழ்விடு தூதின்‌ ஆசிரியர்‌, தாமும்‌ சில அறிவுரை 
களைக்‌ தமிழுக்குக்‌ கூறுகிறார்‌. **பொதிசோறு நான்‌ 
கட்டிக்‌ கொடுக்கவில்லையே! பசி வந்தால்‌ என்ன 
செய்வது என்று வருந்தவேண்டா! வழியிலே பொதி 
சோற்றினை இறைவனே கொண்டுவந்து “உண்ணா 
யோ?” என்றுனக்கு ஊட்டுவான்‌. அவ்வுணவை 
உண்டு, நான்‌ சொல்லுகின்ற நல்ல வழிதனிலே நடந்து 
நீ செல்வாயாக. எவ்வழிச்‌ செல்லினும்‌ வெல்வாய்‌ நீ. 
இதை நானும்‌ அறிவேன்‌. எனினும்‌ *“கற்றாரை 
எள்ளிடுவார்‌, சொற்பொருள்‌ கேட்டின்புறார்‌. நாய்‌ 
போல்‌ சள்ளிடுவார்‌ தம்மருகே சாராதே! பேதமை 
அங்கு காணாதார்‌ காட்டுவார்‌, அவரெதிரே நாணா 
திராதே! நவிலாதே!”” என்றெல்லாம்‌ தமிழுக்குச்‌ 
சொல்லும்‌ வழியினைச்‌ சொல்லிவிடுகிறார்‌ அசிரியர்‌. 


மதுரையை அடைந்தபின்‌ யமனோடப்‌ பேர்ந்‌ 
தோடும்‌ வையையிலே முழுகச்‌ சொல்கிறார்‌. அழ்ந்த. 
அகழி கடந்து, மதில்‌ கடந்து, வீதிவலம்‌ வந்து, ஓதும்‌. 
திருக்கோயிலின்‌ உட்புகச்‌ சொல்லுகிறார்‌ ஆரியர்‌... 
திருமால்‌, பிரமன்‌, இந்திரன்‌ முதலானவர்களும்‌, 
அமரர்‌ கூட்டமும்‌, முனிவர்‌ கூட்டமும்‌ கட்டுக்கடங்‌ 
காமல்‌ கூடிக்‌ கயிலாயவர்‌ திருப்பாதங்களை வணங்கு. 
வதற்காகக்‌ கூடி இருப்பார்‌. நந்திதேவர்‌ தம்‌ கைப்‌ 
பிரம்பினால்‌ தேவர்‌ கூட்டங்களை எல்லாம்‌ அடித்து, 
வரிசை செய்து கொண்டிருப்பார்‌. ஆனால்‌ “**தமிழே நீ 
அங்கே வரிசை நிற்க வேண்டுவதில்லை. பொருக்கென - 
உள்ளேபோய்‌, இந்திரனால்‌ வழங்கப்பட்ட நவமணிகள்‌ 
பதிக்கப்பட்ட அரியணையின்மேல்‌ வீற்றிருக்கும்‌ 
ஆண்டவனின்‌ செந்தாமரை மலர்‌ போன்ற திருவடி 
யும்‌, கச்சிறுக்கிக்‌ கட்டிய இடையும்‌, திருவயிறும்‌, 
மார்பும்‌, மலர்க்கரமும்‌, அகன்றதகோளும்‌, கனிவாயும்‌, 
கண்களும்‌, ஓளியழகு வாய்ந்த சென்னியும்‌ அகிய . 
இவற்றையெல்லாம்‌ கண்களில்‌ ஏந்திக்‌ கண்டு களி 
கூர்ந்து, மனம்‌ கசிந்து கசிந்து உருகிப்‌ பக்தி பூண்டு 
திருவடித்‌ தாமரையை முடிமேற்புனைந்து கொள்‌ 
வாயாக?” என்று இறைவரை வணங்க வேண்டிய 
முறையையும்‌ விளக்கிக்‌ கூறுகின்றார்‌. தமிழின்‌ பால்‌ 
அசிரியருக்கு எத்தனையன்பு! எத்தனையன்பு! 


- ““இருந்தமிழே! உன்னால்‌ இருந்தேன்‌ இமையோர்‌ 
விருந்தமிழ்தம்‌ என்றாலும்‌ வேண்டேன்‌”? [3 


விம்‌ நமுளிய்‌ choo இ 





முள்ளிக்குளம்‌ [8591 மவ்லானா 





ஓர்‌ இன மக்களை வாழ வைப்பதிலும்‌ தாழ 
வம்‌ அவர்களின்‌ மொழி வடிக்கும்‌ இடம்‌, 
தலையாயது. இதில்‌ எவ்வித ஐயப்பாட்டுக்கும்‌ இட 
மில்லை. இதற்கு ஆதாரமாகப்‌ பண்டைய கால 
வரலாறுகளைத்‌ தேடிக்‌ கொண்டிருக்க வேண்டிய 
இல்லை. நேற்று நடந்து இன்றும்‌ தொடர்கின்ற 
நிகழ்ச்சிகளே போதுமானவை. 

ஆயுதங்களின்‌ துணையோடு இந்தியாவை ஆண்டு 
விடலாம்‌ எனக்‌ கருதினர்‌ ஆங்கிலேயர்‌. எனினும்‌ 
மக்களின்‌ பெருவாரியான எதிர்ப்பைத்தான்‌ அவர்கள்‌ 
சந்திக்க நேர்ந்தது. எனவே அவர்கள்‌ இந்த எதிர்ப்பை 
மடக்குவதற்கு வேறு ஒரு சிறந்த வழியைக்‌ கண்டனர்‌. 

: “மக்களுக்குத்‌ தங்களுடைய ஆங்கிலக்‌ கல்வியைப்‌ 
போதித்து விட்டால்‌ போதும்‌” என்ற அறிவு பூர்வ 
மான முடிவை எடுத்தனர்‌. 

ஆங்கிலேயரின்‌ இந்தத்‌ திட்டத்தைப்‌ புரிந்து 
கொண்ட இந்திய நாட்டின்‌ அன்றைய அனைத்துச்‌ 
சமுதாயங்களையும்‌ சேர்ந்த பெருந்தலைவர்கள்‌ 
குத்தம்‌ சமுதாய மக்களுக்கு ஆங்கிலம்‌ கற்பது பாவம்‌ 
எனக்‌ கூறி மக்களைத்‌ தடுக்க முயன்றனர்‌. 

எனினும்‌ ஆங்கிலேயரின்‌ திட்டமே பலித்தது. 
ஆங்லெ மொழியும்‌, அம்‌ மொழி சார்ந்த கலாச்சார 


மும்‌ இந்திய நாட்டின்‌ அனைத்துப்‌ பிரிவு மக்களிடமும்‌ 
அஊடுருவின. அதன்‌ விளைவு :- 


குன்னாட்சியில்‌ இருக்க வேண்டிய 
ஆர்வத்திலும்‌ ஆவலிலும்‌ தொய்வு 
ஏற்பட்டுப்‌ போனதுதான்‌. 


ஐரோப்பியரின்‌ இதே அடிப்படையில்‌ ஆப்பிரிக்க 
மக்கள்‌ ஐரோப்பிய மொழிப்‌ பிடிகளுக்குள்‌ முழு 
அதனால்‌ அவர்கள்‌ 
இல்லாமல்‌ ஆதி 


அளவும்‌ சிக்கிக்‌ கொண்டனர்‌. 
தங்களைப்‌ பற்றிய உணர்வே 


விட்டனர்‌. 


இப்பொழுது இந்நிலை.உலகம்‌ முழுவதும்‌ பொது 
வாக மாறிக்‌ கொண்டு வருகிறது. எனினும்‌, 


தமிழ்‌ இனத்தவரைப்‌ பொறுத்த வரை உலகத்தில்‌ 
எவரிடத்திலும்‌ இல்லாத-தஇருக்கக்‌ கூடாத ஒரு 
பேதமைத்தனம்‌ நெடுங்காலமாக இருந்து வருகிறது. 


வேற்று மொழிகளைக்‌ 

கலந்து தம்‌ மொழியைப்‌ பேசுவதையும்‌ 

எழுதுவதையும்‌ 

பெருமையாகக்‌ கருதுகிறான்‌ தமிழன்‌. 

இது, ஆரிய மொழி இந்தத்‌ 

துணைக்‌ கண்டத்திற்குள்‌ 

நுழைந்த காலம்‌ முதல்‌ தமிழனைத்‌ 

தொட்டுத்தொடர்ந்து வரும்‌ நோய்‌. 

உலகம்‌ முழுவதையும்‌ ஓரணியில்‌ நிறுத்தித்‌ தான்‌ 
மட்டும்‌ மறு அணியில்‌ நிற்கின்ற அளவுக்கு ஆற்றல்‌ 


பெற்றிருக்கின்ற ருசியா, கன்‌ மொழியை வளர்த்தே 
அத்தனை ஆற்றலையும்‌ பெற்றிருக்கிறது. 


போர்ச்சுகீசும்‌, பிரஞ்சும்‌, பிரிட்டனும்‌, ஜெர்மனி 
யும்‌ தத்தம்‌ மொழிகளை வளர்த்தே தாம்‌ வளர்ந்து 
உலக வல்லரசுகளாக உருவாயின, 


பத்தாயிரத்தில்‌ ஒருவருக்குக்‌ கூட வேற்றுமொழி 
தெரியாது என்கின்ற இடத்தில்‌ இருக்கின்ற ஐப்பான்‌, 
நுண்‌ அணு ஆற்றல்கள்‌ உள்ளிட்டு அனைத்து அறிவுத்‌ 
துறைகளிலும்‌ பெற்றிருக்கின்ற பேறு எங்கிருந்து 
கிடைத்தது ? 


அவர்கள்‌ தங்கள்‌ மொழியை 

வளர்த்துக்‌ கொண்டதே காரணம்‌. 

எவரும்‌ தம்‌ சொந்த மொழியிலன்றி 

வேறு எந்த மொழியின்‌ 

மூலமாகவேனும்‌ சிந்திப்பதும்‌ செயல்படுவதும்‌ 

முழுமை அடையாது என்பது 

உலகப்‌ பெருந்‌ தத்துவ மேதைகளின்‌ 

தீர்ப்பு. 

தமிழன்‌ தன்‌ மொழியுடன்‌ ஒரு காலத்தில்‌ உலகம்‌ 
முழுவதும்‌ வலம்‌ வந்தான்‌ என்பதை சங்க ஆவணங்கள்‌ 
மூலம்‌ உணர்கிறோம்‌. அப்பொழுது எல்லாம்‌ அவன்‌ 
வேற்று மொழிகளைத்‌ துணைக்கு அழைக்கவில்லை. 


உலகெல்லாம்‌ வலம்‌ 


இன்றைக்கும்‌ தமிழன்‌ 
வரத்தான்‌ செய்கிறான்‌. ஆனால்‌ ஒரு சிறு வேறுபாடு, 
அன்று சென்றவர்கள்‌ நெஞ்சுயர்த்தி ஆளுவோ 
ராகவும்‌, 
வங்கம்‌ செலுத்தி வணிகம்‌ செய்கின்ற வணிகர்‌ 
களாகவும்‌ சென்றனர்‌. 
இன்றும்‌ அப்படி விரல்‌ விட்டு எண்ணத்தக்கவாறு 
ஒரு சில தமிழர்‌ இருக்கலாம்‌; ஆனால்‌, மிகப்‌ பெரும்‌ 
பான்மைத்‌ தமிழர்கள்‌ ஒப்பந்தக்‌ கூலிகளாகச்‌ சென்று 
உருக்குலைந்து அழிகின்றனர்‌. அன்று பொருள்‌ வயிற்‌ 
சென்ற தன்‌ காதலனைப்‌ பற்றித்‌ தலைவி தோழிக்குக்‌ 
கூறுகிறாள்‌: 


“தோழி ! மானுடன்‌ தேடக்கூடிய தேட்டை 
களிலே மிகவும்‌ அரிதாயது இறைவனிடம்‌ அருளைத்‌ 
தேடல்‌. 


அருளைத்‌ தேடுகிறவர்களும்‌ இருக்கின்ற காரணத்‌ 
தாலேயே வானிலிருந்து மழை பொழிகிறது. 
பகலவனும்‌ முறைப்படி வந்து போகிறான்‌. நிலமகளும்‌ 
கருமித்தனமின்றிப்‌ போதுமான அளவு தந்து உதவு 
கிறாள்‌. 


மஃகீ0 


அத்தனை வாழ்வுக்குமே காரணமாகின்ற அந்த 
அருளாளருக்குப்‌ பொருள்‌ வழங்குவது நாட்டுத்‌ தலை 
வராகிய நம்‌ காதலருக்குக்‌ கடமையாகிறது. 


நமது. மக்களிடத்தில்‌ எவரேனும்‌ தவறான 
எண்ணம்‌ கொள்வாரானால்‌ அவரை மடக்கி அடக்கு 


வதும்‌ தலைவரின்‌ கடமை. அது மட்டுமல்ல, 


இல்லற வாழ்வு இனிப்பதற்குமாகச்‌ சேர்த்துப்‌ 
பொருள்‌ தேவை. அதன்‌ பொருட்டினாலன்றோ 
நம்மவர்‌ வெளிநாடு சென்றிருக்கிறார்‌?” என்கிறாள்‌. 
££ அரிதாய அறன்‌ எய்தி அருளியோர்க்கு . 
அளித்தலும்‌ 
பெரிதாய பகை வென்று பேணாரைத்‌ 
தெறுதலும்‌ 
புரிவமர்‌ காதலிற்‌ புணர்ச்சியும்‌ தரும்‌ எனப்‌ 
பிரிவு எண்ணிப்‌ பொருள்‌ வயிற்‌ சென்ற நம்‌ 
| | படத்து 
அறிவு, தமிழன்‌ புதிதாகத்‌ தேட வேண்டிய 
ஒன்றல்ல, கை நழுவிக்‌ கிடப்பதை எடுத்துக்‌ கொள்‌ 
வதே அவன்‌ வேலை, 


இன்று உலகத்தின்‌ பலவிடங்களில்‌ தமிழர்‌ 
பொறியியல்‌, மருத்துவம்‌, வானியல்‌, அணுத்துறை 
இப்படிப்‌ பலவற்றிலும்‌ நல்ல திறமை பெற்றிருப்பதாக 
அறிகிறோம்‌; எனினும்‌, 


ஒரு மேலாளருக்குக்‌ கீழிருந்து “ஜயா தங்கள்‌ 
கழ்ப்படிதலுள்ள ஊழியன்‌ நான்‌” என்று கையெழுத்‌ 
துப்‌ போடுகின்ற இழி நிலையே காணப்படுகிறது. 


ஒரு தமிழனின்‌ பெயரால்‌, ஒரு தாரகையின்‌ 
பெயரோ, ஓர்‌ உயிர்க்காப்பு மருந்தின்‌ பெயரோ, ஒரு 
பொறியின்‌ பெயரோ வெளிவர மறுக்கின்றது. 


இதற்கெல்லாம்‌ காரணம்‌, 


அவன்‌ தாய்‌ மொழியில்‌ தன்‌ அறிவாற்றலைச்‌ 
செலுத்துவதற்குப்‌ போதுமான அளவு மொழி 
வளர்க்கப்படாமையும்‌, அதில்‌ முழு ஆர்வமும்‌ 
காட்டப்படாமையுமே ஆகும்‌. 


உலக ஒட்டத்தோடு ஒப்பு நோக்கிக்‌ காணும்‌ 
இனியும்‌ தாமதிப்பது தற்கொலைக்கு 
ஒப்பாகவே முடியும்‌. எனவே, 


போது 


தமிழர்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ தத்தம்‌ உயிர்‌ எனக்‌ 
கொண்டு மொழி வளர்ச்சியில்‌ ஆர்வலர்களாக 
மாறுவார்களாக?””. Lad 





“ தமற்மொழி இனிமை வாய்ந்தமொழி; இலக்கண 
இலக்கியங்கள்‌ நிறைந்த மொழி. அதனுடைய 
இலக்கண அமைப்பு மிகக்‌ கடுமை வாய்ந்தது. சிறிதும்‌ 
விட்டுக்‌ கொடுக்காத கட்டுக்கோப்புடையது. 


எனவேதான்‌ வடமொழியின்‌ கடுமையான தாக்கு 
குலையும்‌ முறியடித்து, அதனால்‌ வெற்றிகாண 
முடிந்துள்ளது. 


அது தோன்றிய நாளிலிருந்து இன்று வரை இளமை 
குன்றாத மொழியாகத்‌ இகழ முடிந்தது!” என்று மேல்‌ 


நாட்டு அறிஞர்‌ *“சவியே இரங்மோன்‌'? தமிழ்‌ 
மொழிக்கு மகுடம்‌ சூட்டியிருக்கிறார்‌. 
உலகம்‌ முழுவதும்‌ தமிழ்மொழி ஐந்து கோடி 


மக்களால்‌ பேசப்பட்டு வருகிறது. அவர்களில்‌ நான்கு 
கோடிப்‌ பேர்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ இருக்கின்றனர்‌. 


திராவிட மொழி ஐந்தனுள்‌ தமிழ்‌ மொழிதான்‌ 
வேறு எந்த மொழியின்‌ தொடர்புமின்றித்‌ தனித்‌ 
தியங்க வல்லதான செம்மைமொழி. 


தமிழில்‌ உரைநடைப்‌ பகுதி குறைவாக இருந்த 
போதிலும்‌, அதிலுள்ள காவியங்களும்‌, இலக்கியங்‌ 
களும்‌ உலகிலுள்ள எம்மொழி இலக்கியங்களுக்கும்‌ 
குறைந்தவையல்ல வென்று நாம்‌ துணிந்து கூறலாம்‌! 


தமிழ்‌ மொழியால்‌ ஈர்க்கப்பட்ட போப்‌ தமிழைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூறும்போது, ₹*நான்‌ முதன்‌ முதலில்‌ பாமர 


11) ததால்‌ 
5 a நுமழ்ிமாழ்‌. 


இலரகியர்சீநதர்‌' தங்கவயல்‌ நலோகிதாசன்‌' 


மக்களிடம்‌ தொடர்பு கொண்டு மதத்தைப்‌ பரப்பு 
வதற்காகவே தமிழ்‌ கற்கத்‌ தொடங்கினேன்‌. ஆனால்‌, 
தொடக்கத்திலேயே இனிமையும்‌, எளிமையும்‌ 
கொண்ட தமிழ்மொழி என்னை வெகுவாகக்‌ கவர்ந்து: 
விட்டது. உலகத்தின்‌ தலை சிறந்த மொழி ஒன்றினை 
நாம்‌ கற்கின்றோம்‌ என்ற எண்ணம்‌ எனக்கு உதித்தது! 
அன்றிலிருந்து தமிழைக்‌ கற்பதிலும்‌ தமிழ்‌ இலக்கியங்‌: 
களை ஆராய்ந்து அவற்றை ஆங்கில மொழியில்‌ 
மொழி பெயர்ப்பதிலுமே என்னுடைய வாழ்‌ நாளைச்‌ 
செலவிடத்துணிந்தேன்‌!?? என்று தமிழ்‌ மொழியின்‌ 
வளத்தைப்‌ புகழ்கிறார்‌. 


இந்தியாவின்‌ மக்கள்‌ தொகையில்‌ ஏழு சதவிகெத்‌. 
தினர்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌. இலங்கையில்‌ அதன்‌ மக்கட்‌. 
தொகையில்‌ மூன்றில்‌ ஒரு பங்கினர்‌ அதாவது 50: 
லட்சம்‌ பேர்‌ தமிழ்‌ பேசுகின்றனர்‌. 


சிங்கப்பூர்‌, மலேரியா, பர்மா. தெற்கு, ழக்கு. 
ஆப்ரிக்கா, கயானா, பீஜித்‌ தீவுகள்‌, மொரீஷியஸ்‌, 
மடகாஸ்கர்‌, டிரினிடாட்‌ ஆகிய இடங்களில்‌ 40: 
லட்சம்‌ பேர்‌ தமிழ்‌ பேசுவோர்‌ வாழ்கின்றனர்‌. 


இவ்வாறு தமிழைத்‌ தாய்‌ மொழியாகக்‌ கொண்ட 
வர்கள்‌ உலகமெங்கும்‌ பரந்து டெப்பதால்தான்‌' 
செக்கோஸ்லேவிய நாட்டுத்‌ தமிழ்ப்‌ பேரறிஞர்‌ கமில்‌ 
சுவலபெல்‌ “தமிழ்‌ மொழி ஓர்‌ உலகமொழி'* என்று 
கூறினார்‌! 


நம்‌ தமிழ்‌ மொழி பிற எந்த மொழிக்கும்‌ இல்லாத 
.நல்லியல்புகளைப்‌ பெற்று வளம்பட்ட பல இலக்கண, 
இலக்கிய நூல்களைக்‌ கொண்டுள்ளது! 
உலகப்‌ : பொதுமறையாம்‌ திருக்குறளை 
“யாதும்‌ ஊரே யாவரும்‌ கேளிர்‌” என்ற தோழமை 
உணர்ச்சியை எட்டுத்திக்கும்‌ பரப்பி வருவது நம்‌ தமிழ்‌ 
மொழி ஒன்றேதான்‌! 

தமிழன்னையின்‌ ஒப்பற்ற ல்‌ 
்‌ தொல்காப்பியத்தில்‌ பகுத்துக்‌ காட்டப்பட்ட நிலத்‌ 
இணைப்‌ பாகுபாடுகளும்‌, அகத்திணை, புறத்திணைப்‌ 
பாகுபாடுகளும்‌ வேறு எம்மொழியிலும்‌ அமையப்‌ 
பெறாத சிறப்பு மிக்கவை. அகவொழுக்கம்‌, புற 
வொழுக்கம்‌ ஆகியவை தமிழரின்‌ தகை சான்ற ஒழுக்க 
நெறியையே காட்டுகின்றன. 

தொல்காப்பியத்தின்‌ பெருமையைச்‌ சொல்ல வந்த 
டாக்டர்‌ தனிநாயக அடிகள்‌ : (இலங்கை) “எகிப்து 
நாட்டின்‌ தொன்மை வாய்ந்த ஏடுகளையும்‌ எழில்‌ 
வாய்ந்த பழம்பெரும்‌ சின்னங்களையும்‌, புரட்டிப்‌ 
பார்த்து வியந்துள்ளேன்‌. வெர்ஜில்‌ என்னும்‌ பெருமை 
வாய்ந்த இலத்தீன்‌ புலவரின்‌ நூல்களை என்‌ இரு கை 
களில்‌ ஏந்திப்‌ படித்துள்ளேன்‌! நடு அமெரிக்கர்‌ - தென்‌ 
அமெரிக்கராயெ இன்கா அஸ்தெக்‌ பண்பிற்கு அறிகுறி 
கட்டடங்களையும்‌ என்‌ 


எனினும்‌ 


ஈன்று 


நூலான 


களான கோட்டைகளையும்‌, 
இரு கண்ணாரக்‌ கண்டு களித்துள்ளேன்‌. 
தொல்காப்பியத்தை என்‌ கைகளில்‌ ஏந்தி விரிக்கும்‌ 
போது எனக்கு ஏற்படும்‌ அத்தகைய உள்ளக்கிளர்ச்சி 
எந்நூலாலும்‌ ஏற்படுவதில்லை என்பது 
உண்மை! 


வேறு 


நம்‌ பண்டைய நூல்களைத்‌ தொட்டதும்‌ பல்லாயிரம்‌ 
ஆண்டுகளாக நிகழ்ந்து, பண்பில்‌ வளர்ந்து திருந்திய 
இலக்கிய இலக்கணப்‌ பயிற்சி நம்‌ மனக்‌ கண்‌ முன்‌ 
நிழற்‌ படம்‌ போல்‌ எழுந்து நிற்பதே இதற்குச்‌ 
சான்று!” என்று கூறியிருக்கின்றார்‌. 


இத்தகு ஒழுக்கம்‌ பற்றி வகுக்கப்‌ பெற்ற அகத்திணை, 
புறத்திணைகளில்‌ அமைந்துள்ள துறைகள்‌ மிகவும்‌ 
பாராட்டுதற்குரியனவாகும்‌. 


அகவாழ்வு, புறவாழ்வு ஆகிய இருவகை வாழ்வின்‌ 
கண்‌ அமைந்துள்ள இன்றியமையாத சூழ்நிலைகளைத்‌ 
தெள்ளத்‌ தெளிய வரையறை செய்து துறை 
அமைத்து இலக்கண வகையாகத்‌ தந்த பேருதவி தமிழ்‌ 
மொழிக்கேயன்றி ஏனைய மொழிகளுக்குக்‌ கடைத்‌ 
திலது என்பது மேலோர்‌ கூற்று. 


நூல்‌, மரபு 
தனித்தனி 


இந்நூலில்‌ முதற்றேயுள்ளது இயல்‌, 
என்பதாகும்‌. இப்பகுதி முழுவதும்‌ 
எழுத்தின்‌ இலக்கணம்‌ கூறுகின்றது. 


எழுத்துக்களை உயிரெழுத்தென்றும்‌ மெய்‌ எழுத்‌ 
. தென்றும்‌, உயிர்மெய்‌ எழுத்தென்றும்‌ வகைப்படுத்திக்‌ 


கூறிய திறனும்‌ அவற்றை வல்லினம்‌, மெல்லினம்‌, 
இடையினம்‌ என்று மூன்று வகையாகப்‌ . பகுத்த 
முறைமையும்‌ குறில்‌, நெடில்‌, சுட்டு, வினா முதலிய 
பிரிப்பு வகை முதலியனவும்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. 
இலக்கண முறையை மெய்மயக்கம்‌ உடனிலை 
மயக்கம்‌ என்ற இரு பகுப்பாகப்‌ பகுத்துக்‌ கூறப்‌ 
பட்டுள்ள திறன்‌ போற்றற்குரியது. 

மரபில்‌ தனி மொழியின்‌ 
இந்நூற்‌ பாக்களில்‌ கூறும்‌ 
வரையறைகளால்‌ தொல்காப்பியர்‌ தமிழ்க்‌ கடலை 
முழுவதுமாகப்‌ பருகியவர்‌ என்பது புலனாகிறது. 
மூன்றாவதாக பிறப்பியலின்‌ முறையை அறியா 
தாருக்குத்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்களின்‌ அமைப்பு முறை 
புலனாகாது. வாய்‌ திறந்த அளவில்‌ இயல்பாகப்‌ 
பிறக்கும்‌ அகர, ஆகாரங்களை முதலிலும்‌, வாயைத்‌ 
திறந்து நாவின்‌ அடிவிளிம்பு மேற்பல்லின்‌ அடிப்பகுதி 
யில்‌ உறுதலினாலே பிறக்கும்‌ இகர, ஈகாரங்களை 
அவற்றிற்கு அடுத்த முறையாகவும்‌, வாயிதழ்‌ குவித்துச்‌ 
சொல்வதால்‌ பிறக்கும்‌ உகர, ஊகாரங்களை அவற்‌ 
றிற்குப்‌ பின்னும்‌, இகர ஈகாரத்தின்‌ தொடர்பு மிக்க 
எகர, ஐகாரங்களை அவற்றிற்குப்‌ பின்னும்‌, உகர, 
ஊகாரத்தின்‌ தொடர்புள்ள ஓகர, ஓகார ஒளகாரங்‌ 


இரண்டாவதாக மொழி 
இலக்கணங்‌ கூறுகிறார்‌. 


களை அவற்றின்‌ பின்னும்‌, அமைக்க முறை பண்டைத்‌ 


தமிழ்ச்‌ சான்றோரின்‌ பேரறிவின்‌ திறத்திற்கு எடுத்துக்‌ 
காட்டாகும்‌. 

மற்ற மெய்யெழுத்துக்களின்‌ வகையும்‌ இவ்வாறே 
உணரக்‌ கூடியதாகும்‌. இனிச்‌ சொல்லதிகாரத்தில்‌ 
கூறப்படும்‌ உயர்திணை, அஃறிணைப்‌ பிரிப்பும்‌ - வழு 
நிலை, வழா நிலை முதலிய பகுதியும்‌ மற்றும்‌ பல்வேறு 
நுட்பங்களும்‌, பயின்று அறியத்தக்க சிறப்பு மிக்கவை. 


பொருளதிகாரத்தை நோக்கினால்‌-இலக்கணம்‌ 
மட்டும்‌ அல்லாமல்‌, இலக்கிய நயத்தையும்‌ இங்கு 
காணலாம்‌. இதன்‌ கண்‌ - குறிஞ்சி-பாலை- முல்லை- 


மருதம்‌-நெய்தல்‌ என்ற ஐந்திணை நிலப்‌ பகுப்பும்‌ 
அப்பெயர்களால்‌ அமைந்த ஒழுக்கப்‌ பண்பின்‌ கூறு 
பாடும்‌ இத்திரிக்கப்பட்டிருக்கின்றன! 

ஆடவர்‌, பெண்டிர்‌ ஆகிய இருபாலரிடத்தும்‌ - அமைந்‌ 
துள்ள வீரத்தைப்‌ புறத்திணையில்‌ கண்டு மகிழலாம்‌. 


இன்னும்‌ தமிழரின்‌ தலைசிறந்த நாகரிகத்தைக்‌ 
காட்டக்‌ கூடிய கண்ணாடியாகத்‌ தொல்காப்பியம்‌ 
சிறக்றெது. 


இத்தகைய அருமை பெருமை மிக்க தொல்காப்பியத்‌ 
தைக்‌ கட்டிக்‌ காத்து அதன்‌ நெறிபோற்றி வாழ்வது 
தான்‌ தமிழனின்‌ கடமையும்‌, பெருமையுமாகும்‌. 


மூன்றெழுத்தாலான குமிழை - இன்பத்‌ குமிழ்‌, 
இனிமைத்‌ தமிழ்‌, ஆற்றல்‌ தமிழ்‌ எனப்‌ புகழ்ந்‌ 
துள்ளனர்‌. மாணிக்கவாசகரும்‌ - **உயர்மகிற்‌ கூடலி 
னாய்ந்த ஒண்‌ தீந்தமிழ்‌?” என்றுதான்‌ சிறப்பித்‌ 
துள்ளார்‌. ina 

இப்படி அனைவரும்‌ உளந்திறந்து சொல்லியுள்ள 
தற்குரிய நோக்கம்‌ என்ன? அங்கேதான்‌ பொருள்‌ 
பொதிந்துள்ளது. 

மொழியால்‌ பெயர்‌ - பெயரால்‌ பொருள்‌; பொருளால்‌ 
பயன்‌ - இம்மூன்றும்‌ அமைந்த மொழி, வேறெம்‌ 
மொழியுமில்லை. இதுவே இதற்குரிய தனிச்‌ சொத்து. 
மூன்றெழுத்தாலான மொழி தமிழ்‌! அம்மூன்றெழுத்து 
என்ன? வல்லினம்‌, மெல்லினம்‌, இடையினமே அம்‌ 
மூன்றெழுத்துக்கள்‌! இவ்வெழுத்துக்களிலுள்ள ஓசைச்‌ 
செறிவு, வேறு எம்மொழியிலுமில்லை. இதனாலேயே 
“இனிமைத்‌ தமிழ்‌” என்று பெயர்‌ பெற்றது. 


இவ்வுண்மையை - 
* இன்றமி ழியற்கை யின்பம்‌ ்‌ 
| _ சீவகசிந்தாமணி. 
என்பதாலும்‌ - 
“தமிழ்‌ நிலை பெற்றதாங்‌ கருமர பின்‌ 
மகிழ்நனை மறுகு...... ட 

_ எனச்‌ சிறு பாணாற்றுப்படை. 


கூறுவதாலும்‌ உய்த்துணரலாம்‌. 


இவ்வினிமை 
இயற்கையாகவே அமைந்துள்ள தனித்தன்மைதான்‌. 
அத்‌ தனித்தன்மைக்கு அழகு கொடுத்துத்‌ திகழ்வது 
“ம*கரமாகும்‌. இவ்வெழுத்து வேறு எம்மொழிக்கு 
மில்லை. குமிழ்‌ மொழிக்கென்று சிறப்பாயுள்ள 
எழுத்து இது. இவ்வெழுத்தொலி பிறர்‌ இதயத்தைக்‌ 
கவரத்தக்கது. ஆதலினால்தான்‌, என்றும்‌ போல 
இன்றும்‌, தமிழ்மொழி இலங்குகிறது. 
வும்‌, அழகாகவும்‌ உள்ளது. ஏனைய மொழிகளான 
இரேக்கம்‌, ஆரியம்‌ இவ்வொலியின்றி, நூல்‌ வழக்கோடு 
நின்று, முதுமை அடைந்து அழிந்தன. 


எங்ஙனம்‌ தோன்றியது? அதன்கண்‌ 


இளமையாக 


குமிழ்‌. மட்டும்‌ ஓசை கெடாது- அமைப்பு மாறாது, 
இயற்கை வழிவிட்டுப்‌ பிறழாது, துலங்குகிறது. 
இஃதொன்றே இதன்‌ சிறப்புக்கு எடுத்துக்‌ காட்டாகும்‌. 


தமிழிலிருந்து தெலுங்கு பிரிந்த காலம்‌ : 


குமிழ்‌ மக்கள்‌ குறிஞ்சியில்‌ தோன்றிப்‌ பிறகு முல்லை 
யிலும்‌ தம்‌ குடியிருப்பை மேற்கொண்டனர்‌. மருதத்‌ 
இற்கு வந்தது பிறகுதான்‌. தமிழர்‌ மருதத்திற்கு 
வருமுன்‌ - சில தமிழ்க்‌ குடும்பங்கள்‌ வடக்கு நோக்கி 
நகர்ந்து கோதாவரி, கிருஷ்ணாவுக்கு இடையில்‌ தங்கி 
விட்டன. 


குறிஞ்சியிலும்‌, முல்லையிலும்‌ தோன்றிய 
சொற்கள்‌ - தெலுங்கில்‌ அப்படியே 
மருதத்தில்‌ வேறுபடுகின்றன. 


தமிழ்ச்‌ 
இருக்கின்றன. 


குறிஞ்சியில்‌ உருவான சொற்கள்‌ - வேட்டை, வேட, 


குறவன்‌, குறவாடுதோல்‌, தோலு, வலை-வல, 
தம்பட்டம்‌ - தப்பட, வெட்டு-வெட்டு, குத்து-குத்து! . 
முல்லையில்‌ உருவானவை :-— முல்லை - முல்ல, ஆ 


அவு, பால்‌- பாலு, வெண்ணெய்‌ - வென்ன, நெய்‌ 
நெய்‌, கம்பு-கம்புலு, கொன்றை - கொன்ன. ஆதியில்‌ 
அகத்தியர்‌ தமிழை வளர்த்தார்‌. பாண்டியர்‌ அதரவு 
குந்தனர்‌. சங்கங்கள்‌ இருந்தன. 


தெலுங்கிலோ நீண்ட காலம்‌ வரை பேரரசுகள்‌ 
இல்லாமற்‌ போய்விட்டன. மொழியை வளர்க்கப்‌ 
பெரியோர்‌ எவருமில்லை. நீண்ட காலத்திற்குப்‌ பிறகு. 
தான்‌ தெலுங்கு இலக்கிய வளம்‌ பெற்றது. 


தமிழில்‌ சிந்திய மளையாள மொழி : 


தமிழ்த்தாய்‌ பெற்ற குழந்தைகளுள்‌ - மலையாளமும்‌. 
ஒன்று. சில நூற்றாண்டுகளுக்கு முன்‌ பிறந்த இம்‌. 
மொழிக்கு எழுத்துக்‌ கற்பித்தவர்‌, மூன்று நூற்றாண்டு 
களுக்கு முன்னிருந்த எழுத்தச்சர்‌ என்பவராவர்‌. 

அவர்‌ மரபினர்‌ - இன்னமும்‌ அவர்‌ பெயராலேயே 
அழைக்கப்படுகின்றனர்‌. இம்மொழியிலுள்ள காவியங்‌ 
களும்‌, பாக்களும்‌, பாரத - இராமாயணக்‌ கதைகளை 
ஒட்டியவை. புராணங்களை அதிகமாக உருவாக்கிய 
பெருமை தஞ்சத்த எழுத்தச்சருக்கே உரியது. இம்‌ 
மொழியில்‌ கிளிப்பாட்டும்‌ பரவலாக வழங்கப்‌ பெறு 
கின்றது! கிளிப்‌ பாட்டெனப்‌ படுவது - சாதாரணமாக 
எல்லோராலும்‌ பாடப்‌ பெறுவது. 


துள்ளல்‌ பாட்டெனப்‌ படுவது - குதித்துப்‌ பாடுவது. 
இப்‌ பாடல்களை உருவாக்யெவர்‌ குஞ்சன்‌ நம்பியார்‌, 
பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இடைக்‌ காலத்தில்‌, 
வாய்ந்த அனந்த சயனம்‌-- ராமவர்மா மகாராஜாவால்‌ 
ஒரு சில நாடகங்கள்‌ இயற்றப்பட்டன. 


இம்‌ மொழியில்‌ மணிப்பிரவாள சுலோகங்கள்‌ ஏராளம்‌. 
இம்‌ மொழியைப்‌ பற்றி ஆய்ந்துணர்ந்த எம்‌. சீனிவாச 
ஐயங்கார்‌ - கொடுந்தமிழும்‌, பிராகிருத சமஸ்கிருதமும்‌: 
கலந்து கி.பி. 13-ம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முற்பகுதியில்‌ 
“மலையாளம்‌” என்னும்‌ பெயர்‌ பெற்றது, என்றூ 
வரையறை செய்துள்ளார்‌. 


தமிழிலிருந்தே ஜப்பான்‌ மொழி! 


அண்மையில்‌ மொழி ஆராய்ச்சிக்காக சென்னை 
வந்திருந்த - ஐப்பான்‌ மொழிப்‌ பேராசிரியர்‌ “£ஓனோ?” 
தமிழ்‌ மொழியிலிருந்துதான்‌ - ஐப்பான்‌ மொழி 
தோன்‌ றியிருக்க வேண்டுமென்று கண்டு பிடித்துள்ளார்‌. 
அதற்கு அவர்கூறும்‌ காரணம்‌-500 சொற்கள்‌ 
தமிழ்‌ மொழி போலவே ஐப்பான்‌ மொழியில்‌: 
உள்ளனவாம்‌. 330 சொற்கள்‌ ஓரே அர்த்தத்தை 
உடையனவாகவும்‌ இருக்கின்றன என்பதாகக்‌ கூறி' 
யுள்ளார்‌. | 


எனவே, தமிழ்‌ மகனே ; 
தமிழை மறவாதே ! 
மறந்தால்‌ உனக்கு வாழ்வில்லை ! 


ப்‌ 


ன்‌ ‘ 











உலக மொழிகள்‌ அனைத்திலும்‌ காலம்தோறும்‌ 
எழுத்து வடிவங்கள்‌ மாறி வந்துள்ளன. தமிழ்மொழி 


மிகுதியான காலம்தோறும்‌ 
செப்பேடுகள்‌ , 
ஓலைச்சுவடிகள்‌ மூலம்‌ சங்ககாலம்‌ முதல்‌ படிப்படியே 
தமிழ்‌ எழுத்து வடிவங்கள்‌ அடைந்து வந்துள்ள 
மாற்றங்களைத்‌ தெரிந்து கொள்கிறோம்‌. கி.பி. 
10-ஆம்‌ நூற்றாண்டு அளவில்‌ ஏற்பட்ட மாற்றங்‌ 
களை, 


யிலும்‌ 


ஏற்பட்டுள்ளன. 


மாற்றங்கள்‌ 
கல்வெட்டுகள்‌, 


“அருகே பெற்ற புள்ளியை இக்காலத்தார்‌ காலாக 
எழுதினார்‌. 


மகரம்‌ உட்பெறுபுள்ளியை வளைத்‌ 


தெழுதினார்‌” 
என்று நச்சினார்க்கினியர்‌ கூறுவார்‌. 


காட ல. அம்‌ ப்‌-ம 


முன்‌ இரட்டைப்புள்ளி பெற்ற ஐகார உயிர்மெய்‌ 
எழுத்து £..க” என்பது கால்பெற்று *ராக” என்று 
மாறிப்‌ பின்‌ £௫ெ? என்று ஆகியிருக்கிறது. மலையாளத்‌ 
இல்‌ இவ்வடிவம்‌ இன்றும்‌ உள்ளது. “00: என்னும்‌ 
இரட்டைக்‌ கொம்புகள்‌ விரைந்து எழுதுவதில்‌ காலப்‌ 
போக்கில்‌ இணைந்து “ை)' என்னும்‌ வடிவம்‌ பெற்றது. 
இவ்வடிவமும்‌ சுழி உடைய எழுத்துக்களோடு (ல, ள, 
ண. ன) எழுதும்போது மட்டும்‌ விரைந்து எழுதுவதில்‌ 
இணைந்தால்‌ தெளிவின்மை தோன்றும்‌ என்பதால்‌ 





முச்சுத்துறை 
ஜோக்றில்‌ 


்‌ 220 


பு. இறையரசன்‌ 







கீ 


மேலே கொண்டு செல்லப்பட்டு பின்‌ * 4 * என்பதான 
வடிவும்‌ பெற்றது. புள்ளியும்‌ கோடும்‌ பின்‌ இரட்டைப்‌ 
புள்ளியும்‌ பெற்ற ஒளகார உயிர்மெய்‌ எழுத்து 60...” 
என்பது கால்பெற்று “கொர” என்றாகி, காலப்‌ 
போக்கில்‌ “ரா இணைந்து “ள்‌” என்னும்‌ வடிவம்‌ 
எய்தியிருக்றெது. தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌ பத்தாம்‌ 
நூற்றாண்டு தொடங்கி பதினெட்டாம்‌ நூற்றாண்டு 
வரை இப்போது உள்ள வடிவத்தை நோக்கிய வளர்ச்சி 
பெறலாயின. தமிழகத்திற்குக்‌ கிறித்துவ மதத்தால்‌ 
கிடைத்த நன்கொடை ஆகிய அச்சுக்கலை தமிழ்‌ 
எழுத்துகளை வார்க்கத்‌ தொடங்கியபொழுது கருவிக்‌ 
கேற்ப ஒழுங்கு செய்யலாயிற்று. 


தமிழ்‌ அச்சுக்களை முதலில்‌ 1576-ஆம்‌ ஆண்டு 


கோவையில்‌ வார்த்தனர்‌. அதன்பின்‌ அடுத்த 
அண்டில்‌ (1577) கொல்லத்தில்‌ அச்சுக்களை 
வார்த்தனர்‌. ... இரட்டைக்‌ கொம்பும்‌ காலும்‌ 


முற்றுப்புள்ளியும்‌ இல்லாத அக்காலத்தில்‌ “அ”, 
“இ?, “ற” முதலிய எழுத்துக்களும்‌ இக்கால வரி 
வடிவங்களை அடைந்திருக்கவில்லை” 


என்று தவத்திரு தனிநாயகம்‌ அடிகள்‌ கூறுவார்‌. 
தொல்காப்பியர்‌ காலம்‌ முதல்‌ இருந்த எகர ஓகரப்‌ 
புள்ளி இடல்‌ என்னும்குறைபாட்டை இத்தாலியிலிருந்து 
வந்த வீரமாமுனிவர்‌ (கி.பி. 1680-1747) போக்கி 
தமிழ்க்குறியீடுகளில்‌ சல சிறு மாற்றங்கள்‌ செய்தார்‌. 


என்னும்‌ உயிர்மெய்‌ எழுத்தையே பயன்படுத்தத்‌ 


காட்டு: ௭-௭ ஓஓ தொடங்கினர்‌. நான்காம்‌ வேற்றுமை உருபேற்ற 
க பம்‌, அலது சொற்களின்‌ இறுதியில்‌ “க்கு” என்னும்‌ எழுத்துக்கள்‌ 
ன க. கொட சேர்ந்து ஓரெழுத்தாக எழுதப்‌ பட்டதைப்‌ பிரித்து 
கெ 186... சசி க்‌ அச்சிட்டனர்‌. அவர்கள்‌ அவ்வாறு செய்திருக்கா 


ட்‌ விட்டால்‌ மலையாளம்‌ முதலிய மொழிகளில்‌ உள்ளது 
ஏறத்தாழ 1930 முதல்‌ பல அறிஞர்கள்‌ தமிழ்‌ போலக்‌ கூட்டெழுத்தாக “க்கு” என்பன இணைந்து 
எழுத்துச்‌ சீர்திருத்தம்‌ பற்றிய கருத்துகளைக்‌ கூறியும்‌ ஒரேமுத்தாக விளங்கியிருக்கும்‌ ₹இ* என்பதற்குத்‌ 
எழுதியும்‌ புதிய உருவங்கள்‌ ஆக்கியும்‌ மாநாடு நடத்தி தொடக்க காலத்தில்‌ “னா? என்ற எழுத்தைப்‌ பக்கவாட்‌ 
யும்‌ வந்துள்ளனர்‌. 19-1 0-1978-இல்‌ ணா, றா, னா, டில்‌ திருப்பி இட்டனர்‌. இவ்வளவு மாற்றங்கள்‌ 
ணை,லை, ளை, னை ஆகிய எழுத்துச்‌ சீர்திருத்தங்‌ செய்யப்பட்டும்‌ 131 வடிவங்கள்‌ என்பது அதிகமாகவே 
களைப்‌ பின்பற்றத்‌ தமிழக அரசு அரசாணை இட்டது. அமைந்துள்ளன. 


எனவே சில கு றியீடுகளில்‌ மட்டும்‌ மரபுக்கும்‌ 
இயற்கைக்கும்‌ ஓத்த சில மாற்றங்களைச்‌ செய்வது 
இடர்ப்பாடாகாது. 


்‌ 197 வடிவெழுத்துகளையும்‌ கற்றுக்கொள்வதற்கு 
இளங்குழந்தைகளுக்குப்‌ பல மாதங்கள்‌ ஆகின்றன. 
அச்சடித்துப்‌ பழகக்‌ காலமும்‌ ஆதின்றன; அச்சடிப்‌ 
பதும்‌ எளிதாக இல்லை. அதனால்‌ அரசியல்‌ 


னி - ன்‌ ன்‌ ள்‌ வண்‌, வி . . 
கு மனிதக்‌ கல்விக்கும்‌ அச்சுக்‌ ALAA அலுவலகங்கள்‌, தொழிலகங்கள்‌, வணிக மனை 


ஏற்ப எழுத்து வடிவங்களில்‌ மிகச்சிறு மாற்றங்கள்‌ 


செய்யப்பட வேண்டும்‌ றைவ பில கி அன்வீறைவு 
பெறாமல்‌ இருந்து வருகிறது” *. 
தட்டச்சுக்‌ கருவிகளும்‌, கையால்‌ எழுத்துக்கோக்‌ என்று புலவர்‌ குழந்தை கூறுவார்‌. 
கும்‌ அச்சுக்கூடத்துக்கும்‌, தட்டச்சு முறையில்‌ அமைந்‌ க டட த ட்ட ்‌ 
துள்ள மின்‌ தட்டச்சு (எலெக்ட்ரானிக்‌ டைப்ரைட்டர்‌), க ன்‌ ஸ்‌ வட கு ட இட! 
கணிப்பொறி (கம்ப்யூட்டர்‌), வரி அச்சு (லைனோ “ளாம்‌ தட்டச்சு அமைப்‌ 16 இடடன்களைப்‌ பெற்‌ 
டைப்‌), எழுத்து அச்சு (மானோடைப்‌), புகைப்பட த்‌ ACE EN வின்‌ oi 5 
வரியச்சு (லைனோ டேம்‌), புகைப்பட எழுத்துக்‌ கள்‌ (Bயtt௦ற5) குறையும்‌. இதனால்‌ டம, 
கோப்பு (போட்டோ கம்போசிங்‌), தொலைவரி தட்டச்சு அடிப்படையில்‌ உருவாகும்‌ எல்லாக்‌ கருவி 


(டெலிகிராம்‌), தொலையச்சு (டெலெக்ஸ்‌) முதலிய 2 விதா க்கள்‌ வொ்டட்டிவிகுத்து 
அனைத்துக்கும்‌ எழுத்துகளின்‌ வடிவங்கள்‌ குறைவாக இறக்குமதியாகும்‌ ட்‌ கழி டிப்புகனரதிய அச்சுக்‌ 
இருப்பது மிகவும்‌ உதவியாக இருக்கும்‌. 1933-இல்‌ கருவிகளில்‌ எளிதில்‌ த 'ழை அமைக்க முடியும்‌. 
தமிழ்த்தாத்தா உ.வே. சாமிநாத அய்யர்‌ தலைமையில்‌ தமிழின்‌ 247 எழுத்துகளை 181 வடிவங்களாக 
நடைபெற்ற தமிழன்பர்‌ மாநாட்டில்‌, அச்சுத்துறை ஆக்கிக்‌ கொண்டது போல தட்டச்சு 61 
“தமிழ்‌ நெடுங்கணக்கிலுள்ள 216 எழுத்துகளில்‌ வடிவங்களாக ஆக்கிக்‌ கொண்டுள்ளது. ஆங்கிலத்‌ ' 
தட்டச்சில்‌ 42 தட்டன்கள்‌ உள்ளன; தமிழ்த்‌ தட்டச்சில்‌ 


பல எழுத்துக்கள்‌ உபயோகமற்றவையாக ம்‌, . 
மேத்தி கி <i 45 அல்லது 47 தட்டன்கள்‌ உள்ளன. 3 அல்லது 


அச்சுக்கோப்பவர்களுக்கு வீண்சிரமத்தை உண்டு க்க ள்‌ ்‌ வர்‌ 
பண்ணுகிறவையாயும்‌ இருக்கின்றன?” 5 தானே அதிகம்‌ என்று நினைக்கலாம்‌. ஆங்கிலத்தில்‌ 

26 தட்டன்களில்‌ 52 வடிவங்கள்‌ (பெரிய எழுத்து 26, 

என்று குறிப்பிட்டு, எழுத்துச்‌ சீர்திருத்தம்‌ செய்ய சிறியது 26), தமிழில்‌ 31 தட்டன்களில்‌ 61 வடிவங்கள்‌ 
வேண்டும்‌ என்று தீர்மானம்‌ நிறைவேற்றியுள்ளனர்‌. உள்ளன. 5 தட்டன்களும்‌ 9 வடிவங்களும்‌ தானே 


அதிகம்‌ என்று கூறலாம்‌. 
தமிழ்நாட்டில்‌ அச்சுக்‌ கருவிகளை முதன்முதல்‌ 


அறிமுகப்‌ படுத்திய அச்சுக்‌ கலைஞர்கள்‌ தமிழ்‌ நமது மொழியின்‌ வேகம்‌ ஆங்லெத்தோடு 
எழுத்துக்களை உருவாக்கய போது “தேவையே ஒப்பிடத்‌ தகுந்ததாக இல்லை. ஆங்கிலத்தில்‌ 
கண்டுபிடிப்பின்‌ தாய்‌” என்பதற்கு ஏற்ப முறை மேல்நிலைத்‌ தேர்வுக்கு வேகம்‌ ஒரு நிமிடத்திற்கு 
மாற்றம்‌, சேர்க்கைமுறை ஆகிய வழிகளைப்‌ பின்பற்றி 45 சொற்கள்‌/225 தட்டுகள்‌. அதே நிலைத்‌ 
247 எழுத்துகளை 131 வடிவங்களாக அக்கினார்‌. தேர்வுக்குத்‌ தமிழில்‌ வேகம்‌ 41 சொற்கள்‌ (19/0108)/ 
ஒள, கெள......னெள முதலிய எழுத்துகளில்‌ *ள” 205 தட்டுகள்‌ (6110%95) தமிழ்த்‌ தட்டச்சர்‌ 
என்னும்‌ வடிவச்‌ சிறு குறியீட்டுக்கு ஈடாக *ள” ஒவ்வொருவருடைய நேரமும்‌ விரயமாகிறது. இது 
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தொடர்ந்து இன்னும்‌ அதிக அளவில்‌ ஆகக்கூடிய 
காலவிரயமாகும்‌””. 

டைப்ரைட்டர்‌) 
குமிழில்‌ 


வடிவமைக்கப்படவில்லை. 


மின்தட்டச்சு (எலெக்ட்ரானிக்‌ 
இப்போதுதான்‌ தமிழில்‌ உருவாகியுள்ளது. 
தொலையச்சு இன்னும்‌ 
அமைக்கப்பட்டுள்ள எழுத்தச்சு, வரியச்சு ஆகியவற்றில்‌ 
90 தட்டன்கள்‌ உள்ளன. மின்‌ வரியச்சு(லைனோடேம்‌) 
கருவியில்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ 26 தட்டன்கள்‌ மேல்கீழ்த்‌ 
தூக்குகளால்‌ 52 வடிவங்களை அச்சிட, தமிழில்‌ 29 
தட்டன்கள்‌ மேல்கீழ்‌ இருமுறைத்‌ தூக்குகளால்‌ 116 
வடிவங்களை அச்சிடுகின்றன. எனவே வடிவங்களைச்‌ 
சுருக்குவது எளிமைதரும்‌. தமிழ்‌ எழுத்துகளைப்‌ 
பற்றிக்‌ குறிப்பிடும்‌ பொழுது, 

““தட்டெழுத்துப்‌ பொறிக்கும்‌ அச்சுப்‌ பொறிக்கும்‌ 
ஏற்ற வகையில்‌ அவற்றைச்‌ சிறிது மாற்றியமைக்க 
வேண்டும்‌. இந்த வகையான மாற்றம்‌ கருதிய 
சீர்திருத்தம்‌ செய்யும்போது கண்மூடித்தன்மை 
யான பழமைப்‌ பற்று-- மொழிப்பற்று என்ற 
பெயராலும்‌ குறுக்கிடலாகாது” ”. 


என்று முனைவர்‌ மு. வரதராசன்‌ கூறுவார்‌. 


தமிழில்‌ உள்ள எழுத்துகளின்‌ வடிவங்களைக்‌ 
குறைக்கும்போது தற்போது இருக்கிற வடிவம்‌ மாறு 
படக்‌ கூடாது என்னும்‌ பொறுப்புணர்வுடன்‌ செயற்பட 
வேண்டும்‌. அச்சுத்துறையில்‌ தேவைப்படுகிற 131 
வடிவங்களில்‌ தமிழ்நாடு அரசின்‌ 1978-ஆம்‌ அண்டின்‌ 
அரசாணைப்படிணா, ரு,னா, ணை,லை, ளை, னை என்னும்‌ 
7 வடிவங்கள்‌ குறைவதால்‌ தற்போது 124 வடிவங்கள்‌ 
போதுமானவை. இவற்றில்‌ 5 குறியீடுகளைக்‌ கொண்டு 
90 வடிவங்கள்‌ குறைக்கப்பட சிறுமாற்றமே தேவைப்‌ 
படுகிறது. 


மெய்‌ எழுத்துகளுக்கான மேற்புள்ளியைப்‌ பாகை 
(Degree) குறிக்கும்‌ சிறு சுழி போல்‌ வலப்பக்கத்தில்‌ 
இடுவதால்‌ க்‌...... ன்‌ என்னும்‌ 18 எழுத்து வடிவங்கள்‌ 
குறைகின்றன. சிறு சுழி என்னும்‌ ஒரு வடிவம்‌ 
புதிதாகச்‌ சேர்கிறது. இகர ஈகார உயிர்மெய்‌ எழுத்து 
களின்‌ கி......னி (18), &...னீ (18) என்னும்‌ 26 வடிவங்‌ 
களும்‌ குறியீடு (9, 5) பிரிக்கப்பட்டால்‌ குறையும்‌. 
சுதேசமித்திரன்‌ 1948-க்குப்பின்‌ சில காலம்‌ இக்குறியீடு 
களைத்‌ தனித்து வெளியிட்டது. இவை நமக்கு அறிமுக 
மானவை ஆதலால்‌ குழப்பம்‌ நேராது. வேண்டுமாயின்‌ 
மிகச்சிறு மாறுதல்‌ செய்து கொள்ளலாம்‌. 
ஊகார உயிர்மெய்‌ எழுத்துகள்‌ 36-லும்‌ (கு...... னு, 
கூ......னூ) குறியீடுகள்‌ வேறுபடுவகோடு எழுத்தோடு 
. இணைந்தும்‌ பிணைந்தும்‌ பிரிக்க முடியாதவாறு 
உள்ளன. கு, டு, ர முதலிய எழுத்துகளில்‌ உள்ள 
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“டு: வடிவையும்‌ டு, ரூ, ஞூ முதலிய எழுத்துகளில்‌ 
உள்ள “ட? வடிவையும்‌ சிறு மாற்றங்களுடன்‌ (ஃ. 6 
என்பது போலாக்கி) தனிக்‌ குறியீடுகளாக எழுத்து 
களின்‌ வலப்புறம்‌ பயன்படுத்தலாம்‌. இதனால்‌ 36 
வடிவங்கள்‌ குறைந்து 2 குறியீடுகள்‌ சேர்கின்றன. 


எனவே மெய்‌ எழுத்துகள்‌, இகர ஈகார உகர 
ஊகார உயிர்மெய்‌ எழுத்துகள்‌ ஆகிய 90 எழுத்துகளில்‌ 
குறியீடுகளைப்‌ பிரித்தும்‌ சிறுமாற்றங்களைச்‌ செய்தும்‌ 
எழுத்துகளுக்கு வலப்புறம்‌ இட்டால்‌ 90 வடிவங்கள்‌ 
குறைந்து 5 குறியீடுகள்‌ சேர்கின்றன. இதனால்‌ 
குமிழின்‌ எழுத்து வடிவங்கள்‌ 39 ஆகின்றன. இந்த 5 
குறியீடுகளையும்‌ கையெழுத்தில்‌ இணைத்தும்‌ அச்சில்‌ 
பிரித்தும்‌ எழுதினால்‌ மேலும்‌ எளிமையும்‌ இடச்‌ 
சுருக்கமும்‌ உருவாகும்‌. 


உயிர்‌ எழுத்துகளில்‌ குறில்‌ எழுத்துகள்‌ ௮, இ, ௨, 
௭, ஓ என்னும்‌ ஐந்தையும்‌ அப்படியே கொண்டு 
நெடிலாக்க அர, இர, உ௱, ளா, ஓா என அமைப்போ 
மானால்‌ மேலும்‌ 5 எழுத்து வடிவங்கள்‌ குறைந்து 24 
ஆகும்‌. 


ஐ, ஒள என்ற எழுத்துகளை நீக்கினால்‌ உயிர்‌ 
எழுத்துகளில்‌ ஐ என்றெ ஒரு வடிவமும்‌ உயிர்மெய்க்‌ 
குறியீடாயெ “£ை எனும்‌ வடிவமும்‌ குறைந்து எழுத்து 
வடிவங்கள்‌ 22 அகக்‌ குறையும்‌. 


பெருமிதத்துடன்‌ சொல்லுகிறார்‌ தொல்காப்பியர்‌. 
இந்தப்‌ பெருமை தமிழுக்கு நீடிக்கட்டுமே! 


வகையொலிகள்‌ (வர்க்க எழுத்துகள்‌) தமிழில்‌ 
இல்லை என்றாலும்‌ வடமொழிச்‌ சொற்கள்‌ தமிழில்‌ 
புகுந்த காலத்தில்‌ கிரந்த எழுத்துகளைத்‌ (ஸ, ஷூ, ஹ, 
க்ஷ) தமிழர்கள்‌ படைத்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. இக்‌ 
காலத்தில்‌ புதிய அறிவியற்‌ சொற்களை இடைக்காலக்‌ 
கடனாக வாங்கும்போது பயன்படுத்த க, ௪, ட, த,ப 
ஆகியவற்றோடு உள்ள சில குறியீடுகளைச்‌ சேர்த்து 
ஆக்கிக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
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இதனால்‌ அச்சுக்கூடத்தில்‌ 30 சிற்றறைகளும்‌ தட்டச்‌ 
சில்‌ 6 குறியீடுகளும்‌ குறையும்‌. 
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எழுத்துச்‌ சீர்திருத்தம்‌ தமிழ்மொழியின்‌ எழுத்து 
களுக்கு அறிவியல்‌ அணுகு முறையில்‌ உயர்வு நல்கும்‌. 
தமிழ்‌, அறிவியல்‌ தமிழாக உயர்வெய்தும்‌. அச்சும்‌ 
தாளும்‌ சீனாவில்‌ முதன்முதலாகக்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்ட 
போதிலும்‌ எழுத்தறிவு அதிகம்‌ பரவாததற்கும்‌ கிளை 
மொழிகள்‌ பல்கவும்‌ எழுத்து மிகுதி ஒரு காரணம்‌ 
அகும்‌. தமிழ்‌ எழுத்து வடிவங்கள்‌ சீர்திருத்தம்‌ 
பெற்றால்‌ கல்விபெருகும்‌; அறிவியல்‌ கண்டுபிடிப்புகள்‌ 
உடனுக்குடன்‌ வந்துறும்‌, உருசியாவில்‌ விண்கலம்‌ 
ஏவப்பட்டபொழுது கணிப்பொறியைப்‌ பயன்படுத்தி 


அங்கிலத்திலிருந்து உருசிய மொழிக்கு 1 மணித்துளிக்கு 
40 பக்கம்‌ என மொழி பெயர்க்கப்பட்டதாம்‌. எழுத்து 
வடிவங்கள்‌ குறைவாக இருந்தால்‌ அச்சகத்தில்‌ எழுத்து 
அறை குறையும்‌; தட்டச்சில்‌ தட்டன்கள்‌ குறையும்‌; 
கணிப்பொறி முதலியவற்றில்‌ குறியீடுகளும்‌ சேமிப்‌ 
பிடமும்‌ காலச்செலவு பொருட்செலவு இடச்செலவு 
ஆகியனவும்‌ குறையும்‌. தமிழில்‌ கதொலைவரி, 
தொலையச்சு, கணிப்பொறி முதலியன எளிதில்‌ உரு 
வாகும்‌; தமிழ்‌ எளிதில்‌ கல்வி மொழியாகவும்‌ அறிவியல்‌ 
மொழியாகவும்‌ ஆட்சிமொழியாகவும்‌ அகும்‌. பி 





கனவிலும்‌ கனவு 


உலகெலாம்‌ ஓர்‌ 


பெருங்கனவு : அஃதுளே 
உண்டு உறங்கி இடர்செய்து 


செத்திடும்‌ 


கலக மானிடப்‌ பூச்சிகள்‌ வாழ்க்கையோர்‌ 


கனவிலும்‌ கனவாகும்‌. 


பாரதியார்‌ 


கலவி முதுமொழிகள்‌ 


கல்வியின்‌ வேர்கள்‌ கசப்பானவை ; கனிகள்‌ இனியன. 


கிரீஸ்‌ 


படிப்பில்லாதவர்கள்‌--உடைகள்‌ அணிந்த கால்நடைகள்‌. 


_ சீனா 


வளைந்த கழியை நெருப்பில்‌ வாட்டினால்‌, அது நெகிழ்ந்துவிடும்‌. 


— ஆப்பிரிக்கா 


இளைஞர்களையும்‌ முயல்களையும்‌ செவிகளைப்‌ பிடித்துத்‌ தூக்க 


வேண்டும்‌. 


_—சொமனி 


ரொட்டி இல்லாத போதுதான்‌ மனிதன்‌ படிக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. 


—உருதியா 


மாணவர்களே பிற்கால ஆசிரியர்கள்‌. 


_— இந்தியா 


கற்றவனுக்குக்‌ காணும்‌ இடமெல்லாம்‌ சுற்றம்‌. 


தமிழகம்‌ 
பாரதியார்‌ 


அத்துல 





எமக்கும்சி்கருக்கர்‌ 





ட UNE கா..ச.ரகுறாய: 


நம்‌ மொழிக்கு மிகப்‌ பழங்‌ காலத்திலேயே 


வரிவடிவம்‌ அமைந்து விட்டது என்பது உண்மை 
யாயினும்‌, அந்த வரி வடிவம்‌ காலந்தோறும்‌ பல்வேறு 
மாற்றங்களைப்‌ பெற்று வந்திருக்கிறது என்பதையும்‌ 
நாம்‌ அறிகிறோம்‌. வெவ்வேறு நூற்றாண்டுகளைச்‌ 
சேர்ந்த கல்வெட்டுகளைத்‌ தொல்பொருள்‌ ஆய்வாளர்‌ 
கண்டெடுக்கன்றனர்‌. அக்‌ கல்வெட்டுகள்‌ நம்‌ 
அன்னை மொழியில்‌ தான்‌ பொறிக்கப்‌ பட்டுள்ளன 
என்றாலும்‌, நாம்‌ அவற்றைப்‌ படித்தறிய 
முடிவதில்லை. காரணம்‌, அந்த எழுத்துகளைப்‌ 
படிக்க நமக்குத்‌ தனிப்‌ பயிற்சி தேவைப்படுகிறது. 


ஆங்கில எழுத்துகளின்‌ மூன்றாவது நான்காவது 
வரிசை எழுத்துகளை உற்று நோக்கினால்‌, அவற்றில்‌ 
ஒரு சிறப்பியல்பு காணக்‌ இடக்கிறது. அது, அந்த 
எழுத்து ஒவ்வொன்றும்‌ முடியும்‌ இடம்‌ ஒரே விதமாக - 
அடுத்த எழுத்துத்‌ தொடங்கும்‌ இடமாக - வலப்‌ 
பக்கத்தில்‌ சென்று முடிகிறது. உதாரணத்திற்கு “2 
என்னும்‌ ஆங்கில நான்காவது வரிசை எழுத்தைக்‌ 
அது முடியும்‌ இடம்‌ வலப்பக்கமாக 
இருப்பதை அறியலாம்‌. அதுபோலவே, ஆங்கிலத்தில்‌ 
உள்ள நான்காவது வரிசையில்‌ இருபத்தாறு எழுத்து 
களும்‌ முடியும்‌ இடம்‌ வலப்பக்கமாகவே இருப்பதைக்‌ 
அங்கிருந்து அடுத்த எழுத்தைத்‌ 
தொடங்கி எழுதுவதற்கு வசதியாக இருக்கிறது. 


காண்போம்‌. 


காணலாம்‌. 


ம-தீ 7 


எழுத்துகள்‌ விட்டு விட்டுச்‌ செல்லாமல்‌, ஒன்றோ 
டொன்று தொடர்ந்து விரைவாக எழுதிச்‌ செல்வதற்கு 


வசதியாக அமைத்திருக்கிறது. 


இதற்கு மாறாக, எழுத்தின்‌ முடியும்‌ இடம்‌ 
வெவ்வேறாக இருந்தால்‌ இடப்பக்கமாகத்‌ திருப்பிக்‌ 
கமும்‌ மேலுமாக முடிந்தால்‌, எழுத்துகளை, விட்டு 
விட்டு எழுத நேரும்‌ அப்படி எழுதுவதனால்‌, 
எழுதும்‌ முயற்சியும்‌, அதற்கான நேரமும்‌ சிறிது 
சிறிதாகக்‌ கூடிக்‌ கொண்டே போகும்‌. 


தமிழ்‌ எழுத்துகள்‌ - ஒவ்வோர்‌ எழுத்தும்‌ முடியும்‌ 
இடம்‌ ஒவ்வொன்றாக இருக்கிறது. உதாரணத்திற்கு 
“க: வலப்பக்கம்‌ வந்து இடப்பக்கமாக வளைத்து 
முடிகிறது. ச” வலப்‌ 
பக்கம்‌ வந்து குறுக்காக நிற்கிறது. ஞ, த, ந,ர,ழ, 
ற - ஆகிய இவை ஆறும்‌ இடப்பக்கமாகத்‌ திரும்பிக்‌ 
கழே வந்து முடிகன்றன. இப்படி, இவை 
முடிவதனால்‌, இந்த எழுத்துகளை எழுதிவிட்டு 
அடுத்த எழுத்தைத்‌ தொடங்குவதற்கு இடையில்‌ 
சிறிது காலமும்‌, முயற்சியும்‌ தேவைப்படுகின்றன. 


“௩” மேல்‌ நோக்கி முடிறெது. 


எனவே, நம்முடைய எழுத்துகளை நாம்‌ நம்‌ 
காலத்துக்கு ஏற்றவாறு விரைவாக எழுதவும்‌, 
அச்சிடவும்‌, தட்டெழுத்தில்‌ பதிக்கவும்‌ ஏற்ற வகையில்‌ 
மாற்றி அமைத்தாக வேண்டும்‌. 


தவிர. நம்முடைய இந்திய மொழிகள்‌ அனைத்‌ 
திலும்‌, நாம்‌ பொதுவாக, ஏராளமான எழுத்து 
களைக்‌ கணக்கிட்டு வைத்திருக்கிறோம்‌. உயிர்‌ 
எழுத்துகள்‌, மெய்யெழுத்துகள்‌ தவிர, 
யெழுத்துகள்‌' என்று தனித்தனி 
வைத்திருக்கிறோம்‌. ஓவ்வோர்‌ உயிரும்‌ ஒவ்வொரு 


 உயிர்‌-மெய்‌ 


வரிசைகளை 


மெய்யுடன்‌ சேரும்போது அதற்கு-அந்த உயிர்‌ 


மெய்க்கு - தனியாக ஓர்‌ எழுத்தை உருவாக்கி வைத்‌ 
இருக்கிறோம்‌. இப்படி 12 உயிரெழுத்துகளும்‌!, 18 
மெய்யெழுத்துகளுடன்‌ உறமும்போது 216. உயிர்‌ 
இந்த முறை உலகில்‌ 
முன்னேற்றமான மொழிகளில்‌ இல்லை. உயிர்‌ 


எழுத்து மெய்யெழுத்து என்று ர்வ: எழுத்துகள்‌ 


மட்டுமே உள்ளன. 


மெய்யெழுத்துகளாகின்றன. 


நம்‌ தமிழ்‌ மொழியில்‌ உயிர்‌ எழுத்துப்‌ பன்னிரண்டு 
இருக்கின்றன. இவைகளை ஆய்ந்து பார்த்தால்‌ 
“உயிர்‌” எனச்‌ சொல்லத்‌ தக்கன ஐந்து எழுத்துகள்‌ 
மட்டுமே உள்ளன. 


௮, இ, ௨, ௭, ஒ- ஆகிய ஐந்து மட்டுமே அடிப்‌ 
படையில்‌ உயிர்‌ எழுத்துகளாக உள்ளன. ஆ, ஈ, ஊ, 
ஏ, ஓ, அகிய இவை ஐந்தும்‌ முன்‌ சொன்ன அந்து 
உயிர்‌ எழுத்துகளின்‌ நெடிய உருவங்களே. இவை 
களைத்‌ தனி உயிராகக்‌ கொள்ள இயலாது. “ஐ”, 
“ஓள்‌” என்னும்‌ இரண்டையும்‌ நாம்‌ உயிர்‌ எழுத்து 
களோடு சேர்த்துக்‌ கொண்டிருக்கிறோம்‌. “ஸ்‌ 
என்பதனை “அய்‌” என்று எழுதும்‌ ஒசையிலும்‌, “ஒள்‌ 
என்பதனை “அவ்‌” என்று எழுதும்‌ ஓசையிலும்‌ அடக்கி 
விட முடியும்‌. இந்த ஏழு எழுத்துகளையும்‌ 
நாம்‌ நீக்கிவிட்டு ஐந்து உயிர்‌ எழுத்துகளை மட்டும்‌ 
வைத்துக்கொள்ளலாம்‌. 


எனவே, 


நாம்‌, ௮, இ, ௨, எ, ஓ ஆகிய ஐந்து எழுத்து 


களை மட்டும்‌ உயிர்‌ எழுத்துகளாகக்‌ குறைத்துக்‌ 
கொள்வது நல்லது. 
மேலும்‌, நம்முடைய மெய்யெழுத்துகள்‌ 


பதினெட்டு என்று வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறோம்‌. 
இவைகளில்‌ ஒரு சில எழுத்துகள்‌ கணக்கில்‌ மட்டும்‌ 
இருக்கின்றனவேயன்றி, அவைகள்‌ பெரும்பாலும்‌ 
சொல்லுக்கு உறுப்பாக வந்து. மொழிக்குப்‌ பயன்‌ 


படுவது மிக மிகக்‌ குறைவு. உதாரணமாக “௩”, ஞு 
இரண்டும்‌ நமக்கு அதிகமாகமாகப்‌ பயன்‌: 


படுவதில்லை. 


ஆகிய 


இவை தவிர, நாம்‌ மொழியில்‌ ஆய்த எழுத்து: 
என ஒன்று வழங்கி கன்‌ இதன்‌ பயன்பாடு: 
கெளிவில்லை. 


மேலும்‌, சில பலிக்கு நம்‌ மொழியில்‌ எழுத்து 
வடிவம்‌ இல்லாமல்‌ இருக்கிறது. அந்த ஒலிகளோடு' 
பல சொற்கள்‌ வந்து நம்‌ மொழியில்‌ எழுத்து வடிவம்‌: 
இல்லாமல்‌ இருக்கிறது. அந்த ஒலிகளோடு பல: 
சொற்கள்‌ வந்து நம்‌ மொழியில்‌ கலந்து விட்டிருக்‌: 
கின்றன. அவைகளுக்கு ஏற்ற எழுத்துகளை நாம்‌. 
புதியனவாகச்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்வதும்‌ அறிவுடைமையே: 
யாகும்‌. 


நம்‌ தமிழ்‌ எழுத்துகள்‌ நேர்க்கோடுகளாகவும்‌,. 
வளைவுகளாகவும்‌ அமைந்துள்ளன. கோடுகளைக்‌. 
தவிர்த்து எல்லா எழுத்துகளும்‌ வளைவுகளாக மட்டும்‌. 
அமைந்தால்‌, விரைவாக எழுதுவதற்கு, வசதியாக: 
இருக்கும்‌. ஆங்கில எழுத்துகளின்‌ மூன்றாவது: 
நான்காவது வரிசை எழுத்துகள்‌ இவ்வாறு வளைவு: 
களாக அமைந்திருப்பதை நாம்‌ காணலாம்‌. இந்த. 
அமைப்பு முறையும்‌ ஆங்கிலம்‌ எழுதுவதற்கு வேகத்தை 
அளிக்கின்றது. குமிழ்‌ எழுத்துகள்‌: 
வளைவு களாக அமைவது வரவேற்கத்தக்கதாகும்‌. 


எனவே, நம்‌ 


உயிர்‌ எழுத்து ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ ஒரு வரி-வடிவம்‌: 
நாம்‌ புதியதாய்‌ - அந்த எழுத்தின்‌ முடிவு வலப்பக்க 
மாகச்‌ சென்று முடியும்‌ வகையிலும்‌, வளைவு: 
அமைப்புள்ளதாகவும்‌ - அமைக்க வேண்டும்‌. அது 
போலவே மெய்யெழுத்து ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ புதிய 
வரிவடிவம்‌ ஆய்ந்து தேர்ந்து அமைக்க வேண்டும்‌: 
உயிர்‌ மெய்கள்‌ இணையும்‌ போது அந்த உயிருக்குரிய- 
வரிவடிவமும்‌, மெய்க்குரிய வரிவடிவமும்‌ தனித்‌ தனி 


யாக அருகருகே எழுதி, அவைகளைச்‌ சேர்த்துப்‌: 
படிக்கப்‌ பழகிக்‌ கொண்டால்‌ போதும்‌; மொழியைக்‌. 
கற்பதில்‌ உள்ள பெரிய சுமை குறைத்துவிடும்‌; 


மொழியைக்‌ கற்பது எளிதாகிவிடும்‌. 


எதிர்‌ காலத்தில்‌ நம்‌ மொழியை நம்‌ பிற்காலக்‌. 
தலைமுறையினரும்‌, பிறரும்‌ எளிதாகக்‌ கற்று: 
மொழிக்கு வளம்‌ சேர்க்கும்‌ வாய்ப்பு ஏற்படும்‌. LE 





'* மொழி உணர்ச்சி ஓரினத்தின்‌ 


முதல்‌ உணர்ச்சி /”” 


-உவமைக்கவிஞர்‌ சுரதா 


க மொழிகளிம தங்‌ , 


சாத்தூர்‌ சேகான 


உலகின்‌ எந்த மொழியின்‌ இலக்கணத்தை 
எடுத்துக்‌ கொண்டாலும்‌ சரி, அது தமிழ்‌ இலக்கணத்‌ 
தின்‌ வழிவந்ததாகவே இருக்கிறது. இதனால்தான்‌ 
உலக மொழிகளின்‌ தாய்‌ தமிழ்மொழியே என்கிறோம்‌. 

நல்லவர்களும்‌ மொழி வல்லவர்களும்‌ ஒத்துக்‌ 
கொண்ட இவ்வுண்மையை நானிலத்தில்‌ உள்ளோர்‌ 
அனைவரும்‌ ஒத்துக்‌ கொள்ளச்‌ செய்ய இன்னும்‌ பல 
ஆதாரங்களை நாம்‌ அள்ளித்தரவேண்டியுள்ளது. கழே 
குந்தை என்ற சொல்லும்‌ அதனை ஒத்த பொருளுடைய 
பிற தமிழ்ச்‌ சொல்லும்‌ எவ்வாறு உலக மொழிகளில்‌ 


ஊடுருவி நிற்கின்றன என்பதனைக்‌ காண்போம்‌. 


ஐ என்ற ஆதி தமிழ்ச்‌ சொல்‌ தந்தைக்கும்‌ ஆயிற்று. 
ஐ, ஐஐ (ஐயை) என்னும்போது தாய்க்கும்‌ ஆயிற்று. 


அன்‌--ஐ -- அன்னை தாய்‌ 

கள்‌ [ஐ -- தள்ளை - தாய்‌ 
இந்த “ஐகான்‌ மிகமிகப்‌ பழைய சொற்களில்‌ ஒன்று 
என உறுதி கூறலாம்‌. ஏனெனில்‌ இது ஆண்‌, பெண்‌ 
அகிய இருபாலுக்கும்‌ பொதுவாக 
அக்காள்‌ தங்கைக்கும்‌ உரியதாக வருகிறது. 


அமைவதுடன்‌ 


அக்‌ ஐ -- அக்கை (தாய்‌, தமக்கை) 
கும்‌ என்ற ஒட்டுச்‌ சொல்லுடன்கூடித்‌ தன்‌உடன்‌ 
பிறந்த அக்கையைக்‌ குறிப்பிடவும்‌ செய்கிறது. 


re. 





தம்‌4அக்4*ஜ- தமக்கை. 
இவ்வாறே தனது தங்கையை தனக்குப்‌ பின்பிறந்த — 
தங்கெ ஐ என்கிறது தமிழ்‌. 

தன்‌-டக்‌--ஐ-- தங்கை என்று கொள்வதைவிட 
கங்கு (பிறப்பால்‌ பின்தங்கிவிட்ட) 4 ஐ-- தங்கை 
என்று கொள்வதே சாலப்‌ பொருத்தமாக உள்ளது. 

இவ்வாறே பெரியப்பா ிற்றப்பாக்களிலிருந்து 
வேறுபடுத்திக்காட்ட 


தன்‌--ஐ--தன்‌--த்‌4-ஐ ஆகி தந்‌ைத ஆயிற்று. 


இரவு - இரா 
ll 
இவை போன்று தந்தை-— தாதை என்றாகிறது. 


தென்னிந்திய மொழிகளில்‌ தந்தையார்‌ என்பதைத்‌ 
தண்ட்றி என்று கன்னடமும்‌ தெலுங்கும்‌ திரித்துக்‌ 
கொள்ள, தாத்த என்று சிங்களம்‌ மாற்றிக்‌ கொள்ள, 
இச்சொல்லுக்கு ஐரோப்பிய மூலம்‌ இல்லை என்றெது 
ஆங்கில அகராதிகள்‌. 

குறிக்கும்‌ அத்தன்‌ என்றொரு 
சொல்லை அச்சன்‌ என்றாக்குகிறது மலையாளம்‌. 
தமிழகத்திலிருந்து உலகெங்கும்‌ குடியேற்றங்கள்‌ 
1,00,000 ஆண்டுகளுக்கு முன்பிலிருந்து அண்மைக்‌ 
காலம்‌ வரை நடைபெற்று வருகிறதல்லவா? எனவே 


குந்தையைக்‌ 





இந்தோனேசிய மொழியிலும்‌ அஜ்ஜா என்ற சொல்லே 
உள்ளது. மலாய்‌ மொழியிலும்‌ இதை ஒட்டிய சொல்லே 
உள்ளது. சீனா, ஐப்பானிலும்‌ தமிழர்‌ குடியேற்றம்‌ 
இருந்தது. அச்சன்‌ என்ற சொல்லைப்‌ பிய்த்து சிச்சி 
என்கின்றனர்‌. ஒரு வேடிக்கை என்னவெனில்‌ அத்தன்‌ 
என்ற சொல்லும்‌ அங்குண்டு ! அதனை அத்தோசர்‌ 
என்று மரியாதைச்‌ சொல்லாகப்‌ பயன்படுத்துகின்‌ றனர்‌. 


வடஇந்திய மொழிகளில்‌ சில பி--அத்தன்‌--பித்தன்‌ 
என்று வருவதைப்‌ பொருள்‌ நயங்கருதி பிதா, பித்ரு 
என்றனர்‌. மாதா பிதா குரு தெய்வம்‌ என்று வருவன 
௨. யாவும்‌ தமிழே. திரிந்த தமிழ்‌; சமஸ்கிருதம்‌ என்று 
- வெறுப்படைய வேண்டாம்‌. சமஸ்கிருதத்தில்‌ உள்ள 
100க்கு 100 சொற்கள்‌ தூய தமிழே. வேண்டு 
மென்றே திரித்து வைத்திருக்கின்றனர்‌. ஐரோப்பிய 
மொழிகளில்‌ தமிழர்‌ முதலிய குடியேறிய பகுதிகளில்‌ 
அத்தன்‌ என்ற சொல்லை ஒட்டியே வருகிறது. ஐரிஷ்‌ 
மொழியில்‌ அத்தயிர்‌ (Athair) என்று எழுதி அதிர்‌ என 
ஒலிப்பதால்‌ நம்மால்‌ எளிதில்‌ உண்மையை உணர 
- முடியாமற்‌ போய்விட்டது. 


ஸ்லாவ்‌ மொழியில்‌ ஒன்றான செர்போ 
கிராட்டனில்‌--அட்டஸ்‌ 
இரஷ்ய மொழியில்‌ கூட இதேதான்‌--அடெட்ஸ்‌ 


பன்மைப்‌ பாங்கில்‌ வரும்போது--அட்டட்ஸ்‌ 


இது, தீதிற்குப்‌ பதில்‌ ட்‌ வருவதேயன்றி வேறு மாய 
மில்லை. 


பழைய ஆங்கிலம்‌ ப்‌-௩அக்கரா்‌--பாதர்‌--பாடர்‌ 

புதிய ஆங்கிலத்தில்‌--பாதார்‌ 

இலத்தீன்‌, கிரேக்கத்தில்‌ -பாடேர்‌ 

பவ எனவே ஜெர்மனியில்‌-வாடர்‌ என்று எழுதி 
பாதர்‌ என்கின்றனர்‌. 


இதே போன்று அப்பன்‌ என்ற சொல்லும்‌ அதில 


உலகிலும்‌ உள்ளது. அப்பன்‌ என்ற சொல்‌ விளிக்கும்‌ . 


போது அப்பா என்றாகிறது. வட இந்திய மொழிகள்‌ 


இதன்‌ ஈறான “பா: என்பதை எடுத்துக்‌ கொள்கின்றன, 
சில பாபா என எடுத்துக்‌ கொள்கின்றன. 


ஆங்கிலம்‌ அப்பா (ABBA) என்று கூற பிரெஞ்சு. 
மொழி அப்ப (ABBE) என்றிட லத்தீன்‌, ஜெர்மன்‌, 
டச்சு, டேனிஷ்‌ மொழிகள்‌ ஓட்டுச்‌ சேர்த்து பப்பா: 


பாபா என்கின்றன. 
ப்‌ அப்பாஅபப்பா. (PAPA+PAPPA) 


அங்கிலத்தில்‌ பாபா, பப்பா, பப்ப என்று பல திரிபுகள்‌ 
உண்டு. கிரேக்க மொழியிலும்‌ பப்பா தான்‌. 


பழைய இலத்தீனில்‌ பப்பா குறுகி பாப்‌ அகி 
மீண்டும்‌ பாப்ப என்றாகிறது. கிரேக்க மொழியில்‌ 
பப்பாஸ்‌, பபாஸ்‌ என்று திரிகிறது. இத்தாலியிலும்‌. 
இவ்வாறே தமிழ்‌ அடிப்படையில்‌ உள்ளது. 


கிறிஸ்துவ உலகின்‌ தந்தை எனப்படும்‌ போப்‌ என்ற. 
சொல்லின்‌ அடிமூலம்‌ அப்பன்‌ என்ற தமிழ்ச்‌ சொல்லே.. 


i சல்‌ 
Gurl POPE 


தமிழிலும்‌ சிலர்‌ பப்பா என்று தந்தையை அழைக்‌ 
தின்றனர்‌. வடஇந்தியாவில்‌ பாபா என்றும்‌ அழைக்‌. 
கின்றனர்‌. 


PAPA அல்லது PAPPA—>BABA. 


துருக்கி தமிழோடு சித்திய இனமுறையில்‌ உறவு 
கொண்ட கிளை மொழி ஆகும்‌. அதிலும்‌ பாபாதான்‌, 
ஹெமிட்டிக்‌ வகையில்‌ அத்தன்‌ ஆதில்‌ என மாறுகிறது. 
ஆட்‌ பெயராக ஆதில்ஷா போன்றும்‌ வருகிறது. 
மராத்தி மொழியில்‌ வ்‌ ஒட்டுப்‌ பெற்று வாதில்‌ என்றா 
கிறது. 


ஐயா என்ற சொல்‌ ஹிப்ரு மொழியில்‌ உள்ளது. 
ஆப்ரிக்க மொழிகள்‌ சிலவற்றிலும்‌ தமிழின்‌ திரிபே 
அவர்கள்‌ நாளும்‌ வழங்கும்‌ நறுஞ்சொல்லாக உள்ளது. 


ப 





இரு பிரிவினர்‌ 


சமுதாயம்‌ இரு பிரிவுகளாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டிருக்றெது. 


ஒரு பிரிவினர்‌ பசி ஏப்பக்காரர்கள்‌; 


புளியேப்பக்காரர்கள்‌. 


மற்றொரு பிரிவினர்‌ 


-- சாம்‌ 
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மகளிடையே பொதுவாகக்‌ காணப்படும்பொரு 
ளாதார ஏற்றத்‌ தாழ்வுகள்‌ அகலும்‌ நாள்‌ எந்நாளோ? 
இது போன்றே சாதி சமய வேறுபாடுகளும்‌, பாமரத்‌ 
குன்மை, தற்குறித்‌ தன்மை முதலினவும்‌ நீங்க நாட்‌ 
கள்‌ பலவாகும்‌. இந்தச்‌ சூழ்‌ நிலையில்‌ நம்‌ தமிழர்‌ 
களிடையே இருக்கும்‌ ஏற்றத்‌ தாழ்வுகளை நாம்‌ பேசும்‌ 
தமிழின்‌ அளவிலாவது மாற்றி ஒவ்வொரு தமிழரும்‌ 
தன்மான முள்ளவராக மாற்றுதல்‌ கற்றறி மாந்தரின்‌ 
தலையாய கடன்‌. இங்கே இலக்கண மரபுகளை அப்‌ 
படியே கடைப்பிடிக்கவேண்டும்‌ என வாதிடுவோர்க்கு 
ஒன்று கூறலாம்‌. மொழி புலவர்களின்‌ சொத்து 
மட்டுமன்று, பொது மக்களின்‌ சொத்தும்‌ கூட என்‌ 
பதை எச்சமயத்திலும்‌ யாவரும்‌ ஓப்புக்கொள்வர்‌. 


தொல்காப்பியர்‌ காலத்திலும்‌, நன்னூலார்காலத்‌ 
திலுமே நாம்‌ இன்று நிற்க வில்லை. தொடர்ப்புச்‌ 
சாதனங்கள்‌ பல்கிப்‌ பெருகி வரும்‌ காலத்தில்‌ நாம்‌ 
பழைய இலக்கண வரம்புகளை அப்படியே பின்பற்று 
தல்‌ நல்லதல்ல. தொல்காப்பியர்‌ காலத்தில்‌ வழக்‌ 
கிலிருந்த பல இலக்கண வழக்குகள்‌ செல்வாக்கு இழந்‌ 
குமை கண்ட பவணந்தி முனிவர்‌ நன்னூல்‌ கண்டார்‌. 
இப்பொழுது வாழும்‌ நாம்‌ நன்னூல்‌, தொல்காப்பியம்‌ 
இரண்டையுமே கூட மீறிக்‌ கொண்டு வருகிறோம்‌. 


இப்படி இலக்கணத்தையும்‌, பழைய இலக்கிய 
வழக்குகளையும்‌ :மீறித்‌ தமிழில்‌ ஆண்‌ பால்‌ ஒருமை, 


பெண்பால்‌ ஒருமை முதலியவற்றையும்‌ உடனே நீக்க 
வேண்டும்‌. எழுத்துக்களின்‌ வரிவடிவில்‌ சீர்திருத்தங்‌ 
கள்‌ ஏற்கப்படும்‌ நிலையில்‌, இது போன்றவற்றிலும்‌ 
சீர்திருத்தம்‌ மிக மிக இன்றியமையாதது. 


தமிழில்‌ வழங்கும்‌ தன்மை, முன்னிலை, படர்க்கை 
எனவரும்‌ மூவிடங்களும்‌, அவற்றின்‌ வினை முடிவு 
களிலும்‌ - விகுதிகளிலும்‌ மாற்றம்‌ செய்வதன்‌ மூலம்‌ 
தமிழ்‌ ஒரு மரியாதை மிக்க மொழியாக மாறும்‌. 
இந்த நூற்றாண்டின்‌ இறுதிக்குள்ளாகவாவது, 
வரும்‌ தலைமுறையினர்‌ இத்தகைய மொழியை மேற்‌ 


கொள்ளச்‌ செய்வது அனைவரின்‌ கடமையாகும்‌. 


தன்மை இடத்தில்‌ வரும்‌ நான்‌ முதலில்‌ நிற்பது. 
நான்‌ இருக்கிறேன்‌, இது அண்‌, பெண்‌, பெரி 
யவர்‌, சிறியவர்‌ என்றிங்ஙனம்‌ அனைவர்க்கும்‌ பொது. 
பேச்சு வழக்கில்‌ நானாகப்‌ பட்டவன்‌, நானாகப்பட்‌ 
டவள்‌ என்பவற்றையும்‌ கூட மாற்றம்‌ செய்வது ஒரு 
வகையில்‌ நல்லது. ஆயினும்‌ முன்னிலை, படர்க்கை 
களில்‌ மரியாதை மாற்றம்‌ தவிர்க்க முடியாத ஒன்று 
ஆண்டான்‌ அடிமை, ஆண்பெண்‌, பெரியவர்‌ சிறியவர்‌ 
என வரும்பொழுது - ஏவல்‌ முதலிய வினை முடிவு 
களிலும்‌ இந்த முன்னிலை, முதன்மை இடம்‌ வகிப்பது 
அனைத்து மொழிகளுக்குமே ஒரு பொதுப்‌ பணியாகும்‌. 
இந்த வினை முடிவுகளும்‌, ஏவல்‌ முடிவுகளும்‌ மரியாதை 
தரும்‌ விகுதிகளைக்‌ கொண்டு விளங்க வேண்டும்‌. 


நீ செய்‌ 
நீ படி 
எனவரும்‌ ஏவல்களை முறையே 
நீங்கள்‌ செய்யுங்கள்‌ 
நீங்கள்‌ படியுங்கள்‌ 
என்று உம்‌-ட்கள்‌ விகுதிகளை வினைவேர்ச்சொல்லைச்‌ 
சேர்த்து மாற்றம்‌ செய்தாக வேண்டும்‌. 
விளி பற்றித்‌ தொல்காப்பியம்‌ 
*£ அவைதாம்‌ 
இ, ௨, ஐ. ஒ என்னும்‌ இறுதி 
அப்பால்‌ நான்கே உயர்‌ திணை மருங்கில்‌ 
மெய்ப்பொருள்‌ கூட்டிய விளிகொள்‌ பெயரே £” 
(தொல்‌ : விளி மரபு 3) 
என்று வரையறுக்கும்‌. 


நன்னூலாரும்‌ 
“£௨ உளவோ டையோனளரல 
யவ்வீர்‌ றுயர்திணை ஓரவல்‌ விவற்‌ றொடு 
ணஃகான்‌ ஆவிறாகும்‌ பொதுப்‌ பெயர்‌. .. ..”” 
(நன்‌.: பெயரியல்‌: 47) 


என்று கூறுவார்‌. 


இவற்றையெல்லாம்‌ தொகுத்து நாம்‌ ஒரு படித்‌ 
தாக * உம்‌:4கள்‌ * என்ற விகுதிகளில்‌ அடக்கலாம்‌. 
(எடு) நீங்கள்‌ செய்‌--உம்‌-ட்கள்‌--நீங்கள்‌ செய்யுங்கள்‌. 


அடுத்துப்‌ பெண்களை உயர்வாக நடத்தாமைக்கு 
மொழி முதல்‌ காரணம்‌ “ அவள்‌ £ இருக்கிறாள்‌, 
படிக்கிறாள்‌, என்பதை இக்காலக்‌ கண்ணோட்டத்தில்‌ 
இழிவாகவே கருத வேண்டும்‌. 


என்ற படர்க்கைப்‌ பெயரையே கையாள வேண்டும்‌. 


இங்கெல்லாம்‌ “அவர்‌” 


எனவே வினை முடிவும்‌ இருக்கிறார்‌, படிக்கிறார்‌ 


என்றே அமையும்‌. அர்‌, ஆர்‌ என்ற விகுதியை முன்‌ 


இலக்கண நூல்களும்‌ குறிக்கும்‌. 

ஆண்‌, பெண்‌ பால்களை இவ்வினை முடிவில்‌ 
பிரித்தறிய முடியாது என நினைக்க வேண்டா, முன்‌ 
னிலையில்‌ உள்ளவர்களைக்‌ குறிப்பிடும்‌ பொழுது இப்‌ 
பால்‌ முடிவு தேவை இல்லை. 
வரும்‌ பொழுது, எழுவாயை (அவர்‌ என்பதற்குப்‌ 
பதிலாக) அப்‌ பெண்‌ அல்லது அம்‌ மங்கை என்று 
குறிக்கலாம்‌. 


படர்க்கை முடிவு 


“அடியே” என்று பெண்பாலினும்‌, “அடா” என்று 
ஆண்பாலிலும்‌ வரும்‌ விளிகளை முறையே “அன்னாய்‌” 
என்றும்‌ (சங்க கால வழக்கு) “அய்யா என்றும்‌ 
மாற்றிக்‌ கொண்டால்‌ மரியாதை மிகுதியாகும்‌. 

ஆண்பால்‌ படர்க்கையில்‌ அவர்‌ வருகிறார்‌ என்று 
ஒருமையிலும்‌, அவர்கள்‌ வருகிறார்கள்‌ என்று பன்மை 
யிலும்‌ இப்பொழுது உள்ளது போன்றே வழக்கமாக்க 
லாம்‌. 

“வியங்கோள்‌” வினைமுற்று என்பதை மாற்ற 
இதில்‌ மரி 
யாகைக்‌ குறைவான விளியோ, விகுதிகளோ இல்லை. 


மின்றி அப்படியே மேற்‌ கொள்ளலாம்‌. 


சுருங்கக்‌ கூறின்‌ தற்காலத்தில்‌ மரியாதை அல்லது 
மதிப்பு என்று நாம்‌ நினைத்துப்‌ பேசுவன வற்றையே 
இங்கு அங்கு என்னாதபடி. எல்லா இடங்களிலும்‌, எல்‌ 
லோர்க்கும்‌ பொதுவாக்க வேண்டும்‌. அண்பால்‌, 
பெண்பால்களில்‌ உள்ள ஒருமை வழக்கை அகரா தியில்‌ 
இருந்தும்‌, பாட நூல்களில்‌ கதை, நாவல்கள்‌ இன்ன 
பிற இடங்களில்‌ இருந்தும்‌ நீக்கிவிட்டு அங்கெல்லாம்‌ 
மரியாதை விகுதிகளை முன்னர்‌ குறித்தது போலக்‌ 
கையாள வேண்டும்‌. [] 





மூத்தவர்‌ வேடத்தில்‌ நிற்கும்போது...! 


சாத்திரங்கள்‌ கிரியைகள்‌ பூசைகள்‌ 


சகுனம்‌ மந்திரம்‌ தாலி மணியெலாம்‌ 
யாத்தெனைக்‌ கொலை செய்தனர்‌ அல்லது 
யாது தர்ம முறையெனல்‌ காடடிலர்‌. 
இத்தி றன்கொள்‌ அறிவற்ற பொய்ச்செயல்‌ 
செய்து மற்றவை ஞான நெறியென்பர்‌, 
மூத்தவர்‌ வெறும்‌ வேடத்தின்‌ நிற்குங்கால்‌ 
மூடப்‌ பிள்ளை. அறம்‌எவண்‌ ஓஒர்வதே ? 


பாரதியார்‌ 





லக நாடுகள்‌ பலவற்றில்‌ நம்மவர்கள்‌ வாழ்‌ 
கின்றார்கள்‌. ஆனால்‌, அவர்களில்‌ பெரும்பாலோர்‌ கால 
ஓட்டத்தால்‌ நமது தாய்மொழியை மறந்துள்ளனர்‌. 
ஆயினும்‌ பண்பாட்டில்‌ சிலவற்றை மட்டும்‌ இன்னும்‌ 
துறக்காமல்‌, மறக்காமல்‌ இருப்பதோடு நாங்கள்‌ 
“தமிழர்‌ தான்‌ என்று சொல்லிக்‌ கொள்கிறார்கள்‌. 
அதைக்‌ கேட்கும்‌ போது நமது உடலும்‌ உள்ளமும்‌ 
பூரிக்கின்றன. என்றாலும்‌, அவர்களுக்குத்‌ கும்‌ தாய்‌ 
மொழி தெரியாமல்‌ மறந்து போனது என்ற நிலை 
மிகவும்‌ வருத்தத்தைத்‌ தரும்‌ என்பதில்‌ மிகவும்‌ ஐய 
மில்லை. அந்த நிலை மாறவேண்டு மென்றால்‌ 
ஆங்கில மொழியைப்‌ போல்‌ நமது தமிழ்‌ மொழியும்‌ 
எல்லா நாடுகளிலும்‌ பரவ வேண்டும்‌. 


ஆங்காங்கு பேசும்‌ மொழிகள்‌ வேறு வேறாக 
இருப்பினும்‌ எல்லா மக்களும்‌ அவற்றை ஒன்றிக்‌ கற்று, 
நட்பும்‌, நலமும்‌, வளமும்‌ பெறுதற்கு வழி காணுதலே 
இன்றைய விஞ்ஞான யுகத்தின்‌ தேவையாகும்‌. எந்த 
மொழியும்‌ அவ்வந்‌ நாட்டிற்குச்‌ சிறப்புடையவையே. 


ஆங்கிலேயர்கள்‌ பன்னாட்டுத்‌ தொடர்பை வணி 
கத்திற்காக வைத்துக்‌ கொண்டதோடு அவ்வந்நாட்டில்‌ 
வழங்கும்‌ பல வழக்குச்‌ சொற்களையெல்லாம்‌ குமது 
மொழியுடன்‌, இணைத்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. அவ்‌ 
வாறு தேவையான சொற்களையெல்லாம்‌ கையா 
ளத்‌ தொடங்கியதனால்‌ அவர்களின்‌ அகராதிகள்‌ 


காலந்‌ தோறும்‌ 
புதுப்‌ புதுச்‌ சொற்கள்‌ கூடிக்‌ கொண்டே வருகின்றன- 
அதனால்‌ நமது மொழியிலோ அகராதி பார்ப்பது 
இலக்கியத்திற்காக மட்டுமே என்பது யாவரும்‌ அறிந்த 
தாகும்‌. விஞ்ஞானச்‌ சொற்களும்‌, கலைச்‌ சொற்‌ 
களும்‌ நமது மொழியில்‌ பெருகி வர வேண்டும்‌. அப்‌ 
போது தான்‌ நம்‌ மொழியினால்‌ நாம்‌ பெரிய நன்மை 
களை அடைய முடியும்‌. 


பெருகிக்‌ கொண்டே வருகின்றன. 


ஆய்வாளர்கள்‌ ஒரு புறம்‌ தமிழினுள்‌ புகுந்துள்ள 
பிறமொழிச்‌ சொற்களை ஆய்வதோடு, ஆங்கிலத்தில்‌ 
புகுந்துள்ள நமது சொற்களை யெல்லாம்‌ ஆய்ந்திடு 
வார்களேயானால்‌ நமது மொழி ஆங்கிலேயருக்கு எத்‌ 
துணை உதவியாக அமைந்துள்ளது என்பதும்நம்மொழி 
எத்துணை ஆற்றல்‌ வாய்ந்தது என்பதனையும்‌, சொல்‌ 
வளம்‌ கூட்டியுதவியுள்ளது என்பதையும்‌ பிற மொழி 
யாளர்களையும்‌ கவரவல்லது என்பதையும்‌. கவர்ந்‌ 
துள்ளது என்பதையும்‌ தெரிந்து கொள்ளலாம்‌. 

மேல்‌ நாட்டார்‌ தங்கள்‌ திறமையை என்றுமே 
முதற்கண்‌ உணர்ந்து கொள்வதோடு அதனை வளர்க்‌. 
கவும்‌ பாடு படுகிறார்கள்‌. ஆனால்‌ நமது ஊழ்வினைப்‌ 
பயன்‌ இங்கு எத்துணை அறிவு ஆற்றல்‌ நம்முள்ளே 
முடங்கி இருந்தாலும்‌ அவற்றை ஊக்குவித்து உயர்வு 
செய்வது என்பது இல்லை. இந்தக்‌ குறை ஏன்‌ 
என்று சிந்திக்கும்‌ போது ஒரு தெளிவு அறிய முடிக 
மது. அவை தாம்‌ தாழ்வு மனப்‌ பான்மை, அதிக 


மான தன்னடக்கம்‌, திறமையிருந்தும்‌ வெளிக்‌ காட்டு 
வதற்கான மனத்‌ திட்டம்‌ இன்மை, எதற்கெடுத்தா 
லும்‌ குற்றம்‌ காணும்‌ தன்மை, அச்சம்‌, சூழ்நிலை 
அமைப்பும்‌ அரவணைப்பும்‌ ஆதரிப்பும்‌ இல்லாமை 
போன்ற நிலைமைகளாகும்‌. 


அன்‌ றக்கு ஹரப்பா, மோகஞ்சதாரோ 
போன்ற இடங்களிளெல்லாம்‌ தமிழனின்‌ கலாச்சாரம்‌ 
பரவியிருந்தது; நாகரிகம்‌ நிரம்பி இருந்தது என்‌ 
றெல்லாம்‌ பேசிக்‌ காலம்‌ போக்குவதை விட, இன்‌ 
றைக்கு நாம்‌ எப்படி முன்னேற்றம்‌ படைத்துள்ளோம்‌, 
வருங்காலம்‌ நம்மை அறிவதற்கு என்ன புதுமைகள்‌ 
ஆக்கியுள்ளோம்‌ என்பதிலே அக்கறை காட்டுவோமா 
னால்‌ அதுவே உயர்ந்ததும்‌ பயனுடையதுமாகும்‌. 


ஜாக்‌ மர்தாக்‌ என்னும்‌ மேலை நாட்டு அறிஞர்‌ 
கூறுகிறார்‌, “தமிழர்கள்‌ தங்களின்‌ தாய்‌ மொழியை 
எவ்வளவு காலத்திற்குப்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ வாளா 
விருக்கிறார்களோ அவ்வளவு காலமும்‌ அவர்களை 
உண்மையான நாகரிகம்‌ பெற்றவர்களாகச்‌ சொல்வ 
குற்கில்லை'' என்று. நாகரிகம்‌ மிக்கவர்கள்‌ என்று 
பழங்கால வரலாற்றைப்‌ பேசும்‌ நாம்‌ இதனைக்‌ கண்‌ 
டாவது எழுச்சி பெற வேண்டும்‌; முயற்சி பெற 
வேண்டும்‌. 


இலக்கியச்‌ சிறப்பில்‌ இலத்தீன்‌ மொழியையும்‌, 
செய்யுள்‌ பண்பில்‌ கிரேக்க மொழியையும்‌ குமிழ்‌ வெட்‌ 
டுவதாகும்‌ என்று மற்றொரு அறிஞர்‌ தமிழ்‌ மொழிக்கு 
மகுடம்‌ சூட்டுகிறார்‌. தமிழ்‌ தொன்மை யானது. 
நலமிக்கது ! உயர்நிலையில்‌ விளங்குவது என்று கால்டு 


வெல்‌ கணக்கிடுகிறார்‌. ஜி. யூ. போப்‌ அவர்கள்‌ 
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எந்த மொழிக்கும்‌ தமிழ்‌ மொழி தாழ்ந்ததல்ல ”” 
என்று சான்று பகர்கின்றார்‌. **திராவிட மொழிகள்‌ 
யாவற்றிலும்‌ மக்கள்‌ பேசும்‌ மொழிக்கு ஏற்ற உன்ன 
தமான தன்மையைப்‌ பெற்றுள்ளது தமிழ்‌ மொழியே” 
என உறுதியிட்டுச்‌ சொல்கிறார்‌ சிலேட்டர்‌ என்ற 
மற்றோர்‌ அறிஞர்‌. 


எனவே இத்தகு தகுதியும்‌: ஊற்றமும்‌ கொண்ட 
நம்‌ மொழிச்‌ சொற்கள்‌ ஆங்கில மொழியில்‌ அலஇல 
தாகக்‌ கலந்து விளங்குவதில்‌ வியப்பே இல்லை. 


ஈர்க்கும்‌ தன்மை தரைக்கு உண்டு என்கின்றோம்‌. 
அதனை “ஈர்த்தல்‌'” என்று சொல்லுவோம்‌. இச்‌ 
சொல்லே (நகாh) எர்த்‌ (ஈர்த்‌) என பூமியைச்‌ 
சுட்டுவதாக ஆங்கிலத்தில்‌ வருவது அறிக. வீரியர்‌ 
என்ற சொல்லின்‌ மருவுச்‌ சொல்லே போல்‌ ஆங்லெத்‌ 
தில்‌ (Wகார்0ா) வாரியர்‌ எனப்படுகிறது. மட்‌ 
பானை மண்‌ பானை என்பதன்றோ இப்‌ பொரு 
ளிலேயே K௦ப=மட்‌ (மண்‌) என்ற சொல்‌ விரவி 
யிருத்தல்‌ காண்கின்றோம்‌. 


சீட்டுக்‌ கவி என்பதில்‌ வரும்‌ சீட்டு என்பது 
சிட்‌ க Chit எனவும்‌ கயிறு என்பது (ம - காயிர்‌ 
எனவும்‌ பரிசு என்பது பிரைசு - 1126 எனவும்‌ 
ஒலியிலும்‌ ஒத்ததாக பொருளிலும்‌ மாறு படாததாக 
இருக்கின்ற சொற்கள்‌ கணக்கில. 


எனவே நமது தமிழ்ச்‌ சொற்களின்‌ வளம்‌ மற்ற 
மொழி ஆன்ற வலிமையைத்‌ தருதலைக்‌ கண்டு நமது 
மக்கள்‌ நாடு போன்றும்‌ நற்றமிழ்‌ எனக்‌ களிப்புற 
வார்களாக. மொழி வல்லுநர்கள்‌ ஆய்வார்களாக. 





பொருள்‌ செய்தல்‌ முதற்கடன்‌ 


“பொருளி லார்க்கிலை யிவ்வுலகு  என்றநம்‌ 
புலவர்‌ தம்மொழி பொய்ம்மொழி அன்றுகாண்‌, 
பொருளி லார்க்கனம்‌ இல்லை; துணையிலை, 
பொழுதெ லாம்‌இடர்‌ வெள்ளம்வந்து ஏ ற்றுமால்‌, 
பொருளி லார்பொருள்‌ செய்‌ தல்‌ முதற்கடன்‌. 


பாரதியார்‌ 


... ஸ்லோவேனியன்‌, 





உலகில்‌ 
மொழிகள்‌ உள்ளன. என்று மொழியியல்‌ அறிஞர்கள்‌ 
. கூறுகின்றனர்‌. அவற்றில்‌ லெ மொழிகள்‌ தொடர்ந்து 
.. ஆட்சி மொழியாக இருக்கும்‌ பேறு பெற்றிருக்கிறது. 


மேற்பட்ட 


மூவாயிரத்திற்கும்‌ 


யுகோஸ்லேவியா . 

முதல்‌ உலகப்‌ போருக்குப்‌ பிறகு, செர்பிய நாடு 
விடுதலை: பெற்றது. அத்துடன்‌ குரோஷியா 
(Crotia), டால்மடியா (Dalmatia), போசினியா 


(Bosnia), ஸ்லோவினியா (810/8), முதலிய பகுதிகள்‌ 
இணைக்கப்பட்டு யுகோஸ்லேவியா என்ற பெயர்‌ 
அங்கு  செர்போ-குரோஷியன்து 
மாசிடோனியன்‌ (Macedonian) 
அஇயெவை முக்கிய மொழிகளாக அமைந்தன. இந்த 
மூன்று மொழிகளும்‌ சம உரிமை பெற்ற ஆட்சி மொழி 
களாக அமைக்கப்பட்டன. (The Missing Links in the 
Link Language p. 63) அதனால்‌ மக்களுள்‌ ஏற்றத்‌ 
தாழ்வு இன்மை காரணமாக, நாட்டில்‌ ஒருமைப்பாட்‌ 
ணர்ச்சி இயல்பாகவே தோன்றியது. | 


குட்டப்பட்டது. 


_ சுவிட்சர்லாந்து 


சுவிட்சர்லாந்தில்‌ செருமானியர்கள்‌ 
குடியேறினார்கள்‌. அவர்கள்‌ எண்ணிக்கையிலும்‌ 
மிகுதியானவர்கள்‌. அவர்களுக்குப்‌ பிறகு ஃபிரஞ்சுக்‌ 
காரர்களும்‌ இத்தாலியர்களும்‌ அந்‌ நாட்டிற்கு வந்த 


[க 


மு தலில்‌ 


ம-42 


முதலில்‌ வந்த காரணத்திற்காகவும்‌ . பெரும்‌ 
பான்மை மக்கள்‌ என்ற காரணத்திற்காகவும்‌ செருமா 
னியர்‌ தம்‌ தாய்மொழியை மட்டுமே சுவிட்சர்லாந்தில்‌ 
ஆட்சி மொழியாகத்‌ திணிக்கவில்லை. 


செருமன்‌, ஃபிரஞ்சு, இத்தாலி, ரோமன்ஸ்க்‌, 
ஆகிய இவை நான்குமே தேசிய மொழிகளாக ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளப்பட்டுள்ளன. இவற்றில்‌ முதல்‌ மூன்று 
மொழிகள்‌ ஆட்சி மொழிகளாக உள்ளன. 
மனப்பான்மை காரணமாக அந்‌ நாட்டில்‌ உணர்வின்‌ 
ஒருமைப்பாடு ஏற்பட்டது. | | 


இங்கிலாந்து 


தி.பி. 5ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ ஆங்கிலோ சாக்சன்‌ 


மக்களும்‌ ஜுட்‌ மக்களும்‌ இங்கிலாந்தில்‌ குடியேறினர்‌. 
அப்போது இலத்தீன்‌ மொழி அரசியல்‌ மொழியாக 


. அமைந்தது. .. கி.பி. 6ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ அங்குப்‌ 


புனித அகஸ்டின்‌ வந்தார்‌. அதற்குப்‌ பிறகு கிறிஸ்‌ 
தவ மதம்‌ மூலம்‌ இலத்தீன்‌ வேரூன்றி விட்டது. 
கிறிஸ்தவக்‌ கோயில்களை அடுத்து இலத்தீன்‌ பள்ளி 
களும்‌ தோன்றின. சமயத்‌ துறையில்‌ இலத்தீன்‌ 


.. மொழியின்‌ செல்வாக்கு ஒங்கத்‌ தொடங்கியது.  ' 


பதினோராம்‌ நூற்றாண்டில்‌ டேனிஷ்‌ மன்ன 
னான ஸ்வெயின்‌ இங்கிலாந்தின்‌ மன்னனானான்‌. அது 


னால்‌. டேனிஷ்‌ மொழிச்‌ சொற்கள்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ 


கலந்தன. பிறகு இங்கிலாந்திற்கு. வந்த நார்மன்‌ 


இப்பரந்‌ த: 


மக்கள்‌ மூலமாகப்‌ பிரெஞ்சு மொழி அந்‌ நாட்டில்‌ 
நுழைந்தது. 


பிரெஞ்சு மொழித்‌ தூய்மைக்காக அறிஞர்கள்‌ 
பாடுபட்டதைப்‌ போன்று, ஆங்கில மொழித்‌ தூய்‌ 
மைக்காகவும்‌ சிலர்‌ முயன்றனர்‌. (௪. டு. $i John 
Cheke, Sir Thomas Chaloner, Thomas Wilson etc.). 


அங்கிலத்தை உலகப்‌ பொது மொழியாக ஒப்புக்‌ 
கொள்ளும்‌ வகையில்‌ அதை எளிமைப்படுத்தி : அடிப்‌ 
படை ஆங்கிலம்‌ (Basic English) அமைக்கும்‌ முயற்சி 
யும்‌ நடைபெற்று வருகிறது. 


கனடா 
கனடாவில்‌ ஆங்கிலமும்‌ ஃபிரெஞ்சும்‌ ஆட்சி 
மொழிகளாக உள்ளன. (Language Planning 


Process p. 13) பிரெஞ்சு அல்லது ஆங்கிலமொழி 
யில்‌ கடிதம்‌ எழுதினால்‌ எழுதப்பட்ட அம்‌ மொழியி 
லேயே அரசிடமிருந்து பதில்‌ வரும்‌. அங்குக்‌ கல்வி 
நிலையங்களில்‌ இரு மொழிகளுமே கற்பிக்கப்படுகின்‌ 
றன. பருவ ஏடுகளும்‌ இரு மொழிகளில்‌ அச்சிடப்‌ 
படுகின்றன. 


இஸ்ரேல்‌ 


யேமனிலிருந்து குடியேறிய யூதர்களுக்கு அரபு 
மொழி மட்டுமே தெரிந்திருந்தது. இரேக்கத்திலி 
ருந்து வந்தவர்களுக்கு கிரீஸ்‌ மட்டுமே பேச முடிந்தது. 
ஜெொர்மனியிலிருந்து வந்தவர்களுக்கு ஜெர்மனி தவிர 
வேறு மொழி தெரியாது. ஹீப்ரு யூதர்களின்‌ சமய 
மொழி. அம்‌ மொழியைச்‌ சிலரே அறிந்திருந்தனர்‌. 
இஸ்ரேலில்‌ வந்தேறிய யூதர்கள்‌ ஹீப்ரு மொழியே 
இனிமேல்‌ தம்‌ பேச்சு மொழியாகவும்‌ ஆட்சி மொழி 
யாகவும்‌ இருக்க வேண்டுமென்று முடிவெடுத்தார்கள்‌. 
அதனால்‌ வழக்கழிந்து போயிருந்த ஹீப்ரு மொழியை 
- ஆட்சி மொழியாக்கினார்கள்‌. அம்‌ மொழியை வளப்‌ 
படுத்தப்‌ பல திட்டங்கள்‌ மேற்கொள்ளப்பட்டன. 


ஹீப்ரு மொழிக்‌ கலைக்‌ கழகம்‌ 27-8-1953இல்‌ 
தோற்றுவிக்கப்பட்டது. 


இக்‌ கழகம்‌ முனைப்பாகச்‌ செயல்பட வேண்டு 
மென்று எழுத்தாளர்களும்‌ கவிஞர்களும்‌ விரும்பு 
கின்றனர்‌. இக்‌ கழகத்தின்‌ உறுப்பினர்கள்‌ தங்‌ 
களுக்குள்‌ முரண்பாடின்றி, ஒருங்கிணைந்து செயல்‌ 
_ பட்டு ஹீப்ரு மொழியை ஆட்சி மொழியாகவும்‌ மக்கள்‌ 
_ மொழியாகவும்‌ மாற்றுவதில்‌ முனைப்பாகச்‌ செயல்‌ 
பட்டு வருகின்றனர்‌. 


உருசியா 


உருசிய நாட்டின்‌ மைய அரசு மொழியைப்‌: 
பொறுத்த மட்டில்‌, பரந்த 
நடந்து கொள்கிறது. மாநிலங்களில்‌ (குடியரசுகளில்‌): 
அவற்றிற்கு உரிய மொழிகளே ஆட்சி மொழியாக: 
உள்ளன. மாநில உறுப்பினர்‌ மைய அவையிலும்‌. 
(Supreme Soviet) எந்த ஒரு நீதி மன்றத்திலும்‌. 
தாய்‌ மொழியிலேயே பேச அனுமதிக்கின்றனர்‌. 
(KHER Commission Report p. 14). 


மனப்பான்மையுடன்‌ 


மைய அரசின்‌ ஆணைகளும்‌, அரசிதழ்களும்‌ முக்‌ 
கியமான பதினாறு மொழிகளில்‌ மொழி பெயர்க்கப்‌: 
பட்டு வெளியிடப்படுகின்றன. எந்த இடத்திலும்‌. 
குன்‌ தாய்‌ மொழியிலே எழுதி அறிவிக்கும்‌ உரிமை. 
எல்லா மொழிகளுக்கும்‌ அங்கு வழங்கப்பட்டுள்ளது. 


மைய அரசு, உருசியாவில்‌ பேசப்படும்‌ மற்ற. 
மொழிகளின்மேல்‌ பரந்த மனப்‌ பான்மை கொண் 
டிருக்கிறது. புரட்சிக்கு முன்பு அங்கு பத்து மொழி: 
களுக்கு மட்டுமே எழுத்து வடிவம்‌ இருந்தது. அங்குப்‌ 
பொதுவுடமை ஆட்சி ஏற்பட்ட பின்பு எண்பது மொழி 
களுக்கு எழுத்து வடிவம்‌ தரப்பட்டது. எம்‌ மொழி' 
யினரும்‌ தமக்குப்‌ பிடித்தமான எழுத்து அமைப்பை 
மேற்கொள்ளும்‌ உரிமை பெற்றுள்ளனர்‌. . லட்வியா, 
எஸ்டோனியா, லிதுவேனியா, ஆகிய மொழிகள்‌ சிரி' 
லிக்‌ (Cl) என்னும்‌ உருசிய எழுத்து முறையை: 
மேற்கொள்ளவில்லை. இவை இலத்தீன்‌ எழுத்த 
மைப்பையே கையாளுகின்றன. ஜியார்ஜியா மொழி 
கள்‌ இலத்தீன்‌ அல்லது சிரிலிக்‌ எழுத்து முறையை 
அளாமல்‌, தனக்கென்று தனி வடிவத்தைப்‌ போற்று 
கின்றன. (KHER Commission Report ற, 490) உருதி: 
யாவின்‌ வட புலத்திலுள்ள 23 பின்தங்கிய மொழி 
களின்‌ முன்னேற்றத்திற்காக லெனின்ரொடிலுள்ள ஒரு. 
குனி நிறுவனம்‌ (Faculty of the people of the North): 
செயல்படுகிறது. (KHER Commission Report ற. 481). 

எழுத்தில்லாத மொழிகளுக்கு எழுத்து அமைக்கப்‌: 
பட்டது. பின்‌ தங்கியிருந்த மொழிகள்‌ பல துறை. 
யிலும்‌ வளர்ச்சி பெற்றன. பல்கலைக்‌ கழகம்‌ வரை 
யிலும்‌ அவை இடம்‌ பெற்றன. புத்தகங்களும்‌ நூளி' 
தழ்களும்‌ அம்‌ மொழிகளில்‌ தோன்றி வளர்ந்தன. 
இப்படி, தன்‌ மொழியைப்‌ பிறர்‌ மீது திணிக்காமல்‌, 
மற்ற மொழிகளின்‌ வளர்ச்சியில்‌ உண்மையான அக்‌ 


கறை காட்டி, அவற்றிற்கு முழு உரிமை தந்திருப்பு: 


தால்‌, உருசியாவில்‌ மொழிச்‌ சிக்கல்‌ தோன்ற இட. 


மில்லாமல்‌ போயிற்று. 


இந்தோனேஷியா 


மொழி இலக்கிய நிறுவனம்‌ (Lembaga, Bahasa. 
Dan Kesu Sastran) என்ற பெயரில்‌ 1959இல்‌: 


இயங்கிய மொழி வளர்ச்சி நிலையமானது, பல்வேறு 
கட்டங்களில்‌ வெவ்வேறு பெயரில்‌ இயங்கி, 1977இல்‌ 
யாஹாசா புசாட்‌ (Bahasa Pust) என்ற பெயரில்‌ 
தற்போது வழங்கி வருகின்றது. 


வட்டார மொழிகளுக்கும்‌ இந்தோனேஷியா 
'மொழிகளுக்கும்‌ உள்ள வழக்குறவு நிலை, இந்தோ 
'னேஷியா மொழிகளுக்கும்‌ அயல்‌ மொழிகளுக்கும்‌ உள்ள 
தொடர்பு நிலை, கொடக்கப்‌ பள்ளி மாணவர்களுக்கும்‌ 
பல்கலைக்‌ கழக மாணவர்களுக்கும்‌ பாடப்‌ புத்தகங்‌ 
கள்‌ தயாரித்தல்‌, அகர முதலி தொகுத்தல்‌, பாடம்‌ 
'போதிக்கும்‌ முறை ஆகியன பற்றிய முயற்சிகளில்‌ 
புசாட்‌ நிறுவனம்‌ ஈடுபட்டிருக்கிறது. சமுதாயத்தினு 
டைய பல பிரிவுகளில்‌ பிரதிநிதிகளைக்‌ கொண்ட அறி 
வுரைக்‌ குழுமத்தை அமைப்பதும்‌ உலகின்‌ மொழி 
மற்றும்‌ மொழி பற்றிய பயிற்சி அறிக்கைகளைத்‌ தெரி 


விக்கும்‌ செய்தி மடலை வெளியிடுவதும்‌ இந்‌ நிறு 


வனத்தின்‌ நோக்கங்களாகும்‌. 


இந்தோனேஷியாவில்‌ முன்பு பிராமி, அரபி 
எழுத்து முறை இருந்தது. அந்‌ நாடு உரிமை பெற்ற 
பிறகு ரோமன்‌ எழுத்து முறை புகுத்தப்பட்டது. 
அதனால்‌ அம்‌ மொழி விரைவான முன்னேற்றம்பெற்று 
வருகிறது. 


உலக நாடுகளில்‌ சில, தாய்‌ மொழியே நாட்டின்‌ 
ஆட்சி மொழியாவதற்குப்‌ பலவாறு முயன்றிருக்‌ 
கின்றன. இத்தகைய முயற்சிகளை மேலும்‌ அறிந்து, 
தமிழ்‌ முழுமையான ஆட்சி மொழி ஆவதற்கு முயற்‌ 
சியை மேற்கொள்ள வேண்டியது தமிழர்‌ அனைவரின்‌ 
கடமையாகும்‌. LI 





மதம்‌ எதற்கு? மொழி எதற்கு? 


மதமெதற்கு ? 


மொழியெதற்கு 2 


நாடு கான்‌ ஏன்‌ 2 


மானிடர்தம்‌ வளர்ச்சிக்கு வழிவ குக்க, 


உதவுதற்கு நாம்‌ படைத்தோம்‌. 


அவையே நம்முள்‌ 


உட்பகையை வளர்ப்பகெனின்‌ ஒழிதல்‌ நன்று. 


பாலருந்தும்‌ குழந்தையையும்‌ 
பாதகத்கை மதப்பற்று, 
காலனினும்‌ கொடியர்‌; 


கண்திறந்து 


பிரித்துப்‌ பேசும்‌ 


மொழிப்பற்‌ றென்போர்‌ 
அவர்‌ இருக்கும்‌ பக்கம்‌ 
பார்ப்பதற்கும்‌ கூசுகின்றேன்‌. 


ஏறுடை போது 


இமயம்தான்‌ முடியுடைய தென்ப தில்லை! 
எழுந்துயரும்‌ குன்றுக்கும்‌ சிகரம்‌ உண்டு, 


அமர்கின்ற 
அவரவர்தம்‌ 


கும்பணியிற்‌ சிறந்தார்முன்‌ தலைப 
தரமுடையர்‌ தாழ்வதிலை ; 
என்புடையர்‌ மானிடத்தின்‌ ஏணி. 
அங்கு ஏழை இல்லை. 


ஏறுநடை பொது; 


பத்வியல உரைகல்‌ ! 
நிலைதாழார்‌ அரசர்‌ என்போம்‌. 


வாழ்வில்‌ 


ணிந்தோம்‌ 
நிமிர்ந்து நிற்கும்‌ 
வாழ்வில்‌ 


டாக்டர்‌ வா. செ. குழந்தைசாமி 
(“* விண்‌ சமைப்போர்‌ வருக ?* 
என்னும்‌ நூலிலிருந்து) 





1 அதப்‌ த்‌ ்‌ 
SCIENCE IS EXACT KNOWLEDGE ”. 


‘ Mathematics is the Mother of all Sciences 2 


For Science to be EXACT, facts should be proved 
by figures - numbers- numerals. Measurements of 
space and time are expressed in numerals. 


Mathematics is Science of SPACE and Number in 
abstract. The Tamil Word for Mathematics : 
‘kaNakku? கணக்கு has the following meanings ] 
எண்‌, எழுத்து, காரியம்‌, முடிவு, மட்டு [வரையறை: 
The word ‘ kaNakkaAyar’ கணக்காயர்‌ refers to 


‘Man of Letters’. The Tamil idiom ‘“‘ sகணக்காகப்‌ 
பேசுகிறான்‌ ? ரefers to one Speaking EXACTLY, 


knowing his PURPOSE, his ENDS/conclusion, his 
limits and limitations (in space and time !), etc... . - 


That the Tamilians /Dravidians had (and still have) 
their own numerals is a fact ; but that they are NOT 


USING them as often is also another FACT ! This ்‌ 


kind of indifference should end.. . 


AN INTERPRETATION of the shapes of the ’ 
TAMIL NUMERALS from one to ten, and how... 


they may be related to the shapes of the so-called 


‘ HINDU-ARABIC NUMERALS’ will be the main ‘ - 


theme of this paper. 

I also emphasize the irimense room for proving - 
if not for further study —that the ‘INDIAN -source for 
the “ Hindu-Arabic numerals’ including ZERO was 
indeed South India. 






GANAPA 


IU I-ISLANDS 


The Tamil NUMERALS as taught to us in our 
Elementary School days have a sound basis for their 
shape. (Please see Figure 1.) Those forms are NOT 
‘arbitrary symbols’, or ‘mere arbitrary inventions ” 


படம்‌ / 





அடிப்பலடக்‌ காடுகள்‌ : 8648ம்‌ (indi. 
ச்‌ 
தகம்‌ மா மா பா Hg [ச 
கைஎப்மு த்தில்‌ தால ணம்‌ ர்‌ 
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உரோமன்‌ எ00ரகஸ்‌' : Rontaav மாமீ 


ம AUS 
/0 


ப அது னது. பு ப ம 1 x 
உர கேது பாய்‌ | னு | வ்‌. 
ட்‌ 1 > 
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(as mentioned. in Everyman’s Encyclopaedia, 
NUMERALS pp. 590-592. New Revised Edition, 
1932(2). The article. towards the end suggests that 
“The Hindu system.. 
in origin, is not only clearly of high antiquity, but reveals 
on enquiry a foundation of still older systems....” My 
attempt is to explain the origin, which is referred to as 

‘ obscur ’, and go. further into. the ‘ Foundation of Still 
Older Systems ’. 


There are volumes of information regaiding the 


numberals in Asoka, Brahmi, Saka, Nagari, Nasik, 
Gupta, Kusma, Vallabhi Kalinga, Nepal, etc. Inscriptions 
(Figure II). 


Comparative studies of these forms with those of 
the Hindu-Arabic numerals have been made. An 
wherever they found no plausible reason for supporting 
their view that the Hindu-Arabic numerals were derived 
from some of the above mentioned inscriptions, they 
found some other * explanations’. Since many books 
are available to explain those relationships, and none 
mentions about Tamil numerals in any detail, I shall 
confine myself to the shape of Tamil numerals for a 
comparative study. 


One thing is clear : The Tamilians have a rationa- 
lised system of writing their numerals following a 
Logical Scheme throughout. Please compare the possi- 
ble derivation and evolution of the Tamil numberals 
from the Basic Figures as given in Figure 7 (4, 2, C) 
with those given for the evolution of the Hindu-Arabic 
numerals as noted in the Tamil Encyclopaedia (Figure 
I, (1& J). 


The so-called * evolution ? of the latter as suggested 
in the article in the Tamil Encyclopaedia is questionable 
because of lack of a uniform lo gical scheme throughout. 


1, 2, and 3 can be explained in different ways. 
Number 4 also has the basic FOUR strokes. 
Hindi-Ara bic number 5 has no five strokes. (Note : 
the Modern Arabic 5 15 a small -*o’- a small zero !) 
But look'at the way the five lines have been drawn in 
the above-mentioned article in “ kalaik-kalanjiyam ? 
கலைக்களஞ்சியம்‌. it has.H0,relation to FOUR repre- 


setned in one way, and the four strokes.in the so-called ~ 
in TWO DIFFERENT . 
ways FOUR .is. represented in:4..and in:5: WHY? 


« earlier form of Arabic “ Five ; 


If ‘ SIX’ in the * earlier Arabic?’ form has six strokes, 


vide 


டி though admittedly obscure 


. But ithe: 


ர, க அதத்‌ தத ப 
797273 112 
ஏ யர்‌ 


the four strokes in a * diamond ? form have no relation . 
to the four OPEN lines standing for FOUR. Note ..' 


the: ** earlier Arabic ” form SEVEN 


ச்‌ 


: In this ‘ diamond °  : 


is there ; the two lines above (as in SIX) are there ; but - 


the horizontal’ line turns: about ! 


of SEVEN now in vogue ! 


WHY? Of course: 
the reason for the seventh line added down below the - 


‘ diamond ? 1s understood - just to conform to the form - ° 
While the “diamond ° -. 


~~ 


15 mentioned in number SIX upwards. it is NOT found 


in FOUR itself ; and in FIVE also this * diamond” is 
missing. 9 in “‘earlier Arabic” numeral has two 
‘ diamonds’, with an additional line below ; but swhy 
that additional line has been added where it has been 
especially when we see the SEVEN with its ‘ tail? 
straight.. For the one who found nine strokes for 9, 
it should have been easy to add one more line somewhere 
to indicate 10 with ten -line/strokes. Why has this 
NOT been done ? The obvious reason : the 10 in use 
does NOT have ten Strokes 


So it is very clear that the * explanations ்‌ given in . 


the Tamil Encyclopaedia is proved to be just imaginary, 
and NOT based on facts. 


Some Explanation of Tamil Numerals 


‘One ° has one stroke written in an angualar way. 
indicating perhaps the index figner. The curve is for 
continuing the cursive writing. We are also to remind 


ourselves that our ancients wrote on palm leaf with style - 


(ezhuthANi எழுத்தாணி) Later in the caligraphic writing 
and in printed form the BASIC one Stroke has ர” 
the modern * 188? (௧). 


Number TWO (௨) has two strokes : 


the small. 


upper bend is to be taken as a continuation line. 
THREE (=) has 3 lines basically ; the small curve 


before the last horizontal. stroke is perhaps to indicate 


that the horizontal line 15 just a continuation line and - 


NOT to be counted with the 3 others. 


FOUR (௪) is ௨ 


square, the middle horizontal line being the continuation. - 


line ending with the UPWARD stroke. 


(If this was a 


DOWNWARD stroke it would lead to confusion with ; 


the Tamil letter சு. 


FIVE (௫) has a square. indicated 


(for four) and a curved line 15 added. Why a CURVED 


line ? If a vertical line is to be added to ௪, where 


js that to be added ? That will add. to confusion with. 
SIX. 


another-numeral இக ௬) and the Tamil letter ௪. 
(௬) has the * square ? for four; the middle continuation. 
line (just iike in ௪). AND TWO dwanward strokes 


அவை 


ஷ்‌ 


SEVEN IS OUR TRUMP CARD. The Indo-Arabic 7. 
does NOT have seven strokes at all. Only the Tamil 
numeral seven (௪) has seven strokes. The confused 
ways in which number's and number 7 have been written 
1n several inscriptions, and writing in Europe reveals 
the lack of understanding of number 7. The manus- 
cript figures used in Europe BEFORE printing was 
introduced indicate the MISSING LINK, as it were, 
vjde Figures 2 and 3. 
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Fig. 2 மு. 127 ibid) 


The numerals in the first line of the figure, written in Spain in 
A. D. 976 are the earlicst in a European manuscript. The next two 
lines show the forms of the numerals in the 10th and Iith centuries 
while the figures in the other lines belong to 12th, 15th and 16h 
centuries. Note the ‘forms of 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 and 0 and compare 
them with the Tamil numerals. 


The 7 in Indo-Arabic numeral cannot be explained 


away EACEPT in terms of Tamil numeral seven (௪). 
EIGHT has two circles connected... 


‘ NINE? 1s NOT just another number ; it is one- 
less ten (onpathu). It’s a * NEW?” number in all Indo- 
Aryan languages. But in all Dravidian languages 
NINE is one-less ten. 


For us, TEN is a UNIT ; and from this we get the 
figure * one-less-ten? ; ‘thoNNURU’ and ThoLLA- 
yiram” an indication of the Decimal System which the 
Tamilians had followed while naming the numerals. 
Two hands placed side-by-side stands as a symbol - 
natural symbol for TEN ம), One hand ஒருகை 
[ஐந்து] means 5. 


From the one-digit-ten we could derive the present 
two-digit ten. (Please see extract 1). And, even when 
we write 10 ‘in a hurry’ don’t we make it into a kind 
of a one-digit ten ? (Please see figure ]). 


The source of Zero : From Tami! numeral ten 
(௰) the figure for ZERO should have come. HOW ? 


1. The symbol for zero Sanskrit is a very small . 
circle, which is NOT. of the size of the figures for the 


other numerals. 


2. In Arabic the small circle stands for five. 


3. The evolution and derivation of ZERO from the 
one-digit-ten can be seen in the illustration (Figure ம. 


4... The MEANINGFUL WORD for ZERO in 
tamil is ‘muttal’ (முட்டை) which indicates NOT ONLY 


the SHAPE but also USEFULNESS according to the 
place ! 
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Renaissance figures’ of the numerals. 
Compare the figures 0, 3, 4, 5, 6, 7, 8 & 9 with Tamil numerals. 


5. The Sanskrit word for Zero is ‘ Bindu? - 
meaning * seed ? almost like the Tamil * muttai’ (egg) ; 
But the size of the “நறு? is like that of word it 
stands for - but smaller than the normal ZERO we 


write. The ZERO we write is of the size of the other 
numerals, and neither is it an exact cricle as we Write. 


Conclusions 


1. (a) Let Tamilians/Dravidians appreciate the 
RATIONALE BEHIND the Tamil numerals 
(upto ten) their shapes and the names. 


(b) Let us propagate these ideas at least among 
Tamilians in several ways including USING 
THEM in some places. 


2. Steps to be taken to amend the article on 
numerals as published in Tamil Encyclopaedia (Kalaik- 
kaLanjiyam கலைக்‌-களஞ்சியம்‌) 


3. Steps to be taken to correct the impression 
created by the chart publicised in the exhibition during 


the 2nd World Tamil Research Contec: held in 
Madras. (If the chart has NOT taken any other per- 
manent form, we need not bother : but if it has, then 
we should correct the situation. The chart contained 
figures culled from different inscriptions like Nasik, 
Kalinga, Gupta, Nepal, Vallabhi, Asoka and Saka. 
Convenient forms had been chosen to ‘ illustrate 
the author’s own view. (a) Did NOT the Tamilians 
write on palmyrah leaves ? (b) Will not inscriptions be 
less clear and more ill-formed than figures written on 
plam leaves ? If not challenged, those “ interpreta- 
110119 ? as suggested 1n the chart will stand confirmed as 
showing the real “ evolution’ of the Tamil numerals. 
I have chosen this forum as the last resort ! 


4, Let us proudly propagate the idea that the 
Indo-Arabic numerals 7, 9 and 10, and ZERO were 
derived from Tamil/Dravidian numerals only. 





இதயத்தைக்‌ கடினம்‌ ஆக்குங்கள்‌ 


ஆக்கிரமிப்பைத்‌ தரையிலும்‌ கடலிலும்‌ தடுத்து நிறுத்துவோம்‌. ஆக்கிர 


மிப்பாளன்‌ எங்குச்‌ சென்றாலும்‌ அவன்‌ பாதையில்‌ தடையாய்‌ நிற்போம்‌. 


அக்ரெமிப்பாளரால்‌ கைப்பற்றப்பட்ட நாடுகளுக்கு உதவுவோம்‌. 
இட்லருக்கு இனி அமைதியில்லை--ஓய்‌ 


கிளர்ச்சி செய்யச்‌ சொல்லுவோம்‌. 


வில்லை--நிலையான இடமில்லை என்று ஆக்குவோம்‌. 


அவர்கள்‌ 


இந்தச்‌ செய்தியை 


விடுதலை பெற்ற நாடுகளானாலும்‌ சரி, அடிமைப்பட்ட நாடுகளானாலும்‌ சரி, 
சுதந்தரத்தைக்‌ காப்பாற்ற நினைக்கும்‌ எல்லா நண்பர்களுக்கும்‌ விடுக்கிறோம்‌. 


நண்பர்களே ! உங்கள்‌ இதயங்களைக்‌ கடினமாக்கிக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. 


எல்லாம்‌ 


நன்மையாக முடியும்‌. துன்பத்திலும்‌ தியாகத்திலும்தான்‌ மனித இனத்தின்‌ 
கீர்த்தி இருக்கிறது என்பதை நினைவுபடுத்திக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. 


வின்ஸ்டன்‌ சர்ச்சில்‌ . 
(வரலாறு இரகசிய ஏடுகளிலிருந்து) 


கவியுளம்‌ காண்கிலார்‌ 


கணிதம்‌ பன்னிரண்‌ டாண்டு 


பயில்வா ; பின்‌ 


கார்கொள்‌ வானிலோர்‌ மீனிலை தேர்ந்திலார்‌ 
அணிசெய்‌. காவியம்‌ ஆயிரம்‌ கற்கினும்‌: 
ஆழ்ந்தி ருக்கும்‌ கவியுளம்‌ காண்கிலார்‌. 


பாரதியார்‌ 


 ம்த்ரிந்கூம்‌ 
க்தி 
அணல்‌ எல 





கிடக்கு வானம்‌ 

தன்‌ சூரியக்‌ கதிர்களை விரிக்கும்‌ முன்பே 
தேயிலைத்‌ தளிர்களில்‌ முகம்‌ பார்க்கும்‌ 
சின்னப்‌ பெண்களே ! 

நீங்கள்‌ மலைகளின்‌ உச்சியில்‌ 
குடியிருக்கும்‌ சிவப்பு நட்சத்திரங்களோ ? 


குளிர்‌ நிறைந்த 

இரவுப்‌ பொழுதுகளில்‌ 

சூடான கம்பளிக்‌ கதகதப்பு 

உங்களின்‌ கண்ணீரைத்‌ துடைத்து விடுமோ ? 
உங்களின்‌ கைகளின்‌ 

ஸ்பரிசம்‌ பட்டு வானமேகம்‌ 
விளையாடப்‌ போய்‌ விடுறெது 

விலகி விலகி ஓடும்‌ 

மேகக்‌ கூட்டத்தின்‌ நடுவில்‌ 

நீங்கள்‌ தளிர்‌ தளிராய்க்‌ கிள்ளி எடுக்கும்‌ 
தேயிலைக்‌ கொழுந்துகள்‌ 

இந்திய நாட்டுப்‌ பொருளாதாரத்திற்கு 
ஆணி வேர்கள்‌. 


நீங்கள்‌ இந்திய நாட்டு 

ஒருமைப்‌ பாட்டின்‌ தேசியச்‌ சின்னங்கள்‌ 
காஷ்மீரிலிருந்து கன்னியாகுமரி வரை 

தேநீர்‌ அருந்தும்‌ மனிதர்‌ மனங்களை 
இணைத்து வைக்கிற தேசிய நெடுஞ்சாலைகள்‌ 


புல்‌ வெளிகளில்‌ ஓய்வெடுப்பதும்‌ 
மணல்‌ மேடுகளில்‌ ஆடித்திரிவதும்‌ 
நீங்கள்‌ அறிந்திரா தவை. 


எத்தனையோ முறை வானத்து 
வசந்த நிலா i 
நீங்கள்‌ வாழ்கிற மலைகளின்‌ 

உச்சியை முத்தமிட்டுப்‌ போயிருக்கிறது 
ஆனாலும்‌ உங்களது இதயம்‌ மட்டும்‌ 


அருவி நீராய்க்‌ குளிர்ந்து குளிர்ந்து 
உழைப்பை மட்டுமே இந்தத்‌ தேசத்திற்கு 
நல்கியிருக்கிறது. - 4 ௮ உாஷ 


கவிதை எழுதும்‌ கவிஞன்‌ 

இந்த மலைகளைக்‌ கண்டால்‌ 

அதன்‌ அழகைப்‌ பாடுகின்றான்‌ 

அந்த மலைராணியின்‌ மூக்குத்தியாய்‌ 
விளங்கும்‌ பூக்களைப்‌ பாடுகின்றான்‌ 

நீண்டு வளர்ந்த யூகலிப்ட்ஸ்‌ 

மரங்களைப்‌ பாடுகின்றான்‌ 

பனித்துளி நிறைந்த சிவந்த ரோஜாப்பூவின்‌ 
ஈர இதழையும்‌ 

பக்குவமாகப்‌ பாடி ஓய்கிறான்‌ 


ஆனாலும்‌ பெண்ணே ! 
உன்னுடைய உழைப்பை 
நேசிக்காத மனிதர்களை 


நான்‌ வெறுக்கிறேன்‌. 


அகவே தான்‌ 

இந்தக்‌ குளிர்‌ காலத்திலும்‌ 

உன்னுடைய உழைப்பை நான்‌ 

பாடிக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌ 

இந்த மலைகள்‌ அனாதையில்லை 
என்பதற்கு உதாரணமாக 

உங்களைத்‌ தவிர வேறு யாரைச்‌ சொல்வது 2 
இந்த மலையின்‌ உதடுகள்‌ 

உங்களது புகழைத்தானே 

அருவியாய்க்‌ கொட்டுகிறது 

மனித உறவுகளைப்‌ புதுப்பித்துக்‌ கொள்ள 
நீலகிரி மலையின்‌ பெண்களே 


தேயிலைத்‌ தளிர்களோடு வாழ்கிற 


உங்களைத்‌ தவிர 
வேறு யாரைச்‌ சொல்வது ? 


ரா 


3 ம. // it | இ: இஸ்‌ நி ல J ழ்‌ கட WJ ச ட்ப (॥ இ 


ட வந்த " N 2 Wy yy NE 4 ௬௧ mn, TANN\ ௫ N D\ || ல ON கூ. ்‌. | | த்‌ 
2 இடாத அ “இர 36 இயை இடம்‌ கிரி ரய ச்‌ 
த 2. J | ரா ந "| XN | S| oN ப 2a J | ந்த 
த 7 i } / 2 
VAN | க த p 


NNN 


| 
ம அதை. மட நத | / 2 AN 
pe ANA A 


2 A து 


| - க. 44/4 
அம திட வோர்‌. 
oo 4 {10/1 த) இ 


ட 





| a அன வ. ஆனு. பதர்‌ ஜ்‌ ம ம்‌ ர்‌ 
க ஆ ம < & IIH * மந்த 6 
ISS AF: RAY 


ல 


டட 8 


இலக்கியற்‌ 





இலக்கியமும்‌ உளவியலும்‌ 


புதுமையின்‌ கவிதை இலக்கியம்‌ 


வள்ளுவர்‌ கூறும்‌ மனவளக்‌ கலை 
காணி நிலம்‌ வேண்டும்‌ 

இலக்கியத்‌ தமிழும்‌ அறிவியல்‌ தமிழும்‌ 
இஸ்லாமியத்‌ திருப்புகழ்‌ 

திருக்குறளும்‌ சப்பானியக்‌ கவிதைகளும்‌ 
ஐந்திணை உணர்த்தும்‌ உண்மைகள்‌ 
தீர்க்கப்படாத சிக்கல்கள்‌ 

சேக்கிழாரின்‌ செந்தமிழ்த்‌ தொண்டு 

பு துக்கவிதையில்‌ சமுதாயப்‌ பார்வை 
தமிழில்‌ சாகுந்தல நாடகம்‌ 
நாட்டுப்புறப்‌ பாடல்களில்‌ இறைச்சி 
வல்லினத்திற்குள்‌ மெல்லினம்‌ 

பூவும்‌ பொட்டும்‌ பூவைக்கு 


ஆற்றுப்படை. இலக்கியங்கள்‌ 
பயண இலக்கியங்களா? 


ஜான்‌ டன்னும்‌ தமிழ்ப்‌ புலவர்களும்‌ 
குறள்‌ கூறும்‌ குமுகாயம்‌ 


அசோகன்‌ 


20. 
21. 
5. 


24, 
2௦. 


ர. 
28, 
99... 
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21, 


92. 
38. 


04, 


குடியே றிகளின்‌ இலக்கியத்‌ தன்மை 
நெஞ்சில்‌ நிறுத்துவோம்‌ 
உயிருக்குத்‌ து ணை 


மானிடவியல்‌ நோக்கில்‌ 


சங்க இலக்கியம்‌ 


திறையும்‌ வரியும்‌ 
திருக்குறள்‌ ஈம்‌ மறை 
எண்வகை இலக்கு 


ஏட்டிலும்‌ கூத்திலும்‌ சிலப்பதிகாரம்‌ 


சொல்லும்‌ சுவையும்‌ 


Tamil Proverbs — As Historical Source 
வாழ்க்கை 


தமிழகத்தில்‌ பொதுமை நெறிகள்‌ 
அன்றும்‌ இன்றும்‌ 


தமிழ்‌ இலக்கியத்தில்‌ கனவு 
தமிழில்‌ - சில (புதிய) சிந்தனைகள்‌ 
பண்டைத்‌ தமிழர்‌ பண்பாடு 


உரமான சிந்தனைகள்‌ 


உலகை வளைக்கட்டும்‌, 


| ர I * க்‌ 





இலக்கமும்‌ உளவியலும்‌ ஒன்றுக்கொன்று 


தொடர்புடைய கலைகளாகும்‌. இலக்கியம்‌ உளவி 
யல்‌ இரண்டுமே மனிதனுடைய ௮௧ நிலையைச்‌ சார்ந்‌ 


இருப்பதால்‌, அவ்விரண்டுக்கும்‌ நெருங்கிய தொடர்பு 
இருப்பது இயற்கையாக விடுகின்றது. இலக்கியத்‌ 
'தோற்றத்துக்குக்‌ களனாக மனித மனம்‌ அமைந்து 


விடுவதால்‌, இலக்கியத்தில்‌. உளவியலை எதிர்பார்ப்பது 
தரிர்க்க முடியாததாகின்றது. இலக்கியத்‌ தோற்றம்‌ 
குறித்தும்‌, இலக்கியத்திற்கும்‌ உளவியலுக்குமுள்ள 
. நெருங்கிய பிணைப்புக்‌ குறித்தும்‌, மற்றும்‌ உளவியல்‌ 
கருத்துகள்‌ சில இலக்கியத்தில்‌ அமைந்திருக்கும்‌ பாங்கு 
குறித்தும்‌, விளக்குவதே இக்‌ கட்டுரையின்‌ நோக்க 
மாகும்‌. 


இலக்கியமும்‌ வாழ்க்கையும்‌ 


இலக்கியம்‌ எங்கிருந்தோ வந்து விடுவதில்லை. 
.வாழ்க்கையிலிருந்து. முகிழ்ப்பதுதான்‌ இலக்கியம்‌. 
மனிதன்‌ ஏகோ ஒரு வகையில்‌ பாதிக்கப்பட்டு உணர்வு 
நிலையில்‌ தனக்கிருக்க வேண்டிய சமனிலையை இறக்‌ 
கிறான்‌, நடைமுறை வாழ்க்கையில்‌ பெற்று இருக்க 
வேண்டிய சமனிலையை இழந்து அவன்‌ தவிக்கிறான்‌, 
இழந்த சமனிலையை ஈடுகட்டக்‌ கற்பனையின்‌ 
துணையை அவன்‌ நாடுகிறான்‌, கற்பனை கைகொடுக்‌ 
கிறது, இலக்கியம்‌ பிறப்பெடுக்கிறது. இழந்தச்‌ சம 
அலையை இலக்கியத்தைப்‌ படைத்தளிப்பதன்‌ மூலம்‌ 


ம-43 


பெற்று விடுகிறான்‌, இவ்வாறு இலக்கியம்‌ வாழ்க்கை 
யினின்று முகிழ்க்கிறது. 


படைப்பாளியினு 
டைய உள்ளம்‌ சார்ந்த தொன்றாகும்‌. சிக்கலான 
மனச்செயலின்‌ வெளிப்பாடாக இலக்கியம்‌ இருப்‌ 
பதால்‌, இலக்கியத்தில்‌ உளவியல்‌ இரண்டறக்‌ கலந்து 
நிற்கின்றது. உளவியல்‌ இல்லாத இலக்கியம்‌ இல்லை. 
உள்ளம்‌ உணர்வு வயப்படும்‌ போது இலக்கியம்‌ உருப்‌ 
பெறுகிறது. உள்ளம்‌ கவிதையின்‌ கழனி. இதனைச்‌ 
கவிமணி தேசிக விநாயகம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌, 


இலக்கியப்‌ படைப்பென்பது 


“உள்ளத்து உள்ளது கவிதை - இன்பம்‌ 
உருவெடுப்பது கவிகை, 

தெள்ளத்‌ தெளிந்த தமிழில்‌ - உண்மை 
தெரிந்துரைப்பது கவிதை ”* I 


என்று கூறினார்‌. கவிதை என்று அவர்‌ குறிப்பிடு 
வது யொதுவாக எல்லா வகையான இலக்கியத்தையும்‌ 
உள்ளடக்கியதாகும்‌. அவர்‌ பாடலில்‌ வரும்‌ £ உள்‌ 
ளத்து உள்ளது கவிதை * என்ற தொடர்‌ இலக்கியத்‌ 
திற்கும்‌ உளவியலுக்குமுள்ள உறவைத்‌ கெளிவுறுத்‌ 
தும்‌. உள்ளம்‌, இலக்யெம்‌ உருவாகக்‌ காரணமாயிருப்‌ 
பதால்‌, இலக்கியங்களில்‌ மனித மனங்களில்‌ ஆழ ௮௧ 


லங்கள்‌, எண்ண எழுச்சிகள்‌, கோபதாபங்கள்‌, ஊக்க - 


உணர்ச்சிகள்‌, ஏக்கப்‌ பெருமூச்சுகள்‌ அனைத்தும்‌ இடம்‌ 
பெறுகின்றன. 


ணி த்‌ ட ச்‌ 
ன்‌ ப்‌ ந 
ஆ 


ப 
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அடிப்படை உணர்ச்சிகள்‌ 


மனத்தோடு தொடர்புடையது கலைப்‌ படைப்‌ 
புகள்‌. மனத்தின்‌ படைப்பாற்றல்‌ முழுவதுமாகப்‌ 
பாலுணர்ச்சியைச்‌ சார்ந்தது என்பார்‌. ஃபிராய்டு 
பாலுணர்ச்சியும்‌ பச உணர்ச்சியும்‌ அடிப்படை உணர்ச்‌ 
சிகள்‌, உயிர்க்‌ கூட்டங்களை ஆட்டிப்‌ படைக்கும்‌ 
ஆற்றல்‌ வாய்ந்தவை. பிறப்பு முதல்‌ இறப்பு வரை 
இடையறாது தொடர்வது பசி உணர்ச்சி, பாலுணர்ச்சி. 


பாலுணர்ச்சியில்‌ ஒழுங்கு வேண்டும்‌, ஒழுங்கு இன்றெ 
நெறிபிறழ்‌ நடத்தைகள்‌ முகிழ்க்கும்‌. இவ்‌. 
வுளவியல்‌ உண்மையைத்‌ தமிழ்‌ இலக்கியங்களில்‌ பல 


னில்‌, 
விடத்தும்‌ காணலாம்‌. நெறி பிறழ்ந்தால்‌, “இரா 
வண நிலை” ஏற்படும்‌ என்பதைத்‌ தமிழ்க்‌. காப்பியங்‌ 
கள்‌ கெளிவுறுத்தும்‌. 
இராவண நிலை 

பாலுணர்ச்சி வயப்பட்ட ஒருவன்‌ எப்படி நடந்து 
கொள்வான்‌ என்பதைக்‌ கம்பன்‌ ஆரணியக்‌ காண்டத்‌ 
தில்‌ சித்தரித்துள்ளான்‌. 

சூர்ப்பனகை இராமனைக்‌ கண்டு காமுற்றாள்‌, 


அவனை அடையத்‌ துடித்தாள்‌, சீதை தடையா 
யிருப்பதாக எண்ணி அவளுக்குத்‌ தீங்கு செய்தாவது 


குன்‌ ப அடைய எண்ணிச்‌ செயல்பட்‌ 


டாள்‌. அவளின்‌ அடாத செயலை அருகிலிருந்த 
இலக்குவன்‌ கண்டு சீறினான்‌, சினந்து அவளை மான 
பங்கம்‌ செய்து அனுப்பினான்‌. பாலுணர்ச்சியால்‌ 
நெறிபிறழ்ந்த சூர்ப்பனகை, இராம இலக்குவர்கள்‌ 
மீது போர்‌ தொடுக்கத்‌ தன்‌ ஆள்களை ஏவினாள்‌; 
அவள்‌ ஏவிய கரதூடணர்கள்‌ அழிந்தவுடன்‌ இலங்கை 
நோக்கி ஓடினாள்‌. அழுது கொண்டே அண்ணன்‌ 
முன்பு அலறி வீழ்ந்தாள்‌. மூக்கின்றி முலையின்றி 
வந்திருக்கும்‌ தங்கையைப்‌ பார்த்து இராவணன்‌, 
““ யாவர்‌ செயல்‌ ?'” என்றான்‌, *' மானிடர்‌ செயல்‌ ?” 
என, மறுமொழி சொன்னாள்‌.  ““வாயிடை இதழும்‌ 
மூக்கும்‌ வலிந்து அவர்கொய்ய, நீ இழைத்த குற்றம்‌ 
யாது ?” எனக்‌ இராவணன்‌. அப்‌ 
பொழுது, ““மதிமுக மடவார்‌” சூழலில்‌ இருந்தாள்‌, 
சூர்ப்பனகை சீதை பற்றிய காம எண்ணங்களை விதைக்‌ 
கச்‌ சரியான சூழல்‌ இருப்பதை உணர்ந்து, இராவண 
னிடம்‌ உரையாடலைத்‌ தொடர்ந்தாள்‌. “ சீதை 
யால்‌ நேர்ந்தது * எனச்‌ செப்பியபின்‌, அப்போதுள்ள 
சூழலை நன்கு புரிந்து கொண்டு, சீதையின்‌ அழகுக்‌ 
கோலங்களையெல்லாம்‌ ஒன்று விடாது சொல்லத்‌ 
தொடங்கினாள்‌. சீதையின்‌ அழகைப்‌ புகழ்ந்து கூறிப்‌ 
பாலுணர்ச்சிச்‌ சூழலை விரிவாக்கினாள்‌. சூழல்‌ 
நடத்தையைப்‌ பாதிக்கும்‌ என்பது உளவியல்‌ உண்மை. 
இராவணன்‌ உள்ளத்தில்‌ காமம்‌ கனன்றது, உளவிய 
லார்‌ கூறும்‌ பாலுணர்ச்சியின்‌ வலிமையால்‌, எல்லா 


கேட்டான்‌ 


களில்‌ வேறுபாடுகளைக்‌ காணலாம்‌. 


வற்றையும்‌ மறந்த இலங்கைவேந்தன்‌, * கேட்ட நங்‌: 
கையை மட்டும்‌ * மறக்கவில்லை. பாலுணர்ச்சியின்‌- 
வலிமையைக்‌ கம்பன்‌ இப்‌ பகுதியில்‌ தெளிவுறக்காட்டி. 


யுள்ளான்‌ : 


“கரனையும்‌ மறந்தான்‌ ; தங்கை 
மூக்கினைக்‌ கடிந்து நின்றான்‌ 
_உரனையும்‌ மறந்தான்‌, உற்ற 
பழியையும்‌ மறந்தான்‌, ற்றி 
அரனையும்‌ கொண்ட காமன்‌ 
அம்பினால்‌ முன்னைப்‌ பெற்ற 
வரனையும்‌ மறந்தான்‌, கேட்ட 


மங்கையை மறந்திலாதான்‌. 


கம்பன்‌ பாடலில்‌ உளவியலார்‌ கூறும்‌ நடத்தைக்‌: 
கோட்பாடு புலனாகின்றது. நடத்தையென்பது பொது" 
வாக வெளிப்படையாகத்‌ தெரியக்‌ கூடிய உடலியக்கங்‌: 
களைப்‌ பற்றிக்‌ கூறுவதோடு மட்டும்‌ நிறைவு பெறாது, 
அதோடு, சிந்தனை, பொருளுணர்தல்‌, உணர்ச்சி: 
வயப்படுதல்‌, விருப்பு வெறுப்புக்‌ கொள்ளுதல்‌ முத 
லான உள்ளார்ந்த நடவடிக்கைகளைப்‌ பற்றிப்‌ பேசு- 
வதும்‌, நடத்தையோடு தொடர்புடையதே ஆகும்‌. 
கம்பன்‌ பாடிய இப்‌ பகுதியில்‌, இராவணனுடைய உள்‌: 
ளார்ந்த நடவடிக்கைகளைக்‌ கண்டு அவனுடைய நெறி 
பிறழ்‌ நடத்தையையும்‌ உணர்கிறோம்‌. கம்பனைப்‌” 
போல்‌ காப்பியப்‌ புலவர்கள்‌ பலரும்‌ இத்தகு உண்மை 


“களை - உளவியல்‌ காட்சிகளைத்‌ தம்‌ படைப்புகளில்‌: 


இத்திரித்துள்ளனர்‌. சங்கச்‌ சான்றோர்‌ பாடல்களில்‌: 
வலிமை மிக்க பாலுணர்ச்சிக்‌ கோலங்களை ஒழுக்க. 
வரம்புக்குள்‌ நெறிப்படுத்திக்‌ காட்டியிருப்பதைக்‌ காண்‌: 
திறோம்‌. “ கலையென்பது, புனையுருக்‌ கொண்ட. 
௦பிராயிடு போன்றோர்‌ 
கொள்ளாத, யூங்‌ (மற): 
என்பார்‌, “மனிதனின்‌ பால்‌ நுகர்ச்சி அனுபவம்‌ உடற்‌. 
பசி தீர்ப்பதோடு நிற்காமல்‌, அறிவெல்லை கடந்த, 
இறைமைத்‌ தன்மை வாய்ந்த காதலாக மாறிக்‌ கொள்‌: 
ளும்‌ தன்மை உடையதாகவும்‌ உள்ளது £” 
கூறுவார்‌. 


என்ற. 


வேட்கைத்‌ தீர்வு ” 


கொள்கையை ஏற்றுக்‌ 


என்று" 
பூங்‌ கூறும்‌ இவ்வுளவியல்‌ உண்மையை 
6 நாயக - நாயகி பாவத்தில்‌ அமைந்த ்‌ தமிழ்ப்‌: 
பாடல்களில்‌ காண்கிறோம்‌. | 


சான்றோர்‌ பாடலில்‌ உளவியல்‌ கருத்துகள்‌ 


உடல்‌, உள்ளம்‌, மன எழுச்சி, ஒழுக்கம்‌ போன்ற: 
பண்புக்‌ கூறுகளில்‌ இரண்டு தனி நபர்கள்‌ ஓரே வித 
மாக இவ்வுலகில்‌ இருப்பதில்லை. ஒரு தாயின்‌: 
வயிற்றில்‌ பிறந்த பிள்ளைகளிடம்‌ மேற்கூறிய பண்பு: 
உளவியலார்‌ 
கருத்துப்‌ படி மரபு நிலையும்‌ சூழ்நிலையும்‌ வேறுபாடு: 
களுக்குக்‌ காரணங்களாகின்றன. அரியப்‌ படை 


கடந்த பாண்டியன்‌ நெடுஞ்செழியன்‌ பாடலில்‌ மேற்‌. 


குறித்த உளவியல்‌ கருத்துகள்‌ பொதிந்திருப்பதைக்‌ 
காணலாம்‌. கல்வியின்‌ சிறப்புக்‌ குறித்து அவர்‌ பாடிய 
பாடலில்‌, “கல்வி கற்பதால்‌ ஒருவனுக்குப்‌ பெருமை 
யும்‌ சிறப்பும்‌ பெருமித வாழ்வும்‌ கிடைக்கும்‌, கற்ற 
வனை நாடாளும்‌ மன்னன்‌ மதிப்பான்‌, கற்றவன்‌ 
வழியில்‌ அரசாட்சி நடத்துவான்‌, ஒரு குடியில்‌ பிறந்த 
பலருள்ளும்‌ கற்றவர்க்கே சிறப்புக்‌ கிடைக்கும்‌, பெற்ற 
குரய்கூடக்‌ கற்றவன்பால்‌ மிக்க நேசம்‌ எல்‌ மல்‌. 
என்கிறார்‌. நெடுஞ்செழியன்‌ பாடலில்‌ வரும்‌, :“ஒரு 
குடிப்பிறந்த _ பல்லோருள்ளும்‌':, “தாயும்‌ மனந்திரி 
யும்‌?” என்னுந்‌ தொடர்கள்‌ உளவியல்‌ உண்மையைக்‌ 
கூறுவன; கல்வி காரணமாக ஒருவன்‌ தன்‌ மரபைப்‌ 
புறக்கணித்துப்‌ புதிய சூழலுக்குள்‌ புகுந்ததால்‌, ௮ச்‌ 
சூழல்‌ காரணமாக அவன்‌ மாறுகிறான்‌. அவன்‌. பண்பு 
மாறுபடுகின்றது, பண்பு மாறுபடுவதால்‌ சிறப்பு எய்து 
கிறான்‌. இயற்கையான. பாரம்பரியம்‌ . செயற்கை 
யான சூழலால்‌ மாற்றம்‌ பெறும்‌. உளவியல்‌ கருத்தை 
இதன்‌ மூலம்‌ உணர்கிறோம்‌. 


உளவியலார்‌ கூறும்‌ மரபு நிலை (Heredity) 
என்பது பாரம்பரியம்‌ என்ற பொருளைத்‌ தரும்‌. 
“££ உயிர்‌ உள்ளவை ஒவ்வொன்றிற்கும்‌ உடல்‌, உள்ளம்‌ 
பண்புகள்‌ மரபை ஒட்டி, பெற்றோர்‌ வழியாக ஏற்படு 
இன்றன, பெற்றோர்களுக்கும்‌ முற்பட்ட மூதாதையர்‌ 
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களிடமிருந்தும்‌ ஏற்படுகின்றன :”' என்று உளவியல்‌ 
கூறுகின்றது. பாரம்பரியத்தின்‌ செல்வாக்கை, “குல 
வித்தை கல்லாமற்‌ பாகம்படும்‌்‌ பழமொழி 
“ஒருவருடைய அறிவு, செயல்‌ முதலி 


யவை அவனுடைய மரபினையுஞ்‌ சாரும்‌ **, என்ற 


என்ற 
உணர்த்தும்‌. 


உளவியல்‌ உண்மையை நாலடியார்‌ பாடலில்‌ காண 
ஒருநிலத்தில்‌ நல்ல நெல்லை விதைத்தால்‌, 
அந்த நெல்‌ நிலத்தில்‌ விழுந்து முளைவிடும்‌; அம்முளை 
வளர்ந்து செழித்துக்‌ காய்க்கும்‌ போது நல்ல நெல்‌ 


லாம்‌. 


லையே தரும்‌; நெல்‌ நெல்லைக்‌ தரும்‌, அது போல 
ஒரு குடும்பத்தில்‌ மகனறிவு என்பது தந்தையின்‌ அறிவு 
அகும்‌ என்ற கருத்தமைந்த பாடலில்‌, '“மகனறிவு 
குந்கையறிவு?? என்ற தொடரில்‌ உளவியல்‌ கூறும்‌ 


பாரம்பரியத்தின்‌ செல்வாக்கை உணர்கிறோம்‌. உள 
வியல்‌ கூறும்‌ “மரபு நிலை என்பதனை அப்‌ பாடலில்‌ 


காணலாம்‌. 


““செந்நெல்லா லாய செழுமுளை மற்றுமச்‌ 
செந்நெல்லே யாகி விளைதலால்‌ - அந்நெல்‌ 
வயனிறையக்‌ காய்க்கும்‌ வளவய லூர்‌ 4 
மகனறிவு தந்தை யறிவு. * 


.. “£ மகனுரைக்கும்‌ 
தந்தை நலத்தை £” என்ற நான்மணிக்கடிகை வரியி 
லும்‌, *“ நிலத்திற்‌ கிடந்தமை கால்காட்டும்‌, காட்டும்‌ 
குலத்திற்‌ பிறந்தார்‌ வாய்ச்சொல்‌” என்ற திருக்குற 
ளிலும்‌: காணலாம்‌. . அல்‌ திகு 


இம்மந்‌ கோட்பாட்டை, 


உளவியலார்‌ குறிப்பிடும்‌ சூழ்நிலைக்‌ கோட்பாட்‌ 


டையும்‌ சான்றோர்‌ இலக்கியங்களில்‌ காணலாம்‌. ஒரு 


வனது வளர்ச்சியையும்‌, நடத்தையையும்‌, அவனுக்குப்‌ 
புறம்பேயிருந்து கட்டுப்படுத்தும்‌ பலவித ஏதுக்களே 
சூழ்நிலை என்பதாகும்‌. சூழ்நிலையால்‌ பண்புகளை 
மாற்ற முடியும்‌ என்பதனைப்‌ : பூவோடு சேர்ந்த 
நாறும்‌ மணம்‌ பெறும்‌” என்ற முதுமொழி காட்டும்‌. 
இருவள்ளுவர்‌, இந்த உளவிவியல்‌ கருத்தை ஒரு குறளில்‌ 
விளக்கியுள்ளார்‌. வானத்திலிருந்து மழை பொழி 
சிறது. வானத்திலிருந்து விழும்‌ போது அதற்குரிய 
வண்ணமும்‌ வேறு, அதன்‌ பண்பும்‌ வேறு, மழை நீர்‌ 
நிலத்தில்‌ விழுந்தவுடன்‌ தனக்குரிய இயல்பான வண்‌ 
ணத்தையும்‌, சுவைப்‌ பண்பையும்‌ இழக்கிறது. சார்ந்த 
விழுந்த நிலத்திற்கேற்ப 
அம்மழை நீர்‌ வண்ணக்கையும்‌ சுவைப்‌ பண்பையும்‌ 
பெறுகின்றது. மழை நீர்‌ சார்ந்ததன்‌ வண்ணமாகின்‌ 
றது?” என்று சூழ்நிலைக்‌ கோட்டை மேற்காட்டிய 
வாறு திருக்குறளில்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. திருவள்ளு 
வரைப்‌ போன்று தமிழ்ப்‌ புலவர்கள்‌ பலரும்‌ உளவியல்‌ 
கருத்துகளைத்‌ தம்‌ இலக்கியங்களில்‌ பொதிந்து வைத்‌ 
அவற்றைக்‌ கண்டு உலகுக்கு வழங்குவது 
கற்றறிந்தோர்‌ கடனாகும்‌. 


குன்‌ வண்ணமாகல்‌ போல, 


துள்ளனர்‌. 





பாடுபடாதவன வட்டில்‌ 


பாடுபடுகிறான்‌ — பலனைக்‌ குன்‌ கைகளாலே அளந்து குவிக்றொன்‌. ஆனால்‌, அவன்‌ 
கைகளாலேயே, அந்தப்‌ பலன்‌ அனைத்தையும்‌ வயலுக்கே வந்திராத ஒரு பயல்‌ வீட்டில்‌ 


கொண்டு குவிக்க வேண்டியதாய்‌ இருக்கிறது. 


_ கலைவாணர்‌ என்‌. எஸ்‌. கிருஷ்ணன்‌ 








பாகர்‌. க. வெங்க டசுப்பிரமணியன்‌ 


புதுவை உருவாதல்‌ 


டந்த மூன்று நூற்றாண்டுகளாகத்தான்‌ புதுவை 
அல்லது புதுச்சேரி என்பது காரைக்கால்‌, மாஹே, 
ஏனாம்‌ ஆதிய ஊர்களை உள்ளடக்கிய தனித்ததோர்‌ 
நிலப்‌ பகுதியாக இருந்து வருகிறது. இ.பி. 1674 
முதல்‌ 1707 வரை இந்தியாவின்‌ பிரெஞ்சுப்‌ பகுதிக்கு 
ஆளுநராக இருந்த பிரான்சுவா மார்த்தேன்‌ 
(Francois Martin) என்பவர்‌ பீஜப்பூர்‌ சுல்தானி 
ட மிருந்து புதுச்சேரி, பாகூர்‌, வளவனூர்‌ ஆகிய பகுதி 
கள்‌ அடங்கிய 55 ஹெக்டேர்‌ நிலப்பரப்பை உள்‌ 
நாட்டு வணிகத்‌ தொடர்புகளுக்காகவும்‌ கோட்டை 
கள்‌ கட்டிக்‌ கொள்வதற்காகவும்‌ பெற்றிருந்தார்‌ என 
அறிய முடிகிறது. 
மேற்குறிப்பிட்ட நிலப்‌ பகுதிகள்‌ போக புது 
வையைச்‌ சுற்றியுள்ள பகுதிகளையும்‌ படிப்படியே 
பிரெஞ்சியர்‌ சேர்த்து வந்தனர்‌. அத்துடன்‌ கி.பி. 
1739இல்‌ தஞ்சை மன்னரிடமிருந்து காரைக்காலையும்‌ 
கி.பி, 1725இல்‌ மாஹேயையும்‌ பிரெஞ்சியர்‌ பெற்றனர்‌. 
பின்‌ ஏனாம்‌ பகுதியும்‌ பிரெஞ்சியருக்கு உரிமையா 
யிற்று. அக்காலத்தில்‌ பிரெஞ்சியரின்‌ ஆளுகைக்குட்‌ 
பட்டு 40 சிற்றூர்கள்‌ இருந்தன என்பதை ஆனந்த 
ரங்கம்‌ பிள்ளையின்‌ நாட்குறிப்பிலிருந்து அறிய முடி 
றது. I 
மொழியாலும்‌ இனத்தாலும்‌ பண்பாட்டினாலும்‌ 
தமிழகப்‌ பகுதிகளாக விளங்கி வந்த புதுவையும்‌ காரைக்‌ 


காலும்‌ பிரெஞ்சியரின்‌ வருகைக்குப்‌ பின்னர்‌ நிலவியல்‌: 
அடிப்படையில்‌ தனி நிலப்‌ பகுதிகளாகப்‌ பிரிந்து, 
கடந்த மூன்று நூற்றாண்டுகளில்‌ தனக்கென வர 
லாற்றுப்‌ பின்னணியையும்‌ கலை இலக்கியப்‌ போக்கு. 
களில்‌ தனித்ததோர்‌ தன்மையையும்‌ கொண்டி. 
லங்குகிறது. 


பிரஞ்சியர்‌ ஆட்சியில்‌ தமிழின்‌ நிலை 


புதுவையைத்‌ தலைநகராகக்‌ கொண்டு ஆட்சி 
புரியக்‌ தொடங்கிய பிரெஞ்சியர்‌ இப்பகுதி மக்களின்‌ 
மொழியையோ கலை இலக்கியப்‌ பண்பாட்டுப்போக்கு 
களையோ ஒடுக்க எண்ணவில்லை. இதனால்‌ புது: 
வையில்‌ தமிழும்‌ அதனோடு தொடர்புடைய பல்வேறு: 
துறைகளும்‌ தங்கு தடையின்றி அதனதன்‌ போக்கில்‌ 
வளரத்‌ தொடங்கின. பல பிரெஞ்சு ஒப்பந்தங்‌: 
களிலும்‌ சட்டங்களிலும்‌ துய்ப்ளேக்சின்‌ கையெழுத்‌ 
திற்கு நேராக பிரெஞ்சி நன்கறிந்த ஆனந்தரங்கம்‌. 
பிள்ளையின்‌ கையெழுத்து தமிழிலேயே உள்ளதை 
அறியும்போது பிரெஞ்சியர்‌ ஆட்சியில்‌ தமிழோ, தமிழ்‌ 
இலக்கியங்களோ இடர்ப்பாடுகளுக்கு ஏதும்‌ இடமின்றி' 
இருந்திருக்க வேண்டும்‌ என்பதை உணர முடிறெது. 
இதை உறுதி செய்துகொள்வதற்கேற்றாற்‌ போல்‌ 
கி.பி. 1879இல்‌ பாரிஸ்‌ நகரத்தின்‌: பல்கலைக்‌ கழகத்‌. 
தில்‌ தமிழ்ப்‌ பிரிவு ஒன்று ஏற்படுத்தப்பட்டுத்‌ தமிழ்‌ 
விருப்பப்‌ பாடமாக மாணவர்கட்குக்‌ க ற்பிக்கப்பட்டது 
என்பதை அறிய நேர்கிறது. 


புதுவைத்‌ தமிழின்‌ பல்துறை வளர்ச்சி 


தனித்ததோர்‌ நிலப்‌ பகுதியாகக்‌ தன்னைத்‌ 
தகுதிப்‌ படுத்திக்‌ கொண்ட புதுவையின்‌ கடந்த மூன்று 
நூற்றாண்டின்‌ தமிழ்‌ வரலாற்றை உற்று நோக்கும்‌ 
போது பல்வேறு துறைகளில்‌ அதன்‌ வளர்ச்சி நிகழ்ந்‌ 
துள்ளது என்பதை அறிய முடிகிறது. இதற்குச்‌ 
சான்றாகக்‌ கவிதை, நாடகம்‌, நாவல்‌, சிறுகதை, 
மொழி பெயர்ப்பு, தொல்பொருள்‌, நாட்குறிப்பு, கல்‌ 
வெட்டு, உரைநடை, வானொலி, இதழியல்‌ போன்ற 
மேற்‌ குறிப்பிட்ட துறை 
களுள்‌ புதுவையின்‌ கவிதை இலக்கியத்‌ துறையில்‌ 
வரலாறு, வளர்ச்சி ஆகியவற்றைப்‌ பற்றி மட்டுமே 
இக்‌ கட்டுரை கணிக்கிறது. விரிவஞ்சி ஏனையவை 


விடப்பட்டுள்ளன. 


துறைகளைச்‌ சுட்டலாம்‌. 


புதுவையில்‌ கவிதை இலக்கியம்‌ 


தி.பி. 18ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ (புதுவையில்‌ பிரெஞ்‌ 
சியர்‌ ஆட்சித்‌ தொடக்கம்‌) புதுவையின்‌ இலக்கிய 
வரலாற்றைப்‌ பார்க்கும்போது இலக்கியங்கள்‌ அனைத்‌ 
தும்‌ கவிதை இலக்கியங்களாகவே காணக்‌ கிடைக்கின்‌ 
றன. புதுவையில்‌ கி.பி. 18, 19, 20 அதிய 
நூற்றாண்டுகளில்‌ தோன்றிய கவிதை இலக்கியத்திற்கு 
நீண்ட வரலாறு உண்டு. புதுவையின்‌ கடந்த மூன்று 
நூற்றாண்டுக்‌ காலக்‌ கவிதை இலக்கியவரலாற்றை இரு 
பெரும்‌ பிரிவுகளின்‌ கீழ்‌ பகுத்துக்‌ காணலாம்‌. அவை, 
1, தொடக்க காலக்‌ கவிதை இலக்கியங்கள்‌, 2. மறு 
மலர்ச்சிக்‌ காலக்‌ கவிதை இலக்கியங்கள்‌. 


தொடக்க காலக்‌ கவிதை இலக்கியங்கள்‌ 


இங்குத்‌ தொடக்ககாலம்‌ என்பது கி.பி. 18, 
19 ஆகிய நூற்றாண்டுகளைக்‌ குறிப்பதாகக்‌ கொள்ள 
லாம்‌. கி.பி. 18ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ புதுவையில்‌ 
மதுரகவிராயர்‌, சவ்வாதுப்‌ புலவர்‌, படிக்காசுப்‌ புலவர்‌ 
ஆகியோர்‌ தமிழ்க்‌ கவி பாடும்‌ புலவர்களாக இருந்‌ 
துள்ளனர்‌ என்பதை ஆனந்தரங்கம்‌ பிள்ளையின்‌ நாட்‌ 
குறிப்பிலிருந்து அறிய முடிகிறது. இதே அவ்றாண்‌ 
டில்‌ வைத்தியலிங்கம்‌ பிள்ளை என்பவர்‌ புதுவைத்‌ 
கல்புராணம்‌”” எனும்‌ நூலையும்‌ வேங்கடாசலதாசர்‌ 
என்பவர்‌ ““ஆனுமார்‌ அனுபூதி” என்ற நூலையும்‌ 
இயற்றியுள்ளனர்‌ என்பது தெரிய வருஇன்றது. 


இ.பி. 19ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ நூற்றுக்‌ கணக்கான 
கவிதை இலக்கியங்கள்‌ புதுவை, காரைக்கால்‌ அகிய 
பகுதிகளிலிருந்து வெளிவந்துள்ளன என்பது தெளி 
வாகத்‌ தெரிகின்றது. மேலும்‌ ஐம்பதுக்கும்‌ மேற்‌ 
பட்ட புலவர்களின்‌ பெயர்களையும்‌ அவர்தம்‌ படைப்‌ 
புகளையும்‌ அறிய முடிகிறது. அவர்களுள்‌ புதுவை 
ஏ. வே. இராமானுஜ்‌ நாவலர்‌ என்பவர்‌ இருபதுக்கும்‌ 


மேற்பட்ட புராண நூல்களை எழுயிதியுள்ளார்‌ எனத்‌ 
தெரிகிறது. அவற்றுள்‌ திருச்சித்திரக்கூட புராணம்‌, 
திருமுட்டபுராணம்‌, சுதர்சனகிரி புராணம்‌ போன்ற 
இவரியற்றிய விலைமாதர்‌ 
விளக்கம்‌, திருவேங்கடக்‌ கோவை போன்ற நூல்கள்‌ 
அச்சிடப்பெறாமலே உள்ளன. 


நூல்கள்‌ சுட்டத்‌ தக்கன. 


வரகவி மாணிக்க ஆசாரி எழுதிய சித்தானந்த 
சுவாமி பஞ்சரத்தினமும்‌, முத்துக்‌ குமரன்‌ என்பவர்‌ 
பாடிய புதுவைத்‌ திரிபுர சுந்தரி பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌ 
என்னும்‌ நூலும்‌ குமாரவேலு முதலியார்‌ இயற்றிய 
தில்லை வெண்டாவும்‌, சி. சாமிநாதப்‌ பிள்ளை பாடிய 
நசரைக்‌ கலம்பகம்‌, 
ஞானதிக்கரையர்‌ அந்தோணி நாதர்‌ 
எழுதிய தருக்கக்‌ கும்மியும்‌ நாகலிங்க சுவாமிகள்‌ எழு 
திய பதிற்றுப்‌ பத்தந்தாதியும்‌ இன்னும்‌ சில நூல்‌ 
களும்‌ சுட்டத்‌ தகுந்த இலக்யெங்களாகத்‌ தெரிகின்றன. 


சேசுநாதன்‌ பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌, 


காப்பியமும்‌ 


மேற்கூறிய வரிசையில்‌ இன்னும்‌ சவரிராயலு நாய 
கர்‌, குழந்தைவேலு கவிராயர்‌, சிவப்பிரகாசப்பிள்ளை 
இராசகோபால முதலியார்‌, ௪. இரத்தினசாமி முதலி 
யார்‌, பெ. நாராயணசாமி நாயுடு, பொன்னுசாமிப்‌ 
பிள்ளை, சோமசுந்தரம்‌ செட்டியார்‌, பு.அ. பெரிய 
சாமிப்‌ பிள்ளை, ஓ.ப. காதர்‌ முகையதன்‌, அமுதகவி 
சாயபு மரைக்காயர்‌ போன்றோரின்‌ பெயர்களையும்‌. 


அவர்‌ தம்‌ படைப்புகளையும்‌ அறிய முடிகின்றது. 


பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ புதுவைப்‌ பகுதி 
யில்‌ எழுந்த கவிதைப்‌ படைப்புகள்‌ அனைத்தும்‌ 
அதற்கு முந்தைய நூற்றாண்டுகளில்‌ தமிழில்‌ எழுந்த 
புராணம்‌, பிள்ளைக்‌ தமிழ்‌, கலம்பகம்‌, உலா போன்ற: 
பழைய இலக்கிய வகைகளைப்‌ பின்பற்றியே அமைந்‌ 
துள்ளன. இக்காலத்தில்‌ புதுவையின்‌ கவிகை இலக்‌ 
தியத்துறைக்‌ குறிப்பிடத்‌ தகுந்த சிறப்பையோ தனிக்‌ 
குன்மையையோ பெறவில்லை என்றே கூறவேண்டி 
யுள்ளது. 
மறுமலர்ச்சிக்காலக்‌ கவிதை இலக்கியங்கள்‌ 


இருபதாம்‌ நூற்றாண்டையே நாம்‌ மறுமலர்ச்சிக்‌ 
காலம்‌ எனக்‌ கருதுகிறோம்‌. உலக அளவில்‌ அனைத்‌ 
துத்‌ துறைகளிலும்‌ குறிப்பிடத்‌ தகுந்த அளவிற்கு 
மாற்றமும்‌ வளர்ச்சியும்‌ இக்காலத்தில்‌ நிகழ்ந்தேறின.. 
அவ்வகையில்‌ புதுவையில்‌ கவிதை, இலக்கியத்‌ துறை 
யும்‌ சிறப்பான வளர்ச்சிக்கும்‌ மாற்றத்திற்கும்‌ உள்‌ 
ளானது. இந்‌ நூற்றாண்டைப்‌ புதுவை இலக்கியத்‌ 
தின்‌ பொற்காலம்‌ எனக்‌ கூறலாம்‌. (சுப்பிரமணிய) 
பாரதியாரின்‌ வருகையால்‌ இந்‌ நூற்றாண்டில்‌ புதுவை 
யின்‌ கவிதை இலக்கியத்‌ துறை செழித்து வளர்ந்து 
உச்ச நிலையை அடைந்தது எனலாம்‌. 


.... பாரதியின்‌ சிறந்த படைப்புகளாகக்‌ கருதப்படும்‌ 
குயில்பாட்டு, கண்ணன்பாட்டு, பாஞ்சாலி சபதம்‌ 
ஆகிய முப்பெரும்‌ பாடல்களும்‌ புதுவையில்‌ முகழ்ந்‌ 
தவை என்பது கருதத்‌ தக்கது. மேலும்‌ குயில்‌ 
பாட்டும்‌, பிழைத்த தென்னந்தோப்பும்‌ எனும்‌. பாட 
வும்‌, காணி நிலம்‌ வேண்டும்‌, வந்தே மாதரம்‌, முத 
லான சிறந்த பாடல்களும்‌ பாரதியின்‌ புதுவை வாழ்க்‌ 
கையில்‌ பிறந்தவையாகும்‌. இக்‌ காலத்தில்‌ பாரதி 
யின்‌ நண்பர்களாகக்‌ கருதப்படும்‌ குவளை கிருஷ்ண 
மாச்சாரியார்‌, பரலி. சு. நெல்லையப்பர்‌, வ. வே. சு. 
ஐயர்‌, ஸ்ரீநிவாசாச்சாரியார்‌ போன்றவர்களாலும்‌ புது 
வையின்‌ கவிதை இலக்கியம்‌ வளமடைந்து வந்தது. 


பாரதிக்குப்‌ பின்னர்‌ புதுவையில்‌ கவிதை இலக்‌ 
கியத்‌ துறை பாவேந்தர்‌ பாரதிதாசனால்‌ குறிப்பிடத்‌ 
தகுந்த சிறப்பு நிலையையும்‌ திருப்புமுனையையும்‌ 
அடைந்தது. பாரதி தேசிய விடுதலையைக்‌ கவிதைத்‌ 
துறையில்‌ தூக்கிப்‌ பிடித்து நிறுத்திய போது, பாவேந்‌ 
தார்‌ சமூக விடுதலையைக்‌ கவிதைப்‌ பொருளாக்கிக்‌ 
கொண்டார்‌. பாவேந்தரின்‌ சமூக விடுதலை என்பது 
தமிழ்‌ மொழி, தமிழ்‌ இனம்‌, தமிழ்‌ நாடு எனும்‌ 
இவற்றின்‌ விடுதலை என்பது யாவரும்‌ அறிந்தகே. 
பாவேந்தரின்‌ படைப்புக்கான புரட்சிக்‌ கவி, வீரத்தாய்‌, 
தமிழச்சியின்‌ கத்தி, சஞ்சீவி பர்வதத்தின்‌ சாரல்‌, 
குறிஞ்சித்‌ திட்டு, பாண்டியன்‌ பரிசு, கடற்மேற்குமிழி 
கள்‌, பாரதிதாசன்‌ கவிதைகள்‌, தமிழியக்கம்‌, குடும்ப 
விளக்கு எனும்‌ இலக்கியங்களால்‌ புதுவையின்‌ கவிதை 
இலக்யெத்‌ துறை நிலைபேறடைந்தது எனக்‌ கூறின்‌ 
மிகையாகாது. 

பாவேந்தரோடு சமகாலத்தவர்களாகவும்‌ 
பாவேந்தரின்‌ அசிரியர்களாகவும்‌ விளங்யெ பு. ௮. 
பெரியசாமிப்‌ பிள்ளை. சி. பங்காரு பத்தர்‌, வீ. துரை 
சாமி முதலியார்‌ போன்றோரும்‌ புதுவையின்‌ கவிதை 
இலக்கியத்‌ துறைக்குப்‌ பெரும்பணி செய்துள்ளனர்‌. 
பு. ௮. பெரியசாமிப்‌ பிள்ளை இயற்றிய புதுவைக்‌ 
கலம்பகம்‌, புதுவை வெண்பா போன்ற நூல்களுக்கு 
ஸ்ரீ துரைசாமி முதலியார்‌ இயற்றிய கண்ணப்பர்‌ 
கலம்பகம்‌, கண்ணப்பர்‌ பதிகம்‌, வள்ளால மகாராஜன்‌ 


சரித்திரம்‌ ஆகிய நூல்களும்‌ இங்குக்‌ குறிப்பிடத்தக்கன. 


யாவேந்தருக்குப்‌ பின்‌ புதுவையில்‌ கவிதைத்‌ துறை 


பாவேந்தர்‌ தமக்குப்‌ பின்‌ புதுவையிலும்‌ பிற 
குமிழ்‌ வழங்கும்‌ பகுதிகளிலும்‌ நீண்டதொரு பரம்ப 
ரையை உருவாக்கிச்‌ சென்றுள்ளார்‌ என்பது தெரிய 
வரும்போது அவரது, தமிழ்‌ கூறு நல்லுலகத்திற்குக்‌ 
கிடைத்த பெரும்‌ பயன்‌ என்றே எண்ண வேண்டி 
யுள்ளது. 


புதுவையில்‌ பாவேந்தர்‌ பரம்பரையில்‌ கோன்றிய 
கவிஞர்‌ பெருமக்களுள்‌ முதன்மையாகத்‌ திகழ்பவர்‌ 
வாணிதாசன்‌. இவரும்‌ பாவேந்தரைப்‌ போன்றே தமிழ்‌ 
மொழி, நாடு. என்பவற்றையே தொடக்க காலத்தில்‌ 
கவிதைப்‌ பொருளாக்கிக்‌ கொண்டு பாடி வந்தவர்‌. 
பின்னர்‌ இயற்கையின்‌ ஈடில்லாப்‌ படைப்புகளில்‌ 
தோய்ந்து அதனையே பாடுபொருளாக்கிக்‌ கொண்டு 
பாடத்‌ தொடங்கினார்‌. இயற்கையின்‌ அற்புதப்‌ 
படைப்புகளான ஞாயிறு, திங்கள்‌, கடல்‌, மலை 
போன்றவற்றைச்‌ சிறப்பான முறையில்‌ பாட்டோவியங்‌ 


களாக்குவதில்‌ இவர்‌ தனித்து விளங்கினார்‌. 


புதுவையில்‌ தமிழ்க்‌ கவிதைத்‌ துறையில்‌ வாணி 
தாசனுக்குப்‌ பின்‌ வளமடையச்‌ செய்தவர்களாகத்‌ 
இகழ்ந்த திருக்கூட்டத்தில்‌ முக்கியமானோர்‌ புதுவைச்‌ 
சிவம்‌ என்னும்‌ ௪. சிவப்பிரகாசம்‌, சொ. சிதம்பரம்‌, 
அரிமதி தென்னகன்‌, மா. இலெ. தங்கப்பா, தமிழவேள்‌, 
ப. முத்து, அன்பு நிலவன்‌, கல்லாடன்‌, தேவிதாசன்‌ 
போன்றோரைக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. இவர்கள்‌ பாரதி, 
பாரதிதாசன்‌, வாணிதாசன்‌ ஆகியோரின்‌ கருத்துத்‌ 


தாக்கத்தால்‌ உருவானவர்கள்‌ எனக்‌ கூறலாம்‌. 


மேற்‌ குறிப்பிட்டோரில்‌ ச. சிவப்பிரகாசம்‌ 
இயற்றிய கைம்மை வெறுத்த காரிகை, மறு மலர்ச்சிக்‌ 
கவிதைகள்‌ எனும்‌ இரண்டு நூல்களும்‌ சீர்திருத்தக்‌ 
கருத்துக்கள்‌ கொண்டவை. புதுவைச்‌ சிவம்‌ பாடிய 
தமிழிசைப்‌ பாடல்கள்‌, ஆகியனவும்‌, மா. இலெ. 
தங்கப்பாவின்‌ பாடுகின்றேன்‌, எங்கள்‌ வீட்டுச்‌ சேய்‌ 
கள்‌, அந்கைப்‌ பாட்டு, மலை 
நாட்டு மலர்கள்‌ போன்றனவும்‌ மறு மலர்ச்சிக்‌ கவிதை 


களில்‌ குறிப்பிடத்‌ தக்கவை. 


பாடல்கள்‌ அல்ல, 


புதுக்‌ கவிதை இலக்கியங்கள்‌ 


புதுவையில்‌ புதுக்‌ கவிதை இலக்கியங்கள்‌ அதிகம்‌ 
எழவில்லை - ஆனால்‌ எழுதுவதற்கு ஏதுக்கள்‌ தென்‌ 
படுகின்றன. விரல்‌ விட்டு எண்ணும்‌ அளவிலேயே 
புதுவையில்‌ புதுக்‌ கவிதை இலக்கியக்‌ கவிஞர்கள்‌ உள்‌ 
ளனர்‌. புதுவையில்‌ இக்‌ கவிதைத்‌ துறையின்‌ முன்‌ 
னோடிகளாக பிரபஞ்சன்‌, புதுவை அமலன்‌, இராஜ 
ரிஷி, காரை சிபி, பஞ்சு, தேவமைந்தன்‌, ௨. பழனி, 
போன்றவர்களைக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. பஞ்சுவின்‌ ஓட்‌ 
டுப்‌ புல்லும்‌, ௨. பழனியின்‌ பசி எங்கள்‌ உணவும்‌ 
புதுவையில்‌ எழுந்த புதுக்கவிதை இலக்கியங்களுள்‌ 
குறிப்பிடத்தக்கன. இப்‌ புதுக்கவிதை இலக்கியங்‌ 
கள்‌ பெரும்பாலும்‌ வறுமையையும்‌, பாலுணர்வையும்‌ 
சமுதாயச்‌ சிக்கல்களையும்‌ பாடு பொருளாகக்கொண் 
டுள்ளன. பல்கலைக்‌ கழகம்‌ அமைந்து தமிழுக்கு 
வாய்ப்புகள்‌ பெருக மாகவி பாரதியின்‌ பெயரால்‌ 
அமையவிருக்கும்‌ தமிழ்‌ மொழி இலக்கிய ஆராய்ச்சி 
நிறுவனம்‌ இக்‌ குறையை நிறையாக்கும்‌ என நம்ப 
லாம்‌. 


முடிவுரை : 

புதுவையின்‌ மூன்று நூற்றாண்டுக்‌ கால (கி.பி. 
18, 19, 20) தமிழ்க்‌ கவிதை இலக்கிய வரலாற்றைப்‌ 
பார்க்கும்‌ போது தொடக்க காலத்தில்‌ விரல்விட்டு 
எண்ணக்‌ கூடிய அளவில்‌ ஆங்காங்கே சில புலவர்களும்‌ 
அவர்கள்‌ இயற்றிய நூல்களும்‌ தெரிய வருகின்றன. 
இக்‌ காலத்தில்‌ புதுவையின்‌ தமிழ்க்‌ கவிதை இலக்கிய 
வளர்ச்சி குழந்தைமை நிலையிலேயே இருந்துள்ளதாகத்‌ 
தெரிகிறது. இடைக்‌ காலத்தில்‌ (கி.பி. 19ஆம்‌ 
நூற்றாண்டு) ஐம்பதுக்கும்‌ மேற்பட்ட தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ 
களையும்‌ நூற்றுக்‌ கணக்கான இலக்கியங்களையும்‌ 


காண முடிகிறது. ஆனால்‌ கவிதை இலக்கியம்‌ வான 
ளாவிய ““உச்சிகளை”” இப்போது தொட்டது எனக்‌ 
கூற முடியவில்லை. 


- பொருள்‌ அமைப்பில்‌ 
. விளம்பும்‌ முறையிலும்‌ நடையிலும்‌ ஒரு புதிய எழுச்சி 


ஆயினும்‌ பாரதியின்‌ புதுச்சேரி வருகையால்‌ இரு 
பதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ புதுவையின்‌ கவிதை இலக்கியத்‌ 
துறை சிறப்பு நிலையை அடைந்தது. இக்‌ காலத்தில்‌ 
பாரதியும்‌ பாவேந்தரும்‌ கவிதைத்‌ துறையின்‌ வடிவ 
மாற்றங்களைச்‌ செய்தனர்‌. 


காணப்பட்டது. புதுவையின்‌ இலக்கியத்‌ தரம்‌ உயர்‌ 
நிலையை அடைந்தது. பாரதிதாசன்‌, வாணி 
தாசன்‌ இவ்‌ விருவரையும்‌ பின்பற்றி இக்‌ காலத்தில்‌ 
புதுவையில்‌ கவிஞர்கள்‌ பலர்‌ கவிகை இலக்கிய வளர்ச்‌ 
சிக்கு மேலும்‌ தொண்டாற்றி வருகின்றனர்‌. 


அவர்களை ஊக்குவிப்பதை தன்‌ முதற்கடமை 


யாக இப்பல்கலைக்கழகம்‌ கருதுகிறது. டு 





காந்தியடிகளின்‌ நினைவாற்றல்‌ 


“ நவசக்தி * ஆசிரியர்‌ தமிழ்த்தென்றல்‌ திரு. வி. க. அவர்கள்‌ ஒருமுறை 


காந்தியடிகளைப்‌ பார்க்கச்‌ சென்ற பொழுது 


££ முதன்‌ முதல்‌ சென்னையில்‌ 


என்னுடைய சொற்பொழிவுகளை மொழிபெயர்த்தவர்‌ நீங்கள்‌ தானே ! ஒரு 


முறை ஒரு சொற்றொடரை நீங்கள்‌ விட்டுவிட்டா்கள்‌. 


நான்‌ திருத்தினேன்‌ . 


நினைவிருக்கிறதா ? என்று கேட்டார்‌ காந்தியடிகள்‌. ஆறு ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ 
நிகழ்ந்த ஒரு சிறிய காரியத்தையும்‌ மொழி பெயர்த்தவரையும்‌ ஒரு சொற் 


றொடர்‌ 


விடுபட்டுத்‌ 'திருத்தப்பட்டதையும்‌ காந்தியடிகள்‌ நினைவு வைத்‌ 


திருந்தார்‌ என்றால்‌, அஃது எத்தகைய அதிசயமான நினைவு சக்தியாதல்‌ 


வேண்டும்‌. 


(தி. மு. தெய்வசிகாமணியார்‌ எழுதிய 
 மேடைத்‌ தமிழ்‌? என்னும்‌ நூலிலிருந்து) 





முனைவர்‌.இந்திராணி மணியன்‌ 


வா வாங்கு வாழ்வதே வாழ்க்கையாகும்‌. 
உண்டு உடுத்து, உறங்கி விழித்து, ஒரு நாள்‌ மண்ணில்‌ 
மறைவது வாழ்க்கையாகாது. நினைந்து, மகிழ்ந்து, 
இணைந்து, துணை நின்று, தொண்டாற்றி வாழ்வதே 
வாழ்க்கையாகும்‌. உடல்‌ இன்புற வாழ்வது வாழ்‌ 
வன்று. உள்ளம்‌ இன்புற வாழ்தலே உண்மை வாழ்‌ 
வாகும்‌. 


. மனிதன்‌ பெற்றுள்ள ஒரு பெருஞ்‌ சிறப்பு மன 
உணர்வாகும்‌. மனத்தில்‌ எண்ணும்‌ எண்ணங்களே 
செயல்‌ விளைவுக்கு அடித்தளங்களாகின்றன. செயல்‌ 
விளைவுகள்‌ மனத்தில்‌ நினைவுகளாகப்‌ பதிகின்றன. 
ஒவ்வொருவர்‌ வாழ்விலும்‌ இறந்த காலத்தையும்‌, எதிர்‌ 
காலத்தையும்‌ இணைக்கும்‌ இணைப்புச்‌ சங்கிலியே 
இந்‌ நினைவலைகள்தாம்‌. நேற்றைய நினைவுகள்‌ 
இன்றில்லை எனில்‌ வாழ்வே துண்டிக்கப்பட்டது 
போலாகும்‌. மேலும்‌ ஒழுங்கு முறை தவறாத இயக்‌ 
கம்‌ ஒன்று அண்டங்களை முறை பிறழாது இயக்குவது 
போன்று, கண்ணுக்குத்‌ தெரியாத மனமே ஒவ்வொரு 
வரையும்‌ காரண காரியத்‌ தொடர்போடு இயக்கி 
வருகிறது. ஆதலால்‌ மாந்தரின்‌ செயல்களைக்‌ கட்டுப்‌ 
படுத்த வேண்டும்‌ எனில்‌ அவர்களை இயக்கும்‌ கருவி 
யாகிய மனத்தை நெறிப்படுத்த வேண்டும்‌. 

இதனைக்‌ கருத்தில்‌ கொண்டே மனிதரைச்‌ செம்‌ 


மைப்படுத்தும்‌ அரிய பெரிய உண்மைகளைக்‌ கூற வந்த 
திருவள்ளுவர்‌, மனத்தை வளப்படுத்தும்‌ மெய்ம்மைக்‌ 


கருத்துக்களை, மனம்‌, நெஞ்சம்‌, உள்ளம்‌, அகம்‌ 
என்னும்‌ சொற்களைப்‌ பெய்து அடிக்கோடிட்டுக்காட்டு 
வது போல்‌ அறிவித்துள்ளார்‌. அத்தகைய குறள்‌ 
களே ஈண்டு ஆய்வுக்களமாகக்‌ கொள்ளப்பட்டு * மன 
வளக்கலை * வகைப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 
கவலைமனம்‌ 

எடுத்த எடுப்பிலேயே, கடவுள்‌ வாழ்த்திலேயே 
மக்களின்‌ மனக்‌ கவலை போக வேண்டும்‌ எனில்‌ கனக்‌ 
குவமை இல்லாத ஒப்பற்ற ஒருவரின்‌ தாளைச்‌ சேர 
வேண்டும்‌ என்று கூறுகிறார்‌ வள்ளுவர்‌. சுவடியைச்‌ 
செல்லரித்தல்‌ போல்‌, மக்கள்‌ மனத்தை அரிப்பதும்‌ 
வாழ்வை நரகமாக்குவதும்‌ கவலையாகும்‌. இலார்‌ 
கூழுக்கு உப்பில்லை என்று கவலைப்‌ பட்டால்‌, சிலர்‌ 
பாலுக்குச்‌ சர்க்கரை இன்றிக்‌ கவலைப்‌ படுவர்‌ என்பது 
பழமொழியாகும்‌. எல்லா மனிதரும்‌ அவரவர்‌ 
நிலைக்கும்‌ தரத்திற்கும்‌ தக்கவாறு ஓயாது ஏதாவது 
ஒன்றுக்குக்‌ கவலைப்பட்டுக்‌ கொண்டிருப்பர்‌. பேரி 
ரைச்சலில்‌ சிறிய ஓசை அடங்கி விடுதல்‌ போல்‌ பெரிய 
கவலையில்‌ சிறிய கவலைகள்‌ மறந்து விடலாம்‌. ஆயின்‌ 
தொடர்‌ சங்கிலி போல்‌ ஒன்றின்‌ கவலை தீர்ந்தால்‌ 
இன்னொன்று உருவாகிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌. சிலர்‌ 
கும்மைப்‌ பற்றியே கவலைப்‌ பட்டுக்‌ கொண்டிருப்பர்‌, 
ஒரு சிலர்‌ பிறரைப்‌ பற்றி, நாட்டைப்‌ பற்றிக்‌ கவலைப்‌ 
படுவர்‌. 

எது எவ்வாறாயினும்‌ பிரச்சினைகள்‌ தீர வழி 
காண வோண்டுமே யொழிய கவலைப்‌ படுதலால்‌ 


பயன்‌ ஒன்றும்‌ இல்லை. பெரும்பாலோர்‌ மனக்‌ கவ 
வலையை மாற்றச்‌ சூதாடுதல்‌, மது அருந்துதல்‌ 
போன்ற தவறான வழிகளைக்‌ கைக்கொள்கின்றனர்‌. 
கவலையை நீக்கும்‌ நல்வழி யாதெனில்‌ * தனக்குவமை 
இல்லாதான்‌ தாளினைச்‌ சேர்தலாகும்‌ £- என்பதே 
வள்ளுவர்‌ கருத்தாகும்‌. தாள்‌ சேர்தல்‌ என்பது 
தனக்கும்‌ மேலான ஒரு சக்தியிடம்‌ தன்னைத்‌ தானே 
ஓப்படைத்தலாகும்‌. அவ்வாறு ஒப்படைக்கும்‌ 
பொழுது அச்‌ சக்தி நம்‌ பிரச்சினைகளைத்‌ தீர்த்து 
நல்வழி காட்டும்‌ என்னும்‌ நம்பிக்கை பிறக்கின்றது. 
அத்தகைய நம்பிக்கையில்‌ உள்ளம்‌ ஆறுதல்‌ அடைகி 
றது. ஆறுதல்‌ அடைந்த மனம்‌ அமைதி கொள்கி 
மன அமைதி அறிவு வழிச்‌ சிந்தனைக்கு அடி 


மது. 

கோலுறெது. அறிவு வழிச்‌ சிந்தனை, உள்ளத்தை 
.ஊக்குவிக்கின்றது. உள்ளத்தின்‌ ஊக்கம்‌ நல்‌ ஆக்கத்‌ 
தைத்‌ தருகிறது. இவ்வாறு தனக்குவமை இல்லா 


தான்‌ தாள்‌ சேர்தல்‌ மனக்‌ கவலை போக்கும்‌ மாமருந் 


தாக அமைகிறது. 


அழுக்காறு 
அறவாழ்வு நடத்த . விழைவோர்‌ முதற்கண்‌ 
'கொள்ள வேண்டியது மாசற்ற மனமாகும்‌. மாசற்ற 


மனத்தைப்‌ பெற முதலில்‌ மன மாசுகள்‌ நீக்கப்பட 
“வேண்டும்‌. வள்ளுவப்‌ பட்டியலில்‌ மன மாசுகளில்‌ 
முதற்கண்‌ அமைந்துள்ளது அழுக்காறு ஆகும்‌. எத்த 
-கைய சமுதாய அமைப்பிலும்‌ பொருளாதார ஏற்றத்‌ 
தாழ்வுகள்‌ இருக்கத்தான்‌ செய்கின்றன. ஏணிப்படி 
போன்று அமைந்துள்ள இந்த ஏற்றத்‌ தாழ்வுகளில்‌ 
ஒரு படியில்‌ இருப்பவன்‌ தனக்கு மேற்படியில்‌ இருப்‌ 
பவனைக்‌ கண்டு . அழுக்காறு கொள்ளுதலும்‌, எல்‌ 
லோருமே மேற்படியில்‌ இருப்பவரைக்‌ கண்டு எரிவு 
கொள்ளுதலும்‌ நடைமுறை உண்மைகளாகும்‌. ஆயின்‌, 
எரிவினால்‌ ஏற்றத்‌ தாழ்வுகள்‌ இல்லையாகிப்‌ போகா. 
அழுக்காறு கொண்ட உள்ளம்‌ எல்லோர்‌ நலனையும்‌ 
அழிக்கும்‌. பகைமையை வளர்க்கும்‌, தன்‌ உயர்வை 
நாடுவதிலும்‌ பிறர்‌ தாழ்வை நாடும்‌, தாழ்த்துவதற் 
கான வழிகளைத்‌ கேடும்‌. அழுக்காறு தம்மினும்‌ 
மிகுந்த பொருளும்‌ பதவியும்‌ உடையவரேயே கண்டு 
எழுவதால்‌ தம்‌ நிலையைத்‌ தாழ்வாகவே மதிப்‌ 
பிடும்‌. ஆதலால்‌ உள்ளத்தைக்‌ கொண்டு, நிறைவு 


பெறும்‌ அமைதியும்‌ இன்பமும்‌ அற்றுப்‌ போகும்‌, மன ' 


நிம்மதி இல்லையெனில்‌ வாழ்வில்‌ எத்துணை வசதி 
'பெற்றவர்க்கும்‌ நிம்மதி இல்லை, அதனாற்றான்‌, 


ஒழுக்கறாகக்‌ கொள்க ஒருவன்தன்‌ நெஞ்சத்து 
அழுக்காறு இலாத இயல்பு. 


என்பதே வள்ளுவர்‌ வாக்காகின்றது. 
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அவா | 
உணவு, உடை, இருப்பிடம்‌, ஆகியவை இன்றி 
இத்‌ தேவைகளைப்‌ 
பெறுவது ஒவ்வொருவரின்‌ பிறப்புரிமையாகும்‌. ஆயின்‌ 


யமையாத தேவைகளாகும்‌. 


தேவைக்கு அதிமானவற்றைப்‌ பெற விழைவது பேரவா . 
அகும்‌. உலகத்து இன்பங்களில்‌ ஆசை வைக்கத்‌ 
தொடங்கிவிட்டால்‌ அதற்கோர்‌ எல்லையே இல்லை. 


உண்பது நாழி உடுப்பவை இரண்டே, 
பிறவும்‌ எல்லாம்‌ ஒரொக்குமே, 

அதனால்‌, செல்வத்துப்‌ பயனே ஈதல்‌; 
துய்ப்போம்‌ எனினே, தப்புந பலவே, 


எனக்‌ கூறுகிறது, புறநானூறு. தேவைக்கு அதிக 
மானவற்றைத்‌ துய்க்க விழையும்‌ மனமே எண்ணங்‌ 
களை வழியில்லா வழிகளில்‌ செலுத்தும்‌. பிறர்‌ 
பொருள்‌ என்றும்‌ பாராது கைக்கொள்ளும்‌ எண்ணத்‌ 
தைக்‌ தூண்டும்‌. களவு கொலைக்கு வழிகோலும்‌. 
இவ்வாறு ஒரு தீய எண்ணம்‌ மற்ற தீய எண்ணத்திற்கு 
வித்தாக அமைந்து - தீய எண்ணங்கள்‌ பெருகிக்‌ 
கொண்டே செல்லும்‌. பின்னர்‌ உள்ளம்‌ முழுதுமே 
மாசு படிந்த எண்ணங்களின்‌ நிலைக்களமாகி விடும்‌. 


அக்கினிக்‌ குஞ்சொன்று கண்டேன்‌ - அதை 

அங்கொரு காட்டிலோர்‌ பொந்திடை வைத்தேன்‌, 

வெந்து தணிந்தது காடு - தழல்‌ 

வீரத்தில்‌ குஞ்சென்றும்‌ மூப்பென்றும்‌ உண்டோ 2 
எனக்‌ கூறுகிறார்‌ பாரதியார்‌. தீய எண்ணத்தின்‌ 


வளர்ச்சியும்‌ பெருக்கமும்‌ இத்தகையதாகும்‌. 
வெகுளி 


உள்ளப்‌ பரப்பை எல்லாம்‌ தன்‌ வயமாக்கிக்கொண்டு 
உடலை ஆட்டுவிக்கும்‌ மற்றொரு தச்சக்தி சினமாகும்‌. 
சினம்‌ கொடிய த போன்றதாகும்‌. அதன்‌ தன்மையை 
முழுமையாக உணர்ந்தே சினத்திற்குச்‌ சேர்ந்தாரைக்‌ 
கொல்லி என்னும்‌ சிறந்த பெயர்‌ தந்துள்ளார்‌ வள்ளு 
வர்‌. சினம்‌ உள்ளத்தை நெருப்பாக எரிப்பதுடன்‌ 
உடன்‌ உள்ளவரையும்‌ எரிக்கும்‌ வல்லமை வாய்ந்தது: 
அதனாற்றான்‌, ட்டது 

சனமென்னும்‌ சேர்ந்தாரைக்‌ கொல்லி இனமென்னும்‌ 

ஏமப்‌ புனையைச்‌ சுடும்‌. 
என்கிறார்‌ வள்ளுவர்‌. சினம்‌ கொண்டவர்க்கு நண்‌ 
பர்‌, உற்றார்‌, உறவினர்‌ என யாரும்‌ இல்லையாகிப்‌ 
போவர்‌. சினமுற்ற மனம்‌ யானை பலம்‌ கொண்ட 
தாகும்‌. மதம்‌ கொண்ட யானை எதிரில்‌ கண்ட 
வற்றை எல்லாம்‌ முட்டி முறித்து மிதித்துத்‌ துவைத்‌ 
குல்‌ போல்‌ சினம்‌ கொண்ட மனமும்‌ எல்லாவற்றை 
யும்‌ நாசமாக்கி விடும்‌. கவலையுற்ற மனம்‌ கலங்கிய 
குளம்‌ போன்றது எனில்‌ சினம்‌ கொண்ட மனம்‌ எரியும்‌ 


த போன்றதாகும்‌. இனத்தால்‌ நாடியில்‌ அதிர்ச்சி 
உண்டாக்கும்‌, நரம்புகள்‌ முறுக்கேறி மரணமும்‌ ஏற்‌ 
பட்டு விடும்‌, மகிழ்ச்சியும்‌, அமைதியும்‌ மறையும்‌; இத 
னாற்றான்‌,. 


குன்னைத்தான்‌ காக்கின்‌ சினம்காக்க காவாக்கால்‌ 
தன்னையே கொல்லும்‌ சினம்‌. 


ஈகையும்‌ உவகையும்‌ கொல்லும்‌ சினத்தின்‌ 


பகையும்‌ உறவோ பிற. 


எனக்‌ கூறுகிறார்‌ வள்ளுவர்‌. யார்‌ எகைச்‌ செய்தா 
லும்‌ இணர்‌ எரி தொய்வன்னவாயினும்‌ வெகுளாமை 


நன்று என்பதே வள்ளுவர்‌ கோட்பாடாகின்றது. 
பகைமனம்‌ 

i உள்ளத்தே பகைகோன்றின்‌ உறவெல்லாம்‌ பகை 
யாகிவிடும்‌. பகைக்குப்‌ பிறர்‌ காரணமாகலாம்‌, 
முன்பே குறிப்பிட்டபடி “அழுக்காறும்‌” காரணமாக 
லாம்‌, கருத்து வேறுபாடுகளும்‌ 
பகைமை என்பதனைப்‌ “பண்பின்மை 
நோய்‌” என்கிறார்‌. வள்ளுவர்‌. 


பாரிக்கும்‌ 
அன்பு பிறரிடம்‌ 
- உள்ள குற்றங்களைக்‌ கூடக்‌ காண விடாது செய்யும்‌. 
ஆயின்‌ பகைமையோ பிறரிடம்‌ உள்ள நற்குணத்தைக்‌ 
கூடக்‌ காணவிடாது தடுத்து விடும்‌. வெகுளி 
போன்று பகையும்‌, அழிக்கும்‌ ஆற்றல்‌ பெற்றதாகும்‌. 
திருக்குறளில்‌ மன்னர்க்கு அல்லது நாடுகளுக்கிடையே 
ஏற்படும்‌ பகைமை பற்றிய செய்திகளே மிகுதியாகக்‌ 
கூறப்பட்டிருப்பினும்‌ அவை தனி மனிதர்க்கும்‌ இனத்‌ 
திற்கும்‌ இடையே தோன்றும்‌ பகமைக்கும்‌ பொருந்தும்‌, 
பகைமை ஏற்பட்ட பின்‌ அது சிறு பகையாயினும்‌, 
பெரும்பகையாயினும்‌, உட்பகையாயினும்‌ தீராத்‌ துன்‌ 
பத்தையே தரும்‌. யாருடனும்‌ உடம்பாடு அற்றுப்‌ 
போயின்‌ அவருடன்‌ வாழ்தல்‌ “குடங்களுள்‌ பாம்‌ 
போடு உடன்‌ உறைதல்‌”. போன்றதாக விடும்‌. ஆத 
லால்‌ பகை உணர்வைத்‌ தோன்றும்‌ நிலையிலேயே 
அழித்து விட வேண்டும்‌. “இளைதாக முள்மரம்‌ 
கொல்க” என்பது பகைவரை மட்டுமன்று; பகைமனத்‌ 


தையும்‌ ஆகும்‌. 


குற்றமனம்‌ 


குற்றமுள்ள நெஞ்சு குறுகுறுக்கும்‌ என்பது முது 
மொழியாகும்‌. ஒருவர்‌ பிறர்‌ அறியாது ஒரு குற்றத்‌ 
தைச்‌ செய்து விடலாம்‌. ஆயின்‌ தன்‌ மனம்‌ ஆறி 
யாது எந்தக்‌ குற்றத்தையும்‌ செய்ய முடியாது. மனம்‌ 
அறிந்து செய்யப்பட்ட குற்றத்திற்கு மனமே சாட்சி 
யாகும்‌. ஓயாது நிந்திக்கத்‌ தொடங்கி விடும்‌. 
சட்டத்தை ஏமாற்றுபவர்‌ கூடத்‌ தம்‌ மனத்தை 
ஏமாற்ற முடியாது. ஆதலால்‌, மனச்‌ சாட்சியின்‌ 
குற்றச்‌ சாட்டைத்‌ தாங்க முடியாது: சிலர்‌ தற்‌ 


காரணமாகலாம்‌. 


கொலையையே செய்து கொள்வதும்‌ உண்டு. தன்‌ 
நெஞ்சம்‌ தானறிந்து குற்றப்பட்ட பின்‌ அவனுடைய: 
புறத்‌ தோற்றம்‌ எத்தகைய உயர்வுடையகாயினும்‌. 
பயனில்லை என்பதே வள்ளுவர்‌ கருத்தாகும்‌. அது: 
மட்டு மின்றி, அத்தகைய ஒரு போலி வேடத்தைக்‌: 
கண்டு அவனுடன்‌ கலந்து நிற்கும்‌ பஞ்ச பூதங்களும்‌. 
தமக்குள்‌ எள்ளி நகையாடும்‌ என்பதே அவர்‌ கருத்‌. 
தாகின்றது. மனத்தில்‌ குற்றம்‌ உடையர்‌ ஆதல்‌, 
உள்‌,நோய்‌ உடையர்‌ ஆதல்‌ போன்றதாகும்‌. உள்‌ 
நோய்‌ வெளியில்‌ தெரியாது போயினும்‌ அந்‌ நோயின்‌: 
ஆற்றல்‌ பெரிதாகும்‌. உடன்‌ வளர்ந்தே கொல்லும்‌. 
வியாதி போன்று மன நோய்‌ வளர்ந்து வளர்ந்து: 
வளர்த்தவரையே அழித்து விடும்‌. இத்தகைய ஒரு. 
முடிவை எய்துவதற்கு முன்பே உள்ளத்தின்‌ நோய்‌: 
களை நீக்கிக்‌ கொள்வது சிறந்த செயலாகும்‌. 


பொய்‌ கூறுவதும்‌ மனக்‌ குற்றங்களில்‌ ஒன்றாகும்‌.. 
பிறரை ஏமாற்ற ஒருவர்‌ பொய்‌ கூறலாம்‌. ஆயின்‌, 
தன்‌ நெஞ்சே அறியாது ஒருவர்‌ பொய்‌ கூற இயலாது. 
பொய்‌ கூறும்‌ வரை உடனிருக்கும்‌ நெஞ்சு, பொய்‌: 
கூறிய பின்‌ சுடத்‌ தொடங்கிவிடும்‌. ஆகலால்‌, 


தன்நெஞ்‌ சறிவதுபொய்யற்க, பொய்த்தபின்‌ 
குன்நெஞ்சே தன்னைச்‌ சுடும்‌. 


என்பது வாழ்வியல்‌ உண்மையாகிறது. 
ஆணவமனம்‌ 


எல்லாம்‌ என்னால்‌ முடியும்‌, நான்‌ மற்றவரிலி' 
ருந்து தனிப்பட்டவன்‌ என்னும்‌ ஆணவ மனம்‌ பல 
ருக்கு உண்டு, இத்தகைய செருக்குடையோர்‌ மற்ற. 
வரிடமிருந்து பிரிந்து நிற்பர்‌, மற்றவர்களை விடத்‌ 
தம்மை உயர்ந்கோராகக்‌ கருதுவர்‌. மற்றவர்களைத்‌. 
தாழ்ந்தவராகக்‌ கருதி அடக்கி ஆள நினைப்பர்‌. இத்த 
கைய உள்ளம்‌ கொண்டவரை மற்றவர்‌ அலகைப்‌: 


போல்‌ வெறுத்து ஒதுக்குவர்‌. 


யான்‌, எனது என்னும்‌ செருக்கே, அவா, பற்று, 
பகை ஆகியவற்றிற்கும்‌ காரணமாகும்‌. அணவக்‌ 
துடன்‌ உலகப்‌ பொருட்களை விடாப்‌ பிடியாகப்‌: 
பிடித்துக்‌ கொண்டிருப்பவர்களை உலக மாயையால்‌. 
வரும்‌ துன்பங்கள்‌ விடாது பற்றிக்‌ கொண்டு சீரழிக்‌. 
கும்‌ என்பது வேகாந்தக்‌ கருத்தாகும்‌. பற்றுக்கள்‌ 
மனத்தை ஓயாது அலைக்கழிக்கும்‌. அடும்‌ கண்‌: 
ணாடியில்‌ முகம்‌ பார்க்க இயலாதது போன்று உள்ளக்‌. 
தின்‌ ஆட்டமும்‌ அலைக்கழிப்பும்‌ உருப்படியாக எதை. 
யும்‌ காணவிடாது. மனம்‌ அலையாது நிலைபெறச்‌: 
செய்தலே மன உரத்தை அளிக்கும்‌. மன உறுதி 
வேண்டும்‌. ஆயின்‌ மனச்‌ செருக்கு இருத்தலாகாது... 


அகந்தைக்‌ கிழங்கை அகழ்ந்தெடுத்த பின்னரே அங்கு 
அன்பென்னும்‌ பயிர்‌ செழிக்க முடியும்‌. 


யான்‌எனது என்னும்‌ செருக்கறுப்பான்‌, 
[வானோர்க்கு 


உயர்ந்த உலகம்‌ புகும்‌. 

என்பது வள்ளுவர்‌ வாக்காக நின்று ஆணவ மனம்‌ 
அழிந்தவனின்‌ புகழ்‌ பாடுகிறது. வானுலகம்‌ எய்தி 
னும்‌ எய்யாது போயினும்‌ உலகத்தார்‌ உள்ளத்துள்‌ 
எல்லாம்‌ உறைபவன்‌ அவனேயாவான்‌. 

இவையே மனத்தை அவலப்படுத்தும்‌ மனமாசு 
கள்‌ அகும்‌. 
மாசற்ற மனம்‌ 

கோயில்‌ கட்டுதல்‌, கும்பாபிஷேகம்‌ செய்தல்‌ 
அகிய அறச்‌ செயல்களிலும்‌ மன மாசுகளைக்‌ களைந்து 
மாசற்ற மனத்துடன்‌ விளங்குதலே அறத்துள்‌ சிறந்த 
அறமாகும்‌. மாற்றிக்‌ கூறினால்‌ செயல்‌ தூய்மையே 
உள்ளத்‌ தூய்மைக்கு வித்தாகும்‌. 
தாய்‌ மரத்தின்‌ தன்மைகள்‌ எல்லாம்‌ வித்துள்‌ அடங்கி 


எவ்வாறெனில்‌ 


இருத்தல்‌ போல்‌ முன்வினைப்‌ பயன்கள்‌ எல்லாம்‌ 
உயிரில்‌ பதிவாகின்றன. வித்தின்‌ விகசிப்பே மீண்டும்‌ 
மரமாதல்‌ போல்‌ வினைப்‌ பதிவுகளே எண்ணமாக, 
பின்னர்‌. செயலாக உருவெடுக்கின்றன. உள்ளம்‌ 
அவரவர்‌ நற்செயல்களுக்கும்‌, - தச்‌ செயல்களுக்கும்‌ 
ஏற்ப நல்லெண்ணங்களாலும்‌, தய எண்ணங்களா லும்‌ 
நிறைந்துள்ளது, முன்வினைப்‌ பயனால்‌ நல்லெண்‌ 
ணங்கள்‌ நிறைந்திருப்பின்‌ அவற்றைப்‌ பெருக்கிக்கொள் 
ளவும்‌, தீய எண்ணங்கள்‌ நிறைந்திருப்பின்‌ அவற்றை 
மாற்றிக்‌ கொள்ளவும்‌ ஒவ்வொருவர்க்கும்‌ அளிக்கப்‌ 
படும்‌ வாய்ப்பே பிறவியாகும்‌. இப்பிறவிப்‌ பயனை 
உணர்ந்து செயல்படுதல்‌ அவரவர்‌ கையில்‌ உள்ளது. 


அகத்தைப்‌ பேயாகக்‌ காண்கிறார்‌ அகப்பேய்ச்‌ 
சித்தர்‌. காண்கின்றனர்‌ 
பதினெண்கீம்க்‌ கணக்கு நீதிக்‌ காரர்கள்‌. திரிகடுகம்‌, 
சிறுபஞ்சமூலம்‌, ஏலாதி என அவர்தம்‌ நூல்களுக்கு 
மருந்துப்‌ பெயரிட்டதன்‌ காரணமே, அற நூல்கருத்துக்‌ 
கள்‌ உடல்நோய்‌ நீக்கும்‌ மருந்து போன்று உள்ளத்தின்‌ 
நோயை நீக்கும்‌ என்பதாலேயே ஆகும்‌. ஆயின்‌, 


உள்ளத்தை நோயாகக்‌ 


சிறந்த நூல்களைக்‌ கற்று விட்டால்‌ மட்டும்‌ பயன்‌ 
பெற்று விடமுடியாது. 
அது. உடலில்‌ சென்று வேலை செய்தால்‌ தான்‌ நோய்‌ 
நீங்குதல்‌ போன்று சிறந்த கருத்துக்களை அறிந்து 
அவற்றை வாழ்வில்‌ கடைப்பிடித்தால்கான்‌ வாழ்வு 
செம்மையுறும்‌. அதனாற்றான்‌ வள்ளுவரும்‌, சிறந்த 
நூல்களைக்‌ கற்க, கற்றபின்‌ நிற்க அதற்குத்‌ தக 
என்றார்‌. நற்பனுவல்களைக்‌ கற்று அவற்றில்‌ கூறப்‌ 
பட்ட கருத்துக்களை மனப்‌ பழக்கத்திற்குக்‌ கொண்டு 


மருந்தினை உட்‌ கொண்டு, 


வரவர மனமாசுகள்‌ இல்லையாகிப்போய்‌ மனம்‌ 
தூய்மை பெறும்‌. “ இருள்‌ கவ்வி இருப்பினும்‌ ஒளி 
பட்ட மாத்திரத்தில்‌ இருள்‌ இல்லையாகிப்‌ போதல்‌ 
போல்‌ மாசுற்ற மனம்‌ மாசற்ற மனமாக விடும்‌. 
அன்புள்ளம்‌ 

உள்ளத்தை மென்மைப்‌ படுத்துவதும்‌ நெகிழ வைப்‌ 
பதும்‌ அன்பாகும்‌. அன்பகத்தில்லா உயிர்‌ வாழ்க்கை 
வன்பாற்கள்‌ வற்றல்‌ மரம்‌ தளித்தாற்‌ போன்றதாகும்‌. 
அன்பற்ற உள்ளத்தாருடன்‌ யாரும்‌ நெருங்கி வாழ 
முடியாது. அன்பின்‌ பயன்‌ இதய மலர்ச்சியாகும்‌. 
குற்றங்களை மன்னிப்பதும்‌, வேறுபாடுகளைக்‌ களை 
வதும்‌, பிறர்‌ வாழத்‌ தான்‌ வாழ்வதும்‌, தன்னுடைமை 
போக்குவதும்‌, ஆகிய அனைத்தும்‌ அன்பின்‌ செயல்‌ 
உள்ளங்கள்‌ ஒட்டினால்‌ உறவுகள்‌ பெரு 


களாகும்‌. 
கும்‌. அவ்வாறு பெருகும்‌ அன்பே உலக உறவாக 
மலரும்‌. யாவரும்‌ கேளிராகும்‌ உறவு மனப்பான்மை, 


அன்புணர்வு ஒன்றினால்‌ தான்‌ ஏற்படும்‌. 
நட்புள்ளம்‌ 

பகைமையின்‌ காரணங்களைச்‌ சற்றே சிந்தித்துப்‌ 
பார்ப்பின்‌ சிக்குண்ட நூலின்‌ முனை கிடைத்தது 
போல்‌ அகும்‌. 
நீக்கவிட்டால்‌ பகை உள்ளம்‌ பளிச்சென்று நட்புள்ள 
மாகி விடும்‌. 
வேண்டும்‌. த எச்சம்‌ போல்‌ விடாது புல்‌ பூண்டற்றுப்‌ 
போகும்‌ வகையில்‌ அடியோடு அழிக்க வேண்டும்‌ என்‌ 
பதெல்லாம்‌ உண்மையாயினும்‌ பகமை உணர்வு நட்பாக 
மாறுதல்‌ போன்ற சிறந்த நிலை வேறெதுவுமில்லை, 


பகைவர்‌ நண்பராதற்கு எதை வேண்டுமானாலும்‌ 


பகைமையை 


செய்யலாம்‌. 


நட்பைப்‌ போன்ற றந்த உறவு இவ்வுலகில்‌ 
வேறெதுவும்‌ இல்லை என்றே கூறலாம்‌. நட்பு 
உயிர்‌ காக்கும்‌ எனில்‌ மிகையாகாது. பிறப்பாலும்‌ 
திருமணத்தாலும்‌ ஏற்படும்‌ உறவு தவிர 
களை உறவாகக்‌ கொள்ளும்‌ உணர்வு நட்புள்ளத்திற்கு 
மட்டுமே உண்டு. நட்புள்ளம்‌ வேறுபாடுகளைக்‌ 
காணாது, கீழ்மேல்‌ பார்க்காது. மொழி மதம்‌ நாடு 
ஆயெ எல்லா வேறுபாடுகளையும்‌ கடந்து இணைய 
வல்லது நட்புள்ளம்‌ ஒன்றேயாகும்‌. இன்றைய நாகரி 
கம்‌, கற்றறிந்த பெருமக்கட்கு முகம்‌ நகக்‌ கொள்ளும்‌ 
நட்பையே கற்றுத்‌ தந்துள்ளது. முகத்தில்‌ நகை 
காட்டி நட்புக்‌ கொள்ளுதலினும்‌ அகமும்‌ மகிழ்ந்து 
நட்புக்‌ கொள்ளுதலே சிறந்ததாகும்‌. முகமலர்ச்சி 
யில்‌ அன்புடன்‌ பொய்‌ வேடமும்‌ இருக்கலாம்‌. அக 
மலர்ச்சியில்‌ தான்‌ உண்மை இருக்கும்‌, அறம்‌ இருக்‌ 
கும்‌, அதனாற்றான்‌, 


பிறகு பொறுமையுடன்‌ முடிச்சுகளை. 


எளிதாகக்‌ களைய. 


மற்றவர்‌ 


முகநக நட்பது நட்பன்று நெஞ்சத்து 
அகநக நட்பதே நட்பு. 
என்கின்றார்‌ வள்ளுவர்‌. இத்தகைய. நட்பே உடுக்கை 
இழந்தவன்‌. கைபோல்‌. துன்புற்ற நண்பர்க்கு விரைந்து 
சென்று துணை நிற்க வல்லதாகும்‌. ன்‌ | 


அருள்‌ உள்ளம்‌ 


அன்பின்‌ குழவியே அருள்‌ என்பது. வள்ளுவர்‌ 


வாக்காகும்‌. பழயெவரிடம்‌ நட்புக்‌ கொள்ளுதல்போல்‌ 
பழகாதவரிடமும்‌ அன்பு செலுத்த அருள்‌ உள்ளம்‌ 
வேண்டும்‌. பிறர்‌ துன்பம்‌ கண்டு உருகும்‌ உள்ளமே 
அருள்‌ உள்ளமாகும்‌. உருகும்‌ உள்ளம்‌ உடையார்க்கு 
நான்‌ நீ என்னும்‌ பேதம்‌ இல்லை. 
ஒருயிராகத்‌ தோன்றும்‌. உயிர்க்கு உறுகண்‌ செய்‌ 
யாமை தவத்திற்கு ஒப்பானதாகும்‌. “அருட்‌ செல்‌ 
வம்‌ செல்வத்துட்‌ செல்வம்‌” என அருள்‌ கொண்ட 
உள்ளம்‌ உடையாரே பெரும்‌ செல்வந்தர்‌ என்று பெரு 
மைப்படுத்திக்‌ கூறுவது வள்ளுவம்‌. 


எல்லா உயிருமே 


கொடை உள்ளம்‌ 


கொடை - கொடை - கொடை எனச்‌ சங்கத்‌ 
குமிழ்‌ நூல்கள்‌ கொடையின்‌ பெருமை பற்றியே பேசு 
கின்றன. ஆற்றுப்படை நூல்கள்‌ உணர்த்தும்‌ அடிப்‌ 
படை உண்மையே, வரையாது வழங்குவோனே 
வாழத்‌ தகுதி.பெற்றோன்‌ என்பதாகும்‌. 
திறப்போர்‌ நிற்காண்போரே' என அஆதனுங்கனை 
ஆத்திரையனார்‌ கூறியது போல்‌ நாட்டு மக்கள்‌ அனை 
வா்‌ உள்ளத்தும்‌ உறைபவன்‌ வரையாது வழங்கும்‌ 
வள்ளலேயாவான்‌! 


“நெஞ்சம்‌ 


பொருளீட்டுதல்‌ என்பதே மற்ற 
வர்க்காகத்தான்‌. பொருளை எவ்வளவு வேண்டு 
மானாலும்‌ ஈட்டு, ஆனால்‌ உனக்காக என்று அதைச்‌ 
சேர்த்து வைத்துக்‌ கொள்ளாதே. பொருள்‌ சேக 
ரிப்பு ஐம்புல இன்பங்களுக்காக அல்ல. - அணைக்‌ 
கட்டில்‌ தேக்கப்பட்ட நீர்‌ பலமடை வழியே பாய்ந்‌ 
தோடிச்‌ சென்று பயன்‌ படுதல்‌ போல்‌, ஈட்டிய செல்‌ 
வம்‌ பலர்க்கும்‌ பயன்‌ தரவேண்டும்‌ என்பதே தமிழர்‌ 
கண்ட கொடைப்‌ பண்பாகும்‌. நல்‌ வழியில்‌ பொரு 
ளீட்டித்‌ தேவையானவர்க்கெல்லாம்‌ உவந்தளிக்கும்‌ 
நல்லோர்‌ வாமும்‌ சமுதாயம்‌ ஒன்றில்‌ தான்‌ பொரு 
ளாதார ஏற்றத்தாழ்வுகள்‌ முள்ளாக நெருடா. 


ஈவதில்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ மன மகழ்ச்சிக்காகவே ஈவ 
துமே முன்னோர்‌ கண்ட நெறியாகும்‌. கடமைக்கா 
கவோ, பெருமைக்காகவோ அல்லது பயன்‌ கருதியோ 
ஒரு பொருளை ஒருவர்க்குக்‌ கொடுப்பதால்‌ பய 
“னில்லை; கொடுக்கும்‌ பொழுது முகமலர்ச்சி தேவை 
தான்‌. ஆயின்‌. அது. பொய்யான மலர்ச்சியாக இருத்‌ 
தல்‌ கூடாது: அகம்‌ மலர்ந்து ஈதல்‌ வேண்டும்‌. ஒரு 


வர்க்கு ஒன்றைக்‌ கொடுத்தல்‌ செலவு என்றும்‌, கொடுத்‌: 
தால்‌ பொருள்‌ குறைந்து விடும்‌ என்றும்‌ எண்ணுகின்‌- 
றனர்‌. அது தவறு. பருப்பொருளாகிய செல்வத்தை 
நுண்‌ பொருளாகிய அறமாகவும்‌. 
இன்பத்தில்‌ 
சிறந்த இன்பம்‌ ஈத்துவக்கும்‌ இன்பமாகும்‌. | 


இன்பமாகவும்‌ 
மாற்றும்‌ மாயச்‌ செயலே ஈகையாகும்‌. 


ஈத்துவக்கும்‌: இன்பம்‌ அறியார்கொல்‌ தாமுடைமை 
வைத்திழக்கும்‌ வன்க ணவர்‌. 
ஈதலில்‌ இன்பம்‌ எல்லோர்க்கும்‌ வந்து விடாது. மனம்‌ 
பக்குவமும்‌, பழக்கமும்‌ கொண்டவர்க்கே இட்டும்‌ அரும்‌, 
பெரும்‌ பேறாகும்‌. 

ஊக்க உள்ளம்‌ 


உள்ளம்‌ உடைமை என்பகுற்கு ஊக்கம்‌ உடைமை. 
என்பதே வள்ளுவர்‌ தரும்‌ விளக்கமாகும்‌. வற்றாத, 
ஊக்கமே குறைவறாத செல்வமாகும்‌. பொருள்‌- 
நீங்கினும்‌ உள்ளத்தின்‌ ஊக்கம்‌ நீங்காது இருப்பின்‌: 
இழந்த பொருளை எப்படியும்‌ பெற்றுவிடலாம்‌. 
பொருள்‌ செய்வதற்கும்‌ உலகில்‌ சிறப்புற வாழ்வதற்கும்‌ 
ஒவ்வொருவர்க்கும்‌ தேவைப்படுவது ஊக்க உள்ளமே 
யாகும்‌. நிறைந்த செல்வம்‌ இருப்பினும்‌ ஊக்கம்‌. 
இல்லாதார்க்கு அதனைக்‌ காக்கும்‌ ஆற்றல்‌ இருக்காது. 
அசைவில்லாத ஊக்கம்‌ உடையவரிடமே ஆக்கம்‌ வழி 
தேடி வந்து சேரும்‌. 
உயர்வுள்ளம்‌ 

நீர்‌ மட்டம்‌ உயர உயர நீர்‌ மலர்‌ உயர்ந்து: 
செல்லுதல்‌ போல்‌ உள்ளத்தின்‌ உயர்வுக்கு ஏற்ப வாழ்‌: 
வின்‌ தரமும்‌ உயரும்‌. உள்ளுவதெல்லாம்‌ உயர்‌ 
வுள்ளனவாக இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. சின்ன புத்தி 
உடையாரை உலகம்‌ வெறுத்தல்‌ போன்றே சிறுமனம்‌ 
கொண்டோரையும்‌ உலகம்‌ புறக்கணிக்கும்‌. முயற்சி 
யில்‌ எலியனையார்‌ தூற்றப்பட்டுப்‌ புலியனையார்‌ 
போற்றப்படுதல்‌ போல்‌ உள்ளம்‌ உலகளவு பெருகி, 
மலையளவு உயர்ந்து கடலளவு ஆழ்ந்திருத்தல்‌ சிறப்‌: 
புடையதாகும்‌. குறிஞ்சி மலரில்‌ தேணெடுத்துச்‌ 
சந்தன மரத்தில்‌ தேனிழைக்கும்‌ கேனீ போன்று உயர்ந்‌: 
தனவற்றை எல்லாம்‌ நினைத்து நினைத்து உள்ளத்தில்‌: 
தொடர்புப்படுத்திக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. செயற்‌: 
கரிய செயல்களெல்லாம்‌ உயர்வு கொண்ட உள்ளத்‌. 
தினர்க்கே ஆகும்‌ செயல்களாகும்‌, மேலும்‌ உலகம்‌ 
என்பது உயர்ந்தோர்‌ மாட்டே என உள்ளத்தின்‌ 
உயர்வையே உலகப்‌ பெருமைக்கும்‌ காரணமாக்கிக்‌ 


காட்டுகின்றது வள்ளுவம்‌. 
இன உள்ளம்‌ 


மனம்‌ என்னும்‌ சொல்லுக்கு இனம்‌ என்னும்‌: 
சொல்‌ எதுகையாக அமைவதாலோ அன்றி, ஒருவர்‌ 


மனம்‌ எத்துணை செம்மையானதாக இருப்பினும்‌ இனத்‌ 
கால்‌ அது பாழ்ப்பட்டுப்‌ போகும்‌ என்பதாலோ மனம்‌ 
என்னும்‌ சொல்‌ சிற்றினம்‌ சேராமை என்னும்‌ அதிகாரத்‌ 
இல்‌ மிகுதியாகக்‌ கையாளப்பட்டுள்ளது. நிலத்தியல்‌ 
புக்‌ கேற்ப நீரின்‌ நிறம்‌ மாறுதல்‌. போல்‌ சேரும்‌ இனத்‌ 
திற்கேற்ப அறிவு திரியும்‌, மனம்‌ திரியும்‌, மனம்‌ 
உணர்ச்சியின்‌ விளைநிலமாகும்‌. 
உணர்வால்‌ மாற்றம்‌ பெறும்‌. குலத்திற்கேற்ப குணம்‌ 
என்று கூறுவது இக்‌ கருத்தின்‌ விளக்கமேயாகும்‌. பலர்‌ 
ஒன்றைச்‌ செய்யும்‌ பொழுது நாமும்‌ அதைச்‌ செய்‌ 


அம்மனம்‌ இன 


தால்‌ என்ன என்னும்‌ எண்ணத்தை இன உணர்வு 


அதனால்‌ பெரியோர்‌ சிற்றி 
நல்லோர்‌ உறவு, மனத்திற்கு 
இன உணர்வு, தனி மனிதரின்‌ 


தோற்றுவித்து விடும்‌. 
னம்‌ சேர அஞ்சுவார்‌. 
உறுதியை அளிக்கும்‌. 
மன உணர்வை மாற்றி விடுமாதலால்‌, ஓரிருவர்‌. நல்ல 
வராக வாழ்ந்து பயனில்லை. சமுதாயம்‌ நாடு என 
மக்கள்‌ கூட்டம்‌ கூட்டமாகச்‌ சேர்ந்து வாழும்‌ அமைப்‌ 
புகள்‌ முழுமையும்‌ நல்ல மனத்துடன்‌ வாழ வேண்டும்‌. 
அப்பொழுதே நாடு நலமுறும்‌. 


இப்படிப்பட்ட நியதிகளுடன்‌ வாழ்வது தான்‌ 
சிறந்த வாழ்வாகும்‌ என்பதே வள்ளுவர்‌ தரும்‌ வாழ்க்‌ 
கை விளக்கமாகும்‌. விளையாட்டில்‌ கூட விதிகளை 
விரும்பும்‌ மனித உள்ளம்‌ வாழ்க்கை விளையாட்டில்‌ 
கட்டுப்பாடுகளை மீறவே விரும்புறெது. ஆயின்‌. 
கூட்டு வாழ்க்கையில்‌ மீறல்கள்‌ மற்றவர்க்குத்‌ தமை 
விளைவிப்பனவாகவே அமையும்‌. அதலால்‌ ஓன்‌ 
வொருவரும்‌ சில நியதிகளுக்குக்‌ கட்டுப்பட்டே வாழ 
வேண்டும்‌. அக்கட்டுப்பாடும்‌ புறத்‌ தோற்றப்‌ பொய்‌ 
யாக இன்றி அக உணர்வுக்‌ கோட்பாடாக அமைய 
வேண்டும்‌. மனநலனே குணநலன்‌, அதுவே மக்கள்‌ 
நலன்‌. 

ஒரு நாடு செல்வத்தில்‌ சிறந்து பயனில்லை. மன 
வளமே மாறாப்‌ பெருஞ்‌ செல்வமாகும்‌. இதுவே 


வள்ளுவர்‌ கூறும்‌ உண்மை. 


இருபதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ கேலிசசித்ரங்கள்‌ 

மக்கள்‌ சிந்திய துயரக்‌ கடலில்‌ துணிந்து குதித்து நீந்தத்‌ தெரியாமல்‌ மூச்சுத்‌ 
இணறத்‌ திணற முடிசாய்ந்து போனவர்கள்‌, வாள்‌ வீச்சால்‌ இந்த வையத்தை 
அடக்க வேண்டுமென்று புறப்பட்டு, ஒரு வனிதையின்‌ வேல்‌ விழி வீச்சால்‌ வீழ்ந்து 
விட்ட சாம்ராச்சியா திபதிகள்‌, மண்ணாசையால்‌ கனக்கென்றிருந்த மண்ணை 
யும்‌ விட்டு மண்ணைக்‌ கவ்விய மன்னர்கள்‌, உலகம்‌ முடியுமட்டும்‌ எமது செங்‌ 
கோல்‌ சாயாது என்ற இறுமாப்போடு எரிந்த கண்ணராய்‌ எதிர்த்தோரை 
இரண்டு துண்டாக்கிய இரும்பு நெஞ்சினார்‌ — இருபதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ கேலிச்‌ 
சித்திரங்களாக அமர்ந்து விட்டனர்‌ என்பதை வரலாறு நமக்குக்‌ காட்ட மறந்து 


விடவில்லை. 


_ சிந்தனைச்‌ சிற்பி சி. பி. சிற்றரசு 





LT 
§ 
ள்‌ ர்க 


ன ர வணிடம்‌ நேர்முகமாக நோக்கி எனக்கு 
இன்னது வேண்டும்‌ எனத்‌ துணிந்து கேட்ட முற்காலப்‌ 
புலவர்களில்‌ முதன்மையானவர்‌  நம்பியாரூராயெ 
சுந்தரர்‌. பிற்காலக்‌ கவிஞர்களில்‌ முன்னணியில்‌ நிற்‌ 
பவர்‌ பாரதியார்‌, 


கறிவிரவு நெய்‌ சோறு 
முப்போதும்‌ வேண்டும்‌. ** 


எனக்‌ கேட்டார்‌ சுந்தரர்‌. 


££ காணி நிலம்‌ வேண்டும்‌ - பராசக்தி 
காணி நிலம்‌ வேண்டும்‌. ?” 


எனப்‌ பராசக்தியிடம்‌ வேண்டுகிறார்‌ பாரதியார்‌. 


இவ்விரண்டும்‌ இம்மை பற்றிய வேண்டுகோள்‌. 
இப்‌ பாடலில்‌ அமைந்துள்ள “ காணி * என்ற சொல்‌ 
லின்‌ பொருள்‌ உரிமை என்பதாகும்‌. எனவே உரிமை 
யுடைய நிலம்‌ என்று பழைய பொருளிலேயே இத 


னைப்‌ பாரதி எடுத்தாண்டுள்ளார்‌. 


விடுதலை இயக்கத்திற்கு வித்திட்டவர்‌, விடுதலை 
உணர்வைக்‌ தூண்டும்‌ சிறந்த பாடல்களைப்‌ பாடிய 
வர்‌ என்ற. வகையில்‌ பாரதியாருக்குப்‌ பாரத நாட்டின்‌ 
விடுதலை வரலாற்றில்‌ ஓர்‌ தனியிடம்‌ உண்டு. கவி 
தைகளால்‌ சிறப்புப்‌ பெற்ற தனிக்‌ கவிஞர்‌ இவர்‌. 


பத்ர்‌ ரூறு. முழ 






ப்பன்‌ 


வரலாற்றுப்‌ பின்னணி 


பாரதியின்‌ கவிதைகள்‌ பலவற்றிற்கு வரலாற்றுப்‌ 
பின்னணிகள்‌ உண்டு. இக்‌ கவிதைகள்‌ அனைத்தும்‌ 
எடுத்த எடுப்பில்‌ ஒரே தொகுதியாக வெளியிடப்பட 
வில்லை. அடுத்தடுத்துச்‌ சிறு கொகுதிகளாகப்‌ பல 
கால கட்டங்களில்‌ அச்சேறி வெளி வந்தன. கவிஞ 
ரின்‌ பாடல்களில்‌ வந்தே மாதரம்‌, நாட்டு வணக்கம்‌, 
எங்கள்‌ நாடு என்னும்‌ மூன்று மட்டும்‌ £ ஸ்வதேச 
கீதங்கள்‌ * என்ற பெயரில்‌ முதன்‌ முதல்‌ 1907ஆம்‌ 
அண்டு வெளிவந்தன. 


அடுத்து 1908-இல்‌ மகாகவி பாரதியே தமது 
பாடல்களில்‌ 16த்‌ தொகுத்து * ஸ்வதேச கீதங்கள்‌ ” 
முதற்‌ பாகம்‌ என்ற பெயரால்‌ வெளியிட்டார்‌. 


... இவருக்குப்‌ பின்‌ 1921-22-ல்‌ வெளியிடப்பட்ட 
பாடல்‌ திரட்டு * என்ற நூலில்‌ 5ஆம்‌ தலைப்புள்ள 
பாடலாகக்‌ * காணி நிலம்‌ ? வெளிவந்தது. 


ர்‌ 


பாரதியார்‌ இப்பாடலுக்குப்‌ “ பராசக்திக்கு ஒரு 
புலவனின்‌ வேண்டுகோள்‌ £ எனத்‌ தலைப்பிட்டார்‌ 
எனவும்‌, பின்‌ எக்காரணம்‌ பற்றியோ * காணி நிலம்‌ * 
என மாற்றியதாகவும்‌ தஞ்சைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகப்‌ 
பாரதியார்‌ பாடல்‌ பதிப்பு கூறுகின்றது. 


1921-இல்‌ பாரதி மறைந்த பின்‌ அவரது மனைவி 
செல்லம்மாளின்‌ முயற்சியால்‌ நிறுவப்பட்ட பாரதி 


ஆசிரமம்‌ பல பாடல்‌ தொகுதிகளை ' வெளியிட்டது... 


அவற்றில்‌ “ காணி நிலம்‌ வேண்டும்‌ ” 


இப்பாடல்‌ 


என்ற தலைப்புடனேயே வெளிவந்துள்ளது. 


காணி நிலம்‌ 


காணி நிலம்வேண்டும்‌ - பராசக்தி 
காணி நிலம்‌ வேண்டும்‌; - அங்குத்‌ 
தூணி லழகியதாய்‌ - நன்மாடங்கள்‌ 
துய்ய நிறத்தினவாய்‌ - அந்தக்‌ 
காணி நிலத்திடையே - ஓர்‌ மாளிகை 
கட்டித்‌ தரவேண்டும்‌ ; - அங்குக்‌ 
கேணி யருகினிலே - தென்னைமரம்‌ 
கீற்று மிளநீரும்‌, 


பத்துப்‌ பனிரண்டு - தென்னைமரம்‌ 
பக்கத்தி லேவேணும்‌ - நல்ல 
முத்துச்‌ சுடர்போலே - நிலாவொளி 
முன்பு வரவேணும்‌ - அங்குக்‌ 

கத்துங்‌ குபிலோசை - சற்றே வந்து 
காதிற்படவேணும்‌ ; - என்றன்‌ 
சித்த மகிழ்ந்திடவே - நன்றாயிளந்‌ 
தென்றல்‌ வரவேணும்‌. 

பாட்டுக்‌ கலந்திடவே - அங்கேயொரு 
பத்தினிப்‌ பெண்வேணும்‌ ; - எங்கள்‌ 
கூட்டுக்‌ களியினிலே - கவிதைகள்‌ 
கொண்டு தர வேணும்‌ - அந்தக்‌ 


காட்டு வெளியினிலே - அம்மா, நின்றன்‌ 


காவ லுற வேணும்‌ ; - என்றன்‌ 


பாட்டுத்‌ திறத்தாலே - இவ்வையத்தைப்‌ 


பாலித்‌ நிடவேணும்‌. 


இவை பாரதியின்‌ கனவுகள்‌. 


பாரதி கண்ட கனவுகள்‌ இன்னும்‌ பல. 


அவர்‌ 


காலத்தில்‌ ஆங்கில ஆட்சியின்‌ பிடியில்‌ இக்கு நாடு 


அடிமை வாழ்வில்‌ சுழன்று கொண்டிருந்தது. அடிமைத்‌ 


களை அறுபட வேண்டுமென அவர்‌ கனவு கண்டார்‌. 


“என்று தணியும்‌ இந்தச்‌ சுதந்திர தாகம்‌ 2 


என மனமுருகிப்‌ பாடினார்‌. 


என்று மடியும்‌ எங்கள்‌ அடிமையின்‌ மோகம்‌? 
என்றெம தன்னைகை விலங்குகள்‌ போகும்‌ ? 
என்றெம தின்னல்கள்‌ தீர்ந்துபொய்‌ யாகும்‌ ? 


பாருக்குள்ளே நல்ல நாடாதிய பாரத நாடு 


பல துறைகளிலும்‌ முன்னேற்றம்‌ பெற்று உலக நாடு 
களுக்கு வழிகாட்டியாக நிற்கவேண்டுமென எண்ணி 


னார்‌. 


எல்லாம்‌ அமரநிலை எய்தும்‌ நன்முறையை க 
இந்தியா உலூற்கு அளிக்கும்‌ - ஆம்‌ 
இந்தியா உலகிற்கு அளிக்கும்‌. 

மண்ணடிமை போகவேண்டு 

மானால்‌ பெண்ணடிமை தீரவேண்டுமென்பது அவர்‌ 

கருத்து. 


எனப்‌ பாடினார்‌. 


“பெண்ணடிமை தீருமட்டும்‌ பேசுந்‌ திருநாட்டு .. 
மண்ணடிமை தீர்ந்து வருதல்‌ முயற்கொம்பே * 


எனப்பாடிய புரட்சிக்‌ கவிஞருக்கு முன்னோடியாக, 
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மாதர்‌ தம்மை இழிவு செய்யும்‌ 


மடமையைக்‌ கொளுத்துவோம்‌. 


என முழங்கியது அவர்‌ கவிதை. 


நாடு நன்னிலை பெற வேண்டுமானால்‌ சாதிக்‌ 
கொடுமைகள்‌ மறைய வேண்டும்‌ எனத்‌ துணிந்து 


கூறியவர்‌ பாரதியார்‌. 


“£ சாதிகள்‌ இல்லையடி பாப்பா - குலத்‌ 
தாழ்ச்சி உயர்ச்சி சொல்லல்‌ பாவம்‌. ** 
அந்நிய ஆட்சி நம்‌ நாட்டு மக்களின்‌ சந்தையை வளர 
விடாமல்‌ தடை செய்தது. அதன்‌ விளைவாகச்‌ 
செக்கில்‌ பூட்டிய மாடுகள்‌ போல்‌ பாரத மக்கள்‌ 
அறியாமை வட்டத்திலேயே சுழன்று சுழன்று வந்து 
கொண்டிருந்தனர்‌. இம்மடமைப்‌ போக்கு மாற. 
வேண்டுமென அவர்‌ உள்ளம்‌ விழைந்தது. அறி 
யாமை நீங்கி உள்ளத்தில்‌ அறிவொளி பெருக வேண்‌ 
டும்‌. அறிவு வளர வேண்டுமானால்‌ கல்வி பெருக 

வேண்டும்‌ என வழிகாட்டினார்‌. 


உள்ளத்தில்‌ உண்மையொளி உண்டாயின்‌ 
வாக்கினிலே கெளிவுண்டாகும்‌. . . . 
பள்ளத்தில்‌ வீழ்ந்திருக்கும்‌ குருட ரெல்லாம்‌ 
விழிபெற்றுப்‌ பதவி கொள்வார்‌ 
என்பது அவர்‌ கண்ட கனவுகளில்‌ ஓன்று. இவ்வாறு 
மொழி பற்றியும்‌, கல்வியறிவு பற்றியும்‌, நாட்டு முன்‌ 
னேற்றம்‌, சமூகச்‌ சீர்திருத்தம்‌ ஆகியவை பற்றியும்‌ 
அவர்‌ கண்ட கனவுகள்‌ பல. அவற்றுள்‌ கவிதை 
பற்றிய கனவில்‌ ஒரு பகுதியைக்‌ * காணிநிலம்‌ * என்ற 
பாடல்‌ காட்டுகிறது. 


பாரதியின்‌ சம உரிமைக்‌ கொள்கை 


“ காணிநிலம்‌ வேண்டும்‌ ' 


பாரதியின்‌ சம உரிமைக்‌ கொள்கையின்‌ சின்னம்‌. 


என்ற வோண்டுதல்‌ 


எவ்வாறு ? 
£ உழுவார்‌ உலகத்‌ தார்க்கு ஆணி * என்பது 
“உழுதவனுக்கே நிலம்‌ சொந்தம்‌* 


பழமைப்‌ பார்வை. 


என்பது புதுமைப்‌ பார்வை. நில உடைமை ஒரு பாலா 
ருக்கே உரிமையாக இருக்க, மறுபாலார்‌ வயிற்றுக்குக்‌ 
_ கஞ்சியும்‌ இல்லாமல்‌ வாடுவது முறைமையன்று. நிலம்‌ 
பரவலாக எல்லோரிடமும்‌ இருந்தால்‌ நாட்டில்‌ பசியும்‌ 
பட்டினியும்‌ வறுமையும்‌ ஒழிந்து போகும்‌ என்பது 
இவரது கொள்கை. 


ஒவ்வொரு குடும்பத்திற்கும்‌ காணிநிலம்‌ இருந்தால்‌ 
வறுமை வாட்டாது, சிறு அளவு நிலம்‌ இருப்பது பெரும்‌ 
அளவு கவனம்‌ செலுத்த உதவும்‌. ஒரே உழவன்‌ 
தன்னிலத்தில்‌ அதிக கவனம்‌ செலுத்திப்‌ பயிர்‌ விளை 
விப்பது பற்றிக்‌ குறுந்தொகைப்‌ பாடல்‌ ஒன்று கூறு 
கிறது. 


வினைமுற்றி மீளும்‌ தலைமகன்‌, தலைமகளைக்‌ 
காண்பதற்கு விரையும்‌ நெஞ்சத்திற்கு ஈரச்‌ செவ்வி 
மாறாமல்‌ விதைவிதைப்பதற்குக்‌ கொல்லையை நாடி 
விரையும்‌ ஒரேோர்‌ உழவனை உவமையாக்கிக்‌ காட்டுகின்‌ 
றார்‌ புலவர்‌. 


்‌ ஈரம்‌ பட்ட செவ்விப்‌ பைம்புனத்து 
ஓரோர்‌ உழவன்‌ போலப்‌ 
பெருவிதும்‌ புற்றன்றால்‌ நோகோயானே. ?? 
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யாரதியார்‌ தாமும்‌ ஒரேர்‌ உழவராக வேண்டி காணி 
நிலம்‌ வேண்டும்‌, அதுவே போதும்‌ எனக்‌ கூறுகிறார்‌. 


பாரதியின்‌ கனவு மேலும்‌ வளர்கிறது, காணி 
நிலம்‌ வேண்டும்‌ ; அதன்‌ அருகில்‌ நீர்வளம்‌ சுரக்கும்‌ 
கேணி ஒன்று வேண்டும்‌. கேணியின்‌ பக்கத்தில்‌ 
தீவிய இளநீர்‌ தரும்‌ பத்துப்‌ பன்னிரண்டு தென்னை 


மரங்கள்‌ வேணும்‌. 


காணிநிலத்தின்‌ நடுவில்‌ அழகான தூண்களுடன்‌ 
தூய வெண்ணிறமான மாளிகை ஒன்று கட்டித்‌ தர 
வேணும்‌ என்பது அடுத்த வேண்டுகோள்‌. 


இம்மை உலக இன்பத்தில்‌ சுவைபற்றிப்‌ பாரதி 
யின்‌ கனவைக்‌ கூறுவதாகவே இப்‌ பாடலைக்‌ கொள்‌ 
எலாம்‌. 


கையில்‌ இனிய காவியம்‌. மற்றோர்‌ கையி 
லுள்ள பொற்கிண்ணத்தில்‌ மது, பக்கத்தில்‌ மனங்‌ 
கவர்ந்த மங்கை, இம்‌ மூன்றும்‌ இருந்தால்‌ சுவர்க்கம்‌ 
பூமியில்‌ இறங்கும்‌ என்றான்‌ பாரசீகக்‌ கவிஞன்‌ உமார்‌ 


கயாம்‌. 


“பைரன்‌ தழுவாத பாவையரே” பாரசீகப்‌ 
யானலனும்‌ சேராத பைங்கிளிகாள்‌, என்னை ஒரு 
வைரம்போல்‌ உங்கள்‌ மார்பினிலே சூடுங்கள்‌. 


ஓர்கையி லேமதுவும்‌, ஓர்கையில்‌ மங்கையரும்‌ 
சேர்ந்திருக்கும்‌. வேளையிலே சீவன்‌ பிரிந்தால்‌ தான்‌ 
நான்வாழ்ந்த வாழ்க்கை நலமாகும்‌” இல்லை எனில்‌ 
ஏன்வாழ்ந்தாய்‌ என்றே இறைவன்‌ எனைக்‌ கேட்பான்‌.” 


என்பார்‌ கவிஞர்‌ கண்ணதாசன்‌. 


பாரதியும்‌ தன்பக்கத்தில்‌ ஓர்‌ பெண்ணை வேண்டு 


கிறார்‌. ஆனால்‌ பத்தினிப்‌ பெண்ணாக வேண்டு 
கிறார்‌. அவ்வகையில்‌ மற்ற இருவரினும்‌ வேறுபடு 
கிறார்‌. இன்பம்‌ பெறுவது இவர்‌ குறிக்கோள்‌ 


அல்லாமல்‌, பாடலின்‌ இசைநலம்‌ சிறக்க, பாடல்‌ 
கலக்க அப்பெண்‌ துணையாக வேண்டும்‌ என்கின்றார்‌. 
இது தனிப்‌ பார்வையாக அமைதிறது. 


பாரதியின்‌ புதுமைப்‌ பார்வை 


பாரதி நம்‌ நாட்டையும்‌ சமுதாயத்தையும்‌ புது 
மைப்‌ பார்வையோடு நோக்குகிறார்‌. பழமைச்‌ 
சுவட்டில்‌ மாறாமல்‌ புதுமைப்‌ பெண்ணைப்‌ படைத்துக்‌ 
காட்டிய முதற்‌ கவிஞரும்‌ இவரே. 

பெண்‌ நிமிர்ந்த நன்னடையும்‌ நேர்‌ கொண்ட 
பார்வையும்‌ உடையவளாக விளங்க வேண்டும்‌. 
நிமிர்ந்த ஞானச்‌ செருக்கு அவள்‌ உள்ளத்தில்‌ அமைய 
வேண்டும்‌, இவை மட்டும்‌ போதா. அவள்‌ பாடல்‌ 
உணர்ச்சியோடு கூடியளாகவும்‌, அவள்‌ பத்தினிப்பெண்‌ 
ணாகவும்‌. இருக்க வேண்டும்‌. என்மனம்‌ விரும்பிய 
வளாக அவள்‌ பக்கத்தில்‌ இருந்து காரியம்‌ யாவினும்‌ 
கைகொடுத்து உதவ வேண்டும்‌ என வேண்டுகிறார்‌. 

பாட்டுக்‌ கலந்திடவே - அங்கே ஒரு 

பத்தினிப்‌ பெண்‌ வேணும்‌ - எங்கள்‌ 

கூட்டுக்‌ களியினிலே - கவிதைகள்‌ 

கொண்டு வரவேணும்‌. 


நனவான கனவுகள்‌ 


இப்‌ பாடலில்‌ உள்ள * காணிநிலம்‌ £ வேண்டும்‌ 
என்ற கனவொன்றைத்‌ தவிர மற்றக்‌ கனவுகளெல்லாம்‌ 
நிறைவேறியுள்ளன. அவற்றுள்‌ சிறப்பாகக்‌ குறிப்‌ 
பிடத்‌ தக்கது, 

பாட்டுத்‌ திறத்தாலே - இவ்வையத்தைப்‌ 

பாலித்திட வேணும்‌ ” என்பது. 
பாரதியின்‌ பாடல்‌ திறம்‌ வையத்தைப்‌ பாலிக்கின்றது. 


உலக மொழிகள்‌ பலவற்றில்‌ அவர்‌ பாடல்கள்‌ மொழி 
பெயர்க்கப்படுகின்றன. 


பாட்டுக்‌ கலந்திட்ட பத்தினிப்‌ பெண்ணான அவர்‌ 
மனைவி செல்லம்மாளின்‌ முயற்சியால்‌ அவர்‌ இயற்றிய 
பாடல்‌ தொகுதிகள்‌ அச்சிட்டு வெளியிடப்பட்டன. 
இது யாருக்கும்‌ கிட்டாத பேறு, இவர்‌ பாடிய மற்றப்‌ 
பாடல்களில்‌ கண்ட கனவுகள்‌ அனைத்தும்‌ ஒவ்வொன் 


றாக நிறைவேறி வருகின்றன. [] 





வேறுபாடுகளைத்‌ தெளிவாகப்‌ புரிந்து கொள்ளல்‌ 
இன்றியமையாதது. இப்‌ புரிந்துணர்வு அறிவியல்‌ 


இலக்க மொழி மட்டும்‌ [மொழியாகாது. 


தமிழில்‌ அறிவியல்‌ வளர்ச்சிக்கு அருந்‌ தொண்டாற்றிய. 
திரு. ஜி. ஆர்‌. தாமோதரன்‌ அவர்கள்‌, 


££ முத்தமிழைக்‌ குலைக்காமல்‌ அறிவியல்‌ தமிழ்‌ 
என்னும்‌ ஒரு பிரிவைத்‌ தொடங்கி வைக்கலாம்‌. ”* 
என்னும்‌ ஒரு கருத்தை கூறியுள்ளார்‌. 


இத்தகைய தமிழ்‌ வகைகளில்‌ அறிவியல்‌ தமிழ்‌ 


என்பது புதியது ; வளமான வளர்ச்சியடைய 
வேண்டியது. 
சமயம்‌, தொழில்‌ முதலிய காரணங்களால்‌ 


வேறுபட்டுச்‌ சில தனித்‌ தன்மைகள்‌ புலப்பட வழங்‌ 
கும்‌ மொழி வகைகள்‌ சிறப்பு மொழிகள்‌ எனப்படும்‌. 
இவற்றிலே பொது மொழிகளின்‌ கூறுகள்‌ அதாவது 
நியம மொழிகளின்‌ கூறுகள்‌ பல காணப்பட்டாலும்‌, 
புதிய சொல்லாட்சி, பழஞ்‌ சொற்களின்‌ புதுப்‌ பொரு 
ளாட்சி, சிறப்புத்‌ துறைப்‌ பயன்பாடு என்பன சிறப்பு 
மொழிகளின்‌ பொதுவியல்புகளாயுள்ளன. அறிவியல்‌ 
வணிகம்‌ போன்ற துறைகளுக்குரிய ஆங்கிலம்‌ போல 
அறிவியல்‌ தமிழும்‌ இத்தகைய சிறப்பு மொழியே 
யாகும்‌. | ப 
தமிழிலே அறிவியல்‌ வளர்ச்சி ஏற்பட 
வேண்டும்‌ என்பதை விரும்பும்‌ எவரும்‌ இலக்கியத்‌ 
தமிழுக்கும்‌ அறிவியல்‌ தமிழுக்கும்‌ இடையேயுள்ள 
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வளர்ச்சிக்கு. மட்டுமன்றி அதற்குகந்த அறிவியல்‌ தமி 
மின்‌ அக்கத்திற்கும்‌ பெரிதும்‌ துணை புரியும்‌. 


இலக்கியத்‌ தமிழிலுள்ள செய்யுள்களில்‌ ஆர்க்கி 
மீட்ஸ்‌ கோட்பாடு போன்ற அறிவியற்‌ கருத்துக்கள்‌, 


“££ ஆழ அமுக்கி முகக்கினும்‌ ஆழ்கடல்நீர்‌ 
நாழி முகவாது நானாழி ””* 
என்னும்‌ ஒளவையார்‌ பாடற்பகுதி போன்றவற்றில்‌ 
ஆங்காங்குக்‌ காணப்பட்டாலும்‌, அதனை இருபதாம்‌ 


நூற்றாண்டுக்கேற்ற அறிவியல்‌ தமிழ்‌ என்று கூற 


முடியாது. 


இலக்கியத்‌ தமிழ்‌ இன்ப நுகர்ச்சிக்குரிய பன்முக 
இலக்கிய வளர்ச்சியைச்‌ சிறப்பு நோக்கமாகக்‌ கொண் 
டது. ஆயின்‌ அறிவியல்‌ தமிழ்‌ அறிவுப்‌ பெருக்கத்‌ 
திற்குரிய பன்முக அறிவியல்‌ . வளர்ச்சியைச்‌ சிறப்பு 
நோக்கமாகக்‌ கொண்டது. அது உரை நடையையே 
சிறப்பாக ஏற்பது. அறிவியல்‌ தமிழில்‌ பாநடைக்கு 
இடமளித்தால்‌ அறிவியல்‌ வளர்ச்சி குன்றவே செய்யும்‌. 
கணக்கதிகாரம்‌, ஏரம்பம்‌ போன்ற அறிவியல்‌ நூல்கள்‌ 
முன்னர்‌ பாநடையில்‌ இயற்றப்பட்டிருப்பினும்‌ இப்‌ 
போது உலகவரங்கிலுள்ள ஏனைய மொழிகளிற்‌ காணப்‌ 


படும்‌ அறிவியல்‌ வளர்ச்சிப்‌ பெருக்கம்‌ எதிர்‌ காலத்தி 
லாயினும்‌ தமிழிற்‌ சிறப்பாயமைதல்‌ வேண்டுமாயின்‌ 


உரைநடையே அதற்குப்‌ பொருத்தமானதே தவிரப்‌ 
பாநடை சற்றும்‌ பொருத்தமானதன்று. 


இலக்கியத்‌ தமிழின்‌ ஆக்கத்திற்குத்‌ தமிழ்‌ நெடுங்‌ 
கணக்கிலுள்ள எழுத்துக்களே அமையும்‌. வட மொழிக்‌ 
இரந்த எழுத்துக்களோ பிறமொழி எழுத்துக்களோ 
வேண்டா என்ற கருத்தைக்‌ கொள்கை நோக்கில்‌ 
தனித்‌ தமிழ்க்‌ 
கோட்பாட்டைப்‌ போற்றி இலக்கிய வளர்ச்சிக்கு வழி 
ஆனால்‌ அறிவியல்‌ தமிழில்‌ தமிழெ 
முத்துக்கள்‌ தவிர்ந்த பிறமொழியெழுத்துக்களை ஏற்க 
முடியாதென்று சொல்ல இடமே இல்லை. வேதி 


ஒருவர்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
வகுக்கலாம்‌. 
யியலில்‌ மூலகங்களை அல்லது தனிமங்களைக்‌ குறிக்‌ 


கும்‌ H, 0, Fc, Na போன்ற ஆங்கில எழுத்துக்கள்‌ 
தனி நிலையிலும்‌, இணை நிலையிலும்‌ உலகப்‌ பொதுக்‌ 


குறியீடுகளாயிருத்தலின்‌ அவ்வெழுத்துக்களை அறிவி 


யல்‌ தமிழிற்‌ குறியீடுகளாக ஏற்றுக்‌ கொள்ள வேண்‌ 
டும்‌. அவ்வாறே “அல்பா ?”, ““பீற்றா”” போன்ற 
ஒலிகளைக்‌ குறிக்கும்‌ கிரேக்க எழுத்துக்களையும்‌ அறி 
வியல்‌ தமிழிற்‌ குறியீடுகள்‌ என்னும்‌ நிலையில்‌ ஏற்க 
வேண்டும்‌. இவற்றை ஏற்கும்‌ அறிவியல்‌ தமிழார்‌ 
வலர்கள்‌ ஐ, ஹ,ஷ, ஸ, க்ஷ என்னும்‌ கிரந்தவெழுத்‌ 
துக்களைக்‌ கலைச்‌ சொல்லாக்கத்தில்‌ வேண்டியபோது 


ஏற்பதே பொருத்தமென்பர்‌. 


இலக்கியத்‌ தமிழில்‌ மொழிக்கு முதலிலும்‌ ஈற்றி 
லும்‌ வரும்‌ எழுத்துக்கள்‌, வாரா எழுத்துக்கள்‌ பற்றிய 
இவ்வரையறைகள்‌ இறுக்கமாகக்‌ கடைப்பிடிக்கப்படின்‌ 
அறிவியல்‌ வளர்ச்சி தடைப்படும்‌. எனவே ட, ற, 
ர, ல என்னும்‌ எழுத்துக்கள்‌ மொழிக்கு முதலில்‌ 
வரவும்‌, வல்லினமெய்கள்‌ ஈற்றில்‌ வரவும்‌, மும்மெய்ம்‌ 
மயக்கம்‌ புதிய வேற்று நிலை மெய்ம்மயக்கம்‌ என்பன 
இடையில்‌ வரவும்‌, இடமளிக்கும்‌ பாங்கிற்‌ புதிய வரை 
யறைகள்‌ வகுத்தல்‌, அறிவியல்‌ தமிழின்‌ ஆக்கத்திற்குப்‌ 
பயன்படும்‌ ; அறிவியல்‌ வளத்திற்கும்‌ துணை புரியும்‌. 


அனால்‌ அறிவியல்‌ தமிழில்‌ தனித்தமிழ்க்‌ கொள்‌ 
கைக்கு முதன்மையளித்தால்‌ அறிவியல்‌ வளர்ச்சி குன்‌ 
றும்‌. திரு. 8. இராமலிங்கனார்‌ கருதுவது போல 
ஆட்சித்‌ துறையில்‌ தமிழ்ச்‌ சொற்களுக்கு முட்டுப்பாடு 
இல்லையாயினும்‌ பொறியியல்‌, அறிவியல்‌ போன்ற 
அறிவுத்‌ துறைகளில்‌ தமிழ்ச்‌ சொற்களே அமையும்‌ 
என்று உறுதியாகக்‌ கூற முடியாது. அதனால்‌ அறிவி 
யல்‌ வளர்ச்சிக்கு முன்னுரிமையளிப்போர்‌ அறிவியல்‌ 
தமிழிற்‌ கலைச்‌ சொல்லாக்க முயற்சிகளிலும்‌ நூலாக்க 
முயற்சிகளிலும்‌ மொழி பெயர்ப்பு, ஒலி பெயர்ப்பு, 
இருமொழிக்‌ புதுச்சொற்‌ படைப்பு 
என்னும்‌ நான்கு வழிகளையும்‌ பின்பற்றுவர்‌. 


கலப்பாக்கம்‌, 


அறிஞர்‌. 


- என்னும்‌ சிறப்புப்‌ பெயரைப்‌ 


மொழிபெயர்ப்பு என்பது தமிழ்ப்‌ பிரிவுகள்‌ 
பலவற்றிற்கும்‌ பொதுவானது. ஆனால்‌ அளவை 
யியல்‌, கணிதம்‌ என்பவற்றின்‌ மையக்‌ கூறுகள்‌ பல 
மொழிகளுக்கும்‌ பொதுவான இலக்கணக்‌ கூறுகளில்‌: 
இடம்‌ பெற்றால்‌ ஏனைய துறைநூல்களைப்‌ போலன்றி: 
அளவையியல்‌ கணித நூல்களைச்‌ செப்பமாக மொழி' 
பெயர்த்தல்‌ சாலுமென்பர்‌, ஹொக்கெட்‌ என்னும்‌. 
எனினும்‌ கணிதம்‌ உள்ளிட்ட அறிவுத்‌. 
துறைகள்‌ அறிவியல்‌ தமிழில்‌ வளர மொழி பெயர்ப்பு: 
என்னும்‌ நுட்பம்‌ சில நியமங்களைப்‌ பேணுதல்‌ வேண்‌: 
டும்‌. 

இலக்கியத்‌ தமிழிற்‌ பயன்படும்‌ மொழிபெயர்ப்பு: 
நுட்பங்கள்‌, நியமங்கள்‌ யாவும்‌: அறிவியல்‌ தமிழிற்‌. 
இலக்கியத்‌ தமிழில்‌ “* அசுவத்தாமா”' 


எனப்‌: 


பயன்படா. 
““பரித்தமா?? 
புலவரொருவர்‌ மொழி பெயர்த்தால்‌ அதனைத்‌ தமி' 
மிலக்கியவுலகம்‌ ஏற்கும்‌. ஆனால்‌ அறிவியலுலகம்‌. 
இத்தகைய நுட்ப வேறுபாட்டை ஏற்காது. எனவே 
அறிவியல்‌ தமிழிற்‌ கலைச்‌ சொல்லாக்க முயற்சியில்‌: 
ஈடுபடுவோர்‌ மொழி பெயர்ப்புச்‌ சொற்கள்‌, 


(1) எளிதிற்‌ கருத்துப்‌ புரிதல்‌ 

(2) மூலக்கருத்துக்குப்‌ பொருத்தமாயிருத்தல்‌ 
(3) எளிதாய்‌ உச்சரிக்கப்படல்‌ 

(4) சுருக்க வடிவம்‌ பெறுதல்‌ 


என்னும்‌ நியமங்களுக்கு இணங்கியவையாயிருத்தலை: 
உறுதிப்படுத்த வேண்டும்‌. கலைச்‌ சொல்லாக்கத்தில்‌ 
Airship — காற்றுக்‌ கப்பல்‌ போன்ற சொற்பெயர்ப்‌: 
புக்கள்‌ சில ஏற்கப்படினும்‌ பொதுவாகச்‌ 
பெயர்ப்பு நுட்பத்தைச்‌ சிறந்த வழி முறை என்று 
கருத இயலாது. அனால்‌ மூலக்‌  கருத்துக்குப்‌: 
பெயர்ப்பு, பிற மொழிச்‌ சுருக்கக்‌ குறியீட்டின்‌ விளக்க. 
மொழி பெயர்ப்பு என்பன பயன்மிக்க நுட்பங்களாகும்‌. 
எடுத்துக்காட்டு : $6 நியம ஒன்பது, 5. D.. 
நியமவிலகல்‌. 


சொற்‌. 


இம்‌ மொழி பெயர்ப்பு நுட்பங்களில்‌ ஆங்கிலத்‌. 
திற்‌ பயன்படுத்தப்படும்‌ 10by என்னும்‌ பின்‌ 
னொட்டை, . colby சூழ்நிலையியல்‌ என்னும்‌ 
சொல்லாக்கத்திற்‌ காணப்படுவது போல “இயல்‌” 
எனவும்‌ அவ்வாறே ஆங்கிலத்திலுள்ள 16 - என்னும்‌. 
முன்னொட்டை Readjustment மறுசீராக்கம்‌, Reaction 
எதிர்வினை என்னும்‌ சொல்லாக்கங்களிலுள்ளவாறு' 
்ழறு?”, “எதிர்‌” என்னும்‌ முன்னொட்டாகவும்‌ 
தமிழிற்‌ பெயர்த்துக்‌ கூறலாம்‌. மேலும்‌ கூட்டுச்‌ சொற்‌ 
களை Electromagnetism மின்காந்தம்‌ என்றாற்‌ 
போலத்‌ தொகையாக்கமாசவும்‌ பெயர்த்துக்‌ கூறலாம்‌... 


பொதுவொலிகளும்‌  சிறப்பொலிகளும்‌ கலந்‌ 
துள்ள பிறமொழிச்‌ சொற்களுக்கேற்ற கலைச்‌ சொற்‌ 
களைத்‌ தமிழிற்‌ படைக்கவியலாதபோது அப்பிற 
மொழிச்‌ சொற்களைத்‌ திரிபின்றித்‌ தமிழிற்‌ பெயர்த்‌ 


'தெழுதும்‌ முறையே ஒலிபெயர்ப்பு. 


புதுச்‌ சொற்படைப்பு என்பது மொழி வகைகள்‌ 
பலவற்றுக்கும்‌ பொதுவான மொழி நுட்பம்‌. அறி 
வியல்‌ தமிழிற்‌ பயன்படுத்தற்குரிய கலைச்‌ சொல்‌ 
லாக்க முயற்சியில்‌ இந்‌ நுட்பத்தைக்‌ கடைப்பிடிக்கும்‌ 


'போது பொது மொழியின்‌ கூறுகளான இருபெயர்த்‌ ' 


தொகை, பண்புத்‌ தொகை, வினைத்‌ தொகை, வினை 
முதற்பெயர்‌, வழக்குச்சொல்‌, பழைய விகுதிகளின்‌ 
பயன்பாடு என்பவற்றின்‌ செல்வாக்கு அம்‌ முயற்சியிற்‌ 
காணப்படும்‌. 

இவற்றில்‌ வழக்குச்‌ சொல்‌ என்னும்‌ கூறு பிற 
மொழிகளிலுள்ள தாவரவியல்‌, விலங்கியற்‌ கலைச்‌ 
சொற்களுக்கு இணையான தமிழ்ச்‌ சொற்களை ஆக்கப்‌ 
பெரிதும்‌ துணைபுரியும்‌. 


சொற்றொடரமைப்பு அல்லது வாக்கிய அமைப்பு 
இலக்கியத்‌ தமிழிலும்‌ அறிவியல்‌ தமிழிலும்‌ ஒப்ப 
இலக்கியத்‌ தமிழில்‌ தொகை 
தொகாநிலைத்‌ தொடர்கள்‌ 


வழங்கத்தக்கவையல்ல. 
நிலைத்‌ தொடர்கள்‌, 
யாவும்‌ ஏற்ற சந்தர்ப்பங்களில்‌ ஆளப்‌ படலாம்‌. அறி 
வியல்‌ தமிழில்‌ Conservation Law - மாறாக்‌ 
கோட்பாடு, எரா உழுபொறி எனப்‌ பெயரெச்சத்‌ 


தொடர்‌, வினைத்தொகை போன்றவை ஆளப்படுதல்‌ 
குக்கதேயாகும்‌. 

உணர்ச்சி வெளிப்பாட்டைக்‌ குறிக்கும்‌ அடுக்குத்‌ 
தொடர்கள்‌ இலக்கியத்‌ தமிழில்‌ அளப்படுதல்‌ ஏற்பு 
டையதாயினும்‌ அறிவியல்‌ தமிழில்‌ அவ ற்றின்‌ ஆட்சிக்கு 
இடமில்லை. 


இலக்கியத்‌ தமிழில்‌ ஒவ்வொரு படைப்பாளியும்‌ 


- எழுத்தாளரும்‌ தமக்கெனச்‌ சிறப்பான “தமிழ்நடை 


.யை உருவாக்கி அதனைக்‌ கையாளுவர்‌. 


இத்தகைய 
இலக்கியத்‌ தமிழ்நடைகளில்‌ கவிதைப்‌ பண்புக்கூறு 
களான கற்பனை, அணிகள்‌, மெய்ப்பாடுகள்‌, வருண 


னைகள்‌ என்பனவும்‌, மொழிக்‌ கூறுகளான வழக்கிறந்த 


சொல்லாட்சி, பழைய இலக்கண வடிவங்கள்‌, மரபு 


கள்‌ என்பனவும்‌, பிற கூறுகளும்‌ மாறுபட்ட முறை 
களில்‌ காணப்படலாம்‌. இலக்கியத்‌ தமிழில்‌ இத்த 
கைய மாறுபட்ட நடைகள்‌ வரவேற்கப்படினும்‌ அறி 


வியல்‌ தமிழில்‌ அவற்றிற்கு அத்துணை ஆதரவு இல்லை. 


இன்று அறிவியல்‌ தமிழில்‌ மூலப்‌ படைப்புகள்‌ 
அருகியும்‌ மொழி பெயர்ப்புக்கள்‌ பெருகியும்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன. கலைச்‌ சொல்லாக்கத்தில்‌ ஒருமைப்பாடு 
இல்லாமை, ஓலிபெயர்ப்பிற்‌ கொள்கை வேறுபாடுகள்‌, 
கல்வியமைப்பில்‌ ஆங்கில மொழியின்‌ நீடித்த செல்‌ 
வாக்கு, நிதி வசதிக்‌ குறைவு போன்ற காரணிகள்‌ 
தனித்தும்‌ இணைந்தும்‌ செயற்படுவதால்‌ நிலையான 
அறிவியல்‌ தமிழ்‌ நடையாக்கம்‌ தடைப்பட்டுள்ளது. [] 





இ. ௬ ௬ 


டிஸ்ரேலியீன்‌ விடை 


பெருமை தங்கிய கிளாட்ஸ்டன்‌ இங்கிலாந்து நாடாளுமன்றத்தில்‌ 
பேரிரைச்சலிட்டு, மின்னி இடித்து, வசைமாரியால்‌ தாக்கிய வேளையில்‌, 
பிரதமரான டிஸ்ரேலி என்னும்‌ பீக்கன்ஸ்‌ பீல்டு பிரபு உறக்கம்‌ கொண்‌ 


டார்‌. 
தலைவரை வினாவினார்‌. 


'* இங்கே உறங்கல்‌ முறையோ ?”* என்று கிளாட்ஸ்டன்‌ அவைத்‌ 
டிஸ்ரேலி கண்‌ விழித்து, 


££ தூக்கத்திற்கும்‌ 


ஒருவர்‌ கண்மூடி ஆழ்ந்து சிந்தனை செய்வதற்கும்‌ மிக்க வேற்றுமை : 
உண்டு” என்று சட்டென விடையிறுத்தாராம்‌. 





=. இலக்கியம்‌ சுவையுடைத்தாயின்‌ அவ்விலக்கியம்‌ 
ப | விரும்பப்படும்‌. அங்ஙனம்‌ 
சுவை மிக்க இலக்கியம்‌ இசையோடு பாடுவதற்கென 
அமையப்பெறின்‌ மக்கள்‌ அதனை அதிகமாக விரும்பு 
வர்‌. பண்ணமைதி பெற்று அந்த இலக்கியம்‌ இயற்றப்‌ 
பட்டிருப்பின்‌ அவ்விலக்கியத்தில்‌ மக்கள்‌ பெரிதும்‌ ஈடு 


அங்ஙனம்‌ இசையோடு 


மக்களால்‌ பெரிதும்‌ 


பாடு உடையவராய்‌ இருப்பர்‌. 
பாடக்‌ கூடிய பண்ணமைதி பெற்ற பாடல்களைக்‌ 
கொண்ட சிற்றிலக்கியங்களே மக்கள்‌ வழக்குப்‌ பிரபந்‌ 
குங்கள்‌ எனச்‌ சுட்டிக்காட்டப்பட்டுள்ளன. 


அத்தகைய மக்கள்‌ வழக்குப்‌ பிரபந்தங்களுள்‌ 
முதன்மையானதாகக்‌ கணிக்கப்படுவது திருப்புகழ்‌ என்‌ 
புகழ்ந்து பாடப்படு 
தெய்வத்‌ தன்மை 


னும்‌ சிற்றிலக்கிய வகையாகும்‌. 
வது புகழ்‌ எனப்‌ பெயர்‌ பெற்றது. 


யுடைய அல்லது புனிதமான ஒன்றினைப்‌ புகழ்ந்து . 


பாடப்படும்‌ பொழுது அந்தப்‌ புகம்‌ அடைமொழி 
பெற்றுத்‌ திருப்புகழ்‌ எனப்‌ பேசப்படுகிறது. 


தித்திக்கும்‌ திருப்புகழ்‌ 15ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
படைக்கப்பட்டது. அதனைப்‌ படைத்தவர்‌ அருண 
கிரிநாதர்‌. அது முருகக்‌ கடவுளைப்‌ போற்றிப்‌ 
பாடப்பட்டது. 
7,200 திருப்பாடல்கள்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளன. இத்‌ 
திருப்பாடல்கள்‌ 1,008 வெவ்வேறு சந்தங்களில்‌ பாடப்‌ 


அருணகிரிநாதரின்‌ திருப்புகழில்‌ 


பட்டுள்ளன. 


அங்கே இடம்‌ பெற்ற ஓசை நயமும்‌ 
அவ்வோசை நயத்துக்கு ஏற்றாற்‌ போன்ற பண்ணமைதி: 
யும்‌ அறிஞர்களைப்‌ போலவே பாமர மக்களையும்‌. 
கவரக்‌ கூடியனவாக உள்ளன. அதன்‌ காரணமாக. 


அனைவரும்‌ அதனைப்‌ பயிலத்‌ தலைப்பட்டனர்‌. 


இங்ஙனம்‌ அனைவரையும்‌ கவரக்‌ கூடிய திருப்‌ 
புகழ்ப்‌ பாடல்‌ ஓன்று எமக்கு இல்லையே என்று முஸ்லிம்‌ 
மக்கள்‌ சிந்திக்கலாயினர்‌. இந்த இடைவெளியை 
நிரப்பி முஸ்லிம்களும்‌ தமதென உரிமை பாராட்டக்‌ 
கூடிய ஒரு திருப்புகழ்ப்‌ பாடலை இயற்ற முன்‌ வந்தார்‌ 
வரகவி காசீம்‌ புலவர்‌. அதனை இயற்றியதில்‌: 
வெற்றியும்‌ கண்டார்‌. சுவைக்கச்‌ சுவைக்கத்‌ தெவிட்‌ 
டாது தித்திக்கும்‌ திருப்புகமாக அது அமைந்துள்ளது. 
அங்கே தமிழ்‌ மரபுக்கியைய முகம்மது நபி (சல்‌) 
அவர்கள்‌ புகழப்பட்டுள்ளார்கள்‌; போற்றப்பட்டுள்‌ 
ளார்கள்‌. குமிழ்‌ இலக்கியப்‌ பரப்பிலே திருப்புகழ்‌ 
எனக்‌ குறிப்பிடும்‌ பொழுது அது அருணகிரிநாதரின்‌ 
திருப்புகழ்ப்‌ பாடலையே சுட்டுகிறது. அதே போன்று 
முஸ்லிம்களிடையே திருப்புகழ்‌ எனப்படும்‌ பொழுது 
அது வரகவி காசீம்‌ புலவரின்‌ திருப்புகழையே உணர்த்து 
கிறது. 


காசம்‌ புலவரின்‌ திருப்புகழிலே 141 பாடல்களே 
இடம்‌ பெற்றுள்ளன. ஓவ்வொரு பாடலும்‌ நபிகள்‌ 
நாயகம்‌ (சல்‌) அவர்கள்‌ புகழப்படும்‌ அதே சமயம்‌ 
அசிரியர்‌ தமது பாவச்‌ செயல்களைக்‌ கூறி அவற்றிலி 


ருந்து தம்மைப்‌ பாதுகாக்குமாறு இறைவனைக்‌ கேட்‌ 
டுள்ளார்‌. உண்மையிலேயே உலகத்தவர்‌ புரியும்‌ 
பாவச்‌ செயல்களைத்‌ தமதாகக்‌ கொண்டு ஆசிரியா்‌ 
இங்ஙனம்‌ பாடி உள்ளார்‌. | 


நபிகள்‌ நாயகம்‌ (சல்‌) அவர்கள்‌ பேரில்‌ பாடப்‌ 
பட்ட மற்றொரு திருப்புகழ்‌ அப்துல்‌ காதிறு புலவரால்‌ 
இயற்றப்பட்டுள்ளது. அதன்‌ பெயர்‌ “சந்தத்‌ திருப்‌ 
புகழ்‌' என்பதாகும்‌. பல்வேறு சந்தங்களில்‌ பாடக்‌ 
கூடியதாக அந்தத்‌ திருப்புகழ்‌ அமைந்துள்ளது. ஆசிரி 
யர்‌ தம்மைத்‌ திருப்பத்தூரைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ என்று குறிப்‌ 
பிட்ட போதிலும்‌ அவர்‌ இலங்கையிலிருந்துகொண்டே 
இச்‌ சந்தத்‌ திருப்புகழை இயற்றியுள்ளார்‌. 

யாழ்ப்பாணத்து ச. அசனாலப்பை அவர்கள்‌ 
பாடியது நவரத்தினத்‌ திருப்புகழ்‌. இதுவும்‌ நபிகள்‌ 
நாயகம்‌ (சல்‌) அவர்கள்‌ பேரில்‌ பாடப்பட்டது. ஞானத்‌ 
திருப்புகழ்‌ என்பது மற்றொரு திருப்புகழ்‌ நூல்‌. 
கோட்டாறு ஞானியார்‌ சாகிபு அவர்களால்‌ பாடப்‌ 
பட்டது. காயல்‌ பட்டணம்‌ கண்ணகுமது மகுதூ 
முகம்மதுப்‌ புலவர்‌ சுத்தக்‌ கனித்‌ திருப்புகழ்‌ என 
முகியத்தீன்‌ ஆண்டகை பேரில்‌ ஒரு திருப்புகழ்‌ இயற்றி 
உள்ளார்‌. முதியத்தீன்‌ ஆண்டகை அவர்கள்‌ பேரில்‌ 
இரண்டு திருப்புகழ்ப்‌ பாடல்கள்‌ இயற்றப்‌ பெற்றுள்‌ 
ளன. ஒன்று ஜெகவீரராமமங்கலம்‌ உமறு அசனயினா 
கலிபா சாகிப்‌ புலவர்‌ அவர்களால்‌ இயற்றப்பெற்றது. 
மற்றது திருநெல்வேலி மேலப்பாளையம்‌ சையது முகி 
யத்தின்‌ கவிராசர்‌ அவர்களால்‌ பாடப்பட்டது. சீறாப்‌ 
புராணத்தில்‌ ஒழுங்கு 
முறையை அடிப்படையாக வைத்துச்‌ சீறாப்புராணத்‌ 
தில்‌ திருப்புகழ்‌ பாடி உள்ளார்‌. சித்திரகவி பி. வி. 


இடம்‌ பெற்றுள்ள பாடல்‌ 


அப்துல்‌ கபூர்‌ புலவர்‌ அவர்கள்‌. திருச்சி ஆ. கா. 
பிச்சை இப்ராகிம்‌ புலவர்‌ அவர்கள்‌ ஆதமலைத்‌ 
காசம்‌ 


இருப்புகழ்‌ என்று ஒன்று பாடி உள்ளார்‌. 
புலவரின்‌ மரபினரான காயல்‌ பட்டணம்‌ செயது 
முகம்மது அப்துல்‌ ரஹ்மான்‌ புலவர்‌ மனோரஞ்சிதத்‌ 
திருப்புகழ்‌ என ஒரு நூலை இயற்றித்‌ தந்துள்ளார்‌. 
திருப்புகழ்‌ பாமாலிகை என்பது மு. ஆ. சுல்தான்‌ 
மரைக்காயரால்‌ பாடப்பட்டது என்பது அறியக்‌ கிடக்‌ 
கின்றது. கவிஞர்‌ மதனீ அவர்களால்‌ இயற்றப்பட்‌ 
டது திருக்குர்‌ ஆன்‌ திருப்புகழாகும்‌. இங்கனம்‌ 
பெரியதும்‌ சிறியதுமாகப்‌ பல திருப்புகழ்ப்‌ பாடல்கள்‌ 
இஸ்லாமியத்‌ தமிழ்‌ இலக்கியத்தை அணி செய்து 
நிற்கின்றன. 

கட்டுப்பாடு அதிகம்‌ கொண்டுள்ளது திருப்புகழ்ச்‌ 
-இற்றிலக்கியம்‌. எல்லா அடிகளும்‌ ஒரே விதமான 
சந்தக்‌ குறிப்புகள்‌ இடம்‌ பெறல்‌ வேண்டும்‌. ஓவ்‌ 
வோர்‌ அடியிலும்‌ அமைய வேண்டிய வண்ணமும்‌ 
அத்தகையதே. திருப்புகழ்‌ பாடுவதற்கு ஆழ்ந்த 


இசை அறிவு அவசியம்‌. நுண்மையான தாளத்‌ 
திறமை தேவை. திருப்புகழ்‌ பாடுவோர்‌ பரந்தசொல்‌ 
லாட்சியைப்‌ பெற்றிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. அருணகிரி 
நாதர்‌ பாடியுள்ளவாறே காசீம்‌ புலவரும்‌ தமது திருப்‌ 
புகழ்ப்‌ பாடல்களில்‌ முற்‌ பகுதியில்‌ ற்றின்பத்தையும்‌ 
பிற்பகுதியில்‌ பேரின்பத்தையும்‌ சுட்டிப்‌ பாடியுள்ளார்‌. 
திருப்புகழ்ப்‌ பாடல்‌ ஒவ்வொன்றின்‌ இறுதியிலும்தொங 
கல்‌ என ஒவ்வொரு தனிச்‌ சொல்‌ வரும்‌. அருணகிரி 
நாதரின்‌ திருப்புகழில்‌ அந்தத்‌ தனிச்‌ சொல்‌, பெரு 
மானே என முடிகிறது. ஆனால்‌ காசீம்‌ புலவரின்‌ 
பாடலின்‌ இறுதியில்‌ வரும்‌ தொங்கல்‌ என்னும்‌ தனிச்‌ 
சொல்‌ இறசூலே என நபிகள்‌ நாயகம்‌ (சல்‌) அவர்‌ 


களை விளிப்பதாக அமையும்‌. 


அருள்வாக்கி அப்துல்‌ காதிறுப்‌ புலவரும்‌ தமது 
திருப்புகழ்ப்‌ பாடலின்‌ இறுதியில்‌ “இறசூலே' எனற 
தனிச்‌ சொல்லைத்‌ தொங்கலாக அமைத்துள்ளார்‌. 
சீறாப்‌ புராணத்‌ திருப்புகழிலும்‌ இறசூலே என்பது 
அங்ஙனமே இடம்‌ பெற்றுள்ளது. முகியத்தன்‌ ஆண்ட 
வர்களைப்‌ பாடும்‌ திருப்புகழ்ப்‌ பாடல்களில்‌ “முகியத்‌ 
தனே” என்னும்‌ தனிச்‌ சொல்‌ தொங்கலாக அமைகின்‌ 
றது. கோட்டாறு ஞானியார்‌ சாகிபு அவர்களின்‌ 
ஞானத்‌ திருப்புகழில்‌ றஹ்மானே என்னும்‌ தனிச்சொல்‌ 
தொங்கலாக அமைந்துள்ளது. 


தொல்காப்பியத்தில்‌ குறிப்பிடப்‌ பட்டுள்ள வண்‌ 
ணங்களுள்‌ காசீம்‌ புலவர்‌ திருப்புகழில்‌, வல்லிசை 
வண்ணமும்‌ மெல்லிசை வண்ணமும்‌ இயைபு வண்ண 
மும்‌ நெடுஞ்‌ சீர்வண்ணமும்‌ குறுஞ்‌ சீர்‌ வண்ணமும்‌ 
அமையப்‌ பெற்றிருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. முதலாம்‌ 
இரண்டாம்‌ ஏழாம்‌ பாடல்கள்‌ * தன்ன தனதன தன 
என்னும்‌ சந்தக்‌ குறிப்பு அமைய 
வந்துள்ளன. எண்பத்தொன்பதாம்‌ பாடலும்‌. 
நூற்றிருபத்திரண்டாம்‌ பாடலும்‌ “தன்ன தந்தன 
தந்த தானன தனதான” என்னும்‌ சந்தக்‌ குறிப்பைப்‌ 
பெற்றிருக்கின்றன. ஏனைய 139 பாடல்களும்‌ 
வெவ்வேறான தனித்‌ தனிச்‌ சந்தக்‌ குறிப்புக்கள்‌ 


அமையப்‌ பாடப்பெற்றுள்ளமையைக்‌ காணலாம்‌. 


தன தனதான: 


தித்திக்கும்‌ திருப்புகழ்‌ படைத்த பெருமை அருண 
திரி நாதரைச்‌ சார்வது போல்‌ சுவைக்கச்‌ சுவைக்கத்‌ 
தெவிட்டாது தித்திக்கும்‌ திருப்புகழை யாத்தபெருமை 
காசீம்‌ புலவர்‌ அவர்களைச்‌ சாரும்‌. முன்னது 
முருகப்‌ பெருமானைப்‌ புகழ்ந்து பாடும்‌. பின்னது 
நபிகள்‌ நாயகம்‌ அவர்களைத்‌ தமிழ்‌ மரபுக்கியையப்‌ 
புகழ்ந்து பாடும்‌. தமிழ்‌ இலக்கிய மரபு பேணப்படும்‌ 
அதேசமயம்‌ இஸ்லாமியக்‌ கருத்துக்களை வலியுறுத்த 
அரபு, பார்சிச்‌ சொற்களும்‌ சொற்றொடர்களும்‌ பயன்‌ 


- படுத்தப்பட்டுள்ளமையைக்‌ காசீம்‌ புலவரின்‌ திருப்‌ 
யுகழில்‌ பரக்கக்‌ காணலாம்‌. 


திருப்புகழ்ப்‌ பாடல்களில்‌ சொற்கட்டுகள்‌ இடம்‌ 
பெற்றுள்ளன. இசைக்‌ கருவிகளைக்‌ குறிப்பிடுகையில்‌ 
திருப்புகழ்‌ ஆசிரியர்கள்‌ அந்த இசைக்‌ கருவிகளின்‌ 
ஒலியைக்‌ குறிப்பிட முற்படும்‌ பொழுது அந்த ஒலிகளை 
யும்‌ சொற்கட்டுகளாகப்‌ பாடலில்‌ இடம்‌ பெற்ற சந்தங்‌ 
களுக்கு ஏற்ப அமைத்துள்ளனர்‌. அத்தகைய சொற்‌ 
கட்டு காசீம்‌ புலவர்‌ திருப்புகழிலும்‌ இடம்பெற்றுள்ளது. 


அருணகிரிநாதரும்‌ தமது திருப்புகழில்‌ சில அரபுச்‌ 
சொற்களைப்‌ பயன்படுத்தி இருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. 
தமிழ்‌ நாட்டில்‌ குடியேறிய முஸ்லிம்‌ மக்கள்‌ தமது 
பேச்சு வழக்கில்‌ பல அரபுச்‌ சொற்களைப்‌ பயன்படுத்து 
வர்‌. அங்ஙனம்‌ பயன்படுத்தியதன்‌ காரணமாகவே 
அரபுச்‌ சொற்கள்‌ தமிழ்‌ மொழியில்‌ புகுந்துள்ளன. 
அருணகிரிநாதர்‌ தமது திருப்புகழில்‌ பயன்படுத்தி உள்ள 
அரபுச்‌ சொற்களுள்‌ ஒன்று “சலாம்‌” என்பதாகும்‌. 
“சலாம்‌ என்றால்‌ அமைதி என்பது பொருள்‌. ஒரு 
முஸ்லிம்‌ மற்றொரு முஸ்லிமைச்‌ சந்திக்கும்‌ பொழுது 
வாழ்த்துக்‌ கூறுவது சலாம்‌ சொல்லுதல்‌ என வழங்‌ 
குவது உண்டு. இது “சலாம்‌” இடுதல்‌ எனவும்‌ குறிப்‌ 
பிடப்படும்‌. இந்தக்‌ கருத்திலேயே அருணகிரிநாதர்‌ 
“சலாமிடு” வது பற்றி சுவாமிமலை பற்றிய பாடலில்‌ 
குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. 


அருணகிரிநா தரின்‌ திருப்புகழில்‌ இடம்பெற்றுள்ள 
மற்றொரு அரபுச்‌ சொல்‌ “சபாசு' என்பதாகும்‌. ஒரு 
வனுடைய தரச்‌ செயல்‌ காரணமாக அவனைத்‌ தட்டிக்‌ 
கொடுக்கும்‌ முகமாக “சபாஷ்‌” எனக்‌ கூறப்படுவதுண்டு. 
குத்தம்‌ மகிழ்ச்சியைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ பொருட்டு மக்கள்‌ 
இவ்வாறு “சபாஷ்‌” சபாஷ்‌” எனக்‌ கூறுவர்‌. இரு 
நள்ளாறு பற்றிய திருப்புகழ்ப்‌ பாடலில்‌ சபாசு 
என்னும்‌ அரபுத்‌ திசைச்சொல்‌ இடம்‌ பெற்றிருப்பதைக்‌ 
காணலாம்‌. 


பல்வேறு சந்தங்களில்‌ பாடக்‌ கூடியதாக நூறு 
பாடல்களைக்‌ திருப்பத்தூர்‌ அருள்‌ வாக்கி அப்துல்‌ 
காதிறு அவர்கள்‌ தமது சந்தத்‌ திருப்புகழில்‌ இடம்‌ 
பெறச்‌ செய்துள்ளார்‌. பொதுவாகத்‌ திருப்புகழ்ப்‌ 
பாடல்கள்‌ சந்தத்துடன்‌ பாடக்‌ கூடியவை. எனினும்‌ 
அருள்வாக்கி அப்துல்‌ காதிறு அவர்கள்‌ தமது நூலைச்‌ 
சந்தத்‌ திருப்புகழ்‌ எனப்‌ பெயரிட்டுள்ளார்‌. ஒரு 
வேளை ஏனைய திருப்புகழ்‌ நூல்களிலிருந்து தமது 
நூலை வேறுபடுத்திக்‌ காட்ட அவர்‌ இங்ஙனம்‌ பெய 
ரிட்டிருக்கலாம்‌. அருள்வாக்கி அப்துல்‌ காதிறு 
புலவரின்‌ சந்தப்‌ பாவன்மையும்‌ சொல்லாட்சியும்‌ 
பொருட்‌ செறிவும்‌ சந்தத்‌ திருப்புகழில்‌ சிறந்துவிளங்கு 
வதைக்‌ காணலாம்‌. அது ஆசிரியருடைய சிறப்புத்‌ 


குன்மையை எடுத்துக்‌ காட்டுவதற்குச்‌ சான்றாக அமை 
கின்றது. 


பண்டிதரும்‌ புலவருமாக முப்பத்து நான்கு பெரி 


யார்கள்‌ இந்‌ நூலுக்குச்‌ சிறப்புப்‌ பாயிரங்கள்‌ வழங்கி 


உள்ளனர்‌. 


யாழ்ப்பாணத்தைச்‌ சேர்ந்த முஸ்லிம்‌ தமிழ்ப்‌ புல 
வர்களுள்‌ ஒருவர்‌ அசனாலெப்பை அவர்கள்‌, சுல்தான்‌ 
முகியத்தீன்‌ என்பவரின்‌ புதல்வர்‌. தமிழ்‌, ஆங்கிலம்‌, 
அரபு மொழிகள்‌ பாண்டித்தியம்‌ பெற்றவர்‌. அரசாங்க 
அலுவலகத்தில்‌ 'எழுத்தாளராகக்‌ கடமையாற்றியவர்‌. 
சூபியாக்களில்‌ ஒருவராகத்‌ திகழ்ந்தவர்‌. சு. அசனா 
லெப்பையின்‌ பாடல்கள்‌ புகழ்ப்பாவணி என்னுந்‌ 
தொகுப்பில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளன. அவற்றுள்‌ ஒன்று 
நவரத்தினத்‌ திருப்புகழ்‌. இது நபிகள்‌ நாயகம்‌ 
முகம்மது (சல்‌) அவர்கள்‌ பேரில்‌ பாடப்பட்டது. பத்துப்‌ 
பாடல்களைக்‌ கொண்டது. ஏனைய திருப்புகழ்‌ நூல்‌ 
களில்‌ உள்ளன போன்று நவரத்தினத்‌ திருப்புகழிலும்‌ 
அசிரியரின்‌ சந்தப்‌ பாவன்மையும்‌, சொல்லாட்சியும்‌, 


பொருட்செறிவும்‌ திகழ்வகைக்‌ காணலாம்‌. மக்கம்‌, 
மதனம்‌ என்பன திருத்தலங்களாகப்‌ பாடப்‌ 
பட்டுள்ளன. 


சோடிச்‌ சொற்களைப்‌ பயன்படுத்துவது திருப்‌ 
புகழ்‌ ஆசிரியர்களின்‌ கைவந்த கலை எனத்‌ தோன்று 
கிறது. அசனா லெப்பைப்‌ புலவர்‌ தமது நவரத்தினத்‌ 
திருப்புகழில்‌ முதல்‌ எழுத்துத்‌ திரிந்த இரட்டைச்‌ 
சொற்களை ஒரு பாடலில்‌ ஆண்டுள்ளார்‌. 


வேறு எந்தப்‌ புலவரும்‌ பயன்படுத்தாத இருபத்து 
நான்கு சோடிச்‌ சொற்களை அசனாலெப்பைப்‌ புலவர்‌ 
தமது ஒரே திருப்புகழ்ப்‌ பாடலில்‌ இடம்‌ பெறச்‌ 
செய்திருப்பதுப்‌ புலவரின்‌ சொல்‌ வன்மையையும்‌ சந்த 
பயிற்சியையும்‌ எடுத்துக்காட்டுகிறது. சு. அசனா 
லெப்பைப்‌ புலவரின்‌ அச்சேறாத திருப்புகழ்ப்‌ பாடல்‌ 
களும்‌ உண்டு. அவற்றுள்‌ ஒன்று பஞ்சமணித்‌ திருப்‌ 
புகழ்‌. ஐந்தே திருப்புகழ்ப்‌ பாடல்களைக்‌ கொண்டது 
இந்நூல்‌. 


அசனா லெப்பைப்‌ புலவரின்‌ அடுத்த திருப்புகழ்ப்‌ 
பாடல்‌ சப்தரத்தினத்‌ திருப்புகழ்‌. ஏழு பாடல்களைக்‌ 
கொண்டமையால்‌ அது அவ்வாறு அமைக்கப்பட்டுள்‌ 
ளது. அதுவும்‌ இன்னும்‌ கையேட்டுப்‌ பிரதியாகவே 
உள்ளது. 


சீறாப்புராணத்‌ திருப்புகழ்‌ ஓர்‌ அலாதியான 
படைப்பு. இந்த நூலில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ள திருப்‌ 
புகழ்ப்‌ பாடல்களுள்‌ முதல்‌ மூன்றும்‌ குறை இரங்கும்‌ 
பாடல்களாகவே அமைந்துள்ளன. முதலாவது பாடல்‌ 


“ஸ்தோத்திரக்‌ திருப்புகழ்‌”? என்றும்‌ இரண்டாவது “காப்‌ 
புத்‌ திருப்புகழ்‌” என்றும்‌ மூன்றாவது “நபி நாயகத்தை 
வேண்டற் திருப்புகழ்‌* என்றும்‌ பெயரிடப்பட்டுள்ளன. 
முதல்‌ பாடலில்‌ சீறாப்புராணக்‌ கடவுள்‌ வாழ்த்தில்‌ 
குறிப்பிடப்பட்டவர்கள்‌ சுட்டப்பட்டுள்ளனர்‌. காப்புத்‌ 
திருப்புகழில்‌ பெருமானார்‌ (சல்‌) அவர்களைப்‌ புகழ்ந்து 
பாவாகப்‌ பாடத்‌ தமக்கு அருள்‌ புரியுமாறு இறை 
வனை வேண்டுகின்ற பாடலாக அமைந்துள்ளது. மூன்‌ 
றாவது திருப்புகழ்‌ நபிகள்‌ நாயகம்‌ (சல்‌) அவர்களிடம்‌ 
இத்தகைய இனிய கவிகள்‌ சில பாட அனுமதி வழங்கு 
மாறு கேட்டுப்‌ பாடப்பட்டதாகும்‌. 


இந்த நூலுக்குச்‌ சீறாப்புராணத்‌ திருப்புகழ்‌ எனப்‌ 
பெயரிடுவதற்குக்‌ காரணம்‌ இந்தத்‌ திருப்புகழில்‌ இடம்‌ 
பெற்றுள்ள நான்காம்‌ திருப்புகழ்ப்‌ பாடல்‌ முதலான 
ஏனைய பாடல்கள்‌ சீறாப்புராணத்தில்‌ உள்ள பாடல்‌ 
களை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டனவாகும்‌. சீறாப்‌ 
புராணத்தில்‌ உள்ள தலைமுறைப்‌ படலம்‌ அந்தப்‌ 
பெயராலேயே மூன்று திருப்புகழ்ப்‌ பாடல்களைக்‌ 
கொண்டு விளங்குகிறது. ஏழாம்‌ பாடல்‌ திரு நபியவ 
காரப்‌ படலம்‌ என்றும்‌ எட்டாம்‌ பாடல்‌ திரு நபி 
ஜனன மகிமையும்‌ நாமகரணமும்‌ எனவும்‌ பெயர்‌ 
குட்டப்பட்டுள்ளன. இலாஞ்சனை தரித்த படலம்‌ 
இரண்டு பாடல்களிலும்‌ பாதை போந்த படலம்‌ மூன்று 
பாடல்களிலும்‌ பாடப்‌ பட்டுள்ளன. ஏனைய பாடல்‌ 
கள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ உள்ள கருத்துக்கள்‌ ஒவ்வொரு 
திருப்புகழ்ப்‌ பாடலில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளன. 

காண்ட அடிப்படையில்‌ பார்க்கும்‌ பொழுது 
சீறாப்புராண விலாதத்துக்‌ காண்டத்தில்‌ இடம்பெற்‌ 
றுள்ள செய்திகள்‌ முப்பது இருப்புகழ்ப்‌ பாக்களில்‌ 
விளக்கப்பட்டுள்ளன. நுபுவ்வத்துக்‌ காண்டத்தில்‌ 
கூறப்பட்டுள்ளவை இருபத்தோரு திருப்புகழ்ப்‌ பாடல்‌ 
களிலும்‌ விவரிக்கப்பட்டுள்ளன.  விலாதத்துக்‌ காண்‌ 
டத்தில்‌ உள்ள செய்திகள்‌ குறிப்பிடப்பட்ட பின்னர்‌ 
விலாதத்துக்காண்டம்‌ சம்பூரணம்‌ என்னும்‌ நுபுவ்வத்துக்‌ 
காண்டத்தில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளவை பாடலாகப்‌ பாடப்‌ 
பெற்று முடிவடைந்ததும்‌ நுபுவ்வத்துக்‌ காண்டம்‌ முற்‌ 
றுப்‌ பெற்றது என்றும்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளன. சீறாப்‌ 
புராணத்தின்‌ மூன்றாம்‌ பாகமான ஹிஜ்ரத்துக்‌ காண்‌ 
டத்தில்‌ உள்ளவை இத்‌ திருப்புகழில்‌ இடம்‌ பெற 


வில்லை. அனால்‌ ஹிஜ்ரத்துக்‌ காண்டம்‌ சீக்கிரம்‌ 
வெளிவரும்‌ எதிர்பாருங்கள்‌ என நுபுவ்வத்துக்‌ காண்‌ 
டப்‌ பாடல்கள்‌ முடிவடைந்ததும்‌ ஆசிரியர்‌ குறிப்பிட்‌ 
டுள்ளார்‌. இன்ஷா அல்லாஹ்‌, அல்லாஹ்‌ நாடி. 
னால்‌ எதிர்பாருங்கள்‌ அஸ்ஸலாமு அலைக்கும்‌ என்‌ 
பதையும்‌ ஆசிரியர்‌ குறிப்பிடத்‌ தவற வில்லை. அந்தம்‌ . 
பாகம்‌ வெளிவந்தமைக்கு ஆவணக்‌ காப்பகத்தில்‌ எவ்‌ 
விதக்‌ குறிப்பும்‌ இல்லை. 


சீறாப்புராணத்‌ திருப்புகழ்‌ நூல்‌ உள்ள ஓவ்‌ 
வொரு பாடலுக்கும்‌ சந்தக்‌ குறிப்பு தரப்பட்டுள்ளது. 
எல்லாத்‌ திருப்புகழ்ப்‌ பாடல்களுக்கும்‌ அரும்பதஉரை 
யும்‌ அளிக்கப்பட்டுள்ளது. பெரும்பான்மையான 


பாடல்கள்‌ பொழிப்புரையையும்‌ கொண்டுள்ளன. 


முகியத்தீன்‌ அப்துல்‌ காதிறு (ஜீலானி) (றலி) 
அவர்களைப்‌ பாட்டுடைத்‌ தலைவராகக்‌ கொண்ட 
தமிழ்‌ நூற்கள்‌ ஏராளம்‌. காப்பியங்களாயினும்‌ சரி, 
மரபு வழக்குப்‌ பிரபந்தங்களாயினும்‌ சரி, மக்கள்‌ 
வழக்கு பிரபந்தங்கள்‌ ஆயினும்‌ சரி, முஸ்லிம்‌ பிரபந்தங்‌ 
களாயினும்‌ சரி, அனைத்துமே முகியத்தன்‌ ஆண்ட 
வரைப்‌ பாடப்‌ பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன. மக்கள்‌ 
வழக்குத்‌ தமிழ்ப்‌ பிரபந்தமான திருப்புகழிலும்‌ முகியத்‌ 
தீன்‌ ஆண்டவர்‌ அவர்கள்‌ பாட்டுடைத்‌ தலைவராகப்‌ 
பாடப்பட்டுள்ளார்கள்‌. செயது முகியத்தன்‌ கவி 
ராயர்‌, முகியத்தீன்‌ ஆண்டவர்களைப்‌ போற்றித்‌ திருப்‌ 
புகழ்‌ பாடியுள்ளார்‌. செயது முகியத்தன்‌ கவி 
ராயர்‌ என்பவர்‌ முகம்மது சைன்‌ புலவரின்‌ புதல்வ 
ராவார்‌. இருநெல்வேலி மாவட்டக்கைச்‌ சேர்ந்த. 
மேலப்பாளையத்தைப்‌ பிறப்பிடமாகக்‌ கொண்டவர்‌. . 


திருப்புகழ்ப்‌ பாடல்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ ஒன்றை 
ஒன்று பெரிதும்‌ ஒத்து இருக்கின்றன. சந்தக்‌ குறிப்‌ 
புக்களும்‌ ஒரே தன்மையனவாய்‌ இருக்கின்றன. வண்‌ 
ணங்களும்‌ அத்தகையனவே. சந்தப்‌ பாவன்மை, 
சொல்லாட்சி, பொருட்‌ செறிவு ஒரே விதத்தில்‌ இருப்‌ 
பதைக்‌ காணலாம்‌. 

செயது முகியத்தீன்‌ கவிராயர்‌ தமது முகியத்‌. 
தீன்‌ ஆண்டவர்‌ பேரில்‌ பாடியுள்ள திருப்புகழ்‌ நூலில்‌ 
தமது பாவன்மையைச்‌ சிறப்புறக்‌ காட்டி உள்ளார்‌. 1 





கல்விக்குப்‌ பயன... ! 


பகுத்தறிவைச்‌ சற்றும்‌ பயன்படுத்தார்‌ கல்வி 
மிகுத்கதனால்‌ ஏது பயன்‌ ? 


_— தேவநேயப்‌ பாவாணர்‌ 





டாக்டர மைதிலி வளவவ்‌--—— 


இலக்கத்தை மிக உயர்ந்த கலையாகத்‌ தமிழு 
லகம்‌ போற்றி வருகின்றது. தமிழ்க்‌ கவிதையைப்‌ 
யுரிந்து கொள்வதும்‌ புரிந்து கொண்டு போற்றுவதும்‌ 
கூட அரிய கலையாகக்‌ கருதி வருகின்றனர்‌. அறி 


அதற்‌ 
மேலும்‌ மேலும்‌ படிக்கப்‌ 


தோறும்‌ அறியாமையைக்‌ காண முடிகின்றது. 
காக வெட்கப்படுவதில்லை. 
படிக்க அறியாமையை இலக்கியம்‌ குறைக்கிறதே என்‌ 
னும்‌ பெரு மகிழ்வே கூடுகின்றது. இலக்கியத்தைப்‌ 
_யுரிந்து கொண்டபின்‌, மனச்சிறகு வளர்கிறது. அது 
வளர வளர இலக்கியத்தின்‌ உச்சியைச்‌ சிட்டுக்‌ குருவி 
யாக இருந்தும்‌ தொட்டுவிட முனைகின்றது. குழந்‌ 
கதையின்‌ களிப்பைப்போல்‌, பொருள்‌ உயர்ச்சியை அறிந்‌ 
தவுடன்‌ மனமும்‌ கூத்தாடுகின்றது. உணர்வின்‌ 
ஒப்பற்ற தன்மையை வலிமை வாய்ந்த சொற்கள்‌ 
தாம்‌ வகையுறுத்திக்‌ காட்டும்‌. இலக்கியத்தின்‌ 


அடர்த்தியான பொருட்‌ செறிவு ஆழ நுழைந்து அடி . 


_ மனத்தில்‌ வேரோடி நிலையாகின்றது. 


திருக்குறளும்‌ அருமையான இலக்கியமே. கவிஞ 
னுக்குரிய கலையால்‌ ஒரு காட்சியை விரிவாகவும்‌ 
விளக்க முடியும்‌. வாமனவடிவாகவும்‌ சுருக்கவியலும்‌. 
தன்‌ உள்ளக்‌ குறிப்பைக்‌ காட்டி நம்‌ மன எல்லைக்குத்‌ 
தக விரித்துக்‌ கொள்ளவும்‌ வைப்பான்‌. 
ஒரு மனித மனத்தின்‌ வெளிப்பாடு தானே. 
தின்‌ உணர்வுகளைச்‌ சொல்லால்‌ 


கவிதையே 
உள்ளத்‌ 
காட்டுகின்றான்‌. 


கும்‌ போதுதான்‌ முழுமையடைகின்றது. 


மனத்தில்‌ விழுந்த ஓசையில்லாத பேரிடியையும்‌ பூகம்ப 
மாகக்‌ காட்டும்‌ வல்லமை அவனுக்குண்டு. காத 
ருகே ஓரளவு நெருக்கமாக இதயம்‌ இருப்பதால்‌ அதன்‌ 
மெல்லிய துடிப்பையும்‌ உள்ளவாறே வெளிப்படுத்து 
வான்‌. உள்ளவாறும்‌, உணர்ந்தவாறும்‌ உணர்த்தும்‌ 
திறம்‌ வள்ளுவருக்கும்‌ இருந்தன. உலகளாவிய 
இலக்கியப்‌ பரப்பில்‌ கால்‌ கொண்ட சப்பானியக்‌ 
கவிஞர்கட்கும்‌ இருந்தன. 


எந்த ஓர்‌ இலக்கியத்தையும்‌ புரிந்து கொள்வது 
என்பது இன்னொரு இலக்கியத்தை ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்‌ 
அது பிற 
மொழி இலக்கியமாக இருந்துவிட்டாலோ துல்லியமாக 
நிறைவை நாம்‌ எய்துகின்றோம்‌. உலக இலக்கிய 
பார்ப்போமானால்‌ மனித 
உணர்வு ஒன்றுபட்டு விளங்குகின்றமையை உணரலாம்‌. 
மொழி, நாடு, இனம்‌ என்னும்‌ குறுகிய எல்லைகள்‌ 
மறந்து போகும்‌. பகைமை வீழ்ந்து அகங்கனிந்து 
ஒன்றுபடலாம்‌. ஒப்பாய்வுத்‌ துறை வளர்கின்ற 
துறையாக இப்போது உள்ளது. மேலும்‌ பலரும்‌ 
ஈடுபடும்‌ போது இலக்கிய வழியே உலக மனிதரை 
ஒன்றுபடுத்தும்‌. முயற்சி வெற்றி பெறும்‌. அகனால்‌ 
தாம்‌ சப்பானியக்‌ கவிதைகள்‌ திருக்குறளோடு ஒன்றி 
நிற்பதனைச்‌ சில எடுத்துக்‌ காட்டுக்களால்‌ விளக்க 
முற்பட்டது இக்கட்டுரை. 


நூல்களை ஒப்பிட்டுப்‌ 


இயற்கை, இறைமை, இன்பம்‌, இழப்பு என்பவை 
எல்லா மனிதர்க்கும்‌, எல்லா இலக்கியங்கட்கும்‌ பொது 
-வானவையாக இலங்குகின்றன. அறிவியல்‌ நோக்கோடு 
இவற்றின்‌ பொது நிலைமையை ஆய்ந்தால்‌ பொதுமை 
கள்‌ மனிதமனத்தின்‌ ஒரே மாதிரியான வளர்ச்சி நிலை 
யைக்‌ காட்டும்‌. சப்பானிய இலக்கியத்தின்‌ பொற்‌ 
காலமாகக்‌ கருதப்‌ பெறுவது மன்யோசி காலமே ; 
அது கி.பி. 4ஆம்‌ நூற்றாண்டு என்பர்‌. திருக்குறள்‌ 
காலத்திற்குப்‌ பின்னர்‌ முந்நூறு ஆண்டுகள்‌ கழித்தே 
-சப்பானில்‌ பொற்காலம்‌ மலர்ந்திருந்தது. நானூறு 
அண்டுகள்‌ நிலவி வந்த கவிதைகளின்‌ தொகுப்பையே 
மன்யோசி என அழைக்கின்றனர்‌. மன்யோசி என்‌ 
பதற்குப்‌ பல்லாயிரக்கணக்கானபாடல்களின்‌ தொகுப்பு 


என்று பொருளாகும்‌. 


திருக்குறள்‌ தோண்டத்‌ தோண்டப்‌ புதுப்‌ புதுப்‌ 
பொருள்களை உள்ளடக்கியமையைக்‌ காட்டிக்கொண் 
தன்‌ துன்பத்தை உணர்ந்து வருந்து 
வதும்‌ தன்‌ இன்பத்தை உணர்ந்து மகிழ்வதும்‌ எல்லா 
உயிருக்கும்‌ பொதுவான இயல்பு. மக்கட்‌ பண்பில்‌ 
அமைந்த பண்போ மிகச்‌ சிறந்ததாக உள்ளது. மற்‌ 
றோர்‌ உயிரின்‌ துன்பத்தையும்‌ தம்‌ துன்பமாக உணர்‌ 
-வதே அறிவின்‌ பயன்‌. அது மனிதரிடம்‌ உள்ளது 
என்கின்றார்‌ வள்ளுவர்‌. அறிவுடன்‌ அன்பும்‌ 
பிணைந்து விட்டால்‌ மேலும்‌ சிறந்த பண்பு உருவா 
கின்றது. கதன்‌ துன்பம்‌ மறந்து பிறர்‌ துன்பமே 
உணர்ந்து வருந்துவது காதலின்‌ பயனாக விளங்குகின்‌ 
றது. காதலின்‌ ஆற்றல்‌ இச்‌ சிறப்பினை நல்குகின்‌ 
றது. திருக்குறளும்‌ காதல்‌ உணர்வைப்‌ பலபடப்‌ 
பாடுகின்றது. சப்பானிய இலக்கியத்‌ தொகுப்பிலும்‌ 
காதல்‌ சிறப்பிடம்‌ பெற்றுள்ளது. 


'டேயிருக்கிறது. 


நம்மை வெறுத்தவர்களை நாமும்‌ வெறுக்க 
'வேண்டும்‌. நம்மைப்‌ புறக்கணித்தவர்களை நாமும்‌ 
புறக்கணிக்க வேண்டும்‌ என்று புற உலகம்‌ கூறுகின்‌ 
றது. ஆனால்‌ புறக்கணித்தவர்களையே மீண்டும்‌ மீண்‌ 
டும்‌ நாடும்‌ அகமனத்தால்‌ உலகில்‌ அன்பு தழைக்கும்‌. 
காதல்‌ வாழ்வு இதனையே கற்பிக்கின்றது. காதலன்‌ 
பிரிந்து சென்ற போது காதலி தன்‌ நெஞ்சை நோக்கிக்‌ 
கூறும்‌ சொற்களில்‌ இந்த உண்மை உள்ளமையைத்‌ 
திருக்குறள்‌ வழியும்‌ சப்பானிய . இலக்கிய வழியும்‌ 
காண முடிகின்றது, 


“செற்றார்‌ எனக்‌ கை விடல்‌ உண்டோ நெஞ்சேயாய்‌ 
உற்றால்‌ உறாஅ தவர்‌?” 


என்று தலைவி கூறுவதிலிருந்து, புற உலகை அறிந்திருந் 
தும்‌ வலிமை இல்லா நிலையைக்‌ கொண்டிருந்தான்‌ 


என்பதை அறிய முடிகின்றது. 


ம--க6 


““செற்றார்பின்‌ செல்லாப்‌ பெருந்தகைமை அரண்க க 


உற்றார்‌ அறிவதொன்‌ றன்று” * 


அன்பு கொண்ட நெஞ்சம்‌. னெறுப்புக்‌ கொள்ள முடி 


யாதது போலவே மானம்‌ என ஒன்றையும்‌ கொள்ளாது 


என அறிவுறுத்துகன்றாள்‌ தலைவி. இன்னா செய்‌ 


தார்க்கும்‌ இனியவே செய்யும்‌ இந்த அகமன உணர்வு 


புற உலகிலும்‌ அமைதியை ஏற்படுத்தும்‌. 


சப்பானியத்‌ தலைவியும்‌, 
££ காதல்‌ நினைவுகள்‌ 
வெட்ட வெட்டத்‌: 
தழைத்து விடுகிறதே 
கோடைக்காலப்‌ 


புற்களைப்‌ போல;:..... என, 


அன்பின்‌ வலிமையை உணர்த்துகின்றாள்‌, 
““சுகுராவில்‌ உள்ள 
“பியூஜி£யின்‌ முனைவாய்‌ 
எரிவதைப்‌ போல 
நானும்‌ காதலால்‌ 
கனன்று எரிதிறேன்‌. ”” 
என்றும்‌, 
“செர்ரிப்‌ பூக்களே ! 
நீங்கள்‌ எவ்வாறு 
என்‌ காதல்‌ துயரை 
உணரப்‌ போகிறீர்கள்‌?” 


என்றும்‌ வருந்தும்‌ அவள்‌, புறக்கணிப்புக்குப்‌ புறக்‌ 
கணிப்பு, தமைக்குத்‌ தமை என்று பாராட்ட முடியா 
தவளாய்‌ இருப்பதையே உணர்த்துகின்றாள்‌. 


“£ இடைவிடாது சிள்வண்டு 
ஒலி எழுப்புகிறது 
என்‌ படுக்கை அருகே” 
என்‌ காதல்‌ நோயை 
எவ்வாறு கூறுவேன்‌ ? 
சிறிதும்‌ 
உறக்கமில்லையே! 
எழுந்தும்‌ அமர்ந்தும்‌ 
தவித்து நிற்கிறேன்‌! 
எல்லாப்‌ பொழுதிலும்‌ 
நீயே 
. என்‌ நெஞ்சிலும்‌ நினைவிலும்‌” 


காதலால்‌ நாணம்‌ என்ற ஒன்றைக்‌ கருதாத நிலையும்‌ 
அவளால்‌ வெளிப்படுகின்றன. காதலருக்கு இன்றி 
யமையாத பண்பாடாக இருக்கும்‌ விட்டுக்‌ கொடுத்தல்‌: 


என்னும்‌ இந்தப்‌ பண்பு புற உலகில்‌ “சால்பு” என்று 
புகழப்படுகின்றது. காதலனும்‌ மானத்தைக்‌ காத 
வுக்காக விட்டுக்‌ கொடுக்கின்றான்‌. 


“இந்த இரவுப்‌ பொழுதில்‌ 
குலைவன்‌ வரவில்லை 
வராத என்றன்‌ 


நாணொடு நல்லாண்மை பண்டுடையேன்‌ இன்றுடை 
[யேன்‌ 
காமுற்றார்‌ ஏறும்‌ மடல்‌” 


காதலியின்‌ நெஞ்சில்‌ எந்‌ நேரமும்‌ காதலனையே 
நாடி அவன்பின்‌ சென்று அலைவதையும்‌ அவளே கூடு 
கின்றாள்‌. தம்மவர்‌ இருந்து ஆறுதலைத்‌ தரவேண்‌ 
டும்‌. தம்மவர்‌ எவரும்‌ இல்லாத ஊரில்‌ வாழ்தல்‌ 
இயலாது. தம்மவரான நெஞ்சும்‌ கூடத்‌ தன்னோடு 
பகையாகி விட்டதே எனப்‌ புலம்புகின்றாள்‌. தம்ம 
வர்‌ இல்லாது வாழ்தல்‌ கொடியது. அதனினும்‌ 
கொடிது காதலனின்‌ பிரிவு என்கின்றாள்‌ வள்ளுவர்‌ 
காட்டும்‌ காதலி. 


“இன்னாது இனன்‌ இல்லூர்‌ வாழ்தல்‌ அதனினும்‌ 
இன்னாது இனியார்‌ பிரிவு.” 


சப்பானியக்‌ காதலிக்கும்‌ தம்மவராக அவளது நிறை 
யும்‌, நெஞ்சும்‌ இருந்தன. அவையும்‌ காதலனால்‌ 
களவாடப்பட்டு விட்டனவாம்‌. அதனால்‌ பெரிதும்‌ 


வருந்துகின்றான்‌. 


““ஐசி கடற்கரையை 
அலைகள்‌ எவ்வாறு 
அலைக்கழிக்கின்றன 2 
இதே போலத்தானே 
என்‌ காதலும்‌........ 
என்‌ நிறையும்‌ அல்லவா 
கவரப்பட்டுவிட்டது!” 


தம்மவரான காதலனின்‌ பிரிவே கொடுமையானது. 
மேலும்‌ அவனே அவளுடைய சுற்றமான நிறையையும்‌ 
காதல்‌ நெஞ்சத்தையும்‌ களவாடிக்கொண்டு வேறு 
போய்விட்டானாம்‌. இப்பிரிவு கொடுமையிலும்‌ 


கொடுமையல்லவா? 


மாலைப்‌ பொழுது மகிழ்ச்சியைத்‌ தரவேண்டும்‌. 
காதலனின்‌ பிரிவால்‌ அவளுக்குக்‌ கொடுமையையே 
இழைக்கின்றது. அதனால்‌ மாலையைப்‌ பழிக்கன்‌ 
றாள்‌ தலைவி. இது மாலை என்னும்‌ பொழுதன்று; 
என்னைப்‌ போல்‌ காதலரைப்‌ பிரிந்த மகளிர்‌ உயிரை 
உண்ணும்‌ இறுதிக்காலமே இது. அதனால்‌ கொலைக்‌ 
களத்துக்‌ கொலையாளிகளைப்‌ போல என்‌ உயிரைக்‌ 
கொள்ள வருகின்றது எனப்‌ பழிக்கின்றாள்‌. 

சப்பானியத்‌ தலைவியும்‌ காதலனின்‌ பிரிவால்‌ 


இரவையும்‌, நிலவையும்‌, 
பறவையையும்‌ பழிக்கின்‌ றாள்‌. 


வாடைை பம, 


உகிஷ்‌ 


தலைவனை விடவும்‌ 

இந்த வாடை 

எவ்வளவு கொடுமையானது? 

என்‌ மீது இரக்கம்‌ 

காட்டாதது!” 

“ “நிலவே 

உன்னைப்‌ புகழ்கிறேன்‌! 

ஆனால்‌ 

எல்லா விடத்தும்‌ பாலெனப்‌ பரவி 
எனக்குப்‌ 

பகையாகி விட்டாயே” ” 
“மலையின்‌ ஓர்‌ பக்கத்தே 
அமர்ந்து ஒலிக்கும்‌ “உகிஷ்‌்‌ 

உனக்கு இதயம்‌ இருக்குமானால்‌ 
தனிமைத்‌ துயரில்‌ நான்‌ இருப்பதை 
அறியாயோ! எனவே 

உன்‌ குரலைத்‌ தாழ்த்தி ஒலிப்பாயாக'” 


பொழுது கண்டு இரங்கிய இத்தலைவிகள்‌ பருவங்‌: 
கண்டு அழிந்திருக்கிறார்கள்‌; அவர்‌ தூற்றலைக்‌ கண்டு: 
வருந்தியிருக்கிறார்கள்‌; பகற்பொழுதை வெறுத்திருக்‌ 
கிறார்கள்‌; கனவு நிலையை உரைத்திருக்கிறார்கள்‌; 
நெருக்கமான காதலுக்கு அன்னப்பறவையைக்‌ கருப்‌: 
பொருளாக்குவதை சப்பானியக்‌ காதலிலும்‌ காண 
லாம்‌. உஷ்‌ பறவை குயிலுக்கு இணையாகக்‌ கூறப்‌ 
பட்டுள்ளது. காதலர்‌ உள்ளத்து உறுதியும்‌ இருவகைப்‌: 
பாடல்களில்‌ அழுத்தமாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. 


இயற்கை, இறைமை, இன்பம்‌, இழப்பு போன்ற. 
உணர்ச்சிகள்‌ எல்லா இலக்கியங்கட்கும்‌ பொதுவான 
வையே என்பதைச்‌ சுட்ட இன்பத்தைப்‌ பாடு பொரு. 
ளாகக்‌ கொண்டவற்றை மட்டும்‌ பானைச்‌ சோற்‌. 
றுக்குப்‌ பதமாகக்‌ கொண்டு கூறப்பட்டது; அதிலும்‌ 
காதல்‌ பிரிவு மட்டுமே காட்டப்பெற்றது. 


உலக அகப்‌ பொருள்‌ மரபு ஓரே தன்மையாக: 
விளங்குவதற்கு இக்கட்டுரையும்‌ ஒரு சான்றாகலாம்‌. 
சுட்டி ஒருவர்‌ பெயர்‌ கொளப்‌ பெறாத நிலை சப்பா 
னிய ௮௧ இலக்கியத்திலும்‌ உள்ளது. காதலில்‌ பிரிவை: 
ஆற்ற இயலாத நிலையில்‌ கேட்குந போலவும்‌ ளெக்குந. 
போலவும்‌ கொண்டு நிரம்பப்‌ பேசும்‌ தலைவியே இரு 
வகை இலக்கியங்களிலும்‌ காணப்படுகின்‌ றாள்‌. 
பொழுது கண்டு இரங்குதல்‌, பருவங்கண்டு அழிதல்‌, 
அன்னம்‌, குயில்‌ (உஷ்‌) போன்ற பறவைகளைக்‌: 
கருப்பொருளாக்கல்‌ போன்ற துறைகள்‌ இரு இலக்கிய. 
உலகிற்கும்‌ பொதுவாகவே உள்ளன. 9[]) 





மானிட உள்ளப்‌ பண்புகளை அகப்பாடல்கள்‌ மிக 
நுட்பமான முறையில்‌ வெளியிடுகின்றன. நிலங்களைப்‌ 
பாகுபாடு செய்தல்‌ வழியே உணர்வுகளைப்‌ பாகுபாடு 
செய்த சிறப்பு சங்கப்‌ பாடல்களில்‌ புலனாகிறது. 
மலை, காடு, பாலை, வயல்‌, கடல்‌ ஆகிய நிலப்‌ 
பகுதிகள்‌ அகம்‌ என்னும்‌ கோட்பாட்டின்‌ ஐந்து பகுதி 
களை விளக்க அமைந்தன. இந்த ஐந்து பகுதிகளும்‌ 
ஐந்து வகை ஒழுக்கங்களாகும்‌. மானிட இனத்துக்கே 
'இவ்வொழுக்கங்கள்‌ சிறந்தன என்பதும்‌ இவற்றை 
மானிட இன அடிப்படையில்‌ காணவேண்டுமே அல்லா 
மல்‌ தனிஒருவர்‌ பெயர்‌ சுட்டிக்‌ கூறக்கூடாது எனவும்‌ 
தொல்காப்பியர்‌ குறிப்பிடுதல்‌, தமிழர்‌ தம்‌ நயத்தக்க 
நனிநாகரிகத்தை வெளியிடுதலாகும்‌. 


“மக்கள்‌ நுதலிய அகனைந்‌ திணையும்‌ 
சுட்டி ஒருவர்ப்‌ பெயர்கொளப்‌ பெறாஅர்‌””! 


குறிஞ்சி, முல்லை, பாலை, மருதம்‌, நெய்தல்‌ 
என்னும்‌ ஐவகை ஓழுக்கங்களும்‌ மானிட இனத்தின்‌ 
தூய அன்பினை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டவை. 

இவற்றைத்‌ தொல்காப்பியர்‌ 
புணர்ந்த ஐந்திணை'' என்றார்‌. 

“அகப்பாடல்கள்‌ என்று அனைத்திலும்‌ உயிர்‌ 


நிலையாக விளங்குகின்ற அன்புநெறியை வளர்க்கும்‌ 
பாடல்களில்‌ வருபவர்கள்‌, ஒர்‌ ஆணும்‌ ஒரு பெண்ணு 


“£ அன்பொடு 


அங்கே அவர்களின்‌ நடையைப்‌ 
பார்க்கலாம்‌. உடையைப்‌ பார்க்கலாம்‌. ஆனால்‌, 
புலவன்‌ நமக்கு அங்கே விளக்க முந்துவது மனிதத்‌ 
தன்மைக்கே முதல்நிலையாக விளங்குகின்ற அன்பின்‌ 
விளக்கத்தையே ஆம்‌. அந்த அன்பின்‌ விளக்கத்தைப்‌ 
பல்வேறு கோணங்களிலிருந்து காண்கிற காட்சியே 
அவற்றின்‌ சிறப்பு என்பர்‌ டாக்டர்‌ தெ. பொ. மீனாட்சி 
சுந்தரனார்‌. 


மாய்‌ இருக்கலாம்‌. 


குறிஞ்சி, முல்லை, பாலை, மருதம்‌, நெய்தல்‌ 
அகிய ஒழுக்கங்கள்‌ தூய அன்பினையே அடிப்படை 
யாகக்‌ கொண்டிருந்தாலும்‌ அவை ஒவ்வொன்றும்‌ 
மேலோட்டமான ஒரு கருத்தையும்‌ ஆழமான ஓர்‌ 
உண்மையையும்‌ உணர்த்துகின்றன. அந்த உண்மை 
களை ஆய்ந்து வெளிப்படுத்தலே இக்கட்டுரையின்‌ 
நோக்கமாகும்‌. 


குறிஞ்சி: மலையும்‌ மலையைச்‌ சார்ந்த இடமும்‌ 
குறிஞ்சி நிலமாகும்‌. புணர்தலும்‌ புணர்தலின்‌ நிமித்‌ 
தமும்‌ குறிஞ்சி ஒழுக்கமாகும்‌. மலைகளில்‌ பல மலர்‌ 


கள்‌ இருப்பினும்‌ குறிஞ்சி மலரே திணைப்பெயராய்‌, 


ஒழுக்கத்தைக்‌ குறிப்பதாய்‌ அமைந்துள்ளது. அதற்கு 
ஒரு நுட்பமான காரணத்தையும்‌ நாம்‌ ஊகித்து உணர 
குறிஞ்சிப்பூ, பன்னிரண்டு ஆண்டுகளுக்கு ஒரு 
முறை மலர்வது, இப்‌ பன்னிரண்டு ஆண்டுகளைத்‌ 


லாம்‌. 


தலைவியின்‌ குறிஞ்சி ஒழுக்கத்திற்குரிய வயதாகக்‌. 


கொள்ளலாம்‌. பெண்மை பிறக்கும்‌ பன்னிரண்டு 


; த பாதன்‌! 
> 
வட்ட HA 
ட 10 க? 
க்‌ பு 
கணட பதித்‌ 


ஆண்டைக்‌ குறிப்பதுவே குறிஞ்சிப்பூ என்று கருத 


லாம்‌... அகப்பொருள்‌ பெரிதும்‌ பெண்மையைச்‌ சார்ந்‌. 


துள்ளமையின்‌ ஆணின்‌ வயதைக்‌ குறிக்கும்‌ மலர்‌ 
குறிக்கப்படவில்லை என்றும்‌ தோன்றுகிறது. 


““யாண்டென்பது ஒத்தவாறு என்னை எனின்‌ பன்‌ 
னீர்‌ யாண்டும்‌ பதினாறியாண்டுமே பெண்மையும்‌ 
ஆண்மையும்‌ பிறக்கும்‌ பருவம்‌ என்பது ஓத்தினுள்‌ 
ஒப்பமுடிந்தமையின்‌ அதுவும்‌ ஓப்பெனவேபடும்‌”” என்ற 
விளக்கம்‌ வயது குறித்த கருத்தினுக்குச்‌ சான்றாகும்‌. 


்‌: ஈகைவான்‌ கொடியன்னாள்‌ ஈராறாண்‌ டகவை 


யாள்‌” என்று கண்ணகியும்‌” இருநிதிக்‌ திழவன்மகன்‌ 


ஈரெட்டாண்‌ டகவையான்‌”” என்று கோவலனும்‌ 
இளங்கோவடிகளால்‌ அறிமுகம்‌ செய்யப்பெறுதலையும்‌ 
ஈண்டுச்‌ சிந்தித்துப்‌ பார்த்தல்‌ சிறப்புடையதாகும்‌. 


குறிஞ்சியில்‌ குறிக்கப்பெறும்‌ புணர்ச்சியின்‌ உள்‌ 
ளார்ந்த பொருள்‌ யாது? மானிட இன வளர்ச்சிக்கு 
உடற்புணர்ச்சி இன்றியமையா ததாயினும்‌, அதைவிட 
இன்றியமையாதது உள்ளப்‌ புணர்ச்சியே என்பது 
குறிஞ்சித்‌ இணைப்‌ பாடல்களால்‌ பெறப்படும்‌ சிறந்த 
உண்மையாகும்‌. குறிஞ்சி ஒழுக்கத்தைக்‌ கூறும்‌ பாடல்‌ 
கள்‌ உடற்‌ புணர்ச்சியால்‌ ஏற்படும்‌ மனநிறைவைவிட 
உள்ளப்‌ புணர்ச்சியால்‌ ஏற்படும்‌ நிறைவையே எடுத்துக்‌ 
கூறுகின்றன. . வேற்றுமை மறந்து ஒருவரில்‌ ஒருவர்‌ 
கலக்கும்‌ அன்புப்‌ பெருக்கை அவை எடுத்துக்காட்டு 
கின்றன. இக்கருத்துக்கு அரண்‌ செய்யும்‌ வகையில்‌ 


சில சான்றுகளைச்‌ சுட்டலாம்‌. 


“செம்புலப்‌ பெயல்நீர்‌ போல 

அன்புடை நெஞ்சம்‌ தாம்கலந்‌ தனவே?” 
eT ப பல வ்வ்லால வ 4 4 யாக்கைக்கு 
உயிரியைந்‌ தன்ன நட்பின்‌ அவ்வுயிர்‌ 
வாழ்தல்‌ அன்ன காதல்‌ - | 

சாதல்‌ அன்ன பிரிவரி யோளே: * 


குறிஞ்சித்‌ இணையின்‌ தலையாய உண்மை உள்ளப்‌ 
புணர்ச்சியே. எந்த அளவுக்குத்‌ தேவையோ அந்த 
அளவுக்கு மட்டும்‌ உடற்புணர்ச்சி, பெரும்பாலும்‌ 
உறுப்புக்களின்‌ வருணனை இல்லாமல்‌ கூறப்பட்டுள்ளது 
என்பதையும்‌ நாம்‌ நினைவில்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 


அகப்பொருள்‌ இலக்கண நூலாரும்‌ உள்ளப்‌ 
புணர்ச்சியை முதலில்‌ கூறி மெய்யுறு புணர்ச்சியை 
அடுத்துக்‌ கூறியுள்ளமையும்‌ குறிப்பிடல்‌ வேண்டும்‌. 
“உள்ளப்‌ புணர்ச்சியும்‌ மெய்யுறு புணர்ச்சியும்‌ 
_ கள்ளப்‌ புணர்ச்சியுள்‌ காதலர்க்‌ குரிய”? 


என்பது நம்பி அகப்பொருள்‌ விளக்க நூற்பாவாகும்‌. 


முல்லை: காடும்‌ காட்டைச்‌ சார்ந்த பகுதியும்‌. 
முல்லை நிலமாகும்‌. இருத்தலும்‌ இருத்தலின்‌ நிமித்‌ 
குமும்‌ முல்லை ஒழுக்கமாகும்‌. முல்லைப்‌ பூ, பல: 
திறத்து மக்களால்‌ எவ்வெவ்வாறு போற்றப்பட்டது 
என்பதனைப்‌ புறநானூற்றின்‌ 242-ஆம்‌ பாடலால்‌: 
அறியலாம்‌. பாடலில்‌ எதிர்மறைப்‌ பொருளில்‌ அமைந்‌. 
துள்ள முல்லையின்‌ சிறப்பை ஈண்டு நாம்‌ உடன்பாட்‌ 
டுப்‌ பொருளில்‌ காணலாம்‌. ““இளையோர்‌ சூடுவர்‌; 
வளையோர்‌ கொய்வர்‌; நல்ல யாழினது கொம்பினால்‌: 
மெல்ல வளைத்துப்‌ பாணன்‌ பறித்துச்‌ சூடிக்கொள்ளு. 
வான்‌; பாடினியும்‌ சூடிக்கொள்ளுவாள்‌. ”' இச்‌ செயல்‌ 
கள்‌ அனைத்தும்‌ முல்லை மலரின்‌ சிறப்பைப்‌ புலப்‌: 
படுத்துவன. 


பலராலும்‌ போற்றப்பட்ட முல்லை, தலையாய: 
ஒழுக்கமான கற்பினைக்‌ குறிக்கப்‌ 
முன்னர்க்‌ கூறிய புறப்பாடலின்‌ கருத்தால்‌ இளை 
யோர்‌, வளையோர்‌, பாணன்‌, பாடினி ஆகிய அனை 
வரும்‌ கற்புடையராகவே வாழ்ந்தனர்‌ என்று எண்ண 


இடமிருக்கிறது. 


பயன்பட்டது. 


தூய வெண்மை நிறமுடைய முல்லை மலர்‌, 
தன்னகத்தே கொண்டுள்ள நல்ல மணத்தை வெளி 
யிடல்போல்‌ தூய உள்ளமுடையவர்கள்‌ தம்முள்‌ 
கொண்டுள்ள நல்ல பண்பாகிய கற்பினை வெளிப்‌ 
படுத்துவதை விளக்கும்‌ வகையில்‌ முல்லை மலரையும்‌. 


கற்பையும்‌ இணைத்துச்‌ சங்கப்‌ பாடல்கள்‌ கூறுகின்றன. 


“முல்லை சான்ற கற்பின்‌ 

மெல்லியல்‌ குறுமகள்‌” ' 

“முல்லை சான்ற கற்பின்‌ மெல்லியல்‌ 
மடமான்‌ நோக்கின்‌ வாள்நுதல்‌ விறலியர்‌” 


கற்பு, கல்‌ என்னும்‌ சொல்லடியாகப்‌ பிறந்தது... 
கல்‌ என்னும்‌ சொல்லுக்கு மூன்று பொருள்களைக்‌. 
கூறலாம்‌. கல்‌ (மண்ணின்‌ இனம்‌), கற்றல்‌, கல்லுதல்‌. 
என்னும்‌ பொருள்களைக்‌ கற்பு என்னும்‌ ஓழுக்கத்‌. 
துடன்‌ இணைத்துக்‌ காணலாம்‌. 


கல்‌ என்னும்‌ பொருள்‌ ஊசலாடா உள்ளத்தின்‌ 


உறுதியைக்‌ குறிப்பதாகும்‌. உயிரினும்‌ நாணும்‌. 
நாணினும்‌ கற்பும்‌ சிறந்தன என்று பெரியோர்‌ கூறிய 
மொழிகளை உணர்ந்த தலைவியின்‌ நெஞ்சம்‌ 


என்றும்‌ ஊசலாடுவதில்லை. ஆதலின்‌ ஊரார்‌ அலர்‌. 
தூற்றும்‌ போது கற்பின்‌ ஆக்கத்தில்‌ அவளால்‌ உறுதி: 
யாக இருக்க முடியாது. 


கற்பு, கற்றலுமாகும்‌. பெண்‌ இல்வாழ்க்கை. 
யின்‌ மாண்புகளைக்‌ கற்றுக்கொள்ளுதலும்‌, கற்றவழி' 
நிற்றலும்‌ கற்பு என்பது வெளிப்படை. 


போர்க்‌. 


கல்வி பெற்ற வீரர்களும்‌ கற்புடையோர்‌ டன்‌ சங்கப்‌ 


பாடல்கள்‌ கூறுகின்றன. 


““வெளிறில்‌ கற்பின்‌ மண்டமர்‌ :' 
“££ உலகம்‌ தாங்கிய மேம்படு கற்பின்‌ 
வில்லோர்‌ மெய்ம்மறை. ” 

கல்லுதல்‌ என்னும்‌ மூன்றாவது பொருளை 
நோக்குமிடத்து, உறுதியாகக்‌ கற்ற உள்ளத்து உண்‌ 


மைகளை நடைமுறையில்‌ வெளிக்‌ கொணர்தல்‌ அல்லது 


கடைப்‌ பிடித்தல்‌ என்று கூறலாம்‌. உயிரினும்‌ சிறந்த 
நாணாகிய உள்ளத்து உணர்வைக்‌ கற்பாக வெளியி 
டும்‌ திறத்தால்‌ தலைவி சிறந்தவள்‌ என்பதைப்‌ பின்‌ 
வரும்‌ சான்றுகள்‌ வெளிப்படுத்துகின்றன : 


““நாணல தில்லாக்‌ கற்பின்‌ வாணுதல்‌ 
மெல்லியல்‌ குறுமகள்‌” ்‌ 

““டப்பெண்மை சான்ற பெருமறம்‌ நிலைஇக்‌ 
கற்பிறை கொண்ட கமழும்‌ சிறுநுதல்‌ 
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புரையோள்‌ கணவ. 


உறுதி, . கற்றல்‌, கல்லுதல்‌ ஆகிய முச்செயல்‌ 
களும்‌ இல்லத்தின்கண்‌ ஆற்றி இருக்கும்‌ போது 
பொறுமை என்னும்‌ ஓரே பண்பினால்‌ மிக நுட்பமாக 
வெளிப்படுகின்றன. முல்லைத்‌ திணை வெளிப்படுத்‌ 
தும்‌ ஒப்பற்ற உண்மை பொறுமை என்பதாகும்‌. 
பொறுத்தார்‌ பூமி ஆள்வார்‌ என்பது சான்றோர்‌ 
வாக்கு. பூவுலகில்‌ வாழ்வோரின்‌ உள்ளத்தை எல்‌ 
லாம்‌ ஆட்சி செய்ய வல்லோர்‌, முல்லை உணர்த்தும்‌ 
உண்மையாகிய பொறுமையில்‌ மேம்பட்டோரே ஆவர்‌. 
கண்ணகியும்‌ சீதையும்‌ அவ்வுண்மைக்குச்‌ சான்றுகளா 


வர்‌. 
பாலை 


வறட்சி மிக்க நிலப்‌ பகுதி பாலை நிலமாகும்‌. 
பிரிதலும்‌, பிரிதலின்‌ நிமித்தமும்‌ பாலை ஓழுக்கமாகும்‌ 
பால்‌ என்பதன்‌ அடியாகப்‌ பாலை என்னும்‌ சொல்‌ 
பிறந்தது. பால்‌ எனினும்‌ பிரிவு எனினும்‌ ஓக்கும்‌. 
ஆதலின்‌ பாலைத்‌ திணை பிரிவு ஒழுக்கம்‌ குறித்ததாம்‌. 


பாலைத்‌ திணையை “நடுவணது” என்றும்‌, “நடு 
நிலைத்‌ திணை” என்றும்‌ தொல்காப்பியர்‌ குறிப்பிடு 
கிறார்‌. தொல்காப்பியர்‌ கருத்தை உறுதி செய்யும்‌ 
முறையில்‌ நச்சினார்க்கினியர்‌ தம்‌ புலமை நலம்தோன்ற 
அரிய விளக்கம்‌ தந்துள்ளார்‌. 


அகப்‌ பாடல்களில்‌ பாலைத்‌ இணையைச்‌ சார்ந்த 
பாடல்களே மிகுதி. பிரிவு என்பது வாழ்க்கையில்‌ 
தவிர்க்க முடியாதது. மேலும்‌ பிரிவே வாழ்க்கையைச்‌ 
சுவையுடையதாக்குகிறது. ஆதலின்‌ பிரிவை இயல்‌ 


தந்தது. 


பாக ஏற்றுக்கொள்ளும்‌ நடைமுறை உண்மையை 
உணர்த்துவதே பாலைத்‌ திணை ஆகும்‌. வாழ்க்கை : 
யின்‌ நடைமுறைகளில்‌ பிரிவு இன்றியமையாதது என்‌ 
பதை உணர்ந்த தலைவி, தலைவன்‌ .பிரிவுக்கு உடன்‌ 
படும்‌ தெளிவை அகப்‌ பாடல்‌ வழி அறியலாம்‌ : 


“*வெள்ளில்‌ வல்சி வேற்றுநாட்‌ டாரிடைச்‌ 
சேறும்‌ நாமெனச்‌ சொல்லச்‌ சேயிழை | 
நன்றெனப்‌ புரிந்தோய்‌ நன்றுசெய்‌ தனையே 
செயல்படு மனத்தர்‌ செய்பொருட்‌ 

ககல்வர்‌ ஆடவர்‌ அதுவதன்‌ பண்பே”' 


நடைமுறை உண்மை எனினும்‌ உலகியல்‌ வழக்கு 
எனினும்‌ ஓக்கும்‌. பாலைத்திணை உலகியல்‌ வழக்கு 
என்னும்‌ உண்மையை விளக்குவதுடன்‌ மண்ணின்‌ 
வறட்சி மனத்தின்‌ வளத்தைப்‌ பாதிக்க. முடியாது என்‌ 
னும்‌ உண்மையையும்‌ பாலைத்‌ திணை உணர்த்து . 
றது. மனத்தின்‌ வளமானது தன்னலமற்ற அன்பே 
ஆகும்‌. 

மற்ற நிலங்களில்‌ உள்ள உயிர்கள்‌ வெளிப்படுத்‌ 
தும்‌ அன்பினைவிடப்‌ பாலை நிலத்தில்‌ உள்ள உயிர்‌ 
கள்‌. புலப்படுத்தும்‌ அன்பு நனி சிறந்து விளங்கு. 
கிறது என்பதனைப்‌ பல சான்றுகள்‌ கொண்டு நிறு 
வலாம்‌. பிடியின்‌ பசியைப்‌ போக்குவதற்காகப்‌ 
பெருங்கைக்‌ களிறு, யா மரத்தின்‌ பட்டையை உரித்துத்‌ 
முட்டையிட்டுக்‌ காவல்‌ செய்யும்‌ பெண்‌ 
புறாவின்‌ பசித்‌ துன்பம்‌ தீர ஆண்‌ புறா பாழ்‌ நிலத்தில்‌ 
சிந்திய நெல்லைப்‌ பொறுக்கிக்‌ கொண்டு வந்து தன்‌ 
உலர்ந்த காட்டில்‌ வற்றிய 
மரப்‌ பட்டைகளைக்‌ காலால்‌ உதைத்து வளைத்துப்‌ 
பெண்‌ மானுக்கு ஊட்டியது ஆண்‌ மான்‌. வெப்பத்தால்‌ 
வாடிய தன்‌ குட்டியின்‌ பக்கத்தில்‌ நின்று தன்‌ நிழலை 
அதன்‌ மீது படச்‌ செய்து காத்தது. கலங்கிய சிறி 
களவு நீரைத்‌ தான்‌ உண்ணுவதுபோல நடித்துப்‌ 
பிடியை உண்ணச்‌ செய்தது களிறு. 


பேடைக்கு ஊட்டியது. 


வேறு எந்த நிலத்திலும்‌ இல்லாத அன்புப்பெருக்‌ 
கைப்‌ பாலை நிலத்தில்‌ காட்டி, நிலம்‌ வறட்சி உற்றா 
லும்‌ அதனால்‌ உயிர்‌ அன்பு வறட்சி உறுவதில்லை. 
என்னும்‌ உண்மையையும்‌ வாழ்க்கையில்‌ பிரிவு என்பது 
தவிர்க்க இயலாதது என்னும்‌ உலகியல்‌ வழக்காகிய 
உண்மையையும்‌ பாலைத்‌ திணை நமக்கு உணர்த்து 
கிறது. 
மருதம்‌ 

வயலும்‌ வயலைச்‌ சார்ந்த இடமும்‌ மருத நில 


மாகும்‌. ஊடலும்‌ ஊடலின்‌ நிமித்தமும்‌ மருத, 
ஒழுக்கமாகும்‌. வாழ்க்கையில்‌ வளம்‌ மிகுதிப்படும்‌. 


போது மனம்‌ புறக்‌ கோலங்களில்‌ ஈடுபடும்‌ இயல்பினை 
உடையது. இவ்வியல்பினால்‌ வாழ்க்கையில்‌ நாடகக்‌ 
கூறுகள்‌ வளர்கின்றன. 


அள்ளூர்‌ நன்முல்லையார்‌ மருத நிலக்‌ காட்சியை 
வருணிப்பது போலவே, தலைவனுடைய ஓழுக்கத்தை 
_ மறைமுகமாகக்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌. சிவந்த கண்ணை 
யுடைய எருமை சேற்றிலே இருத்தலை வெறுத்தது. 
ஊர்‌ உறங்கும்‌ இருட்டில்‌ தனது வலிய கயிற்றை 
அறுத்துக்‌ கொண்டு, கூரிய முள்வேலியைத்‌ தன்‌ கொம்‌ 
பினால்‌ நீக்கி வெளியே வந்தது. நீர்‌ நிறைந்த வய 
லில்‌ மீன்கள்‌ கலங்க, வள்ளைக்‌ கொடியை மயங்கச்‌ 
செய்து, வண்டுகள்‌ இசைக்கும்‌ தாமரை மலரை அது 
தின்றது. தலைவன்‌ அத்தகைய எருமை வாழும்‌ 
ஊரைச்‌ சேர்ந்தவன்‌. 


““சேற்றுநிலை முனைஇய செங்கட்‌ காரான்‌ 
ஊர்மடி கங்குலின்‌ நோன்தளை பரிந்து 
கூர்முள்‌ வேலி கோட்டின்‌ நீக்கி 

நீர்முதிர்‌ பழனத்து மீனுடன்‌ இரிய 
அந்தூம்பு வள்ளை மயக்கித்‌ தாமரை 


வண்டூதும்‌ பனிமலர்‌ ஆரும்‌ ஊர ?? 


.. முற்கூறிய பாடலில்‌ அமைந்துள்ள உள்ளுறை 
உவமை நாடகக்‌ கூறுகளை மிகுதிப்படுத்துவ தாகும்‌. 
தலைவன்‌ தானே விரும்பித்‌ தலைவியை ஏற்றவன்‌ 
தற்போது வெறுத்தான்‌. நாணமாம்‌ தளையை 
அறுத்துக்‌ கொண்டு அவன்‌ பரத்தையை நாடினான்‌. 
அவளுக்குக்‌ காவலாக இருந்த விறலியைப்‌ பாணனால்‌ 
அப்புறப்படுத்தினான்‌. பரத்தையின்‌ உடன்‌ உறை 
யும்‌ தோழியர்‌ கலங்கத்‌ தாயரை மயக்கி இசை நிரம்‌ 
பிய சூழலில்‌ தலைவன்‌ அவளைப்‌ புணர்ந்தான்‌. 


உள்ளுறை உவமம்‌ என்பது உண்மையை நாடக 
முறையில்‌ வெளிப்படுத்தும்‌ உத்தி என்பதைச்‌ சங்கப்‌ 
பாடல்களின்‌ வழியே அறியலாம்‌. பிற திணைகளில்‌ 
அமைந்துள்ளதைவிட மருதத்‌ திணையில்‌ உள்ளுறை 


உவமைகள்‌ மிகுதி எனலாம்‌. 


நிலவளமும்‌ வாழ்க்கை வளமும்‌ மனித உள்ளத்‌ 
தைத்‌ திசை திருப்புகையில்‌ உள்ளுறை உவமம்‌ அவ்‌ 
வுளத்தை நாடக முறையில்‌ நல்ல திசையில்‌ செலுத்து 
கிறது என்று எண்ண இடமுண்டு. மருதத்திணை 
என்பது தலைவியின்‌ உயர்வையும்‌ நாடக வழக்கினை 
யும்‌ மிகுத்துக்‌ கூறவே துணை செய்கிறது என்று கூற 
லாம்‌. 


“மனைவி உயர்வும்‌ ழெவோன்‌ பணிவும்‌ 
நினையுங்‌ காலைப்‌ புலவியுள்‌ உரிய ”” 


என்னும்‌ தொல்காப்பிய நுற்பா மேற்கண்ட கருத்‌ 
துக்கு, அரண்‌ செய்கிறது. 


நெய்தல்‌ 
கடலும்‌ கடலைச்‌ சார்ந்த இடமும்‌ நெய்தல்‌ 


நிலமாகும்‌. இரங்கலும்‌ இரங்கலின்‌ நிமித்தமும்‌ நெய்‌ 
அல்‌ ஒழுக்கமாகும்‌. உள்ளத்தில்‌ உள்ள கவலையை 


வெளியே சொல்லாவிடில்‌ மனிதன்‌ மன நோயாளன்‌ 
ஆவான்‌. அத்தகைய மனநோய்‌ மானிட இனத்தில்‌ 
உள்ளச்‌ சுமையைக்‌ குறைப்பது தான்‌ நெய்தல்‌ இணை 
யின்‌ விழுமிய நோக்கமாதல்‌ கூடும்‌. இந்‌ நோக்கத்‌ 
திற்காக, ஓயாமல்‌ அலை வீசும்‌ கடற்பகுதியே சங்கப்‌ 
பாடல்களில்‌ நெய்தல்‌ திணையின்‌ நிலமாக - முதற்‌ 
பொருளாகக்‌ குறிக்கப்படுகிறது. கடல்‌ ஓயாமல்‌ 
அலைவீசிக்‌ கொண்டிருந்தாலும்‌, நீர்‌ ஆவியாகி மேக 
மாவதாலும்‌ அது குறைந்து விடுவதில்லை ; ஆறுகள்‌ 
பல வந்து சேர்வதாலும்‌ எல்லை கடந்து உலகத்தை 
அழித்து விடுவதில்லை. இந்த உண்மையைக்‌ கடலி 
டத்துக்‌ காண்கிறார்‌ கபிலர்‌. துன்பத்‌ துடிப்புகளால்‌ 
மனிதன்‌ துவண்ட போதும்‌, இன்பத்‌ துள்ளல்களால்‌ 
மனிதன்‌ மனம்‌ நிறைந்த போதும்‌ இழக்கக்‌ கூடாதது 
மனிதத்‌ தன்மையே என்பதை உணர்த்துவது போலக்‌ 
கடல்‌ திகழ்கிறது. அச்‌ சிந்தனையினை ஏற்படுத்தும்‌ 
கபிலர்‌ பாடலாவது : 


““மழைகொளக்‌ குறையாது புனல்புக நிறையாது 
விலங்குவளி கடவும்‌ துளங்கிருங்‌ கமஞ்சூல்‌ 


முழங்குதிரைப்‌ பனிக்கடல்‌. ”” 


மக்கள்‌ உணர்ச்சி மிகும்போது அஃறிணைப்‌ 
பொருள்களிடத்து உரையாடித்‌ தம்‌ துயரைக்‌ குறைத்‌ 
துக்‌. கொள்ளலைத்‌ தொல்காப்பியர்‌ எடுத்துரைக்க 
றார்‌. 


்‌“சொல்லுந போலவும்‌ கேட்குந போலவும்‌ 


சொல்லியாங்‌ கமையும்‌ என்மனார்‌ புலவர்‌.” 


அவர்‌ குறிப்பிடும்‌ அஃறிணைப்‌ பொருள்களின்‌ பட்டி 
யலில்‌ கடலும்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளது. தான்படும்‌ 
துன்பத்தைப்‌ போலவே கடலும்‌ துன்பப்படுவதாக 
எண்ணும்‌ தலைவி, கடலை நோக்கி ““நிறைந்த இருட்‌ 
பொழுதிலும்‌ உன்‌ குரல்‌ கேட்கிறதே, யாராலே துன்பப்‌ 
படுகிறாய்‌ கடலே 2” என்று வினவியதாக அம்மூவ 
னார்‌ பாடிய பாடல்‌ குறுந்தொகையில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்‌ 
ளது. 


கடல்‌ தலைவிக்கு மறுமொழி கூறாது என்பது 
அனைவருக்கும்‌ தெரியும்‌. தெரிந்தே தலைவி கடலை 
நோக்கிப்‌ பேசினாள்‌. ஆற்றாமையை அடக்கிவைத்‌ 
துக்‌ கொண்டிருத்தல்‌ மனநோய்க்குக்‌ காரணமாகிவிடும்‌ 
மன நோயைத்‌ தவிர்க்கும்‌ உத்தியே வாய்‌ விட்டுப்‌ 
புலம்புதலாகும்‌. இதுவே நெய்தல்‌ திணை உணர்த்‌ 
தும்‌ உண்மையாகும்‌. 


குறிஞ்சித்‌ திணை உணர்த்தும்‌ உண்மை உள்ளப்‌ 
புணர்ச்சி என்பதும்‌, முல்லைத்‌ இணை புலப்படுத்தும்‌ 
உண்மை பொறுமை என்பதும்‌, பாலைத்‌ நிணை 
வெளிப்படுத்தும்‌ உண்மை சுற்றுச்‌ சூழல்‌ வறட்சியுற்றா 
லும்‌ உயிர்‌ அன்பு வறட்சி உறுவதில்லை என்பதும்‌, 
மருதத்‌ திணை விளக்கும்‌ உண்மை ' வாழ்க்கைச்‌ 
சுவைக்கு நாடக வழக்கு இன்றியமையாதது என்பதும்‌, 
நெய்தல்‌ துணை தெரிவிக்கும்‌ உண்மை மனநோய்‌. 
தவிர்த்தல்‌ என்பதும்‌ இக்‌ கட்டுரையில்‌ அறியப்‌ 
பட்டன. 





|... 8ரோஜிர்ப/சிசா சண்றுகானந்தம்‌. ஸம்‌. 


தொஃசாப்பியம்‌ “பொருளதிகாரத்தில்‌ பாடாண்‌ 


திணையில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ள, “ குழவி மருங்கின்‌ கிழ 
வதாகும்‌” என்னும்‌ நூற்பாவைப்‌ “பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌” 
என்னும்‌ சிற்றிலக்கிய வகைக்குரிய மேற்கோள்‌ இலக்‌ 
கணமாகத்‌ தமிழ்‌ இலக்கண வரலாற்றாசிரியர்‌ கருது 
வர்‌ : 


““தந்தையரிடத்‌ தன்றி ஒரு திங்களிற்‌ 
குழவியைப்‌ பற்றிக்‌ கடவுள்‌ காக்க என்று 
கூறுதலானும்‌, பாராட்டுமிடத்துச்‌ 
செங்கரையுந்‌ தாலுஞ்‌ சப்பாணியு முத்த 

மும்‌ வரவுரைத்தலும்‌, அம்புலியுஞ்‌ 
சிற்றிலுஞ்‌ சிறு தேருஞ்‌, சிறு பாறையுமெனப்‌ 
பெயரிட்டு வழங்குதலாலு மென்பது. *? 


என்ற நச்சினார்க்கினியர்‌ உரை இதற்கு அடிப்படை 
அமைத்துத்‌ தருகிறது. அனால்‌ சிற்றிலக்கியம்‌ இளை 
விட்டுப்‌ பெருகியது மிகவும்‌ பிற்காலத்தில்‌ தான்‌. 


காலத்தால்‌ முந்திய காரைக்கால்‌ அம்மையார்‌ 
பாடிய முத்தத்‌ திருப்பதிகம்‌, தருவிரட்டைமணிமாலை, 
அற்புதத்‌ திருவந்தாதி முதலாக இக்காலம்‌ வரை 
புலவர்‌ பெருமக்கள்‌ பாடி வந்துள்ள சிற்றிலக்கியங்‌ 
கள்‌ எண்ணற்றவை என்றாலும்‌, சிற்றிலக்கிய வகை 
கள்‌ மிகுதியாய்த்தோன்றிய காலம்‌ 15ஆம்‌ நூற்றாண்டு 
முதற்கொண்டேயாகும்‌ - என்று ஆராய்ச்சி அறிஞர்‌ 


திரு. மு. சண்முகம்‌ பிள்ளை தமது “ரிற்றிலக்கெ 
வளர்ச்சி என்னும்‌ ஆய்வு நூலில்‌ உறுதியாகக்‌ கூறி 


யுள்ளார்‌. 


மற்றச்‌ சிற்றிலக்கிய வரலாறுகள்‌ எப்படி இருந்த 
போதிலும்‌ தமிழில்‌ தோன்றிய முதல்‌ பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌ 
இலக்கியமாக நமக்குக்‌ கிடைத்திருப்பது பெரியாழ்‌ 
வார்‌ கண்ணனுடைய பிள்ளைப்‌ பருவம்‌ பற்றிப்‌ 
பாடிய பாடலேயாகும்‌. 


பெரியாழ்வார்‌ காலம்‌ கி.பி. 8ஆம்‌ நூற்றாண்டு, 


தொல்காப்பியர்‌ காலம்‌ பற்றி அறிஞர்களிடையே 
ஒன்றுபட்ட கருத்து இல்லை என்ற போதிலும்‌ தொல்‌ 
காப்பியர்‌ காலம்‌ பெரியாழ்வார்‌ காலத்திற்குப்‌ பன்‌ 
னூறு ஆண்டுகட்கு முந்தையது என்பதை மறுப்பதற்‌: 
கில்லை. ஆகவே, பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌ என்ற இலக்கிய 
வகை தோன்றுவதற்கு முன்னரே தொல்காப்பியர்‌ 
அதற்கு இலக்கணம்‌ செய்தார்‌ என்றல்‌ பொருந்தாது. 


தொல்காப்பிய முதல்‌ உரையாசிரியராகிய இளம்‌ 
பூரணர்‌ இந்நூற்பாவைப்‌ பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌ என்னும்‌ 
பிரபந்தத்திற்குரிய இலக்கணமாகக்‌ கொள்ளவில்லை. 
என்பது இங்குக்‌ குறிப்பிடத்‌ தக்கது. 
“குழவிப்‌ பருவத்தும்‌ காமப்பகுதி கூறல்‌ 
பெறும்‌ (அவர்‌ விளையாட்டு மகளிரொடு 
பொருந்தியக்கண்‌ )£ ? 
என்றே உரை கண்டார்‌. 


அவர்‌, 


இந்‌ நூற்பாவிற்கு நச்சர்‌ உரையை நாவலர்‌ ௪. 
சோமசுந்தர பாரதியார்‌ அவர்களும்‌, புலவர்‌ குழந்தை 
அவர்களும்‌ ஏற்கவில்லை என்பதை நாம்‌ இங்குச்‌ 
சேர்த்து எண்ணிப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌. இதுபற்றி 
௪. சோ. பாரதியார்‌ அவர்கள்‌, 


... இதற்கு நச்சினார்க்கினியர்‌ கூறும்‌ பொருள்‌ 
பொருந்தாது. பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌ போன்ற பிற்காலப்‌ 
யிரபந்தங்களைக்‌ குறிப்பதிச்‌ சூத்திரம்‌ என்பவரவர்‌. 
அது செய்யுளியலிலன்றி ஈண்டுக்‌ கூறற்‌ பாற்றன்மை 
யாலும்‌, அத்தகைய பிரபந்த வகைகள்‌ தொல்காப்பி 
யர்‌ காலத்தின்மையாலும்‌ அது கருத்தன்மை வெளிப்‌ 
படை எனத்‌ தெளிவாக எழுதியுள்ளார்கள்‌. அக்‌ 
குழவி மாட்டுத்‌ தூய காதல்‌ கொள்வாரன்புப்‌ பெற்றி 
பற்றிய பாடாண்‌ அக்குழவியர்‌ மேல்‌ சார்த்தி வரு 
வதே இதிற்‌ கூறப்படுவது.” என்பதே இந்‌ நூற்பா 
விற்குச்‌ சோமசுந்தர பாரதியார்‌ கொள்ளும்‌ உரை 
யாகும்‌. 


புலவர்‌ குழந்தை இந்‌ நூற்பாவிற்கு முற்றிலும்‌ 
வேறு பொருள்‌ கொள்கிறார்‌. **இது பிள்ளையைச்‌ 
சிறப்பித்துப்‌ பாடிப்‌ பெற்றோரை மகிழ்வித்துப்‌ பரிசு 
பெறுதலாகும்‌ ”* என்பது அவர்‌ கொள்ளும்‌ பொருள்‌. 


அக, இளம்பூரணர்‌ உள்ளிட்ட நுண்மாண்‌ நுழை 
புலம்‌ மிக்க உரையாசிரியர்கள்‌ பலர்‌ நச்சர்‌ உரையோடு 
முரண்படுகிறார்கள்‌ என்பது தெளிவு. ஆனால்‌ 
அவர்கள்‌ கூறும்‌ மாற்று உரைகள்‌ அவ்வளவு தெளி 
வாக இல்லை. புலவர்‌ குழந்தை அவர்கள்‌ துணிவாக 
வேறுபட்ட போதிலும்‌ *“பாடாண்துிணை:' என்னும்‌ 
திணைப்‌ பாகுபாட்டில்‌ இந்‌ நூற்பா இடம்‌ பெற்றிருக்‌ 
கும்‌ வகைப்பாட்டைப்‌ போற்றியே தீர வேண்டும்‌ 
என்ற ஒருவகை நிர்ப்பந்தத்திற்குத்‌ தன்னைத்தானே 
உட்படுத்திக்‌ கொண்டு, இதற்கு உரை கூற முற்பட்ட 
மையால்‌ அவர்க்கு இதைத்‌ தவிர வேறு வழி இல்லை. 


குழவி மருங்கின்‌ கிழவதாகும்‌ என்னும்‌ இந்‌ 
நூற்பா பாடாண்‌ திணையின்‌ புறனடையாக (விதி 


விலக்காக) அமைந்திருப்பதை நச்சர்‌ உள்பட யாரும்‌ 
மறுக்கவில்லை. 


தொல்காப்பியத்தில்‌ பல நூற்பாக்கள்‌ இடம்‌ 
மாறிக்‌ கிடப்பதைப்‌ புலவர்‌ அறிவர்‌. ச. சோம 
சுந்தர பாரதியின்‌ மேற்கண்ட குறிப்பும்‌ இதனை வழி 


- மொழிந்து நிற்கிறது. 


ஆகவே பாடாண்‌ இணை என்னும்‌ தலைப்பில்‌ 
இது அச்சேறியிருப்பதை மறந்துவிட்டு இதற்குப்‌ 
பொருள்‌ காண முற்பட்டால்‌ இந்‌ நூற்பாவிற்குப்‌ 
பொருத்தமாகப்‌ பொருள்‌ காண்பது எளிதாகும்‌. 


இலக்கிய வடிவங்களில்‌ பா வடிவமே காலத்தால்‌ 
மிகவும்‌ முந்தியது. பாக்களில்‌ நாட்டுப்புறப்‌ பாடல்‌ 
கள்‌ காலத்தால்‌ மிகவும்‌ முற்பட்டவை. 


நாட்டுப்புற இலக்கியங்களில்‌ ஒன்றான நாட்டுப்‌ 
புறப்‌ பாடலைப்‌, “பண்ணத்தியிலும்‌” பழமொழியினை 
“ஏது நுதலிய முதுமொழியிலும்‌” விடுகதையைப்‌ “பிச்‌ 
யிலும்‌ தொல்காப்பியர்‌ அடக்கிப்‌ பேசியிருப்பது மறுக்க 
முடியாததாகும்‌. 


அகவே, இந்‌ நூற்பாவைத்‌ தாலாட்டுப்‌ பாட 
லுக்கு உரிய இலக்கணமாக ஏன்‌ கொள்ளலாகாது ? 
பிள்ளைத்‌ தமிழ்ப்‌ பிரபந்தம்‌ தாலாட்டுப்‌ பாடலின்‌ 
வளர்ச்சியே என ஏன்‌ கொள்ளலாகாது? என்ற இரு 
கேள்விகள்‌ எழுகின்றன. 


நாட்டுப்‌ புறப்‌ பாடல்‌ வகைகளில்‌ தாலாட்டு 
வகையே மிகவும்‌ தொன்மையானது என்பது அத்துறை 
ஆய்வாளர்‌ கண்ட உண்மை. எனவே தொல்காப்பிய 
ஆய்வாளர்கள்‌ இது பற்றி மேலும்‌ ஆய்வாளர்காக ! 


குழவி மருங்கின்‌ கிழவதாகும்‌ என்பதைத்‌ 
தாலாட்டு இலக்கியத்தில்‌ இலக்கணமாகக்‌ கொண்டால்‌ 
“ஊரொடு தோற்றமும்‌ உரித்தென மொழிப” என்னும்‌ 
இதற்கடுத்த நூற்பாவுக்கு என்ன பொருள்‌ கொள்வது 
என்ற சிக்கல்‌ எழுகிறது. அது தீர்க்கப்பட வேண்டிய 
மற்றொரு சிக்கலாகும்‌. [] 





சுதநதரத்‌ தாகம்‌ 


என்று தணியும்‌ 


சுதந்தரத்‌ துாகம்‌? 


என்று மடியும்‌ எங்கள்‌ அடிமையின்‌ மோகம்‌ ? 
என்று எமது அன்னை கை விலங்குகள்‌ போகும்‌ ? 
என்று எமது இன்னல்கள்‌ தீர்ந்து பொய்யாகும்‌ ? 


- புரட்சிக்‌ கவிஞர்‌ பாரதியார்‌ 





““கருங்கடலைக்‌ கைநீத்துக்‌ கொளல்‌எளிது, முந்நீர்‌ 
கடற்கரையின்‌ நொய்மணலை எண்ணி அளவிட 
[லாம்‌. 
பெருங்கடல்‌ ra திரையை ஒன்று இரண்டு 
[என்று எண்ணிப்‌ 
பிரித்து எழுதிக்‌ கடை இல்தல பிரித்துவிடல்‌ அகும்‌; 
.தருங்கடலின்‌ மீனை அளவிடலாகும்‌; வானத்‌ 
தாரகையை அளவிடலாம்‌, சங்கரன்‌ தான்‌ தமது 
சிரங்‌ கொள்‌ திருத்‌ ப புராணத்தை அளவிட 
| [நம்‌ 
சேக்கழொர்க்கு எளிது, அலது தேவர்க்கும்‌ அரிதே.” ்‌ 
[உமாபதி சிவம்‌. ] 


6 வக்‌ திருமுறைகள்‌ பன்னிரண்டு. இவற்றுள்‌ 
(பன்னிரண்டாம்‌ திருமுறையாகப்‌ போற்றப்படுவது 
.திருத்தொண்டர்‌ புராணம்‌ ஆகும்‌. 


திரு தொண்டர்‌ புராணம்‌. .திருத்‌ கொண்டர்‌ 


புராணம்‌. இிரு--காண்போர்‌ விரும்பும்‌ கவின்‌, இரு 
சிவத்தை -- மங்களத்தை உணர்த்தும்‌ என்றும்‌ கூற 
லாம்‌. 


கொண்டர்‌-- அடியவர்‌ ; புராணம்‌- தொன்மை 
சார்ந்த புண்ணிய வரலாறு. . 


இதுவே திருத்‌ தொண்டர்‌ புராணமாக விரிந்தது. 
இது சைவ சமய தவச்‌ சான்றோர்‌ சேக்கிழார்‌ சமைத்த 
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விமுமிய ஞானப்‌ பெருங்காவியம்‌. 


பெயர்‌ பெரிய புராணம்‌. 


இதன்‌ மற்றொரு 


பெரிய புராணம்‌ ஓர்‌ பேரின்பப்‌ பூஞ்சோலை. 
வாடாத வசந்தப்‌ பூந்தோட்டம்‌ ! இன்னிளவேனில்‌ 1 
என்றும்‌ இறை இன்ப எழில்‌ விருந்தினை வாரி வழங்கிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ ! சிவமணத்‌ தென்றல்‌ சில்லென்று 
வீசும்‌! நவ நவ அழகுக்‌ காட்சிகளை நன்கு காண 
லாம்‌ ! இந்த அருட்‌ பூங்காவில்‌ அரும்பிய பூக்கள்‌ 
பல வண்ணங்களை உடையவை ! பல்வேறு சாதிப்‌ 
பூக்கள்‌ பூத்துக்‌ குலுங்குகின்றன. இதன்கண்‌ மேற்‌ 
சாதி மலர்களும்‌, &ழ்ச்‌ சாதி பூக்களும்‌ கலந்து மலர்த்‌ 
இருக்கின்றன. தெய்வ மணம்‌ பரப்புவதிலும்‌, 
தெவிட்டாத பேரின்பம்‌ நல்குவதிலும்‌, இம்மலர்கள்‌ 


அனைத்தும்‌ ஒருகுலப்‌ பூக்களாய்‌ ஒன்றுபட்டு உள்ளத்‌ 


திற்கு மகிழ்ச்சியூட்டுவன ! 
பேறு தரும்‌ சிறப்புடையது. 


இம்மண நுகர்ச்சி சிவப்‌ 


அதன்‌ காரணமாக இந்த மலர்கள்‌ எத்தை ஈசன்‌ 
திருப்பாதங்களை அலங்கரிக்கின்றன. 


எண்ணத்தில்‌ இம்மலர்கள்‌ அறுபத்து மூன்றாக 
முகிழ்த்தன. ஒவ்வொரு மலருள்ளும்‌ உலகெலாம்‌ 
உணர்ந்தவன்‌, ஓதற்கரியவன்‌, நிலவுலாவிய நீர்மலி 
வேணியன்‌, அலகில்‌ சோதியன்‌, அம்பலத்தாடுவான்‌, 
மலர்ச்‌ சிலம்படிகள்‌ ஒளிவீசி உய்விக்கின்றன. 


இந்த அறுபத்து மூன்று மலர்கள்‌ அறவாழி அந்‌... 
குணன்‌ திருத்தாள்‌ இணைந்ததற்காக இயற்றிய அருந்‌ ' 


குவங்கள்‌, எய்திய துன்பங்கள்‌, புரிந்த .தியாகங்கள்‌ 


அளவிடற்கரியனவாகும்‌. 


சோதனைகளால்‌ சோர்வுறவில்லை. 
களைப்‌ பொருட்படுத்தவில்லை. 
பொன்போல்‌ இந்த நன்மலர்கள்‌ பொலிந்தன. 


வேதனை 
சுடச்சுடச்‌ சுடரும்‌ 


நோற்ற தவம்‌ கை கூடியது. ஏற்ற இடம்‌ 
கிட்டியது. போற்றிப்‌ புகழும்‌ புண்ணியப்‌ பேறு 
கிடைத்தது. திருத்‌ தொண்டர்‌ புராணத்தில்‌ மணம்‌ 
வீசும்‌ ஞான மலர்கள்‌ பல்வேறு ஊர்களில்‌ பூத்தன. 
ஒரு தோப்பில்‌ அல்ல. இம்மலர்களை ஊர்‌ ஊராய்ச்‌ 
சென்று சேகரித்து ஓவிய மணமாலையாகக்‌ கோத்தளிக்‌ 
கும்‌ பேறு சேக்கிழார்‌ பெற்றார்‌. 


அதற்குக்‌ காரணம்‌ புறச்‌ சமயத்தவர்‌ என்பதைக்‌ 
குறிப்பிடுவதில்‌ தவறு இருக்காது. எதிர்‌ மறையிலி 
ருந்து நன்மை மலர்கின்றது. நஞ்சிலிருந்து அமுதம்‌ 
விளைகிறது. ஒளியை இரவுதான்‌ தருகிறது. புறச்‌ 
சமயத்தின்‌ தாக்கத்தால்‌ தொன்மைச்‌ சமயம்‌ காலூன்‌ 
றியது. இந்த ஆய்வுக்கு சேக்கிழாரின்‌ வரலாறு தெரிந்து 
கொள்வது மிக அவசியமாகும்‌. 


அநபாயச்‌ சோழனின்‌ ஆட்சிக்‌ காலம்‌ அது. அப்‌ 
போது தொண்டை நாடு 24 கோட்டங்களைக்‌ கொண் 
டிருந்தது. அவற்றுள்‌ ஒன்று குன்றத்தூர்‌ வளநாடு. 


இவ்வூரில்‌, சைவ சமயத்‌ தொண்டை மண்டல 
வேளாண்‌ மரபில்‌ தோன்றியவர்‌ சான்றோர்‌ சேக்‌ 
கிழார்‌. 


இவரது குலப்‌. பொதுப்‌ பெயர்‌ சேக்கிழார்‌. 


சே--என்பது காளை. கிழார்‌ உரிமையுடையவர்‌. 


எருதுகளை உடைய வேளாண்‌ பெருங்குடியினர்‌. 
வேள்‌-— ளர்‌ என்பது மண்ணை ஆள்பவர்கள்‌ என 
விரியும்‌. வேளார்‌ குலத்‌ தொழில்‌ ஏர்த்‌ தொழில்‌. 
உலகைக்‌ காப்பாற்றுபவர்கள்‌. உண்டி தருவோர்‌ 
எனச்‌ சிறப்புப்‌ பெற்ற அருட்‌ கொடையாளர்கள்‌. பசிப்‌ 
பிணி மருத்துவர்கள்‌. விருந்திருக்க வேளாண்‌ குடிமக்கள்‌ 
தாம்‌ உண்ணார்‌ என்பது முதுமொழி. அத்தகைய 
விழுமிய கொழுங்குடியில்‌ பிறந்தவர்‌ சேக்கிழார்ப்‌ பெரு 
மான்‌.  சேக்கிழாருக்குப்‌ பெற்றோர்‌ இட்ட பெயர்‌ 
அருண்மொழித்‌ தேவர்‌ என்பது. இவருடைய உடன்‌ 
அருண்மொழி 
என்பது முதலாம்‌ சோழ இராசராச சோழமன்னனது 
பெயர்‌. இவரது இளையவரான பாலறாவாயர்‌ 
எனும்‌ பெயர்‌ திருஞானசம்பந்தரின்‌ தெய்வ நாம 


பிறந்தவர்‌ பாலறாவாயர்‌ ஆவர்‌. 


__ டத்தும்‌, 


மாகும்‌. இதன்மூலம்‌ இவர்கள்‌ சோழ வேந்தர்களி' 
சைவச்‌ சான்றோரிடத்தும்‌ கொண்டுள்ள: 
பற்று நன்கு புலனாகிறது. 


அருண்மொழி தக்காரிடம்‌ கல்வி பயின்று தேர்ந்‌. 
தார்‌. இலக்கண இலக்கியம்‌ கசடறக்‌ கற்றார்‌. 
மற்றும்‌ ஏனைய சிறப்பு வாழ்விற்குரிய பல்வேறு கலை 
களையும்‌ பயின்றார்‌. முழுமை பெற்ற ஒரு மாணவ: 
ராக அருண்மொழித்‌ தேவர்‌ பொலிந்தார்‌. அது 
போன்றே தம்பியும்‌ நன்கு பயின்றார்‌. அவையத்தில்‌. 
முந்தியிருக்கச்‌ செய்த தந்தை தாய்‌ ஆசான்‌ மற்றோர்க்‌. 
கும்‌ இணையிலாத சிறப்பினைப்‌ பெற்றுத்‌ தந்தார்‌ 
சேக்கிழார்‌. சேக்கிழார்‌ இறையிடம்‌ விடுதலறியா 
விருப்பும்‌ பக்தியும்‌ கொண்டு ஓழுகியவர்‌. “ “தான்பெற்ற. 
இன்பம்‌ எல்லாம்‌ வையகம்‌ பெற வேண்டும்‌” எனும்‌. 
விழுமிய உணர்வு வாய்க்கப்‌ பெற்றவர்‌. 


தமிழின்பம்‌ துய்ப்பதில்‌ தனி விருப்புடையவர்‌. 
எப்போதும்‌ அவரைச்‌ சுற்றிச்‌ சூழ்ந்திருப்பவர்கள்‌ குமிழ்‌. 


விரும்பிகள்‌. சேக்கிழார்‌ செந்தமிழ்‌ பரப்பும்‌ சந்தை 
யுடையவர்‌. அதனால்‌ தமிழ்‌ பயிற்றுவிக்கத்‌ தலைப்‌: 
ii: 


பலர்‌ அவர்பால்‌ தமிழ்‌ பயின்றனர்‌. 


தமிழ்‌ பயிலும்‌ மாணவர்களுக்கு உணவு-உறை. 
யுள்‌ தந்து உதவியது அவரது உள உயர்வையும்‌. 
செல்வச்‌ சிறப்பையும்‌ விளக்குவனவாகும்‌. 


அருண்மொழியின்‌ தமிழ்ப்‌ புலமை 


சோழ மன்னன்‌ நிலத்தைவிடப்‌ பெரியது எது ? 
மலையைவிடப்‌ பெரியது எது ? கடலைவிடப்‌ பெரி 
யது எது ? இம்‌ மூன்று விளக்கங்களைத்‌ தன்‌ அவைக்‌ 
களப்‌ புலவர்களிடம்‌ கேட்டார்‌. எவரும்‌ பதிலளிக்க 
இயலவில்லை. மூன்று நாட்கள்‌ குருகின்றேன்‌, அறிந்து: 


கூறுக என்றான்‌ மன்னன்‌. 


நாட்கள்‌ மூன்று ஆயின. புலவர்கள்‌ முயன்றும்‌ 
முடியவில்லை. விடையளிக்க இயலாமல்‌ தத்தளித்‌ 
தனா. அவைக்களப்‌ புலவரின்‌ புதல்வன்‌ அருண்‌ 
மொழியின்‌ மாணவன்‌. அவன்‌ அருண்மொழியை-: 
அணுகி வினாக்களைக்‌ கூறினான்‌. மிக எளிதாக. 
மொழிந்தார்‌ அருண்மொழி, 


1 காலத்தினாற்‌ செய்த நன்றி சிறிகென்னும்‌ 
ஞாலத்தின்‌ மாணப்‌ பெரிது. 


2. நிலையின்‌ திரியாது அடங்கியான்‌ தோற்றம்‌ 
மலையினும்‌ மாணப்‌ பெரிது. 


2. பயன்தூக்கார்‌ செய்த உதவி நயன்தூக்கின்‌' 
நன்மை கடலின்‌ பெரிது. 


- இம்மாணவன்‌ அவைக்‌ களம்‌ சென்று அருண்‌ 


மொழி அளித்த விடைகளைக்‌ கூறினான்‌. அவனது 
துணிவை மன்னன்‌ மெச்சி அருண்மொழியைக்‌ காண 
விரும்பினான்‌. 
சந்திப்புக்குக்‌ காரணமாகியது. 
புலமையைக்‌ கேள்வியுற்றான்‌ அநபாயன்‌. 
மன்னன்‌  தக்கவர்களை அனுப்பி அருண்மொழித்‌ 
தேவரை அழைத்துவர மொழிந்தான்‌. ஒரு நன்னா 
ளில்‌ காலைப்‌ பொழுதில்‌ மன்னர்‌ அனுப்பிய செய்தி 
அருண்மொழித்‌ தேவருக்கு எட்டியது. குறிப்பிட்ட 


சேக்கிழாரின்‌ பெரும்‌ 
சோழ 


காலத்தில்‌ புலிக்‌ கொடியுடனும்‌ சோழ வேந்தரின்‌ . 
இவிகையுடனும்‌ தக்காரும்‌ வருவதை வேளாண்‌ வீதி. 


யில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌ கண்டு வியப்புற்றனர்‌. 


எல்லோரும்‌ அருண்மொழித்‌ தேவர்‌ இல்லம்‌ ஏகி 
னர்‌. அருண்மொழித்‌ தேவர்‌ ““இஃது இறைவன்‌ 
அருளே 
பிய பெருமக்களை மகிழ்வுடன்‌ வரவேற்று, வேளாண்‌ 
குடியினருக்கே உரிய முறையில்‌ உபசரித்தார்‌. சேக்‌ 
கிழார்‌ பெருமான்‌ சிவிகை ஏறவே தயங்கினார்‌. பெருங்‌ 
குடிமகனுக்குரிய நாணமது. எனினும்‌, வேந்தரின்‌ 
அணைக்‌ குட்பட வேண்டும்‌ என்ற குடி நீதிக்கு ஓப்ப 
அவர்‌ இணக்கம்‌ தெரிவித்தார்‌. சோழ மன்னன்‌ 
இந்தச்‌ சான்றோரை எதிர்நின்று வரவேற்று உரிய 
இருக்கையில்‌ அமரச்‌ செய்தான்‌. பின்னர்‌ தனது 
விழைவினைக்‌ தெரிவித்தார்‌. 
யத்தை நிறைவு செய்தார்‌ சேக்கிழார்‌. ஒரு தமிழ்ச்‌ 
சான்றோர்‌ சோழப்‌ பேரரசின்‌ முதலமைச்சர்‌ ஆனார்‌. 
இது தமிழுக்குக்‌ கிட்டிய பெருஞ்‌ சிறப்பாகும்‌. 


அநபாயன்‌ சேக்கிழாருக்கு “உத்தமச்‌ சோழப்‌ 
பல்லவன்‌” என்ற சிறப்புப்‌ பட்டத்தையும்‌ வழங்கிப்‌ 
பெருமை செய்தான்‌. சோணாட்டில்‌ திருநாகேசுவ 
ரம்‌ என்னும்‌ ஊரில்‌ சிவ ஆலயம்‌ உள்ளது. இக்‌ 
கோயிலில்‌ எழுந்தருளி அருள்பாலிக்கும்‌ பெருமானிடம்‌ 
சேக்கிழாருக்கு எல்லையற்ற பக்தியுண்டு. பொறுப்‌ 
பேற்ற பின்‌ அமைச்சர்‌ சேக்கிமார்‌ அநபாயனிடம்‌ 
அரசியல்‌ தவிர மற்றைய துறைகளைப்‌ பற்றி அவ்வள 
வாகப்‌ பேசுவதில்லை. தமது கடமைகளில்‌ கண்ணும்‌ 
கருத்துமாக இருந்தார்‌. எனினும்‌ அவரது கருத்தை 
ஈர்த்தது மன்னனின்‌ பிறசமயப்‌ பற்று. சைவம்‌ 
குழைத்தோங்கிய சோழ நாட்டில்‌ புறச்‌ சமயம்காலூன்‌ 
றியிருந்தது. சமணரின்‌ தாக்கம்‌ மேலோங்க முனைந்்‌ 
தது. பழமை வாய்ந்த சைவ நூல்கள்‌ விடுத்துப்‌ புறச்‌ 
சமயப்‌ படைப்புகளைப்‌ பயிலத்‌ தொடங்கியிருந்தனர்‌ 
நாட்டு மக்கள்‌. மன்னனும்‌ சமணர்‌ செய்த சீவக 
சிந்தாமணியை விரும்பிக்‌ கேட்டு வந்தான்‌. சைவ 
சீலர்களாக ஒழுகிய சோழ வேந்தர்களின்‌ மரபில்‌ 
வந்த அநபாயன்‌ ஏன்‌ இவ்விதம்‌ பிற சமயத்தை 


இதுவே, அருண்மொழியின்‌ முதற்‌ 


்‌”? என்று தெய்வத்தை வழிபட்டு மன்னர்‌ அனுப்‌ : 


வேந்தரின்‌ விருப்‌ . 
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- பேருண்மை”, 


விரும்பினான்‌ என்று எண்ணி... ஆதங்கமுற்றார்‌ சேக்‌. 
கிழார்‌. 


ஒரு நாள்‌ மன்னி ன்னை யரும்‌ பது வத ட்‌ 
சிந்தாமணி பற்றிப்‌ பேசும்‌ வாய்ப்பைப்‌ பெற்றார்‌ 
அவர்‌. “வேந்தர்‌ பெரும ! தாங்கள்‌ விழுமிய சைவ 
மன்னரின்‌ வழித்‌ தோன்றல்‌. தாங்கள்‌ முன்னோர்‌ 
சைவ சமயத்தை வளர்த்தவர்கள்‌. : அத்தகைய விழுக்‌ 
குடியில்‌ தோன்றிய தாங்கள்‌ வேறு சமய நூல்கள்‌ 
பயிலுவதும்‌ சைவ நூல்களைப்‌ வ்பிலா இருப்பதும்‌ 
முறையன்று எனக்‌ கூறினார்‌. 


னரா இம்மையும்‌ மறுமையும்‌ பயன்தரும்‌ நூற்‌, 
களை கொண்டுள்ளது. சீவக சிந்தாமணி இத்தகைய 
இருபெரும்‌ பேறுகள்‌ வழங்காது என்றார்‌. “சைவம்‌ 
புண்ணிய சரிதங்களைக்‌ கொண்டுள்ளது, எனில்‌ அவற்‌ 
“திருவாரூர்‌ பெரு . 
மான்‌ அடியெடுத்துக்‌ தர சுந்தரமூர்த்தி நாயனார்‌ புண்‌ 
ணியம்‌ நல்கும்‌ சிவனடியார்களின்‌ வரலாற்றைக்‌ குறிக்‌ 
கும்‌ பதினொரு பாடல்களைப்‌ பாடியருளினார்‌. அந்தத்‌ ' 
தேனமுதப்‌ பாமாலையே திருத்தொண்டர்‌ தொகையா 
கும்‌. நம்பியாண்டான்‌ நம்பி திருத்தொண்டர்‌ 
தொகையை விரிவாக்கித்‌ திருத்தொண்டர்‌ திரு அந்தாதி 
என்ற நூலை அருளினார்‌. தங்கள்‌ முன்னோராகிய 
சோழ இராசராச தேவர்‌ இந்‌ நூலை உச்சிமேற்‌ 
இது வரலாற்றுப்‌ 
என்று அவர்‌ கூறியபோது சோழ அந 
பாயன்‌ இந்தப்‌ புண்ணிய சரிதங்களை நன்கு கூறுமாறு 
வேண்டிக்‌ கேட்டான்‌. 


றைக்‌ கூறுக” என வேண்டினான்‌. 


கொண்டு மெச்சிப்‌ புகழ்ந்தார்‌. 


அம்மன்னனின்‌ விருப்பத்தை நிறைவு செய்யச்‌ 
சிதம்பரம்‌ ஆடவல்லான்‌ ஆலயத்தில்‌ திருத்தொண்டர்‌ 
புராணத்தைத்‌ தொடங்க இறைவனைவேண்டிக்தொழு 
தார்‌. இறைவன்‌ “உலகெல்லாம்‌” என்று அடியெ 
டுத்து அருளினார்‌. இதனையே கொடக்கச்‌ செய்‌ 
யுள்‌ அடியாகக்‌ கொண்டு நாயன்மார்கள்‌ வரலாற்றை 
இரண்டு காண்டங்களாகவும்‌ பதின்மூன்று சருக்கங்‌ 
களாகவும்‌ வகுத்து நாலாயிரத்து இருநூற்றைம்பத்து 
மூன்று பாடல்காளற்‌ பாடி அக்‌ காவியத்திற்குத்‌ திருத்‌ 
தொண்டர்‌ புராணம்‌ என்னும்‌ பெயரிட்டார்‌. 


இப்போது வெளிவந்துள்ள பதிப்புகளில்‌ முப்பத்து 
மூன்று பாடல்கள்‌ கூடுதலாகக்‌ காணப்படுகின்றன. 
இது புகுத்தப்பட்ட புதிய செய்யுட்களின்‌ இடைச்‌ 
செருகல்களாகும்‌ என்று பலர்‌ கருதுகின்றனர்‌. சேக்‌ 
கிழார்‌ தில்லைத்‌ திருக்கோயில்‌ ஆயிரக்கால்‌ மண்ட 
பத்தில்‌ திருத்தொண்டர்‌ புராணச்‌ சொற்பொழிவு 
ஓர்‌ ஆண்டு முடியச்‌ செய்தார்‌ என்பது குறிப்பிடத்தக்க 
தாகும்‌. இதைக்‌ கேட்ட சோழ மன்னன்‌ மனம்‌ 


மகிழ்ந்து சேக்கிழார்‌ பெருமானையும்‌ திருத்தொண்‌ 
டர்‌ புராணச்‌ செய்யுட்‌ சுவடிகளையும்‌ தனது பட்டத்து 
யானை மீது ஏற்றித்‌ தாமும்‌ தம்மிருகையாலும்‌ கவரி 
வீசி ** இது எனது தவப்‌ பயன்‌ ** என்று சொல்லிப்‌ 
பூரித்து உலா வந்தான்‌. 


செயற்கரிய காவியம்‌ முடித்த சேக்கிழார்‌ பெரு 
மானுக்குத்‌ “*தொண்டர்‌. சீர்‌ . பரவுவார்‌” ” 
சிறப்புப்‌ பட்டமும்‌ வழங்கிப்‌ பெருமை செய்தான்‌. 


பெரிய புராணம்‌ குடிமக்கள்‌ பாவியம்‌ என்பதற்கு 
இதில்‌ வருபவர்கள்‌ பலர்‌ சமூகத்தின்‌ கீழ்த்‌ தட்டில்‌ 
வாழ்ந்த சாமான்ய மக்களே இந்தச்‌ 
சாதாரண மக்களின்‌ சாதனைகள்‌ தியாகங்கள்‌ 
செய்தற்கரிய செயல்களாகும்‌. அதனால்‌ தான்‌ இந்தச்‌ 
சாமானிய மக்கள்‌ சரித்திர தெய்வ புருடர்கள்‌ 


சான்று. 


என்ற , 


ஆனார்கள்‌. அவர்கள்‌ புராணமே திருத்‌ தொண்டர்‌ 


புராணம்‌. 


சேக்கிழாரின்‌ பெரிய புராணம்‌ பெண்களுக்கும்‌. 
சரிசம நிலை வழங்கி இருக்கிறது. இதுவும்‌ ஒரு 
புரட்சி. பெரிய புராணத்தில்‌ 16 பெண்மணிகளைக்‌. 
குறித்துச்‌ சேக்கிழார்‌ பாடியுள்ளார்‌. சேக்கிழார்‌ 
தம்மை அமைச்சராக்கி விருது வழங்கிப்‌ பெருமை. 
செய்த சோழனைப்‌ பற்றித்‌ ' இருத்தொண்ட புராண த்‌ 
தில்‌ பத்து இடங்களில்‌ அநபாயச்‌ சோழன்‌ எனப்‌: 
பாராட்டியுள்ளார்‌. மொத்தத்தில்‌ சேக்கிழார்‌ இயற்றிய 
திருத்‌ தொண்டர்‌ புராணம்‌ பல்கலை வழங்கும்‌ சமயப்‌: 
பெருவிருந்து. ஆயும்தோறும்‌ இன்பம்‌ தரும்‌ அமுது: 
ஊற்று ; தித்திக்கும்‌ தெய்வீக தேசியக்‌ காப்பியம்‌. 

சேக்கிழாரின்‌ தொண்டு தமிழுக்கும்‌, தமிழ்ச்‌ 
சமுதாயத்திற்கும்‌ கடைத்த சிவப்‌ பேறுகள்‌ ஆகும்‌. [7 
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படியான்‌ வெறும்‌ பானை! 


சொட்டுக்‌ குழம்புக்கும்‌ சோற்றுக்கும்‌ கையிலொரு 


துண்டுக்கும்‌ கண்ணயர்ந்து தூங்குதற்கும்‌ கட்டத்‌ 
துணிக்கும்‌ துடிக்கன்ற ஏமையையும்‌ நல்ல 


பணக்காரன்‌ க்கும்‌ படிப்பு. 


படிக்கையிலே தொல்லை இருக்கும்‌ ; படித்து 
முடிக்கையிலே முற்றும்‌ மகழ்ச்சி ; முடிந்தபின்‌ 
தொட்டதெல்லாம்‌ வெள்ளி ; துயரின்றி வாழலாம்‌ 


கட்டாயம்‌ கல்வி பயில்‌. 


கல்லாத மூடனை வா என்பார்‌ ; கற்றவனை 
எல்லாரும்‌ வாருங்கள்‌ என்றழைப்பர்‌ செல்வம்‌ 
படிப்பானைச்‌ சேரும்‌ ; படியான்‌ கூழ்ப்பானை 


அடிப்பானை யும்வெறும்‌ பானை. 


பாவேந்தர்‌ பாரதிதாசன்‌ 





எவையும்‌ மாற்றத்திற்குரியவை என்ற தத்துவத்‌ 


திற்குக்‌ கவிதையும்‌ விதிவிலக்கு இல்லை. தமிழ்க்‌ 
கவிதையைக்‌ காலக்‌ கண்ணோட்டத்துடன்‌ நோக்கி 
னால்‌ அது  உருவத்தாலும்‌ உள்ளடக்கத்தாலும்‌ 
புதுமை பெற்றிருத்தலை அறிந்து கொள்ள முடியும்‌. 
சங்க காலந்‌ தொடங்கி, சமுதாய நோக்கு, நிறைந்த 


இன்றைய காலம்வரை, தமிழ்க்‌ கவிதைகளில்‌ எவ்‌. 


வளவோ பாவடிவங்களும்‌ பாடு பொருட்களும்‌ பிறப்‌ 
பெடுத்திருத்தலைப்‌ பார்க்க முடிகிறது. 


மேலை நாடுகளின்‌ தொடர்பால்‌ இந்தியாவின்‌ 
சமூகப்‌ பொருளாதார அரசியல்‌ வாழ்வில்‌ பல்வேறு 


புதுவிளைவுகள்‌ நிகழ்ந்தமை போலவே, கலை இலக்‌ . 


இயங்களிலும்‌ புதுமைகள்‌ பூத்தன. 


ஆங்கிலம்‌ வழி அகிலத்தை அறிந்து கொண்ட 
“புத்தி ஜீவிகள்‌” மேலைப்‌ புதுமைகளை அறிமுகப்படுத்‌ 
துவதில்‌ ஆர்வம்‌ கொண்டனர்‌. எஸ்ராபவுண்ட்டு, 
டி. எஸ்‌. எலியட்‌, வால்ட்‌ விட்மென்‌ போன்ற பிற 
நாட்டுக்‌ கவிஞர்களின்‌ புது வகையான கட்டற்ற 
கவிதை முயற்சியைக்‌ கண்ணுற்ற, கு. ப. ராஜகோபா 
லன்‌, பிச்சமூர்த்தி, புதுமைப்‌ பித்தன்‌, வல்லிக்‌ 


கண்ணன்‌ போன்ற மணிக்கொடிக்‌ கால இலக்கிய. 


னாணர்கள்‌ வசன கவிதை எழுதுவதில்‌ 
கொண்டனர்‌. 


ஈடுபாடு 


வேறு எந்த நூற்றாண்டிலும்‌ இல்லாத அள 
விற்குக்‌ கவிதையைச்‌ சமுதாயப்‌ புலத்திற்குக்‌ கொண்டு 


வந்த பாரதியின்‌ கவிதைகள்‌ எதிரொலித்துக்‌ கொண்‌ 


டிருந்த காலம்‌ மணிக்‌ கொடிக்காலம்‌. அது போலப்‌ 


பாரதிதாசனின்‌ புரட்சிப்‌ படைப்புத்‌ தெறிப்புகளின்‌ 
அத்தகைய, . 


நிகழ்காலமாகவும்‌ அது இருந்தது. 
செய்திறன்வல்ல புதிய சமுதாயப்‌ படைப்பு ஆர்வலர்‌ 


களின்‌ அழமான சமுதாயப்‌ பாதிப்பு எதுவும்‌ தங்கள்‌ . 


மீது படியாமல்‌ கவிதையில்‌ புதிய “சோதனை?” 
களைச்‌ செய்து கொண்டிருந்த இம்மணிக்‌ கொடிக்‌ 


காலக்‌ கவிஞர்கள்‌ “வசன கவிதை என்னும்‌ வடிவத்‌ . 


பறிகொடுத்து நின்றனரேயன்றிப்‌ 


தில்‌ தம்மைப்‌ 
புதிய பொருளிலோ திட்டவட்டமான இலக்கியக்கொள் 


கைப்‌ பிடிப்பிலோ ஈடுபாடு கொண்டிருந்தனர்‌ என்று . 


அறுதியிட்டுச்‌ சொல்வதற்கில்லை”? என்ற ஓர்‌ ஆய்‌ 
வாளர்‌ கூற்று, சாலவும்‌ பொருத்தமுடையது. 


அடுத்த கட்டமாக, வசன கவிதையின்‌ வளர்ச்சிப்‌ 


படியாய்ப்‌ புதுக்‌ கவிதை பிறப்பெடுத்தது. 
கவிதையின்‌ வாக்கியத்‌ தன்மை மறைந்து, செறிவும்‌ 
இறுக்கமுமான புது நடையில்‌ கவிஞர்கள்‌ எழுதத்‌ 
தலைப்பட்டனர்‌. இந்தப்‌ பரிணாம நிலைக்கு ஏற்பப்‌ 
“புதுக்‌ கவிதை” என்ற புதிய பெயரும்‌ பரவியது. 
கவிதையின்‌ வெளியீட்டுப்‌ பாங்கில்‌ ஏற்பட்ட மாற்ற 
மான சூழ்நிலையில்‌ படிமம்‌, குறியீடு, அங்கதம்‌ 
போன்ற பல்வேறு உத்திகளைக்‌ கவிஞர்கள்‌ கையாண்‌ 


வசன . 
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டனர்‌. இக்கால கட்டத்தில்‌, சி. சு. செல்லப்பாவின்‌ 
“எழுத்து” திங்கள்‌ இதழை மையமாகக்‌ கொண்டு 
புதுக்‌ கவிதை எழுதும்‌ கவிஞர்கள்‌ பலர்‌ தமிழுலகிற்கு 
அறிமுகமானார்கள்‌. எழுத்து, இலக்கிய வட்டம்‌ 
போன்ற இதழ்களில்‌ எழுதிய இந்தப்‌ புதிய புலவர்களி 
டம்‌, நம்பிக்கை வறட்சி, விரக்தி, அளவு கடந்த தனி 
மனித வாதம்‌, பிராயிடிசம்‌ போன்ற குணக்கேடுகளே 
குடி கொண்டிருந்தன. 


கவிஞர்கள்‌, தங்கள்‌ படைப்புகளில்‌ புதிய சோத 
னைகளைச்‌ செய்து பார்ப்பதோ, புதிய புதிய உத்தி 
களைக்‌ கையாண்டு கவிதைகளை வடித்‌ கெடுப்பதோ 
குறைபாடுடைய செயல்‌ இல்லை. ஆனால்‌ அதை 
யாருக்காகச்‌ செய்கிறார்கள்‌ 2? எந்த நோக்கத்திற்‌ 
காகச்‌ செய்கிறார்கள்‌ ? அதன்‌ விளைபொருள்‌ என்ன? 
எண்ணிப்‌ பார்க்க வேண்டியது தவிர்க்க முடியாத 
ஆய்வு நோக்கமாகும்‌. 


““எழுத்துக்‌' "காலக்‌ கவிஞர்கள்‌ மரபான யாப்‌ 
பினைக்‌ தகர்த்தனர்‌. ஆனால்‌ அதே நேரத்தில்‌ 
எஸ்ரா பவுண்டும்‌, டி. எஸ்‌. எலியட்டும்‌ கூறிச்‌ சென்ற 
வரையறைகளில்‌ தங்கி, ““புதிய வைதீகர்களாக”” மாறி 
விட்டனர்‌. அதனால்‌ இக்‌ கவிஞர்களின்‌ கவிதைகள்‌ 


பெரும்பாலும்‌, நம்பிக்கை வறட்சி, வாழ்க்கையில்‌ 
விரக்தி, அளவற்ற தனிமனித நேசம்‌, சாவு போன்ற 
பொருட்களையே பொதிந்து தந்தன. 

“எழுத்துக்‌ காலகட்ட புதுக்‌ கவிதைகள்‌ 


இருண்மையும்‌ (001) மிகை யகார்த்தக்‌ கூறும்‌ 
(Surrealism) இரு பொருட்‌ தொனியும்‌ (Ambiguity) 
கொண்டு எவ்வித சமுதாயப்‌ பார்வையும்‌ இல்லாது, 
வாழ்க்கைப்‌ போராட்டத்தை நாளும்‌ சந்தித்துக்‌ 
கொண்டிருந்த பொதுமக்களின்‌ பார்வைக்கு அப்‌ 
யால்‌ ஏகாந்தமாகச்‌ சஞ்சரித்தன. கவிதை இவ்வாறு 
மறை பொருளாய்‌ இருத்தலைச்‌ சில திறனாய்வாளர்‌ 
கள்‌ நியாப்படுத்தலையும்‌ பார்க்க முடிகிறது. ““எந்த 
இலக்கியப்‌ படைப்பையும்‌ கிரகித்துப்‌ புரிந்து கொள்‌ 
வதற்கு வாசகருக்கு ஒரு பயிற்சியும்‌ பக்குவமும்‌ 
தேவை ” என்ற வல்லிக்‌ கண்ணன்‌ கூற்று, கவிதை 
யைப்‌ பொது மக்களிடம்‌ இருந்து விலக்கி மீண்டும்‌ 
பண்டித உலகுக்குக்‌ கொண்டு போகும்‌ நவீனகால 
எண்ணம்‌ போல்‌ தோன்றுகிறது. க. நா. சுப்பிர 
மணியம்‌, சி. சு. செல்லப்பா போன்றவர்களின்‌ கருத்‌ 
துக்களை முன்மொழிந்து; 
போக்கினை நியாயப்படுத்தி எழுதுகிறார்‌. 


எழுத்துக்‌ காலகட்ட கவிதைகளுக்கு இருமுனை 
களிலிருந்து எதிர்ப்புகளும்‌ ஏற்பட்டன. உலக சமு 
தாயத்தை உழைப்பவர்களுக்கு உரிமையான சமுதாய 





பாலாவும்‌ இத்தகைய 


மாக மாற்றியமைக்க வேண்டும்‌ என்ற போராட்ட 
உணர்வு மேலோங்கிய திறனாய்வாளர்கள்‌, எழுத்துக்‌ 
காலக்‌ கவிஞர்களை மிகவும்‌ விமரிசனத்துக்கு உள்ளாக 
தனர்‌.  ““உலகையே மாற்ற நடைபெறும்‌ போராட்‌ 
டங்களில்‌ இவர்கள்‌ எங்கு நிற்பதென்று முடிவு செய்து 
கொள்ள முடியாமல்‌ இவர்கள்‌ தனி மனித உணர்வு 
குடை செய்கிறது. தங்கள்‌ மனித உணர்வை இவர்‌ 
கள்‌ வளர்ந்துவரும்‌ உழைக்கும்‌ மக்களின்‌ சமுதாய 
உயர்விற்கு எதிராக நிறுத்தி, தாங்களே ஆன்மாவில்‌ 
பிளவு பட்டவர்களாக அகிவிடுகிறார்கள்‌”* என்ற வான 
மாமலை கூற்று, எழுத்துக்‌ கால இருண்மைக்‌ கவிஞர்‌ 
களுக்கு எதிராக எழுந்த கருத்துப்‌ பொறியாகும்‌. 


சமகாலச்‌ சமுதாயத்தைக்‌ கூர்ந்து நோக்கி அதன்‌ 
பிரச்சனைகளுக்கு விடிவு தேட வழி கோலாத இந்த 
““அகவயக்‌ கவிஞர்களை” க்‌ காலம்‌ ஒதுக்கித்‌ கள்ளி 
விடும்‌ என்பது முற்போக்கான திறனாய்வாளர்களின்‌ 


கணிப்பு. 


குமிழ்க்‌ கலாச்சார மரபை ஓட்டி வராது சீரழிந்த 
மேற்கு நாகரிகத்தின்‌ வீழ்ச்சியையும்‌ மனமுறிவையும்‌ 
உருவாக்கிப்‌ படைக்கப்பட்டவை, “ “எழுத்து வட்டாரக்‌ 
வம 


மக்கள்‌ வாழ்க்கைப்‌ 


கவிதைகள்‌?” என்பது மற்றொரு குறைபாடு. 
துக்‌ காலக்‌ கவிஞர்கள்‌ பலர்‌, 
போராட்டத்தை முன்னெடுத்துச்‌ செல்பவர்களாகவும்‌ 
இல்லை, தமிழ்க்‌ கலாச்சார மரபிற்கு மெருகேற்று 
பவார்களாகவும்‌ இல்லை. இவர்கள்‌ கவிதைகளில்‌ 
மூழ்தியவர்கள்‌ சூனியப்படுவதுதான்‌ முடிவாக முடங்‌ 
கும்‌ நிலையாக அமையும்‌. 


எழுத்துக்‌ காலக்‌ கவிதைகள்‌ இத்தகைய தாக்கு 
தலுக்குள்ளாகித்‌ தத்தளித்துக்‌ கொண்டிருந்த கால 
கட்டத்தில்‌ புதுக்‌ கவிதையை மக்கள்‌ அரங்கிற்கு 
எடுத்துச்‌ செல்ல வேண்டிய ஒரு சமூகத்‌ தேவை ஏற்‌ 
பட்டது. இந்தச்‌ சமூகப்‌ பொறுப்பை, “ “வானம்பாடி? 
இதழ்‌ நிகழ்த்திக்‌ காட்டியது. 
மரபில்‌ ஒரு பிடிப்பும்‌ மனித நேய உணர்வும்‌, மனித 
உரிமைகளை முன்னெடுத்துச்‌ செல்லும்‌ வேட்கையும்‌ 
வானம்பாடி இதழ்களில்‌ மணம்‌ வீசின. 


குமிம்ப்‌ பண்பாட்டு 


தமிழ்க்‌ கவிதைகள்‌ பாடுபொருளை விசாலப்‌ 
படுத்தி, சமுதாயப்‌ பார்வையை நிலைக்களனாக்கி, 
பாரதி, பாரதி தாசன்‌ வழி நின்று, காலங்‌ காலமாக 
ஒதுக்கிவைக்கப்பட்ட , பாதிக்கப்பட்ட மக்கட்‌ கூட்‌ 


டத்தை நோக்கிக்‌ கவிதைகள்‌ பிறப்பெடுத்தன. 


“முற்போக்கு, மனிதாபிமானம்‌ ஆகிய நல்லிலக்‌ 
தியப்‌ பண்புகளைக்‌ கூர்மைப்‌ படுத்தவல்ல தத்துவங்‌ 
களைக்‌ கவித்துவங்களோடு இரண்டறக்‌ கலந்து இலக்‌ 
இய அரங்கில்‌ நாங்கள்‌ புனிதப்‌ போர்‌ நடத்துகிறோம்‌”? 


என்ற அவர்களின்‌ முழக்கம்‌ புதுக்‌ கவிதைக்கு ஏற்ற 
எதிர்காலத்தைத்‌ தேடித்‌ தந்தது. “வானம்பாடிக்‌ 
கவிஞர்கள்‌ இன்றைய சமுதாயத்தின்‌ ஏற்றத்‌ தாழ்வு 
களையும்‌ சீரழிவுகளையும்‌ கண்டு கோபம்‌ கொள்கி 
றார்கள்‌ ; பரிகசிக்கிறார்கள்‌, பழித்துக்‌ குறை கூறு 
கிறார்கள்‌. இன்றைய இழிநிலை மாற வேண்டும்‌ 
என்று ஆசைப்படுகிறார்கள்‌'” என்ற வல்லிக்‌ கண்ண 
னின்‌ கூற்று ஒப்புடைய ஒன்று. 


இன்றைய கவிஞர்கள்‌ சிலர்‌, அரைத்த மாவையே 
அரைக்கிறார்கள்‌, நகல்‌ எடுக்கும்‌ திருப்பணியைச்செய்‌ 
கிறார்கள்‌, கிளிநாக்குடன்‌ நடமாடுகிறார்கள்‌ என்பன 
போன்ற குற்றச்சாட்டுகளுக்கு ஆளாக்கப்படுகின்றனர்‌. 
இந்தக்‌ குற்றச்‌ சாட்டுகளின்‌ நியாயங்கள்‌ வாசகனால்‌ 
உணர்ந்து கொள்ளப்படுகிற நிலையில்‌, இவர்கள்‌ கவி 
தைகளின்‌ உயிர்ப்‌ பொருளும்‌ நீர்த்துப்‌ போன ஒன்றா 
கவே மாறிவிடும்‌. சமூகத்‌ தேவையைக்‌ கருதி ஒரு 
பொருளையே பலரும்‌ பாடுவதில்‌ இழுக்கொன்று 
மில்லை. அனால்‌ அவை பிற்போக்கிற்கும்‌, சமுதாய 
முட்டுக்கட்டைகளுக்கும்‌ எதிராகக்‌ கொடுக்கப்படும்‌ 
புதிய புதிய அம்புகளாக அமைய வேண்டும்‌. 


ன எழுத்துக்‌ காலக்‌ கவிஞர்கள்‌ வளர்ந்து வந்திருக்‌ 
* கும்‌ ஒருவிதமான இலக்கியப்‌ போக்கை இன்றும்‌ 


ஏற்று வெளிப்படும்‌ கவிதைகளும்‌ வந்து கொண்டிருக்‌ 
கின்றன. இவர்கள்‌ புதுக்‌ கவிதையை அகவயக்‌ 
கவிதை எனக்கொண்டு அதற்கு விளக்கமும்‌ குருகின்‌ 


னா. 


எதிர்காலத்தைப்‌ பற்றிய நம்பிக்கையும்‌ போராடு 
கிற மனப்பாங்கும்‌ உடையவர்களாக மக்கள்‌ கூட்‌ 
டத்தை மாற்றியமைத்திடும்‌ வகையில்‌ புது வழிகாட்டிப்‌ 
புதுக்‌ கவிதையைத்‌ தம்‌ கையிலுள்ள கலையாகப்‌ பயன்‌ 
படுத்தும்‌ புதுக்‌ கவிதை படைக்கும்‌ கூட்டத்தினர்‌ 
பெருகி வருகின்றனர்‌. 

“நான்‌ 
பழைய சொற்களுக்குள்‌ 
பதுங்கிக்‌ கொள்பவனல்ல ; 
புதிய சொற்களின்‌ மூலம்‌ 
போராட வந்தவன்‌ ”்‌ 


என்ற கவிஞர்‌ பொன்‌. செல்வ கணபதியின்‌ கவிதை 


வரிகள்‌ எதிர்காலக்‌ கவிஞர்களுக்கு வழிகாட்டும்‌. 


கவிதை மக்கள்‌ சொத்து, புதுக்‌ கவிதையும்‌ 
அதற்கு விதிவிலக்கல்ல. [} 





அச்சம்‌ கொண்டால்‌ ... ! 


அச்சம்‌ கொண்டால்‌ சுகமில்லை 
அடிமை வாழ்வில்‌ சுவையில்லை 
தூங்கும்‌ கண்ணில்‌ ஒளி இல்லை 
துள்ளி நடந்தால்‌ வலி இல்லை. 


மானம்‌ ஒன்றே பெரிதென எண்ணி 
வாழ்வது நமது சமுதாயம்‌ 

மரண பயங்கரம்‌ சூழ்ந்து வந்தாலும்‌ 
மாறி விடாது ஒரு போதும்‌ 


குலமகள்‌ வாழும்‌ இனிய குடும்பம்‌ 
கோவிலுக்‌ கிணையாகும்‌ 
குறை தெரியாமல்‌ உறவு கொண்டாலே 


வாழ்வும்‌ சுவையாகும்‌ 


பழகும்‌ வகையில்‌ பழகிப்‌ பார்த்தால்‌ 
பகைவன்‌ கூட நண்பனே! 
பாசம்‌ காட்டி அசை வைத்தால்‌ 


மிருகம்‌ கூட தெய்வமே ! 


கவியரசு கண்ண தாசன்‌ 
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மர 


உலக நாடகக்‌ காப்பியங்களுள்‌ ஒப்புயர்வற்று 
விளங்குவது வடமொழியில்‌ காளிதாசன்‌ எழுதிய 
சாகுந்தல நாடகமே ஆகும்‌. ஏறத்தாழ கி. பி. 
ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ இயற்றப்பெற்ற இவ்வினிய 
நூலினை 1789ஆம்‌ ஆண்டில்‌ சர்‌. வில்லியம்‌ ஜோன்ஸ்‌ 
என்பார்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ மொழிபெயர்த்து மேலைநாடு 
களுக்கு அறிமுகம்‌ செய்தார்‌. இதனால்‌ இந்நாட 
கத்தின்‌ புகழ்‌ அகிலமெங்கும்‌ பரவியது. சாகுந்தல 
நாடகத்தைக்‌ கற்று மகிழ்ந்த ஜெர்மன்‌ கவிஞர்‌ கதே 
மிகவும்‌ மனமுவந்து பாராட்டி யுள்ளார்‌. சர்‌ மோனி 
யர்‌ வில்லியம்ஸ்‌ காளிதாசனை “இந்தியாவின்‌ சேக்சு 
பியர்‌” என்று புகழ்ந்ததும்‌ இங்கு நினைவுகொள்ளத்‌ 
தக்கது. 


வேறு எந்த நாடகத்திற்கும்‌ இல்லாத ஒரு பெருந்‌ 

தனிச்‌ சிறப்பு காளிதாசனின்‌ சாகுந்தல நாடகத்திற்‌ 
குண்டு. தமிழறிஞர்கள்‌ பதின்மூவர்‌ செய்த தமிழ்‌ 
மொழி பெயர்ப்புகள்‌ இந்‌ நாடகத்திற்கு அமைந்ததே 
அது. 


மொழி பெயர்ப்புகளைக்‌ காணுமுன்னர்க்‌ காளி 
தாசனின்‌ நூல்‌ பற்றி ஒன்று சொல்ல வேண்டும்‌. 
சாகுந்தல நாடகத்தின்‌ கருவினைக்‌ காளிகாசன்‌ வியாச 
ருடைய மகாபாரதத்திலிருந்து எடுத்துக்‌ கொண்டான்‌. 
ஆதி பருவத்தில்‌ வியாசர்‌ 588 சுலோகங்களில்‌ சொல்லி 
யுள்ள சகுந்தலையின்‌. கதையை. ஏழங்க நாடகக்‌ காப்‌ 


கலைழரமணி கர்‌ இரா. ருமரவேலன்‌ | 


அஆ * 
டத்‌ Mh 
3 ன்‌ 

= ம்‌ ல்‌ 11. 


பியமாக்கிய காளிதாசன்‌, கதைப்‌ போக்கில்‌ இரண்டு 
முக்கியமான மாறுதல்களைச்‌ செய்திருக்கிறான்‌. முத 
லாவதாக, மாபாரதத்திலில்லாத துர்வாசரின்‌ சாப 
நிகழ்ச்சி, துஷ்யந்த மாமன்னன்‌ கண்ணுவரின்‌ ஆசிரமத்‌ 
தில்‌ கண்டு காதலித்து மகிழ்ந்து, பின்‌ சகுந்தலையைக்‌ 
கைவிடுவதற்கு இச்‌ சாபமே காரணமாகிறது. அதற்கு 
ஒரு துணையாக மோதிரம்‌ விளங்குகிறது. இரண்‌ 
டாவதாக, மூல நூலில்‌ இல்லாத இரண்டு தோழி 
யரைக்‌ காளிதாசன்‌ படைத்திருப்பது. நாடக நோக்‌ 
கில்‌ சுவை சேர்ப்பதற்காக அநசூயை, பிரியம்வதை 
என்னும்‌ இரண்டு தோழியரை நலமுறப்‌ பாத்திரங்‌ 
களாக்கியுள்ளார்‌ கவிஞர்‌. இவ்வாறு காளிதாசனின்‌ 
நாடகக்‌ கலையுணர்வும்‌ கவிதைப்‌ புலமையும்‌ நன்கு 
விளங்கும்‌ சாகுந்தலம்‌ தமிழறிஞரின்‌ முயற்சியில்மெருகு 
பெற்றுக்‌ காட்சியளிக்கிறது. 


1887இல்‌ இலட்சுமி அம்மாள்‌ என்பவர்‌ “சாகுந்‌ 
தல விலாசம்‌” என்னும்‌ பெயரில்‌ எழுதியுள்ள நாட 
கமே இவ்வகையில்‌ நாமறிந்த முதல்‌ நூலாகும்‌, 
இதனைப்‌ பற்றி அறிஞர்‌ தெ. பொ. மீ. கும்‌ ஆய்வுக்‌ 
கட்டுரையில்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. இதனை யடுத்து 
1888இல்‌ இராமச்சந்திரக்‌ கவிராயர்‌ என்பவரும்‌ அதே 
பெயரில்‌ மற்றொரு நூலினைப்‌ படைத்தார்‌. இவை 
இரண்டும்‌ நம்‌ ஆய்விற்கு இன்று கிடைக்கவில்லை. 
காளிதாசனுடைய நாடகத்தின்‌ நேர்‌ மொழிபெயர்ப்‌ 


பாக இல்லாமல்‌ நாடக மேடைக்கு ஏற்ற. வகையில்‌ 
-இவை இரண்டும்‌ அமைந்திருக்க வேண்டும்‌. 

பம்மல்‌ சம்பந்த முதலியாரும்‌, சங்கரலிங்கக்‌ கவி 
ராயரும்‌ இந்‌ நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கத்தில்‌ மிக எளிய 
முறையில்‌ தமிழாக்கம்‌ செய்து மேடைக்கேற்ற வகை 
யில்‌ புதிய காட்சிகளையும்‌ சேர்த்து அரங்கேற்றியுள்ள 
னர்‌. பார்வையாளர்களை ஈர்ப்பதையே இவை 
நோக்கமாகக்‌ கொண்டவை. இலக்கியத்‌ தரமும்‌ தகுதி 
யும்‌ கருதி இயற்றப்பெறவில்லை, எனவே நிலையான 
வாழ்வும்‌ பெறாமற்‌ போயின. 


எஸ்‌. எம்‌. நடேச சாஸ்திரி அவர்களும்‌ “முத்தி 
ரைக்‌ கணையாழி” என்னும்‌ தலைப்பில்‌ இந்‌ நாட 
கத்தை மொழி பெயர்த்ததாகச்‌ சொல்லப்படுகிறது. 
இதுவும்‌ இன்று கிடைக்கவில்லை. 


விளக்க உரைக்‌ குறிப்புகளுடன்‌ அறிஞர்‌ மறை 
மலையடிகளார்‌ “சாகுந்தல நாடகம்‌” என்னும்‌ தலைப்‌ 
பில்‌ 1907ஆம்‌ அண்டு அழகிய மொழி பெயர்ப்பொன்‌ 
றனை வெளியிட்டார்‌. நாடக நூலும்‌, விளக்கக்‌ 
குறிப்புகளும்‌ ஏறத்தாழ 250 பக்கங்களில்‌ அமைய, 
அவரது சாகுந்தல நாடக ஆராய்ச்சி 184 பக்கங்கள்‌ 
கொண்டதாக (1934) அமைந்தது. 


1912ஆம்‌ ஆண்டு இராவ்சாகிப்‌ ச. பவானந்‌ 
கும்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌ “சகுந்தலை அல்லது காணாமற்‌ 
போன கணையாழி? என்னும்‌ தலைப்பில்‌ இந்‌ நாட 
கத்தை மொழி பெயர்த்தார்‌. ஆறு முழுப்‌ பக்கப்‌ 
படங்களுடன்‌ கூடிய இப்‌ பதிப்பில்‌ பலவகை ஆராய்ச்‌ 
சிக்‌ குறிப்புகளும்‌ உள்ளன. 
குறுமிடையூறுகள்‌ பல”? என்னும்‌ சேக்சுபியரின்‌ வாச 
கம்‌ முகப்புப்‌ பக்கத்தை அணி செய்கிறது. 
இணைக்கப்பட்டுள்ள அநுபந்தத்தில்‌ “நாந்தி” பாடல்‌ 
விளக்கம்‌ தரப்‌ பட்டுள்ளது. 


“உண்மைக்‌ காதற்‌ 


பின்னா்‌ 


சி. கோமாஜி ராவ்‌ என்பவர்‌ 1933இல்‌ சாகுந் 
தலத்தை மேடைக்கேற்ற வகையில்‌ எழுதி 84 பக்கங்‌ 
களில்‌ ஒரு சிறு நூலாக உடுமலைப்பேட்டையில்‌ வெளி 
யிட்டார்‌. இவர்‌ தம்‌ முன்னுரையில்‌ தாம்‌ மூன்று 
அறிஞர்களின்‌ மொழி பெயர்ப்புக்களைக்‌ கண்டதாக 
வும்‌, அவை உயர்ந்த இலக்கியத்‌ தமிழில்‌ இருந்ததனால்‌ 
இசைப்‌ பாடல்கள்‌ அமைந்த இந்த மொழிபெயர்ப்‌ 
பைச்‌ செய்ததாகவும்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. தெலுங்குப்‌ 
பாடல்களை மிகுதியாகக்‌ கொண்ட இந்நாடக நூலில்‌ 
தமிழ்‌, மராத்தி, இந்துஸ்தானி பாடல்களும்‌ உள. 
அனைத்தும்‌ ராக தாள அடிப்படையில்‌ அமைந்தவை. 
இது 6 முதல்‌ 12 வயதிற்குட்பட்ட மாணவர்களால்‌ 
யாடி நடிக்கப்பட்டது. 


ம-48 


..... 1998இல்‌ ஆ. கு. ஆதித்தர்‌. சாகுந்தல நாட 
கத்தை மொழி பெயர்த்துள்ளதாக அறிகிறோம்‌. 


அண்ணாமலைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்‌ தமிழாராய்ச்‌ 
சியாளர்‌, சேது சமஸ்தான மகாவித்வான்‌, பாஷா 
கவிசேகரர்‌ ரா. இராகவையங்கார்‌ அவர்கள்‌: “காளி 


தாசச்‌ சக்கரவர்த்தி செய்த அபிஜ்ஞான சாகுந்தலம்‌” 
என்னும்‌ தலைப்பில்‌ ஒரு மொழி பெயர்ப்பினை மயி 


லாப்பூர்‌ “நியாய ஸஞ்சிகா” முத்திராலயத்தில்‌ அச்‌ 
சிட்டு வெளியிட்டார்‌. இது 1938ஆம்‌ ஆண்டு வெளி 
வந்தது. இம்‌ மொழிபெயர்ப்பு வடமொழிச்‌ 


சுலோகத்திற்குச்‌ சந்தப்பாடலும்‌, வட மொழியிலும்‌ 
பாகவதத்திலுமுள்ள உரைநடைக்குத்‌ தமிமுரைநடை 
யுங்‌ கொண்டுள்ளதாகும்‌. நாடகத்தில்‌ அவ்வவயவங் 
கட்கேற்ற பண்ணுந்‌ தாளமும்‌ அமைந்த சந்தப்‌ 
பாடல்‌ செவிக்னியதாதல்‌ வேண்டி ஆளலாயிற்று” ௪ 
என்று ஆசிரியர்‌ இத்‌ தமிழாக்கம்‌ குறித்து முகவுரை 
யில்‌ குறிப்பிட்டுள்ளது நினைவில்‌ கொள்ளத்தக்கது. 


புராண ரத்னம்‌, உபந்யாச சரபம்‌, சிதம்பரம்‌ 
சி. எஸ்‌. சச்சிதானந்த தீட்சிதர்‌ 1949ஆம்‌ ஆண்டு 
““காளிதாச சாகுந்தலம்‌“? என்னும்‌ மொழிபெயர்ப்பு 
நூலை வெளியிட்டார்‌. ““காளிதாச சாகுந்தலம்‌ 
என்ற வடமொழி நாடகத்தின்‌ சுத்தமான நேர்மொழி 
பெயர்ப்பு என்னால்‌ எழுதப்பட்டுள்ளது. பாமரர்‌ 
முதல்‌ பண்டிதர்‌ வரை நன்கு அறியும்படி எளிய முறை 
யிலும்‌ நடையிலும்‌ எழுதி இருக்கிறேன்‌. . .. சொந்த 
அபிப்பிராயம்‌ இல்லாமல்‌ உள்ளதை உள்ளபடியே 


எழுதியுள்ளேன்‌” என்று நூலாசிரியர்‌ தம்‌ உரையில்‌ 
குறிப்பிட்டுள்ளது அவர்‌ நோக்கத்தைத்‌ தெளிவு 
படுத்துகிறது. 


1953ஆம்‌ அண்டு லெப்டினெண்ட்‌ கவர்னர்‌ ௧. 
சந்தானம்‌ அவர்கள்‌ “சாகுந்தலம்‌-மேகதூதன்‌' என்‌ 
னும்‌ தலைப்பில்‌ காளிதாசனின்‌ இரு நூல்களை இனிய 
முறையில்‌ மொழி பெயர்த்து வெளியிட்டுள்ளார்‌. 


1957ஆம்‌ அண்டு வே. பூதலிங்கம்‌ பிள்ளை என்‌ 
பவர்‌ “சாகுந்தலம்‌” என்னும்‌ நூலை வெளியிட்டார்‌. 
இது வியாச பாரதத்தினை அடியொற்றி எழுதப்பட்‌ 
டது.  காளிதாசனது நாடகத்தின்‌ மொழிபெயர்ப்‌ 
பன்று. ““முதனூற்‌ கதைகளை எக்காரணங்‌ கொண் 
டும்‌ மாற்றல்‌ தவறு” என்னும்‌ அடிப்படையில்‌ இக்‌ 
கவிதை நாடகம்‌ இயற்றப்பட்டுள்ளது. 


காரணமாகவும்‌, நாடகம்‌ 


கதையொற் 
றுமை என்பதனாலும்‌ 


இங்குச்‌ சுட்டிக்காட்டப்படுகிறது. 


நவாலியூர்‌ சோ. நடராசன்‌ அவர்களின்‌ “சாகுந்‌ 
தலம்‌” மொழிபெயர்ப்பு 1961ஆம்‌ ஆண்டு பழனி 
யப்பா பிரதர்ஸ்‌ வெளியீடாக வந்தது. “நமது 


நாடக மரபு” என்னும்‌ தலைப்பில்‌ 55 பக்கக்‌ கட்டுரை 
இந்த நூலை அழகுபடுத்துறெது. 


இவ்வாறு காளிதாசனது சாகுந்தலம்‌ அறிஞர்‌ 
பலரால்‌ தமிழில்‌ மொழிபெயர்க்கப்பெற்றுச்‌ “சிறந்‌ 
துள்ளது. ்‌ 


சாகுந்தலத்தைத்‌ தமிழாக்கஞ்‌ செய்தவர்கள்‌ 
அனைவரும்‌ நாடக மாந்தர்களின்‌ பெயர்களை மூலத்‌ 
தில்‌ உள்ளவாறே பயன்படுத்தியுள்ளனர்‌. அனால்‌ 
.. பெயர்‌ குறிப்பிடப்படாத சிறு பாத்திரங்களை வெவ்‌ 
வேறு விதமாக அமைத்துள்ளனர்‌. மறைமலையடி. 
கள்‌ “பாகன்‌” என்ற சொல்லைப்‌ பயன்படுத்த, பவா 
னந்தம்‌ பிள்ளை “ஸாரதி என்னும்‌ சொல்லைக்‌ கையா 
ளுகிறார்‌. அடிகளார்‌ அரசன்‌ என்று குறிப்பிட, இராக 
வையங்கார்‌ வேந்தன்‌ என்றும்‌, பவானந்தம்‌ பிள்ளை 
துஷ்யந்தன்‌ என்று பெயரிட்டும்‌, சச்சிதானந்த தீட்டி 
தூர்‌ ராஜா என்றும்‌ குறிப்பிடுகின்றனர்‌. அனைவரும்‌ 
அரசனது நண்பனை விதூஷகன்‌ என்றே குறிப்பிட, 
இராகவையங்கார்‌ மட்டும்‌ “விதூமகன்‌” என்பர்‌. காவ 
லர்‌ தலைவனாக வருபவனை மறைமலையடிகளாரும்‌ 
பவானந்தம்‌ பிள்ளையும்‌ “கொத்தவால்‌: என்று குறிப்‌ 
பிட, இராகவையங்கார்‌ “மைத்துனன்‌: என்றும்‌, நட 
ராசன்‌ 'சியாளன்‌” என்றும்‌ குறிப்பிடுகின்றனர்‌. இட்டு 
தரும்‌ “மைத்துனன்‌” என்றே குறிப்பிடுவர்‌. 


ஆறாம்‌ அங்கத்தில்‌ இரண்டு பெண்கள்‌ உரை 
யாடுகின்றனர்‌. இவர்களை முதற்பாங்கி, இரண்‌ 
டாம்‌ பாங்கி என்கிறார்‌ அடிகளார்‌. முதல்‌ தோழி, 
இரண்டாம்‌ தோழி என்கிறார்‌ நடராசன்‌. முன்னவள்‌, 
பின்னவள்‌ என்கிறார்‌ இராகவையங்கார்‌. பவானந்தம்‌ 
பிள்ளை பரபிருதிகை, மதுகரிகை என்று பெயரிட்டுக்‌ 
குறிப்பிடுகிறார்‌. பரபிருதிகை என்றால்‌ வளர்க்கப்‌ 
பட்டவள்‌ என்பது பொருள்‌. இங்கே குயிலைக்‌ குறிக்‌ 
கிறது. மதுகரிகை என்றால்‌ மதுவருந்தும்‌ வண்டி 
னைக்‌ குறிக்கும்‌. இவ்விரு பெயர்களும்‌ விளிகளாக 
வருகின்றன. எனவே, பெண்களுக்கு இவற்றையே 


பெயராக்கி விட்டார்‌ பவானந்தம்‌ பிள்ளை. 


“வனஜ்யோகத்ஸ்நா” என்னும்‌ வடமொழிப்‌ பெய 
ரில்‌ ஒரு மலர்‌ குறிக்கப்படுகிறது. இதனைக்‌ “கான்‌ 
மதியம்‌” என்று அடிகளாரும்‌, “வனநிலவு” என்று 
பவானந்தம்‌ பிள்ளையும்‌, “வனசந்திரிகை” என்று இராக 
வையங்காரும்‌, “நவமல்லிகை என்னும்‌ வனதநிலா” 
என்று நடராசனும்‌, “காட்டுச்‌ சந்திரிகை” 
தீட்சிதரும்‌ தமிழாக்கம்‌ செய்துள்ளனர்‌. இதுபோலப்‌ 
பல்வேறு சொற்களை இவ்வறிஞர்கள்‌ தத்தம்‌ உணர்‌ 
விற்கேற்றவாறு ஆங்காங்கே மொழிபெயர்த்துள்ளனர்‌. 
ஒப்பிட்டுப்‌ படிப்பார்க்கு இவை தனிவகை உவகை 
தரும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 


என்று 


சொற்களை மேற்கண்டவாறு வேறுபட மொழி 
பெயர்த்தது போலப்‌ பல்வேறு தொடர்களையும்‌ இவ்‌: 
வறிஞர்கள்‌ நயந்தோன்ற மொழி பெயர்த்துள்ளனர்‌.. 
முதலங்கத்தில்‌ சோலையிலிருந்த சகுந்தலையை ஒரு, 
கருவண்டு தொடர்ந்து துன்புறுத்த அவள்‌ குரலெழுப்‌- 
புகிறாள்‌. தன்னை அவளுக்குத்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்ள: 
விரும்பிய அரசன்‌ துஷ்யந்தன்‌ இச்‌ சூழ்நிலையைப்‌: 
பயன்படுத்திப்‌ பேசுகிறான்‌. இதனை அடிகளார்‌, 


““பெளரவ மன்னன்‌ தீயோரை ஒறுத்து இந்நிலவுலகத்‌. 
திற்‌ செங்கோலோச்சுகையில்‌, துறவாசிரமத்திற்குரிய 
அறியாத மகளிரை அங்கே யாரடா வருத்துகின்‌: 
றவன்‌ ? ?” (15) 

என்பர்‌. பவானந்தம்‌ பிள்ளையோ, 
““புருகுல மன்னன்‌ பொல்லா தவரை 
அடக்கி அவனியை ஆளுமிந்‌ நாளில்‌ 
அசிரமப்‌ பெண்களை மாசிரமம்‌ 
செய்யுந்‌ துஷ்டப்‌ பையன்‌ யாரடா ? :? 


என்று கவிதை புனைகின்றார்‌. 


“£யாரிவ னடாதசெய லீதுபுரி கிற்பான்‌ 
இன்முனிவர்‌ கன்னியர்‌ மடம்படுந லார்பால்‌ 
- நேர்நெறிசெ லாரைமுறை செய்துநில மெல்லாம்‌ 


நீள்புரு குலக்குரிசி லாணைசெலு நாளில்‌? (13) 
என்று பாடுகிறார்‌ இராகவையங்கார்‌. நவாலியூர்‌ 
நடராசன்‌ மொழி பெயர்ப்பில்‌ இது, 


““பெளரவ மன்னன்‌ தீயாரை அடக்கி உலகைப்‌: 


புரக்கும்‌ பொழுது இங்கே பாவமறியாத இத்தாபச 
கன்னியரிடம்‌ குறும்பு செய்பவன்‌ யாரடா 2 ”? (13) 


என்று வருகிறது. இந்த மொழி பெயர்ப்புகள்‌: 
அனைத்தும்‌ கருத்தால்‌ மூலத்தினின்றும்‌ வேறுபட 
வில்லை எனினும்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ ஒவ்வொரு விதமாக 
அமைந்து இன்பந்‌ தருவதை இலக்கியம்‌ பயில்வார்‌ 
கண்டு மகிழலாம்‌. 
சொல்‌, தொடர்‌ ஆகியவை வெவ்வேறுபட 

மொழிபெயர்க்கப்‌ பட்டது போலச்‌ சில பத்திகளும்‌. 
ஓசை நயமும்‌ பொருள்நயமும்‌ தோன்ற மொழிபெயர்க்‌ 
கப்பட்டுள்ளன. அதற்கு ஒரு சான்று காண்போம்‌. 
சகுந்தலையின்‌ அழகை வியந்து துஷ்யந்தன்‌ விதூடக. 
னிடம்‌ புனைந்து கூறுகிறான்‌. 


நவாலியூர்‌ நடராசன்‌, 
““கிள்ளாத துளிர்‌, மோவாத மலர்‌, துளையா ௧. 
மணி, சுவையாத புதுத்‌ தேன்‌ புண்ணியத்தின்‌ திரண்ட 


பயன்‌, மாசற்ற அழகு, இவளை விதி யாரைத்‌ தான்‌ 
தேடித்‌ திரிகிறதகோ நானறியேன்‌ £?? (31). 


என்று இப்‌ பகுதியை மொழிபெயர்க்க, இராகவையங்‌ 
கார்‌, 


“மோவா மலருதிர்‌ கிள்ளா முறிதுளை 
முயலா மணிபுதி தினிதாய்வாய்‌ 

மேவா மதுமுழு தறன்வாழ்‌ வமலமெய்‌. 
விதியா ருணவிவ ணெணுமோரேன்‌ 
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லல 


என்று தமிழாக்கம்‌ செய்றொர்‌. 
“£மோவா மலரோ நகங்களை யாத முழுமுறியோ 
ஆவா கருவி துருவாது பெற்ற அருமணியோ 


நாவாற்‌ சுவையாப்‌ புதுநற வோசெய்த நற்றவங்கள்‌ 


தூவா தொருங்கு திரண்டுவந்‌ தாலன்ன தையலரே :' 

(35) 

என்று மறைமலையடிகளார்‌ இப்‌ பகுதியை மொழி 

யாக்கஞ்‌ செய்துள்ளார்‌. பவானந்தம்‌ பிள்ளை, 
“யாராலும்‌ நுகராத வனப்புடைய ளவளை 
அன்றலர்ந்து முகராத அரியமலர்‌ தனக்கும்‌ 
கூரான நகங்களினாற்‌ கொய்யாத தவிர்க்கும்‌ 

குற்றமில்‌சீர்‌ வயிரத்தால்‌ குடையாத மணிக்கும்‌ 


ஆராத புதியநறுந்‌ தேனுக்கும்‌ சரியாய்‌ 
அறைந்திடலாம்‌ அருந்தவங்கள்‌ அனைத்துமொன்‌ 
[றாய்த்‌ தோன்றும்‌ 

சீராரும்‌ அவளையனு பவிக்கவெவன்‌ தன்னைத்‌ 
வகு மகன்படைத்துச்‌ சிறந்திருக்கின்‌ 
ஆ றனனோ. 


௪௮. 


ச்ம்‌ அகும்‌ க்‌ அழகைத்‌ துஷ்யந்தன்‌. வியப்ப 
.. தூகப்‌ சாடுகிறார்‌. 


நடராசனின்‌ மொழி பெயர்ப்பு உரைதடை,அதில்‌ 
புதுக்‌ கவிதையின்‌ வேகம்‌ இருக்கிறது. இராகவையங்‌ 
கார்‌ தாழிசை பாடுகிறார்‌. அதில்‌ “நேர்நேர்‌” நிரை 
நிரை” என்னும்‌ சந்தம்‌ மாறிமாறி வந்து ஓசை நயம்‌ 
மிளிரக்‌ காண்கிறோம்‌. அடிகளாரின்‌ மொழிபெயர்ப்‌ 


பில்‌ கட்டளைக்‌ கலித்துறையின்‌ இலக்கிய நலம்‌ வழிந்‌ 


தோடுகிறது. பவானந்தம்‌ பிள்ளையின்‌ மொழி 
யாக்கத்தில்‌ எண்சீர்‌ விருத்தத்தின்‌ எளிமையும்‌ இனி 
மையும்‌ சிறந்து விளங்குகின்றன. ப 


காளிதாசனின்‌ அழியாத நாடகக்‌ காப்பியத்தைத்‌ 
தமிழ்‌ அறிஞர்கள்‌ அழகுமிகு தமிழில்‌ மொழி பெயர்த்‌ 
துத்‌ தந்துள்ளனர்‌. ஓவ்வொரு தமிழாக்கமும்‌ புத்‌ 
தெழில்‌ துலங்கும்‌ புது நூலாகவே திகழ்கிறது. ப 





ஒருகுலத்துக்‌ கொருநீதி உள்ளுவரோ ? 


கடல்குடிக்த குடமுனிஉன்‌ கரைகாணக்‌ குருநாடில்‌ 
தொடுகடலை உனக்குவமை சொல்லுவதும்‌ புகமாமே ! 
சதுமறைஆ ரியம்வருமுன்‌ சகமுழுதும்‌ நினதாயின்‌ 
முதுமொழிந்‌ அநாதியென : மொழிகுவதும்‌ வியப்பாமே ! 


கலைமகள்கன்‌ பூர்வதிசை காணுங்கால்‌ அவள்விழியுள்‌ 


வலதுவிழி தென்மொழியா மதியாரோ மதியுடையார்‌ ? 


வீறுடைய கலைமகட்கு விழியிரண்டும்‌ மொழியானால்‌ 


கூறுவட மொழிவலமாக்‌ கொள்வர்குண திசையறியார்‌ ! 


பத்துப்பாட்‌ டாதிமனம்‌ பற்றினார்‌ பற்றுவரோ 


எத்துணையும்‌ பொருட்கிசையா இலக்கணமில்‌ கற்பனையே / 


வள்ளுவர்செய்‌ திருக்குறளை மறுவறநன்‌ குணர்ந்தோர்கள்‌ 
உள்ளுவரோ மனுவாதி ஒருகுலத்துக்‌ கொருநீதி ? 


_. மனோன்மணீயம்‌ ? 





TT தழுழமகையை 


ns 


இறைச்சி என்பது கருப்‌ பொருளைக்‌ குறிக்கும்‌ 
சொல்லாகும்‌. கருப்பொருள்‌ செயற்பாட்டைக்‌ குறிக்‌ 
கும்‌. இறைச்சி, பறவை, விலங்குகளின்‌ வாழ்க்கை 
நிகழ்ச்சிகளைக்‌ குறிக்கவும்‌ பயன்பட்டது. தொல்‌ 
காப்பியர்‌ உரிப்புறத்தது என்று இறைச்சியைக்‌ குறித்‌ 
தது சிந்திக்கத்தக்கது. பறவை, விலங்குகளின்‌ அன்பு 
ணர்வே, பாலுணர்வை வெளிப்படுத்தியமையால்‌ உரிப்‌ 
புறத்தது என்றார்‌. மனிதரின்‌ காதலுணர்வுக்குப்‌ 
பின்னணியாக இவற்றின்‌ அன்பு இலக்கியத்துள்‌ அமைக்‌ 
கப்பட்டது. எனவே இறைச்சி என்பது அகப்பாட 
லில்‌ அமையும்போது மக்கள்‌ உரியோடு இயைபுடைய 
பிற உயிரின்‌ உரியாயும்‌ வந்தது. மேலும்‌ அம்மக்கள்‌ 
உரியைச்‌ சிறப்பிக்கவும்‌ பயன்பட்டது என்பர்‌ டாக்டர்‌ 
தமிழண்ணல்‌. இவ்விளக்கத்தால்‌ இறைச்சி குறிப்புப்‌ 


பொருளையும்‌ தரும்‌ என்பதனை உணரலாம்‌. 


இலக்கிய நூல்களில்‌ இறைச்சியை ஏற்றிப்பார்த்த 
டாக்டர்‌ தமிழண்ணல்‌ கருப்பொருள்‌ இறைச்சி, தெரி 
பொருள்‌ இறைச்சி, குறிப்புப்‌ பொருள்‌ இறைச்சி, 


நுட்ப இறைச்சி என வகைப்படுத்தினார்‌. 


தொல்காப்பியர்‌ செய்யுளியலில்‌ கூற்று என்னும்‌ 
உறுப்பை வைத்துள்ளார்‌. முப்பத்து நான்கு உறுப்‌ 


புக்களுள்‌ கூற்று என்பதும்‌ ஒன்று. எவரேனும்‌ ஒருவ. 


ரது கூற்று நிலையிலேயே அமையும்‌ செய்யுள்களுக்கு 
இது இலக்கணமாகும்‌. இங்ஙனம்‌ கூற்று நிகழ்த்து 


சிரியர்‌ சா.வாவன்ஸ்‌ஏஸ்‌.கிட 


்‌. தோன்றுகின்றன. 


வோர்‌ யாவரென வரையறை செய்யும்போது களவுக்‌ 
காலத்தில்‌ கூற்றுக்குரியவர்‌, கற்புக்‌ காலத்தில்‌ கூற்றுக்‌ 
குரியவர்‌ என இருவகைப்‌ படுத்தியுள்ளார்‌. இங்‌ 
ஙனம்‌ கூறும்‌ தகுதிபடைத்தோர்‌ கூற்றுகளுக்குச்‌ சிறப்பு 
இருக்கும்‌. அச்சிறப்பினை நல்கும்‌ கூறுகளில்‌ உவமை 
இறைச்சி போன்றவை அடங்கும்‌. நாடக உறுப்‌: 
பாகக்‌ கூற்றினைக்‌ கொண்ட நம்பியகப்பொருள்‌ 
இறைச்சியைக்‌ கருப்பொருளே என விளக்கியது. நாடக 
உறுப்பாகக்‌ கூற்று மாறத்‌ தொடங்கியபின்‌ ஒருவருக்கு. 
மேற்பட்டோர்‌ கலந்து உரையாடும்‌ போக்கும்‌ இடம்‌. 
பெறுவது இயல்பாயிற்று. 


நாட்டுப்புறக்‌ காதல்‌ பாடல்களிலும்‌ இவ்விறைச்௪ 
இடம்‌ பெற்றுள்ளது. நாட்டுப்புறக்‌ காதல்‌ பாடல்‌: 
களும்‌ அகப்பாடல்களே. சுட்டி ஒருவர்‌ பெயர்‌ 
“அத்தை. மகள்‌ ரத்தினம்‌ * என்‌ 
பதெல்லாம்‌ சுட்டி ஒருவரைக்‌ குறிக்காதவை. அன்பை: 
மிகுவிக்கப்பாடப்‌ படும்‌ பாடல்கள்‌ இவை. இக்காதல்‌ 
பாடல்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ தொழிலில்‌ காட்டும்‌ கடுமை 
யான உழைப்பின்‌ வலியை மறக்க உதவுவனவாகவும்‌ 
உள்ளன. கற்பனையில்‌, கனவில்‌ மூழ்கும்‌ போதும்‌ 
ஆண்களே அண்‌ பெண்‌ பாவனை 
யில்‌ பாடுவனவும்‌, அவை போன்றே பெண்கள்‌ பாடு 
வனவும்‌, தொழிலிடை இருவர்‌ பாடுவனவும்‌ உள்ளன. 
மாலை வரை உழைக்கும்‌ கடுமையை மறந்து இரவு 
மகிழ்ச்சிக்காக இனிய கனவில்‌ மூழ்க வைக்கும்‌ காதல்‌ 
பாடல்களில்‌ நாகரிகம்‌ இருக்கிறது. அகுற்குக்‌ கருப்‌ 


கொளப்பெறார்‌. 


பொருள்‌ உதவுகின்றன. இறைச்சியாய்‌ அமைந்து 
நாட்டுப்புறக்‌ காதல்‌ பாடல்களைச்‌ சிறப்பிக்கின்றன. 


இறைச்சி கருப்பொருள்களை அடிப்படையாகக்‌ 
கொண்டதனை அறிந்தோம்‌. . கருப்பொருள்‌ ஒரறி 
வுயிர்‌ முதல்‌ ஐயறிவுயிர்‌ வரை உள்ள பறவை, விலங்கு 
போன்றவற்றைக்‌ குறிக்கும்‌. பயிரினத்தை ஓரறி 
வுயிர்‌ என்பர்‌ தொல்காப்பியர்‌. உயிரினங்களின்‌ 
அன்புச்‌ செயல்கள்‌ தூண்டுணர்வாவது போல்‌, பயிரி 
னங்களின்‌ தோற்றமும்‌ மலர்ச்சியும்‌, கூம்பலும்‌ தூண்டு 
ணர்வைத்‌ தரவல்லன. எனவே பயிரினம்‌ கருப்‌ 
பொருளாக நாட்டுப்புறப்‌ பாடல்களில்‌ அமைகின்றன. 
கருப்பொருள்‌ மனிதரின்‌ காதல்‌ உணர்வுக்கு இணைப்‌ 
புப்‌ பின்னணியாகவும்‌ அமையலாம்‌. எதிர்ப்‌ பின்னணி 
யாக அமைந்தும்‌ அவ்வுணர்வைத்‌ தூண்டவோ மிகு 
விக்கவோ 


செய்யலாம்‌. 


இந்நிலையிலும்‌ நாட்டுப்புறக்‌ காதல்‌ பாடல்கள்‌ 
உள்ளன : 
கருப்புத்துந்து பொன்னாகி 
கதிர்‌ வாங்கிக்‌ கிடக்குதடி. 
களத்தோரம்‌ வயக்கதிரை 
அறுப்பறுக்க ஆரும்‌ வல்லை. 
கதிர்‌ முற்றிப்‌ 


வயலில்‌ உள்ள 


என்று காதலி ஒருத்தி பாடுகின்றாள்‌. 
பொன்னிறத்தில்‌ இருக்கிறதாம்‌. 
கதிரைக்‌ களத்திற்குக்‌ கொண்டு செல்வாரைக்‌ காண 
வில்லையாம்‌.  பயிரினம்‌ பின்னணியாக அமைந்து 
தலைவியின்‌ எண்ணத்தை எங்கோ இருக்கும்‌ தலைவ 
னுக்கு உணர்த்த உதவுகின்றது. தொடர்ந்து இப்‌ 
போக்கிலேயே அவள்‌ மேலும்‌ பாடுகின்றாள்‌ : 

காம்பு இத்துக்‌ காம்பு இத்துக்‌ 

கன்னியாத்தா தோப்புக்குள்ளே 

_ மாம்பழம்‌ விழுந்திருக்கு 

மனுசரைத்‌ தான்‌ காணோமடி ! 

ஆத்தங்‌ கரையோரம்‌ 

அக்கா குருவி கத்தும்‌ 

வேத்துக்‌ குரல்‌ கொடுக்க 

வேறொருத்தர்‌ காணோமடி. 
மாம்பழமும்‌, அக்கா குருவியும்‌ கருப்‌ பொருள்களாக 
அமைந்து காதலியின்‌ எண்ணத்தினை வெளிப்படுத்து 
தின்றன. 

தலைவர்‌ மனநிலை இவ்வாறு உள்ளமையையும்‌ 
பாடல்கள்‌ காட்டுகின்றன : 
““டுதன்னை மரத்துப்‌ பாளைக்குள்ளே - ரெண்டு 


தேரையிருந்து குளிக்குது பார்‌ 
தென்றலடிக்குது என்னை மயக்குது *' 


தேரைகள்‌ தலைவனின்‌ எண்ணத்தை வெளிப்படுத்தப்‌ 
பின்னணியாக அமைகின்றன. 

கருப்பொருள்‌ இறைச்சி தொடக்க நிலையாக 
இருந்தது. இதற்கு உட்பொருள்‌ இல்லை. இவை 
வளம்‌, வறட்சி, கொடுமை போல்வனவற்றை விளக்‌ 
கும்‌ அடைமொழித்‌ தொடர்கள்‌ என்பர்‌ டாக்டர்‌ 
தமிழண்ணல்‌. காட்டின்‌ கொடுமையைக்‌ கண்டு காத. 
லன்‌ அரற்றும்‌ பாடல்‌ ஒன்று உள்ளது. நாட்டுப்புறக்‌ 
காதல்‌ பாடல்கள்‌ இவ்வகையில்‌ உள்ளன என்று சான்று. 
காட்ட இப்பாடலைக்‌ காணலாம்‌. ப 


“வெட்டிப்‌ போட்ட காட்டுக்குள்ளே - குட்டி 
விறகொடிக்கப்‌ போற பொண்ணே 
கட்டை உன்னைத்‌ தடுத்திடாதா - குட்டி 


கரடி புலி தாவிடாதா. ** 


அவளுடைய அன்பினால்‌ பிணைந்தவன்‌, அவள்‌ செல்‌ 
லும்‌ காட்டு வழியின்‌ கொடுமையை எண்ணுகின்றான்‌. 
வெட்டப்பட்ட கட்டைளும்‌ கரடி, புலிகளும்‌ காட்டின்‌ 
கொடுமையைக்‌ காட்டுவனவாக உள்ளன. 


சங்கப்‌ பாடல்கள்‌ திணை வகுக்கப்பட்டவை. 
திணைப்‌ பாடல்களில்‌ இடம்‌ பெறும்‌ உவமை, உள்‌ 
ளுறை, இறைச்சி எல்லாமே அவ்வத்திணையில்‌ அதன்‌ 
அதன்‌ நிலத்திற்கும்‌ பொழுதிற்கும்‌ உரிய கருப்பொருள்‌ 
களாலேயே அமையும்‌. இவை அடையாய்‌, உவமை 
யாய்ப்‌ பாடலில்‌ இடம்‌ பெறும்‌. இவ்வாறு வரும்‌ 
இவை வெறும்‌ இயற்கை வருணனைகளாக மட்டுமல்‌ 
லாமல்‌ அவ்வப்பாடலில்‌ கூறப்படும்‌ உரிப்பொருளுக்கு 
ஏதேனும்‌ ஒரு வகையில்‌ உதவும்‌. இவ்வாறு இயற்கை 
நிகழ்ச்சிகளை மனித உணர்வோடு இயைத்துப்‌ பேசு 
வன சங்கப்‌ பாடல்களில்‌ பல. மனிதர்களுக்குப்‌ 
பின்னணியாகவும்‌, மனித உணர்வுகளுக்குப்‌ பின்னணி 
யாகவும்‌ இயற்கை விளங்குகிறது. உணர்வுக்கும்‌ 
பின்னணியாக இயற்கை விளங்கி வெளிப்படையாக. 


விளக்கப்படும்போது தெரிபொருள்‌ இறைச்சியாகின்‌ 
றது. ப 

“££ அலமரம்‌ உறங்க 

அடிமரத்துப்‌ பால்‌ உறங்க 

உன்‌ மடியில்‌ நான்‌ உறங்க 

உலகம்‌ பொறுக்கலையே ”' 

“உச்சி மலைமேலே - குட்டி 

ஊர்க்குருவி கூடுகட்டி 

ஆளைக்கண்டு கத்துதடி - குட்டி 

அழகுள்ள பொன்குயிலி. ' ” 
என்னும்‌ பாடல்களில்‌ காதலன்‌ உணர்வைக்‌ கருப்‌ 
பொருள்கள்‌ ' வெளிப்படையாக விளக்குகின்றன. 


நாட்டுப்புறக்‌ காதல்‌ பாடல்களிலும்‌ தெரிபொருள்‌' 


இறைச்சி உள்ளமையை அறியலாம்‌. ்‌ 


நாட்டுப்புறக்‌ காதல்‌ பாடல்கள்‌ நெடியவைபோல 
வும்‌, கருத்துக்‌ கோவையல்லன போலவும்‌ தெரிய 
வரும்‌. 
இவற்றையும்‌ கருத்துக்கு ஏற்பவே பகுத்தோமானால்‌ 
கலித்தொகைப்‌ பாடல்களைப்‌ போலவும்‌, 


பாடுதலானும்‌, வேலையின்‌ அளவுக்கு நீட்டிப்பதாலும்‌ 
நீண்ட பாடல்‌ வடிவமாகத்‌ தோன்றுகிறது. ப 


“££ அன்புடைமை என்னும்போது இணைவிழைச்‌ 
சைத்‌ தூண்டுவனவும்‌ குடும்பப்‌ பொறுப்பைப்‌ பொது 
வாக உணர்த்துவனவும்‌ என இருவகைகள்‌ உள. இவை 
பலவும்‌, பெரிதும்‌ பிரிவால்‌ ஏற்படும்‌ அவலத்தொடு 
தொடர்புடையனவே. தலைவிஆற்றாமைக்குத்‌ தலைவி 
தானே ஆறுதல்‌ கொண்டு நம்பிக்கையை வெளிப்‌ 
படுத்துவதற்கு, காதலன்‌ காதலியைக்‌ காண விரைவ 
தற்கு, தலைவன்‌ தலைவியின்‌ உவகையை மிகுவிப்ப 
இடங்களிலும்‌ பயன்படுத்தவும்‌ 
இறைச்சி பயன்படும்‌. சுவை உணர்வை மிகுவிப்பது 
மட்டுமன்றி, தொடர்புடையதொரு குறிப்பையும்‌ 
குறிப்புப்‌ பொருள்‌ இறைச்சி என 
இதனைக்‌ கூறலாம்‌. நாட்டுப்புறக்‌ காதல்‌ பாடல்‌ 
களிலும்‌ இவ்வகைக்குச்‌ சான்று உள்ளது. 


குற்கு எனப்‌ பல 


உணர்த்தும்‌. 


'“வத்தனத்தான்‌ ஏரியிலே 
சின்னத்தாயே தங்கம்‌ - ரண்டு 
வர்ணப்‌ பொறா மேயக்‌ கண்டேன்‌ 
சின்னத்தாயே தங்கம்‌. ?””்‌ 

ஏரிக்கரையில்‌ தன்‌ காதலியைப்‌ பற்றி நினைவு வரு 
தின்றது. ஏரிநீர்‌ நிறைந்திருப்பது போல அவன்‌ 
நெஞ்சம்‌ நிறைந்திருக்கின்றது. அதில்‌ இரண்டு புறாக்‌ 
கள்‌ இணைந்து மேய்வதையும்‌ காண்கின்றான்‌. காதலி 
யும்‌ வருகின்றாள்‌. அவளிடம்‌ குறிப்பால்‌ உணர்த்தித்‌ 
தான்‌ உவப்பதைக்‌ 


காட்டுகின்றான்‌. காதலியின்‌ 


மகிழ்ச்சியும்‌ கூடுகின்றது. 


நுட்ப இறைச்சி ஒருவகையில்‌ சிறப்பாக எண்ணத்‌ 
தக்கது. மனித மனத்‌ தூண்டுதலை அல்லது புலனு 


ஒரு கருத்தினுக்கு ஒரு சங்கப்பாடல்‌ போல 


ஐங்குறு 
நூற்றுப்‌ பாடல்களைப்‌ போலவும்‌ பகுக்கலாம்‌. ஒருவரே 


்‌ விளங்குகின்றன. 


ணர்வைக்‌ கருப்பொருள்‌ மிகுவிக்கும்‌. மேலும்‌ கருப்‌ 
இயங்கும்‌. 
உள்ளம்‌ இசையால்‌ தூண்டப்படும்‌. மலர்‌ மணத்தால்‌ 
நினைந்து நினைந்து திணிக்கவும்‌ 
காதல்‌ உள்ளம்‌ இனிமையில்‌ மிதக்கும்‌. 


பொருள்‌ இயைபுடையதாய்‌ காதல்‌. 
விழைவு மிகும்‌. 
உதவும்‌. 
இனிய சூழலை நாடும்‌. 


களை இறைச்சி என்று சுட்டிய சங்கப்‌ பாடல்களில்‌ 


இவ்வுரிப்‌ பொருள்‌ தூண்டல்‌ 
மானுடம்‌ தெற்றெனப்‌ புலப்படுகின்றது. நாட்டுப்‌ 
புறப்‌ பாடல்களும்‌ மானுடம்‌ பாடுபவையே. அத 
னால்‌ அவற்றிலும்‌ நுட்ப இறைச்சி காணப்படுகின்றது, 


“காத்தடிச்சுத்‌ தாழை பூக்க 
காதவழி பூ மணக்க 

பூவார வாசத்துல 

போக மனம்‌ கூடுதில்லை. ””. 


பூவின்‌ மணம்‌ காதலனின்‌ மனத்தை நினைக்கவைத்து 
விழைவை மிகுவிக்கின்ற நிலையைக்‌ காதலி பாடுகன்‌ 
றாள்‌. பூ மணமும்‌, புட்களின்‌ இணையும்‌, மா 
மடப்பிடி தழுவுதலும்‌, இவை போன்றவையும்‌ இறைச்‌ 
சியாய்‌ இருந்து இன்ப உணர்வைக்‌ தூண்டுவனவாகின்‌ 
றன. இவை பாடும்‌ பாத்திரத்தின்‌ உணர்வை மிகு 
விப்பதோடு படிப்போர்‌ உணர்வையும்‌ மிகுவிக்கும்‌ என்‌ 
பதனால்‌ சங்கப்‌ பாடல்களில்‌ இடம்‌ பெற்றன. நாட்டுப்‌ 
புறப்‌ பாடல்களும்‌ நிலைபெற்றன. 


இலக்கணமும்‌ நுட்பமும்‌ அறிந்த சங்கப்‌ புலவ 
னும்‌ முதலில்‌ செவிவழி பரவும்‌ பாடல்களிலிருந்து 
மேலும்‌ சிறந்து பாடல்களைப்‌ பாடினான்‌ என்பதற்‌ 
கும்‌, இலக்கியத்திற்குத்‌ தான்‌ இலக்கணம்‌ என்பதற்‌ 
கும்‌ சான்றுகளாக நாட்டுப்புறக்‌ காதல்‌ பாடல்கள்‌ 
உணர்வு, படித்தவர்‌ பாமரர்‌ 
அனைவருக்கும்‌ ஒரு தன்மையனவே. அதனால்‌ தொல்‌ 
காப்பியர்‌ தம்‌ இலக்கியக்‌ கோட்பாடுகளில்‌ ஒன்றாகக்‌ 
கருதிய இறைச்சி எல்லா நிலைகளிலும்‌ நாட்டுப்புறக்‌ 
காதல்‌ பாடல்களில்‌ இயைந்துள்ளன என அறிய 
முடிகின்றது. எல்லாவகை  இலக்கியங்களுக்கும்‌ 
பொருந்துமாறு கோட்பாடுகளை உருவாக்க வேண்டும்‌. 
தொல்காப்பியர்‌ உருவாக்கிய இறைச்‌ பற்றிய கோட்‌ 
பாடு நாட்டுப்புற இலக்கியத்திற்கும்‌ பொருந்துவதை 
இக்‌ கட்டுரை உணர்த்த முற்பட்டது. [ட] 





மதுவிலக்கை முதலில்‌ கொண்டு வந்தவர்‌ 


உலக வரலாற்றிலேயே முதன்‌ முதலாக மதுவிலக்கைக்‌ கொண்டுவந்த அரசர்‌ திப்பு சுல்தான்‌. 
அவர்‌ தமது நாட்டில்‌ தமக்கு உதவியாக இருந்த அயல்‌ நாட்டினராகிய பிரஞ்சுக்காரர்களுக்கு 


மட்டும்‌ மது அருந்த அனுமதி கொடுத்தார்‌. 


காளி கோயில்களுக்கு ஆடுமாடுகள்‌ பலி கொடுப்‌ 


பதையும்‌ விபச்சாரத்தையும்‌ இவரே முதன்‌ முதலில்‌ தடை செய்தார்‌. 
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சமுதாயத்தில்‌ பெண்ணுக்குத்தான்‌ முதலிடம்‌ 
என்பதை இறைவனே உணர்த்தியிருக்கிறான்‌. இறை 
வன்‌ மனிதனைப்‌ படைக்க நினைத்த பொழுது, முத 
லில்‌ ஆதாமைப்‌ படைத்துப்‌ பின்னர்‌ அவனுடைய 
எலும்பிலிருந்து தான்‌, ஈவாளைப்‌ படைத்தான்‌. அத 
னால்‌ மனித இனம்‌ சபிக்கப்பட்ட பரம்பரை ஆயிற்று. 
பின்னர்‌ ஆண்டவனே இவ்வுலகில்‌ அவதரித்த போது, 
தந்தையின்‌ தொடர்பில்லாமலேயே ஒரு தாயின்‌ வயிற்‌ 
றில்‌ அவதரித்துக்‌ காட்டினான்‌. பெண்ணினத்தின்‌ 
பெருமையை உணர்த்துவதற்காகவே, ஆண்டவன்‌ 
இத்‌ திருவிளையாடலை நிகழ்த்தியிருப்பது போல்‌ 
தோன்றுகிறது. என்றாலும்‌, மனித இனம்‌ அத்திரு 
விளையாடலின்‌ அர்த்தத்தை நாளடைவில்‌ மறந்து 
விட்டது. பெண்ணை அடிமையாகக்‌ கருதி, அவளுக்கு 
ஏட்டு வாசனையே இல்லாமல்‌ செய்து, வீட்டுக்குள்‌ 
ளேயே சிறைக்‌ கைதிகளைப்‌ போல்‌ அடைத்துவைக்கும்‌ 
பழக்கம்‌, ஆங்கிலேயர்‌ ஆட்சிக்‌ காலத்தில்‌ ஆழமாக 
வேரூன்றி விட்டது. 


சங்க காலத்தில்‌. கவிதை இயற்றுமளவிற்கும்‌, 
அரசன்‌ தவறு செய்தால்‌ அதட்டிக்‌ கேட்குமளவிற்கும்‌ 
உயர்ந்து நின்ற பெண்ணினம்‌, அடுத்து வந்த காலக்‌ 
கட்டங்களில்‌ சரிந்து தாழ்ந்து போனது. சோழ 
ராட்சியில்‌ நிலவிய நிலவுடைமை ஆதிக்கம்‌, பெண்ணடி 
மைக்கு வித்திட்டது. பின்னர்‌ வந்த வெளிநாட்டு 
ஏகாதிபத்தியங்களினால்‌ ஆண்களே அடிமையான 
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போது, பெண்கள்‌ சுதந்தரத்தை இழந்ததில்‌ வியப்‌ 


பொன்றுமில்லை. பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ 
விலங்கினும்‌ கீழாய்‌ - 
இக்‌ கொடு 


போன்ற 


தொடக்கத்தில்‌ பெண்கள்‌ 
வாயில்லாப்‌ பூச்சிகளாய்‌ வாழ்ந்தனர்‌. 
மையைக்‌ கண்டு, வல்லெழுத்துக்களைப்‌ 
இரண்டு வல்லாளர்கள்‌ கொதித்தெழுந்தனர்‌. 
மாயூரம்‌ வேதநாயகம்‌ பிள்ளை, மற்றவர்‌ மகாகவி 
சுப்பிரமணிய பாரதியார்‌. 


பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கத்‌ 
தில்‌ பெண்ணுரிமைக்கு முதல்‌ குரல்‌ கொடுத்தவர்‌ 
மாயூரம்‌ வேதநாயகம்‌ பிள்ளை. பெண்ணினத்தின்‌ 
அவல நிலையை அவனிக்கு எடுத்துரைக்கும்‌ போது, 
“குருமார்கள்‌ முதலானோர்‌ சொல்லுகின்ற சாதா 
ரண பிரசங்கங்களுக்குக்‌ கூடக்‌ கல்லாத ஸ்திரீகள்‌ அர்த்‌ 
தங்கண்டு பிடிப்பது வருத்தமாயிருக்கிறது. 
கள்‌ செய்கிற அர்த்தமெல்லாம்‌ அநர்த்தமே. 


அவர்‌ 


தாலாட்டாக முடிகிறது. 
மார்கள்‌ பிரசங்கம்‌ ஆரம்பித்தவுடனேயே அப்‌ பிரசங்‌ 
கத்தின்‌ பொருளை அறிந்து கொள்ளக்‌ கூடாமையி 
னால்‌, மனஞ்சோம்பித்‌ தூங்கிவிழ ஆரம்பிக்கிறார்‌ 
கள்‌. தாலாட்டு முடிந்தவுடனே பிள்ளைகள்‌ விழித்‌ 


துக்கொள்வது போல, பிரசங்கம்‌ முடிந்தவுடனே ஸ்திரீ 
களுடைய நித்திரையும்‌ முடிந்து விழித்துக்‌ கொள்கி 
றார்கள்‌. . . . புருஷர்களே ! ஸ்திரீகள்‌ இப்படிப்பட்ட ட 


ஒருவர்‌ 


அவர்‌ 
களுக்குப்‌ பெரியவர்கள்‌ சொல்லும்‌ ஞானப்பொருளோ 
எப்படியென்றால்‌, குரு 





ஸ்திதியில்‌ இருப்பது உங்களுக்குச்‌ சந்தோஷம்‌ தானா??? 
என்று பேசுவார்‌ மாயூரம்‌ வேதநாயகம்‌ பிள்ளை. 
பிள்ளையவர்களின்‌ எழுத்தால்‌ அக்காலத்திய பெண்‌ 


கள்‌, கல்வியறிவின்மையால்‌ அனுபவித்த அல்லல்கள்‌ ' 


தெற்றெனப்‌ புலனாகின்றது. 


பிள்ளையவர்களுக்குப்‌ பின்னர்‌ பெண்ணுரிமை 
என்ற பேரிகையை வேகமாகத்‌ தட்டியவர்‌ மகாகவி 
பாரதியார்‌. கல்லாத பெண்கள்‌ அநியாயமாகப்‌ 
பிஜித்‌ தீவிற்குக்‌ கடத்தப்படும்‌ செய்தியைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கண்ணீர்‌ வடித்திருக்கிறார்‌ பாரதியார்‌. அக்கொடூர 
மான நிகழ்ச்சியை, “ஏதோ ஒரு பத்திரிகையில்‌ படித்‌ 
தேன்‌, ஒரு கிரகஸ்தன்‌ சாப்பாட்டை முடித்துக்‌ 
கொண்டு ஆபீசுக்குப்‌ போயிருக்கிறான்‌. அவன்‌ 
சம்சாரம்‌ வேலைகளை முடித்துக்‌ கொண்டு குழந்தை 


அக்கம்‌ பக்கம்‌ 


களுடன்‌ உட்கார்ந்தஇிருக்கிறாள்‌. 


யாருமில்லை. ஓர்‌ ஆள்‌ வந்து சீட்டு ஒன்றைக்கொடுத்‌ 
தானாம்‌. அதில்‌ “ உன்‌ புருஷன்‌ சாகுந்‌ தறுவாயில்‌ 
இருக்கிறான்‌. உடனே வா ” என்று எழுதியிருக்கிறது. 


அந்த நீசன்‌ ஒரு மணிக்குப்‌ புறப்படும்‌ கப்பல்‌ துறை 
முகத்திற்கு அவளை அழைத்துக்‌ கொண்டு சென்றா 
னாம்‌. £ கப்பலுக்கு எதற்காக வந்தார்‌? * என்று 
கேட்டாளாம்‌ அவள்‌. “அபீசு அதிகாரி கப்பல்‌ 
தலைவனுக்கு ஒரு காகிதம்‌ கொடுத்து அனுப்பினார்‌; 
கப்பலுக்கு வந்து கம்பிப்‌ படிகளில்‌ ஏறும்போது தலை 
சுற்றி விழுந்து மண்டை உடைந்தது” என்றானாம்‌ 
அவன்‌. அந்தப்‌ பெண்‌ அதையும்‌ நம்பிக்‌ கப்பலில்‌ 
ஏறினாளாம்‌. மேல்‌ மாடிக்குப்‌ போவதற்குள்‌ கப்பல்‌ 
புறப்பட்டு விட்டது. அங்கே இவளைப்‌ போல்‌ 
அநேகம்‌ பேர்‌ இருந்தார்களாம்‌. எல்லோரும்‌ “கப்பல்‌ 
தீவில்‌ இருக்கும்‌ அடிமைகளின்‌ சுகத்திற்காக நாம்‌ 
நாசம்‌ செய்யப்பட்டோம்‌' என்று கதறினார்களாம்‌. 
இப்படி எவ்வளவு குடும்பங்கள்‌ நாசம்‌ செய்யப்பட்‌ 
என்றெழுதிக்‌ காட்டுகிறார்‌ பாரதியார்‌. 
பிஜித்‌ தீவிலே தமிழ்ப்‌ பெண்கள்‌ அனுபவித்த கொடு 


ப எனவே”? 


மைகளைக்‌ “கரும்புத்‌ தோட்டத்திலே என்ற கவிதை 
யின்‌ மூலமும்‌ பாரதியார்‌ வெளிப்படுத்துகிறார்‌. 


இவ்விருவரின்‌ கூற்றை உறுதிப்‌ படுத்துவதுபோல்‌, 
சுவாமி விவேகானந்தர்‌ அமெரிக்காவிலிருந்து எழுதிய 
கடிதம்‌ அமைந்திருக்கிறது. இந்திய 
தாண்டி அமெரிக்க மண்ணில்‌ நிற்கும்‌ பொழுதும்‌, 
இந்தியப்‌ பெண்களின்‌ நிலைமை சுவாமி விவேகானந்த 
ரின்‌ நெஞ்சத்தைச்‌ சுட்டிருக்கிறது அமெரிக்க நாட்டுப்‌ 


மண்ணைத்‌ 


பெண்களோடு ஒப்பிட்டுப்‌ பார்த்த அவரது மென்மை 
யுள்ளம்‌, “கடவுளே இந்த ஜெகத்தில்‌ எங்கும்‌ பரந்த 
மகாசக்தியாக இருக்கிறாரென்பதை உணர்ந்து, மாத 
ரிடம்‌ அந்த மகாசக்தியின்‌ விளக்கத்தைக்‌ காண்ப 
இந்‌ நாட்டில்‌ 


வனே உண்மையான “சாக்தன்‌”. 


(அமெரிக்காவில்‌) பலர்‌ தம்‌ மாதர்களை இங்ஙனமே 
மாதரை நன்றாக நடத்தி அவர்கள்‌ 
மகிழ்ந்திருக்கும்‌ குடும்பங்களையே தேவர்கள்‌ ஆசீர்‌ 
வதிக்கின்றார்கள்‌ என்று மனுவும்‌ சொல்லுகிறார்‌. 


கருதுகின்றனர்‌. 


இங்கும்‌ ஆண்மக்கள்‌ தம்மினத்து ஸ்திர்களை வேண்‌ 
டற்குரியவராக மிகவும்‌ நன்றாக நடத்துகிறார்கள்‌. 
அதனால்‌ இந்‌ நாட்டில்‌ மனிதர்‌ மிகவும்‌ செழிப்புடைய 
வராகவும்‌, மிகவும்‌ கற்றோராகவும்‌, ஸ்வதந்திரமுடை 
யோராகவும்‌, மிகவும்‌ ஊக்கமுடையோராகவும்‌ இருக்‌ 
கிறார்கள்‌. நமது நாட்டினர்‌ அடிமைக்‌ குணமுடை 
யோராகவும்‌, துக்கம்‌ நிறைந்தோராகவும்‌, செத்த 
பிணங்களைப்‌ போலவும்‌ இருக்கிறார்கள்‌?” என்று நைந்‌ 
துருகுகின்றது. இவற்றால்‌ பெண்களுடைய இழி 
நிலை தமிழகத்தில்‌ மட்டுமன்றி, இந்தியா முழுவதும்‌ 
ஓரே மாதிரியாக இருந்திருப்பதை உணர முடிகிறது. 


பெண்ணுரிமை பேசவந்த பெரியோர்கள்‌ அனை 
வரும்‌ முதலில்‌ பெண்களின்‌ அவல நிலையை அவனிக்கு 
எடுத்துரைத்தனர்‌. 
பெண்கள்‌ வீட்டுக்குள்ளே ஆலைக்‌ 
போலப்‌ பிழியப்படுவதையும்‌, பிள்ளை பெறும்‌ இயந்‌ 
திரங்களாக அவர்கள்‌ ஆக்கப்படுவதையும்‌, 


வேதநாயகம்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌ 


கரும்புகளைப்‌ 


““காலைக்கும்‌ மாலைக்கும்‌ மூலைக்குள்‌ எங்களை 

ஆலைக்‌ கரும்புபோல்‌ தேய்த்தீர்‌ - பாக 

சாலைக்கும்‌ மன்மத லீலைக்கும்‌ ஏவின 

வேலைக்கும்‌ எங்களை மாய்த்தர்‌ ! 

வித்தையைப்‌ படிப்பியுங்கள்‌ தயவு செய்து 

வித்தையைப்‌ படிப்பியுங்கள்‌ ”” 
என்று பாடுவதன்‌ மூலம்‌ விளக்குகிறார்‌. பிள்ளை 
அவர்களை அடியொற்றியே Ee பின்னர்‌ வந்த 
பாரதியாரும்‌, 


““மரட்டை யடித்து வசக்கித்‌ தொழுவினில்‌ 
மாட்டும்‌ வழக்கத்தைக்‌ கொண்டு வந்தே, 
ல. எம்மிடம்‌ காட்ட வந்தார்‌, 

கொல்லத்‌ துணிவின்றி நம்மையும்‌ அந்நிலை 
கூட்டி வைத்தார்‌, பழிகூட்டி விட்டார்‌ ”' 


என்று புதுமைப்‌ பெண்ணின்‌ மூலம்‌ பெண்களின்‌ அடி 
மைத்தனத்தைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டுகிறார்‌. 


இவ்வாறு பெண்களின்‌ அவல நிலையை உணர்ந்து 
ஊருக்குரைத்த பெரியார்கள்‌ இருவரும்‌ அந்த அடிமை 
நோய்க்குரிய மாமருந்து என்னவென்றும்‌ சிந்தித்தார்‌ 
கள்‌. சுயநினைவின்றிச்‌ சோர்ந்து கிடக்கும்‌ பெண்‌ 
ணினத்தைக்‌ தட்டி எழுப்ப வேண்டுமென்றால்‌, கல்வி 
ஒன்றுதான்‌ கைகண்ட மருந்து என்று கண்டு கொண்ட 


வர்களாய்ப்‌ பெண்கல்வி பற்றிப்‌ பேசவும்‌ பப. 
தொடங்கினார்கள்‌. 


கல்வி கற்பதற்கு வாய்ப்பும்‌, வேலை வாய்ப்பு 
களில்‌ சமபங்கும்‌ பெற்று விட்டால்‌, பெண்களுக்குச்‌ 
சுதந்தர வாழ்வு கிடைத்து விடுமா ? வீட்டுக்குள்‌ 
ரூம்‌ நாட்டுக்குள்ளும்‌ அவர்கள்‌ படுகின்ற இடிபாடு 
களுக்கு எல்லையுண்டா ? எல்லா உரிமைகளும்‌ 
வழங்கப்பட்டிருக்கின்ற இந்‌ நாளில்‌ கூட ஸ்டவ்வுகள்‌ 
வெடித்துக்‌ கொண்டுதாமே இருக்கின்றன ? தூக்குக்‌ 
கயிறுகள்‌ இறுகிக்‌ கொண்டு தாமே இருக்கின்றன? 
மூட்டைப்‌ பூச்சி மருந்துகள்‌ விற்பனையாகிக்‌ கொண்டு 
.தாமே இருக்கின்றன ? வீட்டுக்குள்ளே பெண்ணினம்‌ 
அவமானப்படுத்தப்படுவதை வேதநாயகர்‌, “ “சில குடும்‌ 
யங்களில்‌, மாமியாருடைய உத்தரவில்லாமல்‌ புருஷ 
னுக்கும்‌ பெண்சாதிக்கும்‌ பேட்டி கிடையாது. அவர்‌ 
கள்‌ சந்தித்தாலும்‌ கல்லுந்‌ தேங்காயும்‌ சந்திப்பது 
"போலவும்‌. எலியும்‌ பூனையும்‌ சந்திப்பது போலவுமே 
யல்லாமல்‌, குளிர்ந்த தரிச்னமில்லை. ஸ்வர்க்கத்‌ 
இற்குப்‌ போயும்‌ சோற்றுப்‌ பிச்சையெடுப்பது போல 
அநேகர்‌ கலியாணஞ்‌ செய்தும்‌ நித்திய சந்நியாசிகளா 
மிருக்கின்றனர்‌. ..... கலியாண காலத்தில்‌ ஸ்திரீக 
ருக்கும்‌ புருஷர்களுக்கும்‌ யாதொரு பேதமுமில்லாமல்‌ 
ஏகாசனமும்‌ சமமான உபசார மரியாதைகளும்‌ நடப்‌ 
பதுமன்றிப்‌, பெண்ணினுடைய காலைப்‌ புருஷன்‌ தூக்கி 
.அம்மி மேல்‌ வைக்கிறதும்‌ வழக்கமாயிருக்கிறது. காரி 
யமாகிற வரையில்‌ காலைப்‌ பிடித்துப்‌ பிற்பாடு குடுமி 
யைப்‌ பிடிப்பது போலக்‌ கலியாணம்‌ முடிந்த பிறகு, 
ஸ்துரீகளுக்கு நடக்கிற மரியாதையெல்லாம்‌ அவமரி 


யாதையே; மானமெல்லாம்‌ அவமானமே; உபசார 
மெல்லாம்‌ அபசாரமே !”” என்று கண்ணீர்‌ வடித்துச்‌ 
சொல்லுகிறார்‌. 


வீட்டுக்குள்ளும்‌ நாட்டுக்குள்ளும்‌ பெண்கள்‌ படு 
இற அவமானங்களைக்‌ களைவதற்குப்‌ பாரதியார்‌ வழி 
சொன்னார்‌. “ருதுவான பிறகு, பெண்ணுடைய 
இஷ்டப்படி கலியாணம்‌ செய்ய வேண்டும்‌; புருஷன்‌ 
“கொடுமை சகிக்க முடியாமலிருந்தால்‌, ஸ்திரீ சட்டப்‌ 
படி த்யாஜ்யம்‌ செய்துவிடச்‌ சட்டமும்‌ இடம்கொடுக்க 
"வேண்டும்‌ ; ஊர்க்காரர்கள்‌ தூஷணை செய்யக்கூடாது 
ந்‌ ம்‌ அவளுக்குப்‌ பிதுரார்ஜியத்தில்‌ பாகமிருக்க 
'வேண்டும்‌. தனி இடங்களில்‌ ஸ்திரீகளைக்‌ கண்டால்‌ 
மரியாதை செய்து வணங்க வேண்டும்‌. அப்படி எந்தப்‌ 
யுருஷன்‌ வணங்கி மரியாதை செய்யவில்லை என்று 
தோன்றுகிறதோ, அவனைக்‌ கிருகஸ்தர்கள்‌ நெருங்கக்‌ 
கூடாது. அவன்‌ கூட ஒருவனும்‌ பேச்சு வார்த்தை 
வைத்துக்‌ கொள்ளாமல்‌ இருந்து விட வேண்டும்‌. ... 
எத்தனை நாள்‌ இந்தத்‌ தேசத்தில்‌ பழங்‌ குப்பையில்‌ 
மூழ்கிக்‌ கடக்கப்‌ போகிறார்கள்‌ ?  நத்தைப்‌ புழு 


ம-49 


பெண்ணின்‌ விருப்பத்திற்குரிய ஒன்றாகும்‌. 


பர்கா 
ர ந 4904 04 


வைப்‌ போல்‌ ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ கூடப்‌ பிறக்கிறோம்‌. 
உடன்‌ பிறந்தான்‌” ஆண்டான்‌, உடன்‌ பிறந்தாள்‌ 
அடிமை. ஸ்வாமி ! சுத்த பாமர ஜனங்கள்‌” என்று 
பெண்ணிற்குச்‌ சொந்தக்காரனிடமிருந்து பரிகாரம்‌. 
தேடுவதோடு அமையாமல்‌, அயலான்‌ ஒருவன்‌ பெண்‌ 
ணைப்‌ பொது இடங்களில்‌ படுத்துகிற அவமானங்‌ 
களிலிருந்து விடுவிப்பதற்கும்‌ பாரதியார்‌ வழி கண்‌ 
டார்‌. “பெண்கள்‌ யாருக்கும்‌ அஞ்சித்‌ தலையைக்‌ 
கவிழ்க்கக்‌ கூடாது” யாரேனும்‌ கெட்ட ஹிருதயத்‌ 
தோடு உன்னை நோக்கினால்‌, நீ அவனைத்‌ தைரிய 
மாகப்‌ பத்து நிமிஷம்‌ உற்றுப்‌ பார்‌. அவன்‌ வெட்டத்‌ 
குலை குனித்து விடுவான்‌ அல்லது அவன்‌ முகத்தில்‌ 
திடீரென்று உமிழ்ந்துவிட்டு, அப்பால்‌ செல்க '்‌ என்று 
அறிவுறுத்துகிறார்‌. இவற்றால்‌, பெண்ணினம்‌ வீட்‌ 
டுக்குள்ளும்‌ நாட்டுக்குள்ளும்‌ அல்லலுறுகின்ற அவல: 
நிலையைக்‌ கண்டு, அன்றைக்கே மனிதாபிமானத்தோடு . 
இந்த இரண்டு பெரியார்களும்‌ கொதித்தெழுந்திருக்‌ 
கிறார்கள்‌ என்பது தெரிய வருகிறது. 


பெண்ணினம்‌ அனுபவித்த கொடுமைகளிலெல்‌ 
லாம்‌ தலையாய கொடுமை, விதவைகளைக்‌ தனிமைப்‌ 
படுத்தலாகும்‌. இன்றைக்குக்‌ கூட விதவைத்‌ திரு 


மணத்திற்கு அரசும்‌ சட்டமும்‌ வழிவகுத்த போதிலும்‌, 


குடும்பங்கள்‌ அதற்குக்‌ தயாராக இல்லை. சில குடும்‌ 
பங்கள்‌ தயாராக இருந்த போதிலும்‌ கூட, பாதிக்கப்‌ 
பட்ட பெண்களே மறுமணத்திற்குத்‌ தயாராக இல்லை. 
மறுமணம்‌ -செய்து கொள்வதும்‌ கொள்ளாததும்‌ அப்‌ 
அதில்‌ 
அடுத்தவர்‌ தலையிடுவதற்கு உரிமையில்லை. என்‌ 
றாலும்‌, விதவைகளைத்‌ தனிமைப்‌ படுத்தி, அவர்‌ 
களை மங்கல காரியங்களில்‌ கலந்து கொள்ளவிடாமல்‌, 
பின்னிலைப்‌ படுத்தி, உள்ளத்தைப்‌ புண்படுத்துகின்ற 
நிகழ்ச்சிகள்‌ இன்றைக்குக்‌ கூட வாடிக்கையாகி விட்ட 
வேடிக்கையாகும்‌. இக்‌ கொடுமையைக்‌ கண்டு குமு 
றிய வேதநாயகம்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌”, ஒருவனைப்‌ 
பார்த்து மற்றொருவன்‌ “விதவா” என்று சொன்னால்‌, 
அவனுக்கு ரெளத்திரகாரமாய்க்‌ கோபம்‌ வருகிறது. 


ஒரு விதவையைப்‌ பார்த்து “விதவை” என்று சொன்‌ 


னால்‌, அவளுக்கும்‌ மனஸ்தாபம்‌ உண்டாகிறது. அவள்‌ 
புருஷனோடு கூட சகல சுகங்களையும்‌ இழந்து போகி 


றாள்‌. சிவப்புச்‌ சேலையை வெள்ளைச்‌ சேலையாக 


வும்‌, இருகால்‌ போஜனம்‌ ஒருகால்‌ போஜனமாகவும்‌, 


மயிர்த்‌ தலை மொட்டைத்‌ தலையாகவும்‌, சுகமெல்‌ 
லாம்‌ துக்கமாகவும்‌ மாறுகின்றன. அவளுக்கு அலங்‌ 
காரமில்லை, ஆதிக்கமில்லை, யாதொன்று மில்லை. . 
ஒருவன்‌ வெளியே போகும்போது விதவை எதிரே 


வந்தால்‌, துர்நிமித்தமென்று நிர்நிதித்தமாக அவளைக்‌ 


கோபிக்கிறான்‌. 


“கைம்‌ பெண்டாட்டியே கழிபட்ட 


ஜன்மம்‌” என்று அவளை. யாரும்‌ அநியாயமாக இகழு 
கிறார்கள்‌. ஆகையால்‌. விதந்துகளைக்‌. கண்ணிய 
மாக நடத்துகிறவர்களே புண்ணியபுருஷர்கள்‌ ”” என்று. 
கையெடுத்துக்‌ கும்பிடாத குறையாக வேண்டுகிறார்‌. 

வேதநாயகர்‌ எவ்வளவோ எழுதிய பிறகும்‌ வித 
வைகளின்‌ வேதனை தீரவில்லை. பாரதியார்‌ காலத்‌ 
திலும்‌ இந்த அநியாயம்‌ தலைவிரித்து ஆடியது. மகா 
கவி பாரதியாருக்கு மூண்ட கோபத்தில்‌, அவர்‌ 
மகாத்மா காந்தியைக்‌ கூட மறுதலிக்கத்‌ தயாராகி 
விடுகிறார்‌. மகாத்மா காந்தியடிகளும்‌ விதவைகளுக்கு 
இழைக்கப்பட்ட கொடுமைகளைக்‌ கண்டு மனம்‌ குமு 
றினாலும்‌, அந்தக்‌ கொடுமைக்கு அவர்‌ கண்ட நிவா 
ரணம்‌ விநோதமான ஒன்றாகும்‌. | ்‌ “ஆண்மக்கள்‌ 
புனர்விவாகம்‌ செய்து கொள்வதில்லை என்ற விரதம்‌ 
பூணுதலே, விதவைகளின்‌ தொகையைக்‌ குறைக்கும்‌ 
அருமருந்தாகும்‌.” காந்தியடிகள்‌ தேடிய 
பரிகாரமாகும்‌. இதைக்‌ கேட்ட பாரதியாருக்கு 
ஏற்பட்ட கடுமையான சினத்தில்‌, மகாத்மா காந்தி 


என்பது 


யையே விமரிசித்து “விதவைகளின்‌ பரிதாப நிலைமை” 
என்று ஒரு கட்டுரை வரைகிறார்‌. “ஹிந்து தேசத்து 
விதவைகளின்‌ வாழ்க்கை நரக வாழ்க்கையிலும்‌ கொடி 
யதாய்‌, எண்ணற்ற துன்பங்களுக்கு இடமளிக்கிறது. 
பால்ய விதவைகள்‌ புனர்‌ விவாகம்‌ செய்து கொள்ள 
லாம்‌ என்று ஸ்ரீமான்‌ காந்தி சொல்லுகிறார்‌. ஆனால்‌, 
அதைக்‌ கூட உறுதியாகச்‌ சொல்ல அவருக்குத்‌ தைரி 
யம்‌ வரவில்லை; மமுப்புகிறார்‌. எல்லா விதவை 
களுக்கும்‌ மறுமணம்‌ செய்து கொள்ள இடம்‌ கொடுப்‌ 
பதே, இந்தியாவில்‌ மாதருக்குச்‌ செய்யப்படும்‌ அறியா 
யங்கள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ பெரிதான இந்த அநியாயக்‌ 
திற்குத்‌ தகுந்த மாற்று. ... மற்ற பேச்செல்லாம்‌ 
வீண்கதை” என்று எழுதுவதன்‌ வாயிலாகப்‌ பாரதி 
யார்‌ பெண்களின்‌ துன்பத்தில்‌ எவ்வளவு ஆழமாகப்‌ 
பங்கேற்றிருக்கிறார்‌ என்பது தெளிவாகிறது. மகாத்மா 
காந்தியடிகளும்‌ பெண்ணுரிமைக்குக்‌ குரல்‌ கொடுத்த 
வர்‌; போராடியவர்‌ என்பதில்‌ இரண்டு வித கருத்துக்‌ 
கள்‌ இருக்க முடியாது. பெண்களுக்கு எல்லாவித 
உரிமைகளும்‌ சமவாய்ப்புகளும்‌ கொடுத்தாக வேண்டு 
மென்று காந்தியடிகள்‌ எழுதியிருக்கிறார்‌. மேலும்‌, 
இந்திய விடுதலையே பெண்களுடைய தியாகத்தையும்‌ 
உயர்வையும்‌ பொறுத்ததாகும்‌ என்றும்‌ எழுதியிருக்‌ 
கிறார்‌. என்றாலும்‌, விதவைப்‌ பிரச்சனையில்‌ அவர்‌ 
கருத்து, மாறுபட்ட ஓன்றாக இருந்து இருக்கிறது. 
விதவைப்‌ பெண்களின்‌ கண்ணீரைத்‌ துடைப்பதற்காக 
நீதிபதி வேதநாயகம்‌ பிள்ளை அவர்களும்‌ மகாகவி 
பாரதியாரும்‌ ஏந்திய துப்பட்டிகள்‌ இன்னும்‌ நனைந்து 
கொண்டுதானிருக்கின்‌ றன. 

பெண்ணினம்‌ காலங்‌ காலமாக அநியாயங்களை 
யும்‌ அநீதிகளையும்‌, சிலுவைகளாகவும்‌ முட்கிரீடங்‌ 


களாகவும்‌ சுமந்து வருகின்ற துன்பப்‌ பயணத்தில்‌, 
மாயூரம்‌ வேதநாயகம்‌ பிள்ளையும்‌, மகாகவி பாரதி 
யாரும்‌ சுமை தாங்கியாகவும்‌ தண்ணீர்ப்‌ பந்தலாகவும்‌. 
நிற்கிறார்கள்‌. பால்ய விவாகத்தை இரண்டு பெரியார்‌ 
களும்‌ கண்டு, மிகவும்‌ கடுமையாகக்‌ கண்டித்தார்கள்‌. 
குமிழக அளவில்‌ பால்ய விவாகம்‌ இன்றைக்கு அடி 
யோடு அழிந்து போயிற்று எனலாம்‌. இன்றைய: 
பிரச்சனை முதிர்‌ கன்னிகளுக்குத்‌ திருமணம்‌ ஆக 
வில்லை என்பது தானே தவிர பால்ய விவாகக்‌ கொடு: 
மையில்லை. பெண்ணினத்திற்கு இழைக்கப்பட்ட. 
மற்றொரு அநீதி “உடன்கட்டை ஏற்றல்‌” ஆகும்‌. 
இக்‌ கொடுமை வட நாட்டில்‌ மட்டுமே பற்றி எரிந்த. 
தீ என்பதாலும்‌, அந்தத்‌ தீ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ பரவாத. 
காரணத்தாலும்‌, இந்த இரண்டு பெரியார்களும்‌ அது: 
பற்றி மிகுதியாகக்‌ கவலைப்படவில்லை. 

இன்றைய எண்பதுகளிலே பெண்ணினத்தை. 
எலும்புருக்கி நோயாய்‌ அலைத்து அரித்து வருவது, 
வரதட்சணையாகும்‌. இக்‌ கொடுமை வேதநாய: 
கரும்‌ பாரதியாரும்‌ வாழ்ந்த காலத்தில்‌ வராது, புதி 
தாகப்‌ புகுந்த “எயிட்ஸ்‌” நோய்‌ அகும்‌. அப்பெரி 
யார்கள்‌ வாழ்ந்த காலத்தில்‌, மாப்பிள்ளைகள்தாம்‌ 
பெண்ணுக்குப்‌ பரிசப்‌ பொருள்‌ கொடுத்து மணம்‌. 
முடிக்கின்ற வழக்கம்‌ இருந்தது. 
சணை பற்றி வாய்‌ திறப்பதற்கு 


எனவே வரதட்‌ 
வழியில்லாமல்‌: 
போயிற்று. 


மகாகவி பாரதியார்‌ பெண்களுக்குச்‌ சொத்து 
ரிமை வேண்டு மென்றார்‌. நீதிபதி வேதநாயகம்‌. 
பிள்ளை அவர்களோ, பெண்களுக்குச்‌ சொத்துரிமை. 
வேண்டுமென்று கேட்கவில்லை. அவர்‌ உடலுக்கு 
அழகைக்‌ தரும்‌ நகைகள்‌ வேண்டாம்‌ என்றும்‌, உள்‌ 
ளத்திற்கு அழகைத்‌ தரும்‌ கல்வியே வேண்டுமென்றும்‌. 
பாடியிருக்கிறார்‌, “சர்வ சமய சமரசக்‌ கீர்த்தனை 


யில்‌ ”. 


குமிழிலக்கணத்திலே மெய்யெழுத்துக்களுக்கு. 
அரை மாத்திரை அளவு ; வல்லெழுத்துக்களுக்கு ஒரு 
மாத்திரை அளவு. ஆனால்‌, மெல்லெழுத்து இரண்டு: 
வல்லெழுத்துக்களுக்கு இடையில்‌ வரும்போது, தனது: 
அரை மாத்திரையிலிருந்து நீண்டு ஒலிக்கும்‌ (எடுத்துக்‌. 
காட்டு பஞ்சு). அதைப்‌ போன்று மெல்லினமாகிய: 
பெண்கள்‌ வல்லினமாகிய ஆண்களால்‌ போற்றப்படும்‌. 
போது, பெண்ணின்‌ பெருமை உயர்ந்தோங்கும்‌. மாயூ. 
மகாகவி சுப்பிரமணிய 
பாரதியார்‌ இருவரும்‌ வல்லெழுத்துக்களைப்‌ போல. 


ரம்‌ வேதநாயகம்‌ பிள்ளை, 


நின்று, மெல்லெழுத்துகளாகிய பெண்ணின்‌ பெரு 
மையைத்‌ தங்கள்‌ காலத்தில்‌ உயர்த்திக்‌ காட்டி 
னார்கள்‌. []' 
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பெண்ணின்‌ இயற்கை எழிலை மேலும்‌ பொலி 


வட்டப்‌ பன்னெடுங்காலமாகப்‌ பெண்ணினத்தார்‌ 
பயன்படுத்தும்‌ பொருள்களில்‌ தலைமையிடம்‌ பெறு 
வன பூவும்‌ பொட்டும்‌ தான்‌. மங்கல்‌ மங்கையின்‌ 
அடையாளச்‌ சின்னங்கள்‌ என்று நம்‌ தமிழ்ச்‌ சமுதா 


யம்‌ ஏற்றுக்கொண்டவை இவையே. 
“வாழ்க்கைப்‌ பட்டவள்‌ ” 


“வாழ்க்கைப்‌ பட்டவள்‌ * என்பதனைக்‌ கூடப்‌ 
பூவும்‌ பொட்டும்‌ உண்மையாலும்‌ இன்மையாலும்‌ அறி 
கிறோம்‌. துணைபுணர்‌ மகளிர்‌ காலத்திற்கோர்‌ 
கோலம்‌ கொள்ளுதலைச்‌ சிலப்பதிகாரமும்‌, பட்டினப்‌ 
பாலையும்‌, முறையே 


“மாலை மணிவிளக்கம்‌ காட்டி இரவிற்கோர்‌ 
கோலம்‌ கொடியிடையார்‌ தாங்கொள்ள. .. .?? 


- ““ துணைபுணர்ந்த மடமங்கையர்‌ 

பட்டுநீக்கித்‌ துகிலடுத்தும்‌. . . . ?* 
என்று கூறுகின்றன. நம்‌ நாட்டு மகளிர்‌ விரும்பி 
அணியும்‌ மலர்‌ முல்லையே. எனவே, 

“முல்லை சான்ற கற்பின்‌ மெல்லியள்‌, 

“முல்லை சான்றகற்பின்‌ மெல்லியல்‌ குறுமகள்‌” 
என்று முல்லைமலர்‌ கற்பிற்கு எடுத்துக்‌ காட்டாகச்‌ 
சுட்டப்‌ பெறுதலைச்‌ சிறுபாணாற்றுப்படை, அக 
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நானூறு,நற்றிணை என்னும்‌ இலக்கியங்களால்‌ அறிய 
லாம்‌. “முல்லை” என்ற சொல்லுக்கே “கற்பு” என்று 
பொருள்‌ கொண்ட நிலையைக்‌ காணலாம்‌. கதிர 
வன்‌ ஓளி அறியாது கலங்குறும்‌ கூதிர்காலம்‌, கார்‌ 
காலம்‌ அதிய காலங்களில்‌ முல்லை பூத்து மாலைப்‌ 
பொழுகைச்‌ சுட்டியமையை நெடுநல்வாடையால்‌ அறி 
திறோம்‌. ம. | 


“காரும்‌ மாலையும்‌ முல்லைக்குரிய” 
சூத்திரத்திற்குக்‌ 
மாலைப்பொழுதும்‌ முல்லை நிலத்திற்குரிய முதற்‌ 
பொருள்‌ என்று பொருள்‌ கொண்ட போதிலும்‌ காரும்‌, 
மாலையும்‌ முல்லை மலர்‌ பூத்தற்கான காலங்கள்‌ 
எனக்‌ கொள்ளினும்‌ அமையும்‌. இதுபோலவே நம்‌ 
நாட்டில்‌ நேரமறியப்‌ பயன்பட்டன நொச்சிப்‌ பூவும்‌, 
வேங்கைப்‌ பூவும்‌ என்ற செய்தியை, 


என்னும்‌ 
கார்காலமும்‌ 


““நொச்சிப்‌ பூவுதிர்‌ நள்ளிருள்‌ நடுநாள்‌” ்‌ 
[கல்‌ : 2, 18 


““கனி நிறை வேங்கை மலர்ந்து வண்டார்க்கும்‌ 
அணி நிற மாலைப்‌ பொழுது” 
[திணைமொழி ஐம்பது : 9. 
என்னும்‌ இலக்கிய வரிகள்‌ இயம்பா நிற்கும்‌. . மேலை 
நாடுகளில்‌ லில்லிப்பூ (1.11) கற்பின்‌ சின்னமாகச்‌ 


சுட்டப்படுகிறதென்பதை ஆங்கில இலக்கியங்கள்‌ கூறிச்‌ 
செல்கின்றன. 





“பொ ற்குடத்‌ திற்குப்‌ பொட்டிட்டாற்போல” 


என்ற பழமொழியினைக்‌ காணுங்கால்‌ இயற்கையிலே 
எழிலுடைய பொற்குடத்திற்குப்‌ பொட்டிட்டு அழகு 
சேர்த்த நிலை புலனாகிறது. அது போலவே இயற்கை 
எழில்படைத்த நங்கைக்குப்‌ பூவைத்துப்‌ பொட்டிட்டுக்‌ 
கண்ணெழுதி அழகு கூட்டும்‌ நிலை பண்டு தொட்டு 
இன்றுவரை இலக்கிய உலகில்‌ விளக்கமுறல்‌ காண 
லாம்‌. 


“சீவி முடித்துச்‌ சிங்காரிச்சுச்‌ 
செவந்த நெத்தியிலே பொட்டும்வச்சு” ” 


என்ற திரைப்‌ பாடல்‌ இச்‌ செய்தியை வலியுறுத்தும்‌. 


பண்டை நாளில்‌ மகளிர்‌ மட்டுமன்றி ஆடவரும்‌ 
மலரணிந்த நிலையினை, 


“தாரன்‌, மாலையன்‌, மலைந்த கண்ணியன்‌” ' 


[அகம்‌ : க.வா 


“நெய்தல்‌ நறுமலர்‌ செருந்தியொடு விரைஇக்‌ 


கைபுனை நறுந்தார்‌ கமழும்‌ மார்பன்‌ 
[ஐங்‌ : 182 


்‌ கோட்டுப்பூச்‌ சூடினும்‌ காயும்‌ ஒருத்தியைக்‌ 
காட்டிய சூடினீ ரென்று”? [குறள்‌ : 1313 


என்ற வரிகளால்‌ அறியலாம்‌. மகளிர்‌ மலரணிந்த 


நிலைக்கு, 
“பன்மலர்‌ வேய்ந்த நலம்‌ பெறு கோதையார்‌: 
[அகம்‌ : 280 
““கழிப்பூத்‌ தொடர்ந்த இரும்பல்‌ கூந்தல்‌ ** 
[ஐங்‌ : 191 


35> 


“வாள்நுதல்‌ அரிவை முல்லை மலைய 


[ஐங்‌ : 408 
““ சுரும்பிமிர்‌ பூங்‌ கோதை....'' 
[கலி : 64 
“* முல்லை இடும்பல்‌ கூந்தல்‌ ”' 
i ae ர [குறுந்‌ : 193 
“குறவர்‌ மகளிர்‌ கூந்தல்‌ பெய்மார்‌ 
நின்று கொய மலரும்‌. . ..... ன்‌ 
[குறுந்‌ : 208 


“அடும்பின்‌ ஆய்மலர்‌ விரைஇ நெய்தல்‌ 
நெடுந்‌ கொடை வேய்ந்த நீர்வார்‌ கூந்தல்‌”? 
ர்வ உ [குறுந்‌. : 401 


“£ மகளிர்‌ அணிந்திடு பல்பூ. . . .”” 
$ [நற்‌. : 395 
“போதொடு விரிகூந்தல்‌ பொலன்‌ நறுங்‌ 
கொடியன்னார்‌” ? [சிலம்பு : 1.60: 
“கொத்தலர்‌ பூங்குழல்‌ நப்பின்னை. . . . ”” 
[நா. தி. பி. 492 


என்னும்‌ பாடல்‌ வரிகள்‌ சான்றாக விளங்குகின்றன.. 


இங்ஙனம்‌ மகளிர்‌ விரும்பிப்‌ பூச்சூடிய போதிலும்‌: 
நாட்டுத்‌ தலைவனை இழந்த துன்ப நிகழ்வின்‌ போது: 
மகளிர்‌ பூச்சூடாமையை, 
“இளையோர்‌ கொய்யார்‌ வளையோர்‌ சூடார்‌”” 
[புறம்‌ : 242 
என்னும்‌ புறநானூற்றுப்பாடலால்‌ அறிகிறோம்‌. இன்ப 
உணர்விலும்‌ துன்ப உணர்விலும்‌ பண்டையோர்‌ இயற்‌: 
கைக்குக்‌ கொடுத்த முக்கியத்துவம்‌, 
“*வல்வேற்‌ சாத்தன்‌ மாய்ந்த பின்றை 
முல்லையும்‌ பூத்தியோ ஒல்லையூர்‌ நாட்டே. ?* 
[புறம்‌ : 242 
என்ற வரிகளால்‌ புலனாதல்‌ காணலாம்‌. 
““இன்கண்‌ வார்நெய்தால்‌ நீயெய்தும்‌ கனவினுள்‌ 


வன்கணார்‌ கானல்‌ வரக்கண்‌ டறிதியோ 2:” 


என்று தலைவனைப்‌ . பிரிந்த தலைமகள்‌ பேசாத. 
பூவோடும்‌ பேசி உறவாடித்‌ தன்‌ இதய ஏக்கத்கை. 
வெளிப்படுத்தும்‌ நிலையினைச்‌ சிலம்பில்‌ காணலாம்‌. 
இங்ஙனம்‌ துன்பம்‌ மிகுகின்ற நேரத்திலும்‌ இளையோர்‌ 
கொய்யாமையும்‌, மகளிர்‌ எழில்‌ ஒங்க மலர்‌ கூடாமை. 
யும்‌ தெளிவுறுகின்றன. 
துன்ப நிகழ்வுகளின்‌ போது மட்டுமன்றி இறை: 
நோன்பின்‌ போதும்‌ மலர்‌ சூடாமை பற்றிய செய்தி: 
இலக்கியத்தில்‌ சுட்டப்பெறுகிறது. 
“டுநய்யுண்ணோம்‌ பாலுண்ணோம்‌ நாட்காலே' 
[நீராடி. 


மையிட்டெழுதோம்‌ மலரிட்டு யாம்முடியோம்‌'* 
[நா. தி. பி. 475 


என்ற வரிகளில்‌ மகளிரின்‌ ஒப்பனையில்‌ மலர்சூடல்‌: 


“நோன்பு காரணமாகக்‌ கைவிடப்‌ பட்டமை புலனா 


இறது. 

மலரணிவதில்‌ நம்‌ பழந்‌ தமிழர்களைப்‌ பேரார்வம்‌ 
மிக்கவர்‌ என்பது துறைதொறும்‌ துறை தொறும்‌ வெளி 
மிடல்‌ காணலாம்‌. உயிரிழத்தற்குரிய வீரநிகழ்வாகிய 
போர்க்களக்‌ காட்சியிலும்‌ மலரடிப்படையில்‌ திணைப்‌: 


பாகுபாட்டை வெட்சி, கரந்தை, நொச்சி, வஞ்சி, 
உழிஞை, தும்பை, வாகை, காஞ்சி என்றே. பகுத்தனர்‌. 


நிலப்பகுப்பும்‌, அக ஒழுக்கமும்‌ கூடக்‌ குறிஞ்சி, முல்லை 


மருதம்‌, நெய்தல்‌; பாலை என. மலரடிப்படையிலேயே 


ர தெளியலாம்‌. 


“அளைத்‌ தெரிந்தவன்‌ தர்ன்‌ அன்க்தெறிற்துவான்‌!! 
என்னும்‌ பழமொழிக்கேற்ப மலர்கள்‌ பற்றிய ஆழ்ந்த 
அறிவு நம்‌ முன்னோரிடையே சிறக்க இருந்தமையால்‌ 
தான்‌ மலரைக்‌. கையாளுவதிலும்‌ அவர்கள்‌ நுணுக்க 
மான அணுகுமுறைகளை மேற்கொண்டனர்‌ என்ப 
தற்கு இலக்யெங்கள்‌ சான்றாகின்றன. - - I 
'“பல்லிறாங்‌' கூந்தல்‌ சின்மலர்‌ பெய்து" 
[நெடு : 

கறு என வேத்திச்‌ சின்மலர்‌ ப்‌ 

[சிலம்பு : 1.62 
““பூல்லிருங்‌ கூந்தல்‌ சின்மலர்‌ '* 
| [சிலம்பு : 2,65 
என்ற அடிகள்‌ மகளிர்‌ சிறிது மலர்சூடி ஒப்பனை 
செய்தலும்‌, வாழ்த்தலும்‌ ஆகிய வாழ்வியல்‌ நெறி 
முறைக்குக்‌ காட்டாகிறது. மலரினுடைய பருவங்‌ 
களைக்‌ கூடப்‌ பகுத்தளித்தவர்‌ நம்‌ முன்னோர்‌ ஆவர்‌. 
இலக்கியத்தில்‌ நனை, முகை, மொக்குள்‌, அரும்பு, 
போது, மலர்‌, வீ என ஏழு வகைப்‌ பருவங்கள்‌ பரக்கச்‌ 
சுட்டப்படுவதைக்‌ கண்டுணர்ந்து கொள்ளலாம்‌. இறை 
வழிபாட்டிலும்‌ மலர்‌ இடம்பெறுவதை, 

“நெல்லும்‌ ன தூஉய்க்‌ கைதொழுது” ்‌ 
[நெடு : 43 
என்ற தொடரால்‌ அறியலாம்‌. போரில்‌ வீரம்‌ மணக்க 
ஆடவர்‌ மலரணிதலும்‌, இல்லிடை மணம்‌ பெருக்கி 
மனம்‌ மகிழ மகளிர்‌ மலர்சூடிய நிலையும்‌ பண்டை 
நெறி' முறை என்பது புலனாகிறது. 
“தாரும்‌ மாலையும்‌ மயங்கிக்‌ கையுற்று”' 

என்று இன்ப நிலையின்‌ உச்சத்தில்‌ மாலைகள்‌ இடம்‌ 
மாறி மிகை இன்பம்பெற்ற நிலை சிலப்பதிகார த்தில்‌ 


சுட்டப்படுதலைக்‌ காணலாம்‌. 


மேலும்‌, அணிகின்ற மலரும்‌ ஆய்ந்தெடுத்த மலா்‌ 
களாக அமைந்த நிலையினை 

“வண்ண வண்ணத்த மலராய்பு விரைஇய 

தண்ணறுந்‌ தொடையல்‌ வெண்போழ்க்கன்னி 
என வரும்‌ குறிஞ்சிப்‌ பாட்டு அடிகளால்‌ அறியலாம்‌. 

“£ புலி புலி என்னும்‌ பூசல்‌ கேட்ப ** 

அகம்‌ : 48] 

வேங்கை மரத்திலிருந்து மகளிர்‌ மலர்‌ கொய்து சூடிய 
நிலையினை அறியலாம்‌. இதுகாறும்‌ கூறியவற்றால்‌ 


| தருவதை உணரலாம்‌. 


பூவை மிகுதியாக வைப்பவர்‌, பயன்படுத்துபவர்‌ மக 
ளிர்‌ என்ற பொருளைக்‌ கூடப்‌ பூவையர்‌ எனும்‌ சொல்‌ 
“மலர்கள்‌ தலையில்‌ சூடத்தக்கவை, ஜ்ய்ல்த்‌ 
துக்கு அணியத்‌ தக்கவை, கால்களால்‌ மிதித்து. நசுக்கத்‌ 
தகுந்தவையல்ல ” என்று . பக்குவமாய்ப்‌ . பகருகிறார்‌ 
புதினப்‌ பேரறிஞர்‌ காண்டேகர்‌ அவர்கள்‌. ப 
“*சோலையில்‌ மலர்போல்‌ வீட்டில்‌ குழந்தைகள்‌” 
என்று அவர்‌ மலரை மழலையருக்கு உவமை காட்டிச்‌ 


சொல்கிறார்‌. 


“மலரன்ன கண்ணாள்‌”? [குறள்‌ .: 1142 


££ தாமரை ஆசில்‌ அங்கை”? | 
[சிறுபாண்‌ : 73 

““அடையிறந்து அவிழ்ந்த வள்ளிதழ்த்‌ தாமரை 

அடியும்‌ கையும்‌ கண்ணும்‌ வாயும்‌ 

தொடியும்‌ உந்தியும்‌ தோணி வலயமும்‌ 

தாளும்‌ தோளும்‌.” [ui : 7 > ஐ 
என்று இலக்கியங்கள்‌ தோறும்‌ உறுப்புக்கள்‌ மலரால்‌ 
உவமிக்கப்பெறுதல்‌ காணலாம்‌. 

“மலரினும்‌ மெல்லிது காமம்‌ ”? 

[குறள்‌ : 1289 


என்று மலரைக்‌ காட்டிலும்‌ மெல்லிய அன்பின்‌ திறம்‌ 
சுட்டப்‌ பெறுகிறது. இங்ஙனம்‌ மலரோடு பல்வேறு 


” கோணங்களில்‌ தொடர்புடையவரான மங்கையர்‌ 


“கற்பகத்தின்‌ பூங்கொம்போ காமன்தன்‌ 
[பெருவாழ்வோ 


பொற்புடைய புண்ணியத்தின்‌ புண்ணியமோ. . * 
ரபெ...பூ. 5 : 720 


என்று பக்தியிலக்கியம்‌ பகர்கிறது. 


இத்தன்மைக்கு மகளிர்‌ விரும்பி அணியும்‌ மற்‌ 
றொரு பொருள்‌ நெற்றிப்‌ பொட்டு எனப்படும்‌ தில 
கம்‌. திலதம்‌ என்ற சொல்லுக்கு நடுவட்டம்‌ என்பது 
பொருள்‌ என அகர முதலி குறிக்கிறது. எனவே, 
நெற்றிப்‌ புருவ நடுவில்‌ வட்டமாக இடப்‌ பெறும்‌ 
திலகம்‌ என்பது திலதம்‌ என்ற சொல்லாகத்‌ தோற்ற 
மெடுத்துப்‌ பின்‌ திலகம்‌ என ஆகித்‌ திலதம்‌ என்னும்‌ 
சொல்‌ வழக்கிழந்திருக்குமோ எனக்‌ கருதத்‌ தோன்று 
கிறது. திலகம்‌ என்னும்‌ சொல்‌ வழக்குச்‌ சங்க 
இலக்கியத்திலேயே பயிலக்‌ காண்கிறோம்‌. 


“திலகம்‌ தைஇய தேங்கமழ்‌ திருநுதல்‌”' 
[முருகு : 24; நற்‌. : 62 
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* ஒருத்தி தெரிமுத்தம்‌ ட்ப திலகம்‌ 
[கலி : 92. 39௮ 


** இலகம்‌ இடந்த திருநுதலாய்‌ ”” 

ஆனில்‌ [முத்‌ : 128 
என்றெல்லாம்‌ திலகமணிந்த மங்கையர்‌ கோலம்‌ குறிப்‌ 
பிடப்‌ பெறல்‌ காணலாம்‌. 


பெண்களிட்ட திலகம்‌ நெற்றியில்‌ காணும்‌ மூன்‌ 
றாம்‌ நெற்றிக்‌ கண்ணாய்த்‌ தோன்றியதென்பதை, 

“நெற்றி விழியா நிறை திலகமிட்டாளே” ? 
என்ற பரிபாடல்‌ வரி விளக்கா நிற்கும்‌. மலரொடு 
இணைந்து திலகமும்‌ சுட்டப்‌ பெறும்‌ நிலைகளையும்‌ 
நாம்‌ இலக்கியத்தில்‌ காணுகிறோம்‌. 

££, . . .ஒலிவரும்‌ தாழிருங்‌ கூந்தல்‌ 

மாக விசும்பில்‌ 'இலக மொடு பதித்த 

தங்க ளன்ன நின்திரு முகத்து 

ஒன்சூட்டவிர்‌ குழை மலைந்த நோக்கே.” 


என்று தலைவியின்‌ திங்கள்‌ போலுந்‌ திருமுகத்தே 
திலகம்‌ பதிந்திருந்த காட்சியைத்‌ தலைவன்‌ கூறுகின்‌ 
. றான்‌ என அகநானூற்றில்‌ பார்க்கிறோம்‌. மேலும்‌, 
““சாந்தார்‌ கூந்தலுளரிப்‌ போதணிந்து 
தேங்கமழ்‌ திருநுதல்‌ திலகம்‌ தைஇ... .?” 
[அகம்‌ : 389 
“திலகமும்‌ அளகமும்‌ சிறுகருஞ்‌ சிலையும்‌ 
குவளையும்‌ குமிமும்‌ கொவ்வையும்‌ கொண்ட 
மாதர்‌ வாள்முகம்‌. . .... 20 
[சிலம்பு : 8 : 74-76 
““காசறைத்‌ திலகக்‌ கருசிறை கிடந்த 
மாசில்‌ வாள்முகத்து வண்டொடு சுருண்ட 
குழறும்‌ கோதையும்‌. . ...... ஸ்‌ 
[சிலம்பு 28 : 27-29 
என வரும்‌ பாடல்‌ வரிகளால்‌ திலகமும்‌ மலரும்‌ 
இணைந்து அணிந்து மகிழ்ந்த மகளிர்‌ நிலையை ஒரு 
_ வாறு தெரியலாம்‌. ஆனாலும்‌ அப்‌ பண்டை நாளில்‌ 
இவை மணமான மங்கையருக்குரிய மங்கலச்‌ சின்னங்‌ 
களாக விளங்கினவா என்பது சற்றே சிந்தித்ததற்குரிய 
ஒன்று. 
“நன்னுதல்‌ நீத்த திலகத்துள்‌ மின்னி? 

[கலி : 143 
என்ற வரியில்‌ தலைவன்‌ பிரிவால்‌ திலகம்‌ நீங்யெ 
பெண்மகள்‌ பற்றிய செய்தி வரக்‌ காணலாம்‌, 

““அஞ்செஞ்சீறடி அணிசிலம்பு ஒழிய 
மென்துகில்‌ அல்குல்‌ மேகலை நீங்கக்‌ 
கொங்கை முன்றில்‌ குங்குமம்‌ எழுதாள்‌ 
மங்கல அணியின்‌ பிறிதணி மகிழாள்‌ 
-கொடுங்குழை துறந்து வடிந்து வீழ்‌ காதினள்‌ 
திங்கள்‌ வாள்முகம்‌ சிறு வியர்பிரியச்‌ 
செங்கயல்‌ நெடுங்கண்‌ அஞ்சனம்‌ மறப்பப்‌ 


பவள வாள்நுதல்‌ இலகம்‌ 'இழப்பத்‌ 

தவள வாள்‌ நகை கோவலன்‌ இழப்ப 

மையிருங்‌ கூந்தல்‌ நெய்யணி மறப்பக்‌ 

கையறு நெஞ்சத்துக்‌ கண்ணகி. . . .*' 
என்று வரும்‌ சிலப்பதிகாரக்‌ கூற்றால்‌ தலைவனைப்‌ 
பிரிந்திருந்த காலத்துக்‌ - கண்ணகி மங்கல அணியின்‌ 


பிறிதணி மகிழாது புற ஒப்பனை ஏதுமின்றி இருந்த 


தாகத்‌ தெரிய வருகிறது. எனவே, செய்யப்படும்‌ 


ஓப்பனைகளெல்லாம்‌ தன்‌ தனித்‌ தலைவன்‌, உள்ளங்‌ 


கவர்‌ கள்வனை சுவைகொள்வானை மட்டுமே 


செய்யப்பட்டமை புலனாகிறது. குங்குமம்‌ நெற்றிக்குத்‌ 
திலகமிடப்‌ பயன்பட்டதைக்‌ காட்டிலும்‌ கொங்கைப்‌ 
புறத்துத்‌ தொய்யிலெழுதவே பண்டை மகளிருக்கு 
மிகுதியாகப்‌ பயன்பட்டமை அறிகிறோம்‌. 
““மெய்திமிரும்‌ நாணப்‌ பொடியொடு மஞ்சளும்‌ 
செய்ய தடங்கண்களுக்கு அஞ்சனமும்‌ சிந்தூரமும்‌” ்‌ 
MEE ம.) 
என்ற வரிகளால்‌ ஒப்பனைக்‌ குதவுமொன்று சிந்தூரம்‌ 


என்பது சுட்டப்‌ பெறுகிறது. செய்ய தடங்கங்‌ 


கண்கள்‌ சிந்தூரமும்‌ பெற்றதாகக்‌ கொள்ளினும்‌ 


பொருந்தும்‌. 


“குங்குமம்‌ அப்பிக்‌ குளிர்சாந்தம்‌ அட்டித்து”? 
என வரும்‌ ஆண்டாள்‌ வாக்கும்‌ இச்செய்தியை வலி 
யுறுத்தல்‌ காணலாம்‌. 

பண்டை இலக்கியங்கள்‌ மட்டுமே இவ்வாய்விற்‌ 
கொள்ளப்பட்டமையால்‌ பண்டை நாள்‌ வழக்குகள்‌ 
சுட்டப்பெறுகின்றன. அன்று கைவளையல்களே மங்‌ 
கல அணியாக இருந்திருக்கலாம்‌ என்று ஆய்ந்தறிய 
இடமுண்டு. 

“ஒண்டொடி செறிந்த முள்கை. ..... 1 

[அகம்‌ : 369 


““தோணேரிலங்குவளை . . ட்‌ 


“*தொடிக்கை மகடூஉ. ..... த 
[சிறுபாண்‌ : 192 
என்ற தொடர்கள்‌ மகளிரின்‌ வளையணிந்த தன்மை 
யைச்‌ சுட்டுகின்றன. 
“*கொண்கன்‌ பிரிந்தென 
இறைகே ழெல்வளை நீங்கிய நிலையே” * 

[ஐங்‌ : 140 
என வரும்‌ ஐங்குறுநூற்று வரிகளில்‌ கணவனது மறை 
வால்‌ மலர்க்கர வளைகள்‌ நீக்கப்பட்ட நிலையை 
அறியலாம்‌. , தலைவன்‌ கோவலன்‌ பிரிந்திருந்த 
காலத்து மங்கல அணியின்‌ பிறிதணி மழொத கண்ணகி 


“கொற்றவை வாயிலிற்‌ பொற்றொடி தகர்த்துக்‌ 


ஒழ்த்திசை வாயில்‌ கணவனொடு புகுந்தேன்‌ 
மேற்றிசை வாயில்‌ வறியேன்‌ பெயர்கென 
இரவும்‌ பகலும்‌ மயங்னெளாய்‌. '” 


வஞ்சிநாடு நோக்கிச்‌ செல்லும்‌ நிலையைச்‌ சிலப்பதி 
காரத்திலும்‌ காண்கிறோம்‌. கணவனை இழந்த 
கண்ணகி பொற்றொடி தகர்த்தமையாலும்‌ மங்கல 
அணி வளையலெனக்‌ தெளியலாம்‌. | 


பூ வைத்து மகிழ்ந்ததால்‌ மகளிர்‌ பூவையர்‌ எனப்‌ 
பட்டது போல்‌ திலகம்‌ வதிய (தங்கியிருக்க) வாழ்ந்த 
மையால்‌ அவர்கள்‌ திலகவதியார்‌ என்றும்‌ பெயர்‌ 
பெற்றனர்‌. இந்தத்‌ திலகம்‌ கன்னியர்‌ சாந்தணி 
தலும்‌, மணமான மங்கையர்‌ சாந்தின்‌ புறத்தே குங்கு 
மம்‌ அணிதலும்‌, வாழ்ந்து அநுபவித்த பேரிளம்‌ பெண்‌ 
டர்‌ குங்குமத்துடன்‌ திருநீற்றையிடுதலும்‌, வாழ்விழந்த 
வனிதையர்‌ திருநீற்றை மட்டுமே அணிதலும்‌ ஆகிய 
இன்றைய வழக்கமுறையாகத்‌ தங்கி நிலை பெறக்‌ 


காணலாம்‌. 


இடைக்காலச்‌ சமுதாயத்தில்‌ அம்மி மிதித்து 
அருந்ததி காட்டித்‌ திருமணம்‌ கொள்ளும்‌ கரணமுறை 
மணவிழாவில்‌ ஆடவர்கள்‌ குனிந்துவரும்‌ பெண்டிர்‌ 
உணர்ந்து ஒதுங்கக்‌ கால்‌ மெட்டியணிவதும்‌, பெண்டிர்‌ 
நிமிர்ந்து வரும்‌ ஆடவர்‌ பார்த்ததும்‌ பக்குவமாய்‌ 
விலகத்‌ தாலி அணிவதும்‌ ஆகிய நிலை உருவாகியிருக்‌ 


இந்தத்‌ தனிநிலைத்‌ தோற்றத்திற்குப்‌ பின்‌ 
னரே பூவும்‌ பொட்டும்‌ மங்கலப்‌ புறத்‌ தோற்றங்‌ 
களாகச்‌ சமுதாயத்தில்‌ நிலை பெற்றிருக்க வேண்டும்‌. 
இன்றும்‌ மங்கலமிழந்த மங்கையரின்‌ பூவும்‌ பொட்டும்‌. 
பறிக்கப்பட்ட பின்னரே மங்கலச்‌ சின்னம்‌ மறுக்கப்படு 
திற நிலையை நாம்‌ அறிகிறோம்‌. எனவே. பூவும்‌ 
பொட்டும்‌ பூவையருக்கு மங்கலம்‌ என்பது சமுதாயம்‌ 
தரும்‌ தெளிவு. “பழையன கழிதலும்‌ புதியன புகு 
தலும்‌ வழுவல கால வகையினானே' என்னும்‌ வாய்‌ 
மொழிக்கு இணங்க இப்புதுமுறை அண்மைக்‌ காலத்‌ 
தில்‌ சமுதாய வாழ்வில்‌ புகுந்து வளம்பட்டு விட்டது. 
எனினும்‌, இப்பண்பாடு நலமெனவே புறத்தளவில்‌ 
தோன்றினாலும்‌ அவை இழக்கப்பட்ட நிலை அமங 
கலத்தைப்‌ பறைசாற்றும்‌ மகளிரின்‌ துயர நிலையினைத்‌ 
தெளிவாகக்‌ காட்டுகிறது. வெறிச்சிட்ட நெற்றிக்குப்‌ 
பளிச்சிட்ட பொட்டும்‌, வெறுந்‌ தலையில்‌ வாசமலரும்‌ 
மங்கல மங்கையரின்‌ மங்கலத்தைக்‌ காலமெலாம்‌ வெளிப்‌ 
படுத்துமென்பதில்‌ ஐயமில்லை. சிலர்‌ சமய வாழ்வை 
அடிப்படையாக்கிப்‌ பொட்டணியாமல்‌ இருப்பதும்‌, 
சில நேரங்களில்‌ பூவும்‌ அணியாமலிருக்கும்‌ மரபும்‌ நம்‌ 
தமிழகத்தில்‌ நிலவுகிறது. இன்னும்‌ சிலர்‌ வாழ்க்கை 
பட்டபின்னரும்‌ துணிந்து பொட்டணியும்‌ பெரு வழக்‌ 
கும்‌, பூவணியும்‌ சிறுவழக்கம்‌ சமுதாயத்தில்‌ நிலைக்‌ 
திறது. இந்து வழக்கத்தையும்‌ மறுக்கச்‌ சமுதாயம்‌ 
துணியவில்லை. முன்னுணர்த்திய செய்திகளால்‌ 
பூவும்‌ பொட்டும்‌ பூவைக்கே என்பது. புலனாதல்‌ 


காணலாம்‌. m: 


கலாம்‌. 
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காலம்‌ 


காலம்‌ - மனிதர்களுக்கு அனுபவத்தைக்‌ கற்றுத்‌ தருகிறது. 
என்னும்‌ கனியின்‌ சாறுதான்‌ காலம்‌. 
தருவது வேறொன்றுமில்லை. 


துயரம்‌ 


அனுபவம்‌ 
பயனற்ற அனுபவத்தைப்‌ போல்‌ 
ஆனால்‌, அதுவும்‌ பயனுள்ள 


அனுபவங்களைப்‌ பின்னால்‌ பெறுவதற்குப்‌ படிப்பினையாக அமைகிறது. சிலர்‌, 
சிந்தனையால்‌ அனுபவம்‌ பெறுகிறார்கள்‌. சிலர்‌ அனுபவத்தால்‌ சிந்தனையாற் 


றலைப்‌ பெறுகிறார்கள்‌. 


அனுபவங்கள்‌ 
நாம்தான்‌ அனுபவங்களை நோக்கிப்‌ போகவேண்டும்‌. 


நம்மை நோக்கி வருவதில்லை ; 
அனுபவம்‌ - வார்த்தை 


களுக்கு அப்பாற்பட்டவை. நேரடியாகத்தான்‌ அதை உணர முடியும்‌. 


ப 


வலன்‌ பரிசில்‌ கொண்டு மீண்ட 
- இரவலன்‌ வெயில்தேறும்‌ இருங்கா னத்திடை 
வறுமையுடன்‌ வருஉம்‌ புலவர்‌ பாணர்‌ 
பொருநர்‌ விறலியர்‌ கூத்தர்க்‌ கண்டப்‌ 
புரவலன்‌ நாடூர்‌ பெயர்கொடை பராஅய்‌ 
ஆங்கு நீ செல்கென விடுப்பதாற்‌ றுப்படை. 
(பன்னிருபாட்டியல்‌ 202) 


வேந்தனது பரிசிலைப்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டு வரும்‌ இர 
வலன்‌ ஒருவன்‌ தான்‌ வரும்‌ பெருங்காட்டின்‌ வழியில்‌ 
வறுமைக்‌ கோலத்திற்குச்‌ சான்று பகன்று நிற்கும்‌ 
புலவர்‌, பாணர்‌, பொருநர்‌, கூத்தர்‌ இவர்களில்‌ ஒரு 
வரைக்‌ கண்டவிடத்து அவர்களை அழைத்து, தனக்குப்‌ 
பரிசில்‌ அளித்துப்‌ பாராட்டிய வேந்தனுடைய நாடு 
எது? ஈகைத்‌ திறன்‌ எத்தன்மையது ? 
என்று இவற்றை எல்லாம்‌ உரைத்து நிற்பான்‌. அவ்‌ 
விடம்‌ நோக்கி அன்னாரையும்‌ செலச்‌ சொல்லி, 
தன்னைப்‌ போன்று பரிசில்‌ பெற்று மீளவும்‌ வழி 
இஃதே ஆற்றுப்‌ படையின்‌ இலக்கண 


ஊர்‌ எது ? 


செய்வான்‌. 


மாகும்‌. - ஆற்று வழியில்‌ ; படை - செலுத்துதல்‌ 


என்று பொருள்‌ படும்‌. 
இக்காலப்‌ பயண இலக்கியம்‌ 


மேலை நாடுகளில்‌ ஒருவர்‌ தாம்‌ மேற்கொண்ட 
சுற்றுப்‌ பயணத்தை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு 


(லர்‌ வ்தவர்சலு ஸ்‌ 


. களும்‌ வெளிப்படுத்தி ஆடுதலில்‌ வல்லவர்‌. 






அந்தந்த நாடுகளில்‌ தாம்‌ கண்ணால்‌ கண்ட காட்சி 
களையும்‌, கருத்தால்‌ ஆழ்ந்து சந்தித்த எண்ணங்களை 
யும்‌ தெளிவாகவும்‌ திட்பமாகவும்‌ நூலின்‌ கண்ணே 
வடித்துக்‌ காட்டுவதே பயண இலக்கிய இயல்பாம்‌. 
இதில்‌ கூர்ந்து கவனித்தல்‌, ஆர்வத்தோடு நினைவு 
கொள்ளுதல்‌, வருணித்துக்‌ காட்டல்‌, சோர்வின்றி 
விளக்கி இருத்தல்‌ என்பன பயண இலக்கியத்தின்‌ உள்ள 


டக்கமாகும்‌. தாம்‌ கண்டு நுகர்ந்த ஒன்றைப்‌ பிறர்‌ 


- தமக்கு எடுத்துரைக்கத்‌ தனித்‌ திறன்‌ வேண்டும்‌ ; 


தாம்‌ படைக்கும்‌ சொற்களால்‌ படிப்பவர்தம்‌ உள்ள 
மதில்‌ தாம்‌ கண்ட காட்சிகளை ஒளிமயமாகச்‌ சித்திரிப்‌ 
பதே பயண இலக்கியக்‌ கர்த்தாவின்‌ பணியாகும்‌. 


ஆற்றுப்‌ படையும்‌ பயண இலக்கியமும்‌ 


ஆற்றுப்படையானது புலவர்‌, பாணர்‌, பொரு 
நர்‌, கூத்தர்‌, விறலி என்பவரை உள்ளிட்டதாம்‌. புல 
வர்‌ நல்லிசைப்‌ புலமை சான்றோர்‌, கூத்தர்‌ - 
எண்வகைச்‌ சுவையும்‌, மனத்தின்கண்‌ பட்ட குறிப்புக்‌ 
பாணர்‌ 


இசை பாடுதலிலும்‌ யாழ்‌ வாசிப்பதிலும்‌ வல்லவர்‌, 


பொருநர்‌ - ஏர்க்களம்‌ பாடுபவர்‌ ; விறலி - ஆடுத 


லில்‌ வல்ல மகளிர்‌ (விறல்‌ - வன்மை) இவ்‌ வைவரால்‌ 
வரையப்பட்டதே ஆற்றுப்படை என்பதைத்‌ தொல்‌ 
காப்பியத்தின்‌ புறத்திணை நூற்பாவிலும்‌ (எண்‌ 36) 
நாம்‌ அறியலாம்‌. மேலை நாட்டு மக்கள்தம்‌ நூல்‌ 


களில்‌ பயண நூல்கள்‌ (Tavelouges) என ஒரு 
வகுப்பை வைத்துள்ளனர்‌. அதன்‌ பொருளாவது 
பல்வேறு இடங்களுக்குப்‌ பயணம்‌ மேற்மொண்டவர்‌ 
கள்‌ அவ்விடங்களைப்‌ பற்றியும்‌, அவ்விடங்களில்தமக்கு 
ஏற்பட்ட அனுபவங்களைப்‌ பற்றியும்‌, சுவையும்‌ நய 
மும்பட எடுத்து உரைத்து நூல்கள்‌ செய்யலாயினர்‌. 
இன்று இத்தகைய நூல்களைப்‌ படைப்போர்‌ எவர்‌ 
எவர்‌ எனில்‌, எழுத்தாளர்கள்‌, பத்திரிகை ஆசிரியர்கள்‌, 
கலாச்சாரக்‌ குழுவில்‌ பங்கேற்‌ 
பயணம்‌ 


அரசியல்‌ வாதிகள்‌, 
'போர்‌ என்னும்‌ திறத்தினர்‌ எனலாம்‌. 
இக்கலை, அறிவு வளர்ச்சிக்கு 
வழிகாட்டியாக உதவும்‌ வண்ணம்‌ பயண நூல்கள்‌ 


என்பது ஒரு கலை. 


பங்கு வகிக்கின்றன. 
பத்துப்‌ பாட்டிலுள்ள ஆற்றுப்படை நூல்கள்‌ 


திருமுருகாற்றுப்‌ படை - முருகப்‌ பெருமான்‌ 
மீது நக்ரேரால்‌ எழுதப்‌ பெற்றது. 417 அடிகளைக்‌ 
'கொண்ட இந்‌ நூலைப்‌ புலவராற்றுப்‌ படை எனவும்‌ 
வழங்குவர்‌. 

பொருநர்‌ ஆற்றுப்படை : முடத்தாமக்‌ கண்ணி 
யாரால்‌ கரிகாற்‌ சோழன்‌ மீது பாடப்‌ பெற்ற நூல்‌. 
248 அடிகளால்‌ இலங்குவது. 


ஆற்றுப்படை : நத்தத்தனார்‌ 
என்ற புலவரால்‌ ஓய்மா நாட்டு நல்லியக்‌ கோடன்‌ மீது 
பாடப்‌ பெற்ற நூல்‌ இஃது. 
றுள்ளது. 


சிறுபாண்‌ 


269 அடிகளைப்‌ பெற்‌ 


பெரும்பாண்‌ ஆற்றுப்‌ படை : 
உருத்திரங்‌ கண்ணனாரால்‌ இளந்திரையன்மீது பாடப்‌ 


'பெற்ற நூலாம்‌. இதில்‌ 500 அடிகளைக்‌ காணலாம்‌. 


மலைபடுகடாம்‌ பெருங்கெளசிகனாரால்‌ 
நன்னன்‌ சேய்‌ நன்னன்‌ மீது பாடப்‌ பெற்ற இந்நூல்‌ 
583 அடிகளைப்‌ பெற்று விளங்கும்‌. இதனைக்‌ 


கூத்தராற்றுப்படை எனவும்‌ வழங்குவர்‌. 
-ஆற்றுப்படை இலக்கியங்களின்‌ தன்மைகள்‌ 
திருமுருகாற்றுப்‌ படையின்‌ கண்ணே முருகப்‌ 
பெருமானது திருவுருவச்‌ சிறப்பு, அணிந்துள்ள மாலை, 
ஊர்திகள்‌, கொடி, முருகப்‌ பெருமானது மனைவியர்‌ 
பூசல்‌, சூரர்‌ மகளிர்‌ செயற்பாடுகள்‌, இயற்கை எழில்‌ 
வளம்‌, முனிவர்தம்‌ இயல்பு, வழிபடும்‌ முறை, ஆறு 
முகங்கள்‌, பன்னிரு கைகளின்‌ செயற்பாடுகள்‌, குற 
மகள்‌ முருகனை வழிபடும்‌ முறை, முருகப்‌ பெருமான்‌ 
எழுந்தருளியுள்ள இடங்கள்‌, அடியார்‌ தமக்கு அருள்‌ 
புரியும்‌ தன்மை இவை விவரிக்கப்பட்டுள்ளன. 


ம-50 


கடியலூர்‌ . 


பொருநர்‌ ஆற்றுப்படை : வறிய பொருநனின்‌ 
யாழ்ச்‌ சிறப்பு, அவனுமைச்‌ செல்லும்‌ பாடினியின்‌ வரு 
ணனை, கரிகாலன்‌ சிறப்பு, அவன்‌ இரவலரை வர 
நாட்டின்‌ 


வேற்கும்‌ பாங்கு, கொடைத்‌ தன்மை, 


இயற்கை வளம்‌ முதலியன பேசப்படுகின்றன. 


மூவேந்தர்தம்‌ நாடு, 
கடையெழு வள்ளல்கள்தம்‌ 


சிறுபாண்‌ ஆற்றுப்படை : 
அவற்றின்‌ தலைநகர்‌, 
கொடைத்‌ திறன்‌, நாட்டின்‌ நானில வளம்‌, பேரூர்‌ 
களின்‌ சிறப்பு இன்னபிற விளக்கப்பட்டுள்ளன. 


பெரும்பாண்‌ ஆற்றுப்படை : காஞ்சி நோக்கிச்‌ 
செல்லும்‌ வழி, வழிஇடைக்‌ காணப்படும்‌ நில அமைப்பு, 
பல்வகை மக்கள்கும்‌ உணவு வகைகள்‌, உடை, உறை 
யுள்‌, தொழில்‌, உள்நாட்டு வெளிநாட்டு வாணிகம்‌ 
ஆகியவற்றுடன்‌ மன்னனது வீரமும்‌ கொடையும்‌ கூறக்‌ 
காணலாம்‌. 


மலைபடுகடாம்‌ : நன்னனது மலை அடிவார 


வளமை, மலைமீது காணப்படும்‌ ஏனைய மூவகை 
நிலம்‌, பல்வகை ஓசைகள்‌, மலைவாழ்நர்களின்‌ உணவு 
வகைள்‌, சிவன்‌ கோவில்‌, மலையரண்கள்‌, காவலர்தம்‌ 
இயல்பு ஏனையவை 
லாம்‌. 


விவரித்து உள்ளமை காண 


பயண நூல்களால்‌ உணரப்படும்‌ செய்திகள்‌ 


பொதுவாகப்‌ பயண நூல்கள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ 


காணப்படும்‌ ஒருமையான காட்சிகளை இவண்‌ பார்ப்‌ 


போம்‌. அவையாவன : பயண முன்னேற்பாடு, அந்‌ 
நாட்டை அடைவதற்குரிய வழிகள்‌, அங்குக்‌ குடியே 
றிய மக்கள்கம்‌ வரலாறு, அம்‌ மக்கள்‌ இடையே காணப்‌ 
படும்‌ பழக்க வழக்கங்கள்‌, உடுக்கும்‌ உடை, உண்ணும்‌ 
உணவு, பேசும்‌ மொழி, அந்‌ நாட்டாரிடம்‌ குடிகொண் 
டுள்ள கலை ஆர்வம்‌, நாடகம்‌, நடனம்‌, கலைவிழாக்‌ 
கள்‌, செய்யும்‌ தொழில்கள்‌, பொழுது போக்குகள்‌, 
விளையாடும்‌ விளையாட்டு, இவையுடன்‌ அந்‌ நாட்‌ 
டின்‌ தொன்மை, தொன்மைமிகு மக்களார்தம்‌ வாழ்‌ 
வியல்‌ முறை, கல்வி அமைப்பு, 

பண்ணைகள்‌ சேர்த்துப்‌ பேசப்படுகின்றன. 


விவசாயம்‌, 


அங்குக்‌ காணப்படும்‌ கோயில்கள்‌, கோட்டை, 
கொத்தளங்கள்‌, அரண்மனைகள்‌, ஓவியக்‌ கூடங்கள்‌, 
கண்ணைக்‌ கவரும்‌ பூஞ்சோலைகள்‌ இவைகள்‌ விவரிக்கப்‌ 


படுகின்றன. 
பயண நூல்களில்‌ காணப்படும்‌ அரசமைப்பு முறை 


அந்நாடுகளில்‌ காணப்படும்‌ அரசியலார்தம்‌ கட 
மைகள்‌, செய்தித்‌ தாட்களின்‌ போக்கும்‌ நோக்கும்‌, 
வானொலி, தொலைக்‌ காட்சி இவை எவ்வாறு மக்க 


ளின்‌ பிரதிபலிப்பாக இலங்குகின்றன, பாமரர்கட்கும்‌ 
பாராளு மன்றத்திற்கும்‌ இடையே உள்ள உறவுமுறை 
கள்‌, நீதிமன்றத்தின்‌ தன்னிச்சையான செயற்பாடு 
இன்னபிற விளக்கப்‌ படுகின்றன. 


ஆற்றுப்படை இலக்கியம்‌ கண்ட புலவர்களின்‌ பயண 
- இலக்கியச்‌ சிந்தனைகள்‌ ்‌ 

ஆற்றுப்படை ஒவ்வொன்றும்‌ ஓவ்வொரு வர 
-லாற்று நூல்‌ எனில்‌ மிகையன்று. இவ்விலக்கியங்‌ 
களில்‌ காணப்படுபவை எல்லாம்‌ ஒரு சமுதாயத்தை 
விரிவான அளவிலே எடுத்துக்‌ கூறும்‌ வகையில்‌ அமைந்து 
உள்ளன. வறுமைக்‌ கோலத்தில்‌ உள்ளவர்களை 
அற்றுப்படுத்தும்‌ முகத்தானே புலவர்‌ பெருமக்கள்‌ 
_ தாங்கள்‌ கண்ட நாட்டின்‌ பெயர்‌, அந்‌ நாட்டிற்குச்‌ 
செல்லும்‌ வழிவகைகள்‌, வழியில்‌ காணப்படும்‌ இயற்கை 
எழிற்‌ கோலங்கள்‌, அவ்விடம்‌ வாழும்‌ பெருங்குடி 
மக்கள்தம்‌ உணவு, உறையுள்‌, இவற்றின்‌ 
சிறப்பியல்புகள்‌, அந்நாட்டில்‌ அமைந்துள்ள பேரூர்கள்‌, 
அரண்கள்‌, இவைகளைக்‌ குறிப்பிட்டு உள்ளதைக்காண 
லாம்‌. அதுமட்டுமின்றித்‌ தாம்‌ கண்ட நாட்டில்‌ அரசு 
ஓச்சும்‌ அரசரின்‌ திருவோலக்‌ காட்சி, அரசனின்‌ வள்‌ 
ளல்தன்மை, இரவலரிடம்‌ காட்டும்‌ பரிவுணர்வு, அம்‌ 
மன்னரிடம்‌ குடி கொண்டுள்ள வீரம்‌, மன்னன்‌ வாழ்‌ 
அரண்மனைச்‌ சிறப்பு இவைகளையும்‌ எடுத்து இயம்பி 
இருத்தலைக்‌ காணலாம்‌. தம்முடைய கலைத்திறத்‌ 
கால்‌ அம்மன்னர்களை மகழ்வறச்‌ செய்து வந்தமை 
யும்‌ கூறி இருப்பதை நாம்‌ காணலாம்‌. ஈறாக 
**வரிசைக்கு வருந்தும்‌ இப்‌ பரிசில்‌ வாழ்க்கை”? என்று 
தும்‌ வாழ்வு முறையைக்‌ கூறி இருத்தலையும்‌ ஒப்பு 
நோக்குகையில்‌, ஆற்றுப்‌ படை இலக்கியம்‌ கண்ட 


உடை, 


தாம்‌. [ந 


புலவர்கள்‌ பயண இலக்கியச்சிந்தனையிலேயேஅவற்றை 
உருவாக்கினர்‌ எனில்‌ அது சாலப்‌ பொருந்தும்‌. 
பயண இலக்கியப்‌ பயன்கள்‌ 

வரலாற்றின்‌ அறிவும்‌ புவி இயல்‌ அறிவும்‌ மட்டுமே. 
இன்றைய சமூக அமைப்பைக்‌ காண உதவா. பிற: 
நாட்டு மக்கள்தம்‌ வாழ்க்கை நெறிமுறைகள்‌, அன்னார்‌ 
அன்றாட வாழ்வில்‌ விரும்புவன, வெறுப்பன, பிற: 
நாடுகளின்‌ தடைப்‌ போக்குகளின்‌ நுட்பங்கள்‌ இவை: 
போன்றன நாம்‌ அறியப்‌ பயண நூல்கள்‌ உதவி செய்‌: 
தின்றனவாம்‌. இந்‌ நூல்கள்‌, கிணற்றுத்‌ தவளை 
போன்று தங்கள்‌ நாடே மேன்மை உடையதாம்‌ எனக்‌ 
கருதும்‌ குறுகிய எண்ணம்‌ நீங்கப்‌ பெற்று, விரிந்த 
அறிவையும்‌, பரந்த நோக்கையும்‌ பெறத்‌ துணைபுரி' 
தின்றன. துன்பங்களையும்‌, இன்பங்களையும்‌ தாங்கி 
நின்று வாழ்க்கையை நடத்தும்‌ வல்லமையை இந்நூல்‌ 
கள்‌ அளிக்கின்றன. காலவரம்பற்று மனிதன்‌ அறிந்து: 
கொள்ள வேண்டியவை எத்தனையோ உள்ளன. அவற்‌: 


றில்‌ பயணம்‌ தரும்‌ கல்வி ஒரு சிறந்த அனுபவமாகும்‌. 


ஆற்றுப்படை இலக்கியங்கள்‌ பயண இலக்கியங்களா ?: 

நாம்‌ மேலே கண்ட ஆற்றுப்படை இலக்கிய 
அமைப்பும்‌, அதனூடே காணப்‌ பெறும்‌ செய்திகளும்‌ 
அடங்கிய சுவை நிகர்‌ பகுதிகள்‌ ஒரு புறமும்‌, வேறு: 
ஒரு புறம்‌ பயண்‌ இலக்கியக்‌ கட்டுரைகளைக்‌ கூர்ந்து: 
நோக்கினால்‌ இரண்டும்‌ ஒரு தன்மையினவே என்று: 
கூறலாம்‌. அகவே, அன்றைய ஆற்றுப்படை இலக்‌ 
வெங்கள்‌ இன்றைய பயண நூல்களின்‌ முன்னோடிகள்‌ 
என்பது மட்டுமன்றி ஆற்றுப்படை நூல்கள்‌ பயண: 
நூல்களே என்று கொள்ளுவதே சாலச்‌ சிறப்புடைத்‌ 





அலைகடல்போல்‌ பெருமுழக்கம்‌...? 


அலைகடல்போல்‌ பெருமுழக்கம்‌ சரிதான்‌ / 


நெஞ்சோ 


அழமில்லா ஏரியைப்போல்‌ இருக்க லாமா ? 
தலைசிறந்தோர்‌ என்றுபெயர்‌ பெற்றோர்க்‌ கெல்லாம்‌ 
குலைக்குள்ளே இருக்குது சரக்கு மூளை! 


விலைமதிப்பில்‌ . லாததுமிழ்‌ 


இலக்கி யத்தில்‌ 


விழிபதிக்க முடியாமல்‌ என்ன வேலை? 
இலைபோட்டால்‌ உணவுண்ணக்‌ கொள்வாய்‌ ஊக்கம்‌ ! 


'இனியதமிழ்‌ உணவிருந்தும்‌ ஏனோ தூக்கம்‌? 


கவியரசர்‌ பொன்னிவளவன்‌ . 
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ட இவளழகை 
ற்றே தமிழில்‌ இசைத்திடுவேன்‌ ? கண்ணிரண்‌ 
[டும்‌ 








டன்னின்‌ கருத்தும்‌ அதுதான்‌. 
“ All measures, and all languages, I பம passe, 


Should I tell what a miracle she was’ 








வளம்‌ மிக்க ஊர்களும்‌, அவ்வூர்களில்‌ கிடைக்கும்‌ 
நம்‌ கிடைத்தாலும்‌ தலைவியின்‌ அன்புக்கு அவை 
அகா. எனவே தலைவன்‌ தலைவியைப்‌ பிரிய 
ர இக்‌ கருத்தின்‌ அடிப்படையில்‌ அகப்‌ 
பாடல்கள்‌ பல எழுந்துள்ளன, 





“: முட்டாச்‌ சிறப்பின்‌ பட்டினம்‌ பெறினும்‌ 
வாரிருங்‌ கூந்தல்‌ வயங்கிழை ஓழிய 





மாதர்கொல்‌ ? மாலும்‌ 


தத்‌ அல்லத! வாரேன்‌ வாழிய நெஞ்சே ”” 





என்பன பட்டினப்பாலை வரிகள்‌. 


““களங்காய்க்‌ கண்ணி நார்முடிச்‌ சேரல்‌ 
இழந்த நாடு தந்தன்ன 

ல்லை வளம்பெரிது பெறினும்‌ வாரலென்‌ யானே ட 
என்பன அகநானூற்று வரிகள்‌. 











££ அரசுகள்‌ எல்லாம்‌ அவளே; இளவரசு எல்லாம்‌ 
நானே ! வேறு செல்வம்‌ எதுவும்‌ செல்வமன்று ! ?* 
என்பார்‌ ஜான்‌ டன்‌. ணப 


நட is all States, and all Princes I 
compared to this 


All honour’s mimique; “1 wealth alchimie.” - | 


I பிரிவே.சாவு ட க 
போ 
காதலர்க்கு இறப்பு நேர்ந்து விடுமாம்‌. 
காகுலின்‌- கூற்று இது. 

5 “0௦0: ப if.that word have not quite 

ட்‌ killed thee, 

Ba mee i death, by bidding meegoe too” 

இக்‌ கருத்தையே தமிழ்‌ இலக்யெத்‌ தலைவியும்‌ 

கூறினாள்‌ : 


ஆங்கிலக்‌ 


அமக & 


“£டெசல்லாமை யுண்டேல்‌ எனக்குரை; மற்றுநின்‌ - 


வல்வரவு வாழ்வார்க்‌ குரை ”்‌ 
உவமை நயம்‌ 


ஜான்‌ டன்‌ காதலரை வட்டம்‌ வரைய உதவும்‌ 
(Compasses) இரு கால்களுக்கு ஒப்பிடு 
இக்‌ கருவியின்‌ நிலையான கால்‌ வீட்டில்‌ 


கருவியின்‌ 
கிறார்‌. 

தங்கிய காதலியாகும்‌. 
சென்ற காதலனாகும்‌. 
போலத்‌ தோன்றினாலும்‌, சுற்றி வரும்‌ கால்‌ செல்லும்‌ 
திசையில்‌ அது மெல்லச்‌ சாய்கிறது. காதலியின்‌ 
உள்ளமும்‌ வெளிநாடு சென்ற காதலனையே நோக்கி 


நிற்கிறது. 


“If they be two, they are two SO 
As stiff twin compasses are 870” 


சுற்றிவரும்‌ கால்‌ வெளிநாடு 
நிலையான கால்‌ நகராதது 


குறுந்தொகையிலும்‌ இத்தகையதொரு உவமை 
நயம்‌ காணக்‌ கிடக்கிறது. ஞாயிறு கீழ்த்திசை 
இருப்பின்‌ நெருஞ்சிமலர்‌ கிழக்கு நோக்கி நிற்கும்‌. 
ஞாயிறு மேற்றிசைச்‌ செல்லின்‌ நெருஞ்சியும்‌ மேற்கு 
நோக்கி நிற்கும்‌. ஞாயிற்றை நோக்கிய நெருஞ்சி 
போலப்‌ பிரிந்து சென்ற தலைவனை நோக்கித்‌ தலை 
வியின்‌ உள்ளம்‌ நிற்கும்‌. 

““ஒஓங்குமலை நாடன்‌ 
ஞாயிறனையன்‌ தோழி 
நெருஞ்சி யனைய வென்‌ பெரும்‌ பணைத்தோளே” 


ஞாயிற்றின்‌ சிறுமை ” 


“ஞாயிறு இன்றி அமையாது உலகு” 
உண்மை. ஆயினும்‌ ஞாயிற்றையே சிறுமைப்படுத்தித்‌ 
தம்‌ விருப்பப்படி நடக்குமாறு பணிக்கிறார்‌ காதலர்‌. 


என்பது 


பட்‌ ப அய்‌ ll 


த நல்‌ நன ஜே 
1 
ட்‌ 
- 2 
-£ 
ச்‌ 


என்ற சொல்லைக்‌ CE பொழுதே: 


“கிழட்டு முட்டாளே ! காதலராகிய எங்கள்‌: 


அறைக்குள்‌ ஏனிப்படி நுழைந்து காலத்தை அறிவிக்‌ 


இங்கு. வராதே போ ! பள்ளிச்‌. ிமுவரை 
ஆ யும்‌, ன்‌ வெ ல்த்க்கா ளையும்‌, வதிய இ போய்‌ 
ஷீ: af 1 உ என்கிறான்‌. க 


ce பட்டு 010 nol: ror sunne, 
Why dost thou thus 
Through windowes and through curtaines 
I call on us ? 
Sawcy pedantique wretch. goe childe 
Late school boyes and sowre prentices ” 


கலித்தொகையில்‌ தலைவி ஒருத்தி ஞாயிற்றை. 
நோக்கித்‌ தன்‌ தலைவன்‌ இருக்கும்‌ இடத்தைக்‌ காட்டு 
மாறு பணிக்கிறாள்‌, 

£ ஞாயிறே யெங்கேள்வன்‌ 

யாங்குள னாயினுங்‌ காட்டீமோ! காட்டாயேல்‌ 

வானத்‌ தெவன்‌ செய்தி நீ 2 ?* 


மேலும்‌, “*நீ காட்டாவிடின்‌ யான்‌ நின்‌ கதிர்‌ 
களைப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டு அவ்விசும்பிலே ஏறி அவ: 
னைப்‌ பார்ப்பேன்‌ ! அதனால்‌ நீ சில கதிர்களோடு 


மறைய நேரும்‌ !?? என்றும்‌ கூறுகிறாள்‌. 


டன்னின்‌ தலைவனும்‌ ஞாயிற்றைப்‌ பார்த்து, 
“உன்‌ கதிர்கள்‌ வலிமை வாய்ந்தவை என்று எண்ணி 
இருக்காதே ! என்‌ இமைகளை மூடி ஒரு கணத்தில்‌: 
அவற்றை மறைக்க என்னால்‌ முடியும்‌ ! என்கிறான்‌... 
“ The beams, so reverend, and strong 
Why shoulds thou thinke ? 
I could eclpse and cloud them with a wink ’, 


உள்ளத்தை அனுப்புக : 
அடியவர்‌ ஒருவர்‌ பெரியார்‌ ஒருவரைக்‌ கண்டு: 
ஊர்‌ திரும்புகிறார்‌. அனால்‌ அவரது உள்ளம்‌: 
அப்பெரியாருடன்‌ தங்கி விடுகிறது. மறுநாள்‌ அடிய 
வார்‌ பெரியாருக்கு மடல்‌ ஒன்றை வரைகிறார்‌, ' 
“சூர்‌ வந்து வணங்கு மேன்மைச்‌ 
சுப்பிரமணிய தேவே 
நேர்‌ வந்து நின்னைக்‌ கண்டு 
நேற்றிராத்‌ திரியே மீண்டேன்‌ 
ஊர்‌ வந்து சேர்ந்தேன்‌ என்றன்‌ 
உளம்வந்து சேரக்‌ காணேன்‌ 
ஆர்‌ வந்து சொலினும்‌ கேளேன்‌ 


2 > 


அதனையிங்‌ கனுப்பு வாயே 


மேலே உள்ள வேதநாயகம்‌ பிள்ளையின்‌ பாட 
லில்‌ வரும்‌ கருத்து “டன்‌” எழுதிய “The Message’ 
என்னும்‌ பாடலிலும்‌ உள்ளது. இங்கே காதலியுடன்‌ 
தங்கிவிட்ட கன்‌ உள்ளத்தை அனுப்பி வைக்குமாறு 
காதலன்‌ வேண்டுடறான்‌. ப 


“« Send home my harm less heart again, 
Which no unworthy ப could stain”, 


சிந்தை தெளிவாக்கு : 

தம்மிடம்‌. கடுமையாக. நடந்து தம்‌ சிந்தையைத்‌ 
கெளிவாக்கும்படி: இறைவனை வேண்டுகிறார்‌ டன்‌. 
கருணை காட்டித்‌ தம்மை மாற்ற இயலாது என்கிறார்‌ 
அவர்‌. 
உயிராக்கும்படி வேண்டுகிறார்‌. 


வலிமையைக்‌ காட்டித்‌ தம்மைப்‌ புதிய 


வீன்‌ ர) நர்‌ tree டட God; for, you 


As yet but knocks, breathe, shine and seck to mend: 


That I may rise and stand, o’erthrow mee, and hend 
Your force, to breake, blowe, burn and 
make me new” 
பாரதியும்‌ மகாசக்தியிடம்‌ கீழ்க்‌ கண்டவாறு 
விண்ணப்பிக்கிறார்‌, 
“மோகத்கைக்‌ கொன்றுவிடு - அல்லா லென்றன்‌ 
மூச்சை நிறுத்தி விடு 
தேகத்தைச்‌ சாய்த்துவிடு - அல்லா லதில்‌ 
சிந்தனை மாய்த்துவிடு 


பட்டவன்‌ - அல்லன்‌. . 


யோகத்‌ திருத்திவிடு - அல்லா லென்றன்‌ 
ஊனைச்‌ சிதைத்துவிடு. . . .... 

சிந்தை தெளிவாக்கு - அல்லாலிதைச்‌ 
செத்த உடலாக்கு. 


தம்‌ பாடலில்‌ டன்‌ knலcke, breake, blowe, burn 
என்னும்‌ சொற்களைப்‌ பயன்படுத்துவதைப்‌ போலப்‌ 
பாரதியும்‌ *சிதைத்துவிடு “மாய்த்துவிடு' செத்த உட 
லாக்கு. என்ற .கடுமையான . சொற்களைப்‌ பயன்‌ 
படுத்துகிறார்‌. து ஆ 
காலனுக்கு அறைகூவல்‌ : 

“சாவே, உன்‌ கர்வத்தை விட்டொழிப்பாயாக[! 
உன்னை வலிமை மிக்கவன்‌ என்றும்‌ அச்சந்தருபவன்‌ 


ஆனால்‌ நீ வது 
சாவே, நீ சாகக்‌ கடவாய்‌ ஆ 


என்றும்‌ சிலர்‌ கூறியிருக்கலாம்‌. 





என்று டன்‌ அலட்சியமாகப்‌ பேசுறார்‌... 


“ Death be not proud, though some oave 
called thee 


Mighty and dreadful, for, thou art not 50, 
வில்‌ க்கம்‌ ல Death, thou shalt die ” 
காலனை நோக்கிப்‌ பாரதியாரும்‌, 
“காலா, உனை நான்‌ று புல்லென மதிக்கிறேன்‌, 
என்றன்‌ 


காலருகே வாடா ! சற்றே உனை மிதிக்கிறேன்‌ 
என்று அறைகூவல்‌ விட்டிருக்கிறார்‌. ப 


அவவை ப ட ப ட அ ட ட ட ட ட ட ட ப பட்ட ட ட இ இ 


முக்காட்டைக்‌ கிழித்தெறியும்‌...! 


இக்காலம்‌ அறிவியலின்‌ ஏற்றமிகு காலம்‌ ! 
எழுகின்ற புதுமையினை எடுத்துணர்த்தும்‌ காலம்‌!! 


மககாக வாழ்வதுவோ நம்நாட்டு மக்கள்‌ ? 


மற்றவர்கள்‌ மதிப்பாரோ ? 


நுண்ணறிவு தேவை ! 


செக்காட்டு வார்போலத்‌ திரிவதையே விட்டுச்‌ 
சிந்தித்தே அறிவியலின்‌ நுணுக்கத்தைக்‌ கண்டே, 
முக்காட்டைக்‌ கிழித்தெறியும்‌ உணர்வூட்டு நின்ற 
முத்தமிழில்‌ இலக்கியத்தைச்‌ சமைத்திடுவோம்‌ வாரீர்‌ ! 


கவிஞர்‌ வாணிதாசன்‌ 


ஊக நரா ட்ட 
[ரர்‌ 


பஷ 


ல்‌ 





வனாக TTT 
ப 02 ப்‌ ட்டும்‌ 


- தமிழ்நாடு ஆகும்‌. 


சேர்ப்பதாகும்‌. 


கட்கும்‌ ஒப்ப ஏற்கும்‌ முழுமுதல்‌ விழுநூலாம்‌. 


Ae ப கனைப்க்கு i 
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புலவர்‌ ப.எழில்வானன்‌ ஸ்‌.ஏ.ி.2்‌ 


உல்லெ பழமையானது குமரிக்‌ கண்டத்‌ 


முதன்‌ முதலில்‌ தோன்றியது 
குமிழ்‌ நாகரிகம்‌ எனலாம்‌. உலக மொழிகளுள்‌ தொன்‌ 


- மையும்‌, வன்மையும்‌, எளிமையும்‌, இனிமையும்பெற்று 


உயர்‌ தனிச்‌ செம்மொழியாய்‌ விளங்குவது தமிழ்‌ 
மொழியாகும்‌. இவை யாவும்‌ தமிழர்க்குப்‌ பெருமை 
இத்தகைய பெருமைக்குரிய தமி 
மார்க்கு வாய்க்கப்‌ பெற்ற நூல்களோ எண்ணற்றவை 
யாம்‌. ப 
அவ்வெண்ணற்ற நூல்களுள்‌. :“வரலாற்றிற்கெட்‌ 
டாத தொன்முது பழங்காலத்தில்‌ குமரிக்‌ கண்டத்‌ 
தென்கோடியில்‌ தோன்றியது, நாகரிக மாந்தன்‌ 
நூலைக்‌ (Cultural Anthropology) தொடங்கி 
வைத்ததும்‌, உலக முதற்றாய்‌ உயர்தனிச்‌ செம்மொழி 
யுமான ஒண்டீந்‌ தமிழில்‌ எழுந்த முதலிரு கழக நூல்‌ 


ட களும்‌, ஆரியரால்‌ அழியுண்ட பின்‌ எஞ்சியுள்ள பண்‌ 


டைத்‌ தமிழ்‌ நாகரிகத்தையும்‌ பண்பாட்டையும்‌ தாங்கி 
நிற்கும்‌ இருபெருந்தூண்கள்‌ ஒல்காப்‌ பெருமைத்‌ தொல்‌ 
காப்பியமும்‌, தருக்கறு மறையாம்‌ திருக்குறளுமாகும்‌. 
இவற்றுள்‌ முன்னது கற்றோர்க்கன்றி மற்றோர்க்கு 
ஏலாமையின்‌, பின்னதே பொதுமக்கட்கும்‌, புலமக்‌ 
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இவ்விழு நூலாம்‌. திருக்குறள்‌ : '* தமிழ்‌ மக்கள்‌ 


ன்‌ ல்‌ உலகப்‌ புகழ்‌ எய்திப்‌ பெருமைப்‌ பட்டுக்‌ கொள்வதற்கு 





முதற்‌: காரணமாக £' இருக்கிறது. இந்‌ நூல்‌ வாழ்க்‌ 


- கைக்குத்‌ தேவையான நெறிகளையெல்லாம்‌ முறை 


யாகக்‌ கூறுகின்றது. ஒவ்வொரு தனிமாந்தனும்‌ 
எத்தகைய வழியில்‌ நடந்தால்‌ சீரிய வாழ்க்கையைப்‌ 
பெற முடியும்‌ என்பதையும்‌, தனிமாந்தன்‌ நிலை 
மாறிக்‌ குடும்பத்‌ தலைவன்‌ என்னும்‌ நிலையெய்தும்‌ 
போது ஓவ்வொரு குடும்பமும்‌ எத்தகைய வழி 
முறையைக்‌ கடைப்பிடித்தால்‌ சிறந்த குடும்பமாகத்‌ 
திகழ முடியும்‌ என்பதையும்‌ இவைபோல மாந்தர்கள்‌ 
வாழும்‌ உயரிய குமுகாயம்‌ சிறப்படைய எத்தகைய 
நெறிகளைக்‌ கடைப்பிடித்தல்‌ வேண்டும்‌ என்பதையும்‌ 
இந்நூல்‌ விளக்குகின்றது. 


ஒரு குமுகாயம்‌ சிறந்த நிலையில்‌ இருக்கின்றது 
என்றால்‌ ௮க்‌ குமுகாயத்தைச்‌ சேர்ந்த அனைத்து நிலை 
மாந்தரும்‌, ஒழுக்கம்‌, அடக்கம்‌, அன்பு, அறிவு, பண்பு 
ஆகியவற்றில்‌ சிறந்தவர்களாக உள்ளனர்‌ என்பது 
தேற்றம்‌. அவ்வாறே அரசியல்‌ நிலை, பொருள்நிலை 
வினை நிலை ஆகியவற்றிலும்‌ குடும்ப நிலையிலும்‌ 
கல்வி நிலையிலும்‌ உயர்ந்தவர்களாக உள்ளனர்‌ என்‌ 
பதும்‌ வெளிப்படை. 
அடிப்படைக்‌ கோட்பாடுகள்‌ 


வள்ளுவர்‌ தாம்‌ விரும்பிய விழுமிய குமுகாயத்தை 


அமைக்கப்‌ பலவகையான கோட்பாடுகளை வகுத்துக்‌ 


கொண்டு உரைக்கின்றார்‌ என்றாலும்‌, அவற்றில்‌ ஒரு 
சிலவற்றையே இங்கு எடுத்துக்‌ கொண்டு ஆய்வோம்‌. 


நிலையாமையை உணர்தல்‌ 


நாம்‌ வாழும்‌ வாழ்க்கை நிலையானது எனப்‌ 
பலர்‌ எண்ணுவதனால்தான்‌ ஆணவமும்‌, 
மும்‌, வெகுளியும்‌, பகையும்‌, பொறாமையும்‌, வஞ்சக 
மும்‌ அவர்களின்‌ உள்ளத்தில்‌ குடிபுகுந்து விடுகின்றன. 
எனவே வாழ்க்கை நிலையற்றது என்னும்‌ உண்மையை 
உணர்தல்‌ வேண்டும்‌. அவ்வாறு உணர்ந்தவர்‌ அத்த 
கைய தீய குணங்களுக்கு இடமளிக்க மாட்டார்‌ என்‌ 
பது உறுதி. இதனை உணர்த்தவே வள்ளுவர்‌ ந 

யாமை அதிகாரத்தை வைத்தார்‌. 


அகங்கார 


“நில்லாத வற்றை நிலையின என்றுணரும்‌ 
புல்லறி வாண்மை கடை ”்‌ (குறள்‌ 221) 


“நிலையில்லாத பொருள்களை நிலை நிற்பன என்று 
நினைக்கின்ற புல்லிய அறிவுடைமை இழிந்தது * என்‌ 
பதை அறிபவர்‌ நிலையில்லாவற்றைக்‌ கருத மாட்டார்‌. 
அத்தகைய எண்ணமுடையோர்‌ வாழும்‌ குமுகாயமே 


நிலையானவை எவை என ஆய்வதில்‌ ஆர்வம்‌ காட்டும்‌. 


அவ்‌ ஆர்வம்‌ இல்லையெனில்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
நிலையானவை என எண்ணி மயங்க வாய்ப்பு ஏற்‌ 
படும்‌. அவ்வாறு நினைப்பவர்கள்‌ தம்‌ வாழ்வின்‌ தன்‌ 
மையை ஒரு வேளையாவது. எண்ணியும்‌ பார்ப்பார்‌ 
களா? பார்க்க மாட்டார்‌. அவர்கள்‌ அறிவில்லா 
குவர்களே ! அப்படிப்பட்டவர்கள்‌ வீணான கற்ப 
னையில்‌ தங்களை ஆழ்த்திக்‌ கொண்டு தங்களையே 
துன்பத்தில்‌ வீழ்த்திக்‌ கொள்வர்‌. அவர்கள்‌ வீணாக 
எண்ணுவன ஒரு கோடியோ எனில்‌, அன்று; அதனினும்‌ 
மிகப்பல என வள்ளுவர்‌ கூறுகின்றார்‌, 


“ஓரு பொழுதும்‌ வாழ்வ(து) அறியார்‌ கருதுப 
கோடியும்‌ அல்ல பல ”்‌ (குறள்‌ 33 7) 


இனி, நிலையாமையைப்‌ பற்றிக்‌ கூறும்‌ போது, 
“இறப்பு எனப்படுவது ஒருவனுக்கு உறக்கம்‌ வரு 
குலைப்‌ போன்றது, பிறப்பு எனப்படுவது உறக்கம்‌ 
நீங்கி விழித்துக்‌ கொள்வதைப்‌ போன்றது £? என 
உணர்த்த விரும்பிய வள்ளுவர்‌, 


“உறங்குவது போலும்‌ சாக்காடு உறங்கி 


விழிப்பது போலும்‌ பிறப்பு.”” (குறள்‌ 339) 
என்று கூறுகின்றார்‌. 
எனவே அத்தகைய பிறப்பில்‌, பேச முடியாத 


படி விக்கல்‌ எழுவதற்கு முன்னேயே அறச்‌ செயல்கள்‌ 
விரைவாகச்‌ செய்யப்படுதல்‌ வேண்டும்‌ என்பதை வள்‌ 


ளுவர்‌, 


““நாச்செற்று விக்குள்மேல்‌ வாராமுன்‌ நல்வினை 
மேற்சென்று செய்யப்படும்‌ '” (குறள்‌ 335) 


என்னும்‌ குறளால்‌ உணர்த்துகின்றார்‌. 


““நாச்சென்று விக்குள்‌ மேல்‌ வருதல்‌ உயிர்‌ போதற்‌. 
கடையாளமாம்‌ :*. எனவே இறப்பு வருவதற்கு முன்‌ 
நிலையானவை ஆதிய அறச்‌ செயல்களைச்‌ செய்ய 
நினைவூட்டுகின்றனர்‌. 


அவ்வாறெனில்‌ நிலையற்ற இந்த வாழ்க்கையின்‌ 
பயன்தான்‌ என்ன என நினைக்கத்‌ தோன்றும்‌. வாழ்க்‌ 
கையின்‌ பயனே புகழ்வடைவதாகும்‌. “அப்புகழ்‌: 
பெற வழியென்ன ? * என வினவின்‌ “வறியவர்க்கு 
ஈதலைச்‌ செய்‌” என்பதே விடையாகும்‌. 


“ஈதல்‌ இசைபட வாழ்தல்‌ அதுவல்ல (து) 
ஊதியம்‌ இல்லை உயிர்க்கு £” (குறள்‌ 231) 


எனவே நிலையாமையை உணர்ந்து வறியவர்க்கு 
ஈதல்‌ செய்து வாழும்‌ குமுகாயம்‌ அமைதல்‌ வேண்டும்‌ 
என்பது வள்ளுவரின்‌ விழைவாம்‌. 


ஒழுக்கமுடைமை 

நிலையில்லாத வாழ்வை மேற்கொண்டிருந்த 
லும்‌ இருக்கின்ற வரை இன்பமுடன்‌ வாழ்கின்ற நல்ல 
கொரு குமுகாய அமைப்பைக்‌ காணுவதில்‌ வள்ளுவர்‌ 
உறுதியுடையவர்‌ எனலாம்‌. இன்பமான. வாழ்க்‌ 
கையை எவர்தாம்‌ வெறுப்பர்‌ 2 எனவே தான்‌ 
இன்பமான வாழ்க்கையை விளைவிக்கும்‌ வித்தினை 
வள்ளுவர்‌ குறள்‌ மூலம்‌ தூவியுள்ளார்‌. அதனா 
லன்றோ, இன்பமான வாழ்க்கையின்‌ வித்து நல்லொ 
முக்கமாகும்‌. தீயயொழுக்கமோ என்றும்‌ துன்பத்‌. 


தையே கொடுக்கும்‌ என்பதை உணர்ந்த வள்ளுவர்‌. 


“நன்றிக்கு வித்தாகும்‌ நல்லொழுக்கம்‌ தீயொழுக்கம்‌ 
என்றும்‌ இடும்பை தரும்‌ ?' (குறள்‌ 138) 


என்கின்றார்‌! 


ஒழுக்கமானது குமுகாயத்தின்‌ உறுப்பாகிய குடும்‌ 
பத்துக்கு (இல்லற வாழ்வுக்கு) மிக மிக இன்றியமை. 
யாததாகும்‌. இல்லையேல்‌ அது தீராத துன்பத்தைக்‌ 
கொடுத்து விடும்‌. ஒழுக்கமில்லாத குமுகாயத்தில்‌ 
அடக்கம்‌ இராது. அடக்கமில்லாத குமுகாயத்தில்‌ 
பிறனில்‌ விழைதல்‌ (பிறன்‌ மனைவியை விரும்புதல்‌) 
அழுக்காறு, புறங்கூறல்‌ போன்று கேடுகள்‌ விளைய 


மன்றோ ! 


ஒழுக்கமில்லாத ஒருவர்‌ அடையத்‌ தகாத பெரும்‌ 
பழியை அடைவர்‌. ஆனால்‌ ஓழுக்கத்தில்‌ தவறாதவர்‌ 
மேம்பாட்டை அடைவர்‌. 


“ஒழுக்கத்தின்‌ எய்துவர்‌ மேன்மை இழுக்கத்தின்‌ 

எய்துவர்‌ எய்தாப்‌ பழி. ”” (குறள்‌ 137) 

எனவே ஒழுக்கத்தில்‌ தவறாமல்‌ வாழ வேண்டி 
யது இன்றியமையாததாகும்‌. 


அவ்வாறே, பிறன்‌ மனைவியை விரும்பி நெறி 
தவறிச்‌ செல்கின்‌ றவன்‌ எப்போதும்‌ அழியாமல்‌ நிற்கும்‌ 
பெரும்‌ பழியை அடைவான்‌. 


“எளிதென இல்லிறப்பான்‌ எய்தும்‌எஞ்‌ ஞான்றும்‌ 
விளியாது நிற்கும்‌ பழி ”” (குறள்‌ 145) 


எனவே, நெறி தவறிச்‌ செல்லல்‌ மகளிர்க்கு எவ்வாறு 
இழுக்கானகோ, அவ்வாறே நெறி தவறிச்‌ செல்லல்‌ 
ஆடவர்க்கும்‌ இழுக்கு என வள்ளுவர்‌ புதிய நெறியை 
வகுத்து இதன்‌ மூலம்‌ ஆணுக்கும்‌, பெண்ணுக்கும்‌ 
சமவுரிமை வழங்கும்‌ குமுகாயத்தைக்‌ காண்கின்றார்‌ 
எனலாம்‌. 


கழக (சங்க)க்‌ கால மகளிர்க்குரிய மாண்புகள்‌ 
எவையோ, அவற்றையே வள்ளுவரும்‌ வலியுறுத்து 
கிறார்‌. எனினும்‌, ஆடவர்க்குத்‌ தேவையான பண்பு 
களை அப்படியே வழிமொழியவில்லை எனத்‌ துணிய 


லாம்‌. 


தொல்காப்பியர்‌ காலத்தில்‌ கூட, மகளிர்க்கு 
மட்டுமே கற்பை வலியுறுத்தி வந்துள்ளனர்‌. ஆட 
வர்க்கு வலியுறுத்தவில்லை. எனக்‌ கூறலாம்‌. 

“கற்பும்‌ காமமும்‌ நாற்பால்‌ ஒழுக்கமும்‌ 

பிறவு மன்ன திழவோள்‌ மாண்புகள்‌ ””்‌ 

“உயிரினும்‌ சிறந்தன்று நாணே நாணினும்‌ 

செயிர்தீர்‌ காட்சிக்‌ கற்புச்‌ சிறந்‌ தன்று '' 
என்னும்‌ தொல்காப்பிய நூற்பாக்களால்‌ மகளிர்க்குக்‌ 
கற்பு வேண்டுமென்று வலியுறுத்துவதை அறியலாம்‌. 
இனி, அண்களுக்கு அவ்வாறு வலியுறுத்தவில்லை என்‌ 
பதையும்‌, ஆண்கள்‌ பரத்தையின்பால்‌ செல்லுதல்‌, 
இருபெண்டிரை மணமுடித்தல்‌ ஆகியவற்றைக்‌ கொண் 
ருந்தனர்‌ என்பதையும்‌, 

“பரத்தையிற்‌ பிரிந்த காலை யான ?” 

“ பின்‌ முறை யாக்கிய பெரும்பொருள்‌ வதுவைத்‌ 

தொன்முறை மனைவி எதிர்ப்பா டாயினும்‌” 
என்னும்‌ தொல்காப்பிய நூற்பாக்களினால்‌ அறியலாம்‌, 
னு தொல்காப்பியர்‌ ஆடவரைப்‌ பற்றிக்‌ கூறும்போது 
| “பெருமையும்‌ உரனும்‌ ஆடூஉ மேன ?்‌ 


எனக்‌ கூறுகின்றார்‌. ஆனால்‌ வள்ளுவரோ, 


“பிறன்மனை நோக்காத பேராண்மை 
| (குறள்‌ 148) 
என்கின்றார்‌. இதன்மூலம்‌ தொல்காப்பியர்‌ நெறி 
யினின்று மாறுபட்டு ஆண்மைக்குப்‌ புதிய இலக்கணம்‌ 
வகுக்கின்றார்‌ எனத்‌ தெளியலாம்‌. 


இனிப்‌ ' “பெண்ணின்‌ பெருந்தக்க யாவுள கற்பென்னும்‌ 
திண்மையுண்‌ டாகப்‌ பெறின்‌? (குறள்‌ 54) 
எனப்‌ பெண்டிர்க்குக்‌ கற்பின்‌ மாண்பை வலியுறுத்தும்‌ 
வள்ளுவர்‌, “*வரைவின்‌ மகளிர்‌” என்னும்‌ அதிகாரத்‌ 
தில்‌ பொது மகளிரைப்‌, “பொருள்‌ விழையும்‌ ஆய்‌ 
தொடியார்‌,” (குறள்‌ 911) “பண்பில்‌ மகளிர்‌: (குறள்‌ 
912) “பொருட்பெண்டிர்‌: (குறள்‌ 913) “மாய மகளிர்‌? 
(குறள்‌ 918) “இருமனப்‌ பெண்டிர்‌” (குறள்‌ 920) 
எனக்‌ கற்பில்லாப்‌ பெண்டிரை இழித்துரைக்கின்றார்‌. 


எனவே கற்பின்‌ நிலையை ஆடவர்‌, பெண்டிர்‌ 
இருவர்க்கும்‌ பொதுவில்‌ வைத்துப்‌ பெருமை கொள்‌ 
கின்றார்‌ வள்ளுவர்‌. 


“தி. மு. பத்தாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ தோன்‌ 
றிய பெருமையுடைய தமிழிலக்கியம்‌” எதிலும்‌ கூறப்‌ 
பெறாத கருத்தாகிய “ “ஆண்களுக்கும்‌ கற்பின்நிலையை 
வலியுறுத்தல்‌” என்பதனை முதன்‌ முதலாகத்‌ திருக்‌ 
குறள்‌ கூறியிருப்பது போற்றுதற்குரியதாம்‌. 


எனவே வள்ளுவர்‌ அணுக்கும்‌, பெண்ணுக்கும்‌ 
சமமான புது நோக்குடைய குமுகாயம்‌ படைக்கின்‌ 
றார்‌ எனலாம்‌. 


சோம்பலை விரும்பிச்‌ சிறந்த முயற்சியை மேற்‌ 
கொள்ளாதவர்‌ பிறர்‌ இடித்துக்‌ கூறி இகழ்கின்ற சொல்‌ : 
லைக்‌ கேட்கும்‌ நிலையை அடைவர்‌ என்பது வள்ளு 
வர்‌ கருத்து. எனவேகான்‌, முடியாத செயலைக்‌ 
கருதினும்‌ முயற்சி செய்தால்‌ முயற்சிக்கேற்ற பயனைப்‌ 
பெறலாம்‌ எனக்‌ கூற விரும்பிய வள்ளுவர்‌, 


“தெய்வத்தான்‌ ஆகா(து) எனினும்‌ முயற்சிதன்‌ 
மெய்வருத்தக்‌ கூலி தரும்‌ ”்‌ (குறள்‌ 619) 


என்றார்‌. இனி, அவ்வாறு முயற்சி செய்வோனுக்கு 
அம்முயற்சி செல்வத்தை. பெருகச்‌ செய்யும்‌, . அம்‌ 
முயற்சி இல்லாமையானது அவனுக்கு வறுமையைச்‌ 
சேர்த்து விடும்‌. 


“முயற்சி திருவினை யாக்கும்‌ முயற்றின்மை 

இன்மை புகுத்தி விடும்‌ ”்‌ (குறள்‌ (616) 
ஆதலால்‌ தான்‌ முயற்சியுடைய குமுகாயம்‌ படைக்க 
வேண்டும்‌ என்பதில்‌ வள்ளுவர்‌ பெருவிருப்பம்‌ கொள்‌ 
கின்றார்‌. ஏனெனில்‌, அத்தகைய குமுகாயத்தில்‌ 
வறுமைக்குச்‌ சிறிதும்‌ இடம்‌ இருக்காது அன்றோ ! 0 





(கல்கி இதழில்‌ வெளிவந்த சிறுகதை ஒன்றைத்‌ தழுவி 


நாடகமாக்கப்பட்டது) 


காட்சி 1 
_திருவேலன்‌ : கனிமொழி ! 
கனிமொழி: அத்தான்‌ 
திரு: ஆ ! முகவாட்டமேன்‌ ? 
கனி: முகவாட்டமா ?. . . . ஆம்‌, முக வாட்டம்தான்‌! 
வாட்டமுறாமல்‌ என்ன செய்யும்‌ ? 
திரு: வாட்டமுறாமல்‌ என்ன செய்யுமா? மொட்டு 
வெடித்து அன்றலர்ந்த மலர்‌ போல்‌ இருக்கவேண்‌ 
டிய உன்‌ முகம்‌ வாடியிருக்கிறதே ! காரணம்‌ 
என்ன கனிமொழி 2 
கனி: காரணம்‌ அது உங்களுக்கே தெரியும்‌ ! 
திரு: எனக்கா ? அதுதான்‌ வருகிறேன்‌ என்று 
சொன்ன நாளில்‌ வந்து விட்டேனே ! 
கனி: ஆமாம்‌, வந்து விட்டீர்கள்‌ ! எப்போதும்‌ இப்‌ 
படித்‌ தான்‌ ! சொன்ன நாளில்‌ வந்து விடுவீர்‌ 
கள்‌ ! ஆனால்‌ குறித்த நேரத்தில்‌. ..... 
இரு: மாயா ! எந்நேரமும்‌ உன்னருகே இருக்கத்தான்‌ 


எனக்கு ஆவல்‌. ஆனால்‌ இந்த ஆறு இருக்‌ 
றதே, அது குறுக்கே ஓடுகிறது.! கனிமொழி என்‌ 


ம-51 


கனி: 


திரு: 


கனி: 


திரு: 


தி 


| 
| 
| 


னி 


உடல்தான்‌ . மாநதியின்‌ தென்கரையில்‌ இருந்‌ 
தது ; உள்ளம்‌ இந்த வடகரையை நோக்கி 


¢ 8 உ வ வ 


வரவேண்டாம்‌ என்றதே ? அப்படி என்ன 
நிகழ்ந்ததாம்‌ அங்கே ? 


உன்னைக்காண வேண்டும்‌ என்றுதான்‌ ஓடோடி 
ஆற்றின்‌ கரைக்கு வந்தேன்‌ ; கூவிய குயில்‌ என்‌ 
ஆவியனைய மாயா பாடுகிறாள்‌ 
நினைவுறுத்திற்று ! 
சாயலைக்‌ காண்பித்தது ! 


என்பதை 
ஆடிய மயில்‌ மாயாவின்‌ 
பிறழ்ந்த கெண்டை 
காதளவோடும்‌ உன்‌ காதலியின்‌ கண்களுக்கு 
ஈடாக மாட்டேன்‌ என்றது ! அப்படியே 


மயங்கி நின்றுவிட்டேன்‌. 


ஏன்‌ இந்த ஆற்றைக்‌ குறை சொல்கிறீர்கள்‌ 2 
இந்த மகாநதி ஓடவில்லையானால்‌ இந்தக்கலிங்க 
நாடே நீங்கள்‌ வராத போது என்‌ மனம்‌ வறளு 


வதுபோல வறண்டே போய்‌ விடுமே 


கலிங்கத்தை .வளங்‌ கொழிக்க வைக்கும்‌ மகா 
நதியையா குறை சொன்னேன்‌ ? அது வெள்ளப்‌ 
பெருக்கெடுத்து எந்நேரமும்‌ ஓடுவதால்‌ 
நினைத்த நேரத்தில்‌ நான்‌ இங்கு ஓடி வந்துவிட 
முடியவில்லையே - குறித்த நேரத்தில்‌ வரமுடிய 
வில்லையே. . .. என்று தான்‌. 


கனி: உம்‌ ? 


திரு: ஆம்‌. என்‌ உடல்‌ தான்‌... . ஆனால்‌ வீரிய 
ள்‌ தென்றலும்‌. கலக்கும்‌ ஆறும்‌ என்னை நினை 
வுறுத்தின. அப்போது தான்‌ தெரிந்துகொண்‌ 
டேன்‌, நீ {NEY இருக்றெர்‌ என்று ! இ௫ 
படகு செலுத்தி... I 
கனி: ஓகோ யவன எல்‌, பர்க்க வ்‌ றினா 2 
மயங்குங்கள்‌ ! மாலை நேரம்‌ மாநதி ஒரம்‌ ; க 
ட குயில்‌ வனக்‌ ? புள்ளினப்பேடை தன்‌ 





1. 


மொழி ! இனி இவ்வாறு காலம்‌ தாழ்த்தேன்‌! 

கனி: உம்‌ ? | 

திரு: உம்‌ ! 

கனி: அதோ பாருங்கள்‌ ! ஆற்றின்மேல்‌ நாரைகள்‌ 
இணை இணையாகப்‌ பறந்து கரை நோக்கி வரு 
கின்றன ! 

திரு: இதோ கனிமொழி ! சோலையில்‌ 
பாலை பாடி வருந்துகின்றது ஒரு புறா ! 

கனி: நாயகனைப்‌ பிரிந்து வருந்தலாம்‌ ! (சிரித்தாள்‌). 


சோலை ! 


திரு: என்றாலும்‌ வருவான்‌ என்ற நம்பிக்கையோடு 
இருக்கிறதல்லவா ? 

கனி: அய்யோ! அங்கே பாருங்கள்‌ அத்தான்‌! ஆற்றில்‌ 
யாரோ சுழலில்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொண்டு. ...... 
கையை ஆட்டுகிறார்‌ ! 

திரு: ஆமாம்‌, அமாம்‌. இதோ அவரைக்‌ கரை 

ப யேற்றுகிறேன்‌ ! (ஆற்றில்‌ குதிக்கிறான்‌) அத்‌ 


தான்‌ மெல்ல மெல்ல; உம்‌.... இப்படி 
கொண்டு வாங்க. 

கனி: போர்‌ வீரர்‌ மாதிரியல்லவா. . ... . 

திரு: இருக்கலாம்‌! மயக்கம்‌ அடைந்திருக்கிறார்‌. 


அந்தக்‌ கைத்‌ துணியைக்‌ கொடு முகத்தை 
துடைத்து விடுவோம்‌. இதோ பார்‌ கனி 
மொழி ! கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக கண்‌ விழிக்‌ 
கிறார்‌ ! 


போர்‌ வீரன்‌ : (அனத்தல்‌)ஆ...... ஐயோ... 
உடம்பெல்லாம்‌ வலிக்குதே. 


கனி: ஐயோ பாவம்‌ யாரோ 2 


திரு: உம்‌. . . . கண்‌ விழித்து விட்டார்‌. ஐயா :... 
யா.... ஏன்‌ அவசரப்‌ படுகிறீர்கள்‌ ? மெல்ல 
எழுந்திடுங்கள்‌ . . மெல்ல. . மெல்ல. 


போர்வீரன்‌: நல்லா யிருப்பீர்கள்‌ ! 


ATi நான்‌. £ மட்டும்‌ 


5: ர்ல்ன்வர்ல்‌' தான்‌ இந்த முக வாட்டமா ? கனி... 


கனி: ஐயா ! நீங்கள்‌ யார்‌ ! இப்படியா சுழலில்‌ 
அகப்படுவது ? 
போர்வீரன்‌ : ஆ நானா 2 (தயங்கி) நான்‌.... நான்‌ 
ர பபால ஒரு சாதாரண போர்‌ வீரன்‌ ! மன்னர்‌: 
8 அசோகனின்‌ படையில்‌ பணியாற்றுகிறேன்‌. 
ல தொர தூரத்தில்‌ அசோகனின்‌ படை யும்‌ 


ன அசோகனின்‌ ee 2 


கனி: என்ன 2 


rw கட ஆது சு அது 


போர்வீரன்‌: ஆம்‌, மாலை அழகைச்‌ சுவைத்தவாறே. 


ல்‌ ஆற்றில்‌ ப்டகு செலுத்தி வந்தேன்‌ 1 நான்‌. படகு. 

“கவிழ்ந்து விட்டது. ' நல்ல வேளை, என்னைக்‌. 

காப்பாற்றினீர்கள்‌ ! நீங்கள்‌ செய்த உதவியை: 

என்றும்‌ மறக்கவே மாட்டேன்‌. இப்போது: 
நான்‌ அங்குப்‌ போக வேண்டும்‌. 

திரு: கனிமொழி ! நீ குடிசைக்குப்‌ போ ! நான்‌: 


இந்தச்‌ சோலையைத்‌ தாண்டி இவரைக்கொண்டு: 
போய்‌ விட்டு வருகிறேன்‌. 


கனி: சரி அத்தான்‌ ! 

போர்வீரன்‌: (நடக்கும்‌ ஓசை) நீங்கள்‌ யார்‌ என்பதைச்‌ 
சொல்ல வில்லையே ? அந்த மங்கை யாரோ ? 
அவளது சிரிப்பொலியைக்‌ கேட்டுத்தான்‌ ஆற்றில்‌: 
முழுகும்போது கையை ஆட்டினேன்‌. 

திரு: என்‌ பெயர்‌ திருவேலன்‌ ! அதோ எடிர்க்கரை 
யில்‌ தெரிகிறதே பல்‌ வளமும்‌ கொழிக்கும்‌ நகரம்‌. 
தெசாலி! இந்தக்‌ கலிங்க நாட்டின்‌ தலை நகரம்‌. 
அதுதான்‌ என்‌ ஊர்‌. இவள்‌ என்‌ அத்தைமகள்‌.. 
பெயர்‌ கனிமொழி. இவளும்‌ இவள்‌ தாயாரும்‌ 
அந்தக்‌ குடிசையில்‌ வசிக்கிறார்கள்‌. 
இங்கு அடிக்கடி வருவேன்‌. 
திற்கு ஏற்பாடாகி வருகிறது. 

போ: மிக்க மகிழ்ச்சி ! திருவேலரே ! அதோ எங்கள்‌- 
பாசறை ! உங்கள்‌ உதவிக்கு மிக்க நன்றி ! 

திரு: போய்‌ வருகிறேன்‌, வணக்கம்‌. 


நான்‌ 
எங்கள்‌ திருமணத்‌. 


போ: வணக்கம்‌ ! 


காட்சி 2 


(Co ரக... ஒலி) 


கனி: அத்தான்‌ ! போர்க்‌ கோலம்‌ | பூண்டு நிற்கிறீர்‌- 
கள்‌ போகத்தான்‌ வேண்டுமா ? 


இரு: ஆம்‌! போகத்தான்‌ வேண்டும்‌! பெற்ற தாயைப்‌: 
போலப்‌ பிறந்த பொன்னாடும்‌ நமக்கு ! அந்த. 
நன்னாடு பிறர்‌ கையிலகப்படுவதைப்‌ பார்த்துக்‌. 


கொண்டிருக்க முடியுமா 


நம்மால்‌? செல்லத்‌ 
தான்‌ வேண்டும்‌. 


இது வரை தனித்து, தன்‌ 


னிகரற்று விளங்கிய கலிங்க நாடு. இப்போது கம்‌ எண்ணும்‌. தோல்வி என்பதையே அறியா 


அயலானான அசோகன்‌ கைக்குப்‌ போவதா 3 அசோகனை எதிர்த்தது கலிங்கம்‌! அக்கலிங்கத்‌ 

கூடாது! அதைத்‌ தடுக்கவே நான்‌ போருக்குப்‌ தின்‌ மேல்‌ வெற்றி! ௮..கா..கா. கலிங்கம்‌ 

போய்‌ ஆக வேண்டும்‌. I என்‌ நாடு ! ஆம்‌, என்‌ பேரரசு தெற்கிலும்‌ 

கனி: அத்தான்‌ ! போரென்றால்‌. ..... விரிந்தது ! இன்னும்‌ படையெடுப்பேன்‌ தெற்கு 
ச்‌ ப்‌ I s ° = = 

இரு: பயப்பட வேண்டாம்‌ கனிமொழி ! அசோகன்‌ நோக்கி ! ,என்‌ வீரரின்‌. வலியுணராக்‌ கலிங்க 


வீரர்கள்‌ இதோ நிலத்தை முத்தமிட்டுக்‌ கெக்‌ 
கின்றனர்‌. என்‌ வெற்றி நடைக்கு மெத்தை 
யாகி விட்டனர்‌. இதோ கலிங்க வீரர்‌ பிணத்‌ 
தின்‌ மீது நடந்து செல்கிறேன்‌ ! செம்புனல்‌ 
குளித்த என்‌ கழல்‌ செந்நிறம்‌ அடைந்தது. 
(நடக்கிறான்‌ உடனே கால்‌ இடறுகிற ஓலி) 


மாபெரும்‌ வீரன்‌ ! என்றாலும்‌ அவனிடத்தில்‌ 
அடிமையாக நாம்‌ மணம்‌ புரிந்து வாழ்வதா 2 
வேண்டாம்‌. அடிமையாக வாழ்வது இழுக்கு 7 
கலிங்கம்‌ இப்போது போல எப்போதும்‌ உரிமை 
யோடு வாழ வேண்டும்‌ ! அப்போது நாமும்‌ 
மணம்‌ புரிந்து கொண்டு வாழ வேண்டும்‌. அத 


னால்‌ போருக்குச்‌ செல்லுகிறேன்‌, கனிமொழி. ஆ. . .. ஒரு பிணம்‌ என்‌ காளை இடறுகறதா ? 

யார்‌ ? திருவேலன்‌ ! திருவேலன்‌ ! என்‌ 
கனி: நேற்று ஒருவனைக்‌ காப்பாற்றினோமே, அதே உயிரைக்‌ காப்பாற்றிய இருவேலன்‌ க 
வீரனும்‌ நம்‌ நாட டின்‌, மீதி. அல”: மந்து கிடக்கிறான்‌ ! ஐயகோ ! திருவேலா ! 
பகைவனுக்கு அனல்‌ புரிந்தோமே. ஆற்றில்‌ மூழ்கிய என்னைக்‌ காப்பாற்றினாயே ! 

இரு: அம்‌. அது நம்முடைய கடமை ! மனிதப்‌ நீ காப்பா ற்றியிரா விட்டால்‌ இந்த வெற்றியை 
பண்பு. இன்று போர்‌ தொடுக்கிறான்‌. நாட்டைக்‌ எய்தியிருக்க மாட்டேன்‌ ! ஐயோ ! நன்றி 
காப்பாற்ற வேண்டியதும்‌ நம்‌ கடமை ! கெட்டவன்‌ நான்‌ ! என்‌ உயிரைப்‌ போற்றிய 
பொறுப்பு! ஆகவே கலிங்கம்‌ நம்மால்‌ காப்பற்றப்‌ வனின்‌ நாட்டையே கைக்கொண்டு விட்டேன்‌. 

படல்‌ வேண்டும்‌. இல்லையேல்‌ எம்‌ போன்ற நேற்று நீ என்னை யாரென்று கேட்ட போது, 
வீரரை இவ்வுலகம்‌ பழிக்கும்‌ ; நம்‌ கலிங்கம்‌ நான்‌ போர்‌ வீரன்‌ என்று சொல்லி மறைத்து 
வெற்றி யெய்தும்‌ ! மாற்றான்‌ மருண்டு ஓடு விட்டேன்‌. ஆம்‌! என்னை மறைத்து உன்னை 
வான்‌ ! வெற்றியன்றி வேறெய்தாது கலிங்கம்‌ ! வஞ்சித்து விட்டேன்‌. ஐயகோ ! இந்த நன்றி 


கெட்டவனின்‌ முகத்தில்‌ விழிக்கக்‌ கூடாதென்று 
தான்‌ திருவேலா, இறந்து விட்டாயோ ? 
இரு: வருவேன்‌ வாகை குடி ! “நாம்‌ காப்பாற்றி உயிர்‌ கொடுத்த அவனிடத்‌ 
கனி: அம்மாவும்‌ வெளியூர்‌ . போயிருக்கிறார்களே ! இல்‌ அடிமையாக வாழ்வதா ? என்று உயிரை 
இரு: வந்து விடுவேன்‌ கனி மொழி ! காலை போடி மாய்த்துக்‌ தொண்டனை யோ அறு த 

றேன்‌ ; மாலை வருவேன்‌ கலிங்கத்தின்‌ வெற்றி 

தாங்கி ! கனிமொழி! மாலையில்‌ நான்‌ வெற்றி 


கனி: எப்போது வருவீர்கள்‌ அத்தான்‌ ? 


ஆ ! உன்‌ காதலி கனிமொழி அவளுக்குமல்லவா 
தீங்கிழைத்து விட்டேன்‌ ! அந்தக்‌ கனிமொழி 


யுடன்‌ திரும்பி வரவில்லையானால்‌ கலிங்கம்‌ யின்‌ கனிமொழியால்‌ தானே என்‌ உயிரே பிழைத்‌ 

தோற்றதாகக்‌ கொள்‌. போகிறேன்‌ கனி தது. இதோ, உன்னை அவளிடம்‌ சேர்க்‌ 

மொழி ! கிறேன்‌. 
கனி: போய்‌ வாருங்கள்‌ அன்பே! போரேற்றுப்‌ காட்சி 4 


போகிறார்‌ என்‌ காதலர்‌ ! வெற்றியடைக ! 


[திரு வேலனைத்‌ தோளில்‌ தாங்கித்‌ தனியே 


காட்சி 3 சென்ற அசோகன்‌ படகு மூலம்‌ ஆற்றைக்‌ கடந்து கனி 
்‌ ்‌ ்‌ மொழியின்‌ குடிலை அடைகிறான்‌. காதல்‌ பாடும்‌ 
(போர்முரசு . தல்‌ ஒலித்து ஓய்கிறது. ....... குடில்‌ அமைதி கொண்டிருக்கிறது. ] | 
வெற்றிமுரசு...... ஒலி) 


அ: கனிமொழி ! கனிமொழி ! லை தட்டும்‌ 










ஞ்‌ அதிகக்‌ வெற்றி. ! வெற்றி ! ' வீரர்களே. ! ப: ஆஆ ஷு ஒலி) க 3 7௨௯ என்னைத்‌ 
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கனிமொழி ! யாருமற்ற தனி வழியே படகு 
மூலம்‌ ஆற்றைக்‌ கடந்து தோளில்‌ உன்‌ துணை 
வனைத்‌ தாங்கி வத பகுக்க ஜன்‌ கனி மொழி ! 
உன்‌ குடிலை நோக்கி ! ஆ ! ஒருவருமில்லையா? 
கனிமொழி ! எங்கே போயிருப்பாள்‌ ? 
இதென்ன ? உள்ளே தாழிடப்‌ பட்டிருக்கிறதே 
இதோ கதவைத்‌ திறக்கிறேன்‌ ! (உதைக்கிறான்‌ 
கதவு திறந்து கொள்கிறது) கனிமொழி ! கனி 
மொழி ! உம்‌ : விளக்கு மங்கியெரிகறதே ! 
(திருவேலனைக்‌ கீழே இறக்கி விட்டு) விளக்கைத்‌ 
தூண்டி விட்டுப்‌ பார்ப்போம்‌; கனிமொழி ! ஆ 
கனிமொழி ! ஐயோ ! கனிமொழி! நீயும்‌ 
மாண்டனையா ? காதலர்‌ போருக்குச்‌ சென்‌ 
றனர்‌. வெற்றியோடு திரும்புவார்‌ என்று இறு 
மாந்து இருந்திருப்பாயே ! திருவேலனின்‌ 
தோல்வி கேட்டுத்‌ தான்‌ கயிற்றில்‌ தொங்குகி 
றாயோ ? மாலைக்குள்‌ வருவேன்‌ என்று 
சொல்லிச்‌ சென்ற காதலன்‌ வராததால்‌ போரில்‌ 
மாண்டார்‌ எனக்‌. கருதி மாண்டனையோ கனி 
மொழி 2 ஐயோ ! உங்கள்‌ காதலைக்‌ 
குலைத்தேன்‌. ஆற்றில்‌ மூழ்கிய என்னை 
அருளோடு காப்பாற்றச்‌ சொன்னாயே, அந்தக்‌ 
கருணையுடையாளின்‌ காதல்‌ திருமணத்தைக்‌ 
குலைத்து விட்டேன்‌ ! வாழ்வில்‌ ஒன்றுபட்ட 
நீங்கள்‌ சாவிலும்‌ ஒன்று பட்டீர்கள்‌ ! உங்கள்‌ 
உடலை நான்‌ ஒன்று சேர்த்து வணங்குகிறேன்‌. 
உங்கள்‌ உயிர்‌ சாந்தியடைக !.... ஆ, மாடத்‌ 
இல்‌ புத்தனின்‌ உருவம்‌! சாந்தமே வடிவங்‌ 
கொண்ட சித்தார்த்தன்‌, நீங்கள்‌ வணங்கிய 
அந்த உருவம்‌ - இதோ அந்த உருவத்தில்‌ - 
“அசைகளை ' ஆசையே அழிவைக்‌ கொடுப்‌ 
பது” என்ன அருமையான சொற்றொடர்‌. ஆம்‌ 
ஆசை கொண்டேன்‌! நாடுகளை வெல்ல ஆசை 
கொண்டேன்‌. 


என்‌ பேராண்மைக்கெதிரே எவரும்‌ நிற்கக்‌ 
கூடாதென்று அசை கொண்டேன்‌. உலகத்து மக்‌ 
களை என்‌ குடிமக்களாக்க அதன்‌ விளைவு, 
பல்லாயிரம்‌ மக்கள்‌ - வீரர்கள்‌ - உயிர்‌ துறந்த 
தனர்‌. கலிங்கத்தைக்‌ காக்க - தங்கள்‌ உரிமை 
யுணர்வைக்‌ காக்க - எத்தனை ஆயிரம்‌ வீரர்‌ 


கள்‌ மடிந்தார்கள்‌ ! அந்தோ உரிமை காக்க,. 
இருவேலா நீயும்‌ உயிர்‌ செகுத்தாயே! 


ஆசையை அகற்றச்சொன்ன இந்தப்‌ புத்தனின்‌ 
போதனையை இன்று வரை அறிந்தேனில்லை. 
ஆசை ; வெற்றி கொள்ளும்‌ ஆசை. வெறியாகி 
விட்ட எனது ஆசை அழிவைக்‌ கொடுத்தது. 
ஐயகோ. . . . எத்தனை உயிர்களை அழித்தேன்‌. 
எத்தனை வீரர்களை முடமாக்கினேன்‌. எத்தனை 
பெண்களை அபலைகளாக்கினேன்‌. ஐயையோ 


. நினைக்கவே கூசுகிறதே. . . 


டம்‌ - புத்தன்‌ ஆன 
சித்தார்த்தனே! பித்தன்‌ ஆன நான்‌ இதுவரை: 
உன்‌ கூற்றினை உணர்ந்திலேன்‌'' *“அசையைக்‌ 


களை ; ஆசையே அழிவைக்‌ கொடுப்பது” ” என்ன 
அருமையான போதனை ! இந்தப்‌ போதனையே 
இனி உலகை உய்விக்கும்‌. வாள்‌ கொண்டு: 
வெற்றி கண்ட நான்‌ இனிக்‌ கொல்லாமை விர 
குங்கொண்டு வெற்றி காண்பேன்‌. இதோ 
பகைவர்‌ உயிர்‌ குடிக்கும்‌ வாள்‌ ! இது எதற்கு 
இனி 2 வேண்டேன்‌ இவ்‌ வாளை (தூர ஏறி 
கிறான்‌) “போரெனில்‌ புகலும்‌ புனைகழல்‌: 
மறவரையும்‌ கொல்லாமை பேணச்‌ செய்வேன்‌. 
வாளால்‌ பாராண்ட நான்‌ இனி அன்பால்‌ உல: 
காள்வேன்‌ காதலர்களே ! உங்களிடம்‌ ஓன்று 


கூறுகிறேன்‌. ஆம்‌, சூள்‌ உரைக்கிறேன்‌. 


போரால்‌ நாடு வென்ற நான்‌ அன்பால்‌: 
உலகை வெல்லுவேன்‌. இனி என்‌ அரசாட்சியில்‌ 
போரே இருக்காது. எங்கும்‌ கொல்லாமை. 
நோன்பு! ஆம்‌. இன்றையிலிருந்தே நானொரு. 
புத்தன்‌! கலிங்கங்‌ கொண்ட அசோகன்‌ ஒரு புத்த. 
னானான்‌. ஆம்‌ புத்த நெறியே மக்கள்‌ நெறி! 
புத்தம்‌ பரப்பிய காவலன்‌ நான்‌ ! திருவேலன்‌- 
கனிமொழி ! உங்கள்‌ சாவு என்‌ வாழ்வில்‌ 
ஒரு திருப்பம்‌ ? நாட்டின்‌ அரசியலிலேயே ஒரு. 
திருப்பம்‌ ! வரலாற்றின்‌ போக்கிலேயே ஒரு 
திருப்பம்‌ !! அன்பே என்‌ வாள்‌! அறமே: 
என்‌ செங்கோல்‌!! கொல்லாமையே என்‌ 
சட்டம்‌!!! வருகிறேன்‌. . காதலர்களே ! 
(போய்‌ வருகிறேன்‌ புத்தம்‌ சரணம்‌ கச்சாமி !' 
தர்மம்‌ சரணம்‌ கச்சாமி ! : ஜு 
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குடியேற்றமும்‌, குடியிறக்கமும்‌ (EMmigration & 
Immigration) பல்லாண்டுகளாக, பல நாடுகளிலும்‌ 
நடந்து வருகின்றன. அவ்வாறு குடியேறியவர்கள்‌ 
தங்களுக்கெனத்‌ தனி இலக்கிய வரலாறு உரு 
வாகும்‌ அளவிற்கு இலக்கியங்களைப்‌ படைத்துள்ளனர்‌. 
அவர்கள்‌ உருவாக்கிய இலக்கியத்‌ தன்மையை உணரு 
வதற்குமுன்‌, குடியேறியதற்கான காரணம்‌ ? எப்படிப்‌ 
பட்டவர்கள்‌ குடியேறினர்‌ ? சென்றவர்களின்‌ அரசி 
யல்‌,.சமூக, பொருளாதார: நிலை என்ன ? போன்ற 
வற்றை உணர்ந்து கொள்ளுதல்‌ இலக்கியத்‌ தன்மையை 
உணருவதற்கு எளிதாகும்‌. இக்‌ கட்டுரையில்‌ மலே 
சியாவில்‌ குடியேறியவர்களின்‌ இலக்கியத்‌ தன்மை ஆரா 
யப்படுகின்றது. ்‌ 


- தமிழர்கள்‌ பண்டு தொட்டு வாணிகம்‌ காரணமாக 

பல நாடுகளோடு தொடர்பு கொண்டனர்‌. அந்‌ 
நாடுகளில்‌ குடியேறி வாணிகம்‌ செய்து, பொருளீட்டி 
மீண்டனர்‌. பிற்காலச்‌ சோழர்‌ காலத்தில்‌ படை 
யெடுப்புக்‌ காரணமாகவும்‌ தென்‌ கிழக்காசிய நாடு 
களில்‌ குடியேற்றம்‌ ஏற்பட்டது. அதுவும்‌ நிலையான 
குடியேற்றமாக இல்லாமல்‌ விளங்கியது. ஆங்கிலேயர்‌ 
ஆட்சிக்‌ காலத்தில்‌ தான்‌ குடியேற்றங்கள்‌ பெருகத்‌ 
தொடங்கின . 


ஆங்கிலேயர்‌ ஆட்சிக்குட்பட்டிருந்த இலங்கை, 
மலேசியா போன்ற நாடுகளுக்குப்‌ பல்வேறு தொழில்‌ 


34 “வந்த 
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களைச்‌ செய்வதற்குப்‌ (சாலை போடுதல்‌, இருப்புப்‌ 
பாதை அமைத்தல்‌, தேயிலை, இரப்பர்த்‌ தோட்டங்‌ 
களில்‌ பணி செய்தல்‌) பல தொழிலாளர்கள்‌ தேவைப்‌ 
பட்டனர்‌. ஆங்கிலேய முதலாளிகட்கு ஏற்ற அடிமை 
களாகவும்‌, குறைந்த ஊதியத்தில்‌ கடும்‌ உழைப்பை 
மேற்கொள்பவர்களாகவும்‌, வசதிக்‌ குறைவான இடங்‌ 
களிலும்‌ வாழ்க்கை நடத்துபவர்களாகவும்‌ கருதப்பட்ட 
தென்னிந்தியர்கள்‌ (குறிப்பாகத்‌ தமிழர்கள்‌) கங்காணி 
களால்‌ பெருமளவில்‌ குடியிறக்கப்பட்டனர்‌. 


இங்ஙனம்‌ உழைப்பாளிகளாகச்‌ சென்றவர்கள்‌ 
கல்வி இல்லா அறியாமையும்‌, பொருள்‌ இல்லா வறு 
மையும்‌ கொண்ட தாழ்த்தப்பட்ட, பிற்படுத்தப்பட்ட 
சமுதாயத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌. இந்தியாவில்‌ அடிப்‌ 
படை வசதிகளைக்‌ கூடப்‌ பெறமுடியாத, மூன்று 
வேளைக்கும்‌ சரியாக உணவு கிடைக்காத ஏழை எளிய 
மக்களே “கங்காணி'களின்‌ ஆசை மொழிகளால்‌ மயக்‌ 


குண்டு மலேசியாவில்‌ குடியேறத்‌ துணிந்தனர்‌. 


££ இராமப்‌ புறங்களில்‌ வாழ்க்கைத்‌ தேவையை 
நிறைவு செய்வதற்கு வழி தெரியாத மக்களே இந்தியக்‌ 
குடிப்‌ பெயர்வாளர்களின்‌ மையக்‌ கூறாக விளங்கினர்‌” * 
என்ற கூற்று இங்கு நோக்கத்தக்கது. 

இவ்வாறு உழைப்பதற்குச்‌ சென்றவர்களன்றி, 


வணிகம்‌ பொருட்டும்‌ சிலர்‌ குடியேறினர்‌. இவர்கள்‌ 
ஓரளவு வசதியும்‌, கல்வியும்‌ உடையவர்கள்‌ என்பதும்‌ 


குறிப்பிடத்தக்கது. வணிகம்‌ பொருட்டுச்‌ சென்றவர்‌ 
களுக்குத்‌ தமிழகத்‌ தொடர்பு இருந்து வந்தது. உழைக்‌ 
கச்‌ சென்றவர்களுக்கு மலையகமே தாயகமாக மாறத்‌ 
தொடங்கியது. இத்தகு சூழலில்தான்‌ மலேசியத்‌ 
குமிழ்‌ இலக்கியம்‌ முகிழ்க்கத்‌ தொடங்குகிறது. 


குடியேறியவர்கள்‌ அங்குள்ள நாட்டின்‌ இன்‌, 


மொழி, பண்பாட்டிற்கு அடிமையாகாமல்‌, குனித்து 
நின்று தங்கள்‌ மொழியில்‌ இலக்கியங்கள்‌ படைக்க 


வேண்டும்‌ என்றால்‌, பெயர்ந்து சென்றவர்கள்‌ முழு . 


மையான சமூக அமைப்போடு பெருங்கூட்டமாகச்சென்‌ 
ிருக்க வேண்டும்‌. மலேசியாவில்‌ இ.பி. 1860 முதல்‌ 
1957 வரை 40 இலட்சம்‌. பேர்‌ குடியேறியதாகவும்‌ 
அவர்களில்‌ 20.8 இலட்சம்‌ பேர்‌ திரும்பியதாகவும்‌ 
குறிப்பு உள்ளது. பல இலட்சம்‌ பேர்‌ கொண்ட 
சமூக அமைப்பு இடம்‌ பெயர்ந்ததால்‌ மொழி, பண்‌ 
பாடு, இன நிலைகள்‌ மாறாத தன்மை இலககியங்களி 
லும்‌ எதிரொலித்தது. 


குடியேறியவர்களின்‌ இலக்கியப்‌ படைப்பிற்கு 
முன்னோடியாக அமைந்தவை தமிழக இலக்கியங்களே. 
எனவே, அவர்களது தொடக்க காலப்‌ படைப்புகளில்‌ 
தமிழகப்‌ பின்னணியே இடம்‌ பெற்றது. பல்வேறு 
எதிர்பார்ப்புகளை எண்ணிச்‌ சென்றவர்கள்‌, அதற்குச்‌ 
சூழல்‌ அங்கில்லாதது கண்டு, பிரிந்துவந்த தாயகத்தை 
நினைப்பது இயல்பு. மேலும்‌, இங்குக்‌ குடியேறிய 
வார்கள்‌ இரப்பர்த்‌ தோட்டங்களில்‌ (மற்ற சீனா, மலாய்‌ 
இனத்தாரோடு ஒன்றாமல்‌) தனித்து வாழ்ந்தனர்‌. 
இத்தகு காரணங்களால்‌ மலேசியச்‌ சூழல்‌ அமையாத 
தமிழகப்‌ பின்னணி கொண்ட இலக்கியங்களே உரு 
வாகத்‌ தொடங்கின. (தோட்டச்‌ சமுதாய நாட்டுப்‌ 
புறப்‌ பாடல்களில்‌ மட்டும்‌, குடியேறியவார்களின்‌ ஏக்கங்‌ 
களும்‌, கங்காணிகளின்‌ கொடுமையும்‌ புலப்படுகின்‌ 
றன). இரப்பர்த்‌ தோட்டப்புற வாழ்க்கையோ பிற 
மலேசிய வாழ்க்கையோ மலேசியாவின்‌ தொடக்க கால 
படைப்புகளில்‌ காணப்படவில்லை என்ற கூற்றுக்கு 
இவையே காரணங்களாகும்‌. 


குடியேறிகளின்‌ படைப்புகளில்‌ தாயகப்‌ பின்ன 
ணியைக்‌ காணலாம்‌ என்பதற்கு இலங்கைத்‌ தமிழ்‌ 
இலக்கியங்களும்‌ சான்றுகளாக அமைகின்றன. 
இஃதன்றி, இங்கிலாந்திலிருந்து அமெரிக்காவிற்குச்‌ 
சென்று குடியேறியவர்களின்‌ தொடக்ககாலப்‌ படைப்‌ 


g புக்களில்‌ 'இங்லொ ந்தின்‌ யின்னணியே காணப்படுகிறது 


என்பதை அமெரிக்க “இலக்கிய வரலாறு உணர்த்து 


கிறது. 


உழைப்பதற்காகச்‌ சென்ற, கல்வியறிவு இல்லாத - 
வறுமையால்‌ வாடிய சிறுபான்மை இனம்‌ படைத்த 
இலக்கியத்தில்‌ பண்பட்ட தன்மையை எதிர்பார்க்க 
இயலாது. இலக்கிய வரலாற்றறிவோ, இலக்கிய ரச 
னையின்‌ பின்னணியோ இல்லாத சூழலில்‌ பொழுது 
போக்கு இலக்கியங்களே எழுதல்‌ இயல்பு. இத்தகு 
இலக்கியத்‌ தன்மை அமெரிக்காவின்‌ தொடக்க காலப்‌ 
படைப்புக்களிலும்‌ காணப்படுகின்றது. 


மலேசியாவில்‌ மலாய்‌ இனம்‌, ன இனம்‌, இந்திய 
இனம்‌ என்ற மூன்றினங்கள்‌ உள்ளன. இந்திய 
இனத்தில்‌ பெரும்பான்மையோர்‌ தமிழர்‌. மலாய்‌ 
இனமும்‌ சீன இனமும்‌ முறையே 45, 40-— விழுக்‌ 
காடுகள்‌ இருக்க, இந்திய இனம்‌ 18-— விழுக்கரடுகளே 
யுள்ளது. மலாய்‌ இனத்தினர்‌ அரசியல்‌ ஆகிக்கமும்‌ 
சீன இனத்தினர்‌ பொருளாதார ஆகிக்கமும்‌ பெற்றி 
ருக்க, இந்திய இனத்தினர்‌ சிறுபரன்மையினராய்‌ இவ்‌ 
விரு ஆதிக்கமும்‌ இல்லாமல்‌ இருக்கின்றனர்‌. மேலும்‌, 
கட்டுப்படுத்தப்பட்ட குடியரசு ஆட்சி இங்கு உள்ளது. 
நினைத்ததை எழுதவும்‌, பேசவும்‌ முடியாத சூழல்‌, 
அப்படியே எழுதினாலும்‌ நாளிதழ்களில்‌ வெளிவரமுடி 
யாத நிலை. வெளிவந்தாலும்‌ சிக்கல்கள்‌ உருவாகுமே 1 
என்ற பயம்‌. இத்தகு சூழல்களியே இலக்கியங்‌ 
களைப்‌ படைக்க வேண்டிய நிலை எழுத்தாளர்களுக்கு - 
மேலும்‌, தொடர்ச்சியான தமிழ்க்‌ கல்விக்‌ : 
கான வாய்ப்பும்‌, இங்கு இல்லை. ஏதேனும்‌ படைக்க. 
வேண்டும்‌ என்ற ஆர்வ உந்துதலே எழுத்தாளர்களின்‌ 
வாசகர்களின்‌ இலக்கியப்‌ பசியை ஆற்றுகின்றது. [] 


உள்ளது. 


கவிதை எனக்கொரு கைவாள்‌-- மார்பில்‌ 
கவசம்‌ எனக்கொரு வாய்மை ! 
புவியில்‌ தீமைகள்‌ வீழ--நான்‌ 
- போர்செய்யும்‌ ஓர்படை வீரன்‌ ! 


கவிஞர்‌ கே. சி. எஸ்‌. அருணாசலம்‌ 





(6 
சொஃலதல்‌ யார்க்கும்‌ எளிய, அரிய சொல்‌ 


லியவண்ணம்‌ செயல்‌ £?” என்றார்‌ வான்‌ புகழ்‌ வள்ளு 
வர்‌. பிறர்‌ போற்றும்‌ புகழுடன்‌ வையத்துள்‌ வாழ்‌ 
வாங்கு வாழ எண்ணுபவன்‌ நா பிறழா நன்னயம்‌ 
படைத்தவனாக இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. நமது இதி 
காசங்களுள்‌ ஒன்றான இராமாயணத்தின்‌ தலைவனாக 
விளங்கும்‌ இராமபிரான்‌ நானிலம்‌ போற்றும்‌ நாயக 
ஓர்‌ இல்‌, ஒரு 
வில்‌, ஒரு சொல்‌ என்ற சிறந்த கொள்கையைக்‌ கொண் 


னாகத்‌ திகழக்‌ காரணம்‌ என்ன ? 
டதால்‌ அன்றோ ? எனவே வாய்ச்‌ சொல்‌ வீரர்‌ 
களாக மட்டும்‌ நாம்‌ இருக்காமல்‌ சொல்‌ வீரர்களாக 
இருக்க வேண்டும்‌. இச்‌ சொல்லின்‌ சிறப்புகள்‌ 
குறித்தும்‌, அதனைப்‌ பாதுகாத்து நடக்க வேண்டிய 
அவசியம்‌ குறித்தும்‌ ஈண்டுக்‌ காண்போம்‌. 


நீர்‌ வளமற்ற வறண்ட பகுதியான, பாலை வனங 
கள்‌ மிகுந்த அரேபியா நாட்டில்‌ உள்ள மக்களின்‌ 
வாழ்க்கையோடு நெருங்கிய தொடர்பு கொண்டது 
ஒட்டகம்‌. இந்தப்‌ பாலைவனத்தின்‌ வாகனமான 
ஒட்டகத்தைக்‌ குறிக்கும்‌ சொற்கள்‌ அரேபியா மொழி 
யில்‌ ஏராளமாக உள்ளன. அது போன்று தமிழ்‌ 
நாட்டில்‌ உள்ள மக்கள்‌, பேச்சிலேயே தமது வாழ்க்கை 


யின்‌ பெரும்‌' பான்மையான நாள்களைக்‌ கழித்துவரு : 


கின்றனர்‌. ' எனவே தான்‌, கிளத்தல்‌, .இயம்புதல்‌, 


அறைதல்‌, பகர்தல்‌, கூறுதல்‌ போன்ற பல சொற்கள்‌ 


சொல்லைக்‌ குறிக்க வழக்கில்‌ இருந்து வருகின்றன 
என்று கூறுகின்றார்‌ பேராசிரியர்‌ கே. எம்‌. கே. காதிர்‌ 
அவர்கள்‌. 


குறைவாகப்‌ பேசு, நிறைவாகச்‌ செயல்புரி ! 


“ சொல்லுக சொல்லிற்‌ பயனுடைய சொல்‌, சொல்‌ 
லற்க சொல்லில்‌ பயனிலாச்‌ சொல்‌ £ என்ற பொய்யா 
மொழியாரின்‌ கூற்றினை நுணுகிப்‌ பார்ப்போமாயின்‌ 
சொல்லின்‌ சிறப்பு நன்கு புலனாகும்‌. வ 
களை வீணாக்காதே, 


வார்த்தை 
செய்வதைச்‌ சொல்‌, சொன்‌ 
னதைச்‌ செய்‌ என்ற ஆன்றோர்களின்‌ அறிவுரையும்‌ 
இதையே நமக்கு உணர்த்துகிறது. நம்மில்‌ பெரும்‌ 
பாலானோர்‌ “செய்கிறேன்‌, செய்கிறேன்‌ என்று தான்‌ 
சொல்லிக்கொண்டு இருப்பார்களே தவிர “செய்துவிட்‌ 
டேன்‌ சொன்னபடி” என்று கூறுவதில்லை. நாம்‌ 
வெளிப்படுத்தும்‌ சொற்களைக்‌ கொண்டு பிறர்‌ நம்மை 
எள்ளி நகையாடும்‌ நிலைக்கு வழி வகுத்தல்‌ கூடாது. 
செயல்‌ புரிவதில்‌ ஏற்படும்‌ தாமதத்தை நீக்கி, சுறு 
சுறுப்புடன்‌ விரைவில்‌ செயல்‌ பட வேண்டும்‌. பிறரிடம்‌ 
ஒரு சொல்‌ பற்றி மீண்டும்‌ பேசும்போது அடுத்து ஒரு 
சிறு அடியாவது எடுத்துவைத்திருக்க வேண்டும்‌. 


அவ்வாறு செயல்படும்‌ போது நம்முடைய வார்த்‌ 
தைகளுக்கு மட்டும்‌ மதிப்புக்‌ கொடுத்து நாம்‌ சொல்‌, 
வது தான்‌ சரி என்று இராமல்‌, பிறர்‌ சொல்வதையும்‌ 


கேட்டு அவற்றில்‌ 
ஆராய்ந்து, பால்‌ வேறு, நீர்‌ வேறு என்று பிரித்‌ 
துண்ணும்‌ அன்னப்‌ பறவை போன்று நல்லனவற்றை 
ஏற்றுக்‌ கொண்டு, தீயவற்றை விட்டுவிடும்‌ மனநிலை 
யைப்‌ பெற முயல வேண்டும்‌. 


உள்ள குறை. நிறைகளை 


கவிதையே வாழ்க்கையல்ல 


வாழ்க்கையை அனுபவிக்கத்தான்‌ வையகத்தில்‌ 
பிறந்திருக்கிறோமே தவிர, வாழ்‌ நாளை வீணடிக்க 
அல்ல. இன்றைய நாளில்‌ இயந்திரங்களுடன்‌ இயந் 
- திரமாக இயங்கிக்‌ கொண்டிருப்பவன்‌ மனிதன்‌. வள 
மான வாழ்க்கை வாழ வேண்டும்‌, வசதியுடன்‌ 
.. இருக்க வேண்டும்‌ என்றெல்லாம்‌ எண்ணும்‌ மனிதனின்‌ 
எண்ணம்‌ ஈடேறக்‌ கடினமான உழைப்பு வேண்டும்‌. 
உழைப்பின்‌ மூலம்‌ மட்டுமே மிகுதியான செல்வத்தை 
ஈட்ட முடியும்‌. அப்படியிருக்க, நான்‌ ஒரு கவிஞன்‌, 
கவிதை பாடுதலே என்‌ தொழில்‌ என்று கூறிக்கொண்டு 
ஒரு தொழிலும்‌ செய்யாது சோம்பி இருத்தல்‌ என்பது 
தானே தனக்கு இழிநிலையை ஏற்படுத்திக்‌ கொள்ளு 
தல்‌ போன்றதாகும்‌. தனது வாழ்க்கைக்கு ஏற்ற 
ஒரு சிறந்த தொழிலைத்‌ தேர்ந்தெடுத்துக்‌ கொண்டு 
அதன்மூலம்‌ குறைந்த அளவு வயிற்றைக்‌ கழுவவாவது 
கவலையில்லை என்ற நிலையை உருவாக்கிப்‌ பின்னர்‌ 
வருவாயைப்‌ பெருக்கிக்‌ கொண்டு கவிதையை ஓய்வு 
நேரத்‌ தொழிலாக மேற்கொள்ளும்போது வாழ்வும்‌ 
செழிக்கும்‌, குழைக்கும்‌. இன்றேல்‌ 
கவிதை-கலைகளும்‌ போதைப்‌ பொருள்கள்‌ போல 
அப்படித்தான்‌ 
இன்றைய தமிழ்ச்‌ சமுதாயத்தில்‌ ஏராளமானவர்கள்‌ 
மயங்கிக்‌ கிடந்து உழல்கிறார்கள்‌. 


கவிகையும்‌ 


மயக்கம்‌ 


விளைத்துக்‌ கெடுக்கும்‌. 


குறித்த நேரத்தில்‌ செயல்‌ புரிதல்‌ 
“££ இழந்த காலமும்‌, சிந்திய பாலும்‌ மீண்டும்‌ 


இடைக்காதன. கடமையைச்‌ செய்வதில்‌ காலதாம 
தம்‌ இருத்தல்‌ கூடாது. 
பிடிப்பதற்காக ஒற்றைக்காலில்‌ தவம்புரிந்து கொண்‌ 
டிருக்கும்‌ கொக்கு, மீன்கள்‌ கூட்டம்‌ கூட்டமாக நீரின்‌ 
மேல்‌ வரும்போது அவற்றைக்‌ தாவிப்‌ பிடித்துக்கொள் 
வது போலக்‌ காலமறிந்து செயல்களைச்‌ செய்தல்‌ 
இன்றியமையாகுது. பொதுக்‌ கூட்டங்களில்‌ பேசும்‌ 
போது பேச்சாளர்கள்‌ தமக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்டிருக்கும்‌ 
கால அளவிற்கு ஏற்ப முக்கியமான கருத்துகளைமட்டும்‌ 
தெள்ளத்‌ தெளிவாகப்‌ பொது மக்களின்‌ மனங்களில்‌ 


குளக்கரையில்‌ மீன்களைப்‌ 


கைக்கும்‌ படிப்‌ பேச வேண்டும்‌, கேட்பவர்களைப்‌ 


பிணிக்க வல்லதாய்‌, கேளாதவர்களையும்‌ கேட்கத்‌ 
தூண்டுவதாய்ப்‌- பேசுவல்லவனே சிறந்த பேச்சாளன்‌ 
ஆவான்‌. 


நடையிலே 


சுருங்கச்‌ சொல்லி விளங்க வைக்கும்‌ முறை 
பேச்சினிடையே தனது கருத்துக்களை வலியுறுத்தச்‌ சிறு 
சிறு கதைகளைச்‌ சேர்த்துக்‌ கூறும்‌ முறை, 
சிறுசிறு வாக்கியங்களாகப்‌ பேசுதல்‌ 
இவையே பொது மக்களுக்கு ஒரு நல்ல பேச்சாளனைத்‌ 
குறம்‌ பிரித்துக்‌ இவையனைத்திற்கும்‌ 
மேலாகக்‌ தரப்பட்டிருக்கும்‌ கால அளவு, பேச்சைக்‌ 
கேட்க வந்திருப்பவர்களின்‌ மனநிலை இவற்றையும்‌ 
கருத்தில்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. வேண்டாத சூழ்‌ 
நிலைக்குப்‌ பொருந்தாத கருத்துக்களை . வைத்துக்‌ 
கொண்டு நீண்ட நேரம்‌ சொற்பொழிவாற்றுவதை 
விடச்‌ சிறந்த ஒரு சில கருத்துக்களைக்‌ கொண்டு ஓரிரு 
நிமிடங்கள்‌ பேசுவதே சிறந்தது. இது கூட்டத்தினரி 
டையே உள்ள சலசலப்பை நீக்கி ஆர்வத்தை ஏற்‌ 
படுத்தும்‌. குறித்த காலத்தில்‌ தொடங்கி ஓரிரு 
மணியில்‌ இப்படிக்‌ கூட்டங்களை நடத்தி முடிக்க 
வேண்டுமென சொல்லின்‌ செல்வர்‌ ரா. பி. சேதுப்‌ 
பிள்ளையும்‌, திரு. வி. ௧. வும்‌ பிறருமாய பெரும்‌ 
பேச்சாளர்கள்‌ கூறிய நெறியில்‌ நடக்க வேண்டும்‌. 


காட்டும்‌. 


வானொலிப்‌ பேச்சு 


உலகம்‌ முழுதும்‌ உள்ள மக்களுக்காக ஓலிபரப்பும்‌ 
கருவிதான்‌ வானொலி. ஒலிபரப்புவோர்‌ ஒருவரே 
ஆயினும்‌ கேட்போர்‌ பலர்‌ - பலதிறப்பட்டவர்கள்‌, 
படித்தோர்‌, படியாதோர்‌,. இளைஞர்‌, முதியோர்‌, 
ஆடவர்‌, பெண்டிர்‌, செல்வர்‌, வறியோர்‌ இப்படிப்‌ 
பட்ட பலரைக்‌ கருத்தில்‌ கொண்டுதான்‌ வானொலிப்‌ 
பேச்சு அமைய வேண்டும்‌. பேசும்‌ மொழி பழந்‌ 
குமிழ்‌ உரையாசிரியரைப்‌ போலக்‌ கடினமான சொற்‌ 
களைக்‌ கொண்ட இலக்கிய நடையிலோ அல்லது 
சென்னைத்‌ தமிழ்‌, நெல்லைத்‌ தமிழ்‌ என்பது போல 
வட்டார மொழிகளிலோ இருத்தல்‌ கூடாது. நெரு 
டல்‌ இல்லாத எளிய நடையில்‌ டாக்டர்‌ மு. வ. வின்‌ 
குமிழ்‌ நடை போலச்‌ சிறுசிறு வாக்கியங்களாகப்‌ பேக 
வதே சிறந்த பேச்சாகும்‌. 


சிறுகதையின்‌ முதல்‌ சில சொற்றொடர்கள்‌ வாச 
கரைக்‌ கவராவிட்டால்‌, அந்தச்‌ சிறு கதையை வாசகர்‌ 
தொடர்ந்து படிப்பது அரிது. அது போலத்தான்‌ 
ஒரு நல்ல தொடக்கத்துடன்‌ பேச்சைத்‌ கொடங்கா 
விட்டால்‌ கேட்பவர்களுக்கு அலுப்புத்‌ தட்டிவிடும்‌. 


ஒருமுறை தாவரங்களின்‌ விதை முளைத்து வளர்‌ 
வது பற்றிய உரையாடல்‌ வழங்க வந்த ஆசிரியை 
திருமதி ஜி. விசாலாட்சி என்பார்‌ சிறுவன்‌ விதையை 
நட்டதும்‌ கொடியாக வளர, அதைப்‌ பற்றிய சிறு ஈ 
வனும்‌ கொடியோடு வானில்‌ மேலே ஏறிச்‌ செல்ல, 
அங்கே குறுக்கிட்ட அரக்கனைக்‌ கொன்று, கிடைத்த 


எளிய . 


ரக பாணா கள கை ர லபக்‌ 






ண்ட்‌ 

எச, சோம்பு 1 த பல. 

பத்திரிகைகளும்‌,. | ர. 
சமஉ ்‌ 


எவ்வளவு இனிக்கப்‌ பே 
வைத்தாற்போல்‌ பேச்சை முடிக்கா விட்டால்‌ பேச்‌ 
சின்‌ முழுப்‌ பயனும்‌ கிட்டாது. இதுவரை பேசிய 
பேச்சின்‌ கருத்துகளைத்‌ தொகுத்துரைத்தல்‌ வேண்‌ 
டும்‌. சொல்லை நயம்‌ பட, கற்பனைத்‌ திறன்‌ மிக, 
(கேட்போர்க்கு) இனிமை பயக்குமாறு கூறுகின்‌ றவனே 
தலைசிறந்த பேச்சாளன்‌. இக்‌ கலையை அனைவருமே 
நன்கு வளர்த்துத்‌ ல்‌ புகழ்‌ பல உ பெறுவோமாக! 


உலகக்‌ குடிமகன்‌ 


சிங்கப்பூரில்‌ அங்கிலத்துடன்‌ சீனம்‌, மலாய்‌, 
குமிழ்‌ மூன்று மொழிகளும்‌ சம உரிமையோடு பயன்‌ 
படுத்தப்படுகின்றன. காந்தியண்ணலும்‌ வலியு 
றுத்தியவாறு தாய்‌ மொழி வாயிலாகக்‌ கல்வி பயில 
'வேண்டும்‌. உலகக்‌ குடிமகனாக ஓங்குவதற்கு ஆங்கில 
மொழி அறிவும்‌ வளர்த்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. 


இன்று மொழிப்‌ பற்று பல இடங்களில்‌ மொழி 
-வெறியாகக்‌ கொழுந்து விட்டெரிந்து மனித நேய 
உணர்வுகள்‌ மங்கி வருகின்றன. தாய்‌ மொழியில்‌ 
பயின்றால்‌ உள்ளம்‌ ஒன்றி எளிதில்‌ பயிலலாம்‌. வாழ்‌ 
வோடு உணர்வோடு நன்கு உயரலாம்‌. அவ்‌ வகை 
யில்‌ உலகம்‌ எங்கும்‌ தாய்‌ மொழி வழிக்‌ கல்வியே 
வளர்ந்து பல்கிட வேண்டும்‌. 

தாய்‌ மொழிப்‌ பற்றும்‌ வாழும்‌ நாட்டுப்‌ பற்றும்‌ 
மனிதனின்‌ அடிப்படை உணர்வுகளாக வாழ்வின்‌ இரு 
கரங்களாகப்‌ போற்றிப்‌ பாதுகாக்கப்படல்‌ வேண்டும்‌. 





இல்லாத. மி்‌ 
பொருள்‌ _ இன்னொருபால்‌ பசிக்‌. 


இன்றைய உலகில்‌ பெரும்பான்மை போர்களும்‌, 
ஆக்கிரமிப்பு அச்சுறுத்தல்களுமே மல்கஇியுள்ளன. - ஆத 
னால்‌ வீணாகும்‌ பொருள்‌ எவ்வளவு ? இன்னொரு 
புறம்‌ ஓரிரு வேளை உணவுண்டு வயிற்றைக்‌ கழுவவும்‌ 
ஒருபால்‌ போர்‌ அழிவுக்குப்‌ பெரும்‌ 
கொடுமை. 


போரில்லா உலகம்‌ என்று மலரும்‌ ? போரின்‌( றல்‌ 


. உயிர்ப்‌ பலி - ஆறறிவு மனிதன்‌ ஒருவன்‌ மற்றவ னக்‌ 


கொல்லும்‌ நிலை இல்லையே ! அதனால்‌ நாட்டு 
வரவு செலவுத்‌ திட்டத்தில்‌ பெரும்‌ பகுதி வில்‌ 
வேண்டிய தேவையும்‌ இல்லையே ! கப்பலின்‌ கூரை 
களிலும்‌, பீரங்கி வாய்களிலும்‌ பாக்‌ தத த்த 
புல்லும்‌ கொடியும்‌ வேரூன்றும்‌. 

போரில்லா உலகம்‌ உருவானால்‌ அழிவு அகன்று 
அமைதித்‌ தென்றல்‌ எங்கும்‌ வீசும்‌ ! ஸி 

அதற்கு அடிப்படை பாரத நாட்டில்‌ ஒரு கொக 
யின்‌ கீழ்‌ மாநிலங்கள்‌ விளங்குதல்‌ போல்‌, உலகக்‌ கொடி 
யின்‌ கழ்‌ பல நாடுகளும்‌ மாநிலங்கள்‌ போல்‌ அமைய 
ஒவ்வொருவனும்‌ உலகக்‌ குடி மகனாக வாழும்‌ நிலை 
உருவாக வேண்டும்‌. 

இந்த நோக்குகள்‌ வளர, “ யாதும்‌ ஊரே யாவ 
ரும்‌ கேளிர்‌” என்ற கணியன்‌ பூங்குன்றனாரின்‌ உயிர்ச்‌ 
சொல்லையே முழக்கமாகக்‌ கொண்டு நடக்கும்‌ உலகத்‌ 
தமிழ்‌ மாநாடு காழ்ப்புகள்‌ இன்றி எல்லோரும்‌ கூடும்‌ 
அவைக்‌ களனாக, உலகத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கமாக ஆண்டு 
தோறும்‌ கூடவேண்டும்‌. இதற்குக்‌ கால்கோள்‌ நடத்‌ 
திய தனிநாயகம்‌ அடிகளும்‌, துங்கு அப்துல்‌ இ 
மானும்‌ போற்றுதலுக்கு உரியவர்கள்‌. அவர்களின்‌ 
அடியொற்றித்‌ தொடரும்‌ சான்றோரும்‌ யாவரும்‌ 
போற்றப்பட வேண்டியவர்கள்‌. அவர்‌ அனைவர்க்கும்‌ 


உலகம்‌ யாவும்‌ கடமைப்‌ பட்டுள்ளது. [2 





வெட்டி வேர்‌ 


“வெட்டி வேர்‌ ” 
சென்று சேர்ந்து, 


்‌ வெட்டி * என்பதற்கு * வழி என்று ஒரு பொருளுண்டு. 
என்ற பொருளில்‌ முதற்கண்‌ வெட்டிவேர்‌ என்பது தோன்றியிருத்‌ 


கும்‌ வேர்‌ ” 
குல்‌ கூடும்‌. 


ம-52 


என்ற தமிழ்ச்‌ சொல்‌ 1858இல்‌ ஆங்கிலத்திற்குச்‌ 
அவ்வடிவில்‌ அகராதிகளில்‌ எடுத்து அமைக்கப்பட்டுள்ளது. 


“ வழியிற்‌ இளைக்‌ 


டாக்டர்‌ அ. சிதம்பரநாதன்‌ 





றிற்மிற்‌ 






மண்ணின்‌ நிலையும்‌ எண்ணின்‌ முடிவும்‌ 


கண்ணகன்‌ பரப்பின்‌ மண்ணக மடந்தை வளத்‌ 
தையும்‌ வனப்பினையும்‌ ஆய்ந்த குமிழ்‌ இலக்கண 
நூலார்‌, காடு, மலை, கடல்‌, வயல்‌ என வேறுபட்‌ 
டி. ருப்பதைக்‌ கண்டுணர்ந்து முல்லை, மருதம்‌, குறிஞ்சி, 
நெய்தல்‌ எனக்‌ கூறிட்டு, நானிலம்‌” எனத்‌ தனிப்‌ 
பெயர்‌ இட்டு மகிழ்ந்தனர்‌. நிலத்திற்குப்‌ பெருமை 
வருவது ஆங்கு வாழும்‌ மக்களைப்‌ பொறுத்தே அமை 
யும்‌. 


“நாடா கொன்றோ காடா கொன்றோ 
அவலா கொன்றோ மிசையா கொன்றோ 
எவ்வழி நல்லவர்‌ ஆடவர்‌ ப 
அவ்வழி நல்லை வாழிய நிலனே ?” 

இவ்வுலகில்‌ 
மக்களாகப்‌ பிறந்தவர்கள்‌ எடுத்த பிறப்பின்‌ நோக்கத்‌ 


என்பன ஒளவையார்‌ அமுத மொழிகள்‌. 


தினையும்‌ - பிறப்பின்‌ மறைவடக்கத்தினையும்‌ புரிந்து 
கொண்டு பிறப்பிற்கும்‌ இறப்பிற்கும்‌ இடையே சிறப்‌ 
பினைப்‌ பெறுதல்‌ வேண்டும்‌. 


“பிறப்பொக்கும்‌ எல்லா உயிர்க்கும்‌ சிறப்பொவ்வா 
செய்தொழில்‌ வேற்றுமை யான்‌”. 

என்பது தமிழ்‌ மறை. ்‌ இங்குச்‌ சிறப்பு என்பது மனிதப்‌ 
பிறவியை மாண்புள்ள புனிதப்‌ பிறப்பு அக்கும்‌ புகழ்‌ 


[ஓவா சி.கோவிந்தசாமி ஸ்‌.ஏ.ஸ்‌.ஸ 


இப்புகழ்ச்‌ செல்வத்தை அடைவு 
அதை அடைந்து 


ஒன்றே ஆகும்‌. 
தொன்றே *அறிவின்‌ பயனாகும்‌. 
ஆதியை - படைப்பின்‌ இறையைத்‌ தொழுது - பிணக்‌ 
கம்‌ நீங்கி - இணக்கம்‌ ஒங்க முயல வேண்டும்‌ என்‌: 
பதை, 


்‌ “கற்றதனால்‌ ஆய பயனென்கொல்‌ வாலறிவன்‌ 
நற்றாள்‌ தொழாஅர்‌ எனின்‌ :” 


எனக்‌ குறள்‌ கூறுகிறது. 


இன்றைய இருபாதாம்‌ நூற்றாண்டு அறிவியல்‌: 
திறனில்‌ மேம்பட்டு நிற்கக்‌ காண்கின்றோம்‌. நிலவு 
லகை விட்டு மனிதன்‌ நிலைவுலகிற்‌ கால்‌ வைத்துவிட்‌. 
அங்கிருந்து கழ்‌ நோக்கிப்‌ பார்க்கும்‌ போது: 
உலக மக்கள்‌ எல்லோரும்‌ ஒரு கோழிக்‌ கூண்டிற்குள்‌ 
கோழிக்‌ குஞ்சுகளைப்‌ போலக்‌ 


டான்‌. 


காணப்பட்டகாகக்‌. 
நாடு, மொழி, இனம்‌, வகுப்பு, 
பகுப்பு வேற்றுமைகள்‌ உயர்ந்த இடத்தில்‌ போய்‌ 
விட்ட அவனுக்குத்‌ தெரிவதில்லை. மண்ணகக்‌. 


குறிப்பிட்டான்‌. 


விட்டவன்‌ 
கண்ட உயர்ந்த ஒற்றுமையை ஈராயிரம்‌ ஆண்டுகட்கு. 
முன்பே இன்பத்‌ தமிழன்‌ கண்டுணர்ந்து பாடினான்‌. 


தினைவிட்டு விண்ணகத்திற்குப்‌ போய்‌ 


“யாதும்‌ ஊரே யாவரும்‌ கேளிர்‌” 


என்பது கணியன்‌ பூங்குன்றன்‌ கண்ட நெறி. 


“ஒன்றே குலம்‌ ஒருவனே தேவன்‌” 


என்பதும்‌ உலக ஒருமைப்‌ பாட்டினை உருவாக்கி 
வேற்றுமையை மறக்கச்‌ .செய்யும்‌ ““வெல்லத்‌ தமிழ்‌”: 
வரிகளல்லவோ ? புலமையின்‌ கூர்மையில்‌ நின்று 
பாடிய பாவலன்‌ உள்ளமும்‌, ஆராய்ச்சியின்‌ சிகரத்தில்‌ 
நின்று கண்ட அறிவியல்‌ மேதையின்‌ முடிபும்‌ ஒன்றி 
இருத்தலை அறிந்து போற்றுவது கடனாகும்‌. 


அறமே விழுத்துணை 


பண்டைக்‌ தமிழர்‌ பாருக்கு வழி காட்டுதலில்‌ - 
பண்பாட்டினை எடுத்துக்‌ காட்டுதலில்‌ மேம்பட்டு நின்‌ 


றனர்‌. அவர்களின்‌ நுண்மாண்‌ நுழைபுலத்தினை, 
அழியா இலக்கியங்களில்‌ பொருத்திச்‌ சென்றனர்‌. 
இலக்கு - இயம்‌ - இலக்கியமாகும்‌. வாழ்வின்‌ 


உயர்ந்த குறிக்கோள்களை எடுத்தியம்புவது. 


“அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடடைதல்‌ நூற்‌ 
பயனே”. என்பது தொல்காப்பியம்‌. இவ்‌ விலக்கணத்‌ 
தைப்‌ பின்பற்றி இலக்கியம்‌ யாத்தனர்‌.  நில்லாவுல 
இல்‌ நிலைப்பது எது ? என்பதை நன்குணர்ந்து 


கடைப்பிடித்து, 


“மன்னா உலகத்து மன்னுதல்‌ குறித்தோர்‌ 
தம்புகழ்‌ நிறீஇத்‌ தாமாய்ந்‌ தனரே ** 


எனவும்‌ உரைத்தனர்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ நாம்‌ நினைத்து 
மகிழும்‌ இளமையும்‌, தேடிச்‌ சேர்க்கும்‌ செல்வமும்‌, 
நாளும்‌ வளர்க்கும்‌ யாக்கையும்‌ (உடம்பும்‌) அழிந்து 
போகும்‌ தன்மையன. ஆனால்‌ எடுத்த பிறப்பின்‌ 
“இறைமை” காட்டும்‌ புகழ்‌ ஒன்றே அழியாதது -அஃது 
அறம்‌ என்று போற்றப்‌ பெற்றது - மனத்துக்குள்‌ 
மாசிலா மாண்புடையது - என்பதை மணிமேகலை, 


““ளமையும்‌ நில்லா ; யாக்கையும்‌ நில்லா ; 
வளவிய வான்பெரும்‌ செல்வமும்‌ நில்லா ; 
மிக்க அறமே விழுத்துணை யாவது” ்‌ 


என வையகத்திற்கு வாழ்வியல்‌ நெறி காட்டுகிறது. 


அறத்தினை “மிக்க அறம்‌' என்று அடை மொழி 
தந்து போற்றிய தமிழுள்ளத்தின்‌ நயம்‌ கூர்ந்துணரற்‌ 
பாலது - வடுவிலா வையத்து மன்னிய மூன்று அறம்‌, 
பொருள்‌, இன்பம்‌ ஆகும்‌. இவற்றுள்‌ பொருளும்‌, 
இன்பமும்‌, அறத்தின்‌ வழி இயங்க வேண்டும்‌ என்பது 
தமிழ்‌ நெறி. 


“சிறப்புடை - மரபின்‌ பொருளும்‌ இன்பமும்‌ 
அறத்து வழிப்படுஉம்‌ தோற்றம்‌ போல. ?* 


எனப்‌ புறநானூறு போற்றும்‌. 


உயிர்க்குத்‌ துணை 


ஐம்பூதங்களால்‌ ஆக்கப்‌ பெற்ற உடல்‌ அழியும்‌. 
போது உடன்‌ வருவன யாவை என்பதை நன்கு தேர்ந்து 
தெளிந்து கண்டனர்‌ மேலோர்‌. நாம்‌ நீண்ட நெடும்‌ 
பயணம்‌ செல்லும்போது உடன்‌ வருவன நல்‌ வினை 
யால்‌ வரும்‌ புண்ணியமும்‌, தீவினையால்‌ வரும்‌ பாப 
முமே அகும்‌. புண்ணியம்‌, பாவம்‌ என்ற சொற்‌ 
களைக்‌ கண்டதும்‌ குறுகிய வட்டத்தில்‌ சென்று இடர்ப்‌ 
படவேண்டா. புகழ்‌-இகழ்‌ ஆதியவற்றின்‌ மறு 
பதிப்பே அவை என உணரலாம்‌. நாம்‌ செய்யும்‌ 
செயல்கள்‌ நம்மைத்‌ தொடர்ந்து வருகின்றன. செய்‌ 
யும்‌ வினைக்கு ஏற்றாற்போல விளைவுகள்‌ தொடர்‌ 
கின்றன என்பதை, 


“தீவினை செய்தார்‌ கெடுதல்‌ நிழல்தன்னை 

வீயாது அடியுறைந்‌ தற்று ”” 

பிறர்க்கின்னா முற்பகல்‌ செய்யின்‌ தமக்கின்னா 
பிற்பகல்‌ தாமே வரும்‌” 


என வள்ளுவர்‌ வகைப்படக்‌ கூறுவார்‌. 


“நல்லறம்‌ செய்வோர்‌ நல்லுலகு அடைதலும்‌ 
அல்லறம்‌ செய்வோர்‌ அருநரகு அடைதலும்‌உண்டு?” 


என்பது மணிமேகலை மொழிகள்‌. 


““நாலாளு மேலே போகும்‌ போது தான்‌ நல்லது 
கெட்டது தெரியும்‌” என்பது தென்னகத்துச்‌ சிற்றூர்‌ 
மக்களிடை வழங்கும்‌ பழமொழி. ஈண்டுநல்லதுகெட்டது 
என்பன “புகழ்‌, இகமைக்‌ குறிக்கும்‌. அஃது நற்செய 
லால்‌ விளையும்‌ இசையுலகம்‌, தீச்‌ செயலால்‌ மலரும்‌ 
இகழ்‌ உலகம்‌ என விரிந்த பொருள்‌ காண்டல்‌ இறப்பு. 
உடலுக்குத்‌ துணை வருவன - உயிருக்குத்‌ துணை 
வருவன எனப்‌ பகுத்தறிந்து மகிழ்ந்தனர்‌. செல்வம்‌ 
வீடு வரையிலும்‌, மனைவி வீதி வரையிலும்‌, மக்கள்‌ 
காடு வரையிலும்‌ வருகின்றனர்‌. 
துணை இருவினைகளால்‌ விளையும்‌ பாவ புண்ணியங்‌ 
களே. 


ஆனால்‌ உயிர்க்குத்‌ 


“பற்றித்‌ தொடரும்‌ இருவினை பாப புண்ணியங்களே” 
பட்டினத்தடிகள்‌ 
“ “செல்லும்‌ தேயத்திற்‌ குறுதுணை கேஎமின்‌ 
மல்லல்மா ஞாலத்து வாழ்வீர்‌” எனவும்‌ 
“அக்கம்‌ எவனோ உயிர்க்கு” எனவும்‌ 


சிலம்பும்‌ குறளும்‌ செப்பும்‌. 


இளமை நிலையாமை 


இளமையின்‌ எழிலை எல்லா உயிரினங்களிலும்‌ 
காணலாம்‌. ஆண்‌, பெண்ணாக வேற்றுமைப்பட்டு 


நிற்கும்‌ உயிர்களில்‌ ஒன்று மற்றொன்றை அவாவுவது 
இயல்பாகவும்‌ இயற்கை நியதியாகவும்‌ அமைந்துள்‌ 
ளது. ஒரு குறிப்பிட்ட கால கட்டத்தோடு இவ்‌ 
விளமை முடிந்து விடும்‌ என்று தெரிந்திருந்தும்‌ ஒன்றில்‌ 
ஒன்று மயங்குகிறது. சிறப்பாக ஆறறிவு பெற்ற 
மக்கள்‌ இவ்விளமைக்‌ காலத்தின்‌ பயனை அளவிறந்து 
துய்க்கின்றனர்‌. இத்துய்ப்பினை “இணை விழைச்சு்‌ 
என்று ஏத்திப்‌ போற்றும்‌ தமிழ்‌ நெறி. 
“எல்லா உயிர்க்கும்‌ இன்பம்‌ என்பது 


தானமர்ந்து வருஉம்‌ மேவற்றாகும்‌.? 


என்பது பொது விதி. இயற்கைப்‌ படைப்பில்‌ ஒன்றில்‌ 
மற்றொன்று இரண்டறக்‌ கலக்கும்போதே நிறைவு 


மலர்கிறது. “காமம்‌” என்ற சொல்லுக்கே “நிறைவு. 
என்றல்லவா தொல்காப்பியம்‌ பொருள்‌ சொல்லு 
கிறது! 


“செம்புலப்‌ பெயல்நீர்‌ போல 
அன்புடை நெஞ்சம்‌ தாங்கலந்தனவே :” 


என்னும்‌ குறுந்தொகை வரிகள்‌ கூட்டுக்‌ கல்வியின்‌ 
கோதில்‌ இன்பினைக்‌ காட்டுகின்றன. ஓர்‌ ஆண்‌ 
பெண்ணின்‌ பெருவனப்பை வருவிக்கும்‌ குறள்‌ வரிகள்‌ 
இதோ! 


“முறிமேனி முத்த முறுவல்‌ பிம்‌ 
வேலுண்கண்‌ வேய்த்தோ ளவட்கு”' 


இவ்வாறு பாராட்டும்‌ 
எதுவரை மணம்‌ வீசும்‌ என்பதையும்‌ இறுதிவரை நில்‌ 
லாது என்பதையும்‌ நன்குணர்ந்திருந்தனர்‌. 


இளமை பாராட்டுப்‌ பாமணம்‌ 


“இளமை நீர்க்குமிழ்‌'? போன்றது என்றும்‌, 
““கிழக்கெழுந்‌ தோடிய ஞாயிறு மேற்கே 
விழக்கண்டும்‌ தேறார்‌ விழியிலா மாந்தர்‌” ” 


என்னும்‌ திருமந்திர மொழிகளின்‌ வழிநின்று ஆராயின்‌ 
இளமை, இள்ஞாயிற்றின்‌ தோற்றம்‌ போலத்‌ தோன்‌ 
றிக்‌ காட்சி தந்து பின்‌ மறையும்‌ தன்மைத்து என்றறி 
கிறோம்‌. இளமை பொன்போலப்‌ போற்றப்பட 
வேண்டும்‌. மீண்டும்‌ கிடைக்காத பெறற்கரும்‌ இளம்‌ 
போதில்‌ கொள்வன தள்ளுவன ஆராய்ந்து செயற்பட 
வேண்டுவது கடனாகும்‌. 


“ஒல்லும்‌ வகையான்‌ அறவினை ஓவாதே 
செல்லும்‌ வாயெல்லாம்‌ செயல்‌?” 


என்பது வள்ளுவன்‌ வாக்கு. 


யாக்கை நிலையாமை 


கொஞ்சும்‌ இளமையில்‌ விஞ்சும்‌ இன்பம்‌ கண்ட. 
மக்கள்‌ உலகில்‌ நாம்‌ நெடுநாள்‌ வாழ்வோம்‌ என்று: 
மயங்கி ஆயிரமாயிரம்‌ எண்ணங்களை அகத்தே வளர்த்‌ 
துக்‌ கெக்கன்றனர்‌. . அழியும்‌ உடலுக்கு அழியாப்‌ 
மெய்யின்‌ 
தன்மையை - செயலை “மெய்ம்மை” எனப்‌ பெயரிட்‌ 
டழைத்தனர்‌ முன்னோர்‌. ஒருவர்‌ மற்றவரை அடுத்து 
வாழும்‌ நியதி புரியாமல்‌ அடித்து வாழ்தலில்‌ அனந்தங்‌ 
கொள்கின்றனர்‌. மனிதனின்‌ தோற்றக்‌ IN 
ருந்து இது தொடர்ந்து வருகின்றதென்பது, 


பேராம்‌ “மெய்‌” எனப்‌ பேர்‌ தந்தனர்‌.. 


"ஒருவனை ஒருவன்‌ அடுதலும்‌ தொலைதலும்‌ க 
புதுவதன்றே பண்டுமிவ்‌ வுலகத்‌ தியற்கை? 


எனக்‌ கன்னித்‌ தமிழ்க்‌ கலித்‌ தொகை சொல்லும்‌.. 
தோன்றிய அனைத்தும்‌ அழிவது உறுதி என்பதைத்‌. 
திண்ணமாகத்‌ தெரிந்திருந்தும்‌ சிலர்‌, 


“ஒரு பொழுதும்‌ வாழ்வதறியார்‌ கருதுப 
கோடியுமல்ல பல”? எனப்‌ 


பொய்வாழ்வு வாழ்கின்றனர்‌. குயவனால்‌ வல ய்ய 
பட்ட குடம்‌ உடைந்து போனது போல, இறைவனால்‌: 
படைக்கப்பெற்ற உடலும்‌ அழிந்து போமென்பதை, 


£குடமுடைந்தால்‌ அவை ஓடென்று வைப்பர்‌ 
உடலுடைந்தால்‌ இறைப்போதும்‌ வையாரே:? 


எனத்‌ திருமூலர்‌ கூறுவர்‌. முட்டைக்குள்‌ இருக்கின்ற: 
௧௬ தனக்குரிய பருவம்‌ வாய்க்கும்‌ வரை ஆங்கிருந்து' 
பிரியுங்காலம்‌ வந்தவுடன்‌ வெளிப்பட்டுப்‌ போய்‌ விடு: 
கின்றதன்றோ! அதைப்‌ போலத்‌ தான்‌ இவ்‌ வுடலில்‌: 
உள்ள உயிர்களும்‌ என்பதைக்‌ குறள்‌, 


்‌ குடம்பை தனித்தொழிய புள்பறந்‌ தற்றே 


உடம்பொடு உயிரிடை நட்பு?” 


என உவமித்துப்‌ பேசுகின்றது. பொன்பெற்றாரா: 
யினும்‌, புகழ்‌ பெற்றாராயினும்‌ அவருடைய அழிவு: 
உறுதி என்பதையும்‌ உடலுக்கும்‌ உயிருக்கும்‌ உள்ள 
தொடர்பைப்‌ புளியம்பழத்திற்கும்‌ ஒட்டிற்கும்‌ உள்ள 
உறவுக்கு உவமை காட்டினார்‌ பேராசிரியர்‌ சுந்த: 
ரனார்‌, 
புளியம்‌ பழமும்தோடும்‌ போல” 

என்னும்‌ மொழிகண்டு, நில்லா உடல்‌ நிலையுணர்ந்து' 
நிலைத்த புகழ்‌ பெறுவோமாக, 


செல்வ நிலையாமை 


உலகைக்‌ கட்டி ஒரு குடையின்‌ ழோள வேண்டும்‌; 
மற்றவர்‌ போற்ற மாப்புகழ்‌ கொண்டு - பொருளால்‌ 


மேலோங்கி வாழ வேண்டும்‌ என்று எண்ணியவர்கள்‌ 
சேர்த்த செல்வமெல்லாம்‌ எங்கே ? எங்கே ? 
“செல்வம்‌? எனப்‌ பொருளுக்குப்‌ பெயர்‌ தந்து போற்றிய 
தமிழனின்‌ அறிவுக்‌ கூர்மையைப்‌ போற்ற வேண்டும்‌. 
செல்வம்‌ உடல்‌ அழியும்போது உடன்‌ வராது. உன்டு, 
பதைக்‌ தெரிந்தும்‌ னைத்‌ சேர்க்க. மனம்‌ அவாவு 
ல்‌, அலைகின்றது. 


'த்தமும்‌ வாழ்வும்‌ அகத்து மஃ்டே” 

"காதற்ற ஊசியும்‌ வாராது கடைவழிக்கே” 
என்பன பட்டினத்தார்‌ பகுத்தளித்த முத்துகளல்‌ 
லவோ? செல்வத்தின்‌ இழிநிலையை “அருட்பெருஞ்‌ 
சோதி தனிப்பெருங்‌ கருணை வள்ளல்‌ இராமலிங்க 
அடிகளார்‌ “மலமொத்த பலபொருள்‌ ஈட்டி'” என்று 
கடிவார்‌. 


செல்வத்தின்‌ நிலையாமையைச்‌ சீர்தூக்கிப்‌ பேசி 

யவர்களில்‌ திருவள்ளுவர்‌ முதலிடம்‌ பெறுகின்றார்‌. 
இரவு நேரம்‌; சிற்றூர்‌ அது ; அங்குக்‌ கூத்தொன்று 
நடைபெறுகிறது. மிகுதியான கூட்டம்‌; வள்ளுவரும்‌ 
கூடவே அமர்ந்து காட்சிகளைக்‌ காணுகின்றார்‌. கூத்து 
முடிந்து வீடு சேர்ந்தார்‌. மறு நாளும்‌ அவ்விடம்‌ 
வரவேண்டியிருந்தது. அங்குக்‌ காணுங்கால்‌ கூத்தும்‌ 
இல்லை; கூட்டமும்‌ இல்லை. *நேற்று” *இன்று” கண்‌ 
டதை “நாளை: உலகிற்குப்‌ பயன்படட்டும்‌ என்று 

“கூத்தாட்‌ டவைக்‌ குழாத்தற்றே பெருஞ்செல்வம்‌ 

போக்கு மதுவிளிந்‌ தற்று” 
என எழுதுகின்றார்‌. வையத்தே சுழன்றோடும்‌ 
வண்டிச்‌ சக்கரத்தின்‌ ஆரக்கால்களையும்‌ அவை மேலும்‌ 
கீழும்‌ ஏறி இறங்கி வருவதையும்‌ போலவும்‌, ஆற்று 
வெள்ளம்‌ வருமுன்னும்‌ வந்த பின்னும்‌ காணப்பெறும்‌ 
மேடு பள்ளம்போலச்‌ செல்வம்‌ ஓரிடத்தும்‌ தங்காது 
என்பதை நாலடியார்‌, 


பஜ “அன்பின்‌ வழியது ௨ ரிர்நிலை அஃதில்லா 


“செல்வம்‌ சகடக்கால்‌ போலவரும்‌” என்றும்‌ 


்‌ ஆறிடுமடுவும்‌ மேடும்‌ போலாம்‌?” என்றும்‌ 
அழகுற எடுத்துரைக்கின்றது. 


| மீறல்‌ 1 | னு 
(Al TT 1 
# ஸில்‌ | ய ன |! கர்‌ பொம்‌ பறுடை 


யது. பிறவுயிர்களிடம்‌ அன்பினைப்‌ பொழியும்‌ அரு. 
ளுடையது, அன்பு விரைந்து பெருகும்‌ இரத | மக்கட்‌ 
பிறப்பிற்கே உண்டு. அதற்கென்றே படைக்கப்‌ 
பெற்ற ஆருயிர்‌ உடலில்‌ ஒட்டியிருப்பது பிற உயிரினங்‌ 
கட்காகத்‌ தனிப்‌ பெரும்‌ ல 4 ரட்‌ ன நக்‌ 





என்புதோல்‌ போர்த்த ரா ட 


என்பது வள்ளுவம்‌. மண்ணில்‌ தோன்றி வளர்ந்து - 
மனிதன்‌ சிறப்பதற்குப்‌ பெருந்தவம்‌ செய்திருக்க வேண்‌ 
டும்‌. ஈராயிரம்‌ ஆண்டுகட்கு முன்னர்‌ வாழ்ந்து நம்‌ 
முன்னோர்‌ உயர்ந்த குறிக்கோளை ஒற்றுமையை வலி 
யுறுத்தி உள்ளனர்‌. இளமையும்‌, யாக்கையும்‌ செல்வ 
மும்‌ நிலையில்லாதன. ஆனால்‌ புகழ்‌ என்றுமே நிலைத்‌ 
திருப்பது என்பதைக்‌ கண்டு தெளிந்து எழுதிச்‌ சென்று 


உள்ளனர்‌. 
“அரிது அரிது மானிடராய்ப்‌ பிறத்தல்‌ அரிது” 


என்னும்‌ ஓளவை மொழியைப்‌ புரிந்துகொண்டு கற்‌ 
றதன்‌ பயன்‌ கடவுளடி தொழுதல்‌ - பிறப்பின்‌ 
பெரும்பயன்‌ சிறப்புற்று நிறைபுகழ்‌ பெறுதல்‌ என்னும்‌ 
மங்காத்‌ தமிழ்‌ நெறி காப்போமாக. உள்ளும்‌ 
புறமும்‌ தூய்மையும்‌ வாய்மையும்‌ காத்து ஒப்பில்லா 
ஒளிவிளக்கு ஏற்றுவோமாக. [1 


எவை வைகையை அப ப அ ப ப ப 


குன்றும்‌ குன்றியும்‌ 


குன்றிமணி மிகமிகச்‌ சிறியது. 


குன்று பெரியது. சமுதாயத்தில்‌ 


குன்றுபோல்‌ சிறந்த பெரிய மனிதர்கள்‌ உண்டு. அவர்கள்‌ தங்கள்‌ வாழ்வில்‌ 
குன்றிமணி போன்ற மிகச்‌ சிறிய குற்றத்தைச்‌ செய்தாலும்‌, அது குறைதான்‌. 
குறை எனப்படும்‌ செயலைக்‌ குன்றிமணி அளவு செய்தாலும்‌ குற்றம்‌ குற்றமே. 
இதைத்தான்‌ திருவள்ளுவர்‌, குன்றின்‌ அனையாரும்‌ குன்றுவர்‌ ; குன்றுவ 
குன்றி அனயை செயின்‌ என்று கூறுகின்றார்‌. 


மானிட்‌ 






திராவிடப்‌ பழங்குடியினர்‌ ஒரு கூட்டுக்‌ குடும்ப 


மாக வாழ்ந்தனர்‌. சில பொது வகையான தொழில்‌ 
களில்‌ ஒன்றாகப்‌ பங்கேற்றனர்‌. வேட்டையாடுதல்‌, 
நிலம்‌ பயிரிடல்‌, தினை அறுத்தல்‌, தேனெடுத்தல்‌, 
விழா நடத்துதல்‌ போன்றவற்றில்‌ ஒன்றாகச்‌ செயல்‌ 
பட்டனர்‌. ஒரிடத்துக்‌ குடிகளாக (Hordes) உறைந்து 
மேற்கூறியவற்றில்‌ நாட்டஞ்‌ செலுத்தினர்‌. 
குறும்பர்‌, கோத்தர்‌ முதலான பழங்குடியினரிடம்‌ இவ்‌ 
வாறு இனமாகக்‌ கூடிச்‌ செயல்புரிதல்‌ இன்னும்‌ உள்ளது. 
கூட்டுக்‌ குடும்பமாக ஒருங்கிருந்து உணவு ஆக்குதல்‌, 
அதனைக்‌ குழுக்களுக்குப்‌ பகிர்ந்தளித்தல்‌ போன்றவை 
பழங்குடியினரின்‌ வாழ்க்கையாகும்‌. சோறு சமைத்து 
ஆயத்திற்கு அளித்த செய்தியும்‌ (ஐங்‌. 59), இறைச்சி 
உணவைப்‌ பகிர்ந்தளிக்க செய்தியும்‌ (அகம்‌ (268) 
சங்க நூல்களால்‌ அறியப்‌ பெறும்‌. இச்‌ செய்திகளை 
ஆராய்ந்தால்‌ பழந்‌ திராவிட இனத்தவர்‌ கூட்டுக்‌ 
குடும்பமாக வாழ்வு நடத்தினர்‌ என உணரலாம்‌. 


பாடகர்‌, 


குடும்ப உறவில்‌ தந்தைவழி (ஒPatrilineal), 
தாய்வழி (Matrlinea]) அகிய இருநிலைகளைப்‌ 
பழங்குடி மக்களிடையே காணலாம்‌. செல்வத்‌ 
தந்தை (நற்‌, 24) சேல்வத்துச்‌ சிறந்த அன்னை (நற்‌ 
182) போன்ற தொடர்கள்‌ மேற்கூறிய இரு நிலை 
களைக்‌ குறித்திருக்கலாம்‌. இக்‌ கருத்து மேலும்‌ 
அராய்தற்குரியது. தாய்வழி உரிமம்‌ பெற்றதாய்‌ 


“இயல்‌ 


ப நோக்கில்‌ 
ரக இலக்‌ 


- இவற்றையறிந்து முடிக்கும்‌ 


ஜே 


வழிச்‌ சமுதாயம்‌ தென்னகப்‌ பழங்குடியினரிடம்‌ காணப்‌ 
படுகிறது. திருவாங்கூர்ப்‌ பகுதியில்‌ வாழும்‌ பழங்குடி 
யினரிடம்‌ இத்தகைய நிலை காணப்படுகிறது. இந்த 
இரண்டும்‌ கலந்த போக்கினை (Paternal and Material 
Complex)  நீலதிரியில்‌ வாழும்‌ தோடர்‌, கோத்தர்‌ 
முதலானோரிடம்‌ காண்கிறோம்‌. 


மணமுறை 


மணவாழ்க்கை முறையில்‌, பெரும்பாலும்‌ ஒரு 
வரையொருவர்‌ விரும்பி ஏற்றுக்‌ கொள்வதே 
மரபாகும்‌. களவுவழிக்‌ காதலில்‌ ஒருவரையொருவர்‌ 
புரிந்துகொள்ளும்‌ நிலை (7௩ marital relationship) 
இருந்தது. களவுக்‌ காதல்‌ மணம்‌ (ரromanatic marriage) 
தவிர, பெற்றோர்‌ பார்த்து முடிக்கும்‌ 


மணமும்‌ 
(arranged marriage), ஆணின்‌ வீரம்‌, 


துணிவு 
அருவினை மணமும்‌ 
(marriage by trial) பழந்‌ திராவிடக்‌ குடியினரிடம்‌ 
நிலவின. 


குறும்பர்‌ இனத்தைச்‌ சார்ந்த ஆணும்‌, பெண்‌ 
ணும்‌ சந்தித்துப்‌ பின்‌ ஒருங்கிருந்து கணவன்‌-மனைவி 
யராக வாழ்வர்‌. வட புலத்தில்‌ வாழும்‌ திராவிடப்‌ 
பழங்குடியான கோண்டு இனத்தவுரிடையே ஆணும்‌ 
பெண்ணும்‌ பழகிய பின்‌ குடும்பம்‌ நடத்தும்‌ பழக்கம்‌ 


உள்ளது. 


விரும்பிய பெண்ணை அடைய முடியா விட்டால்‌ 
அதற்காக ஆண்‌ தன்னை வருத்திக்‌ கொண்டு உயிர்‌ 
_ விடுதலுமுண்டு. 


சங்க இலக்கியம்‌ களவு; கற்பு! நிலைகளைப்‌ பல்‌ 
வேறு அகத்திணைப்‌ பாடல்களில்‌ குறித்துள்ளன. காத 
லுக்காக வரைபாய்தல்‌, மடலேறுதல்‌ பற்றிய செய்தி 
களும்‌ காணப்படுகின்றன. “அராக்‌ காமம்‌ அடுஉ 
நின்றலைப்ப இறுவரை வீழ்தலின்‌” (அகம்‌ 322) என்‌ 
னும்‌ தொடர்‌ வரை பாய்தலைக்‌ குறிக்கும்‌. தலைவன்‌ 
மடலேறிய செய்திகள்‌ (குறுந்‌. 17, 32, . 178 ; 
நற்‌. 152 ; கலி 58 : 138 முதல்‌ 141 வரை) சங்க 
நூல்களில்‌ பல விடத்தும்‌ வந்துள்ளன. எனினும்‌ இது 
கவிமரபே எனலாம்‌. 


நம்பிக்கையும்‌ பலியிடுதலும்‌ 


உலகப்‌ பழங்குடி மக்கள்‌ தெய்வ நம்பிக்கை 
உடையவர்கள்‌. வாழ்க்கைச்‌ செயல்கள்‌ அனைத்தை 
யும்‌ அந்‌ நம்பிக்கையில்‌ இணைத்துக்‌ காண்பர்‌. தெய்வ 
நம்பிக்கை. கொண்ட பழங்குடியினர்‌ இறைவனுக்குப்‌ 
பலி தருவது (Sacrifice) உண்டு. கோழி, ஆடு, பன்றி, 
எருமை ஆகியவற்றைப்‌ பலியிடுவர்‌. மழை யில்லை 
யேல்‌ இறைவனுக்குக்‌ கோழி, பன்றி பலியிட்டு 


வணங்குவர்‌. 


மழைபெய்ய வேண்டியும்‌, மிகுமழை நிற்க வேண்‌ 
டியும்‌ கடவுளுக்குப்‌ பலி நிகழ்த்துதலைப்‌ புறப்பாடல்‌ 
ஒன்று சுட்டும்‌. (மலைவான்‌ கொள்கெனவுயர்‌ பலி 
தூஉய்‌, மாரி யான்று மழைமேக்‌ குயர்கெனக்‌, கடவுட்‌ 
பேணிய குறவர்‌ மாக்கள்‌? புறம்‌ 143 1-3). 


அம்பு முதலிய வேட்டையாடும்‌ கருவிகள்‌ வளைந்‌ 
தாலோ விலங்குகளின்‌ மேல்‌ வைத்த குறி பொய்த்‌ 
தாலோ அது தீக்குறியாகும்‌ என எண்ணி அதற்காக 
ஒன்று கூடி ஆய்ந்து, தெய்வத்திற்குப்‌ பலிசெய்வர்‌ 
பழங்குடியினர்‌. தோடர்‌, படகர்‌, கோத்தர்‌, இரு 
ளர்‌ மற்றுமுள்ள அனைத்துத்‌ திராவிடப்‌ பழங்குடியி 
னரிடமும்‌ இப்‌ பழக்கம்‌ காணப்படுகிறது. இனத்‌ 
தவர்‌ ஒன்றுகூடிப்‌ பலியிடு விழாவாக (Sacrificial 
ceremony) நடத்துவர்‌. கானவர்‌ தலைவன்‌ விலங்கு 
ஒன்றை வீழ்த்த எண்ணிய போது அம்பு வளைத்தது. 
அதன்‌ காரணத்தைக்‌ கானவர்‌ ஒன்று கூடி ஆராய்ந்‌ 
தனர்‌. மலையில்‌. உறையும்‌ தெய்வத்தால்‌ இவ்வாறு 
நிகழ்ந்தது என அறிந்து, அத்‌ தெய்வத்திற்கு விழா 
எடுத்த செய்தியை நற்றிணைப்‌ பாடல்‌ ஒன்று காட்டும்‌ 
(நற்‌ 165). மலைக்‌ கடவுளுக்குப்‌ பலி தருவதென 
ஐங்குறுநூற்றின்‌ ப௱டலொன்றால்‌ அறியலாம்‌. (ஓங்‌. 
259). 


வேலன்‌ வெறியாடல்‌ 


தெய்வத்திற்குப்‌ பலி தருதலால்‌ தெய்வம்‌அதனை 
ஏற்பதாகப்‌ பழங்குடி மக்கள்‌ நம்பினர்‌. அவ்வாறு 
செய்தால்‌ தீங்குகள்‌ வாரா என்றும்‌, தெய்வங்கள்‌ 
வருந்தா என்றும்‌, பிணிகள்‌ அணுகா என்றும்‌ எண்‌ 
ணினர்‌. இத்தகைய பலியிடலுக்கும்‌, பூசை செய்‌ 
தற்கும்‌ தனி ஆள்‌ உண்டு. மக்கள்‌ அவனைத்‌ தெய்‌ 
வத்தோடு தொடர்பு படுத்திச்‌ சடங்குகளைச்‌ செய்‌ 
வர்‌. அத்தகைய நிகழ்ச்சிகளில்‌ பூசை செய்வோர்‌ 
தங்களைத்‌ தெய்வமாகவே கருதுவதுண்டு. 


கேரள நாட்டில்‌ வேலன்‌ என்பார்‌ தனி இனத்‌ 
துவர்‌. தெய்வப்‌ பூசை செய்வதற்கு உரியவர்‌. தீய 
தெய்வங்கள்‌ தீண்டியதை அறிந்து சடங்குகளைப்‌ புரி 
வோராக உள்ளதை எடுத்துக்‌ காட்டுவர்‌. இன்றைய 
கேரள நாட்டில்‌ தாழ்த்தப்பட்ட திராவிடப்‌ பழங்‌ 
குடிகளான மலையன்‌, புலையன்‌, மாவிலன்‌, வேலன்‌ 
ஆகியோர்‌ தெய்வத்தோடு தொடர்புடைய ஆட்டம்‌ 
ஒன்றை நடத்தி வருகின்றனர்‌. வேலன்‌ என்பார்‌ 
பங்குபெறும்‌ “தெய்யம்‌” என்ற ஆட்டம்‌ சங்க இலக்‌ 
கியம்‌ குறிப்பிடும்‌ வேலன்‌ ஆட்டத்தோடு தொடர்பு 


டையதாகும்‌. 


சங்க இலக்கியக்‌ குறிஞ்சித்‌ திணைப்‌ பாடல்களில்‌ 
“வேலன்‌ வெறியாட்டு : குறிக்கப்‌ பெறுகிறது. தலை 
வியைத்‌ தெய்வம்‌ வருத்தியதற்காகத்‌ தாய்‌ வேலனை 
அழைப்பித்து வெறியாட்டு எடுக்கக்‌ கூறுவாள்‌. வேலன்‌ 
குன்னைத்‌ தெய்வமாகக்‌ கருதி வெறியாடு களத்தில்‌ 
ஆடுவான்‌ (ஐங்‌. 247). வெறியாடு களத்தில்‌ பலி 
கொடுப்பர்‌ '(அகம்‌ 28), ஆட்டினைப்‌ பலியிடுவர்‌ 
(அகம்‌ 292, 295, நற்‌. 47, குறுந்‌. 268) - இவ்வாறு 
பலி கொடுத்தால்‌ நோய்‌ தணியும்‌ (நற்‌. 322) முதலிய 


எண்ணங்கள்‌ வேலன்‌ கொடர்பினவாய்‌ உள்ளன. 


தேனருந்தலும்‌ கள்ளருந்தலும்‌ 

உலகப்‌ பழங்குடி மக்களிடம்‌ கள்ளருந்தலும்‌ தேன 
ருந்தலும்‌ வழக்கில்‌ இருந்தன. போர்வெற்றிக்குப்‌ 
பின்னரும்‌, அறுவைடையின்‌ போதும்‌, விழாவிலும்‌ 
கள்ளருந்திக்‌ களிப்பது மரபு. 


சங்க இலக்கியத்தில்‌ காணப்படும்‌ சில குறிப்பு . 
கள்‌ தேனருந்தியும்‌ கள்ளருந்தியும்‌ மக்கள்‌ களித்ததைக்‌ 
தெரிவிக்கின்றன. தினைப்‌ புனம்‌ காக்கும்‌ போதும்‌ 
(அகம்‌ 102), வேட்டையாடி வந்த பின்னரும்‌ (அகம்‌. 
172) அருந்தினர்‌. ்‌ மூங்கில்‌ குழாயில்‌ பாதுகாத்து 
வைத்தனர்‌ (நற்‌. 156, அகம்‌ 345, பதிற்‌ 80). 
அரிசியிலிருந்தும்‌ பிறவற்றினின்றும்‌ கள்‌ தயாரிக்கப்‌ 


பட்டது. கோப்பி, நறவு என்பன .அரிசியிலிருந்து 


எடுக்கப்படும்‌ கள்ளைக்‌ குறித்தன. 
வேட்டையாடுதல்‌ 

- வேட்டைக்குச்‌ சென்று இரை தேடுதல்‌ கொடக்க 
கால மனிதனுக்கு அவசியமாயிருந்தது. 
யாடுதல்‌ மாந்தனின்‌ முதல்‌ தொழில்‌. 
வேட்டைக்குச்‌ செல்லும்போது நாயை உடன்‌ அழைத்‌ 
துச்‌ செல்லல்‌ உலகப்‌ பழங்குடி மரபாகும்‌ என்பர்‌. 


வேட்டை 
மாந்தன்‌ 


பழங்குடியினர்‌, மீனை அம்பெய்து கொல்வதில்‌ 
திறமுடையோராய்‌ இருந்தனர்‌. கேரளத்தில்‌ வாழும்‌ 
பழங்குடியினர்‌, அந்தமான்‌ நிக்கோபார்‌, ஆப்பிரிக்கப்‌ 
பழங்குடியினர்‌ ஆகியோர்‌ இதில்‌ தேர்ச்சி பெற்றவ 


ராவார்‌. 


வேட்டுவர்‌ என்ற சொல்‌ குறிஞ்சி மக்களுக்கே 
உரிய சொல்லாக இருந்து, பின்னர்‌ ஏனைய நிலங்களில்‌ 
வாழ்வோரையும்‌ சுட்டிற்று. “தூண்டில்‌ வேட்டுவன்‌” 
(அகம்‌ 36 6) என்ற தொடர்‌ இதற்குத்‌ தக்க எடுத்துக்‌ 
காட்டாகும்‌. தலைவன்‌ வேட்டையாடச்‌ செல்லும்‌ 
போது நாயோடு செல்வகைச்‌ சங்கப்‌ பாடல்கள்‌ இல 
(குறுந்‌. 176, நற்‌. 276, அகம்‌ 182) உணர்த்தும்‌. 


நிலத்தைப்‌ பண்படுத்தல்‌ 


பழங்குடித்‌ திராவிட இனத்தவர்‌ இனை முதலா 
னவற்றை விளைப்பதற்காக மரங்களைத்‌ தடிந்து 
அவற்றைச்‌ சுட்டெரித்த பின்னர்‌ நிலத்தைப்‌ பண்‌ 
படுத்தும்‌ மரபினைச்‌ சங்க இலக்கியம்‌ எடுத்துக்‌ காட்‌ 
டும்‌. சந்தன மரத்தை வெட்டி எரித்து நிலத்தை 
விளைநிலமாக்கியதைப்‌ பல பாடல்கள்‌ (நற்‌. 64, 
262; 301, நு. 292, 253, 259, குறுந்‌. 198, 
[214 253, அகம்‌ 42, 102, 252, 368) சுட்டுகின்றன. 


ஆநிரை. கவர்தல்‌ 


போருக்கு oA சில பா ணியில்‌. 
யும்‌, போர்ச்‌ சூழ்நிலையையும்‌ உருவாக்குவது இயல்‌ 
பாகும்‌. பசு, எருது முதலியவற்றைப்‌ பாதுகாப்‌ 
ப்தைப்‌ போர்‌ நாகரிகங்களில்‌ ஒன்றாகச்‌ சில இனங்கள்‌ 
கருதுகின்றன. சமூகத்தினர்‌ - (Warrior 
50010) சிலர்‌, எருதுகளைப்‌ பாது காப்பதும்‌, 
அவற்றிற்குத்‌ தீங்கு வராமல்‌ தடுப்பதும்‌, பின்னர்ப்‌ 
போர்ச்‌ குழலை உருவாக்கிக்‌ கொள்ளுதலும்‌: உண்டு. 
ப்ளைன்‌ கரி (Plain Cree) என்ற இனத்தவர்‌ 
இவ்வாறு எருதுகளைப்‌ போற்றுவதை அறியலாம்‌. 
(Op. Cit. pp. 299-300).  . திராவிடப்‌ பழங்‌ 
குடியிடம்‌ நிலவியிருந்த ஆநிரை கவர்தலையும்‌, மீட்‌ 
டலையும்‌ ஒத்ததாக ப்ளைன்‌ க்ரீ இனத்தவரின்‌ செயல்‌ 
விளங்குகிறது. 


போர்ச்‌ 


ஆற்றுப்படுத்தல்‌ 


1 பழங்குடி மக்களிடம்‌ சமூக நலனும்‌, பாதுகாப்பு 


உணர்வும்‌ மிக்கிருந்தன. “மலைகளிலும்‌ காடுகளி 
லும்‌ வாழ்வோர்‌ தங்களைச்‌ சுற்றியுள்ள இயற்கைப்‌ 
பொருளனைத்தையும்‌ அறிந்திருந்தனர்‌. காம்‌ கண்ட 
வழிகளையும்‌, ஆங்குள்ளவற்றையும்‌ எடுத்துக்‌ கூறும்‌ 
போக்கு பழைய. பண்பாடாகும்‌. தீய பாதையைத்‌ 
தவிர்க்கச்‌ சொல்லியும்‌, நல்ல பாதையில்‌ பயணம்‌ 
மேற்கொள்ள வழி காட்டியும்‌ அமையும்‌ இந்‌ நெறி, 
பழந்‌ திராவிட இனத்தவரிடம்‌ மிளிர்ந்த பண்பாகும்‌. 


ஆற்றுப்படை இலக்கியம்‌ மேற்கூறிய இயல்பின்‌ 
அடிப்படையில்‌ உருக்‌ கொண்டதாகக்‌ கருதலாம்‌. தீது 
தரும்‌ மலை வழிகளை விலக்கி, நல்ல பாதையில்‌ 
செல்லுமாறு கூத்தரை ஆற்றுப்‌ படுத்தும்‌ மலைபடு 
கடாம்‌ மேலே. கண்ட பண்பாட்டில்‌ கிளைத்ததே 
யாம்‌. [] 





வேண்டாமா எனக்கு நீங்கள்‌ ? 


பாருங்கள்‌ அத்தான்‌ ; 


இந்தப்‌ 


பனிநிலா சுடுது என்னை / 
ஊருக்குத்‌ தெரிவ தில்லை, 


உள்காயம்‌ எனக்கு ! நீங்கள்‌ 


போருக்குப்‌ போனீர்‌ ! 


இங்கே 


புரையோடிப்‌ போகின்‌ நறேன்நான்‌ / 
வேருக்கு வேண்டும்‌ கண்ணீர்‌ ; 


வேண்டாமா எனக்கு நீங்கள்‌ ? 


கவிஞர்‌ நீலமணி 


_ பம்பா ஏரி, ராமலிற்கம்‌ 





பூழந்‌ தமிழ்‌ இலக்கியங்கள்‌ வழி, அரிய செய்திகள்‌ 
பலவற்றை .நாம்‌ அறிந்து கொள்ள முடிகிறது. அவற்‌ 
றுள்‌ ஓன்று சங்ககாலப்‌ பாண்டிய வேந்தன்‌ அரண்‌ 
மனைக்கு நாள்‌ தோறும்‌ முறையாகச்‌ செலுத்தப்‌ 
'பெற்ற பொருள்‌ பற்றிய செய்தியாகும்‌. 


திறையும்‌ வரியும்‌ 

பண்டைய தமிழ்‌ வேந்தர்‌ தமக்குக்‌ கட்டுப்பட்ட 
குறுநில மன்னரிடமிருந்து திறை பெற்றனர்‌. ஆட்சித்‌ 
துறையின்‌ பல்வேறு செலவினங்களுக்காகக்‌ குடிமக்களி 
டமிருந்து வரி பெற்றனர்‌. இவ்வரிகள்‌ பெரும்பாலும்‌ 
நிலவரியாகவும்‌ வணிகவரியாகவும்‌ பெறப்‌ பட்டன. 
சங்க இலக்கியங்கள்‌ வழி **வேலி”', ““மா”? என்ற 
நில அளவைகளை அறிய முடிகிறது. இவ்வாறு நில 
அளவைகள்‌ கணக்கெப்பட்ட பொழுதிலும்‌ வேந்தர்‌ 
எம்‌ முறையில்‌ வரி வசூலித்தனர்‌ எனத்‌ தெரியவில்லை. 
ஆறில்‌ ஒரு பங்கினைப்‌ பெற்றனரா, அதனைக்‌ காசா 
கப்‌ பெற்றனரா, தானியமாகப்‌ பெற்றனரா என்பதை 
உறுதியாகக்‌ கூற முயடிவில்லை. 


சிலம்பு தரும்‌ செய்தி 


மதுரையில்‌ வீற்றிருந்த பாண்டிய வேந்தன்‌ அரண்‌ 
மனைக்குக்‌ குடிமக்கள்‌ நாளொன்றுக்கு ஒருவர்‌ வீதம்‌ 
தம்மிடமுள்ள பொருளைத்‌ தருவதை முறையாகக்‌ 
கொண்டிருந்ததை அறிய முடிறெது. 


ம—53 


மாலை வெண்குடைப்‌ பாண்டியன்‌ கோயினில்‌ 
காலை முரசங்‌ கனைகுர லியம்பு மாகலின்‌ 
நெய்ம்முறை நமக்கின்‌ றாமென்று 

ஐயைதன்‌ மகளைக்‌ கூய்க்‌ 

கடைகயிறு மத்துங்கொண்டு 


எனச்‌ சிலப்பதிகாரம்‌ சுட்டுகிறது. இதற்கு உரை 
வகுத்த அடியார்க்கு நல்லார்‌ ““பாண்டியனது கோயிற்‌ 
கண்ணே பள்ளியெழுச்சி முரசு இயம்பும்‌. ஆதலால்‌, 
நமக்கு இன்று கோயிலில்‌ நெய்யளக்கும்‌ முறையா 
மென நினைந்து ஐயையாகிய தன்‌ மகளையழைத்துக்‌ 
கடை கயிறும்‌ மத்தும்‌ கொண்டு” எனக்‌ குறிப்பிடுவது 
கருதுதற்குரியது. 


மெகஸ்தனீஸ்‌ குறிப்பு 


இவ்வாறு நாளும்‌ பொருள்‌ தரும்‌ வழக்கம்‌ பாண்‌ 
டிய நாட்டில்‌ வழக்கில்‌ இருந்ததை மெகஸ்தனீஸ்‌ 
குறிப்பு உறுஇிப்படுத்துகிறது. “* ஹெர்க்குலீசின்‌ 
இந்தியாவில்‌ இருந்தபொழுது அவருக்கு .ஒரு பெண்‌ 
மகவு பிறந்தது. அதற்கு அவர்‌ பண்டையா என்று 
பெயரிட்டார்‌. அந்தப்‌ பெண்ணுக்கு அவர்‌ கடல்‌ 
வரையில்‌ பரவியிருக்கும்‌ இந்தியாவின்‌ தென்பகுதியை 
வழங்கினார்‌. அந்தப்‌ பகுதியில்‌ அவருடைய ஆட்சிக்‌ 
குட்பட்ட மக்களை 365 கிராமங்களில்‌ குடியேற்றி, 
ஒவ்வொரு கிராமமும்‌ அரசுக்‌ கருவூலத்திற்குச்‌ சேர 
வேண்டிய திறைப்‌ பொருள்களை ஒவ்வொரு நாளும்‌ 
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செலுத்த வேண்டும்‌ என்று ஆணையிட்டார்‌. திறை 
செலுத்தாத கிராமத்தினர்‌ யாரேனும்‌ இருந்தால்‌ அவர்‌ 
களை வற்புறுத்தித்‌ திறை செலுத்துமாறு திறைசெலுத்‌ 
திய கிராமத்தினர்‌ செய்ததற்கு அந்த ஏற்பாடு துணை 
புரிந்தது.” என்னும்‌ மெகஸ்தனீஸ்‌ குறிப்பு இளங்கோ 
வடிகளின்‌ குறிப்போடு ஒத்திருத்தல்‌ குறிப்பிடத்தகுந்த 
தாகும்‌. 


வியப்பு 


ஒவ்வொரு குடியும்‌ ஒவ்வொரு நாள்‌ மன்ன 
னுக்குத்‌ திறை செலுத்தும்‌ முறை இருந்ததையும்‌, 
அவரவரிடம்‌ இருக்கும்‌ பொருளே திறையாக அளிக்கப்‌ 
பட்டதையும்‌ அறியும்பொழுது வியப்பு மேலிடுகிறது. 


இவ்வாறு பாண்டிய மன்னனின்‌ கோயிலுக்கு 
முறையாக நாளும்‌ திறை செலுத்தப்‌ படுதலை, மெகஸ்‌ 
தனீஸ்‌ குறிப்போடு ஒப்பிட்டு, இதனை அறிவதற்கு 
ஆர்வம்‌ மேலிடுகிறது என்கிறார்‌ கே. ஏ. நீலகண்ட 
சாஸ்திரியார்‌. 


வேந்தன்‌ தனக்கு அடங்கிய குறு நில மன்னர்‌ 
களிடமிருந்தும்‌, போரில்‌ தோற்ற மன்னர்களிடமிருந்‌. 
தும்‌ பெறுவது திறை எனப்பெறும்‌. குடிமக்களிட. 
மிருந்து வாங்கப்பெறுவது வரி எனப்பெறும்‌. 


இளங்கோவடிகள்‌ குறிப்பிடும்‌ முறை வரியாக: 
வாங்கப்‌ பெற்றதா அல்லது பன்னெடுங்காலம்‌ வழக்‌ 


கத்தில்‌ இருந்துவந்த முறையா என்பதை உறுதியாகக்‌. 


கூற முடியவில்லை. 


எனினும்‌, இளங்கோவடிகள்‌ காலத்தில்‌ வாழ்ந்த. 
பாண்டியன்‌ (ஆரியப்படை கடந்த நெடுஞ்செழியன்‌ 
என்பர்‌ அறிஞர்‌) அரண்மனைக்கு நாள்‌ தோறும்‌ குடி 
மக்களிடமிருந்து வரிசை முறையாகப்‌ பொருள்கள்‌ 
சென்றன என்னும்‌ செய்தி அறியத்‌ தக்க அரிய செய்தி 
யாகும்‌. |] 





பிசிராந்தையாரைப்‌ பற்றி, கோப்பெருஞ்சோழன்‌ 


இகழ்விலன்‌ ; இனியன்‌ ; யாத்த. நண்பினன்‌ ; 


புகம்கெட வரூஉம்‌ பொய்வேண்‌ டலனே ; 


தன்பெயர்‌ கிளக்கும்‌ காலை, 


பேதைச்‌ சோழன்‌ ” 


என்னும்‌; 


என்பெயர்‌ 


சிறந்த 


காதற்‌ கிழமையும்‌ உடையன்‌ ! 
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மா; சமுதாயம்‌ முழுதும்‌ உள்ளத்தால்‌ - உட 
லால்‌, அகத்தால்‌ - புறத்தால்‌ இந்‌ நிலவுலகில்‌ இன்‌ 
புற்று வாழவேண்டும்‌ என்று கனிந்த பேரருளால்‌ 
இஃது 
எழுந்து ஈராயிரத்துப்‌ பதினெட்டு ஆண்டுகளாயின. 
திருக்குறளுக்கு இணையானகோர்‌ வாழ்வியல்‌ நூல்‌, 
இதுகாறும்‌ இவ்‌ வுலகில்‌ யாராலும்‌ எழுதப்பட வில்லை 


தெய்வப்‌ புலவர்‌ திருக்குறளை நல்கினார்‌. 


என்பதைப்‌ பேரறிஞர்கள்‌ பலரின்‌ ஆய்வுரைகளின்‌ வழி 
அறியலாம்‌. 


இன்று மாந்தரைச்‌ சீரழித்து வரும்‌ இன, நிற, 
மொழி, சமய வெறிகள்‌ இந்‌ நரலிடை இடம்‌ பெறா 
மையே இதன்‌ தனித்‌ தன்மைக்குக்‌ காட்டாக விளங்கு 
கிறது. ரம்‌ 


ஆயினும்‌ மக்கள்‌ திருக்குறளின்‌ பயனை முற்றும்‌ 


வனா கில்‌ காலந்‌ தோறும்‌ அறிவாலும்‌ 
கொண்டாலும்‌ உயர்ந்து வாழ்ந்த மக்கள்‌ நம்மிடையே 
தோன்றாமலில்லை. பன்னெடுங்‌ காலமாகப்‌ பலர்‌ 
தோன்றியுள்ளனர்‌. அவர்கள்‌ திறமெல்லாம்‌ திருக்‌ 


குறளால்‌ உலகை வாழச்‌ செய்யும்‌ ஒரு நோக்கில்‌ தரள 
வில்லை. அவர்கள்‌ திருக்குறளைப்‌ பற்றிச்‌ இந்தித்‌ 
தார்கள்‌. அச்‌ சிந்தனைகளில்‌ வளர்ந்தார்கள்‌. பல 
பலரிடத்தும்‌, பலகாலும்‌ பேசினார்கள்‌, 
அவர்‌ தம்‌ வாழ்வின்‌ போக்குதம்மை 


விடத்தும்‌, 
எழுதினார்கள்‌. 


ததே குறளியம்‌ - குறளாயம்‌. 


கற்பதில்‌ முடிந்து விடுறது. 


) குறளியம்‌” சியர்‌. { 


முற்றாகத்‌ திருக்குறளுக்கே வழங்கி வாழ்ந்து காட்டா 


மல்‌ பிற வழக்குகளைத்‌ தம்‌ வாழ்க்கைக்குக்‌ கொண்‌ . 


டொழுகினர்‌. அறிஞர்களின்‌ இப்‌ போக்கினால்‌ மக்கட்‌ 


கும்‌ திருக்குறளுக்கும்‌ இடைவெளி தோன்றிவிட்டது. 
இந்‌ நிலை இன்றும்‌ சிலபல அறிஞர்களால்‌ தொடர்‌ 
கிறது. 


இவையெல்லாம்‌ எண்ணிய எண்ணத்தால்‌ எழுந்‌ 


இதன்‌ ஒரே அடிப்‌ 
படை முழக்கம்‌ திருக்குறள்‌ நம்‌ மறை - நெறி 
என்பதே. கற்கக்‌ கசடற - திருக்குறளைக்‌ கற்று 
கற்பவை கற்றபின்‌ நிற்க அதற்குத்‌ 
தக - திருக்குறளை நம்பி நிற்பதில்தான்‌ க்கல்‌. 
ஏன்‌ இச்சிக்கல்‌ எழுந்தது ? நம்‌ வாழ்நாள்‌ முழுதும்‌ 
நிற்பதற்குக்‌ காலம்‌ 
தடுமாற்றமா 2 திருக்குறள்‌ 
வழிவழி கற்பதற்குரிய நூல்‌ தானா? : இல்லை ; 
இல்லை ; வாலறிவனாக, இறைவனாக, மலர்மிசை, 


விட்டோம்‌. 


போதவில்லையா ? 


ஏகினானாக, 


பொறிவாயில்‌ ஐந்தவித்தானாக, தனக்குவமை இல்லா . 


தானாக, அறவாழி அந்தணனாக, எண்குணத்தானாக 
விளங்கிய திருக்குறள்‌ உடனே பின்பற்றப்படவேண்டிய 
வாழ்க்கை நூல்‌ அன்றோ ! 


துன்பிற்கும்‌ வீழ்ச்சிக்கும்‌ கரணியம்‌ ஆனது. 


வேண்டுதல்‌ வேண்டாமை இலானாக, 


இதை நாம்‌ புரிந்து 
கொள்ளாமையே இத்துணை நாட்கள்‌ நாம்‌ உற்ற . 





வாழ்க்கை வெற்றிக்குத்‌ திருக்குறள்‌ காட்டும்‌ ஒப்பற்ற 
விளக்கங்கள்‌ 


கடவுள்‌ 


“கடவுள்‌ உண்டு” என்று கூறி இவ்வுலக மக்க 
ளைக்‌ கட்டி ஆள நினைத்தவர்‌ பலர்‌ இங்குண்டு. அதே 
போல்‌ **கடவுள்‌ இல்லை” என்று கூறி மக்களைக்‌ 
கட்டி ஆள நினைப்பவர்‌ சிலரும்‌ இங்குண்டு. ஆனால்‌ 
கடவுள்‌ எனும்‌ சொல்லையே நினைக்காது, 
ளைப்‌ பற்றிச்‌ சிந்தித்தும்‌ ஆராயாது, 
விளம்பவும்‌ செய்யாது பேரா இயற்கை உணர்வை 
(கடவுளணர்வு) அடையும்‌ வழிமுறைகளைத்‌ தவம்‌, 
துறவு, நிலையாமை, மெய்யுணர்தல்‌, அவா அறுத்தல்‌ 
வழி உணர்த்தும்‌ பெருமை திருக்குறள்‌ ஒன்றிற்கே 
உரியது. 


கடவு 
விவரியாது, 


தெய்வம்‌ 
வையத்துள்‌ வாழ்வாங்கு வாழ்பவரே தெய்வம்‌ 
அக எண்ணப்படுவர்‌. 


அருள்‌ 

பேரா. இயற்கைக்கும்‌ சான்றாண்மைக்கும்‌ அடிப்‌ 
படை அவது. கொல்லாமையும்‌ புலால்‌ மறுப்பும்‌ 
உடையவரே அருளுடையோர்‌ என்பது துணிபு. 


மேலுலகம்‌ (மோட்சம்‌) 


மேலுலக இன்பத்தை இவ்வுலக வாழ்வில்‌ அடை 
யும்படி வாழ வேண்டும்‌. இறந்த பின்னரும்‌ மேலு 
லகம்‌ என்ற கற்பனை திருக்குறளில்‌ கனவாய்‌ - கேலி 
யாய்க்‌ காட்டப்பட்டு, இவ்வுலக வாழ்வில்‌ சிறந்து 
வாழ அறை கூவி அழைக்கிறது. 
தேவர்‌ 


கட்டுப்பாடற்ற மனம்‌ போன போக்கு உடைய 
வரும்‌ விரும்புகின்றவைகளை ஆராயாது செய்பவரும்‌ 
தேவர்‌ என்றால்‌ தேவரும்‌ கயவரைப்‌ போன்றவரே. 
பண்பே முதலிடம்‌ யாண்டும்‌ பெற வேண்டும்‌ என்று 
வலியுறுத்துவது திருக்குறள்‌. தேவர்‌ என்ற கற்பனை 
விளிப்பினில்‌ கூடப்‌ பண்பிழப்பைத்‌ திருக்குறள்‌ ஒத்துக்‌ 
கொள்வதில்லை. இதன்வழி நம்‌ நாட்டு, மேலை 
நாட்டுப்‌ புராணத்‌ தேவர்களின்‌ கதைகள்‌ மாந்த 
நலத்திற்கு ஊறு விளைவிப்பன என்பதைத்‌ திருக்குறள்‌ 
வலியுறுத்துகிறது. 


அறம்‌ 
££ மனத்துக்கண்‌ மாசிலன்‌ ஆதல்‌ அனைத்து அறன்‌ ”” 
* அறன்‌ எனப்பட்டதே இல்வாழ்க்கை. | 


இவ்விரு தொடர்களின்‌ வழியாக மன மாசு அற்ற 
இல்வாழ்க்கையே அறம்‌ என முடிவெடுக்கப்படுகிறது. 
உலகின்‌ பிற வழக்குகள்‌ - பற்று விடுவதை - துறவை 
- தனி வாழ்க்கையை ஏற்று வாழ்தலை - அறம்‌: 
எனக்‌ கண்ட போழ்து திருக்குறள்‌ ஒன்றுதான்‌ இன்‌ 
றைய நிலையிலும்‌ கணவன்‌-மனைவி-மக்கள்‌ இணைந்த. 
இல்லறமே நல்லறம்‌ எனத்‌ தனி வழி படைத்துள்ளது. 
அறிவு 

- சென்றவிடத்தால்‌ செலவிடாது, தீது நீக்கி, நன்‌ 
றின்‌ பால்‌ உய்ப்பது அறிவு என அறிவுக்கு இலக்கணங்‌ 
கண்ட முதற்‌ பெருமை திருக்குறளுக்கே உண்டு. 


அறிவின்‌ செயற்பாடு 

மெய்ப்பொருள்‌ காண்பது அறிவு. 
ஆய்வுக்குரியவை 

நல்லவன்‌ உறும்‌ கேடும்‌, தீயவன்‌ பெறும்‌ ஆக்க: 
மும்‌. 
உழைப்பு 

உழுவார்‌ உலகத்தார்க்கு ஆணி. 
உரிமம்‌ 
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££ ஓத்தது அறிவான்‌ உயிர்‌ வாழ்வான்‌ 

“££ எல்லார்க்கும்‌ எல்லாம்‌ ''. 
பெருமை 

மாந்தர்களுக்குள்‌ பிறப்பால்‌ வேறு பாடில்லை... 
செய்கின்ற தொழில்‌ வேறுபாட்டினால்‌ ஏற்படும்‌. 
உயர்வுச்‌ சிறப்போ தாழ்வுக்‌ குறைவோ கருதப்படக்‌. 


கூடாது: எல்லாம்‌ சம மதிப்பினவே. 
பொதுவுடைமை 
நாணுடைமை பேணாத பொதுவுடைமை. 
தோல்வியுறும்‌. 
வாய்மை 


தனக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ எவ்விடத்தும்‌ யாண்டும்‌. 
தீமை தராதவற்றைச்‌ சொல்லுவதே வாய்மை. 
ஒழுக்கம்‌ 


ஒழுக்கம்‌ தவறுவோர்‌ தம்‌ உயிர்க்கு ஊறு தேடு: 
வோரே. 


வினைத்‌ திட்பம்‌ 


மனத்திட்பமே வினைத்திட்பம்‌. 


தவம்‌ 

தம்‌ துன்பத்தைப்‌ பொறுத்தலும்‌ பிறர்க்குத்‌ துன்‌ 
பம்‌ தராமையுமே தவம்‌. 
துறவு 

யான்‌ எனது என்ற செருக்கு நீக்கல்‌. 
ஊழ்‌ 

உலகத்து அமைந்த இயற்கையே ஊழ்‌. (தலைவிதி 
அன்று) இது பெருவலியுடையது. அதன்‌ வழியே 
ஓட்டிச்‌ செல்லும்‌ தளராத முயற்சியினால்‌ மட்டுமே 
ஊழின்‌ தீமைகளினின்று தப்பலாம்‌. 
பொருள்‌ 

திறனறிந்து தீதின்றியே பொருள்‌ அமைதல்வேண்‌ 
டும்‌. 
பொருட்பயன்‌ 

அறமும்‌ இன்பமும்‌ தரவல்லதே பொருள்‌. 
வணிகம்‌ 

சுரண்டலற்றதே வணிகம்‌. 
கொடுங்கோன்மை 


இதை அழிக்கவல்லது துன்புறும்‌ மக்களின்‌ ஆற்றா 
மையே. 


மக்கள்‌ புரட்சியே. 
துன்பம்‌ 

வறுமையே பெருந்துன்பம்‌ 
நட்பு 

சமயங்களும்‌ பிற அறநூல்களும்‌ உடன்‌ பிறப்‌ 
புணர்வைப்‌ பெருமைப்‌ படுத்தும்‌ பொழுது, திருக்‌ 
குறள்‌ நட்பு வழி உறவை மிக்கோங்கச்‌ செய்கிறது. 
இன்பம்‌ 

அறத்தான்‌ வருவதே இன்பம்‌. 


பெண்‌ 


பெண்‌ ஏவல்‌ - பெண்கட்கு அடிமை போல்‌ அதி 
ஆண்கள்‌ வாழ்தல்‌ கூடாது. பெண்கள்‌ போற்றிப்‌ 
பாதுகாக்கப்பட வேண்டியவர்கள்‌. 
தற்கே துணையானவர்கள்‌. 


வாழ்வின்‌ நலத்‌ 
ஒரு கணவனின்‌ பெரு 
மையும்‌ சிறப்பும்‌ அவனது மனைவியின்‌ பண்பாலேயே 
ஒளிரும்‌ ; ஓங்கும்‌. 


பேராண்மை 
பிறன்மனை நோக்காததே பேராண்மை. 


காமம்‌ 

மலரினும்‌ மெல்லிது காமம்‌ என்றும்‌, வாழ்நாள்‌ 
முழுதும்‌ நாள்‌ தோறும்‌ உள்ளத்தால்‌ இன்புற்றுப்‌ 
புதுமை காணும்‌ உயிரின்பமே காமம்‌ என்னும்‌ புது 
வழி புகல்வது திருக்குறள்‌. . 
அடிப்படை வேறுபாடு 

இன்றுள்ள அனைத்து உலகச்‌ சிந்தனைகளும்‌ 
சமுதாயத்தின்‌ முதல்‌ அடிப்படை உறுப்பாகத்‌ தனி 
மனிதனை முன்னிறுத்திச்‌ சிந்திக்கின்றன. அனால்‌ 
திருக்குறள்‌ ஒன்று தான்‌ சமுதாயத்தின்‌ முதல்‌ அடிப்‌ 
படை உறுப்பாகக்‌ குடும்பம்‌ என்ற இல்லறத்தை முன்‌ 
னிறுத்திச்‌ சிந்திக்கின்றது. 

மேற்காணும்‌ சிந்தனைகள்‌ திருக்குறளில்‌ காணும்‌ 
அரிய புதுமைகள்‌. இச்‌ சிந்தனைகள்‌ திருக்குறளுக்கே 
முதலுரிமையுடையன. இவற்றுள்‌ பலவற்றை இன்‌ 
றும்‌ கூடச்‌ சிந்திக்க முடியாத அளவுக்கு மனவளர்ச்சி 
குன்றியுள்ளனர்‌ பலர்‌. கரணியம்‌ அவரிடை அமைந்த 


செருக்கும்‌ தன்னலமுமே. காலம்‌ அவர்களை 


மாற்றும்‌. 
திருக்குறளின்‌ சிறப்புகள்‌ 


திருக்குறள்‌ அறநெறிக்கு ஆட்படுத்தும்‌ வாழ்‌ 
வியல்‌ நூல்‌. 

சமன்மை ஆக்கும்‌ - சேர்க்கும்‌ பொருளியல்‌ நூல்‌. 

காதலோடு இன்பங்‌ கூட்டும்‌ இல்லற நூல்‌. 

வையத்துள்‌ வாழ்வாங்கு வாழ்ந்தவரைத்‌ தெய்வ 
மாக்கும்‌ மெய்யுணர்வு நூல்‌. 

பேரா இயற்கையை உணர்த்தும்‌ அருள்‌ நூல்‌. 

அரசியலுக்கோ ஈதொரு கட்டளைக்‌ கல்‌. 


கடவுளை முன்னிலைப்‌ படுத்தற்கோ, கடவுளைப்‌ 
போற்றற்கோ எழுந்த நூலன்று. 
வரால்‌ மாந்தரை முன்னிலைப்படுத்தி மாந்தருக்கா 
கவே எழுதப்பட்ட முழு நூல்‌. 


சான்றோர்‌ ஒரு 


உலகம்‌ தழீஇய ஓட்பம்‌ உடைய பெருநூல்‌. 
திருக்குறள்‌ நமக்குக்‌ தேவையான அடிப்படைகளை 
வகுக்கும்‌. சிந்தனை நால்‌. அச்‌ சிந்தனைகளை 
நடைமுறைப்படும்‌ போழ்து வரும்‌ முரண்களையும்‌ 
இனங்காட்டிக்‌ களையும்‌ நூல்‌. 


தமிழரும்‌ திருக்குறளும்‌ 


பிறப்பால்‌ உயர்வு தாழ்வு பேசி, ஒரு குலத்துக்‌ 
கொரு நீதியுரைத்து, உழைப்பதற்கே பலராகவும்‌, 


உழைப்பின்றி உண்பதற்கே சிலராகவும்‌ ஆக மக்களை 
மாற்றிய பிற வழக்குகள்‌ கொண்ட சமுதாயமாக பல 
நூற்றாண்டுகளைக்‌ கழித்துக்‌ கொண்டு நிலப்‌ பரப்‌ 
பிலும்‌, எண்ணிக்கையிலும்‌ . தன்னைச்‌ 
கொண்ட சமுதாயமே தமிழர்‌ சமுதாயம்‌. 


சுருக்கிக்‌ 


சிலம்பும்‌ மேகலையும்‌ செந்தமிழிற்‌ பிறந்திருந்தா 
லும்‌ திருக்குறள்‌ வாழ்வை முற்படுத்தாததால்‌ சமண 
மும்‌, பெளத்தமும்‌ இங்குத்‌ தலை தூக்கின. தேவார 
திருவாசகங்கள்‌ தென்‌ தமிழிற்‌ பிறந்திருந்தாலும்‌ 
வைத்கச்‌ சைவ வழியையே முன்னிறுத்துகின்றன. திரு 
வாய்‌ மொழியும்‌, இவ்வியப்‌ பிரபந்தமும்‌, கம்ப ராமா 
யணமும்‌, மகாபாரதமும்‌, தமிழில்‌ பேசினாலும்‌ மாறா 
னதோர்‌ வழக்குக்கே அடித்தளமிட்டன. தேம்பாவ 
ணியும்‌ சீறாப்‌ புராணமும்‌ சிறந்த தமிழ்க்‌ காப்பியங்‌ 
களாயினும்‌ நம்‌ மண்ணுக்கும்‌, சேர்ந்த இனத்துக்கும்‌ 
பொருந்தாத நிலைமையினவே. எத்தகு புதுமை 
களை அவ்வப்போது நம்‌ மீமிசை மாந்தர்கள்‌ வழி 
விதைத்தாலும்‌ முடிவில்‌ தோல்வியுற்றுள்ளோம்‌ என்‌ 
பதைப்‌ பண்டைய வரலாறுகளும்‌ இன்றைய காட்சி 
களும்‌ தெளிவாகக்‌ காட்டுகின்றன. திருக்குறள்‌ 
ஒன்றே தமிழர்‌ பண்பாட்டை நமக்கு அடையாளங்‌ 
காட்டும்‌ நூலாக மிளிர்கிறது. தமிழுக்கும்‌, தமிழ்‌ 
நிலத்திற்கும்‌ பெரும்‌ புகழ்‌ சேர்க்கிறது. 


திருக்குறள்‌ வழியில்‌ ஒரு சமுதாயமும்‌ ஓர்‌ அரசும்‌ 
தோன்றியாக வேண்டும்‌. வீட்டையும்‌ நாட்டையும்‌ 
திருக்குறள்‌ நெறி ஆள வேண்டும்‌. ஆதலின்‌ திருக்‌ 
குறள்‌ நெறியே நாம்‌ உய்யும்‌ வழி என ஏற்றுக்‌ கொண்‌ 
டவர்கள்‌ ஒன்றுபட்டு ஒரு முடிபிற்கு வந்தாக வேண்டிய 
கடப்பாடுடையவர்களாதிறோம்‌. இது காலத்தின்‌ 
கட்டாயம்‌. 


“வள்ளுவன்‌ தன்னை உலகினுக்கே தந்து”? என்‌ 

“ “வள்ளுவன்‌ தன்னை உலகினுக்கும்‌ தந்து”? 
என நாம்‌ மாற்றிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. பாவலன்‌ 
பாரதி இன்றிருந்தால்‌ பாவேந்தரை உடன்‌ அழைத்துச்‌ 
சென்று வேண்டிய மாற்றம்‌ செய்திருப்போம்‌. ஏனெ 
னில்‌ குறளியம்‌ - குறளாயம்‌ பிறந்த நூற்றாண்டு 
அல்லவா இந்‌ நூற்றாண்டு? திருக்குறள்‌ நம்‌ மறை 
என்போம்‌ ; அதையே நம்பி நம்‌ நெறியாக்கி வாழ்‌ 
வோம்‌. 


பதை 


இருக்குறள்‌ நம்‌ மறை-நெறி என ஏற்றுக்‌ கொள்‌ 
பவரே குறளாயத்தார்‌, குறளாயமே சமுதாயம்‌. குற 
ளாயத்திற்கு யாதும்‌ ஊரே ; யாவரும்‌ கேளிரே. 


மீமிசை மாந்தரான திருவள்ளுவரே நம்‌ ஒரே தலை 
வா்‌. 


திருக்குறள்‌ கூறும்‌ மந்திரச்‌ சொற்களே - செம்‌ 
பொருள்‌ நுகர்வதற்குரியவை. திருக்குறள்‌ கூறும்‌ 
வழியைப்‌ பின்பற்றிப்‌ பிறப்பு முதல்‌ இறப்பு வரை 
உள்ள எல்லா நிகழ்வுகளிலும்‌ திருக்குறளை ஓதியே 
அனைத்து வினைகளையும்‌ மேற்கொள்ள வேண்டும்‌. 
குறளாயம்‌ ஒரு சாதி அன்று ; ஒரு சமயமன்று ; 
அலஃதோர்‌ சமுதாய இயக்கம்‌. அன்பால்‌ அருளால்‌ 
இணைந்து இயங்கும்‌ ஓர்‌ அறிவியக்கம்‌. அஃதொரு 
பண்பைப்‌ பயில்விக்கும்‌ பள்ளி ; அஃகதொரு மெய்‌ 
யுணர்த்தும்‌ கல்லூரி; அஃகதொரு பல்துறை மிளிரும்‌ 
பல்கலைக்‌ கழகம்‌. அதுவே முழுமையான வாழ்வி 
யலைக்‌ கூட்டும்‌ வளமனை ; அவ்‌ வளமனையில்‌ அனை 
வரும்‌ வாழ்வோம்‌ வாரீர்‌ ! 


குறளியம்‌ கொள்வோம்‌. குறளாயம்‌ காண்‌ 


போம்‌. [] 





அறிவியல்‌ கலைகள்‌ (வேண்டும்‌ 


அனைவரும்‌ வாழ்தற்‌ கேற்ற 
அனைத்துல காட்சி வேண்டும்‌ 
அனைவரும்‌ செழித்தற்‌ கேற்ற 


அறிவியற்‌ கலைகள்‌ 
மகிழ்தற்‌ 


அனைவரும்‌ 


வேண்டும்‌ 


கேற்ற 


அழகியற்‌ கலைகள்‌ வேண்டும்‌ 
அனைவரும்‌ உழைப்பால்‌ ஒன்றி 
அமைதியாய்‌ வாழ்தல்‌ வேண்டும்‌. 


— பேராசிரியர்‌ பெருமாள்‌ 





ன்‌ அ 


அர்த ! அரிது ! மானிடராகப்‌ பிறத்தல்‌ அரிது. 
அதிலும்‌ கூன்‌, குருடு செவிடு, பேடு நீங்கிப்‌ பிறத்தல்‌ 
அரிது. _மன்‌--இடம்‌ -- நிலையான இடம்‌ பெறு 
தலே மானிடமாகும்‌. மானிடம்‌ என்பது முதல்நிலை 
திரிந்த தொழிற்‌ பெயர்‌. பெறற்கரிய அரிதின்‌ 
முயன்று பெற்ற மானிட வாழ்வின்‌ நோக்கு அறிவின்‌ 
அறிதலும்‌ ஆற்றுவன ஆற்றலும்‌ அடைவன அடைத 
லுமே ஆகும்‌. நிலமிசை நீடுவாழ்தலும்‌ நீள்புகழ்‌ 
நிறுத்தலுமே நானிலம்‌ வாழும்‌ நல்லோரின்‌ நினைப்பும்‌ 
நிலையும்‌ ஆகும்‌. மலர்‌ மிசை ஏகினான்‌ மாணடி 
சேர்தல்‌, பொறிவாயில்‌ ஐந்தவித்தல்‌, பொய்தீர்‌ ஒழுக்க 
“நெறி நிற்றல்‌ என்பனவே வள்ளுவம்‌ விளக்கும்‌ மூன்று 
நீடுவாழும்‌ நெறி நிலைகள்‌ ஆகும்‌. 


அறிவின்‌ வாயிலாம்‌ ஐம்பொறிகளின்‌ நோக்குகள்‌ 
பல.  எண்குணத்து இறைவனின்‌ தாளைக்‌ தழுவித்‌ 
தாளாற்றத்‌ தலை, அவன்‌ வள்ளன்மை வாழ்த்தி உயிர்‌ 
களை வாழ்விக்க வாய்‌, அவன்‌ அருளைக்‌ கண்டு கண்‌ 
ணோட்டம்‌ காட்ட கண்‌, உயிர்‌ மனம்‌ நுகர்ந்து உய்ய 
மூக்கு, புகழ்‌ கேட்டு அறம்‌ வளர்க்கச்‌ செவி, பொய்‌ 
அறி 
வறம்‌ அறிந்து அருளாக்க மனம்‌, ஞானப்‌ பொறிகளைத்‌ 
இ நெறிக்கண்‌ புகாமல்‌ போற்றி நன்னெறிக்‌ கண்‌ 
நிலை நிறுத்தல்‌ அடக்கமுடைமை, ஐம்பொறி அடக்‌ 
கம்‌. அமரருள்‌ உய்க்கும்‌ என்பது வள்ளுவம்‌. 


யான மெய்யைப்‌ புகழால்‌ மெய்ப்பிக்க மெய்‌, 


மனிதராய்ப்‌ பிறந்தோரின்‌ உறுப்புக்களின்நோக்கு 


யாது? . ஐயப்படாமை, அவாவின்மை, உவர்ப்‌ 





பின்மை, மயக்கமின்மை, பழி நீக்கம்‌, உறுதி நிறுத்‌ _ 


தல்‌, பேரன்புடமை, அறம்‌ விளக்கல்‌ என்பன எட்டும்‌ 
உயிராட்சிக்கு உரிய உறுப்பறம்‌ (அங்க தருமம்‌) ஆகும்‌. 


இறை குணம்‌ எட்டு 


எண்ணம்‌, சொல்‌, செயல்களில்‌ இலங்கும்‌ தலை 


மையே இறை. 


தன்வயத்தனாதல்‌, தூய உடம்பினனா தல்‌, இயற்கை 
இயல்பாகவே 


உணர்வினனாதல்‌ முற்றுமுணர்தல்‌, 
பாசங்களின்‌ நீங்குதல்‌, பேரருள்‌ உடைமை, முடிவில்‌ 
ஆற்றலுடைமை, வரம்பில்‌ இன்பமுடைமை ஆகியன 
இறைவனின்‌ எண்குணங்கள்‌ என இயம்புவர்‌ பரிமேல 
மகா. 


துணை நிற்பன. இவ்வெண்‌ குணங்களை அறிந்து 


இறைவனின்‌ குணங்கள்‌ யாவை? 


இவை எட்டும்‌ மானுடன்‌ மாட்சி பெறத்‌ : 


தெளிந்து உணர்ந்து, இடையறா முயற்சியால்‌ பயிற்சி . 


யால்‌ எய்தலே இறைநிலை இணைப்பு. 


வாழ்வின்‌ செயல்‌ நிலை ; அவ்‌ விறைவினுடன்‌ இணை 


தலே வாழ்வின்‌ பயன்‌ நிலை ; பக்தி நிலை ; முக்தி. 


நிலை ; முழுமை நிலை. 


எண்குணத்து இறைநெறி நிற்றற்குரிய 


அவ்விறை 
வனை எண்ணிப்‌ பலனில்‌ பற்றின்றி அவரவர்‌ கடமை . 
களை அருளற அறிவு நெறிகளில்‌ அயராது ஆற்றலே . 


வழி யாது? அறிவாசான்‌ வழி நிற்றலேயாகும்‌. . 





அருளாசான்‌ அறிவுத்‌ துணை கொண்டு வையத்துள்‌ 
வாழ்வாங்கு வாழ்ந்து வானுறையும்‌ தெய்வ நிலை 
அடைதல்‌ எளிது. 
ஆசான்கள்‌ எண்மர்‌ 

நூல்‌ கற்பிப்போர்‌ (போதக குரு), மறைகற்பிப்‌ 
போர்‌ (வேத குரு) மந்திர தந்திரம்‌ கற்பிப்போர்‌ 
(நித குரு), இம்மை மறுமைக்கு வேண்டிய அறிவ 
ளிப்போர்‌ (காமிய குரு), சமாதி முதலியன அறிவு 
றுத்துவோர்‌ (சூசக குரு), உலகப்‌ பொய்‌, மெய்‌ 
உணர்த்தி ஆன்ம விருப்பு உண்டாக்குபவர்‌ (வாசக 
குரு)) இறை: உயிர்‌ இணைப்பறிவு - சிவசீவ ஐக்கிய 
ஞானம்‌ அளிப்போர்‌ (காரக குரு), ஐயம்‌ மாறுபாடு 
முதலியன அகற்றி வீடு அடையச்‌ செய்பவர்‌ (விசித 
குரு) என ஆசான்கள்‌ எண்‌ வகைப்படுவர்‌. ஆசு 


இருள்‌ அகற்றி அற ஒளி, அருள்‌ஒளி, அறிவு ஒளி 


அளிப்பவர்களே ஆசான்கள்‌. 
எண்வகை அறிவு 


ஆக்கம்‌, ஆற்றல்‌ அனைத்திற்கும்‌ அடித்தளம்‌ 
அறிவொளியே. அறிவு, அற்றம்‌ காக்கும்‌ கருவி ; 
நன்றின்‌ பால்‌ உய்ப்பது, மெய்ப்பொருள்‌ காண்பது, 
நுண்‌ பொருள்‌ காண்பது, உலகம்‌ தழுவிய ஒட்பமுடன்‌ 
மலர்தலும்‌ கூம்பலும்‌ இல்லது, உலகுடன்‌ ஒட்டி உறை 
வது ; அஞ்சத்‌ தகுவதற்கு அஞ்சுவது ; உளம்‌, உரை, 
செயல்‌ நோய்கள்‌ வருமுன்‌ காப்பது. இவை எட்டும்‌ 
வள்ளுவம்‌ வழங்கும்‌ அறிவுடைமை விளக்கம்‌. உண்மை 
நன்மைகளை உள்ளவாறு அறிதல்‌, அறிவுடைமை ; 
உண்மையை வாய்மையை, மெய்மையைப்‌ பிறழ 
உணரல்‌ பேதைமை ; நில்லாதவற்றை நிலையின என 
உணரும்‌ இழிந்த குறை அறிவு புல்லறிவாண்மை. 
இவை அறிவின்‌ மூன்று நிலைகள்‌, பிறர்‌ அறிவின்‌ 
வகைகள்‌ எட்டு என்பர்‌. அவை ஒளி குன்றிய மாச 
றிவு (கிரகணம்‌), பல்துறை தொடர்‌ அறிவு (தாரணம்‌) 
உயிர்ப்‌ பறிவு (ஸ்மரணம்‌) இயல்‌ பட்டறிவு (ப்ரதி 
யாதம்‌), உணர்‌ நுண்‌ அறிவு (ஊகம்‌), பட்டுணரா 
அறிவு (அபோகம்‌) விரிபொருள்‌ அறிவு (அர்த்த விஞ்‌ 
ஞானம்‌), உண்மை அறிவு (தத்துவ ஞானம்‌) என்பன. 


வாழும்‌ உயிர்க்கு “எண்ணும்‌ எழுத்தும்‌ கண்‌ 
எனத்தகும்‌ என்பது வள்ளுவம்‌. எண்ணும்‌ எழுத்தும்‌ 
அறிவின்‌ வாயில்கள்‌ ; ஆக்கத்தின்‌ கோயில்கள்‌. அகத்‌ 
தையும்‌ புறத்தையும்‌ வளர்த்து வாழ்விக்கும்‌ ஏற்ற 
மிகு எண்ணங்களே எண்கள்‌. எண்ணங்களின்‌ 
குறிப்பு, குறியீடு, வெளிப்பாடு, செயற்பாடுகளே - 
எழுத்து. அகக்‌ காட்சி, மன மாட்சி, எண்கள்‌, 
அவ்வெண்களால்‌ எண்ணங்களின்‌ புற ஆட்சி, செயல்‌ 


தோல்‌ 


சீர்மைகள்‌ - எழுத்து. 


உயர்‌ எண்ணங்களும்‌ செய ற்‌ 


பாடுகளுமே அறிவியலின்‌ அடித்‌ தளம்‌. 


உலகியல்‌ வாழ்வு வழிகள்‌ (உபாயம்‌) எட்டு : 
அவை நட்பு, பகைபற்றிய சாம பேத தான தண்டங்‌ 
கள்‌ அகும்‌. வெம்மை, தண்மை, மென்மை, வன்மை, 
திண்மை, நொய்மை, சீர்மை, சருச்சரை என்னும்‌ 
பொருள்‌ குணம்‌ எட்டு. கூட்டல்‌: (சங்கலிதம்‌), 
கழித்தல்‌ (விபகலிதம்‌) பெருக்கல்‌ (குணனம்‌) பங்கிடல்‌ 
(பாகாரம்‌) சமமான ஈரெண்ணின்‌ பெருக்கம்‌ (வர்க்‌ 
கம்‌), வர்க்க தொகையின்‌ மூல வரம்பறிதல்‌ (வர்க்க 
மூலம்‌), *சம்மான' மூவெண்ணின்‌ பெருக்கம்‌ (கனம்‌), 
கணத்‌ தொகை மூல மறிதல்‌ (கனமூலம்‌) எனக்‌ கணி 
கும்‌ எண்‌ வகைப்படும்‌ என்பர்‌. 

மாநில மக்களிடம்‌ மலர வேண்டிய மலர்க்‌ குணங்‌ 
கள்‌ எட்டு. அவை கொல்லாமை, ஐம்பொறியடக்‌ 
கல்‌, பொறை, அருள்‌, அறிவு, வாய்மை, தவம்‌, 
அன்பு ஆகியவையாகும்‌. 


நல்லவையோரிடம்‌ நிலைபெற வேண்டிய நற்‌ 
குடிப்‌ பறப்பு, கல்வி, ஒழுக்கம்‌, 
வாய்மை, தூய்மை, நடுவு நிலைமை, அழுக்கா றின்மை 
அவாவின்மை எனும்‌ ஏற்றமிகு எட்டுப்‌ பண்புகளும்‌ 


குணங்கள்‌ எட்டு. 


உடையோரை நல்லவை உறுப்பினர்கள்‌. 


மனத்தின்‌ நிலை ஆட்சிகளால்‌ மெய்யின்‌ செயற்‌ 
நகை, அழுகை, இளி 
வரல்‌, மருட்கை,அச்சம்‌,பெருமிதம்‌, வெகுளி, உவகை. 


காட்சிகளே மெய்ப்பாடுகள்‌. 


“இளமை, பேதைமை, மடமை பற்றி நகைபிறக்கும்‌. 


இளிவு, இழவு, அசைவு, வறுமை பற்றி அழுகை வரும்‌, 
மூப்பு, பிணி, வருத்தம்‌, மென்மை பற்றி இளிவரல்‌ 
தோன்றும்‌. புதுமை, பெருமை, சிறுமை, ஆக்கம்‌ 
பற்றி மருட்கை முகிழ்க்கும்‌. அணங்கு, விலங்கு 
கள்வர்‌, தம்‌இறை காரணமாய்‌ அச்சம்‌ தோன்றும்‌. 
கல்வி, தறுகண்‌, புகழ்மை கொடை காரணமாய்ப்‌ 
பெருமிதம்‌ பிறக்கும்‌ ; உறுப்பறை, குடிகோள்‌, அலை, 
கொலை பற்றி வெகுளி வெளிப்படும்‌. செல்வம்‌, புலன்‌, 
புணர்வு விளையாட்டுப்‌ பற்றி உவகை தோன்றும்‌ 
என விளக்குவர்‌ தொல்காப்பியர்‌. 
(இளமை), அழகு (நன்மை), தொன்மை (பழமை), 
(உருமை), : விருந்து (புதுமை), இயைபு 
(தொடர்மை), இழைபு (நெகிழ்மை) என்பன. அகப்புறச்‌ 
செய்யுள்களின்‌ வனப்புக்கள்‌ எட்டு என்பர்‌. திணை 
(2), பால்‌ (4), செய்யுள்‌ (6), நிலம்‌ (4) காலம்‌ (சிறு 
பெரும்‌ பொழுதுகள்‌ (12), வழு (14), வழக்கு (2), 
இடம்‌ (3), எனப்‌ பொருளாராய்வு வகை எட்டு 
என்பர்‌.  இயல்துூய்மை (பரிணாம சுத்தி), நுண்‌ 
தூய்மை (விநயசுத்தி) அகப்புறத்‌ தூய்மை (ஈரியாபத 
சுத்தி) செயல்‌ தூய்மை (பிரதிஷ்டாபன சுத்தி) நிலைத்‌ 


மேலும்‌, அம்மை 


தூய்மை (சுய்யாசன சுத்தி) வல்மெல்‌ உரைத்‌ தூய்மை 
(வாக்கு சுத்தி) துறவு நடைத்‌ தூய்மை (பிட்ச சுத்தி) 
உடல்‌ தூய்மை (காய சுத்தி) எனத்‌ தூய்மை எண்‌ 
வகைப்படும்‌. 

வரம்பில்‌ ஞானம்‌, காட்சி, இன்பம்‌, ஆற்றல்‌, 
'பெயர்‌, பிறப்பு, ஆயுள்‌, செயல்‌ சற்‌ எட்டும்‌ எங்கும்‌ 
நிறைந்துள்ள ஈசுர குணம்‌. 
பிசின்‌, இலை, பூ, 
பொருள்‌ எட்டு. 


கம்பிதம்‌, 


வேர்‌, கிழங்கு, பட்டை, 
கனி, வித்து எனத்‌ தாவரப்‌ 
எடுத்தல்‌, படுத்தல்‌, நலிதல்‌, 
.குடிலம்‌, எலி, உருட்டு, தாக்கு என இசைச்‌ செயல்‌ 
வடித்தல்‌, உந்தல்‌, உறழ்தல்‌. 


அள்ளல்‌, பட்டை எனும்‌ 


எட்டு. வார்தல்‌, 
உருட்டல்‌, தெருட்டல்‌, 


எட்டும்‌ இசைக்குரிய வகைகள்‌. 


அவதானங்கள்‌ எட்டு ; அளபெடைகள்‌ எட்டு ; 
இசைகள்‌ எட்டு; மொழி வேற்றுமைகள்‌ எட்டு; ஆட்சித்‌ 


துணை, எண்பேராயம்‌. 


அடைய வேண்டியன 


அறிவன அறிந்து ஆற்றுவன ஆற்றல்‌ அளவிலா 
மகிழ்ச்சி. அம்‌ மகிழ்ச்சி எட்டு வகைப்படும்‌. கல்வி 
உரை மகிழ்வு (விடயானந்தம்‌), இறை அறிவு மகிழ்வு 
(பிரமானந்தம்‌), மணநுகர்‌ மகிழ்வு (வாசனானந்தம்‌), 
சிறப்பு மகிழ்வு (முக்கியானந்தம்‌) உண்மைநிலை 
மகிழ்வு (நிசானந்தம்‌) உயிர்‌ மகிழ்வு) (ஆன்மானந்தம்‌), 
தனிமை அமைதி உயர்‌ நிலை மகிழ்வு (அத்து விதா 
னந்தம்‌) கலைஞான மகிழ்வு (வித்தியானந்தம்‌) என 
மக்கள்‌ அடைய வேண்டிய மகிழ்ச்சிகள்‌ எட்டு. 


திருத்தக்கத்‌ தேவரின்‌ சீவக சிந்தாமணி வாழ்வியல்‌ 
தத்துவ மணியாய்‌ விளங்குவது. அது மொழியும்‌ உயிர்ப்‌ 


பண்பு மணங்கள்‌ எட்டு. சிந்தாமணி செப்பும்‌ 


'இலம்பகங்கள்‌ பதிமூன்றனுள்‌ கழகக்‌ அ அிந்ன்வ்‌ (mie) 
9, 12 ஆகியவற்றில்‌ முறையே காந்தருவதத்தை, குண 
மாலை, பதுமை, கேமசரி, கனகமாலை, விமலை, 


சுரமஞ்சரி, இலக்கணை ஆகிய மகளிர்‌ எண்மரைச்‌ 
சீவகன்‌ தனித்‌ தனியே மணம்‌ செய்து கொள்கிறான்‌. 
.இலம்பகங்கள்‌ 1, 10, 11, 13ல்‌ முறையே நாமகள்‌, 
மண்மகள்‌, பூமகள்‌, முக்தி மகளிரைச்‌ சீவகன்‌ மருவு 
கிறான்‌. முன்மொழிந்த எட்டு மணங்கள்‌ முறையே 
உளம்‌ ஒத்த செயற்‌ புகழ்‌, நற்குணம்‌, அருள்‌, பொற்‌ 
செயல்‌, வீரம்‌, தெளிவு, அறநெறியியல்‌ உயிர்‌ மணக்‌ 
கூட்டம்‌ குறிக்கும்‌ தத்துவ மணங்கள்‌ ஆகும்‌. கல்வி, 
நிலம்‌, ஆட்சி, முழுமை (முக்தி) ஆதிய நான்கும்‌ 
உயிரின்‌ பயன்‌ கூட்டங்கள்‌ என்பது தெளிவு. சிந்தா 
மணிப்‌ பாத்திரங்கள்‌ அனைத்தும்‌ தத்துவக்‌ குறியீடு 


ம-54 


களே. 
மணங்கள்‌ எட்டு. அவை பிரமம்‌, பிரசாபத்தியம்‌ 
ஆரிடம்‌, தெய்வம்‌, காந்தருவம்‌, ஆசுரம்‌, இராக்கதம்‌, 
பைசாசம்‌ என உரைப்பார்‌ உரையாசிரியர்‌. மாணவ 
நிலையினருக்கு (பிரமச்சாரிக்கு) மகள்‌ கொடுத்தல்‌ 
பிரமம்‌ ; பெற்றோர்‌ விரும்பிப்‌ பெண்‌ கொடுத்தல்‌ - 
பிரசாபத்தியம்‌ ; ஆ, ஆனேறு செல்வங்களுடன்‌ மகள்‌ 
கொடுத்தல்‌ - ஆரிடம்‌ ; வேள்வியாசானுக்கு வேள்வி 


- முன்‌ பெண்‌ கொடுத்தல்‌ - தெய்வம்‌. பாலது 
அணையின்‌, ஒத்த இருவர்‌ தாமே கூடும்‌ 
கூட்டம்‌ - காந்தருவம்‌. வில்லாற்றல்‌ முதலான 


ஆற்றல்களை வியந்து பெண்‌ கொடுத்தல்‌ - ஆசுரம்‌. 
பெண்‌, சுற்றத்தார்‌ விருப்பின்றி, உறவு விருப்பு காரண 


மாகப்‌ பெண்ணை வலிதிற்‌ கொணரல்‌ - இராக்கதம்‌ ;. 


களித்தார்‌ துயின்றார்‌ மாட்டுக்‌ கூடல்‌ - பைசாசம்‌. 


'முூன்னது நான்கும்‌ பெருந்திணை, அடுத்தது அகனைத்‌ 


இணை, பின்னது மூன்றும்‌ கைக்களை, இவை உலகி 
யல்‌ மணங்கள்‌ என்பதோடு உயிரியல்‌ மணங்கள்‌ எனக்‌ 
முன்‌ மொழிந்த பெருந்‌ 
திணை மணங்கள்‌, துறவு, மூப்பு, நன்மை, அறிவுடன்‌ 
கூடல்‌ ஆகும்‌. அடுத்த அகனைத்திணை. அவரவர்‌ 
உளம்‌ ஓத்து (மனசாட்டிப்படி) வாழல்‌ ஆகும்‌. . பின்‌ 


கோடலும்‌ பொருந்தும்‌. 


மொழிந்த கைக்கிளை, உயிர்க்‌ கூட்டம்‌ கலை, வலிமை, 


மகிழ்ச்சியுடன்‌ கூடல்‌ எனலாம்‌. 


காவல்‌ கடமை, பால இராமன்‌, காதல்‌ கனிவு, 
சுந்தர ராமன்‌, 
இல்லற ஏற்றம்‌, சீதா இராமன்‌, அறத்தின்‌ .ஆட்சி. 
இராசா இராமன்‌, தந்தை சொல்‌ காப்பு, தயரத 
இராமன்‌, தாய்ச்‌ சொல்‌ கேட்டல்‌ கோசல இராமன்‌, 


கல்யாணராமன்‌, 


அழகின்‌ மாட்சி, 


இமைகள்‌ களைதல்‌ கோதண்டராமன்‌ ; இத்தகு எண்‌ 
வகை இராமனின்‌ ஏற்றத்தை எண்ணி, எய்தவும்‌ 


முயல வேண்டும்‌. 


இலக்கு 4 அம்‌ -- இ-- குறிக்கோள்‌ அழகின்‌ 
இயல்பு - இலக்குமி. இலக்காய்‌ இருப்பது இலக்கின்‌ 
இருப்பிடம்‌ - இலக்குமி. எட்டு வகை மானுடமாட்ச 
பெற, குறிக்கோள்‌ அழகு இடம்‌ பெற வேண்டும்‌. 
இலக்குமி வாழ வேண்டும்‌. அவ்விலக்குகள்‌ எட்டும்‌ 


அஷ்ட லட்சுமிகள்‌ £ எனக்‌ குறிக்கப்படும்‌. 


“மட்டிலாச்‌ செல்வங்கள்‌ மருவு தனலட்சுமி, 
வளர்ந்த தானிய லட்சுமி 

மணிமாடம்‌ மனையாக செந்நெல்‌ வயல்‌, 
கோட்டங்கள்‌ வளமாகும்‌ பூலட்சுமி 

இஷ்டபாக்கிய குணச்‌ சந்தானலட்சுமி, 
எழுத்தொடு நிறைந்த கேள்வி 


உலகியல்‌ நடைமுறை, இற்றின்பப்‌ பேரின்ப 





இயல்பான புத்தி வளர்‌ வித்யாலட்சுமி, 
இயைந்த வீரீய லட்சுமி 
திட்டமாய்‌ எங்கணும்‌ சென்ற போதினும்‌ 
்‌. வெற்றி சேர்தரும்‌ விசய லட்சுமி 
்‌ தீமை வந்தாலும்‌ கலங்கா 
திருக்கின்ற தீர லட்சுமி 
அட்ட லட்சுமி வாச நேச துரைராசர்‌ 
புகழ்‌ அருள்‌ பெறு வந்த ராயர்‌ 
1 அண்ணாவின்‌ துதிசெய்‌ உண்ணாமலைக்குரிய 
 அண்ணாம்லைத்‌ ட்ப பது 


வம்‌ பாடல்‌ எட்டு இலக்குமிகளைக்‌ குறிக்கிறது. 

வணங்கி வழிபடும்‌ இலக்குமி திருவுருவங்களில்‌ 
-அதி . இலக்குமி, தானிய இலக்குமி, வீர இலக்குமி, 
கஜ இலக்குமி, சந்தான இலக்குமி, விஜய இலக்குமி, 
குனஇலக்குமி, ஐஸ்வரிய இலக்குமி: எனும்‌ பெயர்கள்‌ 
வட்‌ பெற்றுள்ளன. 


ப ஆதி, கஜம்‌, ஐஸ்வரிய இலக்குமிகள்‌ முன்குறித்த 
பாவில்‌ இடம்‌ பெறவில்லை. இருவுருவப்‌ படங்களில்‌ 
பூ லட்சுமி, வித்தியா லட்சுமி, தைரிய லட்சுமி 
பெயர்கள்‌ காணப்படவில்லை. எனினும்‌ ஒன்றில்‌ 
மற்றொன்று அடங்கும்‌. 


: ஆதி இலக்குமி : மானுடத்தின்‌ அடிப்படை 
க்க ஆதி இலக்குமி. அறிவு, நிறை, ஓர்ப்பு, கடை 
பிடி எனும்‌ ஆடூஉ குணங்கள்‌ நான்கு. நாணம்‌, அச்சம்‌, 
மடம்‌, பயிர்ப்பு எனும்‌ மகடூஉ குணங்கள்‌ நான்கும்‌ 
மேற்‌ குறித்த ஆண்‌, பெண்‌ பாலரின்‌ இயல்‌ குணம்‌ 
எட்டும்‌ வளர்ந்து எய்தும்‌ முற்குறித்த இறைகுணம்‌ 
எட்டும்‌ மானுடத்தின்‌ அடிப்படை இலக்கு. அதுவே 
அதி இலட்சுமி எனலாம்‌. 


2. தானிய இலக்குமி : மானுடத்தின்‌ உயிர்‌ 
வளர்ச்சிக்கு உடல்‌ துணை ; உடலுரத்திற்கு உணவு 
உறுதுணை, உணவு கூலத்தால்‌ ஆவது, அதனால்தான்‌ 
உடம்பை வளர்த்தேன்‌ உயிர்‌ வளர்த்தேனே” என்றார்‌ 
திருமூலர்‌. நெல்‌, புல்‌, வரகு, தினை, சாமை, 
'இறுங்கு (கருஞ்சொளம்‌) தோரை (பயிறு வகை) மூங்கில்‌ 
“நெல்‌ என்பன எண்வகைக்‌ கூலங்கள்‌. எல்லோரும்‌ 
இன்புற்று வாழ எய்த வேண்டிய தானிய இலக்கு 
இவை எட்டுமேயாகும்‌. 


3. வீர இலக்குமி : வீர்‌ -- அம்‌ --உயர்வின்‌ 
அழகு - வீரம்‌. அஞ்சா வீரம்‌, ஊக்க வீரம்‌, மான 
வீரம்‌, காட்சி வீரம்‌, இன்சொல்‌ வீரம்‌, பொறை 
வீரம்‌, கொடை வீரம்‌ என்பன மானிடம்‌ அடைய 
வேண்டிய வீர இலக்குகள்‌ எனலாம்‌. அவ்வெட்டு 
வீர இலக்குகளே வீர இலக்குமி. 


(எடை 


த. கஜ இலக்குமி : இன்று காட்டில்‌ வாழும்‌. 
விலங்குகளில்‌ பெரியது, பெருமை யுடையது, ஆற்றல்‌. 
மிக்கது யானை. மானுட உயிர்‌, மாட்டி மிக்க 


யானையாக வேண்டும்‌, எண்ணிய எண்ணியாங்கு எய்த. 


வேண்டும்‌. 


அணிமா (ஆன்மா போலாதல்‌), மகிமா (பெருமை. 
உடைத்தாதல்‌) கரிமா (உருவ வல்லவனாதல்‌) இலகிமா 


எளிமையாதல்‌) . பிரார்த்தி (வேண்டுவன: 


அடைதல்‌) பிரகாமியம்‌ (நிறையுளனாதல்‌) ஈசத்துவம்‌. 
(ஆட்சியுளனாதல்‌) வசித்துவம்‌ (அகம்‌ புறம்‌ அனைத்‌ 
"தையும்‌ தன்வசமாச்குகல்‌) என்பன எண்ணியன எம்‌: 


தும்‌ அட்டமாசித்திகள்‌. மானுட சீவன்‌ இவ்‌ எட்டு! 
சித்திகளை எய்தலே கஐ இலக்குமியை அடைதல்‌ என 
லாம்‌. 


5. சந்தான இலக்குமி ்‌ மானுட உயிர்களுக்கு. 
இம்மையிலும்‌, மறுமையிலும்‌ ஏற்றம்‌ தருவது மக்கட்‌ 
செல்வமே, மயக்குறுமாக்களை இல்லோர்க்குப்‌ பயக்‌. 
குறை இல்லைத்‌ தாம்‌ வாழும்‌ நாளே என்பது சங்கத்‌. 
தமிழ்‌. 


முன்மொழிந்த ஆடுூஉ, மகடூஉ இயற்கைக்‌ குணங்கள்‌ 
எட்டும்‌ நிரம்பிய அறிவுடைய மக்கள்‌, பழியற்ற பண்பு 
டைய, குழல்‌ யாழ்‌ வெல்லும்‌ உண்மை உரை மழலை: 
மக்கள்‌, நற்சொல்‌ இன்சொல்‌ மக்கள்‌, அவையில்‌: 
முந்தியிருக்கும்‌ மக்கள்‌, மன்னுயிர்‌ காக்கும்‌ மக்கள்‌, 
சான்றோனாகும்‌ மக்கள்‌ என்பன வள்ளுவம்‌ மொழி: 
யும்‌ எண்வகை மக்களாகும்‌. அவ்‌ வெண்வகை 
மக்களை வீடும்‌ நாடும்‌, ஊரும்‌ உலகமும்‌ பெற்றிருத்‌. 
தலே சந்தான இலக்குமி எனலாம்‌. 


6. விஜய இல க்குமி : வெற்றி-வாகை- விஜயம்‌-- 
மனித வாழ்வின்‌ நோக்கம்‌. “தாவில்‌ கொள்கை, 
தம்தம்‌ கூற்றைப்‌ பாகுபட மிகுதிப்‌ படுத்தல்‌ வாகை * 
என்பர்‌. அன்பு சார்புடைய அறக்கள வாகை எட்‌. 
டுக்கும்‌ அன்பு துணையாகும்‌. மறக்கள வாகை எட்டும்‌ 


பெறல்‌ விஜய இலக்குமி எனலாம்‌. 


7. தன இலக்குமி : தேவைக்கு வேண்டியன 
தனமாகும்‌, தகும்‌ வழியில்‌ தனம்‌ பெற்றுத்‌ தரணி' 
காத்துத்‌ தலைமை பெறல்‌ தன லட்சுமி எனலாம்‌.. 
அவை அழகு, செல்வம்‌ கல்வி, விவேகம்‌ (நுண்ணறிவு), 
குணம்‌, தனம்‌, நற்குடிப்‌ பிறப்பு, அகவை என எட்டா 
கும்‌. 


8. ஐஸ்வரிய இலக்குமி : பிறர்‌ நலம்‌ பேணுதற்‌. 
குரிய அழிவிலாப்‌ பெருமையுடையன ஐசுவரியம்‌. 


அவை ஆட்சி, மக்கள்‌, சுற்றம்‌, பொன்‌, மணி, 


நெல்‌, ஊர்தி, ஏவலர்‌ 


என எட்டு வகைப்படும்‌. 


அவற்றைப்‌ பெறலே ஐஸ்வரிய இலக்குமி. 


இம்மை. வாழ்விற்கு வேண்டிய மாடமாளிகை, 


. கூட கோபுரங்கள்‌, மாடு மனை, வன நிலங்கள்‌ முதலி 
யவற்றைப்‌ பூலட்சுமி குறிக்கும்‌. கல்வி கேள்விகள்‌, 
எண்‌ எழுத்துக்கள்‌, ஆயகலைகள்‌ அறுபத்து நான்கு, 
அறிவு ஆற்றல்‌ முதலியனவற்றைக்‌ குறிப்பது வித்யா 
லட்சுமி. துன்பங்‌ கண்டு துவளாமல்‌, தீமைகளைக்‌ 
கண்டு கலங்காமல்‌ கடமையாற்றும்‌ உண்மை. உறுதி, 
வாய்மைச்‌ சொல்‌, மெய்மைச்‌ செயல்களைக்‌ குறிப்பது 
தைரிய லட்சுமி. 


மேற்குறித்தவை மானுடத்தின்‌ இம்மை மறு 
மைக்குரிய எட்டு வகை இலக்குகள்‌ அகும்‌. 


மானுடம்‌ பெற வேண்டிய பேறுகள்‌ எட்டின்‌ 


ய்‌ 2 4 ப்‌ ்‌ 
இருமடங்கான பதினாறு என்பர்‌ அனா 


3 
Tey 7h 
௦. 
ச 
்‌ 


ஸு 5 3 து இவாணி வீரம்‌ விசயம்‌ சந்தானம்‌ துணிவு. 
தனம்‌ மதி தான்யம்‌ செளபாக்கியம்‌ போகம்‌ நல்லறிவு 


அழகு புதிதாம்‌ பெருமை அறம்‌ குலம்‌ நோயகல்‌ 
பூண்வயது பதினாறு பேறும்‌ தருவாய்‌ மது 
ரைப்‌ பராபரனே ”* எனும்‌ பாடல்‌ பெற வேண்டிய 
பேறுகளைத்‌ தொகுத்துரைக்கிறது. ட்‌ 


மேற்கண்டவற்றில்‌ எட்டின்‌ ஆட்சியும்‌, மானு 
டத்தின்‌ எண்வகை இலக்கும்‌ இனிது விளங்கும்‌. எண்‌ 
வகை இலக்கை எய்தி இல்வுலகம்‌ இன்புற்று வாழ 
இயன்றன செய்வோம்‌. ப ப 





7, ்‌ 






Pi 


LAL 
க ச்ச்த க; 


இயற்கை வாழ்வு 


மேலை நாட்டில்‌ எளிமைக்குரிய இயற்கை வாழ்வு அற்று உலகாயதம்‌ 


முற்றி வருகிறது, அங்கே 


அன்மநேய 


வளர்ச்சியைச்‌ சிதைக்க வல்ல 


பொறாமை வெகுளி முதலியன கொலைக்‌ கருவிகளாக உருக்காட்டி அமைதி 


கெடுத்து வருகின்றன. 
நிரம்பியிருத்தல்‌ இயல்பு. 


எளிய வாழ்விலா நாட்டில்‌ எல்லாவிதத்‌ தீமைகளும்‌ 


திரு. வி, ௧. ப 


உ ௪. அ மழு டாக ஆ 





த 


ல 


......... லன்‌ கர்ணகி நாடகம்‌” ஆகியவை குறிப்பிடத்‌ தக்கவை... 
கோவலன்‌ சரித்திரம்‌ என்ற நாடகத்தை இயற்றி, | 
| இக்‌ கூத்துக்களுக்கு வழி. வகுத்தவர்‌ சங்கரதாச 
அதன்‌ வேகத்தில்‌ பாறைகளும்‌ நொறுங்குகின்றன. சுவாமிகள்‌. ' டத அன்ன. ப 
நீரோட்டத்தின்‌ வேகத்தில்‌ நொறுங்கியகற்கள்‌ உருண்டு 
யல்வேறு வடிவு கொள்ளுகின்றன. 


1 அ ந: it ம்‌ 
த, ன்‌ ன்‌ ட்ட 


யின்றிக்‌ காட்டாறாக ஒடி வருகிறது.  மோதிவரும்‌ 
1 ச்‌ 


- சங்கரதாச சுவாமிகள்‌ கும்‌ நாடக முன்னுரையில்‌. 
1 ££ இலப்பதிகாரத்திலுள்ள இக்‌ கோவலன்‌ சரிதையை: 
...... ஒரு சமுதாயத்தில்‌ தோன்றிய பழங்கதைகளின்‌ நாடகமாக நடத்தி ஆனந்திக்குமாறு நாலாவித வர்ண . 
"நிலையும்‌ இதுவே. கால நீரோட்டத்தின்‌ வேகத்தில்‌  மெட்டுக்களில்‌ பாட்டுக்கள்‌ அமைத்து, இராகம்‌, - 


அவை உருமாறுகின்றன. சிலப்பதிகாரக்‌ கதையாம்‌ தாளம்‌ இவைகளைச்‌ சுட்டிக்காண்பித்து என்னாற்‌. 
கோவலன்‌ கண்ண கதையும்‌ இந்‌ நிலைக்கு விதிவிலக்‌ றான்‌ முதன்முதல்‌ நாடகமாக நடத்திக்‌ காண்பிக்கப்‌ 
கன்று. பெற்ற தென்பது சொல்லாமலே எல்லோரும்‌ அறிந்த 

விஷயம்‌ £? என்கிறார்‌. ஆனால்‌ அவர்‌ நாடகமாக்‌. 


நற்றிணையில்‌ “ஒருமுலையிழந்த திருமாவுண்‌ தியது இளங்கோவடிகள்‌ சிலப்பதிகாரத்தையன்று. 
ணியைப்‌ பற்றிய சிறு குறிப்பு காணப்படுகிறது. இளங்‌ 
கோவடிகளின்‌ எழுதுகோல்‌, கண்ணகியின்‌ கற்பிற்குச்‌ 
சிலப்பதிகாரம்‌ என்னும்‌ இலக்கிய மணிமண்டபம்‌ . 
படைக்கிறது. அதற்குப்‌ பின்னர்‌ வந்த நூற்றாண்டு சங்கரதாச சுவாமிகள்‌ வாழ்ந்த காலத்தில்‌, சிலப்‌ 
களில்‌ கோவலன்‌ கண்ணகி கதை நாட்டுப்புற மக்களின்‌ 


சிலப்பதிகாரத்தை அவரறிந்த வண்ணம்‌ நாடகமாக்‌: 
தினார்‌ என்பதே உண்மை. 


பதிகாரம்‌ ஏடுகளில்‌ முடங்கிக்‌ கிடந்தது. நாட்டு: 
நாவில்‌ புதுப்‌ புது வடிவு பெறுகிறது. நாடக வடி மக்களிடையே நன்கு அறிமுகமாகியிருக்க வில்லை. 
விலும்‌, வெவ்வேறு கோலங்களிலும்‌ இக்‌ கதை அரங்‌ 







ப கேறுதிறது. ்‌..... 7876இல்‌ சென்னை மாநிலக்‌ கல்லூரித்‌ தமிழ்ப்‌ 
ள்‌ | ட ட்ச்ட்‌ ப பேராசிரியர்‌ இரு. ஈ. சீனிவாசராகவாச்சாரியார்‌ 
ட்‌ ன்‌ பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தெருக்‌ கூத்து மாணவர்களுக்குப்‌ பாடமாக இருந்த சிலப்பதிகாரம்‌ 
ட: களாக ஆடப்‌ பெற்று அச்சில்‌ வெளிவந்தவற்றுள்‌ புகார்க்‌ காண்டத்தைச்‌ “சேரமான்‌ பெருமாள்‌ நாய்‌ 
...... “கோவலன்‌ கர்ண சரித்திரம்‌; “கோவலன்‌ கர்ணகி னார்‌ எழுதியது” என்று பதிப்பித்தார்‌. அவருடைய 
பது நாடகம்‌”, “வட்டப்‌ பாறையில்‌ வதைபட்ட கோவ பதிப்பைப்‌ படித்த ஜி. யூ. போப்‌ தம்முடைய நாலடி 


யார்ப்‌ பதிப்பின்‌ முன்னுரையில்‌ சிலம்பின்‌ ஒரு பகுதி 
அச்‌ிடப்பட்டிருப்பதாகவும்‌, அதன்‌ ஆசிரியர்‌ சேரமான்‌ 
பெருமாள்‌ நாயனார்‌ என்றும்‌ குறிப்பிட்டார்‌. 

்‌ 7892இல்‌ தான்‌ சிலப்பதிகாரம்‌ முழுவதையும்‌ 
டாக்டர்‌ ௨. வே. சாமிநாத ஐயர்‌ பதிப்பித்து வெளி 
யிட்டார்‌. அவ்வாறு வெளியிட்ட போது அய்யாவு 
ஆச்சாரியார்‌. என்பவர்‌ “விஸ்வப்‌ பிராம்மணியம்‌” என்ற 
இதழில்‌ “£௨. வே. சாமிநாத ஐயர்‌ அவர்கள்‌ உத்தி 
யோகத்திற்காகத்‌ தெரியாமல்‌ எழுதிய கதை சிலப்பதி 
காரம்‌?” என்று எழுதினார்‌. இது ஒன்றே, சிலப்பதிகாரம்‌ 
அக்கால மக்களிடையே நன்கு அறிமுகமாகியிருக்க 
வில்லை என்பதனை உணர்த்தும்‌. 


இந்நிலையில “கண்ணகியின்‌ கற்புச்‌ சிறப்பினை 
வலியுறுத்துவதையே நோக்கமாகக்‌ கொண்டு, கோவ 
லன்‌ சரித்திரம்‌ என்ற நாடகத்தைப்‌ படைத்தார்‌ 
சங்கரதாச சுவாமிகள்‌. மாதவியைக்‌ கொடிய பாதகி 
யாகக்‌ காட்டுதற்கென்றே கோவலன்‌ கதையைத்‌ 
(தெருக்‌ கூத்துக்களாகப்‌ படைத்தவர்கள்‌ சீரங்க உபாத்‌ 
தியாயர்‌, சங்கரலிங்கக்‌ கவிராயர்‌, மதுரை குற்றாலம்‌ 
பிள்ளை போன்றவர்கள்‌. 

சங்கரதாச சுவாமிகள்‌ முதல்‌ எல்லாத்‌ தெருக்‌ 
கூத்துக்‌ கலைஞர்களின்‌ நாடகங்களிலும்‌ கதை மாந்தர்‌ 
களின்‌ பெயர்கள்‌ கூடப்‌ புதிய பிறவியெடுத்து விடு 


கின்றன. சான்றாகக்‌ கோவலன்‌-கோவிலவன்‌, கோவ 
லன்‌ செட்டியார்‌, கண்ணடி _ கா்ணகி, கண்ணிகை 
கர்னகி, மாசாத்துவன்‌ - மாச்சோட்டன்‌ செட்டி 
யார்‌; மாநாய்கன்‌ - மாணாக்கன்‌ செட்டியார்‌, 


மாதவி - மாதி, திருக்கடையூர்‌ தாசி ; பாண்டியன்‌ 
நெடுஞ்செழியனின்‌ மனைவி கோவிலங்கி, சேரமானின்‌ 
மனைவி தக்கனாக்காள்‌, பொற்கொல்லன்‌ - வஞ்சிப்‌ 
பத்தன்‌ என்றவாறு பெயர்கள்‌ புதுக்கோலம்‌ புனைந்‌ 
துள்ளன. 


சிலப்பதிகாரக்‌ கண்ணகி வையத்து வாழ்வாங்கு 
வாழ்ந்து வானுறையும்‌ தெய்வமாக மாறியவள்‌. மது 
ரையில்‌ கோவலனின்‌ கொலைச்‌ செய்தி கண்ணகியை 
அடைந்த பொழுது அவள்‌ அமுது புலம்புகிறாள்‌. 
“காய்கதிர்ச்‌ செல்வனே கள்வனோ என்‌ கணவன்‌” 
என்று கேட்கிறாள்‌. “உன்‌ கணவன்‌ கள்வன்‌ அல்லன்‌. 
இந்த ஊர்‌ நெருப்பில்‌ அழியும்‌ என்று உரைக்கிறான்‌ 
கதிரவன்‌. நெருப்புக்‌ கடவுளும்‌ அவளது ஏவல்‌ 
கேட்டு மதுரையை அழிக்கிறான்‌. இயற்கையைப்‌ 
பணிய வைக்கிற பெண்ணாக மறைகிறாள்‌. சேரமான்‌ 
அவளுக்குக்‌ கோயில்‌ எழுப்பிய போது, அவனுக்குத்‌ 
தெய்வமாகக்‌ காட்சியளிக்கிறாள்‌. 
இதிலன்‌. 
மீது கொண்டிருந்த சினம்‌ தணிந்து பேசுகிறாள்‌. 


“தென்னவன்‌ 
யான்‌ அவன்றன்‌ மகள்‌” என்று பாண்டியன்‌ 


சுவாமிகளின்‌ நாடகத்தில்‌ கற்பின்‌ செல்வியாம்‌ 
கண்ணகி பாண்டியனின்‌ அவையில்‌ காளியாகவே மாறி 
விடுகிறாள்‌. பாண்டியன்‌, வஞ்சிப்பத்தன்‌, துன்மதி 
மந்திரி ஆதியோரின்‌ குடலைப்‌ பிடுங்கி மாலைபோட்டுக்‌ 
கொள்ளுகிறாள்‌. 


தெருக்கூத்துகளில்‌ காளியே மன்னனின்‌ மனைவி 
கோவிலங்கி வயிற்றில்‌ குழந்தையாகி வந்து பிறக்‌ 
கிறாள்‌. பேழையில்‌ வைத்து ஆற்றில்‌ விடப்பட்ட 
குழந்தை மாணாக்கன்‌ செட்டியாரால்‌ வளர்க்கப்பெறு 


கிறது. 
இந்தக்‌ குழந்தையே கண்ணகியம்மனாக வந்து 


பாண்டியனைப்‌ பழி வாங்குகிறது. அவனுடைய 
சென்னி தறித்து, உதிரம்‌ குடித்து, தொங்கும்‌ ஈர 
லைப்‌ பல்லால்‌ கடித்து, கோவிலங்கியின்‌ வயிறு பிளந்து 
குடலைப்‌ பிடுங்கி முழம்‌ அளக்கிறது. 


சுவாமிகளின்‌ கோவலன்‌ சரித்திரம்‌ முழுவதிலும்‌ 
கண்ணகியின்‌ கற்பு செயற்கரிய செயல்களை விளைவிக்‌ 
கும்‌ தாரக மந்திரமாகவே பயன்படுகிறது. 


இளங்கோவடிகள்‌ தம்‌ இலக்கியத்தில்‌ கண்ணகி 
யைப்‌ பன்னிரண்டு வயதுப்‌ பெண்ணாக அறிமுகப்‌ 


படுத்துகிறார்‌. * தீதிலா வடமீனின்‌ திறமிவள்‌ 
திறம்‌ * என்கிறார்‌. குலப்பிறப்பாட்டி, உரை 
சால்‌ பத்தினி, தென்‌ தமிழ்ப்‌ பாவை, செய்தவக்‌ 
கொழுந்து என்றெல்லாம்‌ பாராட்டுகிறார்‌. ஆனால்‌ 


கற்பு என்ற சொல்லை மிகுதியாகப்‌ பயன்படுத்த 
வில்லை. 


பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டுத்‌ தமிழகத்தில்‌ 
குழந்தை மணம்‌ பரவலாக இருந்து வந்தது. தேவ 
தாசிகள்‌ தடைச்‌ சட்டம்‌ வருவதற்கு முன்னர்‌ பெண்‌ 
ணினத்தின்‌ ஒரு பகுதி விலைமகளிர்‌ குலமாக ஒதுக்கப்‌ 
பட்டு வேட்டையாடப்பட்டது. விலைமகளிர்‌ வீசும்‌ 
காம வலைகளில்‌ சிக்கித்‌ தவிக்கும்‌ ஆடவர்களுக்காக 
முதலைக்‌ கண்ணீர்‌ வடிக்கப்‌ பெற்றது. பெண்ணின்‌ 
கற்பிற்குத்‌ தெய்த்‌ தன்மை ஏற்பட்டது. 

சுவாமிகளின்‌ நாடகத்தில்‌ கண்ணகி 
வயதில்‌, கையில்‌ மாம்பழத்துடன்‌ மணமேடையில்‌ 
கோவலன்‌ அருகில்‌ உட்கார்ந்து, மனைவியென்னும்‌ 
மங்கலப்பேறு பெறுகிறாள்‌. பன்னிரண்டு வயதில்‌ 
தான்‌ தன்‌ கணவன்‌ திருக்கடையூர்த்‌ தாசி மாதவி 
வீட்டிலேயே தங்கிவிட்டதை உணருகிறாள்‌. உடனே, 


ஐந்து 


தான்‌ மரணப்‌ படுக்கையில்‌ இருப்பதாகவும்‌ அவன்‌ 
வந்து அருள்‌ புரிய வேண்டுமென்றும்‌ ஓலை அனுப்பு 
கிறாள்‌. 


- கண்ணகியை ஐந்து வயதில்‌. விட்டு வந்த கோவ 
லன்‌ அவளது ஓலையைக்‌ கண்டதும்‌ கண்ணீர்‌. வடிக்‌ 
இறான்‌. வாழ்விற்கு உதவாவிட்டாலும்‌ சாவிற்கா 
வது உதவ வேண்டும்‌ என்று நியாயம்‌ பேசுகிறான்‌. 
கற்பிற்‌ திசை 
தொழுது, தன்னைப்‌ போன்று ஒரு பதுமை வேண்டு 
மென்று கேட்கிறான்‌, மாதவிக்குக்‌ கொடுக்க ! கண்‌ 
ணகியின்‌ கற்பு கற்பகத்‌ தருவாக அவனுக்குப்‌ பது 
மையைத்‌ தருகிறது. 


சிறந்த கண்ணகியைக்‌ நோக்கித்‌ 


பதுமை அவளது கற்பின்‌ ஆற்றலால்‌ பேசவும்‌ 
செய்கிறது. '“ஏ மாதவி, கோவலன்‌ செட்டியாரை 
உடனே அனுப்பாவிடில்‌ உன்னைத்‌ துடைப்பத்தால்‌ 
அடிப்பேன்‌” என்று மிரட்டவும்‌ செய்கிறது. கோவ 
லனின்‌ பதுமையைக்‌ கண்டு அதனோடு கொஞ்சுகிறாள்‌ 
மாதவி. இதனை மையிட்டுப்‌ பார்த்த கண்ணது 
பொறாமையால்‌ சாபமிடப்‌ பதுமை எரிந்து விடு 
கிறது. 

கண்ணகியுடன்‌ மதுரைக்குச்‌ செல்லும்‌ வழியில்‌ 
காட்டில்‌, அவளுக்குத்‌ தண்ணீர்‌ கொண்டு வருவதற்‌ 
காகக்‌ கோவலன்‌. செல்லுறொன்‌. கண்ணகி தனித்‌ 
திருக்கும்‌ வேளையில்‌ அவளுடைய நகைகளைக்‌ கவர்ந்து 
கொள்ளத்‌ திருடர்களின்‌ கூட்டம்‌ ஒன்று வருகிறது. 
அவர்களைக்‌ கல்லாகவும்‌ வெளவால்களாகவும்‌ மாறும்‌ 
யடிச்‌ சாபமிடுகிறாள்‌. கண்ணகியின்‌ கற்பு அவள்‌ 
நினைத்ததைச்‌ சாதித்து விடுகிறது. 


கண்ணகி பிறந்தபோது அவளது காலில்கூடவே 
பிறந்தது அவளது சிலம்பு. கோவலனிடமிருந்து 
கவர்ந்து சென்ற சிலம்பை வஞ்சிப்‌ பத்தன்‌ பாண்டிய 
னின்‌ தேவியிடம்‌ கொடுக்கிறான்‌. அதை அணிந்த 
தும்‌ அவள்‌ காலில்‌ எரிச்சல்‌ ஏற்படுகிறது. 


அரசனின்‌ அவையில்‌ கோவலன்‌, தான்‌ கொண்டு 
வந்தது கண்ணகியின்‌ சிலம்பே என்று வாதாடுகிறான்‌. 
பாம்பு, யானை, நெருப்பு ஆகியவற்றைச்‌ சாட்சிகளா 
கத்‌ காட்ட வேண்டிய நிலை ஏற்படுகிறது. கற்பு 
நிறைந்தவளே, பொறி சிலம்பை அணிந்தவளே, என்‌ 
னைக்‌ கள்ளனென்று இங்குச்‌ சொல்வதால்‌ நீ வந்து 
காத்திட வேண்டுமடி” என்று வேண்டுகிறான்‌. உடனே 
கண்ணகியின்‌ கற்பு கவசமாகிறது. பாம்பின்‌ தலை 
யில்‌ சிலம்பை வைத்துச்‌ சத்தியம்‌ செய்கிறாள்‌. பாம்பு 
கொத்தவில்லை. யானையின்‌ துதிக்கையில்‌ சிலம்பை 
வைக்கும்போது, அது பணிதிறது. நெருப்பில்‌ சிலம்‌ 
பைப்‌ போட்டு எடுக்கும்‌ போது அது சுடவில்லை. 
ஆனாலும்‌ துன்‌ மந்திரியின்‌ அறிவுரையால்‌ மன்னன்‌ 
கோவலனைக்‌ கொல்ல ஆணையிடுகிறான்‌. 





 கொலைவாள்‌ கோவலனுடைய உடலைக்‌ கூறாக்‌ 
கிவிடாதபடி கண்ணகியின்‌ கற்புக்‌ கவசம்‌ காப்பாற்று 
கிறது. . . கண்ணகியின்‌. கற்பிற்கு வணக்கம்‌ செலுத்தி 
வழிவிடச்‌ செய்து, தன்னுடம்பைத்‌ தானே கூறாக்‌ 
கிக்‌ கொள்ளுகிறான்‌ கோவலன்‌. இரண்டு கூறாகக்‌ 
கிடக்கும்‌ உடம்பு கண்ணகி வேண்டிய போது ஓட்டிக்‌ 
கொள்ளவும்‌ செய்கிறது. இவ்வாறு எல்லா வகை 
யிலும்‌ . கோவலனுக்குச்‌.. சமய . சஞ்சீவியாகப்‌. பயன்‌ 
படுகிறது கண்ணகியின்‌ கற்பு. 


இந்‌ நாடகங்களில்‌ கண்ணகியின்‌ கற்பு எவ்வளவு 
மிகையாகப்‌ பேசப்‌ படுகிறதோ அதே அளவு ப 
யின்‌ கொடுமையும்‌ பேசப்படுகிறது. 


கோவலன்‌ செட்டியார்‌ திருமணத்தின்‌ போது 
நடனமாட வந்த திருக்கடையூர்த்‌ 'தாசி மாதவி. அவள்‌ 
வரும்போதே ஒரு நிபந்தனை விதிக்கிறாள்‌. தான்‌ 
வீசியெறியப்‌ போகும்‌ மாலை யார்‌ கழுத்தில்‌ விழு 
கிறதோ அவர்‌ தனக்குச்‌ சொந்தம்‌ என்கிறாள்‌. 
மாணாக்கன்‌ செட்டியார்‌, மாச்சோட்டன்‌ செட்டியார்‌ 
முதல்‌ எல்லோருமே தங்கள்‌ கழுத்தில்‌ விழாதா என 
ஏங்குகிறார்கள்‌. மாலையோ கோவலன்‌ கழுத்தில்‌ 
விழுகிறது. 


கோவலன்‌ கழுத்தில்‌ மாலை விழுந்ததும்‌, அவ 
னுக்குக்‌ காதல்‌ பொங்குதிறது. “தந்தையும்‌ நீயே, 
தாயும்‌ நீயே, மனைவியும்‌ நீயே” என்கிறான்‌. மாத 
வியோ சொக்குப்பொடி வைத்த வெற்றிலையை மடித்‌ 
துக்‌ கொடுத்துவிட்டுப்‌ போய்‌ வருகிறேன்‌ சபையோரே 
என்று சொல்லுகிறாள்‌. 
லேயே ஓடுகிறான்‌. 


கோவலன்‌ அவள்‌ பின்னா 
கோவலனின்‌ சுற்றத்தார்கள்‌ 
அவனை ஒரு அறையில்‌ வைத்துப்‌ பூட்டுகின்றனர்‌. 
ஓட்டைப்‌ பிரித்து, வீட்டில்‌ சுவர்‌ ஏறிக்‌ குதித்து அவ 
ளைத்‌ தேடி ஒடி விடுகிறான்‌. 


மாதவியோ அவனை அட்டைபோல்‌ ஓட்டிக்‌ 
உறிஞ்சுகிறாள்‌. 
கண்ணகியைத்‌ தேடிப்‌ போக வேண்டும்‌ என்று அவன்‌ 
விரும்பிய போது அவள்‌ விடுவதாக இல்லை. பன்னி 
ரண்டு கப்பல்‌ பொன்னை அவளுக்குக்‌ காணிக்கையாக்‌ 


குகிறான்‌ கோவலன்‌. மாதவி, 


கொண்டு செல்வத்தையெல்லாம்‌ 


கண்ணகியைக்‌ 
காணச்‌ செல்ல விரும்பிய போது, ஆடை, அரைஞாண்‌ 
கயிறு, பற்காவி, குடுமி, மீசை அனைத்தையும்‌ பறித்‌ 
தும்‌ கொள்ளுகிறாள்‌. அவனைப்‌ பிரிய அவளுக்கு 
குன்‌ கையால்‌ அவனுக்கு எண்ணெய்‌ 
தேய்த்து ஆற்றில்‌ நீராட்டி விடுவதாகக்‌ கூறி, அவனை 
ஓணான்‌ கொடியில்‌ கட்டி, ஆற்று நீருள்‌ ஒரு பள்ளத்‌ 
தில்‌ உருட்டி விடுகிறாள்‌. கண்ணகியின்‌ கற்பே 


மனமில்லை. 


தெப்பமாக வந்து அவனைக்‌ காப்பாற்றுகிறது. 


இத்தகைய கொடுமைகளுக்குப்‌ பின்னும்‌ மாதவி 
யால்‌ கோவலனை மறக்க முடியவில்லை. 


கண்ணகி வீட்டுக்குத்‌ திரும்பிய பிறகும்‌ மாதவி 
யின்‌ நினைவால்‌ அவனுக்கு உணவு செல்லவில்லை. 
தாசி கடனைத்‌ தீர்ப்பது தன்‌ கடமையென்று வாதிடு 
கிறான்‌. அதற்காகவே மதுரைக்குச்‌ செல்லுகிறான்‌. 
கரை கடந்த அன்பினால்‌ கோவலனைக்‌ கொடுமைப்‌ 
படுத்திய மாதவி, அவன்‌ மதுரையில்‌ கொலையுண்டு 
மாண்டபோது, கண்ணகியின்‌ இசைவு பெற்று உடன்‌ 


கட்டை ஏறுகிறாள்‌. 


பிற்கால நாடகங்கள்‌ அனைத்திலுமே கோவலன்‌ 
ஒரு பாவமும்‌ அறியாத அப்பாவியாகவே காட்டப்படு 
மாதவியின்‌ வசிய மருந்தினால்‌ தன்‌ வயம்‌ 
வணக்கம்‌ 


கிறான்‌. 
இழந்த பிறகும்‌ கண்ணகியின்‌ கற்புக்கு 
செலுத்திய நல்லவராகப்‌ பாராட்டப்‌ பெறுகிறான்‌. 
கொலைக்‌ களத்தில்‌ வெட்டுண்டு கிடந்து, கண்ணகி 
யினால்‌ எழுப்பப்‌ பட்ட போதும்‌ அவனால்‌ மாதவியை 
மறக்க முடியவில்லை. 


“ “வந்தவளோ மணந்தவளோ வந்தவளாரடி 2 
மடிமேல்வா மணந்தவளானால்‌ 


வந்தவளானால்‌ 
[ஒடிப்போ”” 


வந்தவளானால்‌ மடிமேல்வா மணந்தவளானால்‌ 
ஓடிப்போ” என்று தன்‌ மயக்கத்தை வெளிப்படுத்து 
கிறான்‌. மதுரை நெடுந்தெருவில்‌ சிலம்பை விலை 
கூவி விற்கும்போதும்‌, தாசி கடன்‌ தர்க்க வேண்டும்‌ 
என்று கடமையுணர்வுடன்‌ பேசுகிறான்‌. எவரும்‌ 
அவனை இகழ்ந்துரைக்கவோ, இழித்துப்‌ பேசவோ 
இல்லை. 


இவ்வாறு இளங்கோவடிகளின்‌ சிலப்பதிகாரம்‌ 
நாட்டுப்புறக்‌ கதையாக, தெருக்‌ கூத்துக்களாகப்புதிய 
இளங்கோ படைத்த இலக்கிய 
கண்ணகி, மாதவி 


வடிவம்‌ பெறுகிறது. 
வீதியில்‌ நடமாடிய கோவலன்‌, 
என்ற மூவருமே வெவ்வேறு கோணத்தில்‌ மாற்றமடை 
கின்றனர்‌. அருந்ததியன்ன கற்பின்‌ கண்ணகி அருந்‌. 
திறலாம்‌ இராமனைப்‌ போன்ற கோவலன்‌, சேற்றில்‌: 
பிறந்த செந்தாமரை போன்ற மாதவி மூவருமே நல்ல 
வர்கள்‌. அவர்கள்‌ வாழ்வில்‌ ஊழ்வினை வந்து விளை 
யாடி அவர்கள்‌ வாழ்வின்‌ போக்கினையே மாற்றி 
விட்டது என்பர்‌ இளங்கோவடிகள்‌. 


காடுகளிலும்‌ கழனிகளிலும்‌ கற்பனைத்‌ தேரோட்‌ 
டும்‌ நாட்டுப்புற மக்களின்‌ படைப்பாற்றலுக்கு ஏற்ற 
களமாக அமைந்தது சிலப்பதிகாரம்‌. கண்ணகியின்‌ 
இயற்கையிறந்த ஆற்றலைத்‌ தோற்றுவாய்‌ “செய்தவர்‌ 
இளங்கோவடிகள்‌ என்றால்‌, அதற்கு விரிவாக்கம்‌ 
கொடுத்தவர்கள்‌ நாட்டுப்புற மக்கள்‌. தெருக்‌ கூத்து 
அசிரியர்களும்‌ கண்ணகியைச்‌ சீற்றம்‌ மிக்க காளியாக்கி 
எல்லோரையும்‌ கையெடுத்துக்‌ கும்பிட வைத்தனர்‌. 
மாதவியைப்‌ பேராசை கொண்ட விலை மகளாக்கி 
நம்‌ வெறுப்புக்குரியவளாக்கினர்‌. கோவலனைக்‌ தாசி 
வலையில்‌ சிக்கிய ஒரு அப்பாவியாக்கி அவனுக்காக 
அவலக்‌ கண்ணீர்‌ வடிக்க வைத்தனர்‌. பத்தொன்ப 
தாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ மக்கள்‌ அறிந்திருந்த சிலப்பதிகா 
ரக்‌ கதை இதுவே. இளங்கோவடிகளே இந்தப்‌ 
புதிய கோவலன்‌ சரித்திரத்தைக்‌ காண நேர்ந்தால்‌ 
வியந்திருப்பார்‌. கலந்து புதுமை 
படைத்தல்‌ என்பது கவிஞர்களுக்கு மட்டும்தானா 


சொந்தம்‌? ந 


கற்பனை 





கனவில்‌ வாய்ப்பிதற்றல்‌ 


சிலர்‌ துயிலுங்கால்‌ வாய்ப்பிதற்றல்‌ செய்வது வழக்கம்‌. 
சாய்ந்து படுத்தால்தான்‌ வாய்ப்பிதற்றல்‌ ஏற்படுகிறது என்றும்‌, 


வலப்‌ புறமாகச்‌ 


அவ்வாறு 


படுக்காமல்‌ இருந்தால்‌ இப்பழக்கத்தை விட்டொழிக்கலாம்‌ என்றும்‌ சோவியத்து 
நாட்டு அறிவியலார்‌ கூறுகிறார்கள்‌. இடப்‌ புறமாகச்‌ சாய்ந்து படுக்கும்போது 
கனவு கண்டால்‌ உருவங்களின்‌ தோற்றம்தான்‌ தெரியும்‌ என்றும்‌, அப்போது 
வாய்விட்டுப்‌ பேசுவது. இல்லை என்றும்‌ அந்த மூளை இயல்‌ அறிஞர்கள்‌ 
கருதுகிறார்கள்‌. 


பட்டம்‌ 
கட்டி 
| 


த்‌ a 


த 


அ அலல்‌ 
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சொல: என்பது பலபொருள்‌ ஒரு சொல்‌. 
அதற்குரிய பல பொருள்களுள்‌ “நெல்‌” 
ஒன்றாகும்‌. 1 
சொல்லும்‌ நெல்லும்‌ 


என்ப தும்‌ 


மணிபிடியாப்‌ “பதர்‌” அல்லது “பதடி”யை எவ 
ரும்‌ “நெல்‌” என்னார்‌, மணி திரளாத அரைக்காயை 
“நெல்‌” மணி சிறிது திரண்டு சிறுத்துக்‌ 
கறுத்த கருக்காயை “நெல்‌” என்னார்‌ ; மணி திரண்‌ 
அந்நெல்லே சொல்லின்‌ 


என்னார்‌, 


டதையே “நெல்‌” என்பர்‌. 
பொருளை உவமை வகையால்‌ விளக்க வல்லதாகும்‌. 
எதுவும்‌ தமிழில்‌ இல்லை. 

““எல்லாச்‌ சொல்லும்‌ பொருள்‌ குறித்‌ 
என்றார்‌ ஆசிரியர்‌. தொல்காப்பியனார்‌. 


பொருளிலாச்‌ சொல்‌ 
அகனால்‌, 


தனவே? 
பதரும்‌ பதடியும்‌ 


பயனிலாச்‌ சொல்லைச்‌ சொல்லானையும்‌, அத 
னைக்‌ கேட்பானையும்‌, அதனை நன்றென நயப்பானை 
யும்‌ ஒருங்கே “பதடி” எனச்‌ சுட்டினார்‌ பொய்யா 
மொழியார்‌.  பயனிலாது கழித்த ஒரு பொழுதைப்‌ 
“பதடி, வைகல்‌” என்றார்‌ சங்கச்‌ சான்றோர்‌ ஒருவர்‌. 
அவர்‌ பெயரையே “பதடி வைகலார்‌்‌ எனப்‌ போற்றிக்‌ 
கொண்டது பழந்தமிழ்‌ உலகம்‌. 


சொல்லின்‌ ஆட்சி 
பொதுமக்கள்‌ வழக்கில்‌ சொல்லின்‌ ஆட்சி எத்‌ 
தனையோ வகைகளில்‌ வழங்குகின்றது. 


“அவரைப்‌ பார்த்தேன்‌, அவர்‌ வாய்திறந்து ஒரு 
சொல்‌ கூடச்‌ சொல்லவில்லை, சவ்வாது செருக்கு 
என்று பழியுரைப்பதில்லையா ! 6 






““நீங்கள்‌ ஒருசொல்‌ சொன்னால்‌ போதும்‌, கட்‌ 
டாயம்‌ நடந்து விடும்‌”? என்பதில்‌, சொல்வாக்கின்‌ 


செல்வாக்கு ட பு 





“ஓரு சொல்லுக்குச்‌ சொன்னேன்‌” 
“சொல்‌” “சும்மா” என்ன 
கிறது. 

“சொல்லிவிட்டேன்‌” £ அவ்வளவுதான்‌ ்‌” என்ப 
தில்‌, “இனி நடப்பதற்கு நான்‌ பொறுப்பில்லை, நீ 
வாங்கிக்‌ கட்டிக்கொள்ள வேண்டியது தான்‌” என 
ஒரு முடிவுக்கு வந்துவிட்ட நிலையைத்‌ திட்டப்படுத்து 
கின்றது. 

“சொல்லுக்கு வழிப்பட மாட்டான்‌”” என்பதில்‌ 
“வாட்டி வருத்துவதற்கே வழிப்படுவான்‌?” என 
ஒரு எதிர்மறைக்‌. குறிப்புப்‌ பொருள்‌ தருகின்றது. 
“பல்லக்கு ஏறுவதும்‌ சொல்லாலே பல்லுடை படுவ 
தும்‌ சொல்லாலே”: என்னும்‌ பழமொழியோ, பெருமை 
சிறுமைகளின்‌ மூலம்‌ சொல்லே என்பதைக்‌ காட்டும்‌. 


ம்‌ பொருளை வெளிப்படுத்து 








சொற்றுணை 

சொற்றுணை உயர்ந்த துணையாம்‌. குன்னந்‌ 
தனியே காட்டுவழி நடந்துபோகின்றவனுக்குச்‌ சொற்‌ 
றுணை போல எந்தத்‌ துணையும்‌ உதவுவதில்லையே ! 
அவன்‌ பாடிச்‌ சொல்லும்‌ சொல்லே, அவனுக்குத்‌ 
துணையாவது அருமை அல்லவோ ! 


சொற்றுணை என்பது பேச்சுத்‌ துணை தானே ! 
அதுதானே, நாத்‌ துணை, வாய்த்‌ துணை என்பன ! 
சொற்கோ, சொல்லின்‌ வேந்தர்‌ நாவுக்கரசன்‌, வாக்‌ 
கின்‌ வேந்தர்‌ என்றெல்லாம்‌ சொல்லப்படுபவர்‌ அப்‌ 
அவர்‌ இறைவனைச்‌ “சொற்றுணை: யாக 
“மாணிக்கவாசகர்‌” பெயர்‌ 
அதனைச்‌ சொற்றுணையாம்‌ 
இறையருளிய தென்பதும்‌ எண்ணத்‌ தக்கதே. 


ப்ரடிகள்‌. 
அல்லவே கண்டார்‌. 


சொல்லால்‌ வந்ததே ! 


சொல்லின்‌ உந்துகோள்‌ 


தாய்‌ சொன்ன சொல்‌, தந்தை சொன்னசொல்‌, 
குன்‌ காதற்‌ கிழத்தி சொன்ன சொல்‌, அன்பு மக்கள்‌ 
சொன்ன சொல்‌ வரலாற்றில்‌ எத்தனை எத்தனை 
நிகழ்ச்சிகளை நிகழ்த்தியுள்ளன ! 
அசைக்க வொண்ணா உந்துகோளாக 


அச்‌ சொற்கள்‌ 
அல்லவோ 
அமைந்து விடுகின்றன. 


சொல்லினிமை 


கரும்பனையான்‌, கரும்பன்ன சொல்லம்மை, குயி 
லினும்‌ நன்மொழியம்மை, குழல்வாய்‌ மொழியம்மை, 
பண்மொழிநாயகி, பண்ணின்‌ நேர்மொழி, யாழின்‌ 
மொழியம்மை, பாலினும்‌ நன்மொழியம்மை எனவழங்‌ 
கும்‌ இறைவி பெயர்கள்‌ சொற்சுவை கருதிச்‌ சொல்லப்‌ 
- பட்டவை அல்லவோ ! 


சொல்‌ வண்ணம்‌ 


வண்ணச்‌ சொற்களைச்‌ சுவை சொட்டச்‌ சொட்‌ 
டப்பாடியதால்‌ அன்றோ, “வாக்கிற்கு அருணகிரி”யா 
னார்‌ ! அவ்வண்ணத்‌ திறம்‌ வளமாக வாய்க்கப்‌ 
பெற்றமையால்‌ அன்றோ, குண்டபாணி அடிகள்‌ 
அத்திறம்‌ கைவந்‌ 
துதால்‌ அன்றோ, “வண்ணக்‌ களஞ்சியப்‌ புலவர்‌' என 
சொற்கொடை யல்லவோ, 


“வண்ணச்‌ சரபம்‌” எனப்‌ பட்டார்‌. 
ஒருவர்‌ விளங்கினார்‌. 
இப்பாராட்டுப்‌ பட்டயங்கள்‌ ! 
சொல்வளம்‌ 

சொல்லுகல்‌ என்னும்‌ பொருள்‌ தரும்‌ தமிழ்ச்‌ 
சொற்கள்தாம்‌ எத்தனை? ஒரு நாற்பது சொற்‌ 
களைப்‌ பட்டியலிட்டுக்‌ காட்டினார்‌ பாவாணர்‌. ஆயின்‌, 


இன்னொரு நாற்பது சொற்களுக்கு மேலும்‌ பட்டிய 
லிட்டுக்‌ காட்டும்‌ வண்ணம்‌ தமிழ்‌ வளம்‌ உள்ளது : 


ம-55 


சொல்லுவதை அழுத்திச்‌ சொல்லுதல்‌, 
[அசைத்தல்‌; 
அழுது சொல்லுதல்‌, அரற்றுதல்‌, 
அடித்துச்‌ சொல்லுதல்‌, அறைதல்‌ ; 
. இசைபடச்‌ சொல்லுதல்‌, இசைத்தல்‌ ; 
கருவியும்‌ இசையும்‌ இயைந்தது போல்‌ சொல்லு 
[தல்‌, இயம்புதல்‌; 
சினந்து சொல்லுதல்‌, கடிதல்‌ ; 
இடித்துச்‌ சொல்லுதல்‌, கழறுதல்‌ ; 
கிளிபோல்‌ சொல்லுதல்‌, கிளத்துதல்‌ ; 
குயில்போல்‌ சொல்லுதல்‌, குயிலுதல்‌ ; 
கூறுபடுத்திச்‌ சொல்லுதல்‌, கூறுதல்‌ ; 
தடைவிடையாகச்‌ சொல்லுதல்‌, சாழல்‌ ; 
பலரறியச்‌ சொல்லுதல்‌, சாற்றுதல்‌ ; 
வினாவிற்கு மறுமொழியாகச்‌ சொல்லுதல்‌, செப்‌ 
[புதல்‌; 
நூன்முறை சொல்லுதல்‌, நுவலுதல்‌ ; 
பகுத்துச்‌ சொல்லுதல்‌, பகர்தல்‌ ; 
பல்கால்‌ சொல்லுதல்‌, பன்னுதல்‌ ; 
தனக்குத்தானே சொல்லுதல்‌, புலம்புதல்‌ ; 
இடைவிடாது சொல்லுதல்‌, மொழிதல்‌ ; 
குழந்தையின்‌ மழலைபோல்‌ சொல்லுதல்‌, மிழற்‌ 
[றல்‌; 
பலரும்‌ அறியப்‌ பலமுறை சொல்லுதல்‌, விளம்‌ 
[புதல்‌. 
சொல்லுவதில்‌ எத்தனை நுண்ணிய வேறுபாடு 
கள்‌ ? இந்‌ நுண்ணிய வேறுபாடுகள்தாமே சுவை ! 


அடைமொழி 


“மசால்‌” என்பதன்‌ தன்மையை விளக்கும்‌ வகை 
யால்‌ வரும்‌ அடை மொழிகளைப்‌ பார்க்கவே, சொல்‌ 
லின்‌ சுவைநலம்‌ சுட்டிக்‌ கூறாமல்‌ வெளிப்படும்‌. சொல்‌ 
லைக்‌ குறித்து வரும்‌ சொற்களுக்குரிய அடைகளை 


“யெல்லாம்‌ தொகுத்தால்‌ தனியொரு நூலாகும்‌ அளவு 


விரிவுடையதாகும்‌. இவண்‌, “சொல்‌” என்பதன்‌ 
முன்வரும்‌ அடைகளையெல்லாம்‌ ஓரசையால்‌ வரும்‌ 
அடைகளுள்‌ சிலவற்றைச்‌ சான்றாகச்‌ சுட்டி அமை 


வாம்‌. 


அகல்சொல்‌, அணிசொல்‌, அமைசொல்‌, அருஞ்‌ 
சொல்‌, அருட்‌ சொல்‌, ஆர்சொல்‌, இசைச்சொல்‌, 
இசைசொல்‌, இயல்சொல்‌, இளஞ்சொல்‌, இன்சொல்‌, 
ஈர்ஞ்சொல்‌, எழிற்சொல்‌, ஏர்சொல்‌, கலைச்சொல்‌, 
கவின்சொல்‌, கனிச்சொல்‌ கனிசொல்‌, குளிர்சொல்‌, 
கூர்ஞ்சொல்‌, சுடு 
சொல்‌, செஞ்சொல்‌, தகுசொல்‌, கண்‌ சொல்‌, தவச்‌ 
சொல்‌, தனிச்‌ சொல்‌, திருச்சொல்‌, தீஞ்சொல்‌, தென்‌ 
சொல்‌, தேஞ்சொல்‌, தேன்சொல்‌, நகுசொல்‌, தகைச்‌ 
சொல்‌, நயச்சொல்‌, நற்சொல்‌, நறுஞ்சொல்‌, நுண்‌ 


கொடுஞ்சொல்‌, கொழுஞ்சொல்‌, 


கட்‌ 


ப்‌] 


சொல்‌, நுழைசொல்‌, நெகிழ்சொல்‌, நேர்‌ சொல்‌, 
பண்சொல்‌, பயன்சொல்‌, பழஞ்சொல்‌, பைஞ்சொல்‌, 
வண்சொல்‌, வளச்‌ சொல்‌, வளர்சொல்‌, வண்சொல்‌ 
வாய்ச்‌ சொல்‌, வியன்சொல்‌, விரிசொல்‌, விழுச்சொல்‌, 
இவற்றின்‌ முன்னடைகள்‌ 
உரைப்பன அல்லவோ ! 


எல்லாம்‌ சொல்லியல்‌ 


இனிமை இன்னாமை 

தீங்கனி, இனியகனி ; இக்கனி, இன்னாக்கனி. 

துஞ்சொல்‌, இனியசொல்‌ ; தீச்சொல்‌, இன்னாச்‌ 
சொல்‌. 

தந்தேன்‌, இனியகேன்‌ ; தித்தேன்‌, 
கேன்‌. 


கம்பால்‌, இனியபால்‌ ; 


பால்‌. 


இன்னாத்‌ 


இப்பால்‌, இன்னாப்‌ 
மெல்லொற்றுத்‌ தொடரும்‌ தீ, இனிமைப்பொரு 

ளதாதலும்‌, 

வல்லொற்றுத்‌ தொடரும்‌ த, 

காதலும்‌ நுண்‌ சுவையதாம்‌. 


இன்னாமைப்‌ பொருள 


செல்வாக்கும்‌ சொல்வாக்கும்‌ 

செல்வாக்கு என்பதற்குச்‌ செல்வமும்‌ வாக்கும்‌ 
சேர்ந்திருத்தல்‌ என்பது ஒருசார்‌ பொருந்தப்‌ பொய்த்‌ 
குல்‌. ஓரிடத்து ஒருவர்‌ சொல்லிய சொல்‌ பலவிடத்‌ 
தும்‌ பலரிடத்தும்‌ பலகாலத்தும்‌ செல்லும்‌ வாக்காக 
இருத்தல்‌. வள்ளுவர்‌ வாக்குப்‌ போல்‌, வள்ளலார்‌ 
வாக்குப்‌ போல்‌, காந்தியடிகள்‌ வாக்குப்‌ போல்‌ பரவி 


யிருத்தல்‌. வள்ளுவனார்‌ செல்வாக்கைச்‌ “செலச்‌: 
சொல்லுதல்‌? என்பார்‌ (719, :722, 724, 728, 
730). க 


செல்வாக்கு சொல்வாக்காதல்‌ இதனால்‌ தெளி: 
வாம்‌. “சொல்லேருழவர்‌” என்று வள்ளுவர்‌ கூறி' 
யதும்‌ (872) “சொல்லம்பு' என்று கம்பர்‌ கூறியதும்‌. 
எண்ணத்‌ தக்கனவாம்‌ (தனிப்‌ பாடல்‌) “சொல்‌ வலை” 
வேட்டுவன்‌” என்பது புறப்பாடல்‌ (252). 


சொல்லும்‌ சுவையும்‌ 

சொல்லின்‌ சுவையை அடுக்கினால்‌ விரிவு மிக்கது. 
“சொற்‌ சுவை பழுத்த தொகைத்‌ தமிழ்‌” என்றார்‌ 
கென்றமிழ்‌ நாட்டுக்‌ குமர குருபரர்‌. “ஓசை தரும்‌ 
இன்பம்‌ உவமையிலா இன்பம்‌” என்றார்‌ நாவீறு: 
படைத்த நல்லிசைப்‌ பாவலர்‌ பாரதியார்‌”. ““தலை 
மைச்‌ சுவையுள்ள சொல்லை - எங்கள்‌ தமிழினும்‌. 
வேறெங்கும்‌ யாம்‌ கண்டதில்லை” என்றார்‌, தமிழ்த்‌. 
தாயின்‌ தவப்‌ பெருமைந்தராம்‌ பாவேந்தர்‌. 


நிறைவு 

சொல்லும்‌ சுவையும்‌ இவை மட்டும்‌ தாமோ?' 
இணைமொழி என்ன ? அடுக்கென்ன ! மடக்கென்ன! 
இரட்டுறல்‌ என்ன! 
மொழி என்ன ! எத்தனை எத்தனை எண்ணுவது 2: 


மரபென்ன! 


ஒரு பொருட்‌ பன்‌: 
பல்பட விரித்துக்‌ கூறத்‌ தக்க சொல்லும்‌ சுவையும்‌, 
கட்டுரை அளவு கருதி வகையும்‌ தொகையுமாகச்‌. 
சுருக்கி ஒராற்றான்‌ உரைக்கப்‌ பெற்றதாம்‌ ! [|] 





எடுத்துயர்த்தும்‌ குறிக்கோள்கள்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌! 


வெடிக்கின்ற மலருக்கு மணத்தை எங்கும்‌ 

வீசுகின்ற கொள்கையுண்டு ; விரும்பி நாளும்‌ 
படிக்கின்ற நூலுக்கு மக்கள்‌ நெஞ்சைப்‌ 

பண்படுத்தும்‌ கொள்கையுண்டு ; கொடிபோல்‌ பெண்டிர்‌ 
இடுப்புக்கு மேல்‌உடலைத்‌ தாங்கித்‌ தாங்கி 


இளைக்கின்ற கொள்கையுண்டு ; 


நமக்கும்‌ வாழ்வை 


எடுத்துயாத்தும்‌ குறிக்கோள்கள்‌ இருக்க வேண்டும்‌ 
இசைத்தமிழுக்‌ கேழிசைகள்‌ இருத்தல்‌ போல ! 


கவிஞர்‌ முருகு சுந்தரம்‌. 





Definition of Proverbs 


Pei is the shortest oral maxim based on richest 
and longest human experience. Proverbs throw ample 
light on all academic disciplines ranging from A to Z. 
‘The present paper is confined to the study of Tamil 
Proverbs with special reference to the history of Tamll 
Nadu. 


Ancient Political History 


The ancient Tamil Nadu was ruled by the three 
renowned royal dynasties, viz., Cheras, Cholas and 
Pandiyas. Their name and fame were well known at 
the global level. Among the three dynasties the Chera 
kings stood first in the field of warcraft in general and 
archery in particular. To establish this particular fact 
a proverb came in to being which goes as ‘ Keeran for 
the gift of the gab and the Cheras for the archery. 
{(Sollukku Keeran Villukku Seran). The third canto 
of the ancient Tamil epic Silapadikaram clearly narrates 
the bravery, boldness and technical shill of warcraft of 
Cheran Chenguttuvan. 


Supremacy of the Manarchy 


From time immemorial king was considered-to be .. , 
the supreme ruling authority of tke land. In the social, - 
economic and political set up of ancient times the. - 
In anys’ 
matter his decision was final and binding legally, polti- 


monarchy occupied the first position. 


cally and morally. A close, deep and  systamatic 


perusal of Tamli proverbs throws ample and clear 
light on the supremacy of monarchy. Following are 
a few sayings worthwhile considering : 


There is no house equal to royal palace. 
(Aranmanaikku ethirmanai illa:). 

Tke king’s word alone 1s final. 

(Arasan solluvathe theerppu). 


First in the Hierarchy 


The entire society was divided vertically and hori- 
zontally on a variety of basis. While mentioning the 
first anc last categories of sections of people proverbial 
phrases and proverbial idioms confirm and corrcborate 
beyond shadow of doubt the topmost position occupied 
and enjoyea by all the kings {rom time immemorial. 


From the king to the beggar. 
(Arasan mudhal aandi காக). 

From the scavenger to the king. 
(Thotti mudhal thondaiman varal). 


Irrespective of the syntax of the proverbs cited above 
it is clear beyond reasonable doubt that king occupied 
the first place in the society in each and every sense 
of the term. 


திப ‘first proverb which refers to Thondaiman is 


particular in one ‘sense. ~It. may refer to the Pallava 
king who ruled the Pallava Nadu (the present Chengall- 


— 
ள்‌ 


. நவ்ற, district) or it may refer to Thondaiman the ruler 


க 
Sa. 
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of Pudukkottai. Whatever might be the historicity of 
the term Thondaiman it is crystal clear that it refers 
to the king from the evidence it may be safely concluded 
that the king. of the land was considered the first in the 
hierarchy of political power. 


ட்கி 


ய ட 
Land and Home ர்‌ % 


<The inevitability and indispensability of the king 3 
was keenly felt by the people of the land. A saying 


in Tamil goes ‘ A country without a King is like a home 
without க man (Husband) ° (Arasan illaatha naadu 
purushan illaatha veedw). 


King the Leader 


King was not only the first and foremost person 
in the political sense of the term but he was a true leader 
and infalliable guide to his subjects. ‘ As is the King 
so are the subjects ? goes and old Tamil saying. (Man- 
nan evvazhi mannuyir avvazhi.) 


Government Service 


Government service was highly respected through 
out the ages. Even if the salary is poor the social 
respectability of Government service was very great. 
(Arai panam aanalum aranmanai sevagam poal 
aagaadhu). People in those days respected the servants 
working in the royal palace. During the British period 


the Government servants enjoyed the same amount 


of social respect. The housewife’s proud statement 
£ My husband is working in the Court ? has become a 
popular proverb in Tamil Nadu. (Enga veettu kaara- 
rukku kacheriyil sevagam). It should be remembered 
even to-day the last grade Government servant enjoys 
respect from the society. 


Educational History 


An objective study of educational history of Tamil 
Nadu, for that matter South India and even India reveals 
that the teacher was given the highest place of respect. 
The teacher who was most respectfully mentioned as 
‘guru? was respected by one and all in the society. 
An adage which gives the right type of ranking gives 
as “ Mother, Father, Teacher and God’. (Maathaa, 
Pithaa, Guru, Dheivam). There cannot be two opinions 
regarding the fact that no one occupied the highest 
place of social respect except the teacher. People res- 
pected the teacher purely of their own accord without 
any external compulsion. But, in the later part of the 
educational history of Tamil Nadu the position of teacher 
had degrades as evidenced from the Tamil maxim. 


‘He who has no other means had become teacher. ° 
(Vakku illaadhavan vaathi). 


Social History 


க்கே 3 - pre 18208 
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இக ‘The entire Tamil society was divided into a number’ 
of tiny'fragments on the basis of casteism. A. history 


of ‘Tamil Nadu cannot be studied without.reference to- 


casteism, ‘villages and -agriculture. -Every village was. 


divided into. three main. divisions, viz., the residential 
areas.of Brahmins (Agraharam), Non-Brahmins (exclud-- 
ing Harijans) and Harijans Kudiyiruppu theru (cher). 
Casteism had a strang and deep root and every village: 
had a clear cut tripartite division. Every hamlet had a. 


. separate Harijan colony far from the other two sections. 


An adage ‘ where there is a village, there 15 a Harijan 
colony’ (Ooru enru irnthal cherium erukkum). This. 
clearly indicates not only the social structure and. 


“casteism but also gives a vivid ideas of the social history 


of Tamil Nadu. It may not be applicable to day.. 


History of Law 


An analytical study of jurisprudence from a histo-- 
rical point of view reveals the vital fact that there are: 
two kinds of law viz., written law and unwritten law 
(oral law). For all practical purposes proverb is treated. 
as an oral law. * He who lies will never get food” 
(Poi sonna vaaikku boajanam kidaiyaadhu) is a moral 
law. It has partly ethical value and partly leagal value. 
Don’t appear at the court of law without summon ? is 
another adage which came into existence during the: 
British period. (Summon  illamal ~aajaraagadhe). 
Instead of falling at the feet of the witness you can fall 
at the feet of your enemy ? is another legal adage which 
clarifies the history of the development of legal system 
(Saatchikkaran Kaalile vizhuvadhai  sandaikkaran 
kaalil vizhy). 


Religious History 


Temple was not only a place of worship but also a. 
social, cultural and community centre in ancient times. 
Every village had and even to day has at least one. 
temple. It shows the God fearing nature of the people 
of this land. Throughout the ages ‘ Don’t’ live in a 
village which has no Temple’s goes a Tamil adage. 
(Kovil illaa ooril kudi irukka vendaam). Thiruvrur 
19 famous for its Temple car 1s a well known saying 
(Thiruvarur therazhagy). Committing theft in a temple 
will ruin oneself is a mirror of religious history based 
on moral canons. (Koavil sothu kula naasam). Though 
it is a Tamil saying It 15 universally applicable. [ப] 








OUD GEAR) 


வாக்கை மலர்ப்‌ படுக்கையன்று. கற்களும்‌ 
முற்களும்‌, மேடும்‌ பள்ளமும்‌ நிறைந்தது. நம்‌ 
பிக்கை-அவநம்பிக்கை, வெற்றி-தோல்வி, பற்று-ஐயம்‌, 
மகிழ்ச்சி-துக்கம்‌ எனப்‌ பலவும்‌ பின்னிப்‌ பிணைந்தது 
தான்‌ வாழ்க்கை. போராடி, எதிர்‌ நீச்சல்‌ போட்டுத்‌ 
தான்‌ வாழ்க்கையைப்‌ பெற இயலும்‌. 


'பொதுவாக மக்கள்‌ எளிதான, இனிமையான 
வாழ்க்கையைத்தான்‌ விரும்புவார்கள்‌. வாழ்க்கை 
பொருளுள்ளதாக அமைய வேண்டுமென எண்ணுபவர்‌ 
கள்‌ மிகச்‌ சிலரே. பலரது வாழ்க்கையில்‌ குறிக்கோள்‌ 
என்பதே கிடையாது. பாலுணர்வைத்‌ தணிக்கத்‌ 
தனக்கு ஒரு துணை. அதன்‌ விளைவாக இனப்பெருக்‌ 


கம்‌, இதுதான்‌ வாழ்க்கையா ? உறுதியாக இல்லை. 


உலகிலுள்ள உயிரினங்கள்‌ அனைத்தும்‌ (மனித 
னானாலும்‌, மிருகமானாலும்‌) பாலுணர்வை விரும்பி 


ஏற்கன்றன. அது இயற்கையின்‌ நியதியும்‌, தவிர்க்க 
முடியாததுங்கூட. பாலுணர்வு வாழ்க்கையோடு 
பிணைந்த -பிரிக்க முடியாத ஒன்றாதலினாற்றான்‌ 


அணும்‌ பெண்ணும்‌ கூடியே வாழ்ந்தாக வேண்டும்‌ 
என்கிற கட்டாயம்‌ நிகழ்கிறது. 


மனிதன்‌ கூடி வாழ்வதாலும்‌ சிற்றின்பங்களை 
நுகர்வதாலும்‌ மட்டும்‌ முழுமையான, பொருளுள்ள 
வாழ்க்கையென்று கூறி விட முடியாது. மிருகங்கள்‌ 
கூடத்தான்‌ கூடி, வாழ்ந்து இனப்‌ பெருக்கம்‌ செய்கின்‌ 
றன. 


இல்லை ; கைக்‌ கொள்ளாதாரும்‌ இல்லை. 


மனித வாழ்க்கை அகம்‌, புறம்‌ என்ற இருகூறு 
களைக்‌ கொண்டது. அகத்தில்‌ இன்பமும்‌, புறத்தில்‌ 
அறமும்‌ பொருளும்‌ அடங்கியிருக்கின்றன. எனவே 
பெற்றிட அறம்‌, 
பொருள்‌, இன்பம்‌ ஆகிய மூன்றுக்கும்‌ உரிய மதிப்பை 


முழுமையான்‌ வாழ்க்கையைப்‌ 


யும்‌ மரியாதையையும்‌ தர வேண்டும்‌. 


வாழ்க்கை என்பது ஒரு கலை. அதைக்‌ கலை 


யுணர்வுடன்‌ சுவைக்க வேண்டும்‌. அது எங்ஙனம்‌ 2 


தொல்காப்பியர்‌ 

மொழிகள்‌ பலவற்றுக்கே இலக்கண வரையறை 
இல்லாதிருக்கின்ற நிலையில்‌ தமிழன்‌ வாழ்க்கைக்கே 
இலக்கணம்‌ வகுத்திருக்கிறான்‌. 


ஈராயிரம்‌ ஆண்டுகட்கு முன்னரே தொல்காப்‌ 
பியர்‌ வாழ்க்கையை அகம்‌ புறம்‌ எனப்‌ பிரித்து, அகத்‌. 
தில்‌ இன்பத்தையும்‌ புறத்தில்‌ அறத்தையும்‌ பொரு 


ளையும்‌ வைத்தார்‌. 


அகம்‌ என்பது வீடு, அதாவது மனை. மனைக்கு 
மாட்சி பெண்‌. 
தாகிறது. இல்லறத்தால்‌ வருவது இன்பம்‌, இன்பம்‌ 
வருவது காமத்தால்‌. 


எனவே இல்லம்‌ இன்றியமையாகு. 


காமம்‌ என்றதும்‌ முகஞ்சுளியா தார்‌ இல்லாமலும்‌ 
அது ஒரு 


போலித்தனம்‌. காமம்‌ என்ற சொல்லுக்குப்பொருள்‌, 





கதர ட 


விருப்பம்‌. உயிரினத்திடையே எழும்‌ பாலுணர்வா 


னது விரும்பப்படுதலின்‌ காமம்‌ என்றாயிற்று. 
அகம்‌ 


பண்டைத்‌ தமிழர்தம்‌ அகவாழ்வு களவில்‌ 
தொடங்கிக்‌ கற்பில்‌ தொடர்ந்தது. தலைவனும்‌ தலை 
வியும்‌ சந்தித்து அவர்கள்தம்‌ விழிகள்‌ கலந்து, காத 
லித்து, செம்புலப்‌ பெயல்‌ நீரென நெஞ்சங்கள்‌ கலந்து, 
வளர்ந்து பின்‌ மணவணி கண்டு வாழ்க்கையைத்‌ 
தொடங்குவர்‌. 


தெய்வந்‌ தொழாது கொழுநனைத்‌ தொழுது, 
தற்கொண்டானைப்‌ பேணி, தகைசான்ற சொற்காத்து 
சோர்விலாப்‌ பெண்ணாகத்‌ தலைவியும்‌, பிறன்மனை 
நோக்காப்‌ பேராண்மையுடையவனாகத்‌ தலைவனும்‌ 
தொடங்கிய வாழ்க்கையைத்‌ தொடருவார்கள்‌. அவர்‌ 
கள்‌ வாழ்க்கை தொய்வின்றி நடக்கும்‌. 

ஒல்காப்‌ புகழ்‌ தொல்காப்பியர்‌ தமது நூலில்‌, 


தலைவனும்‌ தலைவியும்‌ நடாத்தும்‌ இல்லற வாழ்க்கை 
எப்படி அமைய வேண்டும்‌ என்பதை, இன்றைய சட்டங்‌ 


களும்‌ விதிகளும்‌ கூடக்‌ கூற முடியாததைத்‌ தெளி. 


வாகக்‌ குறிப்பிட்டுச்‌ சொல்கிறார்‌. 


“காமம்‌ சான்ற கடைக்கோட்‌ காலை 
ஏமம்‌ சான்ற மக்களோடு துவன்றி 
அறம்புரி சுற்றமொடு கிழவனும்‌ கிழத்தியும்‌ 
சிறந்தது பயிற்றல்‌ இறந்ததன்‌ பயனே !” 


அதாவது, “'ஒருவனும்‌ ஒருத்தியும்‌ காதற்‌ 
கொண்டு இன்பம்‌ நுகர்ந்து இல்லறம்‌ நடத்தும்‌ காலத்‌ 
இலும்‌ பிறரது உரிமை பறிக்கப்படாமல்‌ தன்னுரி 
மையை நுகர்தல்‌ வேண்டும்‌ ”” 


என்கிறார்‌. 

தொல்காப்பியம்‌ தன்னலத்தை வெறுத்துப்‌ பொது 
வலியுறுத்துகிறது. சிறந்தது 
பயிற்றி என்று மட்டுமல்ல, அறம்புரி சுற்றமொடு என்‌ 
றும்‌ கூறுகிறது தொல்காப்பியம்‌. இதனினும்‌ நன்‌ 


நல  நோக்கையே 


னெறி புகட்டும்‌ நூல்‌ எதுவோ ? 


களவு கண்டு, கற்பு கண்டு, கற்புறு வாழ்வின்‌ 
பயன்‌ கண்டு, வினை ஆடவர்க்குயிரென்றும்‌, மக 
ளிர்க்கு ஆடவர்‌ உயிரென்றும்‌ குறிக்கோளாகக்கொண்டு 


விருந்தோம்பி வாழ்ந்தனர்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌. 
புறம்‌ 
புறம்‌ அறம்‌, பொருள்‌ என விரிகிறது. இல்லற 


இன்பம்‌ துய்க்கப்‌ பொருள்‌ வேண்டுமல்லவா ? அப்‌ 
பொருளை எவ்வாறு அறவழியில்‌ ஈட்ட வேண்டுமெனக்‌ 


அத்த புறத்தின்‌ சிறு கூறுகளான அரசியல்‌, 


தொழில்‌, வணிகம்‌, கலை, தத்துவம்‌ பற்றியெல்லாம்‌ 
கூறப்பட்டிருக்கின்றது. 

அறவழியில்தான்‌ பொருள்‌ ஈட்ட வேண்டும்‌. 
ஈட்டிய பொருளைக்‌ கொண்டு பிறரது உரிமை பறிக்‌ 
கப்படாமல்‌ தன்னுரிமையை நுகர்ந்து, சுற்றத்தாரைப்‌ 
பேணி, விருந்தோம்பி இல்லற வாழ்க்கையை மேற்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌ என்று வலியுறுத்திக்‌ கூறுகிறது. 


திணை 


அத்தகைய மனையறம்‌ தான்‌ நிலைபெறுமாம்‌. 
அகத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பேசும்‌ “அகத்திணை” என்பதற்கு 
மனையறத்தை நிலைபெறச்‌ செய்ய வழிகளைக்‌ கூறும்‌ 
நூல்‌ என்பது பொருளாம்‌. 


சமுதாயத்திற்குச்‌ செய்ய வேண்டிய கடமைகள்‌, 
பின்பற்ற வேண்டிய ஒழுக்கங்கள்‌ பற்றிக்‌ கூறுவது 
புறத்திணையாகும்‌. 


எனவே ௮௧ வாழ்க்கையும்‌ புற வாழ்க்கையும்‌ 
ஒன்றை விட்டொன்றைப்‌ பிரிக்க முடியாததாகும்‌. ' 


ஆண்‌ அறிவும்‌ ஆற்றலுமுடையவன்‌ என்றும்‌ 
பெண்‌ அன்பும்‌ பண்பும்‌ மிக்கவள்‌ என்றும்‌ கூறும்‌ 
தொல்காப்பியம்‌ கணவனும்‌ மனைவியும்‌ யாழும்‌ இசை 
யும்‌ போலத்‌ தாங்கள்‌ செய்ய வேண்டிய காரியத்தை 
ஒரே உணர்வுடன்‌ இணைந்து செயல்பட வேண்டும்‌ 
என்கிறார்‌. 


குடும்ப ஒற்றுமை அத்துணைச்‌ சிறப்பிடத்தைப்‌ 
பெறுகிறது. கூட்டு முயற்சி, கூட்டுறவு இவற்றின்‌ 
அவசியமும்‌ புலனாகிறதல்லவா ? 


அதேபோல்‌ மனிதன்‌ தன்‌ வாழ்க்கையைக்‌ குறுகிய 
வட்டத்திற்குள்‌ அமைத்துக்‌ கொள்ளாமல்‌ பொது நலத்‌ 
திற்காகவும்‌ உழைக்க வற்புறுத்துகிறது. பொது 
வுடைமைக்‌ கருத்துக்களில்‌ அன்றே தமிழன்‌ நம்பிக்கை 
வைத்திருந்திருக்கிறான்‌. 


திருக்குறள்‌ 
தொல்காப்பியத்தைப்‌ பின்பற்றி எழுந்த நூல்‌ 
திருக்குறள்‌. அதில்‌ புறத்தின்‌ கிளைக்‌ கூறுகளான 


அறம்‌, பொருள்‌ என்பன பற்றியும்‌, அகத்திற்குண்டான 
இன்பத்தைப்‌ பற்றியும்‌ பாயிரம்‌, இல்லறவியல்‌, துற 
வறவியல்‌, ஊழியல்‌ (அறம்‌), அரசியல்‌, அமைச்சியல்‌, 
அரணியல்‌, கூழியல்‌, படையியல்‌, நட்பியல்‌, அங்க 
வியல்‌, ஒழிபியல்‌ (பொருள்‌), களவியல்‌, 


கற்பியல்‌ 


(இன்பம்‌) ஆகியவற்றில்‌ விவரித்துள்ளார்‌. 


குறளில்‌ கூறப்பட்டிருக்கும்‌ ஒழுக்கங்கள்‌, கடமை 
கள்‌, நீதிகள்‌ யாவும்‌ எக்காலத்திற்கும்‌ எந்த நாட்ட 
வார்க்கும்‌ பொருந்துவன. 


முழுமையான வாழ்க்கையைப்‌ பெற விரும்பு 
வோர்‌ அகத்‌ திணை, புறத்திணை, திருக்குறள்‌ ஆகிய 
வற்றை முறையாகக்‌ கற்றல்‌ வேண்டும்‌. 


அக ஒழுக்கங்களில்‌ ஒன்றான கற்பு தமிழ்ப்‌ பண்‌ 
பின்‌ சிகரம்‌. அதைக்‌ காத்து நிற்கும்‌ பெண்ணி 
னத்தைத்‌ தமிழர்கள்‌ தமக்குச்‌ சமமாகக்‌ கூட அல்லா 
மல்‌ மேம்பட்ட நிலையில்‌ வைத்தனர்‌. 


மொழியைத்‌ தாய்மொழி எனவும்‌, நாட்டைத்‌ 
தாய்நாடு எனவும்‌ போற்றுவதோடு மன நிறைவு 
கொள்ளாமல்‌, ஆறுகள்‌, மலைகள்‌ முதலியனவற்றை 
யும்‌ பெண்ணினத்திற்கே உரிமையாக்கி மகிழ்கிறார்கள்‌. 
இப்‌ பெருமையைப்‌ பெண்ணீனத்திற்கு அளித்தவர்‌ தமி 
மரைத்‌ தவிர எவருமிலர்‌. 
இதை எண்ணிப்‌ பார்க்கும்‌ போது தமிழர்கள்‌ 
எவ்வளவு பண்பாடு மிக்கவர்கள்‌ என்பதை உணரலாம்‌. 
என்ற சொற்கூட்டில்தான்‌ எத்தனை 
பொதிந்து கிடக்கின்றது. 
“பண்பு” என்ற சொல்லும்‌ 


“பண்பாடு: 
இனிமையும்‌ பொருளும்‌ 
“பண்பாடு” என்பதில்‌ 
“பண்பு” என்பதில்‌ “பண்‌” என்ற சொல்லும்‌ அடங்கி 
யிருக்கிறது. பண்‌ என்பது இசையாதலால்‌ பண்‌ 
பாடு என்ற சொல்லே இனிக்கிறது. பண்பாடு என்‌ 
பதற்குப்‌ பொருள்‌ ““விமுமிய ஒழுக்கம்‌” ்‌ 
இதிலிருந்து வாழ்க்கைக்கு ஒழுக்கம்‌ எத்துணை அவசியம்‌ 
என்பது புலனாகின்றதல்லவா ? 


எனப்படும்‌. 


பண்பாட்டைத்‌ தமிழன்‌ அகம்‌ புறம்‌ என்னும்‌ 
இரு கூறுகளிலும்‌ கடைப்பிடித்து வந்தான்‌. “சிறந்‌ 
குது பயிற்றல்‌” என்ற சொல்லிலே எல்லாமே அடக்கம்‌. 
விழுமிய வாழ்க்கையில்‌ சிறப்பும்‌ கலை நயமும்‌ காண 
லாம்‌. ப 


பண்பாடு, ஒழுக்கம்‌ ஆகியவற்றைத்‌ தமிழன்‌ ஒரு 
தலைப்பட்டதாக ஆக்கவில்லை. இருபாலரும்‌ கடைப்‌ 
பிடிக்க வேண்டிய நெறிகள்‌ என்று மதித்ததோடு நின்று 
விடாமல்‌ செயலிலும்‌ காட்டி வந்தான்‌. 

பெண்களிடத்தில்‌ ஒழுக்கமும்‌ ஆண்களிடத்தில்‌ 
ஒழுக்கக்‌ குறைவும்‌ இருந்திருக்குமானால்‌ ஆழ்ந்த அன்‌ 
பினால்‌ பிணைக்கப்பட்டிருக்க மாட்டார்கள்‌. 

ஆடவன்‌ வினைமேற்‌ சென்ற காலை பிரிவுத்‌ 
துன்பம்‌ தலைவனையும்‌ தலைவியையும்‌ எவ்வாறு 
பாதிக்கிறது என்பதைப்‌ பிரிவாற்றாமை, படர்மெலிந்‌ 
இரங்கல்‌, கண்‌ விதுப்பழிதல்‌, பசப்புறு பருவரல்‌, 
தனிப்படர்மிகுதி, நினைந்தவர்‌ புலம்பல்‌, கனவு நிலை 


உரைத்தல்‌, பொழுது கண்டு இரங்கல்‌, உறுப்பு நலன்‌ 


அழிதல்‌, நெஞ்சொடு கிளத்தல்‌, நிறையழிதல்‌, அவர்‌ 
வயின்‌ விதும்பல்‌, குறிப்பறிவுறுத்தல்‌, புணர்ச்ச விதும்‌: 
பல்‌, நெஞ்சோடு புலத்தல்‌ அகிய பதினைந்து அதி 
காரங்களில்‌ விளக்கி இருக்கிறார்‌. 


இத்தனை துன்பங்களும்‌ கற்பனை மெருகேற்றிச்‌ 
சொல்லப்பட்டவையல்ல. காதற்‌ சிறப்புரைக்கும்‌ காவி 
யங்கள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ பிரிவாற்றாமை இவ்வாறே 
பேசப்படுகிறது. இதிலிருந்து ஆழ்ந்த அன்பு தலை 
வனுக்கும்‌ தலைவிக்கும்‌ இடையே முகிழ்த்திருந்தமை 
விளங்கும்‌. 

துய்த்த இன்பத்தின்‌ தன்மையும்‌ அளவுங்கூடப்‌ 
பிரிவினால்‌ உண்டாகும்‌ துயரின்‌ மிகுதிக்குக்‌ காரண 
மாய்‌ அமையக்‌ கூடும்‌ அல்லவா ? 

வள்ளுவர்‌ இன்ப நுகர்வு பற்றிக்‌ கூறும்போது, 
கண்டு, கேட்டு, உண்டு, உயிர்த்து, உற்றறியும்‌ ஐம்‌ 
புலன்களால்‌ ஒளி, ஓசை, சுவை, நாற்றம்‌, ஊறு 
என்னும்‌ புலன்களைக்‌ கண்‌, காது, வாய்‌, மூக்கு, 
மெய்‌ என்னும்‌ ஐம்பொறிகளாலும்‌ உள்ளமும்‌ உடலும்‌ 
ஒத்துழைக்கப்‌ பெறப்படுவதாகும்‌ என்கிறார்‌. 


இதே கருத்தைத்தான்‌ வள்ளுவருக்குப்‌ 
னால்‌ வாழ்ந்த வத்சாயனர்‌ என்னும்‌ வடமெழிப்‌ புல 
வா்‌ கூறியுள்ளார்‌. ஆனாலும்‌ எல்லாம்‌ வடமொழியி 
லிருந்து பெறப்பட்ட கருத்துக்கள்‌ என நம்மவர்களுக்கே 
ஒரு மயக்கம்‌. 


நெஞ்சக்‌ கலப்பு 


காதற்‌ சிறப்புரைக்கும்‌ காவியங்கள்‌ தமிழில்‌ எண்‌ 
ணற்றவை. அவற்றில்‌ தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டினையும்‌ 
காதலின்‌ அழத்தினையும்‌ நறுக்கென்று குறுவரிகளில்‌ 
கரும்‌ தொகை நூல்‌ குறுந்தொகை. தலைவன்‌, 
தலைவி இருவருக்கிடையே ஏற்பட்ட நெஞ்சக்‌ கலப்பு 
எத்தனை ஆழமானது, உறுதியானது என்பதைக்‌ கூறும்‌ 


ஒரு பாடல்‌. 


“யாயும்‌ ஞாயும்‌ யாரா கியரோ ? 
எந்தையும்‌ நுந்தையும்‌ எம்முறைக்‌ கேளிர்‌ 2 
யானும்‌ நீயும்‌ எவ்வழி அறிதும்‌ ? 
செம்புலப்‌ பெயல்நீர்‌ போல 

அன்புடை நெஞ்சம்‌ தாம்‌ கலந்தனவே ! ?? 


இப்‌ பாடலில்‌ அன்பின்‌ ஆழம்‌ பேசப்படுகிறது. 
தலைவன்‌ தலைவி இருவரும்‌ எதிர்‌ பாராமல்‌ சந்திக்‌ 
கின்றனர்‌. அச்‌ சந்திப்பு அன்பாக மாறிக்‌ காதலாக 
மலர்கிறது. பிரியும்‌ நேரம்‌ வரக்கண்ட தலைவியின்‌ 


பின்‌ 


கண்கள்‌ கலங்க, அது கண்டு தலைவன்‌ அவளைத்‌ 
தேற்றும்‌ வகையில்‌ கூறும்‌ பாடலாகும்‌ இது. 


“பெண்ணே, என்‌ பெற்றோரும்‌ உன்‌ பெற்றோ 
ரும்‌ எவ்வகையாலும்‌ உறவினரல்லாதிருந்தும்‌ முதற்‌ 
சந்திப்பிலேயே நம்மிருவர்‌ நெஞ்சங்களும்‌ செந்நிலத்‌ 
துப்‌ பெய்த மழைநீர்‌ அம்மண்ணிற்‌ கலந்து செந்நிற 
மாவது போல்‌ கலந்து விட்டன. இனி நமக்குள்‌ 
யிரிவேது'” என்று அன்பு நெகிழ்ச்சியுடன்‌ தலைவன்‌ 
கூறுகிறான்‌. 


பிரிவாற்றாமை, தலைவி 

மணவணி கண்டு இல்லறத்தேரை இனிது ஒட்டிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ காதலர்‌ இருவரிடையே நிகழவிருந்த 
பிரிவைக்‌ கண்டு தலைவனின்‌ பிரிவைத்தலைவிஎவ்வாறு 
தாங்கிக்‌ கொள்வாள்‌ எனக்‌ கலங்கிய பொழுதுதலைவி, 
தான்‌ தலைவன்‌ வரும்‌ வரை பொறுத்திருக்கக்‌ கூடிய 
வள்‌ என்று கூறுவதற்கான பாடல்‌ : 

“* அம்பற்‌ பூவின்‌ சாம்பல்‌ அன்ன 

கூம்பிய சிறகர்‌ மனையுறை குரீஇ 

முன்றில்‌ உணங்கல்‌ மாந்தி, மன்றத்து 

எருவின்‌ நுண்தாது குடைவன ஆடி, 

இல்‌இறைப்‌ பள்ளித்தம்‌ பிள்ளையொடு வதியும்‌ 

புண்கண்‌ மாலையும்‌ புலம்பும்‌ 

இன்று கொல்‌ - தோழி ! அவர்‌ சென்ற நாடே”? 

அதாவது, 


“*தோழி, ஆம்பற்‌ பூவின்‌ வாடலையொத்த கூம்‌ 
பிய சிறகுகளையுடைய குருவிகள்‌ முற்றத்தே காயப்‌ 
போட்டிருக்கும்‌ தானியங்களைத்‌ தின்று பின்‌ தெரு 
வின்கண்‌ மண்டிக்‌ இடக்கும்‌ புழுதியிலே குடைந் 
தாடிக்‌ களித்தபின்‌ மாலையிலேதன்னிருப்பிடஞ்சென்று 
அடையும்‌. 
வருவார்‌. 


அதுபோல்‌ என்‌ தலைவரும்‌ விரைந்து 
தவிரவும்‌ பிரிவுத்‌ துயரம்‌ அவரையுந்‌ 
தானே வாட்டும்‌. எனவே துன்பம்‌ சமமானதே ?”? 


எனக்‌ கூறுகிறாள்‌. 


இரையுண்ட குருவிகள்‌ மாலையில்‌ தெருப்‌ புழு 
தியில்‌ குளித்துக்‌ களிப்புறுவதை எத்துணை உன்னிப்‌ 
பாய்க்‌ கவனித்து நயம்படக்‌ கூறப்பட்டிருக்கிறதுபாருங்‌ 
கீள்‌. 
பிரிவாற்றாமை, தலைவன்‌ 

வினைமேற்‌ சென்ற விடத்துத்‌ தலைவன்‌ குறித்த 
காலத்தில்‌ திரும்ப இயலவில்லையா தலாற்‌ சில நாட்கள்‌ 
சுணங்க நேரிடுகிறது. தலைவனால்‌ தங்குவதை நீட்‌ 
படிக்கவும்‌. முடியாது. வினை முடியாமற்‌ திரும்பவும்‌ 
முடியாது. தவிக்கிறான்‌. அந்நாளிலொரு நாள்‌ 
தலைவன்‌ , வண்டுகள்‌ தேனையுண்டு மகிழ்வதைக்‌. காண்‌ 


இறான்‌. அவனுள்‌ ஓர்‌ எண்ணம்‌ எழுகிறது. அது, 


“தன்‌ தலைவியின்‌ கூந்தலின்‌ மணம்‌ அதிகமா ? அல்லது 
. மலர்களின்‌. மணம்‌ அதிகமா ? என்பது தான்‌. அவ 


னால்‌ விடை காணவியலாது அவ்வண்டைப்‌ 
பார்த்தே கேட்பது போல்‌ ஒரு பாடல்‌ : 
“கொங்குதேர்‌ வாழ்க்கை யஞ்சிறைத்‌ தும்பி 
காமம்‌ செப்பாது கண்டது மொழிமோ 
பயிலியது கெழீஇய நட்பின்‌ மயிலியற்‌ 
செறியெயிற்று அரிவை கூந்தலின்‌ 
நறியவும்‌ உளவே, நீ யறியும்‌ பூவே ? :' 
£₹ஏ வண்டே, என்‌ தலைவியின்‌ கூந்தலின்‌ நறு 
மணத்தை விட நீ யறியும்‌ பூக்களின்‌ மணம்‌ அதிகமா 2” 
என்று தன்‌ தலைவி மேலுள்ள அன்பால்‌ வினவுகிறான்‌. 


இவ்வாறு தலைவனும்‌ தலைவியும்‌ ஒருவரைப்‌ 
பற்றியொருவர்‌ தங்களுடைய புலம்பலையும்‌ ஏக்கத்‌ 
தையும்‌ பாங்கன்‌, தோழி, செவிலி ஆகியோர்‌ வாயி 
லாகப்‌ புலமை நயம்‌ தோன்றவும்‌ புனைவழகுடனும்‌ 
பேசுவது தெவிட்டாத சுவை. 


வாழ்க்கை இன்னகெனத்‌ தெளிய இலக்கணவரை 
யறையும்‌ காதலின்‌ சிறப்புரைக்க எண்ணற்ற காவியங்‌ 
களும்‌ இருந்தும்‌ இந்‌ நாளில்‌ நம்மால்‌ முழுமையான, 
பொருளமைந்த, கலைத்‌ தன்மையுடன்‌ கூடிய வாழ்க்‌ 
கையை மேற்கொள்ள முடியவில்லையெனில்‌ குறை 
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அன்று அன்பாலும்‌ பண்பாலும்‌ நெஞ்சங்கலந்து 


இல்லறமேற்றனர்‌. இன்று பொன்னும்‌ பொருளும்‌ 
ஆட்சி செய்கின்றன. குணம்‌ ஓஒதுக்கப்பட்டுப்‌ பணம்‌ 
வரவேற்கப்படுகிறது. காதல்‌ என்பது கதைகளில்‌ 


மட்டுமே. வாழ்க்கையில்‌ முற்றாக ஓழிந்து விட்டது. 
இந்நிலையில்‌ கணவனும்‌ மனைவியும்‌ இணைந்து செயல்‌ 
படும்‌ வாய்ப்பு எங்கிருந்து வரும்‌ ? 


தான்‌ விரும்பிய பெண்ணை மணந்தே தீருவது 
என்று உறுதியாக நின்று மடலேறித்‌ தன்‌ உறுதிப்‌ 
பாட்டைக்‌ தெரிவித்தான்‌ அன்று. தாய்ச்‌ சொல்‌ 
லைத்‌ தட்ட முடியாது தாலி கட்டுகிறான்‌ இன்று. 
மனம்‌ எங்கே ஓன்றும்‌ 2 மனநிலை கானே குன்றும்‌! 


சமுதாயத்தில்‌ பாசி படர்ந்து விட்டது. சாதி 
கள்‌ தோன்றி விட்டன. காதற்‌ திருமணங்கள்‌ நின்று 
விட்டன. 


கட்டாயத்‌ திருமணங்கள்‌, கிழவனுக்குக்‌ குமரிப்‌ 
பெண்ணை மணம்‌ செய்து வைப்பது போன்ற கொடு 
மைகள்‌ ஓழிய வேண்டும்‌. சாதிகள்‌ மறைய வேண்‌ 
டும்‌. காதற்‌ இருமணங்கள்‌ ஒங்க வேண்டும்‌. 
கையில்‌ மகிழ்ச்சி பொங்க வேண்டும்‌. வாழ்க்கை 
ஒரு கலை என்பதை யாவரும்‌ உணர வேண்டும்‌. [] 


வா ம்க்‌ 





யிரம்‌ ஆண்டுகட்கு முன்‌ பிளேட்டோ என்‌ 
னும்‌ கிரேக்க அறிஞன்‌ ஒரு கற்பனைப்‌ பூமியை எழுத்‌ 
தில்‌ படைத்தான்‌. அதுபோன்ற பூமியில்‌ பொதுமை 
நிறைந்த சமுதாய அமைப்பினை சர்‌ காமசுமூர்‌ என்‌ 
யவன்‌ கனவு கண்டு விட்டுப்‌ போனான்‌. 
என்னும்‌ பிரெஞ்சு மேதை சமுதாயப்‌ பொதுமைக்கான 


பூர்யே 


வழிவகைகளை எடுத்துக்‌ காண்பித்து விட்டுச்‌ சென்‌ 
றான்‌. 


அதன்‌ பிறகு சிற்சிலரின்‌ விநோதமான முயற்சி 
கள்‌ தொடர்ந்து வந்தன. சமுதாயப்‌ பொதுமை 
என்பது நடைமுறைக்கு இயலக்‌ கூடியதுதான்‌ என்‌ 
றும்‌, அவ்வாறு இயலக்‌ கூடிய மறுமலர்ச்சி நீடித்து 
.நிலைப்பதற்கும்‌ வழி இருக்கிறது என்றும்‌ தெளிவாக்‌ 
கியவன்‌ காரல்‌ மார்க்சு. தெளிவாக்கியதோடு திட்டங்‌ 
களையும்‌ வகுத்துத்‌ தந்தான்‌. 


ஆயினும்‌ கிரேக்க அறிஞனின்‌ முதற்‌ சிந்தனை 
தான்‌ இவற்றிற்கெல்லாம்‌ வித்து என்பதனை நாம்‌ 
மறக்கலாகாது. 


எந்த ஒரு கருத்தையும்‌ அது தோன்றுகின்ற கால 
மும்‌ களமும்‌ தான்‌ நிர்ணயிக்கிறது அல்லது புதுப்‌ 
பிக்கிறது எனலாம்‌. பரிணாம வளர்ச்சியில்‌ இக்‌ 
கருத்து ஒரு தீர்வுக்கு வரத்தான்‌ செய்கிறது. ஆனால்‌ 
அதைப்‌ பற்றி நாம்‌ சிந்தனைக்கு எடுத்துக்‌ கொள்ளும்‌ 
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அறிவுத்‌ தரகர்கள்‌ கூற முற்படலாம்‌. 


போது அக்‌ கருத்தின்‌ படிப்படியான வளர்ச்சியையும்‌ 
எண்ணிப்‌ பார்த்தாக வேண்டும்‌. 

பிளேட்டோ, தாமசுமூர்‌, பூர்யே, காரல்‌ மார்க்க 
என்கின்ற வரிசையைப்‌ போலவே, தமிழ்‌ இலக்கியங்‌ 
களின்‌ தொன்று தொட்ட முயற்சியையும்‌ நினைவு 
கூர்ந்திடும்‌ போது, தமிழகத்திலும்‌ பண்டைய நாள்‌ 
தொட்டுச்‌ சமுதாயப்‌ பொதுமைக்கான அறநெறிகள்‌ 
தொடர்ந்து வற்புறுத்தப்பட்டு வந்துள்ளன என்பதை 
நன்கு அறிய முடிகிறது. | 


தமிழ்‌ இலக்கியங்கள்‌ ஏற்றத்‌ தாழ்வற்ற மனித 
சமுதாயம்‌ அமைய வேண்டுமென்பதில்‌ கண்ணுங்கருத்‌ 
துமாக இருந்திருக்கின்றன. ஒருமையுணர்வினை 
வற்புறுத்தியிருக்கின்றன. வாழ்க்கை நிலையற்ற குன்‌ 
மையது எனச்‌ சொல்வதன்‌ மூலம்‌ தனி மனித சுய 
நலத்தை விரட்டப்‌ போராடியிருக்கின்றன. பொருளு 
டைமை ஆதிக்கமென்பதை அடிக்கடி ஓங்கிக்‌ குட்டிக்‌ 
கொண்டே வந்திருக்கின்றன. 


ஆக, பொதுமை நோக்கென்பது தமிழ்‌ மண்‌ 
ணுக்கு இறக்குமதிச்‌ சரக்கானதன்று என்பதை நன்றா 
கவே உணர முடிகிறது. வேண்டுமானால்‌ பொதுமை 
நோக்கு வேறு ; பொதுவுடைமை நோக்கு வேறு என 
ஒரு கலப்பான - மிகையான தத்துவத்தை இங்குள்ள 
ஆனால்‌ 


கற்கால மனித வாழ்க்கையிலிருந்து கணக்கிட்டுக்‌ 





கொண்டே வர எண்ணுவோமானால்‌ உலகம்‌ முழு 
மைக்குமான சமத்துவப்‌ போக்கு ஒன்றாகத்‌ தானிருந்‌ 
தாக வேண்டும்‌. இதனை மறுப்போர்‌ காலம்‌ - 
இடம்‌ _ கலாச்சாரம்‌ இவற்றுக்கேற்பக்‌ கோட்பாடுகள்‌ 
என்பதையாவது ஒத்துக்‌ கொண்டாக வேண்டும்‌. 


அவ்வாறு ஒத்துக்‌ கொள்பவர்கள்‌ இன்னொரு 
நாட்டின்‌ கோட்பாடுகள்‌ இந்த நாட்டில்‌ செல்லுபடி 
யாகும்‌ என நினைத்தால்‌ கூடத்‌ தகாது. 


ஒரு நாட்டின்‌ கலாச்சாரம்‌ என்பது, அந்த நாட்‌ 
டில்‌ வாழும்‌ பெருவாரியான - வழி வழியாக வந்த 
இனத்தவரின்‌ மொழி சார்ந்த மரபை ஓட்டிய பண்‌ 


பாடாகும்‌. அத்தகைய பண்பாட்டையொட்டித்‌ 


தான்‌ நடை, உடை, பழக்க வழக்கங்கள்‌, நெறிமுறை . 


அவற்றைச்‌ 


கள்‌ யாவும்‌ கடைப்பிடிக்கப்படுகின்‌ றன. 
சிதைக்கும்‌ வகையிலோ, மாற்றியமைக்கும்‌ வகையிலோ 
வேற்று இனத்தவரின்‌ அல்லது வேற்று நாட்டவரின்‌ 
சித்தாந்தங்கள்‌ ஊடுருவல்‌ செய்ய முற்படுகின்றன. 
அதனை எதிர்த்துப்‌ போராடும்‌ உணர்வை, பாதிக்கப்‌ 
படும்‌ இனத்தவர்கள்‌ பெறுகிறார்கள்‌. அரசியல்‌ ரீதி 
யான நிர்வாகங்களும்‌ அதற்கு அரணாக நின்று கட்டிக்‌ 
காக்கும்‌ பொறுப்பைப்‌ பெறுகின்றன. 


அரசியல்‌ நிர்வாகத்தின்‌ பலவீனத்தாலும்‌ மதத்‌ 
தின்‌ உட்பூசல்களாலும்‌ அல்லது செயலற்ற தன்மை 
களாலும்‌, காலச்‌ சூழல்களாலும்‌ தோற்றுப்‌ போகும்‌ 
போது பிற மதங்களின்‌ கலாச்சாரங்களும்‌ பிற நாட்ட 
வரின்‌ கோட்பாடுகளும்‌ வேரூன்ற ஆரம்பித்து விடு 
கின்றன. 


க குழப்பங்களும்‌ நிலையற்ற நெறி முறைகளும்‌ 
வழக்கத்திற்குக்‌ கொண்டு வரப்பட்டு, நாளடைவில்‌ 
அதுவே ஆதிக்கம்‌ செலுத்தப்படுவதுமுண்டு. 


இத்தகைய நேரங்களில்கான்‌ இலக்கியத்தின்‌ பணி 
பெரிதும்‌ முடுக்கி விடப்படுகிறது. ஒரு நாட்டின்‌ தாய்‌ 
மொழி இலக்கெங்கள்தாம்‌ அந்த நாட்டின்‌ இறந்த 
காலத்தைக்‌ காட்டும்‌ கண்ணாடி. எதிர்காலத்தை 
நிர்ணயிக்கும்‌ பாசறை. 


எனவே காலங்காலமாக நமது தமிழ்‌ மண்ணில்‌ 
அரசியல்‌ விபத்துக்களால்‌ எத்தனையோ சமயங்கள்‌ 
நுழைந்து விட்டன. கலாச்சார நெறி முறைகள்‌ 
தசை மாறிப்‌ போய்விட்டன. இருப்பினும்‌ இவை 
வந்த வழி எவ்வாறோ அவ்வாறே சென்று விடக்‌ கூடிய 
வைதாம்‌. காலம்‌ சற்றுக்‌ கூடும்‌ அல்லது குறுகிய 
காலத்திலும்‌ இந்‌ நிலை ஏற்படலாம்‌. 
.... ஆக, பொதுமை என்பது சாதிபேதமற்ற, பொரு 
ளாதார ஏற்றத்‌ தாழ்வற்ற மனித சுதந்திரம்‌ என்‌ 


பதில்‌ தலையீடற்ற சமதர்மச்‌ சமுதாயம்‌ அமைய 
வேண்டுமென்பதேயாம்‌. 


சோசலிசத்தின்‌ தந்தை என்றழைக்கப்படும்‌. 
காரல்‌ மார்க்சின்‌ தத்துவார்த்த வழி முறைகளைக்‌. 
கம்யூனிசமாகப்‌ பிரகடனப்படுத்தியவர்‌ லெனின்‌. 


ஆக, சோசலிசமும்‌ கம்யூனிசமும்‌ இரு கூறுகளாகப்‌: 
பிரிந்து நின்று, ஒரே கால கட்டத்தில்‌ (அதாவது 
இன்றைய காலகட்டத்தில்‌) மனித சமுதாயத்தை மேம்‌. 
படுத்தத்‌ துடிக்கின்றன. அனால்‌ ஒன்றுக்கொன்று 
பகையுணர்வோடு மக்களை மோதவிட்டவாறு வேடிக்‌. 
கைதான்‌ பார்க்கின்றன. 


எந்தச்‌ சித்தாந்தங்களும்‌ - நெறி முறைகளும்‌ - 
கோட்பாடுகளும்‌ அவை தோன்றிய காலகட்டத்திலா 
யினும்‌ சரி, அடுத்த கால கட்டங்களிலாயினும்‌ சரி' 
நீர்த்துப்‌ போவதற்குக்‌ காரணம்‌, அவை அந்தக்‌ கால: 
கட்டத்தின்‌ மனித சமுதாயத்தைக்‌ தன்வயப்படுத்து 
வதில்‌ மட்டுமே அதிகக்‌ கவனம்‌ செலுத்துவது தான்‌. 
மாறாக அச்‌ சமுதாயத்தின்‌ உடனடி நிவாரணங்களை: 
யுணர்ந்து ஆக்கப்‌ பூர்வமான வழிமுறைகளைச்‌ சாக்‌. 
தியப்படும்‌ வகையில்‌ உருவாக்க முனையாத போது: 
தோற்கக்தானே செய்யும்‌ ? 


வை, ஒப்புரவு செய்யத்‌ துடிக்கும்‌ சமயங்களி' 
Jan அ 
லும்‌ இல்லாமலில்லை. 


இவ்‌ விலக்கியங்களைத்‌ தீண்டத்‌ தகாதனவாய்‌ முற்‌: 
போக்குச்‌ சிந்தனையாளர்கள்‌ ஓதுக்கியதற்குக்‌ காரணம்‌, 
ஓன்று, ஆன்மீக நிழலில்‌ குளிர்‌ காய்ந்து கொண்டு: 
வக்காலத்து வாங்கிய உரையாசிரியர்களின்‌ இசைஇருப்‌: 
பம்‌. மற்றொன்று, சமய நெறிகளை வெறித்தன: 
மாகப்‌ பரப்புவதன்‌ மூலம்‌ ஆதாரமும்‌ தற்காப்பும்‌. 
தேடிக்கொண்ட சில இனத்தவரின்‌ கண்துடைப்பு 
கள்‌. இவ்விரு சாராரால்‌ ஏற்பட்ட விளைவுகள்‌ 
குமிழ்‌ மண்ணை ஆக்கிரமித்த விஷமத்தனங்கள்‌ அசிங்க: 
மானவை. அவற்றின்‌ நிர்ப்பந்தங்களுக்கிடையேயும்‌ 
மீறிக்‌ கொண்டு அற நெறிகளைப்‌ பரப்பியவை தாம்‌. 
மேற்கூறிய இலக்யெங்கள்‌. 


்‌ உள்ளம்‌ பெருங்கோயில்‌ 
ஊனுடம்பு ஆலயம்‌ ! 
வள்ளல்‌ பிரானார்க்கு 
வாய்கோபுர வாசல்‌ ! 
தெள்ளத்‌ தெளிந்தார்க்கு 
சீவன்‌ சிவலிங்கம்‌ ! 
கள்ளப்‌ புலனைந்தும்‌ 
காளாமணி விளக்கே ! 


என்கிற செம்மாந்த சமய மரபுதான்‌.. தமிழர்‌ மரபு. 
திருமூலர்‌. கூறும்‌ இம்மரபையொட்டி , வந்த இராம 
லிங்கர்‌ கூட, சமயப்‌ போலித்தனங்களைக்‌ களைந்‌ 
வாடிய பயிரைக்‌ கண்ட 
ஏழை 
மையை அகற்றுவதே இன்றைய நெருங்கும்‌ வழி?” 
என்னும்‌ புதிய சித்தாந்தத்தை நிலை பெறச்‌ செய்‌ 
தார்‌. 


தெறியப்‌ பாடுபட்டார்‌. 
போதெல்லாம்‌ வாடிய அக்‌ கருணையுள்ளம்‌ 


“எத்துணையும்‌ பேதமுறா தெவ்வுயிரும்‌ தம்முயிர்‌ 
போல்‌ எண்ணி யுள்ளே 


ஓத்துரிமை உடையவராய்‌ உவக்கின்றார்‌ யாவரவர்‌ 
_ உளந்தான்‌ சுத்த 

சித்துருவாய்‌ எம்பெருமான்‌ நடம்புரியும்‌ இடமென 
நான்‌ தெளிந்தே னந்த 


வித்தகர்தம்‌ அடிக்கேவல்‌ புரிவதையே...... oi 


தனது சிந்தை மிக விழைவதாக வள்ளலார்‌ வலியுறுத்‌ 
துவது பொதுமை நலத்தில்‌ அவர்‌ கொண்ட நாட்டம்‌ 
எத்தகையதென்பதை நன்கு புலப்‌ படுத்துகிறது. 


ஆக, பல நூற்றாண்டு முன்பே தமிழ்‌ கூறு நல்‌ 
ஒலகம்‌, அற இலக்கியங்களின்‌ வாயிலாகப்‌ பொதுமைச்‌ 
சமுதாயம்‌ அமைகுற்கான 
தொடங்கிவிட்டது. தொடர்ந்தும்‌ நடத்தி வருகின்‌ 
றது. போராட்ட முறைகள்‌ மாறுபட்டிருக்கன்ற 
னவே தவிர, அடிப்படை நோக்கம்‌ அன்றும்‌ இன்றும்‌ 
ஒன்றுதானென்பதை யாரும்‌ மறந்துவிட இயலாது. 


போராட்டங்களைத்‌ 


தற்போது எப்படி நச்சுக்‌ கலைகளையும்‌, நசிவு 
இலக்கியங்களையும்‌ ஆதிக்கவாதிகள்‌ ஆயுதங்களாகக்‌ 


கைக்‌ கொண்டுள்ளார்களோ,, அது போலத்‌ தான்‌ ம்‌ 


க 


பொதுமை எண்ணங்‌ “கொண்ட - சமுதாய நலன்‌ 


கருதிய அன்றைய சிந்தனையாளர்கள்‌ அற ஆல்‌: 
களைக்‌ கைக்‌ கொண்டார்கள்‌. 


மொத்தத்தில்‌ மனித சமுதாயத்தில்‌ அவ்வப்‌ 
போது ஏற்படுகின்ற பிரச்சனைகளுக்கு அடிப்படை 
ஆசை, பசி, இனப்பாகுபாடு ஆகியவைதாம்‌. இவற்றை 
நன்குணர்ந்த அறிஞர்கள்‌ அவ்வப்போது தோன்றி 
மனித உள்ளங்களைச்‌ செம்மைப்‌ படுத்தி வந்திருக்கின்‌ 
றனர்‌. 


தமிழர்‌ சமுதாயம்‌ வையத்துள்‌ வாழ்வாங்கு 
வாழ்ந்து காட்டிய சமுதாயம்‌. 
குப்‌ புதுப்‌ பொலிவையூட்டிய சமுதாயம்‌. 


பொதுமைப்‌ பாதைக்‌ 
பண்பாடு 
மிக்க சமுதாயம்‌. அச்‌ சமுதாயத்தில்‌ ஏற்றத்‌ தாழ்வு 
களில்லை. 


ஆயினும்‌ ஒரு சக்கரச்‌ சுழற்சியைப்‌ போல்‌ ஒரு 
மண்ணின்‌ நிலையான தன்மையை - நெறிகளை - 
சமத்துவ உணர்வை அழுத்தப்‌ பார்க்கும்‌ தீய சக்திகள்‌ 
மேலோங்குகிற போது சிற்சில தடுமாற்றங்களும்‌ குழப்‌ 
பங்களும்‌ மனித சமுதாயத்தின்‌ கட்டுக்‌ கோப்பைச்‌ 
இதைத்து விடுகின்றன. ஏதாவதொரு ஏற்றத்‌ தாழ்‌ 
வுகள்‌ நச்சுத்‌ தன்மையாய்ப்‌ பரவி வீழ்ச்சியுறச்‌ செய்‌ 
தின்றன. 


எது எவ்வாறாயினும்‌ தமிழகத்தில்‌ இம்மண்‌ 
ணுக்கே உரித்தான நிலையில்‌ பொதுமை நெறிகள்‌ 
அன்றும்‌ இன்றும்‌ வலியுறுத்தப்பட்டே வந்துள்ளன. 
இவை ஒன்றும்‌ இம்‌ மண்ணுக்கு இறக்குமதிச்‌ 
சரக்கல்ல. ட] 


டல்‌ யானைகள்‌ 


கடல்‌ யானைகள்‌ தென்துருவக்‌ கடல்‌ பகுதிகளிலும்‌, கலிபோர்னியா 
பக்கத்திலுள்ள கடல்களிலும்‌, மெக்சிகோ அருகிலுள்ள கடல்களிலும்‌ வாழ்‌ 
நின்றனர்‌. ஆண்‌ கடல்‌ யானைகள்‌ 6 மீட்டர்‌ நீளமும்‌ 3000 கிலோ எடையும்‌ 


உடையவை. 


பொழுது ஆண்‌ யானைகள்‌ பெருங்குரல்‌ எழுப்பும்‌. 


குட்டிகள்‌ 45 கிலோ எடை கொண்டவை. ஆபத்து வரும்‌ 


தோல்‌, எண்ணெய்‌ ஆகிய 


வற்றிற்காக இவை 1890ஆம்‌ ஆண்டில்‌ வேட்டையாடப்பட்டன . ஆனால்‌, 
இன்று கடல்‌ யானைகளை அரசுகள்‌ பாதுகாக்கின்றன. 














கூ மழிலக்கெத்தின்‌ பிறப்பிடமான சங்க இலக்‌ 
இயப்‌ பாடல்களுள்‌ புலமைக்கு வரம்பாகத்‌ திகழ்ந்த 
பழந்தமிழ்ப்‌ புலவர்கள்‌, மனித உலகையும்‌ இயற்கை 


உலகையும்‌ பின்னிப்‌ பிணையும்‌ களங்களாகக்‌ கொண் 


டனர்‌. அவர்கள்‌ இயற்கையறிவு மிக்கவர்களாதலால்‌ 
“வெள்ளியில்‌ நாணயம்‌ போல” இயற்கைப்‌ புனைவில்‌ 
மனிதப்‌ பிணைவு உயிரோடிக்‌ கிடக்கின்றது. அவர்கள்‌ 
கற்பனையில்‌ பாடியுள்ள பரந்து விரிந்து ஒளிரும்‌ 
எழிலார்ந்த இயற்கைக்‌ காட்சிகளில்‌ நுணித்து உண 
ரம்‌ மனித இதயத்தின்‌ வண்ணக்‌ கோலங்களைக்‌ 
காணலாம்‌. 


மனித இதயத்தின்‌ வண்ணக்‌ கோலங்களைப்‌ 
போலவே பறவை, விலங்குகளுடைய உணர்வின்‌ இயல்‌ 
பையும்‌ உணர்வு ஓய்வு பெற்று உறங்கும்‌ நேரத்தில்‌ 
தோன்றும்‌ கனவுகளின்‌ இயல்பையும்‌ கூடப்‌ புலவர்கள்‌ 
பாடியுள்ளனர்‌. அவர்கள்‌ கூறியுள்ள பறவைகள்‌, 
விலங்குகளின்‌ கனவுகள்‌ பற்றிய கருத்துக்களும்‌, பிற 
இலக்கியங்கள்‌ கூறும்‌ ஆடவர்‌, பெண்டிர்‌, அரச மாந்தர்‌ 
கும்‌ கனவுகள்‌ பற்றிய கருத்துக்களும்‌ இன்றைய உலகில்‌ 
வளர்ந்து வந்துள்ள அறிவியல்‌ கருத்துகளோடு ஒத்திருப்‌ 
பதை எடுத்துக்‌ காட்டுவதே இக்‌ கட்டுரையின்‌ படரத்‌ 
மாகும்‌. 

வண்டு ப ப 
மரம்‌, செடி, கொடிகள்‌ தளிர்த்தலைச்‌ செய்‌ 
யும்‌ மலைச்‌ சாரலில்‌ கூம்பு முகை அவிழ்த்த குறுஞ்‌ 
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சிறை வண்டு, வேங்கை விரியிணர்‌ ஊதி, காந்தளின்‌ 
தேனுடைக்‌ கவிகுலைகளில்‌ துஞ்சி, யானையின்‌ கன்னங்‌: 
களில்‌ சொரியும்‌ மதநீரை உண்ணுவது போலக்‌ கனவு 
காண்கின்றது. 


குளிதலைத்‌ தலைஇய சாரல்‌ நளிசனைக்‌ 
கூம்புமுகை அவிழ்த்த குறுஞ்சிறைப்‌ பறவை 
வேங்கை விரியிணர்‌ ஊதிக்‌, காந்தள்‌ 
தேனுடைக்‌ கவிகுலைத்‌ துஞ்சி யானை 
இருங்கவுட்‌ கடாஅம்‌ கனவும்‌ 

பெருங்கல்‌ வேலி நும்‌உறைவின்‌ ஊர்க்கே. 


[அகம்‌, 132 : 10-15: 


காகம்‌ 


தாழ்ந்த தூ£ழையின்‌ கிளைகளிலே குளிராலான 
வருத்தத்துடன்‌ தன்பெடையோடு தங்கியிருக்கும்‌ கடற்‌. 


சிறு காக்கை, மீன்‌ வேட்டையாடுதல்‌ இல்லாத பரந்த 


இடத்தேயுள்ள இறால்‌ மீனை a கனவு: 
காண்கின்றது. 


கைதையம்‌ படுசினை எவ்வமொடு ௮சாஅம்‌ 
கடற்சிறு காக்கை காமர்‌ பெடையொடு 
கொட்டுமீன்‌ வழங்கும்‌ வேட்டமடி பரப்பின்‌ 
வெள்‌இறாக்‌ கனவும்‌ நள்ளென்‌ யாமத்து 


[அகம்‌ : 170 : 10-18 


மான்‌ 


முள்ளுமுருக்குத்‌ தழைத்துள்ள மலைச்சாரலில்‌ 
துஞ்சும்‌ கவரிமான்‌, பக ற்காலத்தே தான்காட்டிடையே 
சென்று மேய்ந்த நரந்தம்புல்லையும்‌ பருகிய அருவி 
நீரையும்‌ தன்‌ கனவிடத்தேயும்‌ கண்டு i 
இனிதாக உறங்கிய படி யிருக்கும்‌. 


pn இம்பில்‌ துஞ்சும்‌ கவரி 
பரந்திலங்கு அருவியொடு நரந்தம்‌ கனவும்‌] 
ஆரியர்‌ துவன்றிய பேரிசை இமயம்‌ 


[பதிற்றுப்பத்து 11 : 21-23 


யானை 


வளைந்த வரிக்‌ கோடுகளையுடைய புலியைத்‌ 
தாக்கி வென்ற வருத்தத்தோடு பெரிய மலைப்‌ பக்கத்‌ 
தில்‌ துஞ்சும்‌ யானை, தான்‌ பொருது வென்றது 
மனத்திடத்தே கெக்கையாலே அதனைக்‌ கனவில்‌ கண்‌ 
டது. உடனே கடுக வெருவி எழுந்திருந்து புதிதாக 
மலர்ந்து நின்ற வேங்கை மரத்தைப்‌ புலி யென்று 
ணர்ந்து அம்‌ மரத்தினுடைய அழகிய நலத்தைக்‌ கெடுத்‌ 
துத்‌ தன்‌ வலியினால்‌ பேணாத சினம்‌ மாறி அவ்‌ 
வேங்கையைக்‌ காணுங்காலத்து அதனைப்‌ பார்த்தலைச்‌ 
செய்யாமல்‌ நாணிக்‌ கவிழ்ந்து போகும்‌. 


கொடுவரி தாக்கி வென்ற வருத்தமொடு 
நெடுவரை மருங்கில்‌ துஞ்சும்‌ யானை 
நனவில்தான்‌ செய்தது மனத்தது ஆகலின்‌ 
கனவிற்‌ கண்டு கதும்‌என வெப்‌ 

புதுவதாக மலர்ந்த வேங்கையை 

அதுஎன உணர்ந்து அதன்‌அணிறநலம்‌ முருக்கிப்‌ 
பேணாமுன்பின்‌ தன்சினம்‌ தணிந்து அம்மரம்‌ 
காணும்‌ பொழுதில்‌ நோக்கல்‌ செல்லாது 
நாணி இறைஞ்சும்‌ நன்மலை நன்னாட 


[கலி, 49 : 1-9] 


வண்டு, காகம்‌, மான்‌ ஆகிய மூன்றும்‌ கண்ட 
கனவுகள்‌ தங்களுடைய உண்ணும்‌ உணவைப்‌ பற்றிய 
னவாயுள்ளன. 


யானை கண்ட கனவோ தன்னுடைய வெற்றி 
நிகழ்ச்சியின்‌ மறுபதிப்பாக உள்ளது. 


கனவுகளின்‌ இயல்பை ஒட்டி அவை நான்கு 


வகைகளாகப்‌ பகுக்கப்படும்‌. மெய்ம்மைகளின்‌ பிரதி 
பலிப்புக்‌ கனவு (Dreams as reflecting reality) எதிர்‌ 
கால விளைவுகளைச்‌ சுட்டும்‌ கனவு (601006 of 
divination), குணப்படுத்தலைச்‌ சுட்டும்‌ 
(Curative), நனவுலகத்தின்‌ நீட்சியான 
(Extension of the waking state) என்று நான்கு 


கனவு 
கனவு 


வகையான கனவுகளைப்‌ பற்றி “என்சைக்ளோபீடியா 
பிரிட்டானிகா” (பிரிட்டானியக்‌ கலைக்‌ களஞ்சியம்‌) 
தொகுதி, குறிப்பிடுகின்றது. 

வண்டு, காகம்‌, மான்‌ இவற்றின்‌ கனவுகள்‌ 
மெய்ம்மைகளின்‌ பிரதிபலிப்பு கனவு என்னும்‌ முதல்‌ 
வகையில்‌ - அமைந்துள்ளன. யானை காணும்‌ கனவு, 
நனவுலகத்தின்‌ நீட்சிக்‌ கனவாய்‌ அமைந்துள்ளது. 


தனி மனிதக்‌ கனவுகள்‌ 


தனி மனிதக்‌ கனவுகளைப்‌ பற்றிக்‌ கூறும்போது 
“அவனுடைய தேவைகளையும்‌ உடனடி அண்மையி 
லான இறந்தகால அனுபவங்களையும்‌ அவன்‌ காணும்‌ 


கனவுகள்‌ பிரதிபலிக்கும்‌” என்று கனவுகளைப்‌ பற்றிய 


அறிவியல்‌ அறுதியிட்டு உணர்த்துகின்றது. 


ஒவ்வொரு கனவும்‌ கனவு காண்போருடைய 
தனிப்பட்ட பதிவுப்‌ பத்திர ஏடுகளாகும்‌ என்றும்‌, 
தனக்கே எழுதிக்‌ கொள்ளப்பட்ட கடிதம்‌ என்றும்‌ 
கனவுகளைப்‌ பற்றி ஆய்ந்த அறிஞர்கள்‌ முடிவு கூறு 


கின்றனர்‌. 


கனவு என்பது உள்‌ நடைமுறையின்‌ புறவடிவமே 
என்றும்‌, உள்‌ மனத்தின்‌ வெளிநீட்சி அல்லது கருத்‌ 
துருவே என்றும்‌ அறிஞர்‌ பிராய்டு கூறுவார்‌. 


முன்னாளில்‌ தோன்றி மறையாத அடங்காத 
எச்சத்தால்‌ கனவுகள்‌ தூண்டப்படுகின்‌ றன என்பதைக்‌ 
கனவுகளைப்‌ பற்றிய காட்சியறிவு புலப்படுத்துகின்றது 
என்றும்‌ கருத்துத்‌ தெரிவித்துள்ளார்‌ அவர்‌. 

தனிமனிதக்‌ கனவுகளுடைய வகையும்‌ வனப்பும்‌ 


பறவைகள்‌, விலங்குகளுடைய கனவிலும்‌ பொருந்தி 
யிருப்பதைக்‌ கண்டு வியப்படைகின்றோம்‌. 


கலித்தொகையில்‌ கனவு 

இலக்கியச்‌ சுவைக்காகக்‌ கற்பனை நலத்திற்காகப்‌ 
பாடப்பெறும்‌ பாடல்களிலும்‌ அறிவியலுக்குப்‌ பொருத்‌ 
தமான கருத்துகளை அமைத்துப்‌ பாடியிருக்கும்‌ பழந்‌ 
தமிழ்ப்‌ புலவர்களுடைய அறிவாற்றலையும்‌ நுண்‌ 
மாண்‌ நுழைபுலத்தையும்‌ கண்டு இறும்பூதெய்துகின்‌ 
றோம்‌. ஆம்‌! பழந்தமிழ்‌ இலக்கியத்தில்‌ அறிவியலை? 
கண்டு புத்துணர்வு பெறுகிறோம்‌. 


இங்கே கனவுகளைப்‌ பற்றிக்‌ கற்றறிந்து ரர்‌ 

ஏத்துங்‌' கலித்தொகை கூறும்‌ கருத்துகளையும்‌ கருத: 

லாம்‌. 2 
1 

(1) மின்னவிர்‌ நுடக்கமும்‌ கனவும்‌ போல்‌ ட 

காட்டி என்‌ நெஞ்சங்‌ கவர்ந்தாள்‌ என்கிறான்‌ மடலூ 


றும்‌ தலைவன்‌. (கலி 138 : 5-6). 


(2). கண்டார்க்கு நனவினுள்‌ உதவாது நள்ளி 
ருள்‌ வேறாகும்‌ கனவினைக்‌ காட்டிலும்‌ காமம்‌ . நிலை 
யற்றது. (கலி. 145 : 1-8). 

(3) மனத்திற்‌ பதிந்துள்ள எண்ணங்கள்‌ கனவாக 
உருக்கொள்ளும்‌ (49 : 3-4). 

(4) நெஞ்சத்து வேட்டதே நிறை கனவாய்த்‌ 
தோன்றும்‌ (92 : 21-22). 

(5) கனவில்‌ வந்த கானலம்‌ தலைவன்‌ நனவில்‌ 
வருதலும்‌ உண்டு. (128 : 23- 26). 


மேலும்‌, “தன்‌ வருத்தத்திற்கு ஏங்கித்‌ தலை 
மகன்ததலையுற முன்னடி பணிவான்‌ போலவும்‌, கழுத்‌ 
திலிருந்த மாலையைக்‌ கோலாகக்‌ கொண்டு தன்‌ தலை 
வனை $அலைப்பான்‌ போலவும்‌, தான்‌ செய்த தவறு 
கான்‌ யாது எனக்‌ கேட்டுப்‌ பேதையைப்‌ பெரிதெனத்‌ 
தெளிப்பான்‌ போலவும்‌ கனவு கண்டாள்‌ தலைவி என்‌ 
கிறது கலித்‌ தொகை (128 : 15-21). 


வளர்ந்து வரும்‌ தற்கால அறிவியல்‌ மனவியல்‌ 
அறிஞர்கள்‌ கனவுகளைப்‌ பற்றிக்‌ கூறும்‌ கருத்துக்‌ 
களோடு கலித்தொகையின்‌ மேற்‌ கூறப்பட்ட கருத்துக்‌ 
கள்‌ ஒப்பு நோக்கத்தக்கன. 


“மனத்‌ திரையில்‌ ஓடும்‌ எண்ணப்‌ படமே கனவு 
அகும்‌. அவை நல்ல எண்ணங்களாகலாம்‌ ; கெட்ட 
எண்ணங்களாகலாம்‌; மகிழ்வான எண்ணங்களாகலாம்‌; 
துன்ப எண்ணங்களாகலாம்‌ ; மென்மையான ரோசா 
மற்றும்‌ மலர்‌ எண்ணங்களாகலாம்‌ ; கொலை மற்றும்‌ 
சாவின்‌ எண்ணங்களாகலாம்‌ ; எவை நனவில்‌ மனத்‌ 
இன்‌ மூலம்‌ ஊடுருவிப்‌ பாய்கின்றனவோ அவை கனவு 
களாகத்‌ தோன்றும்‌. 


“மேலும்‌ அந்தக்‌ கனவுகளுக்குரிய பொருள்களாக 
ஒருவரின்‌ நம்பிக்கைகளும்‌ அச்சங்களும்‌ எழுச்சிகளும்‌ 
விரக்திகளும்‌ குருட்டு நம்பிக்கைகளும்‌ மனங்கவர்‌ கருத்‌ 
துகளும்‌ அமைகின்றன எனலாம்‌. 

“அவை ஒருவருடைய பண்பாட்டுப்‌ பின்னணிக்கும்‌ 
மத நம்பிக்கைகளுக்கும்‌ அவ நம்பிக்கைகளுக்கும்‌ ஏற்பப்‌ 
பல்வேறு உருவங்‌ கொள்கின்றன. அவை அவரு 
டைய கற்பனையின்‌ விருப்பத்திற்கு ஏற்பக்‌ கனவில்‌ 
வடிவங்கொள்கின்றன. 


“கிராமத்தான்‌ பெரிய நகரத்தைப்‌ பற்றியும்‌ நக 
ரத்தான்‌ கரொாமத்தைப்‌ பற்றியும்‌, பண ஆசையுள்ளவர்‌ 
புதையலைப்‌ பற்றியும்‌, ஆன்மிகப்‌ பற்றாளர்‌ தங்களு 
டைய குருதேவர்‌ தங்களுக்கு அருளாற்றலை வழங்கு 
வது பற்றியும்‌ கனவு காண்கின்றனர்‌. 

ஆனால்‌ படிப்பறிவில்லாத கிராமத்தான்‌ ஐன்‌ 
ஸ்டீன்‌ என்னும்‌ விஞ்ஞானியைப்‌ பற்றியோ, அவரு 


டைய விஞ்ஞானக்‌ கோட்பாட்டைப்‌ பற்றியோ கனவு: 
கண்டதற்குச்‌ சான்று இல்லை. | 

மனத்திற்‌ பதிந்துள்ள . எண்ணங்கள்‌ கனவாக 
இருந்து உருக்கொள்ளும்‌ என்னும்‌ ஓர்‌ உளவியல்பு. 
மேலே கண்ட மனவியல்‌ அறிஞர்தம்‌. கனவு பற்றிய 
கருத்துக்களில்‌ காணப்படுகின்றது. | 

இந்த உளவியல்பு பற்றிய அறிவியல்‌ உண்மை 
யைக்‌ கலித்தொகை, 

““நனவில்தான்‌ செய்தது மனத்தது ஆகலின்‌ 

கனவிற்‌ கண்டு. . ௨... ? (49 : 3-5] 
என்று கூறியுள்ளமையால்‌ அறிந்து இன்புறுகிறோம்‌. 
சிலப்பதிகாரத்தில்‌ கனவு 

நெஞ்சையள்ளும்‌ சிலப்பதிகாரத்தில்‌ கோவலன்‌, 
கண்ணடி, கோப்பெருந்தேவி ஆகியோர்‌ கண்ட கனவு 
கள்‌ அவர்களின்‌ எதிர்கால அவலத்தையும்‌ அழிவையும்‌ 
தெற்றென உணர்த்தி நின்றன. 

கோவலன்‌, காவல்‌ வேந்தன்‌ தலைநகர்‌ தன்னில்‌ 
கண்ணடி நங்கை நடுங்கு துயரெய்த கூறை கோட்பட்‌ 
டுக்‌ கோட்டுமா ஊரவும்‌, கண்ணகியோடு பிணிப்பறுத்‌ 
தோர்தம்‌ பெற்றி யெய்தவும்‌, போதி அறவோன்‌ முன்‌ 
மணிமேகலையை மாதவி யளிப்பவும்‌ கண்ட கனவு 
கோவலனுடைய அழிவையும்‌ மணிமேகலையின்‌ துற 
வையும்‌ துல்லியமாகக்‌ காட்டி நின்றது. 

கோவலனும்‌ கண்ணகியும்‌ சென்று சேர்ந்த மது 
ரையம்பதியில்‌ படாதகதொரு வார்த்தையைக்‌ கோவ 
லன்‌ மீது ஊரார்‌ இடவும்‌, கோவலன்‌ முன்னர்‌ 
கண்ணகி கட்டுரைக்கவும்‌, கோவலனுக்கும்‌ ஊர்க்கும்‌ 


உற்ற தீங்கு ஒன்று உண்டாகவும்‌ கண்ணகி கண்ட 


. துயர்க்‌ கனவு, கோவலன்‌ மீது சாட்டப்படவிருந்த 


வீண்பழியையும்‌ பாண்டியனின்‌ பேரழிவையும்‌ பகல்‌ 
போல்‌ பறைசாற்றி நின்றது. 

செங்கோலும்‌ வெண்குடையும்‌ செறிநிலத்து 
மறித்து வீழவும்‌, இரவு வில்லிடவும்‌, பகலில்‌ விண்மீன்‌ 
விழவும்‌, இரு நான்கு திசையும்‌ அதிர்ந்திடவும்‌ 
பாண்டிமாதேவி கண்ட கனவு, பாண்டிய நாட்டிற்கும்‌ 
மன்னனுக்கும்‌ ஏற்படவிருந்த ப வலத்தைக்‌ குறித்து 
நின்றது. 

கன்னித்‌ தமிழ்‌ போற்றும்‌ கம்பராமாயணத்தில்‌ 
திரிசடை கண்ட நீள்கனவும்‌ இராவணன்‌ வீழ்ச்சியையும்‌ 
சீதையின்‌ மீட்சியையும்‌ தெள்ளத்‌ த்‌ படம்‌ 
பிடித்துக்‌ காட்டுகின்றன. 


இவ்வாறு சங்க இலக்கியப்‌ பாடல்களிலும்‌, சிலப்‌ 
பதிகாரம்‌, கம்பராமாயணம்‌ போன்ற காப்பியப்பாடல்‌ 
களிலும்‌ காணப்படும்‌ கனவு பற்றிய கருத்துகள்‌ இன்று 
வளர்ந்து வரும்‌ அறிவியல்‌ கருத்துகளுக்கு ஏற்ப உயர்ந்‌ 


துள்ளதைக்‌ காண்கிறோம்‌. 





இல்‌ தோன்றி மண்‌ தோன்றாக்‌ காலத்தே 
முன்‌ தோன்றி மூத்த தமிழ்‌ 
யாமறிந்த மொழிகளிலே தமிழ்மொழிபோல்‌ 
இனிதாவதெங்கும்‌. காணோம்‌ 


மேலே கண்ட வரிகள்‌ யாரோ வேற்று மொழிக்‌ 
காரர்‌ நம்‌ தமிழ்‌ மொழியைக்‌ கற்றபின்‌ அம்‌ மொழி 
யின்‌ உயர்வுகளைப்‌ பற்றி இவ்வாறு பாராட்டியிருக்‌ 
கிறார்கள்‌ என்று பல பேர்‌ நினைத்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ நமக்குத்‌ தெரியும்‌ இந்த வரி 


களைச்‌ சொன்னவர்கள்‌ தமிழர்கள்தாம்‌ என்று. 


இப்படி நம்முடைய மொழிமீதும்‌ இனத்தின்‌ 
மீதும்‌ உயர்வேற்றிப்பாடுகிற வரிகளெல்லாம்‌ உண்‌ 
மைதானா ? அப்படிப்பட்ட தகுதி உடைய இனிமை 
யும்‌ பழமையும்‌ கொண்டதுதானா நமது மொழியும்‌ 
இனமும்‌ ? 

சேரர்‌, சொழர்‌, பாண்டியர்‌, சத்யபுத்ரர்கள்‌ 
என்ற நால்வகை மன்னர்களால்‌ இந்‌ நாட்டின்‌ தெற்குப்‌ 
பகுதி ஆளப்பட்டு வந்தது என்று அசோகன்‌ காலத்‌ 
துக்‌ கல்வெட்டுகள்‌ நமக்குத்‌ தெரிவிக்கின்றன. இதற்‌ 
கும்‌ முந்திய சரித்திரச்‌ சான்றுகள்‌ தமிழ்‌ நிலத்தைப்‌ 
பற்றி இது வரையில்‌ கிடைக்கவில்லை. தர்மபுரி 
மாவட்டத்தில்‌ உள்ள அரூர்‌ பகுதியில்‌ கண்டெடுக்கப்‌ 
பட்ட சில தமிழ்க்‌ கல்வெட்டுகள்‌ ஏறக்குறைய கி.மு. 


மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ சேர்ந்தனவாகக்‌ கூறப்படு 
கிறது. இக்‌ கல்வெட்டுகள்தாம்‌ தமிழ்‌ மொழி 
யின்‌ மிகத்‌ தொன்மையான கல்வெட்டுகள்‌. இக்‌ 
கல்வெட்டுகளின்‌ வரி வடிவம்‌ இன்றைய தமிழ்‌ வரி 
வடிவங்களுக்குச்‌ சம்பந்த மில்லாதவை. அதாவது 
இக்‌ கல்வெட்டுகளின்‌ மொழி தமிழாக இருந்தாலும்‌: 
எழுத்துகள்‌ இன்றைய தமிழ்‌ மொழியினுடையவை 
அல்ல. 


பல்லவரது ஆட்சி இ.பி. 4ஆம்‌ நூற்றாண்டிலி' 
ருந்து 8ஆம்‌ நூற்றாண்டு வரை தமிழ்‌ நாட்டிலிருந்தது 
எனக்‌ கொள்ளலாம்‌. அவர்களின்‌ முற்காலப்‌ பல்ல 
வரும்‌, இடைக்காலப்‌ பல்லவரும்‌ வட மொழியிலேயே 
தங்களது கல்வெட்டுகளைப்‌ .பொறித்திருக்கின்றனர்‌. 
ஏறத்தாழ நரசிம்மப்‌ பல்லவன்‌ ஆட்சிக்‌ காலம்‌ வரை 
இந்‌ நிலை நீடித்திருந்தது. நரசிம்மப்‌ பல்லவனின்‌ 
பிற்காலத்திலிருந்துதான்‌ தமிழ்‌ மொழியில்‌ கல்‌ 
வெட்டுகளைப்‌ பொறிக்கும்‌ முறை ஆரம்பமாகியிருக்‌ 
திறது. இன்னும்‌ சொல்லப்‌ போனால்‌, இராச ராச 
சோழன்‌ காலத்தில்தான்‌ அழகான இன்றைய வரி 
வடிவங்களுக்கு முன்னோடியான வரிவடிவங்களோடு 
கூடிய தமிழ்க்‌ கல்வெட்டுகள்‌ பொறிக்கப்பட்டன 
என்பதை வரலாற்றாசிரியர்கள்‌ கூறும்‌ போது இந்தக்‌ 
“கல்தோன்றி மண்தோன்றாக்‌ காலத்தே” என்று நாம்‌ 
பெருமை அடித்துக்‌ கொள்வதில்‌ சற்றுத்‌ தயக்கம்‌ 
காட்ட வேண்டி வருகிறதல்லவா ? 


ப்பட 


தாலமி கட்டுரைகள்‌, பெரிப்ளூஸ்‌ போன்ற 
கடல்‌ வழிப்‌ பயண நூல்கள்‌ மூலம்‌ கிரேக்கர்களுக்கு 
நம்‌ தமிழ்‌ நாட்டைப்‌ பற்றித்‌ தெரிந்திருப்பதை நம்‌ 
மால்‌ உணர முடிகிறது. ரோமானிய மன்னரின்‌ அரண்‌ 
மனையில்‌ பாண்டிய மன்னனின்‌ தூதுவன்‌. இடம்‌ 
பெற்றிருந்தான்‌ என்று நம்முடைய இலக்கியங்கள்‌ 
சொல்வதைப்‌ போல்‌ ரோம்‌ நாட்டு இலக்கியங்களோ 
வரலாறுகளோ சொல்லவில்லையே ஏன்‌ ? ரோமா 
னியக்‌ காசுகள்‌: தொண்டை நாட்டிலும்‌ கொங்கு நாட்‌ 
டிலும்‌ கிடைத்திருப்பதைப்‌ போல நம்‌ மன்னர்களது 


நாணயங்கள்‌: ஏன்‌ ரோமிலும்‌,. திரீஸிலும்‌ கிடைக்க 


வில்லை ? . ஆர்மீனியன்‌ தெரு என்று: நம்‌ சென்னை 
யில்‌ இருக்கிறது; சென்னைத்‌ தெரு என்று ஆர்மீனி 
யாவில்‌ இல்லை. 
மன்னர்களிடம்‌ யவனர்கள்‌ என்ற. பெயரில்‌-பணி செய்து 
வந்ததாகத்‌ தெரிகிறது. ' 
கள்‌ அந்த மன்னர்களிடம்‌ பணி செய்ததற்கான வற 
லாறு இல்லை. இதனால்‌ நமக்குத்‌ தோன்றுவது 
என்ன வென்றால்‌, கிரேக்கர்களும்‌, ரோமர்களும்‌ கடல்‌ 
பயணம்‌ செய்து நம்‌ துறைமுகங்களுக்கு வந்ததைப்‌ 
போல நம்மவர்கள்‌ ரோமுக்கும்‌ இரீசுக்கும்‌ சென்றி 
ருக்கமாட்டார்கள்‌ என்பதுதான்‌. அதே சமயம்‌ 
நம்மவர்கள்‌ கிழக்கே கடலில்‌ வெகு தூரம்‌ சென்றிருந் 
தார்கள்‌ என்பதற்கு வலுவான ஆதாரங்கள்‌ நியூசி 
லாந்து, ஆஸ்திரேலியா போன்ற நாடுகளிலெல்லாம்‌ 
கிடைத்திருக்கின்றன. 


அடுத்தது, “வட வேங்கடம்‌ தென்‌ குமரி ஆயிடைத்‌ 
தமிழ்‌ கூறு நல்லுலகு'* என்று தமிழ்நாட்டு 
எல்லையை வரையறுத்துக்‌ கூறியிருக்கிறார்கள்‌. இந்த 
நிலப்பரப்பை கிறிஸ்துவுக்கு முற்பட்ட காலத்தில்‌ சேர, 
சோழ, பாண்டியரோடு சத்யபுக்திரர்கள்‌ என்ற மன்‌ 
னர்களும்‌ ஆண்டதாக அறிகிறோம்‌. இதில்‌ திருச்சி, 
தஞ்சைமாவட்டங்களைச்‌ சோழர்களும்‌, மதுரை,இராம 
நாதபுரம்‌, திருநெல்வேலி, குமரி மாவட்டங்களைப்‌ 
பாண்டியரும்‌, கேரளப்‌ பகுதியைச்‌ சேரரும்‌ ஆண்டு 
வந்தனர்‌. அதாவது இந்த மூவேந்தரின்‌ சாம்ராச்சி 
யங்களும்‌ கொல்லி மலைக்குத்‌ தெற்கில்‌ தொடங்கி 
குமரி முனையில்‌ முடிவடைந்து விட்ட ஒரு இறு நிலப்‌ 
பகுதியாகும்‌. 
கர்நாடக மாநிலம்‌ முழுமையும்‌ உள்ளடக்கிய மிகப்‌ 


கொல்லி மலைக்கு வடக்கே தொடங்கி 


பரந்த நிலப்‌ பரப்பை ஆண்ட தமிழ்‌ மன்னர்கள்‌ சத்ய 
யுத்திரர்களான அதியமான்கள்தாம்‌. இந்த அதிய 
மான்களை வெல்லுகின்ற சக்தி இல்லாமல்‌ மூவேந்தர்‌ 
களும்‌ அன்று திணறியிருக்கிறார்கள்‌ என்பதை 
“தகடூர்‌ எறிந்த நெடுஞ்சேரல்‌ இரும்பொறை”? 
என்ற குறிப்பின்‌ மூலம்‌ உணரலாம்‌. தகடூர்‌ மன்ன 
னான அதியமான்‌ நெடுமானஞ்சியையும்‌, கொல்லி 


ரோமானியரும்‌, கிரேக்கரும்‌ நம்‌. 


அதைப்‌ போல நம்‌ தமிழர்‌. 


மலை மன்னனான வல்வில்‌ ஒரியையும்‌ வெற்றிகொண் 
டதுதான்‌ தன்‌ வாழ்நாளின்‌ மகத்தான சாதனை எனச்‌ 
சேரமான்‌ கணைக்கால்‌. இரும்பொறை கருதிய கார 
ணத்தால்தான்‌, தன்னை அப்படி அழைத்துக்‌ கொண்‌ 
டான்‌ என்பது வரலாற்று உண்மை. ' 

இப்படிக்‌ கொல்லி மலையைத்‌ தாண்டுவ தற்கே. திண 


றிய இந்த மூவேந்தர்கள்‌ விந்திய மலையைத்‌ தாண்டி 
இமய மலையின்‌ சிகரத்தில்‌ தங்கள்‌ இலச்சினையைப்‌. 


பொறித்திருப்பார்களா என்பது . சிந்திக்க வைக்கக்‌ -. 
கூடிய கேள்வி. சேரன்‌ செங்குட்டுவன்‌ கனகர்விசயர்‌ 


என்ற வடவேந்தர்களை வென்று கல்‌ சுமக்க வைத்த; 
கதை நாமறிவோம்‌. இந்தக்‌ கனகனும்‌ விசயனும்‌ 
யார்‌ ? இவர்கள்‌ ஆண்ட பூமி எது? அதற்கான 
ஆதாரங்கள்‌ வட இந்திய. வரலாற்றில்‌. உள்ளனவா ? 
பதில்‌ கிடைக்காத கேள்விகள்‌! : 


அடுத்ததாக, மதங்களுக்கு வருவோம்‌. இன்‌ 
றைக்குப்‌ பெரும்பாலான தமிழர்களின்‌ மதமாக 
அழைக்கப்படுகின்ற இந்து மதம்‌ நமது குமிழ்‌ மண்‌ 
ணின்‌ மதம்தானா ? மிகப்‌ பழைமையான இலக்கண 
நூலாகிய தொல்காப்பியம்‌ ஒரு சமணரால்‌ இயற்றப்‌ 
பட்டது என்கிறார்கள்‌. திருக்குறளில்‌ விரவிக்‌ கிடக்‌ 
கின்ற பெரும்பான்மையான கருத்துகள்‌ சமணத்தைச்‌ 
சார்ந்தவை. ஐம்பெரும்‌ காப்பியங்களும்‌ ஏனைய 
சங்க இலக்கியங்களும்‌ சமணர்களாலும்‌, பெளத்த 
களாலும்‌ இயற்றப்பட்டவை. அப்பரும்‌, சம்பந்தரும்‌ 
மற்ற நாயன்மார்களும்‌ உருவாக்கிய பன்னிரு இரு 
முறைகளைத்தான்‌ இன்றிருக்கிற இந்து மதத்துக்கான 
முதன்மைத்‌ தமிழ்‌ இலக்கியங்களாகக்‌ கருத வேண்டும்‌. 
எனவே கி.பி. ஆறாம்‌ நூற்றாண்டு வரை இந்த மண்‌ 
ணில்‌ வேரூன்றியிருந்த மதங்களாகப்‌ பெளத்தத்தையும்‌, 
சமணத்தையும்தான்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ என்று கருத 
இடமிருக்கிறது. 


பல்லவர்களுக்கு முற்பட்ட காலத்தைச்‌ சேர்ந்த 
கல்வெட்டுகளும்‌ இதற்குச்‌ சான்றாக நிற்கின்றன. பின்‌ 
னாளில்‌ மகேந்திரப்‌ பல்லவன்‌ சமண மதத்திலிருந்து 
சைவ மதத்திற்கு மாறிய பின்‌ சமண மதத்கைச்சார்ந்த 
வார்கள்‌ பலவகையான கடுமையான சோதனைகளுக்கு 
அளாயினர்‌,. அப்போது பல புலவர்கள்‌ சைவ சம 
_ சார்ந்தவர்களால்‌ வாதுக்கமைக்கப்பட்டு 
அவர்களது நூல்களையெல்லாம்‌ ஆற்றில்‌ விட்டு அழித்‌ 
தனர்‌. இதனால்‌ பல அருமையான தமிழ்ச்‌ சுவடி 
கள்‌ அழித்தொழிக்கப்‌ பட்டன. இ. பி, இரண்டாம்‌ 
நூற்றாண்டிலிருந்து ஆறாம்‌ நூற்றாண்டு வரை தமிழ்‌ 
நாட்டை ஆண்ட சமண பெளத்த சமயங்களைச்‌ சார்ந்த 


யத்தைச்‌ 


மன்னர்களின்‌ வரலாறுகளும்‌, சாதனைகளும்‌ இந்தச்‌ 


சுவடிகளோடு ஆற்றில்‌ மூழ்கடிக்கப்பட்டன. இந்தக்‌ 


காலக்‌ கட்டத்தில்‌ களப்பிரர்‌ என்ற தமிழரல்லாதவர்‌ 
களின்‌ ஆளுகை தமிழகத்தில்‌ இருந்ததாக ஒரு வரலாறு 
உருவாக்கப்பட்டது. 
உண்மை, களப்பிரர்கள்‌ தமிழர்கள்‌ என்பதே. ஆனால்‌ 
அவர்கள்‌ சமண அல்லது பெளத்த மதத்தைச்‌ சார்ந்த 
வர்களாக இருந்தபடியால்‌ அவர்களை அந்நியர்கள்‌ 
என்றும்‌ அவர்களது ஆட்சிக்‌ காலம்‌ இருண்ட காலம்‌ 
என்றும்‌ பின்னால்‌ வந்த பிராமண மதத்தவர்கள்‌ வர 
லாற்றைத்‌ திரித்து எழுதியிருக்கின்றனர்‌ என்பதுதான்‌. 


அடுத்தது சமஸ்கிருதம்‌ பற்றி நமக்கு வருகிற 
ஒரு சிந்தனை. சமஸ்கிருதம்‌ தமிழை விடத்‌ தொன்‌ 
மையானது, தமிழுக்கே தாய்‌ போன்றது, பல மன்னர்‌ 
களின்‌ அரசவை மொழியாக இருந்தது என்றெல்லாம்‌ 
படிக்கின்றோம்‌. அசோகனது காலம்‌ வரையில்‌ எப்‌ 
படித்‌ தமிழைப்‌ பற்றிய திட்டவட்டமான கல்வெட்டு 
ஆதாரங்கள்‌ நமக்கல்லையோ அதைப்‌ போலவே சமஸ்‌ 
கிருதத்தைப்‌ பற்றிய கல்வெட்டு அதாரங்களும்‌ 
கிடையா. தமிழ்‌ தோன்றியதற்குச்‌ சற்றுப்‌ பிந்தைய 
காலத்தில்‌ சமஸ்கிருதம்‌ தோன்றியிருக்க வேண்டும்‌. தமி 
மில்‌க,ச,ட, த, ப, ற என்ற எழுத்துக்கள்‌ ஒரே ஒரு 
வல்லின ஓசையைக்‌ தான்‌ குறிக்கும்‌. 08, 195, S5௨ என்ற 
மெதுவான ஓசையைக்‌ குறிக்கத்‌ தமிழில்‌ எழுத்துக்கள்‌ 
கிடையாது. ஆனால்‌ . சமஸ்கிருதத்தில்‌ உண்டு. 
எனவே தமிழுக்குப்‌ பின்பு தோன்றியதுதான்‌ சமஸ்‌ 
கிருதம்‌ என்பதற்கு இந்த எழுத்துக்களே ஆதாரம்‌. 
இன்னும்‌ சற்று நம்‌ சிந்தனையை விரிவாக்குவோம்‌. 
பொது மக்களுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ மன்னர்கள்‌ லெ 
இரகசியங்களையும்‌ தொழில்‌ நுணுக்கங்களையும்‌ காக்க 
வேண்டியிருந்தது. அதற்காக ஒரு சங்கேத மொழி 


ஆனால்‌ நமக்குத்‌ தோன்றுகிற ... “வும்‌ 

ர்கள்‌ ' | - மொழியாளர்கள்‌ “என்று ஒரு வகுப்பினர்‌ உருவாக்கப்‌ 
பட்டனர்‌. அந்தச்‌ சங்கேத மொழிதான்‌ சமஸ்கிருதம்‌. . 

்‌ அது தமிமுக்குச்‌ சமமான கிருதம்‌ அதாவது மொழி 


என்பதால்‌ அதற்குச்‌ சமஸ்கிருதம்‌ எனப்‌ பெயர்‌. அந்த 


தேவைப்‌ பட்டது. அதாவது சுருக்கெழுத்துப்போல. 
( Short-hand). அந்த சங்கேத மொழியை எழுத 
யடிக்கவும்‌, விளக்கம்‌ சொல்லவும்‌ சங்கேத 


மொழியில்‌ தமிழில்‌ இருந்த லெ ஒலிக்‌ குறைபாடுகளை 
யெல்லாம்‌ நீக்கி விட்டார்கள்‌. அந்த 
அறிந்தவர்கள்‌ பின்னாளில்‌ தங்களைப்‌ பிராமணர்கள்‌ 
என்று அழைத்துக்‌ எனவேதான்‌, 
சமஸ்கிருதம்‌, குறிப்பிட்ட அந்த இனத்தவரிடம்‌ மட்‌ 
டுமே வழங்குகிற மொழியாய்‌ இன்று வரை இருந்து 
வருகிறது. 


கொண்டார்கள்‌. 


இத்தக்‌ கருத்து, சில ஆண்டுகளுக்கு மூன்‌ 
தமிழ்‌ நாட்டு அளுநராயிருந்த திரு. கே. கே. ஷா 
அவர்களால்‌ வெளியிடப்‌ பட்ட போது, அது சம்பந்த 
மான வாதப்பிரதிவா தங்களுக்குக்‌ கூட இங்குள்ள பண்‌ 
காரணம்‌ அது 
எல்லோருக்கும்‌ தெரிந்த ஒன்று தான்‌. அதாவது 
சமஸ்கிருதத்தின்‌ தொன்மையைப்‌ பற்றிச்‌ சந்தேகிக்கக்‌ 
கூட அந்த மொழி வல்லுநர்கள்‌ அனுமதிக்க விரும்ப 
வில்லை. இருந்தாலும்‌, எழுப்பப்‌ பட்டிருக்கும்‌ கேள்‌ 
வியில்‌ உள்ள நியாயம்‌ யாராலும்‌ மறுக்கப்படவில்லை. 


டிதார்கள்‌ ஒத்துக்‌ கொள்ளவில்லை. 


எனவே, இப்படிப்பட்ட சில கேள்விகளுக்கு தெளி 
வான விளக்கங்கள்‌ கிடைக்குமானால்‌ அது தமிழினத்‌ 
தின்‌ வரலாற்றுக்கும்‌, தமிழ்‌ மொழியின்‌ வளத்துக்கும்‌, 
தொன்மைக்கும்‌ மேலும்‌ பெருமை சேர்க்கும்‌. ப] 





பெண்ணும்‌ ஆணும்‌ பிறப்பது எப்படி ? 


நமது உடலில்‌ உள்ள உயிர்‌ அணுக்களில்‌ 46 குரோமசோம்கள்‌ உள்ளன. 


' இவற்றை 23 இணைகளாகப்‌ பிரித்துள்ளனர்‌. 


பெண்ணுக்கும்‌ பொதுவானவை. 
இந்த இணைக்குப்‌ 


“: பாலினக்‌ குரோமசோம்‌ ?? என்று பெயர்‌. 


22 இணைகள்‌ ஆணுக்கும்‌ 


23வது இணையில்‌ மட்டும்‌ மாற்றம்‌ உண்டு. 


பிறக்கப்‌ 


போகும்‌ குழந்தையின்‌ பால்‌ என்ன என்பதைக்‌ தீர்மானிப்பது குரோமசோம்‌ 
தான்‌. பெண்ணிடம்‌ உள்ள இந்த இணை குரோமசோம்‌ £XX” என்றால்‌ 


அணிடம்‌ உள்ளது “XY” அகும்‌. 


ஆணின்‌ விந்து “%' குரோமசோமை ஏந்தி, 


பெண்ணின்‌ “%: குரோமசோமோடு கலந்தால்‌ பெண்‌ குழந்தையும்‌, ஆணின்‌ 


விந்து “%: 


கலந்தால்‌ ஆண்‌ குழந்தையும்‌ பிறக்கும்‌. 


42-57 


குரோமசோமை ஏந்தி, பெண்ணின்‌ 


£X?” குரோமசோமோடு 


தமிழ்ப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌, தஞ்சை. 





% 
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பண்பு, பாடு எனப்‌ பிரிக்கும்‌ வகையில்‌ அமையும்‌ 
இச்சொற் கூட்டில்‌ சான்றாண்மை அல்லது உயர்ந்த 
செம்மையான உள்ளம்‌ என்பது முதற்சொல்லின்‌ 
பொருளாக அமைய, படுதல்‌ என்பது ஒழுகுதல்‌ அல்லது 
வழிச்‌ செல்லுதல்‌ எனப்‌ பொருள்படுமாதலின்‌, “படு?” 
என்பதன்‌ முதல்‌ நீட்ியாகிய பாடு என்பத ற்கு ஓழுக்‌ 
கம்‌ என்பது ஒரு பொருளாகச்‌ சேர, சான்றாண்மை 
யாகிய ஒழுக்கம்‌ அல்லது உயர்ந்த வழிச்‌ செல்லுதல்‌ 
என்னும்‌ பொருள்‌ விரிவைத்‌ தன்னகத்தே கொண்டு 
நிற்கும்‌. 


அன்றியும்‌ பண்பு என்னும்‌ சொல்லைச்‌ சிதைத்துப்‌ 
“புண்‌” என்பதை அடிச்‌ சொல்லாக்கிப்‌ பொருள்‌ காண்‌ 
பாரும்‌ உளர்‌. : பண்‌ எனில்‌ இசை ஆகும்‌. 
இசைவு - இசைதல்‌ என விரியும்‌. இசைந்த வாழ்வு 
அல்லது பொருந்திய வாழ்வு எனப்‌ பொருள்‌ தந்து 
_ நிற்கும்‌. 


““பண்பெனப்படுவது பாடறிந்தொமுகுதல்‌”” 
|  (நெய்தற்கலி, 


““பண்புடையார்‌ பட்டுண்டு உலகம்‌” (குறள்‌ 996 


““நவில்தொறும்‌ நூல்நயம்‌ போலும்‌ பயில்‌ 


[தொறும்‌ . 


பண்புடையாளர்‌ தொடர்பு?” 


- (குறள்‌ 783) 





இசை நக! 


வாயிலாகப்‌ பண்பின்‌ 


மேற்கண்ட வரிகளின்‌ 


தெளிந்த பொருளைத்‌ தெளியலாம்‌. 


திருவள்ளுவர்‌ நாகரிகம்‌ என்ற சொல்லையும்‌. 


_பயன்படுத்துகின்றார்‌, 


““பெயக்கண்டும்‌ நஞ்சுண்‌ டமைவர்‌ நயத்தக்க 
நாகரிகம்‌ வேண்டு பவர்‌ £” (குறள்‌ 580): 
_... தற்றிணையிலும்‌ மேற்கண்ட குறள்‌ கருத்தோடு: 
இணைந்த கருத்து ஒன்று உளது. 


“ “முந்தை யிருந்த நட்டோர்‌ கொடுப்பின்‌ 
நஞ்சும்‌ உண்பர்‌ நனிநா கரிகர்‌ £? 


என வரும்‌ அவ்வரிகளின்‌ பொருளாக உள்ளே பெ௫இந்‌; 


திருக்கும்‌ கருத்துக்களை ஆழ்ந்து நோக்கின்‌, பண்‌ 
பாட்டைக்‌ குறிக்கும்‌ வேற்றுச்‌ சொல்‌ வடிவமே இந்‌. 
நாகரிகம்‌ என்பது நனி விளங்கும்‌. 


இன்றைய சூழலில்‌ * “பண்பாடு” என்பது உள்ளக்‌. 
தின்‌ வளர்ச்சியை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டது என்‌: 


றும்‌, ““நாகரிகம்‌” என்பது நடையுடை முதலிய புறத்‌. 


தோற்றத்தை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டது என்றும்‌ 
கருதி வருகிறோம்‌. 

ஆனால்‌ இவ்விரு சொற்களும்‌ தெளிந்த உள்ளத்‌. 
தின்‌ விழுமிய ஒழுக்கத்தை உயர்த்தும்‌ சிறந்த சொல்‌: 


வடிவங்கள்‌ எனத்‌ துணிந்து பண்டைத்‌ தமிழர்‌ பண்‌ 


பாட்டைக்‌ காண்போம்‌. 
அகம்‌ 


குறிஞ்சி, முல்லை, மருதம்‌, நெய்தல்‌, பாலை, 


என நிலத்தை இயற்கைச்‌ சூழலுக்கு ஏற்பப்‌ பாகுபாடு 


செய்து அந்‌ நிலங்களின்‌ தட்ப வெட்ப நிலைக 
ளுக்கும்‌ சுற்றுச்‌ சூழல்களுக்கும்‌ இயந்த வண்ணம்‌ தம்‌ 
முடைய வாழ்வை அமைத்தவன்‌ தமிழன்‌. ஆதலால்‌, 
அவர்‌ தம்‌ அகவாழ்வு அன்பும்‌, அறனும்‌ இணைந்து, 
அவற்றின்‌ பண்பும்‌ பயனும்‌ பெற்று இல்லறமாக விளங்‌ 
கியது. தனித்‌ தனிக்‌ கற்களின்‌ கூட்டே இனிய 
மாளிகை வடிவு பெறுமாறு போல, பண்டைத்‌ தமிழ 
ரின்‌ தனித்த வீட்டு வாழ்க்கையே, நாட்டு வாழ்க்கைக்கு 
அடிகோலியது. 


புறம்‌ 


“நெல்லும்‌ உயிரன்றே நீரும்‌ உயிரன்றே மன்னன்‌ 


உயிர்த்தே மலர்தலை உலகம்‌ ** ஆதலின்‌, புறத்துறை 
யில்‌ முதலிடத்தைப்‌ பெறுவது அரசியலாகும்‌. மக்க 
ளினால்‌, மக்களுக்காக மக்களில்‌ ஒருவரைத்‌ தெரிந்தெ 
டுக்கும்‌ குடியாட்சியிலும்‌ சிறந்த முடியாட்சி அமைந்‌ 
இருந்ததற்கு “முறை செய்து காப்பாற்றும்‌ மன்னவன்‌ 
மக்கட்கு இறையென்று வைக்கப்படும்‌” (குறள்‌ 3887. 
எனவரும்‌ அடிகளே சான்றாக அமையும்‌. 


££ கோள்‌ நிலை திரியின்‌ கோனிலை திரியும்‌ *்‌ 
கோனிலை திரியின்‌ மாரி பொய்க்கும்‌, மாரி பொய்ப்‌ 
பின்‌ வளங்குன்றும்‌, வளங்குன்றின்‌ வறுமையுறும்‌, 
வறுமையுறின்‌ மக்கள்‌ இடம்‌ பெயர்வர்‌. இடம்‌ 
பெயரத்தக்க ஆட்சி செங்கோன்மையன்று என்னும்‌ இவ்‌ 
வுண்மை உணர்ந்து ஆண்டதால்‌ “*“பதியெழு அறியாப்‌ 
பழங்குடி மூதுராகத்‌ தமிழகம்‌'' பண்டு விளங்கியது 


என்பதற்குச்‌ சான்று, பாட்டும்‌ தொகையுமேயாகும்‌. *” 
வாணிகம்‌ 

குமுகாயத்தில்‌ இன்றியமையா இடம்‌ பெறுவன 
வற்றுள்‌ ஒன்று வாணிகம்‌. 

“ட்கொள்வ தூஉம்‌ மிகை கொளாது 

கொடுப்பதூஉம்‌ குறை கொடாது 

பல்பண்டம்‌ பகர்ந்து வீசும்‌”: .. 
எனப்‌ பட்டினப்பாலை சமன்‌ செய்து சர்‌ தூக்கும்‌ 
கோல்‌ போல்‌ அமைந்தொருபால்‌ கோடாத வாணிக 
முறையினைக்‌ காட்டுகின்றது. 


பண்ட மாற்று முறையும்‌ இருந்தது. வீட்டுக்கு 
வீடு என்று இல்லாமல்‌ நாட்டுக்கு நாடு இவ்வித பண்ட 
அறியலாம்‌. “நீரின்‌ வந்த நிமிர்‌ பரிப்புரவியும்‌ 
காலின்‌ வந்த கருங்கறி மூடையும்‌ வடமலை பிறந்த 
மணியும்‌, பொன்னும்‌, குடமலைப்‌ பிறந்த ஆரமும்‌, 
அகிலும்‌, தென்கடல்‌ முத்தும்‌, குணகடல்‌ துகிலும்‌, 
கங்கை வாரியமும்‌, காவிரிப்‌ பயனும்‌, கழகத்துணவும்‌, 
காழகத்‌ தாக்கமும்‌, அரியவும்‌, பெரியவும்‌, , நெறிய 
வந்தண்டிய வாணிகத்‌ துறையை நாளங்காடி அல்லங்‌ 
காடி என்பன பற்றி சேர இளவலின்‌ சிலம்பு காட்டும்‌. 
கிரேக்கம்‌, சீனம்‌ முதலிய தொன்மையான நாகரிக : 
நாடுகளுடன்‌ வாணிகத்‌ தொடர்பு கொண்டு சிறந்த 
மைக்குப்‌ பல்வகைச்‌ சான்றுகளுடன்‌ பெருமைகொள்‌ 
ளும்‌ உரிமையுடையவன்‌ தமிழனே. 
சமயம்‌ 

குமுகாயத்தின்‌ சிறந்த கூறாகக்‌ கருதப்படும்‌ 
இயற்கை வழிபாட்டுச்‌ சமயத்தைப்‌ போற்றியபெருமை 
தமிழனுக்கு உண்டு. “மாயோன்மேய காடுறை 
உலகமும்‌, சேயோன்மேய மைவரை உலகமும்‌,வேந்தன்‌ 
மேய தீம்புனல்‌ உலகமும்‌, வருணன்‌ மேய பெருமணல்‌ 
உலகமும்‌ தழிழனுக்குச்‌ 
தமிழர்தம்‌ சமயக்‌ கோட்பாட்டில்‌ காழ்ப்பு இல்லை, 
கசப்பு இல்லை. சமணர்‌, பெளத்தர்‌, முதலிய வேற்றுச்‌ 
சமயர்‌ இடையீட்டால்‌ அமைதியான இயற்கை வழி 
பாடு சிதைந்து சிவனியம்‌ (சைவம்‌) மாலியம்‌ (வைண 
வம்‌) என்னும்‌ ““சமயநிலை”” உருவாயெது. 


சொந்தம்‌. பண்டைத்‌ 


காழ்ப்‌ 
பில்லாச்‌ சமயக்‌ கொள்கையில்‌ பண்டைத்‌ தமிழனின்‌ 
பண்பாடு வரலாற்றில்‌ ஓர்‌ இன்றியமையாதஇடத்தைப்‌ 
பெறுகிறது. 


சாதி 

“யாதும்‌ ஊரே யாவரும்‌ கேளிர்‌” எனக்‌ கூறிய 
கணியன்‌ பூங்குன்றனாரின்‌ பழம்‌ பாட்டும்‌ பண்டைத்‌ 
தமிழனின்‌ வாழ்வியலைப்‌ பாருக்குப்‌ பறைசாற்றும்‌. 
நிலத்தின்‌ அடிப்படையில்‌ அமைந்த ஒன்றே மக்கட்‌ 
பிரிவு. குரவர்‌, ஆயர்‌, உழவர்‌, பரதவர்‌ முதலிய 
பெயர்களில்‌ அந்‌ நிலங்களின்‌ அடிப்படையில்‌ தமிழன்‌ 
தன்னைப்‌ பகுத்துக்‌ கொண்டான்‌. 

“பிறப்பொக்கும்‌ எல்லா உயிர்க்கும்‌ சிறப்‌ 
பொவ்வா செய்‌ தொழில்‌ வேற்றுமையான்‌”” என்ற 
வள்ளுவர்‌ வாக்கும்‌ பண்டைத்‌ தமிழனின்‌ வாழ்வியூ 
லினின்று பிறந்ததே ஆகும்‌. ஆதலின்‌ சாதியில்லாத, 
சமயம்‌ இல்லாத ஓர்‌ உயர்ந்த பண்பாட்டோடு வாழ்ந்‌ 
தவன்‌ பன்டைத்‌ தமிழனே என்பது தேற்றம்‌. ப 


சூரியனைப்‌ பதப்படுத்தி 
ஈரநிலா முகம்பார்க்கும்‌ 
தொடுவானக்‌ கூரையடா 
பால்மரப்‌ பந்தல்‌ - அதைத்‌ 
தோள்‌ கொடுத்து நிறுத்தியவன்‌ 
தோட்டமெனத்‌ திருத்தியவன்‌ 
பால்வளத்தைப்‌ பெருக்கியவன்‌ 


பைந்தமிழன்‌ ! அவன்வாழ்வோ கந்தல்‌ ! 


+ * + 
வாரியென எண்ணெய்‌ வளம்‌ 
ஊறிநிற்கும்‌ இளம்பெண்ணின்‌ 
வாராத கூந்தலடா ! 
செம்பனைக்‌ காடு - அதில்‌ 
நாளும்நாட்டு வளம்‌ குவித்து 
வாழும்‌ விஷப்‌ பாம்பினுக்கும்‌ 


வாட்டும்‌ அட்டை கொரசுக்கடிக்கும்‌ 


தமிழன்‌ அன்றி யார்கொடுத்தான்‌ ஈடு]? 


இத sk x 


தங்கவயல்‌ ஈயவயல்‌ 
பொங்கும்வளம்‌ அத்தனைக்கும்‌ 


தன்னைத்தான்‌ ஈந்துவிட்ட தமிழினம்‌ - அது 


இங்கும்‌ அங்கும்‌ பந்தைப்‌ போல்‌ 
எவர்‌ எவரெவர்க்கோ உதைபட்டு 
எங்கும்‌ இன்று நலம்‌ கெட்டு 


இயல்புமாறித்‌ தேய்ந்துவிட்ட சந்தனம்‌ ! 


Ke x % 


பாதங்கள்‌ நடந்ததெலாம்‌ 
பாதையென மாறியது ! 
பயணங்கள்‌ பிறர்‌ போனார்‌ 
பாழ்பட்டோம்‌ நாம்‌ ! - வெறும்‌ 





பேதங்கள்‌ தான்வளர்த்தோம்‌ 

பேச்சை மட்டும்‌ மிக வளர்த்தோம்‌ 

வாதத்தில்‌ வலிவிழந்தோம்‌ 

வாழ்விழந்தோம்‌ நாம்‌ ! ! 
ன்‌ * 


ஓட்டுப்பால்‌ போலேநாம்‌ 
ஓட்டாமல்‌ இருந்ததுவும்‌ 
கட்டுப்பா டற்றதும்தான்‌ 
காரணம்‌ அறிந்தோம்‌ - உடன்‌ 
குட்டுப்பா டில்லாமல்‌ 

தமிழ்‌ மொழியை முன்னிறுத்தித்‌ 
தமிழரெலாம்‌ ஒன்றாகும்‌ 

குனி இயக்கம்‌ வகுத்தோம்‌ ! 


3 3 He 


ஒருதமிழன்‌ நினைப்பதையே 
ஊரெல்லாம்‌ நினைக்கட்டும்‌ ! 
கருவினிலும்‌ தனித்‌ தூய்மை 
கலந்திங்கே பிறக்கட்டும்‌ ! 
ஒருவன்‌ கை இன்னொருவன்‌ 
உணவுண்ண உதவட்டும்‌ ! 
தெருவெல்லாம்‌ தமிழ்முழக்கம்‌ 
செயல்‌ ஆக்கம்‌ வளரட்டும்‌ ! 


3 xe 3 


அறிவியலும்‌ பொருளியலும்‌ 
அணிவகுத்து நிற்கட்டும்‌ ! 
அனைத்துலக அறைகூவல்‌ 
அருந்தமிழர்‌ ஏற்கட்டும்‌ ! 
வரலாற்றுப்‌ பெருமையெலாம்‌ 
வாழ்வியலாய்ச்‌ செழிக்கட்டும்‌ ! 
உரமான சிந்தனைகள்‌ 
உலகத்தை வளைக்கட்டும்‌ ! 
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உலகு போற்றும்‌ உயர்தமிழ்‌ நாடகம்‌ 
பேரறிஞர்‌ அண்ணாவின்‌ நாடகங்கள்‌ 
நாடகம்‌ தந்த நல்ல தமிழ்‌ 
சொற்பொழிவுக்‌ கலை 


கடி த இலக்கியக்‌ கலையும்‌ 
மனித உள உறவும்‌ 


தமிழ்‌ அகராதிக்‌ கலை 


தமிழன்‌ கண்ட இசையும்‌ நாடகமும்‌ 
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11. 


12. 


13. 


தொன்மைத்‌ தமிழிசையும்‌ 
இன்றைய கருநாடக இசையும்‌ 


அழகு கொழிக்கும்‌ அச்சுக்‌ கலை 


நாடகத்‌ தமிழ்‌ அன்றும்‌ இன்றும்‌ 


கலையும்‌ கைவண்ணமும்‌ 


புதிய வண்ணக்‌ கலையும்‌ சுவையும்‌ 


தமிழ்‌ இசையா? தமிழர்‌ இசையா? 


உலகு போற்றும்‌ நாடகம்‌ 


ணண்ணும்‌ காதும்‌ களிக்க எண்ணும்‌ பொருளும்‌ 
சிறக்க மண்ணும்‌ மனமும்‌ இனிக்க, கவின்‌ கருத்துக்‌ 
களைக்‌ கலைநயம்‌ சிறக்கக்‌ காட்டும்‌ மேடைக்‌ காட்சி 
யாக நாடகம்‌ விளங்குகிறது. வேறுபாடின்றி அனை 
வருக்கும்‌ இயல்பான இன்பத்தையும்‌ உயர்வான அறி 
வையும்‌ பரிமாறும்‌ நாடகக்‌ கலையை மக்கள்‌ மதித்துப்‌ 
போற்றுவதில்‌ வியப்பில்லை. 
சிந்தனைக்கு உரியது இலக்கியம்‌. 
குது நாடகம்‌. 


சுவை மிக்கது கலை. 


இரண்டும்‌ இணைந்‌ 


இன்பக்‌ களியாட்டமாக விளங்கும்‌ நாடகக்‌ 
கலையை நானில மக்கள்‌ களியாட்டத்தில்‌ பயன்‌ கருத்‌ 
துக்கள்‌ பரவி நடமாடினால்‌ அதனைப்‌ பாரெல்லாம்‌ 
பாராட்டி மகிழும்‌. அந்தக்‌ கருத்துக்கள்‌ காலத்தையும்‌ 
இடத்தையும்‌ வென்று நிலைத்து நிற்குமாயின்‌அவற்றை 
அரும்பெரும்‌ செல்வமாக மதித்து உலகம்‌ போற்றும்‌. 
ஆங்கிலம்‌, பிரஞ்சு, கிரேக்கம்‌, ஜெர்மன்‌, சமஸ்கிருதம்‌, 
வங்காளம்‌, ஸ்வீடன்‌ போன்ற பல மொழிகளில்‌ அத்த 
கைய உலகம்‌ போற்றும்‌ உன்னத நாடகங்கள்‌ தோன்‌ 
றியுள்ளன. 

உயர்‌ தமிழ்‌ நாடகம்‌ 


சங்க காலத்திலிருந்து தமிழ்‌ மக்கள்‌ நாடகக்கலை 
யில்‌ தேர்ச்சி யுற்றிருந்தனர்‌ என்று கருதப்படுகிறது. 





அவை கலை உருவங்களாக மட்டிலும்‌ நடிக்கப்பட்ட 
னவா அல்லது இலக்கிய உருவங்களாகவும்‌ எழுதப்பட்‌ 
டிருந்தனவா என்று உறுதிப்‌ படுத்திக்‌ கூறச்‌ சான்றுகள்‌ 
எதுவும்‌ கிடைக்கவில்லை. நாடகத்தை நடித்துக்‌ 
காட்டி நன்கு களித்த பண்டைத்‌ தமிழர்‌ அதனைப்‌ 
படித்து மகிழ விரும்பவில்லை என்றுதான்‌ கருதவேண்‌ 
பயுள்ளது. ஆடலும்‌ பாடலுமாக நாடகத்தை 
அமைத்துக்‌ கலையாகக்‌ கண்டும்‌ கேட்டும்‌ களித்திருக்‌ 
கலாம்‌ என்று முற்காலத்‌ தமிழ்‌ நாடகத்தைக்‌ கருது 
வதே பொருத்தமாகப்‌ படுகிறது. .அதே காலத்தில்‌: 
வடமொழியில்‌ நாடகங்கள்‌ இலக்கியப்‌ படிவங்களாக: 
வும்‌ கலைத்‌ தொகுதியாகவும்‌ காட்டியளித்துள்ளன 
என்பது குறிப்பிடத்‌ தக்கதாகும்‌. 


இடைக்‌ காலத்தில்‌ நாடக இனங்கள்‌ பலவா 
றாகப்‌ பிரிந்து தோன்றி மக்களின்‌ வாழ்க்கை இயல்‌: 
புகளுக்குத்‌ தக்கவாறு வேறு பாடுகளுடன்‌ அமைந்து 
வளர்ந்துள்ளதை அறிய முடிகிறது. பள்ளு, குற 
வஞ்சி, நொண்டி, குளுவம்‌, மகுடி, தெருக்கூத்து 
போன்றவை வேறுபட்ட அமைப்புகளை உடைய நாடக 
இனங்களின்‌ வடிவங்கள்‌ ஆகும்‌. இவை பாடல்களால்‌ 
ஆக்கப்‌ பெற்று ஆடல்களால்‌ காட்டப்படுபவை. 
எழுத்துருவங்களாகக்‌ கிடைக்கின்றன. இவை இடத்‌ 
துக்கு ஏற்றவாறும்‌ காலத்துக்குத்‌ தக்கவாறும்‌ கருத்துக்‌ 
களையும்‌ விளக்கங்களையும்தாங்கி மலர்ந்தவை. ஆகை 
யினால்‌ கால மாற்றத்தால்‌ மறைந்து விட்டன. 


துக்கும்‌ சிறந்த தோற்றத்துக்கும்‌ வித்திட்டன. 


கலை முகிழ்ப்பும்‌ கருத்து வளர்ச்சியும்‌ பிறமொழிக்‌ 
கல்வியறிவும்‌ நாடகக்‌ கலையின்‌ அமைப்பு மாற்றத்‌ 

ர | ட 
௮டன்‌ பாடலைக்‌ கலந்து நாடகமாக நடித்து அதில்‌ 
சுவை கண்டு மகிழ்ந்து தமிழர்‌ கலை மெருகேறிய 
வாழ்க்கை விளக்கப்படமாக நாடகத்தைக்‌ காண விரும்‌ 
பினர்‌. வழங்கி வந்த கதைகளைக்‌ தற்கால நாடக 
அமைப்பில்‌ எழுதி நடிக்க முன்வந்தனர்‌. உரையா 
டல்களுடன்‌ பாடல்களை மிகுதியாகக்‌ கலந்தே நாட 
கங்கள்‌ உருவாக்கப்‌ பெற்றன. . தமிழரின்‌ இயல்பான 
இசை நாட்டம்‌ இதனால்‌ நன்கு விளங்கும்‌. 


இலக்கியத்‌ திறம்‌ மிக்கவராக இருந்த தமிழர்‌ 
நாடகக்‌ கலையில்‌ அதனைத்‌ திணிக்க விரும்பவில்லை 
என்றே தோன்றுகிறது. மேடைக்‌ காட்சிகள்‌ கலைக்‌ 
கோலங்களாக அமைந்தனவே அன்றி நிலைத்த இலக்‌ 
தியச்‌ செல்வங்களாகச்‌ சமைக்கப்படவில்லை என்று 


தான்‌ கூற வேண்டும்‌. 


மிகுதியாக நாட்டுப்‌ புற வாழ்க்கையை 
கொண்ட தமிழர்‌, விழாக்‌ காலங்களில்‌ எளிமையான 


மேற்‌ 


முறையில்‌ நாடகங்களைத்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ ஊர்களில்‌ 
இருந்‌ 
ஏற்றவாறு 
அரங்கம்‌ அமைத்துத்‌ தங்களுக்கு இருந்த கலை ஆற்ற 
லுக்குத்‌ தக்கவாறு நாடகத்தை எழுதியும்‌ நடித்தும்‌ 
காட்டியுள்ளனர்‌. இவ்வாறு நடிக்கப்‌ பெற்ற நாடகங்‌ 
களை மக்கள்‌ மனம்‌ விரும்பி ஏற்றுள்ளனர்‌. 


நடத்திக்‌ காட்டும்‌ வழக்க முடையவர்களாக 


துள்ளனர்‌. வாய்ப்புக்கும்‌ வசதிக்கும்‌ 


பெரும்பாலும்‌ ஊர்‌ மன்றமும்‌, கோவில்‌ முன்றி 
மே நாடக அரங்கமாக அமைந்தன. நாடகம்‌ 


நடிப்பதற்கு ஏற்ற வசதிகளுடைய நிரந்தரமான அரங்‌ 


ச்‌ 


கம்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ பெருவழக்காக இருக்கவில்லை. 


திறந்த வெளியில்‌ தீப்பந்த ஒளியில்‌ இருவரால்‌ பிடிக்கப்‌ 
பட்ட திரைக்கிடையில்‌ குறிப்பிட்ட ஆடையணிகளு 
டன்‌ தெரிந்த கதைகளை ஆடிப்பாடி நாடகமாக 
நடித்துக்‌ காட்டியதை அக்கால மக்கள்‌ விழாக்கால 
இன்பக்‌ களியாட்டக்‌ காட்சியாகக்‌ கண்டு மகிழ்ந்துள்‌ 
ளனர்‌. 


மிக அண்மைக்‌ காலத்தில்தான்‌ தமிழ்‌ நாடகம்‌ 
குற்கால வளர்ச்சி நிலையை எட்டியது. கற்றவார்கள்‌ 
நாடகங்கள்‌ எழுத முன்‌ வந்தனர்‌. நடிப்பதுற்குத்‌ 
தனித்‌ திறமை மிக்க கலைஞர்கள்‌ மேடையேறினர்‌. 
நாடக மேடையில்‌ பல விதமான அரங்க உத்தி முறை 
கள்‌ கையாளப்பெற்றன. 
நடிப்பாக மாறியது. 
மக்களின்‌ பேச்சு வழக்கத்துக்கு ஏற்ப இயல்பான 
முறையில்‌ அமைந்தது. தமிழ்‌ நாடகம்‌ வளர்ச்சிப்‌ 
பாதையில்‌ நடக்கத்‌ தொடங்கியது. 


ஆடல்‌ முறையாக்கப்பட்டு 
பாடல்‌ குறைந்து உரையாடல்‌ 


டெ 


ப மிகுதியாக எழுதப்பட்டு வருகின்றன. 


தற்காலத்‌ தமிழ்‌ நாடகம்‌ 


தற்காலத்தில்‌ தமிழ்‌ நாடகம்‌ பல நிலைகளில்‌ 
நல்ல வளர்ச்சியைப்‌ பெற்றுள்ளது. புராணக்‌ கதை 
களும்‌ சமயச்‌ சார்பு நிகழ்ச்சிகளும்‌ நாடகக்‌ கதைப்‌ 
பொருளாக அமைந்த நிலை மாறி மக்களின்‌ வாழ்க்கை 
நிகழ்ச்சிகள்‌ அரங்கக்‌ காட்சிகளாக அமைக்கப்பெற் 
ள்ளன. இயற்கைக்கு அப்பாற்பட்டவற்றைப்‌ 
பெரும்பாலும்‌ நாடகங்களில்‌ கண்ட தமிழர்‌ தங்களின்‌ 
இயல்பான வாழ்க்கை நடப்புக்களை மேடையில்‌ கண்டு 
குங்களுடைய உண்மையான தன்மைகளை உணரும்‌ 
நிலை ஏற்பட்டது. 
பால்‌ தாங்கள்‌ விரும்பிய விதமாக இன்பமான முடிவு 
களை இப்படித்‌ தான்‌ இருக்க வேண்டும்‌ என்றவாறு 
காட்சிகளை அமைத்த நாடக ஆசிரியர்‌ நல்லதோ 
கெட்டதோ மனித வாழ்க்கை இவ்வாறுதான்‌ உள்ளது 
என்பதை மெய்ம்மையாகச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டி நாடக 
நிகழ்ச்சிகளை அமைக்கத்துணிவுடன்‌ முன்‌ வந்துள்‌ 
ளனர்‌. 


மெய்யாக நடப்பவற்றுக்கு அப்‌ 


தமிழ்ச்‌ சமுதாயத்தின்‌ மாற்றத்துக்கும்‌ ஏற்றத்‌ 
துக்கும்‌ ஏற்ப நாடக நிகழ்ச்சிகளைப்‌ பொருத்தமாக 
அமைத்துப்‌ பயனுடைய சமூக நாடகங்களை நயமுற்ப்‌ 
படைத்துச்‌ சிறப்பாக அரங்கேற்றி வருகின்றனர்‌. 
பொருளாதாரப்‌ பெருக்கத்தையும்‌ அரசியல்‌ போக்கை 
யும்‌ விளக்கிக்‌ காட்டியுள்ளனர்‌. வாழ்க்கை செம்மை 
யுறவும்‌ வளம்‌ பெருகவும்‌ நாடகங்கள்‌ வாயிலாக வழி 
யமைத்துள்ளனர்‌. வெறும்‌ பொழுதுபோக்கு என்று 
தமிழ்நாடகத்தைக்‌ கருதமுடியா த அளவுக்குக்கருத்தைக்‌ 
கலையுடன்‌ பின்னிச்‌ சீரான வாழ்வுக்குச்‌ சிறந்த வழி 
காட்டி என்று கூறும்‌ நிலைக்கு உயர்த்தியுள்ளனர்‌. 
நாடகத்தை இயக்கமாக்கிச்‌ சமுதாயச்‌ சீர்திருத்தம்‌ 
காணவும்‌ அரசியல்‌ மாற்றம்‌ பெறவும்‌ முயன்றுள்‌ 
ளனர்‌. 


வகை வகையான நாடகங்களை எழுதித்‌ தமிழுக்கு 
நாடக வறட்சியே இல்லை என்று பெருமை கொள்‌ 
ளும்‌ பெருநிலைக்கு ஆசிரியர்கள்‌ படைப்புப்‌ பணி 
ஆற்றியுள்ளனர்‌. தற்காலச்‌ சூழ்நிலையில்‌ முன்னாள்‌ 
மேடை நாடகங்களை விடவும்‌ வானொலி, தொலைக்‌ 
காட்சி போன்ற பொதுமக்கள்‌ தொடர்புச்‌ சாதனங்‌ 
களுக்கு ஏற்ற குறு நாடகங்களும்‌ ஓரங்க நாடகங்களும்‌ 
பள்ளி, கல்‌ 
லூரி விழாக்களிலும்‌ நாடகங்கள்‌ மாணாக்கரால்‌ நடிக்‌ 
கப்படுகின்றன. சிறுவர்‌ பள்ளிகள்‌ குழந்தைகளின்‌ 
பிஞ்சு மனத்தில்‌ மாட நடிப்பு ஆர்வத்தைத்‌ தூண்டி 
வருவது வரவேற்கத்‌ தக்கது. இதனால்‌ கலையின்‌ 
பெருமை உயர்வதைப்‌ பார்க்க முடிகிறது. ப 


தமிழில்‌ கவிதை நாடகம்‌ 1891ஆம்‌. ஆண்டில்‌ 
தோன்றி இன்று ஏற்றமுடன்‌ எண்ணிக்கையிலும்பெருகி 
வளர்ந்துள்ளது. மாற்றத்தாலும்‌ தோற்றத்தாலும்‌ 
சிறந்து வகையிலும்‌ தொகையிலும்‌ பெருகியுள்ள தமிழ்‌ 
நாடகம்‌ உலக அரங்கில்‌ எந்த அளவுக்கு இடம்பெற்றுள்‌ 
ளது என்பதைச்‌ சிந்திக்க வேண்டும்‌. மனிதப்‌ 
“பொதுமை பாராட்டும்‌ நாடகங்களே உலகுக்கு உரிமை 
உடையது. அறிவியல்‌ உணர்வு ஏற்றமுற்ற இக்காலத்‌ 
தில்‌ நாடகக்‌ கலையிலக்கியம்‌ நிலைபேறு அடையவேண்‌ 
டும்‌. மனிதப்‌ பொதுமைக்கும்‌ அறிவு வளர்ச்சிக்கும்‌ 
ஏற்ற நிலையில்‌ இறவாத கருத்துக்களை இயல்பாக 
வும்‌, இனிதாகவும்‌ தாங்கிக்‌ கலை நயம்‌ சிறக்க விளங்‌ 
இவ்வுலகத்தால்‌ எக்‌ காலத்திலும்‌ 
மதிக்கத்‌ தகுந்தவை. அத்தகைய அரிய பெரிய 
நாடகங்கள்‌ தமிழ்‌ மொழியில்‌ மலர்ந்து மணம்‌ பரப்பி 


கும்‌ நாடகங்களே 


யுள்ளனவா என்பதை அறிய வேண்டும்‌. 


உலக நாடுகளில்‌ தமிழ்‌ நாடகம்‌ 

தமிழ்‌ நாட்டில்‌ மட்டுமின்றி உலகின்‌ பல பகுதி 
களிலும்‌ தமிழர்‌ நிலையாக வாழ்ந்து வருகின்றனர்‌. 
தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டையும்‌ கலைகளையும்‌ கண்ணுங்‌ 
கருத்துமாகப்‌ பேணிக்‌ காத்து வருவதை அவர்கள்‌ 
சென்ற இடமெல்லாம்‌ பரக்கக்‌ காணலாம்‌. தமிழர்‌ 
இலங்கை, மலேசியா, சிங்கப்பூர்‌, மொரீசியஸ்‌, ரீயூனி 
யன்‌, தென்‌ ஆப்பிரிக்கா, பீஜித்தீவுகள்‌ முதலிய நாடு 
களில்‌ குடியிருப்பாய்‌ வாழ்ந்து வருகின்றனர்‌. அங்குத்‌ 
தங்கள்‌ பழமையான கலைப்‌ பண்பாட்டின்‌ முகிழ்ப்‌ 
பாக இன்றும்‌ தமிழ்‌ நாடகங்களை மேடையில்‌ நடித்து 
மேலான இன்பம்‌ காண்கின்றனர்‌. 


இல நாடுகளில்‌ சிறந்த தமிழ்‌ நாடகங்களை எழு 
தும்‌ திறமை மிக்க ஆசிரியர்கள்‌ இருப்பதைப்‌ பெருமை 
யுடன்‌ காண முடிகிறது. மேடைக்கு மாத்திரமன்றி 
அந்தந்த நாடுகளில்‌ இயங்கும்‌ வானொலி, தொலைக்‌ 
காட்சிக்கும்‌ அருமையான நாடகங்களை எழுதிக்‌ 
கொடுத்துள்ளனர்‌. தமிழ்‌ மொழி அறியாத பிறமொழி 
யினரும்‌ சுவைத்துக்‌ தமிழ்‌ நாடகங்களைக்‌ கண்டு 
களித்த காட்சி நினைத்து மகிழத்‌ தக்கதாக உள்ளது. 
புராணக்‌ கதைகள்‌, பழந்தமிழ்‌ இலக்கியக்‌ காட்சிகள்‌, 
சமுதாய வாழ்க்கை நிகழ்ச்சிகள்‌ போன்றவை இந்த 
நாடுகளில்‌ அரங்கேறித்‌ தமிழ்‌ நாடகத்துக்குப்‌ புகழ்‌ 
சேர்ந்துள்ளன. 

குறிப்பிடப்‌ பெற்றுள்ள நாடுகளைத்‌ தவிர இன்‌ 
னும்‌ பல நாடுகளில்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ பல்வேறு நிலையில்‌ 
வாழ்ந்து வருகின்றனர்‌. இலண்டன்‌, பாரீசு, மாஸ்கோ, 
நியூயார்க்‌, கயானா, மொசாம்பிக்‌, . சிட்னி, ஹாங்‌ 
காங்‌,ரங்கூன்‌ போன்ற பல இடங்களில்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கங்‌ 
கள்‌ அமைத்து அவற்றின்‌ வாயிலாகத்‌ தங்கள்‌ கலை 


ராது 
அ Fs, 


ஆர்வத்தைப்‌ புலப்படுத்திக்‌ காட்டுவதில்‌ உள்நிறைவு 


காண்கின்றனர்‌. தமிழ்ச்‌ சங்க விழாக்களில்‌ ஓரங்க 
நாடகங்களை நடத்தியுள்ள செய்திகளையும்‌ அறிய 
முடிகிறது. 


இவை தவிர, இந்திய நாட்டின்‌ பல பகுதிகளிலும்‌ 
தமிழர்‌ வாழ்ந்து வருகின்றனர்‌. டெல்லி, கல்கத்தா, 
பம்பாய்‌, பெங்களூர்‌, ஐதராபாத்‌, திருவனந்தபுரம்‌, 
போர்ட்‌ ப்ளேயர்‌ ஆகிய பெரு நகரங்களில்‌ தமிழ்ச்‌ 
சங்கங்கள்‌ சிறப்பாகச்‌ செயல்பட்டு வருகின்றன. அங்கு 
வாழும்‌ தமிழர்‌ நாடகங்கள்நடத்திக்கலைத்தொண்டை 
இயன்ற அளவு சிறப்பாகச்‌ செய்து வருகின்றனர்‌. 
அலகாபாத்‌, பாட்னா, அகமதாபாத்‌, காசி, போபால்‌, 
கோட்டயம்‌, எர்ணாகுளம்‌, மைசூர்‌, பூனா போன்ற 
இடங்களில்‌ உள்ள தமிழ்ச்‌ சங்கங்களும்‌ சில இடங்‌ 
களிலுள்ள பள்ளிகளும்‌ ஏதோ ஒரு சமயம்‌ சிறுசிறு 
தமிழ்‌ நாடகங்களை நடித்துக்‌ காட்டுவதாகக்‌ கூறப்‌ 
படுகிறது. 


இவற்றை நோக்கும்‌ போது ஓர்‌ உண்மை புல 
னாகும்‌. தமிழர்‌ எங்கு வாழ்ந்தாலும்‌ நாடகக்‌ 
கலையை மறக்க வில்லை. தங்களுடைய பழமை 
யான பண்பாட்டுக்‌ கூறான நாடக நடிப்பைச்‌ சென்ற: 
விடமெல்லாம்‌ மறவாது புலப்படுத்திக்‌ காட்டி வரு 
கின்றனர்‌. நாடகம்‌ தமிழர்‌ விரும்பும்‌ அருங்கலை 
என்பதை இவ்வுண்மைகளால்‌ ஐயமற விளங்கலாம்‌. 
இருப்பினும்‌ தமிழ்‌ நாடகத்தின்‌ தரம்‌ பிற நாட்டி 
னரும்‌ மொழியினரும்‌ சிறப்பாகக்‌ கருதுமளவுக்கு 
உயர்ந்துள்ளதா என்பதைச்‌ சிந்திக்க வேண்டிய நிலை 


உள்ளது. 


உலகம்‌ விரும்பும்‌ நாடகம்‌ 


பொது நிலையை அடிப்படைக்‌ கருவாகக்கொண்டு 
பின்னப்படும்‌ நாடகங்கள்‌ மனிதர்கள்‌ அனைவருக்கும்‌. 
உரிமை உடையனவாக அமைகின்றன. இது நாடக 
அசிரியரின்‌ முக்கிய நோக்கமாக அமைய வேண்டும்‌. 
இந்த நோக்க நிறைவேற்றலில்தான்‌ ஷேக்ஸ்பியர்‌, 
பெர்னாட்ஷா, மோரியர்‌, இப்சன்‌, காளிதாசன்‌, இர 
வீந்திரநாத்‌ தாகூர்‌ போன்ற பலரின்‌ நாடக வெற்றி 
காணப்படுகிறது. மனித. உணர்வையும்‌, உலக உண்‌ 
மைகளையும்‌ நன்கு கண்டறிந்து அவர்கள்‌ தாங்கள்‌ 
வாழ்ந்த இடத்திற்கும்‌ காலத்திற்கும்‌ பொருந்தும்‌ 
அமைப்பில்‌ நாடகங்களைப்‌ புனைந்துள்ளனர்‌ .வெற்றுக்‌ 
கருத்துக்கள்‌ எந்த அளவிலும்‌ அவர்களுடைய படைப்‌ 
புக்களில்‌ தேவையில்லாமல்‌ புகுத்தப்படுவதேயில்லை. 
வாழும்‌ சமுதாயத்தின்‌ எண்ணங்களோடு பொருந்தி 


மானிடவியல்புகளைக்‌ கலைத்‌ தன்மை விளங்க விளக்‌ 


ட ட்‌ 
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இக்‌ காட்டும்‌ புனை ஓவியங்களாக அவர்களுடைய 
நாடகங்கள்‌ சமைக்கப்‌ பெற்றுள்ளன. விளக்கப்படும்‌ 
கருத்துக்கள்‌ மானிடப்‌ பொதுமையை அடிப்படையாகக்‌ 
கொண்டு இருப்பதனால்‌ யாராலும்‌ அவற்றை ஒதுக்கித்‌ 
அள்ள முடியவில்லை. மனித உரிமைகள்‌ மறுப்பின்றி 
ஏற்றுக்‌ கொள்ளும்‌ தரமாக நாடகங்களில்‌ பொருத்தப்‌ 
பெற்றுள்ளன. இத்தகைய நாடகங்கள்‌ குமிழ்மொழி 
யில்‌ எந்த அளவிற்குத்‌ தோன்றியுள்ளன என்று இந்திக்க 


வேண்டும்‌. இத்தகைய நாடகங்களையே உலகம்‌ 
உரிமையுடன்‌ ஏற்றுப்‌ பெருமையுடன்‌ புகழ்ந்து 
பாராட்டும்‌. 


கலையும்‌ சிறப்பும்‌ 


தமிழ்‌ நாடகங்கள்‌ உலகத்திற்கு அறிமுகம்‌ ஆக 
வேண்டும்‌ என்றால்‌ அவை உலக மொழிகளில்‌ பெயர்க்‌ 
கப்பட வேண்டும்‌. எளிதாக மொழிச்‌ சிக்கலின்றிக்‌ 
கருத்துக்களையும்‌, நயங்களையும்‌ பிறர்‌ அறியுமாறு 
செய்ய வேண்டும்‌. குறிப்பாக அங்கில மொழியில்‌ 
குமிழ்‌ நாடகங்கள்‌ உலகை வலம்‌ வருமாறு செய்தல்‌ 
'வேண்டும்‌. நாடகங்களின்‌ உன்னத இயல்புகளை 
உலகம்‌ கண்டுணருமாறு செய்ய அறிஞர்களும்‌ இற 
னாய்வாளர்களும்‌ தயங்காது முயற்சி செய்ய வேண்‌ 


டும்‌. 


நாடகக்‌ கலைக்குழுக்கள்‌. ' 


பொதுவாக இரண்டு வகையான முறையில்‌ குழுக்‌ 
கள்‌ அமைத்து நாடகங்கள்‌ மேடையேற்றப்படுகின்றன. 


- அவை பயிற்றுமுறை அமைப்புக்கள்‌ என்றும்‌, தொழில்‌ 


முறைக்‌ குழுக்கள்‌ என்றும்‌ அழைக்கப்படும்‌. தமிழ்‌ 
நாட்டில்‌ பெரும்‌ பாலும்‌ தொழில்‌ முறைக்‌ குழுக்கள்‌ 
வாணிக நோக்கையைய. கருத்திற்கொண்டு இயங்கு 
வதாகக்‌ கருதப்படுகின்றது. 


பொழுது போக்கிற்காக. மட்டிலும்‌ நகைச்‌ சுவை 
நாடகங்கள்‌ எழுதி அரங்கேற்ற முற்படுவது நாடக 
வளர்ச்சிக்குத்‌ துணையாக அமையாது. பலவித 
மான சோதனைகளைத்‌ தாங்கிச்‌ சிறப்பான நாடகங்‌ 
களை அரங்கேற்றினால்தான்‌ தமிழ்‌ நாடகத்தை உலக 
அரங்கிற்கு ஏற்றவாறு உயர்த்த முடியும்‌. பயிற்று 
முறை நாடக க்குழுக்கள்‌ ஓரளவு கலையின்‌ வளர்ச்சிக்கு 
ஆக்கந்தர . முயலுகின்றன. ஆர்வமும்‌ தளர்ச்சியில்‌ 
லாத முயற்சியும்‌ கொண்டு சோதனைக்‌ களங்களைத்‌ 
தாண்டி முன்னேறினால்‌ சிறப்பான தமிழ்‌ நாடகங்‌ 
களை உருவாக்கிக்‌ காட்ட முடியும்‌. உலகம்‌ ஏற்று மஇ 
மும்‌ தமிழ்‌ நாடகங்கள்‌ தமிழில்‌ தோன்ற அறிஞர்கள்‌ 


முன்வருவார்கள்‌ என்று உறுதியாக நம்பலாம்‌, |] 





காதறுக்க வில்லி இல்லை 
சுருங்காத உழைப்பின்றி, உணர்ச்சி யின்றி, 
சொந்தச்சிந்‌ தனையின்றி யாப்பும்‌ இன்றிப்‌ 


பெரும்புலவர்‌ எனக்கருதிக்‌ கண்டோர்‌ எல்லாம்‌ 


பிழைபுரிகன்‌ றார்‌ [கவிகை புனைகின்‌ றார்கள்‌ / 
கரத்தாலே குட்டப்பாண்‌ டியனும்‌ இல்லை / 
காதறுக்க வில்லியில்லை என்ப தாலே 
விரும்பும்வகை எழுதுவதா ? நாணம்‌ கொள்ள 


வேண்டாமா தனிமையிலும்‌ ஆடை நீக்க! 


--கவிஞர்‌ எழில்‌ முதல்வன்‌ 
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(இத்தமிழ்‌ என்ற சொல்‌ தோன்றிய காலமே 
குமிழில்‌ நாடகம்‌ பிறந்த காலமாகும்‌. நாடகம்‌ 
என்றாலே. முத்தமிழ்தான்‌. இயலோ, இசையோ 
இல்லாமல்‌ நாடகம்‌ இல்லை. எனவே நாடகம்‌ 
தோன்றிய பிறகு பிறந்த சொல்லே முத்தமிழ்‌ என்ப 
தோடு, மூன்றும்‌ கலந்து இயங்கும்‌ இயக்கமே நாடகம்‌ 
என்பது தெளிவு. 


அறிவுணர்ச்சி ஊட்டும்‌ பிற கலைகளைக்‌ காட்டி 
லும்‌ நாடகம்‌ மக்களுக்கு மனத்தில்‌ எளிதில்படக்‌ கூடி 
யது. காரணம்‌ மற்றக்‌ கலைகளைக்‌ காட்டிலும்‌ நாட 
கக்‌ கலை வாழ்வின்‌ கண்ணாடியாகத்‌ திகழ்வதுதான்‌. 


வாழ்க்கையை எதிரொலித்துக்‌ காட்டும்‌ நாடகத்‌ 
தில்‌ தன்‌ வாழ்வையும்‌, தன்‌ வாழ்வல்லாத பிறர்‌ வாழ்‌ 
வையும்‌ காண்பதிலே மாந்தனுக்கு இன்பம்‌. இத்தோடு, 
துன்பம்‌ கண்டவிடத்து அதனைப்‌ போக்கும்‌ முறையை 
யும்‌, அறியும்‌ அறிவையும்‌ அவனுள்ளே நாடகம்‌ மாலைக்‌ 
காலத்துக்‌ கோல வண்ணங்களைப்‌ போல்‌ பல்வேறு 


எண்ணங்களை எழுப்புகின்றது. 


நாடகம்‌ வாழ்க்கையின்‌ கருவியாக இருந்தபோது 
யட்டறிவைப்‌ போதித்தது. சமயத்தின்‌ கருவியான 
'போது சமய அறிவைக்‌ குறித்தது. அரசியல்‌ கருவி 
யானபோது கோட்பாடுகளை விரித்தது. அதனால்‌ 
நாடகம்‌ தனக்கொரு களங்கத்தையும்‌ தேடிக்‌ கொண்‌ 
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டது. காரணம்‌, அது சமுதாயத்தின்‌ கருவி. சமுதா 
யத்தின்‌ பல்வேறு அரங்குகளைக்‌ காட்டி நிறைவைத்‌ 
தராமல்‌ எடுப்பார்‌ கைப்பிள்ளையாகத்‌ துலங்கிய 
தாலேயாம்‌. 


நாடகத்தில்‌ கருத்தைக்‌ கலப்பது பிழையன்று. 
கருத்தன்றி நாடகம்‌ இல்லை. அனால்‌ கருத்துக்‌ 
காகவே நாடகம்‌ இல்லை. அப்படி இயங்குமானால்‌ 
அது தன்‌ கலைத்‌ தன்மையை இழந்து வெறும்‌ 
கொள்கை விளக்கமாக விடும்‌. கொள்கைப்‌ பரப்பல்‌ 
பிறந்த மேனியாக வந்துவிடுமானால்‌ நாடக மேடை 
சமய மேடையாகவோ, அரசியல்‌ அரங்காகவோ மாறி 
விடும்‌. பொதுக்‌ கூட்டத்திற்கும்‌ இதற்கும்‌ வேறு 
பாடற்றுவிடும்‌. 


தமிழகத்தில்‌ பகுத்தறிவுக்‌ கருத்துக்களைப்‌ பரப்பு 


கின்ற நாடகங்களைக்‌ கொள்கை நாடகங்கள்‌ என்று 


குற்றம்‌ சாட்டும்‌ மனநிலையுடையோர்‌, வழிவழியாக . 


நடிக்கப்‌ பெற்று அவர்களால்‌ பாராட்டப்‌ பெற்று 
வரும்‌ *புராண-டஇதிகாச” நாடகங்கள்‌ கடவுள்‌ நம்பிக்‌ 
கையினையும்‌, மதக்‌ கொள்கைகளையும்‌ பரப்புகின்ற 
கொள்கை நாடகங்களாகவே இருக்கின்றன என்பதைக்‌ 
காணத்‌ தவறுகின்றனர்‌. 

கொள்கை முழக்கம்‌ என்பது உணவில்‌ கலந்த 
உப்பாக இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. உப்பின்‌ அளவு மிகுந்‌ 
தால்‌ உணவு பாழ்பட்டுவிடும்‌. சொல்லப்‌ போனால்‌ 
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பாலில்‌ கலந்த தேனாகவும்‌, தேனில்‌ கலந்த தினை 
மாவாகவும்‌, கருத்தும்‌, கலையழகும்‌ ஒன்றிற்கொன்று 
துணையாக, பருந்தும்‌ நிழலும்‌ போல்‌ நாடகத்தில்‌ 
இருப்பதே சிறப்பாகும்‌. அப்போதுதான்‌ நாடகமும்‌ 
ஒரு கலையாகும்‌. மேலை நாட்டில்‌ பத்தொன்பதாம்‌ 
நூற்றாண்டிலும்‌, நம்‌ நாட்டில்‌ இருபதாம்‌ நூற்றாண்‌ 
டிலும்‌ இந்தக்‌ கலவை மாறுபாடுகள்‌ தோன்றலாயின. 
இயல்‌ துறையிலும்‌, இசைத்‌ துறையிலும்‌ சமயத்தின்‌ 
பேரால்‌ இந்தக்‌ கொள்கைப்‌ பரப்புக்குத்‌ _தமிழகத்தில்‌ 
ஏறத்தாழ. இரண்டாயிர மாண்டு வரலாறு உண்டு. 
அதனால்தான்‌ இங்கே நசித்துக்‌ கடந்த நாடகக்‌ கலை, 
புத்துயிர்பெற்றெழுந்தபோது கொள்கைப்‌ 
என்பதைத்‌ தவிர்க்க - “முடியவில்லை. 


திருமணம்‌” - நடந்தால்‌, 


பரப்பல்‌ 


அதில்‌ வள்ளி, இனையைத்‌ 


இன்னவரும்‌ பறவைகளை: ஓட்டும்‌ போது ஆங்கிலே... 


யரை விரட்டும்‌ பாடலைப்‌ பாடினாள்‌. 


்‌” விடுதலையுரிமைப்‌ போராட்டக்‌ காலத்தில்‌ நடை 
பெற்ற பல புராண நாடகங்களில்‌ இந்தப்‌ பிரச்சாரம்‌ 
நடை பெற்றது. காங்கிரசுக்‌ கட்சிப்‌ பிரச்சாரத்திற்‌ 
கென்றே எழுதப்பட்ட நாடகங்களிலும்‌ பிரச்சாரம்‌ 
உச்ச கட்டத்தில்‌ விளங்கிற்று. 


நாட்டு விடுதலைக்குப்‌ பின்னும்‌ இந்தியாவில்‌ 
அமைந்த சமூகச்‌ சீர்திருத்த இயக்கங்கள்‌ கலை இலக்கி 


யத்தைப்‌ பிரச்சாரத்தின்‌ கருவியாகக்‌ கொண்டன. 


மக்கள்‌ எதை விரும்புகறொர்களேோ அதைத்‌ தமது 


பிரச்சாரக்‌ கருவியாக்கக்‌ கொள்ளும்‌ திறமையைப்‌ 
பெற்றிருந்த இயக்கமும்‌, இயக்கத்தில்‌ ஈடுபட்டிருந்த 
கலைப்‌ படைப்பினரும்‌ தங்களுக்குக்‌ கிடைத்த வாய்ப்‌ 
பினை இழப்பதில்லை. கலை கலைக்காக அன்று; 
மக்களுக்காகத்தான்‌ என்பதை உணர்ந்து கொள்ளக்‌ 
திடைத்த வாய்ப்பு கடந்த மூன்று நூற்றாண்டுகளாகத்‌ 
தான்‌ ஏற்பட்டது. 


பிரான்சு நாட்டில்‌ ஏற்பட்ட அரசியல்‌ புரட்சியும்‌, 
இங்கிலாந்து நாட்டில்‌ தோன்றிய தொழிற்‌ புரட்சியும்‌, 
செருமானிய நாட்டில்‌ உண்டான பொருளியல்‌ 
எண்ணம்‌ புரட்சியும்‌, இவைகளை இணைத்துப்‌ பெற்ற 
பட்டறிவால்‌ நடத்தப்பட்ட சோவியத்துப்‌ புரட்சியும்‌ 
அந்தக்‌ காலத்தில்‌ உலக நாடுகள்‌ எங்கும்‌ ஒரு புது 
மலர்ச்சியைத்‌ தம்‌ செல்வாக்கினால்‌ உண்டாக்கின. 
அதில்‌ இந்தியாவும்‌ ஈடுபட்டது. தமிழகமும்‌ பங்கு 


கொண்டது. 


இருபதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ இந்தியாவிலும்‌, 
தமிழகத்திலும்‌, இத்தகைய உயர்‌ தன்மை கொண்டு 
சிறந்தவராக வங்கத்தில்‌ ஈடிணையற்ற இரவீந்திரநாத்‌ 
தாகூரும்‌, இடைக்‌ காலத்திற்குப்‌ பிறகு தமிழில்‌ 


வள்ளித்‌ 


விளங்கினார்‌. 


ப. சம்பந்த முதலியாரும்‌, இந்தியில்‌ சேத்‌ கோவிந்த. 
தாசும்‌, தெலுங்கு மொழியில்‌ பி.வி. இராச மன்னாரும்‌, 
மலையாள மொழியில்‌ என்‌. கிருஷ்ண பிள்ளையும்‌, 
பஞ்சாபி மொழியில்‌ கோசலாவும்‌, கன்னட மொழியில்‌: 


டி. ஆர்‌. பந்திரேயும்‌, உமா சங்கரும்‌, தமிழில்‌: 
சி.என்‌. அண்ணாதுரையும்‌, பி.எஸ்‌. இராமையாவும்‌: 
குறிப்பிடத்தக்கவர்கள்‌ என்று அறிஞர்‌ கே.ஆர்‌. 


சினிவாச அய்யங்கார்‌ அவர்கள்‌. ததர்கம்வளனார்‌, 


புதுத்‌ குமிற்‌ நாடக இலக்கியத்தில்‌ இராமையாவை: 
விட அறிஞர்‌ அண்ணா அவர்களே எண்ண வீச்சு. 
இலக்கிய அழகுடையவராகவும்‌. 
_அறத்துடனும்‌, ஆற்றலுடனும்‌, 
மாந்தன்மை ட்‌ பொதுவுடைமைக்‌ கொள்கை மிக்க: 
மதிநுட்பம்‌  வாய்ந்தவராகவும்‌, 


உடையவராகவும்‌ 


பல்கலைச்‌ செல்வ: 
ராகவும்‌ விளங்கியவர்‌ அண்ணா. | 


நாற்றமடித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌. 
இச்சமுதாயத்தின்‌ புண்களைக்‌ கண்டு அறுவை செய்ய: 
முனைந்தவர்‌ அண்ணா. பொய்மையாளர்களின்‌- 
போலித்‌ திரைகளைக்‌ கிழித்து, சுரண்டற்காரர்களின்‌' 
சூழ்ச்சிகளை அம்பலப்படுத்தி, மாந்தருக்கு மாந்தர்‌ 
நல்லிணக்கமும்‌, அன்புறவும்‌ நிலவப்‌ . பாடுபட்டவர்‌. 
அண்ணா. இப்‌ பணிக்காகவே அவர்தம்‌ கலையுணர்‌ 
வைப்‌ பயன்‌ படுத்தினார்‌. வாழ்க்கை ஒமுங்கோடு' 
தொடர்பில்லாத வெற்றுக்‌ கலையுணர்வும்‌, கலையுணர்‌ 
வோடு பின்னிப்‌ பிணையாத வறட்டு அறக்‌ கொள்கையும்‌. 
பயனற்றவை என்பதை அவர்‌ நன்கு உணர்ந்திருந்தார்‌. 
எனவே தான்‌, அண்ணாவின்‌ கலைப்‌ பண்பு இவ்விரண்டு: 
கூறுபாடுகளும்‌ அளவோடு இணைந்ததாய்ச்‌ சீரிய: 
இலக்கியப்‌ பாங்கும்‌, சீர்திருத்தப்‌ பாங்கும்‌ வாய்ந்த. 
நாடகங்களாய்‌ வெளிப்பட்டன. 


புரையோடி 


அண்ணாவின்‌ நாட. 
கங்களில்‌ பெரு நாடகங்கள்‌ பலவும்‌, ஒரு சல ஓரங்க. 


நாடகங்களும்‌ காலத்தால்‌ அழியாதவை. 


மக்களைப்‌ பற்றி எண்ணி மக்களுக்காகத்‌ தம்‌: 
கல்வியறிவினையும்‌, பகுத்தறிவுக்‌ கொள்கைகளையும்‌. 
படைப்பாற்றலையும்‌ பயன்படுத்தியவர்‌ அண்ணா. 
இருபெரும்‌ உலகப்‌ போர்களுக்டையிலும்‌, போரின்‌: 
பின்னும்‌ இந்தியாவில்‌ மூண்டெழுந்த நாட்டுரிமை. 
வேட்கைக்கும்‌, சீர்திருத்த எண்ணங்களுக்கும்‌ தம்‌. 
எழுதுகோலைப்‌ பயன்படுத்தி, அடித்தள, நடுத்தர 
மக்கள்‌ வாழ்வின்‌ சிக்கல்களையும்‌ குறித்து அதற்கு முன்‌ 
இல்லாத புதிய இலக்கியங்களைப்‌ படைத்தவர்‌ 
அண்ணா. இன்றைய இலக்கியத்தின்‌ பன்முக 
வளர்ச்சிக்கு அண்ணா வழிகாட்டி என்றால்‌ அது மிகை: 
யாகாது. 


உழைக்கும்‌ இனத்தினர்‌ படும்‌ துன்பமும்‌, மேல்‌ 
வகுப்பினர்‌ மேட்டுக்‌ 
சமூகத்தில்‌ பணத்திற்கும்‌ பொருளற்ற. நடை முறை 


இலக்கிய விதைகள்‌, விண்‌ மீனாகவும்‌, நெல்‌ மணி 


குடியினரின்‌ அட்டூழியமும்‌, மழு யாகவும்‌ என்றும்‌ உலா வரும்‌. 


“ay அதனால்தான்‌ சமூகச்‌ . “ சர்திருத்தத்தோடு 


களுக்கும்‌ கொடுக்கப்படும்‌ மதிப்பும்‌, சமுதாயத்‌. அரசியலையும்‌, கம்‌ வாழ்வோடு இணைத்துப்‌ “புதிய 


புரையோடி நின்ற தீண்டாமை, சாதி... வேறுபாடுகள்‌; 


சமயச்‌ சடங்குகள்‌ இவர ற்‌ றின்‌ தீமைகளும்‌ அண்ணாவின்‌ 


உள்ளத்தைப்‌ பாதித்தன. 


படிப்படியான மாறுதல்களின்‌ வழியாகவும்‌, புரட்சி 
யின்‌ போக்காலும்‌, முற்போக்கு ஏற்படலாம்‌. என்பது 


அண்ணாவின்‌ கருத்து. புரட்சியும்‌ முறையான மாறு. 


தலும்‌ ஒரே சமயத்திலும்‌ நடக்கலாம்‌ என்பது 
அண்ணாவின்‌ உட்கிடை, 
சிந்தனைச்‌ சிற்பி சிங்காரவேலர்‌, அறிஞர்‌ 


எம்‌.என்‌. இராய்‌, பெரியார்‌ ஈ.வெ.ரா. போன்றோரின்‌ 
முற்போக்கு கலைவடிவில்‌ தந்த 
புரட்சி நாடக ஆசிரியர்‌ மட்டுமல்லர்‌; பெரும்‌ தீர்க்க 
தரிசியும்‌ ஆவார்‌ அண்ணா. 


எண்ணங்களைக்‌ 


அனைத்து நாடகங்களின்‌ 


முடிவெல்லையைக்‌ காணில்‌ பழையன கழித்தலை எதிர்ப்‌ 


அண்ணாவின்‌ 


பவர்கள்‌ தாமே ஓழியும்படியான நிலையை அமைத்துக்‌ 
கொள்கிறார்கள்‌ என்பதுதான்‌ புரிகிறது. இலக்கிய 
வானிலும்‌, சமூக உலகிலும்‌ அண்ணாவின்‌ கலை 


தோர்‌ 
குரலுக்குச்‌ சொல்‌ _- வடிவம்‌ தரத்‌ தொடங்கினார்‌; 


உலகம்‌ செய்வோம்‌” என்னும்‌ பாவேந்தர்‌ 


கொழுந்‌ துழலானார்‌. அதன்‌ ம தான்‌ அண்ணா 
வின்‌ நாடகங்கள்‌. 


காந்தி ஊழில்‌ தொண்டராகத்‌ தமிழ்த்‌ தென்றல்‌ 
திரு.வி.க. விளங்கியது போல்‌, பெரியார்‌ ஊழியில்‌ 
சிந்‌ தனையாளராக அண்ணா காணப்படுகி றாரே தவிர, 
எந்த ஓர்‌ இனத்திற்கும்‌ தன்னை முற்றிலும்‌ இழக்க 
வில்லை. பாவேந்தர்‌ பாரதிதாசன்‌ தமிழியக்கமாக 
விளங்கியது போன்று அண்ணா தமிழக இயக்கமாக 
விளங்கினார்‌. சிந்தனை மிக்க தலைவர்‌ வரிசையில்‌ 


ஒருவராக விளங்கினார்‌. 


அறிஞர்‌ அண்ணா இன்று நம்மிடை இல்லை. 
அனால்‌ அவர்தாம்‌ மக்களின்‌ தோழர்‌ என்பதையும்‌, 
அவர்‌ காலத்தின்‌ தோழர்‌ என்பதையும்‌, அவர்‌ காலத்‌ 
தின்பாலும்‌ மக்கள்பாலும்‌ பொறுப்புணர்ச்சி கொண்ட 
குலைமகனாக இருந்தார்‌ என்பதையும்‌ ஒவ்வொரு 
நன்றியுணர்ச்சி உள்ள தமிழன்‌ நெஞ்சமும்‌ நன்கு 
உணரும்‌; அறியும்‌. ப 





துன்பம்‌ வந்தால்‌ தொடர்ந்து வரும்‌ 


அவீன மழைபொழிய இல்லம்‌ வீழ 


அகத்தடியாள்‌ மெய்நோவ அடிமை சாவ 


மாவீரம்‌ போகுதென்று விதைகொண் டோட 


வழியிலே கடன்காரர்‌ மறித்துக்‌ கொள்ளச்‌ 


சாவோலை கொண்டொருவன்‌ எதிரே செல்லத்‌ 


குள்ளவொண்ணா விருந்துவரச்‌ சர்ப்பம்‌ கண்டக்‌ 


கோவேந்து உழுதுண்ட கடமை கேட்கக்‌ 


குருக்களோ தட்சணைகள்‌ கொடுஎன்‌ றாரே / 


-பழம்புலவர்‌ இராமச்சந்திரக்‌ கவிராயர்‌ 


“£ தனிப்பாடல்‌ திரட்டு ?” 
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இலக்கிய வடிவிலும்‌ பேச்சு வடிவிலும்‌ நாட 
கங்கள்‌ படைத்த சான்றோர்கள்‌ நம்‌ தமிழகத்தைப்‌ 
பொறுத்த வரையில்‌ நூற்றுக்‌ கணக்கானோர்‌ அவர்‌. 
ஆனால்‌ அக்காலம்‌ முதல்‌ இக்காலம்வரை பண்டிதர்கள்‌ 
இயற்றிய இலக்கியப்‌ படைப்பைப்‌ பாமரர்கள்‌ புரிந்து 
கொள்ளவில்லை. தமிழ்ச்‌ சான்றோர்கள்‌ இயற்றிய 
நூல்கள்‌ அனைத்துத்‌ தமிழர்களுக்கும்‌ உரியவைதாமே 
என்று கருதி, அவற்றைப்‌ பாமரர்கள்‌ பேச்சுவடிவினில்‌ 
படுத்திக்‌ 
ஆகவே, தமிழகத்தைப்‌ பொறுத்த 
வரை மூலைக்கொரு தமிழைக்‌ கேட்கிறோம்‌. 


தமக்கே உரிய தமிழாக நடைமுறைப்‌ 


கொள்ளவில்லை. 


காரணம்‌, இலக்கியப்‌ படைப்பு பண்டி தர்களோடும்‌ 
படித்தவர்களோடும்‌ நின்று விடுவதுதான்‌. அந்த 
அளவினிலேதான்‌ இதுகாறும்‌ செயல்பட்டு வருவதை 
அறிகின்றோம்‌. 

ஆனால்‌, அதே ஆன்றோர்கள்‌, சான்றோர்கள்‌ 
இதிகாச, வரலாற்று நாட்டின்‌ நடப்புகளை நிலை 
யான எழுத்து வடிவில்‌ தந்தவற்றை, அந்தந்த 
மரபுக்கேற்றவாறு பிரித்தெடுத்து இயல்‌, இசை, 
கூத்து என்ற முத்தமிழில்‌ வடித்தெடுத்துக்‌ குருகுல 
வாசத்தை மேற்கொண்ட கலைஞர்கள்‌ நாட்டிலுள்ள 
நகரங்கள்‌, பட்டணங்கள்‌, சிற்றூர்கள்‌, பட்டிதொட்‌ 
டிகள்‌ அனைத்திலும்‌ காட்சிகளை அமைத்துப்‌ 
பண்டிதரும்‌, பாமரரும்‌ பார்த்து ரசித்துப்‌ பாராட்டத்‌ 
தக்க வகையில்‌, நாடகங்களின்‌ வாயிலாக நல்ல 
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ல்‌, 
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இதல்‌ ்‌ கலைமாமணி. எம்‌. 6௧. முஸ்தபா 


"தமிழை, அழகுத்‌ தமிழை அள்ளித்‌ தெளித்துத்‌ தமிழ்‌. 


மணம்கமழச்‌ செய்தனர்‌. 


அக்காலம்‌ முதல்‌ இக்காலம்வரை, இதிகாச 
சரித்திரப்‌ பின்னணியை வைத்துக்‌ கோயில்களிலோ, 
குகைகளிலோ, அரண்மனைகளிலோ, அழகு மாளிகை. 
களிலோ கிடைத்த கல்வெட்டுச்‌ சான்றுகள்‌, சிற்பங்‌' 
கள்‌, ஓவியங்களின்‌ மூலம்‌ அரைகுறையாகக்‌ கிடைத்த 
வற்றை வைத்து நாடக ஆசான்கள்‌ வடித்தெடுத்த. 
உருவங்களுக்கு ஏற்றவாறு வேடமிட்டு நடித்துக்காட்டி 
இதுதான்‌ இதிகாசம்‌, இதுதான்‌ வரலாறு, இதுதான்‌ 
சமூக அமைப்பு என்பதை உலகிற்கு எடுத்துக்‌ காட்டி. 
யவன்‌ நாடகக்காரன்தான்‌. 


இசைக்கூத்து என்பது மிகவும்‌ தொன்மை: 
வாய்ந்தது. தொல்காப்பியத்தில்‌ காணும்‌ நாடக: 
வழக்கு என்ற சொற்றொடர்‌ அக்கலையின்‌ தொன்‌: 
மையை உணர்த்துவதால்‌, கதை தழுவிய கூத்தே, 
அதாவது நாட்டிய நாடகமே பிற்காலத்தில்‌ இயல்‌, 
இசை நாடகமாக உருவெடுத்தது. தமிழகத்தில்‌ 
வாழ்ந்த மூவேந்தர்கள்‌ இயல்‌ 
இசைக்‌ கூத்திற்கு மிகவும்‌ பேருதவிகள்‌ புரிந்து வந்த 


மாமன்னர்களான 


- தோடு குறுநில மன்னர்களும்‌ உதவிகள்‌ புரிந்ததுடன்‌ 


தாமே ஏற்றும்‌ நடத்தியும்‌ வந்திருக்கிறார்கள்‌. முற்கால 
நாடகங்களில்‌ இசைக்கே. முக்கியத்துவம்‌ எனினும்‌ 
சிற்சில இடங்களில்‌ இயல்‌ என்னும்‌ உரையாடல்‌ 
களும்‌ இணைந்து கூத்துகள்‌ நடைபெற்றிருக்கின்றன. 


உரையாடல்‌ 
அரி : அதோ வாரும்‌ பிள்ளாய்‌ மதியூதி! 
.... (அமைச்சர்‌ சத்யகர்த்தி) 
மதியூகி : பிரபோ ! 
அரி £ (யாடல்‌) ன்றுண்சன்‌. கற்றதன்‌ 
நங்கையராம்‌ மனையிழந்தேன்‌ 
சந்தரமதியை. 


மிகுதியாக அக்கால இசைக்க த்தைத்‌ தொல்காப்‌ 
பியரும்‌, வள்ளுவப்‌ பெருந்தகையும்‌ கண்டு களித்திருக்‌ 
கிறார்கள்‌ என்பது அவர்களின்‌ ஏடுகளால்‌ புலனா 
கிறது, 

கூத்தாட்டு அவைக்குழாத்‌ தற்றே பெருஞ்செல்வம்‌ 

போக்கும்‌ அது விளிந்தற்று 


அக்கால இயல்‌ இசைக்‌ கூத்தில்‌ வேடமிட்ட கலை. 


ஞர்கள்‌ நாடக, ஆசான்கள்‌ இயற்றிய உரையாடலோடு 
சம்பவங்களுக்கு ஏற்றவாறு நன்னூல்களிலிருந்து தாம்‌ 
கற்றறிந்ததை உரையாடலிலே நீதி அநீதி என்ப 
தற்கு விளக்கமாக மேற்கோள்‌ காட்டி அக்கால ரசிகர்‌ 
களிடம்‌ பாராட்டுப்‌ பெற்றிருக்கிறார்கள்‌. இதிலிருந்து 
நன்னூல்களின்‌ சிறப்பும்‌ நாடகக்காரனால்தான்‌ எளிய 
முறையில்‌ மக்களிடையே புரிய வைக்கப்‌ பட்டது 
என்பது புலனாகிறது. 

பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ வாழ்ந்து தமிழ்‌ 
நாடகத்‌ துறையைத்‌ தங்கள்‌ முழுநேரப்‌ பணியாக 
எடுத்துக்கொண்டு நாடக வரலாற்றில்‌ பெயர்‌ நிலைக்‌ 
கச்‌ செய்த மும்மணிகள்‌, 

1. வி. கோ. சூரியநாராயண சாஸ்திரி (பரிதிமாற்‌ 
கலைஞர்‌. காலம்‌ 1970 -— 1903 (33) 

2. சங்கரதாஸ்‌ சுவாமிகள்‌ 1867 -— 1922 (65) 

3. பம்மல்‌ சம்பந்த முதலியார்‌ ஆகியோர்‌ அவர்‌. 
(1865 — 1964 (99) 


இம்மூவரின்‌ ஆயுட்‌ காலங்கள்‌ வேறுபட்டாலும்‌, 
ஏறக்குறைய சமகாலத்தவர்களே ! 

இவர்களில்‌ சாஸ்திரி அவர்கள்‌ ஐரோப்பிய நாடகக்‌ 
கலையைப்‌ பயின்று, நாடகவியல்‌ என்ற ஒரு நூலை 
எழுதியதோடு அந்நூல்‌ கூறும்‌ இலக்கணங்களுக்கு 
ஒப்ப மூன்று நாடகங்களையும்‌ எழுதினார்கள்‌. இவரது 
ஆயுட்‌ காலம்‌ நீண்டிருந்தால்‌ தமிழ்‌ நாடகத்‌ துறைக்கு 
நிறைந்த பணி செய்திருப்பார்‌. சங்கரதாஸ்‌ சுவாமிகள்‌ 
இயல்‌ இசை நாடகமெனும்‌ முத்தமிழிற்கும்‌ ஆசானாக 
விளங்கி இயற்றியது மட்டுமல்ல, தமக்கேற்ற பாத்தி 
ரங்களைப்‌ புனைந்து நடித்தும்‌ பாராட்டுதலைப்‌ பெற்‌ 
றவர்‌ ஆவார்‌. கூடல்நகர்‌ என்னும்‌ மதுரையம்பதியை 
மையமாக வைத்து நாடகக்‌ கலைக்குப்‌ புத்துயிர்‌ 
ஊட்டி வந்த கலைஞர்களை ஊக்குவித்ததோடு, 


தமிழகம்‌ முழுதும்‌ இயல்‌ இசை நாடகத்தை மேலோங்க 
வைத்தார்‌. அவர்‌ ஏற்றிய கலைவிளக்கு எங்கும்‌ 
ஒளிவீசிக்‌ கொண்டிருக்கிறது... 





பம்மல்‌ சம்பந்த முதலியார்‌ வெள்ளையர்‌ ட 
காலத்தில்‌ அவர்கள்‌ கொடுத்த ராவ்பகதூர்‌ என்ற 
பட்டத்தை ஏற்று நீதிபதியாகப்‌ பணி ஆற்றி வந்‌ 
தாலும்‌ அவரது காலத்தில்‌ பார்சி நாடகக்கலைஞர்கள்‌ 
சில நாடகங்களைச்‌ சென்னை நகரில்‌ நடித்துக்‌ காட்‌ 
டியது போன்று தமிழ்‌ நாடகங்களை இயற்றினார்‌. 
முதலியார்‌ இயற்றிய நாடகங்களுக்கு சங்கரதாஸ்‌ 
சுவாமிகள்‌ பாடல்கள்‌ இயற்றிக்‌ கொடுத்திருக்கிறார்‌. 
முதலியார்‌ அவர்கள்‌ தமது தளர்ந்த வயதிலும்‌ தாம்‌ 
இயற்றிய நாடகங்களில்‌ தமக்கேற்ற வேடங்களில்‌ 
நடித்து வந்தார்‌. 
பேசுபோது இறைவனிடம்‌ மூன்று வரங்கள்‌ கேட்ப 
தாகக்‌ கூறுவார்‌. மறுபிறவி மனிதனுக்கு உண்டென்‌ 
றால்‌ தாம்‌ தமிழகத்திலேயே பிறக்க வேண்டுமென்றும்‌, 
தன்னைப்‌ பெற்ற தாய்‌ வயிற்றிலேயே பிறக்கவேண்டு 
அதுவும்‌ நடிகனாகவே பிறக்கவேண்டு 
சுமார்‌ நாற்பது ஆண்டுகளுக்கு 
முன்‌ அவர்‌ பேசியதைக்‌ கேட்டவன்‌, அவரோடு பேசிப்‌ 
பழகியவன்‌ என்பதைப்‌ பெருமையோடு இங்கு நான்‌ 


எந்தக்‌ கலை மேடைகளிலும்‌ தாம்‌ 


மென்றும்‌, 


மென்றும்‌ கூறுவார்‌. 


குறிப்பிட விரும்புகிறேன்‌. 

நாடகங்கள்‌ படிப்படியாக மாற்றங்கள்‌ கண்டு 
வந்தன. இருபதாம்‌ நூற்றாண்டுத்‌ தொடக்கத்திலும்‌, 
பிற்பகுதியிலும்‌ பம்மல்‌ சம்பந்த முதலியாரவர்கள்‌ 
நாடகத்‌ துறையில்‌ புதுமைகளைக்‌ கையாண்டு வந்தார்‌. 
மேலும்‌ தமிழகத்திலுள்ள நாடக ஆசான்கள்‌ பலர்‌ 
பழமையிலும்‌ புதுமையைக்‌ கையாண்டு நாடகங்களை 
நடத்தி வந்தார்கள்‌. 
பட்ட காலங்களில்‌ எனது பிறந்த ஊரிலேயே மிகச்‌ 


1830 முதல்‌ 35க்கும்‌ இடைப்‌ 


சிறுவனாக இருந்தபோதே பற்பல இயல்‌ இசை நாடகங்‌ 
குடும்பத்திலுள்ள 
கருதினாலும்‌, 


நாடக உலகம்‌ என்னை அரத்‌ தழுவிக்‌ கொண்டது. 


களைக்‌ கண்டு ரசித்திருக்கின்றேன்‌, 


வார்கள்‌ இதைக்‌ கோட்டானாகக்‌ 


பிற்காலங்களில்தான்‌ தமிழகத்திலுள்ள நாடக 
அமைப்பினர்‌ உரைநடை அமைப்புகளில்‌ பல புதுமை 
களைக்‌ கையாளத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. 


அக்காலத்‌ திரைப்பட உலகில்‌ உரையாடல்‌ 


மன்னன்‌ என்று தமிழக ரசிகப்‌ பெருமக்களால்‌ 
பாராட்டப்‌ பெற்ற இளங்கோவன்‌ என்னும்‌ மேத. 
ஐஃபிடர்‌ பிக்சார்சின்‌ உரிமையாளர்கள்‌ திரு. எம்‌. 
சோமசுந்தரம்‌, திரு. எஸ்‌. கே. முகைதீன்‌ ஆகிய இரு 
பெருமணிகளும்‌ சேர்ந்து தயாரித்த கண்ணகி, குபேர 
குசேலா, மகாமாயா போன்ற படங்களுக்கு உரை 


யாடல்‌ எழுதிய பிறகே, தமிழ்‌ உரையாடல்களில்‌ ஒரு 


மாற்றம்‌ ஏற்பட்டது எனக்‌ கூறலாம்‌. 


1 


 சரியத்தோடு பார்க்கிறார்‌. 


. இந்தக்‌ காலங்களில்தான்‌ எங்களது நாடக உரிமை 
யாளர்‌ திரு ஓ. எ. ஆர்‌. எனக்‌ கூறப்படும்‌ வயிரம்‌ 
அருணாசலம்‌ செட்டியார்‌ காரைக்குடி 
ஸ்ரீராம பாலகான வினோத சபா என ஒரு நாடக 


_ அவர்கள்‌ 


அமைப்பைத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. 
இந்த அமைப்பின்‌ நாடகங்கள்‌ 
பக்த சாருக தாசர்‌ 
எதிர்பார்த்தது 
திருமழிசை ஆழ்வார்‌ 
செயின்ட்‌ பிலோமினா 
குடும்ப வாழ்க்கை 
விஜயநகர சாம்ராஜ்யா 
. புயலுக்குப்பின்‌ 
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இவற்றின்‌ ஆசான்கள்‌ 
1. நாஞ்சில்‌ நாடு டி. என்‌. ராஜப்பா 


2. சோமசுந்தரம்‌ 

3. எஸ்‌. பி. வீரப்பா 

4. எஸ்‌. குருசுவாமி ஐயர்‌ 
5. கர்மயோகி 


நாடகங்களின்‌ பாடல்கள்‌ எழுதியவரும்‌ இவரே. 

எனது கலைவாழ்வு தொடங்கிய பிறகு, சில 

அண்டுகள்‌ கழித்து 1942-ஆம்‌ ஆண்டு 

அருணாசலம்‌ செட்டியார்‌ அமைப்பில்‌ நானும்‌ ஒரு 
நடிகனாக இணைந்தேன்‌. 


வயிரம்‌ 


நாலாயிரத்‌ திவ்யப்பிரபந்தத்திலிருந்து திருமழிசை 
ஆழ்வார்‌ என்னும்‌ சரித்திர இதிகாச நாடகம்‌ ஒன்று 
அரங்கேற்றப்பட்டது. 


பழமையிலே புதிய நடையில்‌ உரையாடல்கள்‌ 
கலந்த ஒரு காட்சி. சைவம்‌ பெரிதா 
பெரிதா 


வைணவம்‌ 
எனத்‌ தொண்டை மண்டலம்‌ 
மாநகரத்திலேயே நடந்த ஒரு சம்பவம்‌. 
சிவவாக்கெர்‌ சைவ வழிபாடுடையவர்‌, கணி 
கண்ணன்‌ சீடன்‌. பேயாழ்வார்‌ வைணவ வழிபாடுடை 
யவர்‌. அக்காலம்‌ சைவம்‌ மேலோங்கி நிற்கிறது, 
வைணவப்‌ பக்தர்களுக்கு இது வேதனையளிக்றெது, 


காஞ்சி 


வைணவ பக்தர்கள்‌ பேயாழ்வாரை அணுகி 
நிலைமைகளை விளக்குகின்றனர்‌. அவரும்‌ சிந்தித்து 
முடிவெடுத்து எருக்கஞ்‌ செடியையும்‌ ஒரு ஓட்டைக்‌ 
குடத்தையும்‌ கையிலெடுத்துக்கொண்டு சிவவாக்கி 
யரது குடிலை நாடிச்‌ சென்று எருக்கஞ்‌ செடியைத்‌ 
தலைகீழாக நடுகிறார்‌. 

சிவவாக்கியர்‌ குடிலைவிட்டு, வெளியே வந்து ஆச்‌ 
பேயாழ்வார்‌ தண்ணீர்‌ 
கொண்டுவர ஓட்டைக்‌ குடத்தைக்‌ கையிலெடுத்துக்‌ 
கொண்டு செல்கிறார்‌, 


சிவவாக்கியர்‌ தன்‌ சீடன்‌  கணிகண்ணனை 
அழைத்து, (உரையாடல்‌) எஸ்‌. பி. வீரப்பா) 
சிவவாக்கியர்‌: கணிகண்ணா என்ன இது ! 
பணிபுரியவே 
எனக்கு நேரம்‌ சரியாக இருக்கு. இது 
பற்றியெல்லாம்‌ அறிய என்னால்‌ எங்‌ 
நனம்‌ இயலும்‌ ? 


கணி : சுவாமி! தங்களுக்குப்‌ 


சிவ : சற்றுப்பொறு! ஐலங்கொண்டு வந்து 
நிலத்தில்‌ விட்டால்‌, பலம்‌ பெறுமா 
அந்த எருக்கென்று பார்ப்போம்‌. 

கணி : அவரைப்‌ பார்த்தால்‌ பித்துப்‌ பிடித்த 
பேயாழ்வார்‌ போலத்‌ தோன்றுகிறது. 


பேயாழ்வார்‌ ஓட்டைக்‌ குடத்திலிருந்து தண்ணீர்‌ 
கொண்டுவந்து எருக்கஞ்‌ செடியில்‌ ஊற்றிச்‌ செப்பனிடு 
கிறார்‌. 


சிவ : ஏ பித்துப்‌ பிடித்த பேயா? புத்தி 
யற்றுச்‌ செடியை ஏன்‌ திருப்பி நட்‌ 
டாய்‌? போதாதற்கு வெற்றுக்‌ குடத்‌ 
தில்‌ மொண்ட குண்ணீரை விழலுக்கு 
இறைத்தாய்‌! உனக்குச்‌ சித்தம்‌ சரி 
யில்லையா என்ன ? திறுக்கா. 
பேயாழ்‌ பரமன்‌ பணி செய்து கிரமம்‌ தவறிப்‌ 
பேசும்‌ உனக்கேன்‌ சிரமம்‌ ? திருப்பி 
நட்ட எருக்கு உருப்படாது போனால்‌ 
குறுக்கிட்டுப்‌ பேச உன்னைக்‌ கூவி 
அழைத்தது யார்‌ ? 
சிவ ; எள்ளி நகைக்கும்‌ செயலுக்கு இலக்‌ 
கான கொள்ளிவாயா ! கூடாத செய 
லுக்குக்‌ குற்றஞ்‌ சொல்வார்‌ கூடி 
யிருக்கும்‌ தேடாத இடம்‌ சென்றால்‌ 
உன்‌ செய்கைக்குச்‌ சிறப்பேற்படும்‌ 
செல்‌ அங்கே |! 


பேயா என்‌ திருமாலின்‌ அடிதாங்கும்‌ குரு 


பீடம்‌ இப்பூமி? அருள்‌ பெற்ற அனை 
வருக்கும்‌ அது சொந்தம்‌. ஒருநாளும்‌ 
அவர்‌ நாமம்‌ ஓதாத உனக்கு வெறும்‌ 
வாயால்‌ அவல்‌ மெல்லும்‌ வேலை 
எதற்கு ? 


சிவ : நெருப்போடு கூடி விளையாடி உருத்‌ 
தெரியாது அழியும்‌ உன்மத்தா ? 
அருட்‌ கடல்‌ அரனே ஆட்சி செய்யும்‌ 
இந்த அகிலத்தில்‌, அந்தத்‌ திருக்கடலில்‌ 
போய்ப்‌ பள்ளிகொண்டிருக்கும்‌ சேஷ 
சயனனுக்கா சொந்தமென்றாய்‌ ? 
நன்று, நன்று ! இப்படி நவிலும்‌ உன்‌ 


பேயா 


பேயாழ்‌ 


சிவ 


பேயாழ்‌ 


சிவ 


பேயாழ்‌ 


நாவை அந்த நாராயணன்‌ காக்க 


நயந்து வேண்டு ! 
பிச்சையெடுத்த பேயன்‌ மேல்‌ இச்சை 


. கொண்ட நச்சுவாயா ? உன்‌ பொக்கை 


வாயால்‌ கொட்டியளந்து, அந்தப்‌ 
பச்சைமேனி பவளவாய்க்‌ கண்ணனைக்‌ 
துச்சமாக நினைத்த உன்‌ துடுக்கை, 
அந்த மச்சாவதாரன்‌ மன்னிக்கவே 
மாட்டான்‌. 

பத்து அவதாரமெடுத்‌ 
ததைப்‌ பார்த்ததும்‌ படாதபாடுபட்டு 
அத்திருமாலின்‌ அடிபணியும்‌ அரக்கா / 
சக்தி சிவத்தன்மையறிந்தும்‌ முக்தி 
பெற முடியாத மூர்க்கா £ எத்தகைய 
இடுக்கணுற்றாலும்‌, உன்போல்‌ புத்தி 
தடுமாறி ஐம்புலனடக்கா த கைம்‌ 
பெண்ணாய்த்‌ திரியாதே ? இதை உண 
ராத உன்‌ செயலுக்கு இரங்காது என்‌ 
செய்வது 2 


அய்யோ ! 


கர்த்தபம்‌ போல்‌ கத்தும்‌ கசடனே! 
இத்தரணியோர்‌ மனத்தில்‌ இருளகற்றி 
அருள்புரியும்‌ சுத்த நிர்க்குணம்‌ பரப்‌ 
பிரும்ம சொரூபம்‌ கண்டார்க்குச்‌ சித்‌ 
தங்‌ களிக்கும்‌ ; பக்தி பெருகும்‌ ; முக்தி 
அடையும்‌! உன்மத்தங்கொண்டுஉளறிக்‌ 
கொட்டும்‌ தன்மை வாய்ந்த உனக்குத்‌ 
தயையேது ? திருமாலின்‌ பக்திச்‌ சுவை 
யேது? தட்டுக்கெட்டு வார்த்தை 
களைக்‌ கொட்டி அளக்காதே ? 
வீட்டுக்கு எதிர்வந்து மாட்டிக்கொண்ட 
மனிதப்‌ பேயா? காட்டுவாய்‌ கண்‌ 
கூடாக உன்‌ கருணைக்‌ கடலை! மேட்‌ 
டிமை காட்டாவிடில்‌ இந்த ஓட்டைக்‌ 
குடத்தை உன்‌ தலையில்மாட்டி 
வாட்டி: வதைத்து இக்காடு வழியாக 
ஓட்டி விடுவேன்‌. 

பொறுமைக்கு இடமற்று மறுமைக்கு 
வழிதேடும்‌ மமதை கொண்ட மதி 
யற்றவனே ? கண்ணன்‌ கருணையைக்‌ 
கண்முன்‌ காட்டினால்‌ என்ன செய்‌ 
வாய்‌? 

என்‌ வழிவிடுத்து உன்வழி வருவது 
நிச்சயம்‌. 

நன்குணர்ந்து பேசாது நட்டாற்றுச்‌ 
சேற்றில்‌ மாட்டிக்‌ கொண்டு பரிதவிக்க 
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சிவ ... கெட்டாலும்‌ மேன்மக்கள்‌ மேன்‌ 3 
மக்களே! இட்டமாகச்‌ . சொன்னால்‌ 


திரும்பிப்‌ பாராது வரும்‌ விதியை வர 

வேற்பேன்‌! க 
பெற்றால்‌ ஓப்புவாயா திருமாலின்‌ 
மகிமையை ? ்‌ 

சிவ : வீறு பேசி மாறுபட்டால்‌ நீறுபூத்த 
மேனி நிமலனை நீ திருவடி பணிய 


ஒப்புக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. .. 


பேயாழ்‌ சரி! திருப்பி நட்ட எருக்கு உருப்‌ 


சொகுவள்‌ 


பேயாழ்‌ என்‌ திருமாலாணை! .மறுமெ ா.ழி 
கூறேன்‌. 

சவ எங்கே காட்டு, உன்‌ கைவரிசையை! 

பேயாம்‌ இதோ, காட்டுகிறேன்‌ ! 


இந்தப்‌ போட்டியில்‌ பேயாழ்வாரே வெற்றியடை . 


இறார்‌. சிவவாக்கியர்‌, இருமழிசையாகிறார்‌. கணி 


கண்ணனும்‌ ஆழ்வார்களது வரிசையிலே இருக்கிறார்‌. 


மேலே உள்ள திருமழிசை ஆழ்வார்‌ என்னும்‌. 
நாடகத்திலுள்ள ஒரு காட்சியின்‌ உரையாடலைக்‌ 


கண்ணுற்றீர்கள்‌. இன்னும்‌ சற்று முன்னேறிய பக்த. 


- விஜயத்திலிருந்து பக்த சாருகதாஸர்‌ என்னும்‌ இதிகாச 


நாடகத்தில்‌ ஒரு காட்‌ சியின்‌ உரையாடலைக்‌. 
கண்ணுறுங்கள்‌. 
(உரையாடல்‌ நாஞ்சில்‌ நாடு ராஜப்பா) 
விஜயபுரியிலிருந்த பக்தசாருகதாஸர்‌ ஜெகன்னா 
தத்திற்கு ஆதிகளோடு யாத்திரிகனாகப்‌ புறப்பட்டுச்‌ 
செல்கிறார்‌. வழியில்‌ மகேந்திரபுரியில்‌ மாலை தங்கு. 
கறார்‌... அவ்வூரில்‌ அலங்காரவல்லி என்னும்‌ பெண்‌, 
தாசி குலத்தில்‌ பிறந்தும்‌ தனது கற்பிற்குக்‌ களங்கமேற்‌: 
படாதவாறு மிகுந்த இறைபக்தி மிகுந்தவளாக வாழ்‌ 
கிறாள்‌. 
பக்திப்‌ பிழம்பில்‌ சாருகதாஸரைத்‌ தனது வீட்‌ 
டிற்கு அழைக்கிறாள்‌. ஒரு பக்தை விரும்பி அழைப்ப 


தால்‌ தடை சொல்லாது உடன்வருகிறார்‌. தனக்கு 


எந்தக்‌ களங்கமும்‌ ஏற்படாதவாறு தனது பாதுகாப்‌ 
பிற்காக ஒரு மனிதரை அமர்த்தியிருந்தாள்‌. அந்த 
மனிதரையும்‌ சாருகருக்கு அறிமுகப்படுத்தி வைத்தாள்‌. 

இப்போது சாருகர்‌ நிறைவோடு உணவுண்டு படுக்‌ 
கையில்‌ நித்திரை கொண்டார்‌. யாருக்கும்‌ தன்னை 
அர்ப்பணிக்காது இதுகாறும்‌ காத்து வந்த அலங்கார 
வல்லி, சாருகதாஸரிடம்‌ மட்டும்‌ ஏனோ தனது மனத்‌. 
தைப்‌ பறிகொடுத்தாள்‌. 

நள்ளிரவு நேரம்‌ வரை கண்துஞ்சாது படுக்கையில்‌ 


புரண்டு கொண்டிருந்த அலங்காரவல்லி எழுந்து, 





பயம்‌ நிறைந்த உள்ளத்தோடு சாருகரின்‌ படுக்கையை 


அணுகினாள்‌. 


எப்படி அவரை எழுப்புவதெனத்‌ தடு 
மாறினாள்‌. தன்னைத்‌ திடப்படுத்திக்‌ 


கொண்டு 


இறுதியில்‌ மெதுவாகக்‌ கையொலி எழுப்பினாள்‌. கண்‌ 
விழித்துக்‌ கொண்ட சாருகர்‌ விடிந்து தன்னை அந்தப்‌ 
பெண்மணி எழுப்பும்‌ வரை தூங்கிவிட்டோமே என்ற 
வருத்தத்தில்‌ -எழுந்தவாறு : அமைந்த உரையாடல்‌, 


அக்காலத்திலேயே எதுகை மோனையோடு சிறந்து 
விளங்கியதாகும்‌. 

உரையாடல்‌ : 

சாருகர்‌ நடந்து வந்த களைப்பால்‌ நன்றாகத்‌ 


அலங்காரம்‌ 


சாருகா்‌ 
அலங்காரம்‌ 
சாருகா்‌ 


அலங்காரம்‌ 


சாருகார்‌ 


அலங்காரம்‌ 


சாருகார்‌ 
அலங்காரம்‌ 


சாருகா்‌ 


அலங்காரம்‌ 


தூங்கி விட்டேன்‌! பொழுது விடிந்து 
விட்டதோ? நான்‌ போய்‌ வரட்டுமா? 
எங்கே போவது ஸ்வாமி ? 
ஜெகன்நாதத்திற்கு, எனதய்யனைத்‌ 
தெரிசிக்க. 

ஐயனைக்‌ தெரிசிப்பது அர்த்தராத்‌ 
திரியிலா ? 

அர்த்த ராத்திரியா? அப்படியானால்‌ 
என்‌ நித்திரையைக்‌ கலைத்தது ஏன்‌? 
பாதி ராத்திரியில்‌ பருவ மங்கை 
ஒருத்தி தன்‌ படுக்கையை விட்டு 
எழுந்து, ஒரு பால்ய புருஷரிடம்‌ ஏன்‌ 
வருவாள்‌ ஸ்வாமி ? 

அம்மையே ! நான்‌ காண்பது கனவா? 
இல்லை...! 
இல்லை ! இல்லை! உண்மையான 
சம்பவம்‌! இதோ பாருங்கள்‌ உங்கள்‌ 
அலங்காரம்‌ தன்னை மறந்து நெளி 
கிறாள்‌! 

அம்மா ! சயனிப்பதுவரை உங்கள்‌ 
புத்தி சரியாகத்‌ தானே யிருந்தது ? 
திடீரென்று ஏன்‌ இந்தச்‌ சபலம்‌ ? 
ஜோதி வடிவான தங்கள்‌ திருஉருவம்‌ 
என்‌ அறிவை மட்டுமல்ல, உயி 
ரையே மயங்க வைக்கிறது ஸ்வாமி ! 
ஜோதி ! ஜோதியை அழகென்‌ 
றெண்ணி விளக்கோடு விளையாடும்‌ 
விட்டில்‌ பூச்சியின்‌ கதியை அறி 
வாயா ? 
அறிவேன்‌. ஓ! நன்றாக அறிவேன்‌ ! 
அதன்‌ கதி அதோ கதி தான்‌ ! 
அதுபோல. .? ஸ்வாமி (பெருமூச்‌ 
செறிந்து) 


சாருகா்‌ 


அலங்காரம்‌ : 


சாருகர்‌ 


அலங்காரம்‌ 


சாருகர்‌ 


அலங்காரம்‌ 


சாருகர்‌ 


அலங்காரம்‌ 


சாகுகார்‌ 


அலங்காரம்‌ 


சாருகர்‌ 


அலங்காரம்‌ 


சாருகா்‌ 


அலங்காரம்‌ 


மனங்குளிரத்‌ தழுவி மங்கையை 
அணைந்த பின்‌ மரணமே வந்தாலும்‌ 
மகிழ்வோடு ஏற்பேன்‌ ஸ்வாமி ! 
பேதையே ? உயிரை இழக்கலாம்‌. 
அனால்‌ மானத்தை இழப்பது மரியா 
தையல்லவே ? 

இப்படிப்‌ பெண்களைத்‌ தவிக்கவிடு 
வது பெரியோர்க்கு 
ஸ்வாமி! 


அழகல்லவே 
அம்மையே, எண்ணித்‌ துணிவது 
நன்று ! 

ஐயனே ! துணிந்து விட்டேனின்று. 
கற்புடைய மாதருக்குத்‌ தன்‌ கண 
வனே மேலென்பதைப்‌ படித்திருப்‌ 
பாயே 2 


கைநிறைந்த பொருளைக்‌ காட்டிலும்‌ 
கண்‌ நிறைந்த கணவனே மேலென்‌ 
பதைத்‌ தாங்களும்‌ அறிந்திருப்பீர்‌ 
களே 2 

அதற்காகக்‌ கொண்ட கணவனை 
விட்டுக்‌ கண்ட புருஷரை இச்ரிப்பது 
பெரும்‌ பாதகமாகுமே அம்மா ! 


இரப்போர்க்கு இல்லை யென்பது 
அதைவிடப்‌ பெரும்‌ பாதகமாகுமே 
சுவாமி ! 


அம்மையே ! நான்‌ உம்மோடு 


வாதம்‌ செய்ய வரவில்லை. 
அப்படியானால்‌ பிடிவாதம்‌ செய்ய 
வந்தரோ 2 | 


இரண்டுமில்லை ! என்னை மன்னித்து 
வழிவிடுங்கள்‌! 


எங்கே போவது ? வேண்டியதைக்‌ 


டது விட்டு விரும்புமிடத்திற்‌ 
குப்‌ போமே ! உம்மை யார்‌ 
தடுக்கப்‌ போகிறார்கள்‌ ? 


அம்மையே ? அன்னியன்‌ ஒருவன்‌ 


குன்‌ மனைவியிடம்‌ அளவளாவியிருப்‌ 
பதை உன்‌ கணவன்‌ கண்ணால்‌ கண்‌ 
டால்‌ என்ன நேருமென்பகைச்‌ 
சற்று எண்ணிப்‌ பார்‌ ? 

ஒகோ ! இதற்காகத்‌ தான்‌ பயப்படு 
கின்றீரா சுவாமி ? இதை என்னிடம்‌ 
அப்பொழுதே சொல்லி யிருக்கக்‌ 
கூடாதா? அச்சத்தை விடும்‌ ! 


அப்படி அமரும்‌ ! இதோ வருகிறேன்‌. 
(அலங்கார வல்லி உள்ளே செல்லு 
கிறாள்‌. சாருகதாசர்‌ ஒன்றும்‌ 
புரியாத வாறு. 

அருகர்‌ : ராமா ராமா ! என்ன நடக்குமோ 
தெரியவில்லையே ! 


(உள்ளே சென்ற அலங்கார வல்லி, கணவன்‌ 
"போல்‌ பாதுகாப்பில்‌ தூங்கிக்‌ கொண்டிருந்த அந்த 
மனிதரின்‌ தலையை வெட்டி எடுத்து ஒரு கையிலும்‌ 
மற்றொரு கையில்‌ கட்டாரியையும்‌ பிடித்துக்கொண்டு 
மிகுதியான உணர்வு உந்தப்பட்டவளாகச்‌ சாருகரின்‌ 


எதிரே வந்து) 


அலங்காரம்‌ : சுவாமி, இதோ பாருங்கள்‌ ! இதோ 
பாருங்கள்‌ ! 
சாருகர்‌ : ஆ! கொலை... கொலை! (என்று 


கீழே சாய்கிறார்‌) (நிலை குலைந்த 
அலங்காரம்‌ தலையையும்‌ கத்தியை 


யும்‌ கீழே நழுவ விடுகிறாள்‌]. 


அலங்காரம்‌ : எழுந்திருங்கள்‌ சுவாமி, எழுந்திருங்‌ 
திருங்கள்‌! சற்று கண்ணைத்‌ திறந்து 
பாருங்கள்‌! (கெளிவடைந்த சாரு 
கர்‌ வேகமாக எழுந்து.) 

சாருகர்‌ : ௪! கட்டிய கணவனை வெட்டிய 
பாதகி ! எட்டி நில்‌ ! 

அலங்காரம்‌ : சுவாமி ! பெண்ணென்றால்‌ பேயு 
மிரங்குமென்பார்களே ? சற்று 
கிருபை செய்யுங்கள்‌. 


சாருகர்‌ : பெண்ணா நீ? பேய்‌! நாற்ற 
உடலை நம்பி நாயகனைக்‌ கொன்ற 
நஞ்சே ! என்‌ கண்முன்‌ நிற்காதே ! 
போ உள்ளே ? 

அலங்காரம்‌ : மாட்டிரோ 2 மாட்டீரோ ? உம்‌ 
மையும்‌ சும்மா விட மாட்டேன்‌. 
என்ன செய்கிறேன்‌ பாரும்‌! 

சாருகா்‌ : அம்மையே, என்னையும்‌ கொன்று 
விடு ! நான்‌ ஈசன்‌ திருவடியடைவேன்‌ 

அலங்காரம்‌ : உயிரை இழக்கலாம்‌ ? அனால்‌ 
மானத்தை இழப்பது மரியாதை 
இல்லையென சற்று முன்‌ நீரே கூறி 
னீரே ? அது போல என்‌ இச்சைக்கு 


உடன்பட்டு உமது மானத்தைக்‌ 
காப்பாற்றிக்‌ கொள்ளும்‌! இல்லை 
யேல்‌, அக்கம்‌ பக்கத்தைக்‌ 


கூவி அழைத்து என்னைக்‌ கற்பழித்‌ 
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சாருகா்‌ 


அலங்காரம்‌ 


ஒருவார்‌ 


மற்றவர்‌ 
ஒருவர்‌ 


மற்றவர்‌ 


விடுவேன்‌, என்ன சொல்லுகிறீர்‌? - 
விஷப்‌ பாம்பே ! இது .வேறா 2 


. இதோ, என்‌ மானத்தை இழப்பதற் 


குள்‌ என்‌ உயிரையே மாய்த்துக்‌ 
கொள்ளுகிறேன்‌ . 

(என்று அருகில்‌ கிடந்த கட்டாரியை 
எடுத்துத்‌ தன்னை மாய்த்துக்‌ கொள்‌ 
ளத்‌ தனது நெஞ்சிற்கு மேல்‌ கட்டா 
ரியை உயர்த்துகிறார்‌. இதைய 
றிந்த அலங்காரவல்லி). 

வேண்டாம்‌ சுவாமி ! வேண்டாம்‌ 
சுவாமி! உமது இஷ்டப்‌ படியே 
நடந்து கொள்ளுகிறேன்‌. பொறும்‌ 
பொறும்‌ (என்று தடுக்கிறாள்‌. இது 
சமயம்‌ அக்கம்பக்கத்து வீட்டார்‌ 
கதவை உடைத்துக்‌ கொண்டு உள்ளே 
வந்து பார்த்து). 

ஏண்டா 2 பண்டாரப்‌ பரதேசிப்‌ 
பயலே ? இந்த அம்மா உன்‌ இஷ்டத்‌ 
திற்கு இணங்கணும்‌, இல்லேன்னா 
குத்திவிடுவியோ ? 
என்னம்மா நடந்தது 2 

அடடே ! கொலை வேறே நடந்‌ 
இருக்கே 2 

நமக்கு எதுக்கண்ணே இந்த வம்பு, 
மகாராஜாகிட்டே கூட்டிப்‌ போனா 
உள்ளதைக்‌ கக்குறான்‌. 

(சாருகரின்‌ கைகளைப்‌ பின்‌ கட்டாகக்‌ 
கட்டி அரண்மனைக்குக்‌ கூட்டிச்‌ 
செல்கிறார்கள்‌. அலங்கார வல்லி 
யும்‌ பின்‌ செல்லுகிறாள்‌. 


இக்‌ கரட்சியை இத்துடன்‌ முடித்துக்‌ கொள்கி 
றேன்‌. இஇகாசப்‌ படைப்பான இந்‌ நாடகத்தின்‌ 
காட்சியில்‌ நாற்பத்தைந்து அண்டுகளுக்கு முன்பே எது 


கைமோனையோடு அமைந்த உரையாடலைக்‌ கண்‌ 


ணுற்றீர்கள்‌. 


இத்துடன்‌ இதே காலத்தில்‌ நடந்த 


தாக சாந்தி என்னும்‌ சமூக நாடகத்திலிருந்து ஒரு 
காட்சியைக்‌ கண்ணுறுவோம்‌. 


சமூக சேவையில்‌ ஈடுபட்டுள்ள ஒரு சங்கத்‌ தலைவன்‌ 
கதியற்ற ஏழைகளைக்‌ காப்பாற்ற முனைந்து கட்‌ 
டளைத்‌ தம்பிரானை அணுகிப்‌ பண்டாரச்‌ சன்னதி 
யிடம்‌ பொருள்‌ பெற்றுத்‌ தரும்படி வேண்டுகிறான்‌. 
எதுவும்‌ பண்டாரச்‌ சன்னதியிடம்‌ பொருள்‌ பெற முடி 
யாது அவமானத்திற்குள்ளாகித்‌ திரும்புகிறான்‌- 
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ததாக உமது மானத்தைப்‌ போக்கி 


வழியில்‌ அவனது உதவியாளன்‌ கோபால்‌ என்பவனைச்‌ 


சந்திக்கிறான்‌. 

(உரையாடல்‌ நாஞ்சில்‌ நாடு ராஜப்பா) 

கோபால்‌ : அண்ணா, போன காரியம்‌ காயா, 
பழமா ? 

தலைவன்‌ : கோபால்‌! என்ன உலகமடா இது! 


உண்ணாமல்‌ உடல்‌ மெலிந்து உருகிவரும்‌ 
ஏழைகளுக்காக, எண்ணான்கு முப்பத்தி 
ரண்டு பற்காட்டி இரந்தாலும்‌ 
அண்ணாந்து கூடப்‌ பாராமல்‌ ஆர்ப்பாட்‌ 
டம்‌ செய்கிறார்கள்‌. கண்ணாலே. மனம்‌ 
கவரும்‌ கன்னியரைக்‌ கண்டுவிட்டால்‌, 
குன்னாலே இயன்றமட்டும்‌ தடையின்றிக்‌ 
கொடுக்கிறார்கள்‌. ஒருவனுக்கு 
உணவில்லையெனில்‌ ஜெகத்தினை அழித்‌ 
திடுவோமென்ற பாரதியாரின்‌ பவித்திர 
மொழிகளையும்‌ இவர்கள்‌ படித்திருப்‌ 
பார்களே! கூழுக்கு நித்தம்‌ கூக்‌ 
குரலிட்டுக்‌ கும்பி கொதித்துக்‌ குமுறு 
கிறார்கள்‌ ஒருபக்கம்‌! பாலுக்குச்‌ 

புத்தவில்லை என்று பஞ்சணையில்‌ கிடந்து 
புரளுகிறார்கள்‌ மறுபக்கம்‌! ஏமைகளெல் 
லாம்‌ எமன்‌ உலகை எட்டிப்‌ பிடிக்கும்‌ 
நிலையில்‌ ஏங்கித்‌ துடிக்கிறார்கள்‌! 
பொருள்‌ படைத்கோரெல்லாம்‌ பொன்‌ 
வீடு கட்டிப்‌ போகத்திலாழ்ந்து கிடக்‌ 
கின்றார்கள்‌! கால்வயிற்றுக்‌ கஞ்சிக்குக்‌ 
காற்றாகப்‌ பறந்து கதறியழ ஜீவனின்றிக்‌ 
கண்ணீராகச்‌ சொரியும்‌ இந்தக்‌ கதி 
யற்ற ஏமைமக்களுக்கு இரங்குவார்‌ இவ்‌ 
வுலகத்தில்‌ எவருமில்லையா ? கண்ணற்ற 
கபோதிகளையும்‌, காலற்ற நொண்டி 
களையும்‌, காதற்ற செவிடுகளையும்‌ ஏன்‌ 
படைத்தாயப்பா ? அவர்களையெல்லாம்‌ 
படைத்து வேடிக்கை பார்ப்பதிலும்‌ 


உமக்கு ஒரு மகிழ்ச்சியா ? பஞ்சமா 


கோபால்‌ : 


தலைவன்‌ 2 


பாதகங்களை அஞ்சாமல்‌ செய்பவருக்கு: 
அஞ்சி வாய்புதைத்து அடங்கி ஒடுங்கும்‌ 
காலமிது! வேலி பயிரை மேய்ந்தால்‌: 
விளைவது எப்படி ? 


சன்னதியா இவன்‌, 
கண்ணாரக்‌ கண்ட. 
பெண்களைப்‌ பெண்டாள நினைக்கும்‌. 
சண்டாளனல்லவா இவன்‌ ? இவனை 
இரண்டு துண்டாக வெட்டினால்‌. 
தானென்ன ? 


பண்டார 
பண்டாரசன்னதி! 


மதியை மயக்கும்‌ மதுவைக்‌ குடித்து: 
மாசற்ற மங்கையரின்‌ மானத்தைக்‌ 
குலைத்து உண்மைத்‌ துறவி போல்‌: 
ஊரிலே நடித்து, மக்களை மனதார 
ஏமாற்றும்‌ இம்மடாதிபதியின்‌ அடாத. 
செயல்களை டாது கண்டுபிடித்து 
அவன்‌ ஓடா முடியைப்‌ பிடித்துப்‌ படாத 
பாடுபடுத்தினால்கான்‌ என்‌ மனம்‌. 
சாந்தியடையும்‌ கோபால்‌ ! 


அண்ணா ! சாந்தியடையும்‌ வழி 
இதுவல்லவே ! தீமை சேெய்தார்க்கும்‌. 
நன்மை செய்து வெல்லுதலே நம்மவர்‌ 
கடமை! 


ம்‌ கோபால்‌! ஏதோ ஆத்திரத்தில்‌: 
பேசிவிட்டேன்‌. நம்மை எதிர்‌ பார்த்‌. 
திருக்கும்‌ ஏழைகளெல்லாம்‌ எப்படியிருக்‌. 
கிறார்களோ ? சரி வா போகலாம்‌. (இக்‌. 
காட்சி இத்துடன்‌ முடிகிறது.) 


1943-இல்‌ திருச்சி தேவர்‌ மன்றத்தில்‌ தாக சாந்தி! 
என்னும்‌ நாடகம்‌ முழுவதையும்‌ பேரறிஞர்‌ அண்ணா 
அவர்கள்‌ கண்டுகளித்து எங்களைப்‌ பாராட்டினார்கள்‌. 


அக்‌ காலத்திலிருந்தே எங்களது நாடக 
நல்ல தமிழை எதுகை 
திறது என்பதை இதன்‌ வாயிலாக அறியலாம்‌. 


அமைப்பு 
மானையைக்‌ கையாண்டிருக்‌ 


| 





வா. 


கலைமாமணி எம்‌. கே. முஸ்தபா 


கலைமாமணி எம்‌. கே. முஸ்தபா அவர்கள்‌, தமிழகத்தின்‌ தலைமாமணி 
யாம்‌ புரட்சித்‌ தலைவர்‌ டாக்டர்‌ எம்‌.ஜி 


பெற்ற இனிய தோழர்‌. 


அர்‌. அவர்களின்‌ இதயத்தில்‌ இடம்‌. 


அவருடன்‌ 50க்கு மேற்பட்ட திரைப்‌ படங்களில்‌ 
இணைந்து நடித்து, இந்நாட்டு மக்களின்‌ பாராட்டையும்‌ அன்பையும்‌ பெற்ற. 
நாடக மேடை தந்த நல்ல நடிகரான இவர்‌, தமது திரை வாழ்க்கையில்‌. 
125 படங்கள்‌ வரை நடித்து அரிய சாதனை புரிந்தவர்‌. 


துள்ளுநடை உரை 
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முஸ்லிம்‌ என்பது இங்குக்‌ குறிப்‌ 
அவர்கள்‌ நாடகத்தாலும்‌ திரைப்‌ படத்தாலும்‌ நல்ல தமிழ்‌ பேசி, நாட்டுக்குத்‌ தொண்டு செய்தவர்‌ என்பது 


நாடறிந்த செய்தியாகும்‌. 
உறுப்பினராகவும்‌, 


பிடத்தக்கதாகும்‌. 


யாடல்களை இன்றும்‌ தமது நினைவிலிருந்து அள்ளி விடும்‌ வார்த்தை வள்ளல்‌: 
இவர்‌. இளமை முதலே இவருக்குக்‌ கலையில்‌ இருந்த ஆர்வம்‌, கல்வியில்‌ இல்லை. 
இசையும்‌ கூத்தும்‌ இணைந்திருந்த இடம்‌ நோக்கியே இவரது இதயம்‌ சென்றது. 

தன்‌ விளைவு, தம்‌ பதின்மூன்றாம்‌ வயதிலேயே நாடகக்‌ குழுவில்‌ சேர்ந்தார்‌ 
இவர்‌. குடும்பத்தார்‌ எதிர்த்த போதும்‌, கொண்டிருந்த நோக்கத்தில்‌. 
குன்றாத இவர்‌, 1942ஆம்‌ ஆண்டு வயிரம்‌ அருணாசலம்‌ செட்டியாரின்‌ ஸ்ரீராம. 
பால கான விநோத சபாவில்‌ நடிகராகச்‌ சேர்ந்து, தமது பணியைத்‌ தொடர்ந்‌. 
தார்‌. அந்‌ நாடக நிறுவனத்தின்‌ நடிகர்கள்‌ 125 பேர்களில்‌, இவர்‌ ஒருவரே 
0. ஏறத்தாழ அரை நூற்றாண்டுக்‌ காலம்‌, திரு. முஸ்தபா 


ஆறாம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாட்டின்‌ தமிழக ஒருங்கிணைப்புக்‌ குழுவின்‌ 
உலகத்‌ தமிழர்‌ மாமன்றத்தின்‌ அமைப்பாளர்களில்‌ ஒருவராகவும்‌, 


பொருளாளராகவும்‌. 


இருந்து, இவர்‌ ஆற்றிய, ஆற்றிவரும்‌ அரும்பணிகள்‌ மிகவும்‌ போற்றத்தக்கனவாகும்‌ புகழ்‌ படைப்பனவாகும்‌. 
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ள்ளத்தில்‌ ஊறி எழும்‌ கருத்துக்கள்‌ உணர்ச்சி 
யால்‌ உந்தப்பட்டு அழகு, இனிமை, எளிமை, கெளிவு 
அதிய இவற்றோடு கலக்கப்பட்டு, ஓசை நயத்தோடு 
வெளிக்‌ கிளம்பும்‌ போது பேச்சுக்‌ கலை உண்டாகிறது. 
என்பார்‌ நாவலர்‌ நெடுஞ்செழியன்‌. சொற்பொழிவை 
ஒரு கலையாக வளர்த்த பெருமை தமிழகத்கைச்சாரும்‌?” 
கருத்து விதைகளைத்‌ தூவி உலகை நல்ல நாகரிக 
நிலைக்குச்‌ செழித்து வளரச்‌ செய்யும்‌ சொற்பொழிவுக்‌ 
கலை ஏனைய கலைகளை விட அரியதாகும்‌. பத்தா 
யிரம்‌ பேர்களில்‌ ஒருவர்தான்‌ சிறந்த சொல்வன்மை 
மிக்கவராகத்‌ திகழ முடியும்‌ என்கிறது ஒளவையாரின்‌ 
பழந்‌ தமிழ்ப்‌ பாடல்‌ ஒன்று. பகைவர்‌ உள்ள போர்க்‌ 
களத்தில்‌ சாகத்‌ துணிந்தவர்‌ பலர்‌ என்றும்‌ கற்றவரின்‌ 
அவைக்‌ களத்தில்‌ அஞ்சாமல்‌ பேச வல்லவர்‌ இலரே 
என்றும்‌ பேச்சுக்‌ கலையின்‌ அருமையினைத்‌ திருக்குறள்‌ 
இயம்புகிறது. 
-சொற்பொழிவுக்‌ கலையின்‌ சிறப்பு 
எழுதப்படும்‌ சொல்லைவிட வாயினால்‌ உச்ச 

ரிக்கப்படும்‌ சொல்‌ அதிக வலிமை வாய்ந்தது என்ற 
ஹிட்லரின்‌ கூற்று சொற்பொழிவின்‌ சிறப்பை 
உணர்த்துகிறது. திருவள்ளுவரும்‌, | 

“நா நலம்‌ என்னும்‌ நலனுடைமை அந்நலம்‌ 

யா நலத்து உள்ளதூ உம்‌ அன்று”: 

என்று நா நலத்தைச்‌ சிறப்பிக்சன்றார்‌. பிற 

துறைக்கலைஞர்களை விடச்‌ சொற்பொழிவுக்‌ கலைஞர்‌ 
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களே புகழ்‌ மிக்கவர்களாக விளங்குகிறார்கள்‌. பேச்‌ 
சாளர்கள்‌ பிற கலைஞர்களைப்‌ போன்று தனிமையில்‌ 
அமர்ந்து தமது கலைப்‌ படைப்புகளை உருவாக்குவ 
தில்லை. மக்களின்‌ நேரடிப்‌ பரர்வையில்‌ தோன்றி, 
ஏற்படுத்துகன்‌ றனர்‌. 
படித்தவர்கள்‌ - பாமரர்கள்‌ எனும்‌ வேறுபாடின்றி 
அனைவரையும்‌ கவர்ந்திழுக்கும்‌ சக்தி மிக்கவர்களாக 
வும்‌ இன்று பெரும்பாலும்‌ தலை 
சிறந்த பேச்சாளர்களே தலைவர்களா யிருப்பதும்‌, 
பகை நாடுகளின்‌ படைகளைக்‌ கண்டு அஞ்சாத 
பேரரசுகளும்‌ பேச்சாளர்களைக்‌ கண்டு அஞ்சுவதும்‌ 


நெருக்கமான கொடர்பை 


இகழ்கின்றனர்‌. 


சொற்பொழிவுக்‌ கலையின்‌ வலிமையை உணர்த்து 
தின்றன. 
சொல்வேன்‌! அது பேராற்றல்‌ வாய்ந்தது. முத்தொழில்‌ 
புரியும்‌ வல்லமையும்‌ வாய்ந்தது?” என்று மேடைப்‌ 


பேச்சின்‌ மேன்மையினை மொழிகிறார்‌ இரு. வி. ௧. 


“மேடைப்‌ பேச்சின்‌ மாண்பை என்னென்று 


சொற்பொழிவுக்‌ கலையின்‌ இன்றியமையாமை 


மக்கள்‌ ஏற்குமாறு தமது கருத்தை எடுத்துக்‌ கூறி, 
அவர்களை இணங்கச்‌ செய்யச்‌ சொல்வன்மை இன்றி 
யமையாதது. 
வழி நடத்திச்‌ செல்லும்‌ தலைவர்களாக உயர முடி 
இறது. கொண்டு செய்ய விருப்பமுள்ளவர்களும்‌ 
பேச்சுக்‌ கலையில்‌ பயிற்ச பெற வேண்டிய அவசியம்‌ 
ஏற்பட்டுள்ளது. “மணிமுடி, வாள்‌, ஜெபமாலை 


இவைகளின்‌ இடத்தை இப்பொழுது மேடைப்‌ பேச்சு 


* தத்த வல ON 


ட 


ஒட ப்‌ 


hv 


மக்களாட்சியில்‌ நாவலர்களே நாட்டை 


கைப்பற்றியிருக்கிறது.”” என்பார்‌ பேரறிஞர்‌ அண்ணா. 
மக்களிடம்‌ மண்டிக்‌ கெக்கின்ற அறியாமையை விரட்டு 
வதற்கும்‌, சீர்திரு த்தக்‌ கருத்துகளைப்‌ பரப்புவதற் 
கும்‌ கொடுங்கோல்‌ அரசனை ஆட்சியிலிருந்து அகற்று 
வதற்கும்‌ சொல்வன்மை சிறந்த கருவியாகப்‌ பயன்‌ 


படுறெது. பேச்சு, மக்களின்‌ நெஞ்சங்களைத்‌ துளைத்து: 


உணர்ச்சிப்‌ பீடங்களை உலுக்கிச்‌ செயலுக்குத்‌ தூண்‌ 
டும்‌ நெம்புகோலாகும்‌. | 
பழங்காலத்தில்‌ சொற்பொழிவு 

ரோமானியர்களும்‌ திரேக்கார்களும்‌ அரசியல்‌, 
தத்துவம்‌, தர்க்கம்‌ ஆதிய துறைகளில்‌ பேச்சுக்கலையை 
அதிகமாகக்‌ கையாண்டனர்‌. தமிழர்கள்‌, இலக்கியம்‌, 
சமயம்‌ அகிய துறைகளில்‌ மிகுதியாகப்‌ பயன்படுத்தி 
னர்‌. போர்க்களம்‌ நோக்கிப்‌ பாய்ந்து செல்லும்‌ வீரர்‌ 
களை வேந்தர்கள்‌ வீரகர்ச்சனை புரிந்து எழுச்சி தந்து 
ஊக்கம்‌ ஊட்டினர்‌. 
கலையில்‌ கைதேர்ந்த விற்பன்னர்களாகத்‌ திகழ்ந்தார்‌ 
கள்‌. மன்னர்களிடையே நிலவிய கடும்‌ பகையினை 
யும்‌ தமது சொற்றிறத்தால்‌ களைந்தெறிந்தனர்‌. பாட்‌ 
டுரை விளக்கமும்‌, சமயவாதப்‌ பேச்சுக்களும்‌, அற 
வுரை வழங்கலும்‌ பண்டைத்‌ தமிழகப்‌ பேச்சாளர்‌ 


களின்‌ நவில்பொருள்களாக விளங்னெ. 


இலக்கியங்களில்‌ சொற்பொழிவுக்‌ கூறுகள்‌ 
தனிச்‌ சொற்பொழிவுகள்‌ மட்டுமன்றிக்‌ கடுமை 
யான விவாதங்களைக்‌ கொண்ட பட்டி மன்றங்களும்‌ 
நடைபெற்றன என்பதனை இலக்கியங்கள்‌ எடுத்து 
ரைக்கின்றன. மணிமேகலையில்‌ முதுகுடி வள்ளுவன்‌ 
இந்திரவிழா தொடங்குவதற்கு முன்‌, 
: தண்மணற்‌ பந்தரும்‌ தாழ்தரு பொதியிலும்‌ 
புண்ணிய நல்லுரை அறிவீர்‌ பொருந்துமின்‌ ! 
ஓட்டிய சமயத்து உறுபொருள்‌ வாதிகள்‌ 
பட்டி மண்டபத்துப்‌ பாங்கறிந்து ஏறுமின்‌ ! 
என்று முரசறைவதிலும்‌, 
பட்டினப்‌ பாலையில்‌, 
“புல்கேள்விக்‌ துறைபோகிய 
தொல்லாணை நல்லாசிரியர்‌ 
உறழ்குறித்து எடுத்த உருகெழு கொடியும்‌ :* 


தமிழ்ப்‌ புலவர்களும்‌ பேச்சுக்‌ 


என்று வரும்‌ அடிகளும்‌, சிலப்பதிகாரம்‌, பெரிய புரா 
ணம்‌, கம்பராமாயணம்‌ முதலிய இலக்கியங்களில்‌: 
குறிக்கப்படும்‌ பட்டி மன்றம்‌ பற்றிய செய்திகளும்‌. 
தமிழர்கள்‌ சொற்பொழிவுக்‌ கலையில்‌ தருக்கப்‌ புலமை: 
யில்‌ சிறந்திருந்தமையை எடுத்துரைக்கின்றன. | 


இலக்கியங்களில்‌ பேச்சுநயம்‌ செறிந்த. பகுதிகள்‌ 
நிறைந்துகாணப்படுவது தமிழர்களின்‌ சொற்பொழிவுக்‌: 
கலை அர்வத்திற்குச்‌ சான்றாகக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
சிலம்பிலே கண்ணக&ி-நெடுஞ்செழியன்‌ உரையாடல்‌, 
சிந்தாமணியிலே, குணமாலை சீவகன்‌ காதல்‌ பேச்சு, 
கம்பனின்‌ இராம்காதையிலே சீதை-இராவணன்‌, இரா" 
மன்‌-அனுமான்‌, அங்கதன்‌-இராவணன்‌ உரையாடல்‌: 
கள்‌, வில்லிபுத்தூரார்‌ பாரதத்திலே அபிமன்யு: 
மரணத்திற்காக அருச்சுனன்‌ புலம்பல்‌, மனோன்மண 
யத்திலே படை வீரர்களுக்காக சீவகன்‌ நிகழ்த்திய வீர 
வுரை இவையெல்லாம்‌ பேச்சுக்‌ கலையின்‌ உச்சாணிக்‌. 
கொம்பை எட்டிப்‌ பிடிக்கின்றன. 


இருபதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ சொற்பொழிவுக்‌ கலை 


இருபதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ சொற்பொழிவுக்கலை: 
யில்‌ ஒரு வீறு ஏற்பட்டது. விடுதலை முழக்கமும்‌, . 
சமூகச்‌ சீர்திருத்த எழுச்சியும்‌ மேடைப்‌ பேச்சுக்கு உர 
மூட்டின. தமிழகத்தில்‌ நெடுங்காலமாக இருந்து 
வந்த சமயவாதப்‌ பேச்சு முறை இருபதாம்‌ நூற்றாண்‌ 
டின்‌ தொடக்கத்தில்‌ மறையத்‌ தொடங்கி விட்டது. 
“எனக்குத்‌ தமிழிலே பேசிப்‌ பழக்கமில்லை - ஆங்கிலத்‌ 
தில்தான்‌ அழகாகப்‌ பேசுவேன்‌ ” என்றுரைக்கும்‌ போலித்‌. 
தன்மையும்‌ வேரோடு வீழ்ந்தது. நாடு விடுதலை 
பெற்ற பின்‌ பேச்சுக்‌ கலையின்‌ அவசியம்‌ மிகுந்து 
விட்டது. சிறந்த பேச்சாளர்கள்‌ இல்லாத கட்சி: 
முன்னேற முடியாத நிலை ஏற்பட்டுள்ளது. தேர்‌ 
குலைச்‌ சந்திப்பதற்கும்‌, தமது கட்சியின்‌ கொள்கை 
களை விளக்கி உரைப்பதற்கும்‌ தலைசிறந்த பேச்சா 
ளர்கள்‌ ஒவ்வொரு கட்சிக்கும்‌ தேவைப்படுகிறார்கள்‌. 
எனவே. சொற்பொழிவுக்‌ கலையை வளர்ப்பது கட்சி 


களின்‌ கடமைகளில்‌ ஒன்றாகிவிட்டது. இருபதாம்‌: 
நூற்றாண்டு, 'சொற்பொழிவுக்கலையின்‌ பொற்காலம்‌” 
என்று துணிந்து கூறலாம்‌. ப 





தாலாட்டு 


இருவர்‌ கொள்ளும்‌ காதலைவிட, உடன்பிறந்தவர்‌ கொள்ளும்‌ வாஞ்சையைவிட , 
நாடு இனம்‌ மொழியிற்‌ படியும்‌ பற்றுதலைவிட, உற்றார்‌ உறவினர்‌ காட்டும்‌ அன்பினை 


விட, ஏன்‌ உலகளக்கும்‌ அருளினையும்விடப்‌ பிள்ளைப்‌ பாசமே ஆழமானது ; 


வலிமை. 


மிக்கது ; உணர்ச்சிமயமானது. இத்தகைய தாயும்‌ சேயும்‌ என்ற உறவுப்‌ பிணைப்பிலே 


பிறந்த இயற்கைக்‌ கலைதான்‌ தாலாட்டு. 


தமிழண்ணல்‌. 












மலுறவை வளர்க்கும்‌ 


மன தை ச்‌ கவர்கிறது. 


ட. 


உள்ளத்தை 








மன உணர்வு அவரது ஆளுமை எத்தகையது 
ற உணர்ந்தவாறு எழுதப்படுதல்‌ வேண்டும்‌. 









நவார்‌ ந வ - அருகருகே இருந்து ஒளிவு 
வின்‌ றி உரையாடுகிற இயல்பு உடையதாக 
அன்றுயமையாகுது. 





கடிகம்‌ பெறுபவர்‌ மனக்‌ கண்ணில்‌ நிற்கவும்‌. 
அவரது எண்ணமறிந்து அவர்‌ தெரிவிக்கக்‌ கூடிய 
எதிர்பார்ப்புகள்‌, மறுப்புகளை மனமுணர்ந்து 








இயல்பான தன்மை இழையோட வெளியீட்டு 
முறையில்‌ எளிமை கனிதலே கடிதக்‌ கலைக்குத்‌ 
EF: 


;வையாகும்‌. 





அன்றாட வாழ்வில்‌ பழகிப்‌ போன உணர்ச்சி 
வெளிப்பாட்டுச்‌ சொற்களைச்‌ கையாளுதல்‌ 


சிறந்த பண்பாகும்‌. 


கடிதம்‌ எழுதப்படுகிற கணத்தில்‌ எழுதுபவர்‌ 
நினைவு மன உணர்வு என்ன என்பவற்றை ஒளிவு 
மறைவன்றிக்‌ காட்டுகிறார்‌. மனிதனின்‌ இயல்‌ 
பான உணர்ச்சி வெளிப்பாட்டின்‌ பயனாகிய 
“இயற்கையாக நிகழும்‌ உரையாடல்‌” என்பார்‌ 


கோல்ரிட்ஜ்‌. 





7. கடிதம்‌ எழுதுபவரது கருத்து வெளிப்பாட்டு 
உண்மை, ““தலைக்காக'” என்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ 

உள்ளதை உணர்ந்தவாறு எடுத்துரைக்கும்‌ இயற்‌ 

கைப்‌ பண்புக்காகவே”” என்பது இன்றியமையா 
ததாகிறது. 


ழ்வுப்‌ பாகுபாடுகளையும்‌ கடந்து ஒருவர்‌ 
மற்றவரை நோக்கும்‌ பொழுது :* மனிதன்‌ ” 
என்ற சமத்துவமே மேலோங்குதல்‌ வேண்டும்‌. 


8. ர தகுதி ... வே றுபாடுகளையும்‌, உயர்வு 


9. பதிப்பிக்கப்படுவதாகிய சிந்தனையே 
லும்‌ பொது மக்களையோ, வாசகர்‌ 
களையோ 


இல்லாம 

வட்டங்‌ 
நினைக்காமலும்‌ எழுதப்படாவிடில்‌ 
கடிதத்தின்‌ எளிமை இனிமை நலம்‌ அழியும்‌. தன்‌ 
முனைப்பு தலைதூக்கும்‌. கடிதத்தின்‌ உயிர்நிலை 
கெடும்‌. 


10. தரமான இறந்த கடிதம்‌ எதுவும்‌ எழுதுபவரது 
உள்ளார்ந்த ஆளுமையை முழுமையாகக்‌ காட்டி 
விடும்‌. 


டவர்களும்‌ கூட, கடிதங்கள்‌ மூலம்‌ 


மற்றவர்களால்‌ தவறாகக்‌ கணிக்கப்பட்‌ 
சரியாகப்‌ 


புரிந்துகொள்ளப்‌ பட்டிருக்கிறார்கள்‌. 


கடிதக்‌ கலையாக்கத்தின்‌ இந்தப்‌ பத்துக்‌ கட்ட 
ளைகளிலும்‌ அடிநாதமாக விளங்குவது மனித உறவு 


என்பதைக்‌ கூர்ந்து நோக்கினால்‌ உணரலாம்‌. 


உலகன்‌ உயர்‌ தனிச்‌ செம்மொழிகள்‌ அனைத்‌ 
இலும்‌ கடித இலக்கியங்கள்‌ காலந்‌ தோறும்‌ தோன்றிப்‌ 
புகழ்‌ பெற்று மனித மன உறவுகளை வளப்படுத்திய 


மாண்பைக்‌ கலைக்‌ களஞ்சியங்கள்‌ காட்டுகின்றன. 
தமிழ்‌ மொழி உண்மைக்‌ கடிதங்கள்‌ 


குமிழர்களுக்கு நாட்‌ குறிப்பு எழுதும்‌ பழக்கமோ, 
கடிதங்களைத்‌ தொகுத்து வைக்கும்‌ வழக்கமோ இருப்‌ 
பதாகத்‌ தெரியவில்லை ! மேலை நாடுகளில்‌ ஒருவரது 
வாழ்க்கை வரலாற்றை எழுதுவார்கள்‌. ஒருவர்‌ விட்டுப்‌ 
போன நாட்‌ குறிப்பு, கடிதங்கள்‌ ஆகியவற்றைத்‌ 
தேடிப்‌ பிடித்து, படித்து உண்மையான மனிதனின்‌ 
அகஉலகை அறிந்து எழுதுகிறார்கள்‌. தமிழ்‌ மொழி 
யில்‌, இனிமேலாவது தமிழராகிய நாம்‌ ஆன்றோர்‌ 
கும்‌ கடிதங்களைப்‌ போற்றிக்‌ காக்கும்‌ புதுமையைப்‌ 
பேண வேண்டும்‌. இரசிகமணி டி. கே. சி. எழுதிய 


கடிதங்களை அவருடைய நண்பர்‌ நீதிபதி எஸ்‌. மகா 


ராசன்‌ தொகுத்து வெளியிட்டுள்ளார்‌. “பாராட்டுத்‌ 
குமிழ்‌” என்ற தமது நூலில்‌, ““டி. கே. சி. கடிதங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ கலை அந்தஸ்து பெற்றவை. ஓரே ஹாஸ்ய 
மும்‌ உல்லாசமும்‌, உணர்ச்சியுமாயிருக்கும்‌. படிக்கப்‌ 


படிக்கத்‌ தெவிட்டாத இலக்கிய ரத்தினங்கள்‌ அவை. 


ஒவ்வொரு கடிதமும்‌ நேருக்கு நேர்‌ நின்று பேசும்‌”? 


என்று குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. 


புகைவண்டி . நிலையத்தில்‌ டி. கே. சி.யைக்‌ 
காணும்‌ ஆவலுடன்‌ அவர்‌ நண்பர்‌ ஓடி வருகிறார்‌. 
புகைவண்டி புறப்பட்டு விட்டது. “* எவ்வளவோ 
ஆத்திரத்தோடு தாங்கள்‌ வந்தீர்கள்‌, ஓடியே வந்தீர்‌ 
கள்‌, ஆனால்‌, ரயிலும்‌ கால தேவதையும்‌ ரொம்பக்‌ 
கேலி பண்ணிவிட்டன. இரண்டு வார்த்தை பேசு 
வதற்குள்‌ வாய்க்‌ குருவியை (ஸங்பரl6)  ஊதிவிட்‌ 
டான்‌. வெறும்‌ இருட்டிலிருந்து இந்த உலகத்திற்கு 
வருகிறோம்‌. கண்ணைக்‌ துடைக்கவே பத்திருபது 
வருஷம்‌ (நிமிஷம்தான்‌) ஆகிறது. அதைக்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ பார்க்கிறோம்‌. இதைக்‌ கொஞ்சம்‌ பார்க்கிறோம்‌ 
ஏதோ குருடன்‌ தடவிப்‌ பார்க்கிற கணக்குத்‌ தான்‌ ! 
ஆனால்‌ ஒன்று தெரிகிறது. எவ்வளவோ பார்க்கவேண்‌ 
டியிருக்கிறகே, எவ்வளவோ அறிய வேண்டியிருக்க 
றதே என்பதற்காக, கற்றதும்‌ ஒன்றும்‌ இல்லையே 
என்ற திகைப்பும்‌ ஏற்படுகிறது. அப்போது உலக 
ஓட்டி சங்கை ஊதிவிடுகிறான்‌. அடடா, உலகத்‌ 
தோடு ஒன்றும்‌ பேசவில்லை என்று தோன்றுகிறது”? 
என்று ஊருக்குச்‌ சென்று சேர்ந்ததும்‌ பதில்‌ எழுது 
கிறார்‌. 

அவரது மன உணர்வு, ஏமாற்றம்‌, தவிப்பு, 
வாழ்க்கை இயல்பு இவற்றை ஒரு முழுமையோடு அவர்‌ ' 
சொல்லுகிறபோது நண்பரின்‌ ஏமாற்றம்‌, தோல்வி, 
ஆதங்கம்‌ முதலிய பாதிப்புகள்‌ ஒரு நொடியில்‌ மாய 
மாய்‌ மறைந்து போயிருக்கும்‌ என்று தெரிகிறது. பிற 
ரது உணர்வுகளை நிறைவு செய்யும்‌ நல்லுறவுக்‌ கலை 
வெளிப்பாடே கடிதமாக உருவாகிறது ; இலக்கியமா 
திறது. 
கடிதம்‌ என்னும்‌ உரையாடல்‌ 

உரையாடல்கள்‌ மூலம்‌ மனிதர்கள்‌ தங்களையே 
பகிர்ந்து கொள்கிறார்கள்‌. சிறுகதை, நாவல்‌, நாட 
கம்‌. போன்ற பிற எழுத்துக்‌ கலை வெளிப்பாடுகளின்‌ 
கலைஞர்கள்‌ கதைப்‌ பாத்திரங்களில்‌ தங்களையே 
கரைத்தபடி - மறைத்துக்‌ கொள்கிறார்கள்‌. 


ஜெய 
காந்தன்‌ குறிப்பிடுவது போல, 


“என்‌ கதைகளில்‌ 


வரும்‌ எல்லாப்‌ பாத்திரங்களுமே நான்‌ கான்‌, நான்‌ 
போட்டுக்‌ கொள்கிற, வாழ்க்கையில்‌ நான்‌ சந்தித்த 


பிறர்‌ மாதிரியான வேஷங்களே அவை ?? என்ற முறை 
யில்‌, கடிதம்‌ எழுதுபவர்‌ வேஷங்கள்‌ போடத்‌ தேவை 
யில்லை. அவருக்கு முகமூடி தேவையில்லை. முகத்‌ 
திரை கூடாது. கடிதம்‌ என்பது எழுதுபவர்‌ மனத்‌ 


தின்‌ தன்னிலை தரிசனம்‌ எனலாம்‌, அங்கே உரையா 


டல்‌ என்பது உறவுப்‌ பரிமாற்றமாகும்‌. 
இயம்‌ எதார்த்தப்‌ படைப்பாகும்‌. 


கடித இலக்‌ 


மகாகவி பாரதியின்‌ கடித உறவாடல்‌ 


பாரதியின்‌ கடித எழுத்துக்கள்‌ சிறிய அச்சு எழுத்‌ 
துக்கள்‌ போன்றவை ; மணிகளைக்‌ கோத்தது போல 
இடம்‌ விட்டு அழகுற எழுதுவார்‌. அடித்தல்‌ திருத்த 
லில்லா வெளியீடு அவரது உள்ளத்து ஒளியை - 
எண்ணத்தின்‌ தெளிவைக்‌ காட்டும்‌. காசிக்குச்சென்று 
கும்‌ அத்தை வீட்டில்‌ தங்கிக்‌ கல்லூரியில்‌ பயின்றபோது 
அவருக்கு வயது 19. 
இயக்கத்தில்‌ சேர்ந்து விட்டார்‌ என்று அவருடைய 


அவர்‌ ஏதோ பயங்கரவாத 


உறவினர்‌, பாரதியின்‌ துணைவியாரான பன்னிரண்டு . 


வயதுச்‌ செல்லம்மாள்‌ பாரதியைப்‌ பயமுறுத்தினார்‌. 
1901இல்‌ செல்லம்மாள்‌. பாரதிக்கு மடல்‌ எழுதி 
உடனடியாகத்‌ திரும்புமாறு வேண்டியபோது பாரதி 
பதில்‌ எழுதுகிறார்‌ : 


““எனதருமைக்‌ காதலி செல்லம்மாளுக்கு ஆசீர்‌ 
வாதம்‌. உன்‌ அன்பான கடிதம்‌ கிடைத்தது. நீ என்‌ 
காரியங்களில்‌ இத்தனை பயப்படும்‌ படியாக நான்‌ 
ஒன்றும்‌ செய்யவில்லை. விசுவநாதன்‌ அனாவசிய 
மாக உனக்குப்‌ பயத்தை விளைவித்திருக்கிறான்‌. நான்‌ 
எப்போதுமே தவறான வழியில்‌ நடப்பதில்லை. இதைப்‌ 
பற்றி உன்னைச்‌ சந்திக்கும்‌ சமயங்களில்‌ விவரமாகக்‌ 
கூறுகிறேன்‌. நீ இந்த மாதிரி கவலைப்‌ படும்‌ நேரங்‌ 
களில்‌ தமிமை நன்றாகப்‌ படித்து வந்தாயானால்‌ 
சந்தோஷமுறுவேன்‌. ?” 


செல்லம்மாளின்‌ அச்ச உணர்வு, உணர்வுப்‌ பாது 
காப்புத்‌ தேவை ஐயுறவு, தனது சுபாவமான போக்கு 
எல்லாவற்றையும்‌ பாரதி ஆழ்ந்து செவிமடுத்துப்‌ 
பதில்‌ எழுதுவதுடன்‌ முடித்திருக்கலாம்‌. மன ஆறு 
குலுக்காகத்‌ தமிழ்ப்பயிற்சி ஈடுபாடு என்றமனக்கவலை 
மாற்று மருந்தையும்‌ பரிந்துரைப்பது கணவன்‌ மனைவி 
நல்லுறவை உறுதிப்படுத்தி இதமான ஆறுதலையும்‌ 
இன்பத்தையும்‌ ஏற்படுத்தக்‌ கூடிய உறவுப்‌ பரிமாற்ற 
மாகிறது. கடிதக்‌ கலை, கலைபாதி கலைஞன்‌ 


பாதியுமாக உருவாகக்‌ கூடியது. மற்றக்‌ கலை வடி 


வங்களில்‌. வாசகர்கள்‌ அல்லது சுவைஞர்கள்‌ படைப்‌ 
பாளிகளை மறந்தே அதில்‌ ஈடுபடுகிறார்கள்‌, கடிதக்‌ 
கலையில்‌ எழுதுபவரும்‌ படிப்பவரும்‌ கலையின்‌ பயனை 
யும்‌ அனுபவத்தையும்‌ முழு உணர்வோடு பரிமாறிக்‌ 
கொள்கிறார்கள்‌. 


நாம்‌ இனிச்‌ செய்ய வேண்டியது என்ன ? 


வாழ்க்கைப்‌ போராட்டத்தை எதிர்‌ கொள்ளும்‌ 
வேளையில்‌ மனிதன்‌ பலவகை உணர்ச்சிப்‌ போராட்‌ 
டங்களுக்கு ஆளாகிறான்‌. இன்ப துன்ப உணர்ச்சி 
களிலே மூழ்குகிறான்‌. சிக்கலைச்‌ சந்திக்கவோ எதிர்க்‌ 
கவோ அஞ்சியோடவோ ஓளியவோ வேடம்புனைந்து 
கொள்ளவோ செயற்படுகிறான்‌. கடித இலக்கியங்‌ 
களிலேகான்‌ மனிதர்களின்‌ மெய்யான உள-உறவு 
நிலைப்‌ பாடுகளை நம்மால்‌ கண்டுணர முடியும்‌. 


இராமலிங்க வள்ளலார்‌, மறைமலை அடிகள்‌, 
முனைவர்‌ மு. வ., வெ. சாமிநாத சர்மா, வ.௨.௫ி., 
முதலிய அறிஞர்களின்‌ 
கடிதங்கள்‌ இன்று நூல்‌ வடிவில்‌ கிடைக்கின்றன. 


தேவநேயப்பாவாணர்‌ 


கடிதங்களை இனியாவது நாம்‌ காப்பாற்ற முனை 
வோம்‌. கல்கத்தா, தில்லி (Arches) சுவடிக்‌ 
காப்பகங்களில்‌ முடங்கிக்‌ கடக்கும்‌ தமிழ்க்‌ கடிதங்‌ 
களைத்‌ தமிழ்‌ ஆர்வலர்கள்‌ வெளியிடுவாரா 2 


பல ஆண்டுகளுக்கு முன்னர்‌ சென்னையில்‌ ஒரு, 
மூறை மட்டும்‌ கடித இலக்கியக்‌ கண்காட்சி நடத்தப்‌ 
பெற்றது. அதுபோதாது. அண்டு தோறும்‌ தொடர்ந்து 
நடத்தத்‌ தமிழ்‌ வளர்ச்சித்‌ துறை ஆவன செய்தல்‌ 
வேண்டும்‌. நமது மண்ணின்‌ கலைஞர்கள்‌, தலைவர்‌ 
கள்‌, எழுதிய உண்மைக்‌ கடிதங்களைக்‌ தொகுக்கும்‌. 
பணியினை நாம்‌ எப்போது தான்‌ தொடங்கப்‌ போதி 
இதுவரை கிடைத்துள்ள கடிதங்களைப்‌ 
பற்றிய ஆராய்ச்சியைத்‌ தொடங்கிப்‌ புதிய உண்மைக 
ளால்‌ அறிவுலகமும்‌ நாடும்‌ பயன்‌ பெறச்‌ செய்வது 


றோம்‌ 2 


எப்போது ? ப்‌ 





(ணையிலலா எழுவார்‌ 


வெண்பாவில்‌ புகழேந்தி ; 
செயங்கொண்டான்‌ : 
ஒன்பாவிற்கு உயர்கம்பன்‌ ; 


பரணிக்கோர்‌ 


விருத்தம்‌ என்னும்‌ 


கோவை உலா 


அந்தாதிக்கு ஓட்டக்‌ கூத்தன்‌ ; 

கண்பாய கலம்பகத்திற்கு இரட்டையர்கள்‌ 
வசைபாடக்‌ காளமேகம்‌ 

பண்பாக உயார்சந்தம்‌ படிக்காசு 

அலாது ஒருவர்‌ பகரொணாதே ! 


பழம்பாடல்‌ 











இமிழ்ச்‌ சொற்களுக்குத்‌ தமிழிலேயே பொருள்‌ 
கூறும்‌ பொது அகராதிகளும்‌, தமிழ்ச்‌ சொற்களுக்கு 
ஆங்கிலத்தில்‌ பொருள்‌ கூறும்‌ அகராதிகளும்‌, அவற்‌ 
றிற்குத்‌ தமிழிலும்‌ ஆங்கிலத்திலும்‌ பொருள்‌ கூறும்‌ 
அகராதிகளும்‌ பலவாக வெளிவந்துள்ளன. 


அடுக்கு மொழி அகராதி, எதிர்ப்பத அகராதி, 
ஓலிக்குறிப்பகராதி, ஒரு பொருட்‌ பன்மொழி அகராதி, 
வட்டார வழக்ககராதி, உவமையகராதி, ஆட்சிச்‌ 
சொல்லகராதி, ஐம்பொறியகரா தி, பழமொழியக 
ராதி, இறப்புப்‌ பெயரகராதி, மூலிகை அகராதி, பரி 
பாஷை அகராதி, இலக்கியச்‌ சொல்லகராதி, வட 
சொற்றமிழ்‌ அகர வரிசை, கலைச்‌ சொல்லகராதி, 
திருக்குறள்‌ அகரவரிசை, சிலேடை, தொகை அகராதி, 
எதுகை அகராதி, சட்டச்‌ சொல்‌ அகராதி, செந்தமிழ்ச்‌ 
சொற்பிறப்பியல்‌ பேரகர முதலி முதலிய பல்வேறு 
சிறப்பகராதிகளும்‌ தமிழில்‌ வெளிவந்துள்ளன. 





இதுவரை வெளி வந்துள்ள ஏறத்தாழ இருநூறு 
அகராதிகளும்‌, இனி வெளி வரவிருக்கும்‌ எண்ணிலாத 
அகராதிகளும்‌ தமிழின்‌ பெருமைகளை உலகுக்குப்‌ 
பறைசாற்றிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌. 


முக்கியமான சொல்லடைவுகளும்‌ அகராதிகளும்‌ 


அண்ணாமலை, சென்னை, கேரளப்‌ பல்கலைக்‌ 
கழக ஆராய்ச்சியாளர்களால்‌ சங்க இலக்கியங்கள்‌ முழு 


மைக்கும்‌ சொல்லடைவுகள்‌ தொகுக்கப்‌ பெற்றுள்ளன. 
இவற்றிற்கு முன்னோடியாக டாக்டர்‌ ௨. வே. சாமி 
நாத ஐயர்‌ அவர்கள்‌ தாம்‌ பதித்த ஒவ்வொரு நூலின்‌ 
இறுதியிலும்‌ கொடுத்துள்ள அரும்‌ பொருள்‌ முதலி 
யவற்றின்‌ அகராதிகள்‌ விளங்கின னல! வ 
களைப்‌ பற வ்‌ சைவ ட்‌ ந்த நூர்‌ 










டாட. இவற்றிற்கு 
கொடுக்கப்‌ ய்ய அவை ஆராய்ச்சியாளருக்க 





புதுவையிலுள்ள பிரஞ்சுப்‌ பண்பாட்டுக்‌ கழகம்‌ 
சங்க இலக்கியம்‌, பதினெண்‌ கீழ்க்‌ கணக்கு நூல்கள்‌ 
ஆகியவற்றின்‌ சொற்களைத்‌ தொகுத்து வெளியிட்‌ 
டுள்ளது. “பழந்தமிழ்‌ நூற்‌ சொல்லடைவு என்ற 
பெயரைப்‌ பெற்ற இந்‌ நூலில்‌ எத்தனையோ சங்க 
இலக்கியச்‌ சொற்கள்‌ விடப்பட்டுள்ளன. மேலும்‌ 
இத்‌ தொகுப்பு நூலில்‌ சொற்களுக்கும்‌ தொடர்களுக்‌ 
கும்‌ பொருள்கள்‌ குறிப்பிடப்‌ பெற வில்லை. 


அகரா 
இகளில்‌ சொற்றொடர்களும்‌ போதிய அளவில்‌ இடம்‌ 
பெற வேண்டும்‌ என்பதற்கு எடுத்துக்‌ காட்டாக இந்‌ 
நூல்‌ இலங்குகிறது. 





திருக்குறளுக்குச்‌ சொற்பொருளகராதி மூன்று 
வெளி வந்துள்ளன. திவ்வியப்‌ பிரபந்தச்‌ சொற்‌ 
பொருள்களைத்‌ தொகுத்து மூன்று அகராதிகள்‌ வெளி 
வந்துள்ளன. கம்ப ராமாயணத்திற்கு நான்கு அகரா 
திகள்‌ வெளியிடப்‌ பட்டுள்ளன. 


புற நானூற்று அகராதியைப்‌ பேராசிரியர்‌ வி. ஐ. 


சுப்பிரமணியம்‌ அவர்கள்‌ புதிய முறையில்‌ வெளியிட்‌ 


டுள்ளார்‌ ; புற நானூற்றுச்‌ சொற்களுக்குத்‌ தமிழோடு 
ஆங்கிலத்திலும்‌ பொருளும்‌ இலக்கணக்‌ குறிப்பும்‌ தந்‌ 
துள்ளார்‌. இதுபோலவே சிலப்பதிகாரச்‌ சொற்‌ 
களைத்‌ தொகுத்து டாக்டர்‌ ௪. வே. சுப்பிரமணியம்‌ 
அவர்கள்‌ ஆராய்ச்சிக்குப்‌ பயன்படும்‌ அகராதி ஒன்றை 
ஆங்கிலத்திலும்‌ பொருள்‌ கொடுத்து வெளியிட்டுள்‌ 
ளார்‌. இவ்வாறே பிற சங்க இலக்கியங்களுக்கும்‌, 
சில காப்பியங்களுக்கும்‌ சொல்லடைவுகள்‌ வெளி வந்‌ 
தமிழ்‌ “லெக்சிகன்‌ 
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துள்ளன. எவ்வாறு அமைய 
வேண்டும்‌ என்பதற்கு இத்தகைய அகராதிகள்‌ வழி 


காட்டியாக அமைந்துள்ளன. 


இரு. ச. தண்டபாணி தேசிகர்‌ அவர்கள்தொகுத்த 
“சங்க இலக்கியச்‌ சொற்‌ களஞ்சியம்‌” முற்‌ பகுதியைத்‌ 
திருவாவடுதுறை ஆதனம்‌ வெளியிட்டது. பிற்பகு 
தியை இன்னும்‌ வெளியிட வில்லை. அதையும்‌ 
வெளியிட்டு ஆதனம்‌ தான்‌ எடுத்துக்‌ கொண்ட தமிழ்ப்‌ 
பணியை முற்றுறச்‌ செய்யுமாக ! 


மர்ரே கம்பெனியார்‌ வெளியிட்ட “பாட்டும்‌ 

என்பது கடினமான சங்க இலக்கியச்‌ 
சொற்களுக்குப்‌ பொருள்‌ தருவதாயினும்‌, அச்‌ சொற்‌ 
கள்‌ பயிலும்‌ நூல்கள்‌ குறிப்பிடப்‌ பெறாமையின்‌, 
அஃது ஆராய்ச்சியாளருக்குப்‌ பெரிதும்‌ பயன்‌ படாமலி 
ருக்கிறது. 


தொகையும்‌” 


செங்கல்வராய பிள்ளையவர்‌ 
கள்‌ சைவ சித்தாந்த நூற்‌ பதிப்புக்‌ கழகத்தின்‌ வழி 
வெளியிட்டுள்ள பல சைவத்‌ திருமுறைகளுக்குரிய “ஒளி 


ம ௪. 


நெறிகள்‌” சொற்‌ பொருளடைவு நூல்களாகத்‌ திகழ்‌ 
கின்றன. அகராதி யுலகில்‌ தனிச்‌ சிறப்புப்‌ பெற்றுள்‌ 
ளன ; அகராதிக்‌ கலைக்‌ களஞ்சியங்களாக விளங்கு 
தின்றன. அவர்‌ செய்த பணியைக்‌ தொடர்ந்து பிற 
திருமுறைகளுக்கும்‌ “ஒளி நெறி'களைத்‌ தொகுத்துக்‌ 
கழகம்‌ சைவத்‌ திருமுறை ஒளி நெறிகளை முற்றுறச்‌ 
செய்யுமாக ! தமிழ்‌ இலக்கியங்களையும்‌, புலவர்‌ 
களையும்‌ பற்றிய செய்திகளை அறிந்துகொள்ளு 
வதற்காக ந.சி. கந்தையா பிள்ளையவர்கள்‌ தமிழ்ப்‌ 
புலவர்‌ அகராதி, தமிழ்‌ இலக்கிய அகராதி, 
குறிப்பகராதி ஆகிய நூல்களை இயற்றியுள்ளார்‌. 
பாலூர்‌ கண்ணப்ப முதலியாரும்‌, திரு. க. சண்முகம்‌ 
பிள்ளையவர்களும்‌ அகராதிகளை வெளியிட்டுள்ளனர்‌ 


காலக்‌ 


ம-60 


கார்த்திகேயினி புதுமுறை அகராதியில்‌ ன-ண; 


ற-ர; ல-ள-ம ஆகிய இன எழுத்துக்களை ர 
படுத்திப்‌ பொருள்கள்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. 


நிகண்டுகளில்‌ காணப்பெறும்‌ தெய்வப்‌ பெயர்த்‌ 
தொகுதியை விரிவாக்கி விநாயகர்‌ அருட்செல்வம்‌, 
திருமகள்‌ அருட்‌ செல்வம்‌, கலைமகள்‌ அருட்‌ செல்வம்‌, 
இராமன்‌ அருட்‌ செல்வம்‌, கம்பர்‌ காட்டும்‌ பெண்‌ 
ணோவியம்‌ முதலிய அகராதிகளைத்‌ திரு மு. ச. 
சிவம்‌ வெளியிட்டுள்ளார்‌. 


“உரையாசிரியர்கள்‌ கண்ட சொற்‌ பொருள்‌ 
நுண்மை விளக்கம்‌” என்ற அகராதியைத்‌ திரு புலவர்‌ 
இளங்குமரன்‌ சைவசித்தாந்த நூற்‌ 
பதிப்புக்‌ கழகத்தின்‌ வழி வெளியிட்டுள்ளார்‌. 


தமிழில்‌ வெளிவந்துள்ள கலைக்களஞ்சியம்‌, 
அபிதானகோசம்‌, அபிதான சிந்தாமணி, திராவிடப்‌ 
பிரகாசிகை முதலியனவும்‌ அகராதி வரிசையில்‌ 


அவர்கள்‌ 


அமைந்துள்ளன. 
இக்காலத்‌ தமிழகராதிகளில்‌ சில குறைகள்‌ 


உயிர்மெய்யெழுத்தை உச்சரிக்கும்போது நாம்‌ 
முதலில்‌ மெய்யெழுத்தைத்தான்‌ உச்சரிக்கிறோம்‌. 
அதனால்‌ எழுத்துக்களை அகர வரிசைப்படுத்தும்‌ 
போது மெய்யெழுத்துக்குப்‌ பிறகே உயிரெழுத்தை 
வரிசைப்படுத்த வேண்டும்‌. காட்டாகக்‌, 
என்ற சொல்லுக்குப்‌ பிறகே கணக்கு (கண்‌-— அக்கு) 
என்ற சொல்‌ வரவேண்டும்‌. ஆனால்‌ தமிழ்‌ “லெக்சி 


கண்டி 


கனைக்‌: தவிர ஏனைய அகராதிகளில்‌ 
என்பதற்குப்‌ பிறகே 
இதனால்‌ அகராதியைப்‌ பார்ப்பவர்களுக்கு ப 
இடர்ப்பாடுகள்‌ ஏராளம்‌. 


கணக்கு 


“கண்டி.” காணப்படுகிறது. 


பொதுவாகத்‌ 
ரெச்ச, 


தமிழ்‌ அகராதிகளில்‌ பெய 
வினையெச்ச உருவங்கள்‌, வினையா 
லணையும்‌ பெயர்‌, மற்றப்‌ பெயர்‌ உருவங்கள்‌, வினை 
யுருவங்கள்‌ முதலியன இடம்பெறுவதில்லை. இன்றி 
யமையாத உருபன்கள்‌, விகுதிகள்‌ முதலியனவும்‌ 
இடம்பெறுவதில்லை. இவை சென்னைப்‌ பல்‌ 
கலைக்‌ கழகப்‌ பேரகராதியில்கூடப்‌ பெரும்பாலும்‌ 
இடம்பெற்றில. 

அகராதிகளில்‌, 


தமிழ்‌ ஆங்கில 


காணப்பெறுவது போலச்‌ 


மேலும்‌ 
அகராதிகளில்‌ சொற்‌ 
களுக்கு விளக்கமான சொற்றொடர்களில்‌ பொருள்‌ 


கள்‌ தரப்பெறுவதில்லை. பொருளைப்‌ புரிந்து 
கொள்ள உதவும்‌ விளக்க மேற்கோள்களும்‌ 
கொடுக்கப்பெறுவதில்லை. 


தமிழ்‌ அகராதிகளில்‌ கூட்டுச்சொற்கள்‌, தொடர்‌ 
கள்‌ முதலியன ஒரளவு இடம்பெற வேண்டியது 
இன்றியமையாதது. பல்வகைத்‌ தொகைச்‌ சொற்‌ 
கள்‌ ஒருசொல்‌ நீர்மையனவாகக்‌ . கருதப்படும்‌ 
- போது அவையும்‌ அகராதிகளில்‌ இடம்பெற 
வேண்டும்‌. . 


இக்கால அகராதிகளில்‌ வட்டார வழக்கு, 
தொழில்‌ வழக்கு, சாதி வழக்கு முதலியன 
போதுமான அளவு சேர்க்கப்பெறுவதில்லை. இழி 
வழக்கு, பிழைவழக்கு முதலியன சுட்டிக்‌ காட்டப்‌ 
பெறுவதில்லை ; பல்வேறு கலை, அறிவியல்‌ துறை 
களுக்குரிய நுண்கலைச்‌ சொற்களும்‌ 
தில்லை. 


இடம்பெறுவ 


பெரும்பாலும்‌ எல்லா அகராதிகளிலும்‌ தேவை 
யற்ற வடசொற்கள்‌ மிகுதியான எண்ணிக்கையில்‌ 
இடம்‌ பெற்றுள்ளன. ! 


சில இலக்கிய அகராதிகளில்‌ நூற்பெயா்களும்‌ 
ஆசிரியர்‌ பெயர்களும்‌ கலந்து வருகின்றன. நூல்‌ 


வரிசை, ஆசிரியர்‌ வரிசை என்று தனித்தனியே 


பிரித்திருப்பின்‌ ஆராய்ச்சியாளர்களுக்குப்‌ பெரிதும்‌ 
உதவியாயிருக்கும்‌. 

கதிரைவேற்‌ பிள்ளை யகராதி, மதுரைப்‌ 
- பேரகராதி, ஆனந்தவிகடன்‌ அகராதி முதலிய 
அகராதிகளில்‌ மா, அரி முதலிய ஒரு சில சொற்‌ 


களுக்குப்‌ பல்வேறு பொருள்கள்‌ தரப்பட்டுள்ளன. 
ஆனால்‌ எந்தெந்த நூல்களில்‌, எந்தெந்த நூற்‌ 
றாண்டுகளில்‌ வழங்கப்பட்டன 
மேற்கோள்‌ குறிப்பு 
இன்மையின்‌ அவற்றுள்‌ ஒரு சில 
பொருள்கள்‌ அந்தச்‌ சொற்களுக்குப்‌ பொருந்துமா 
அல்லது அகராதியைத்‌ தொகுத்தவர்‌ கும்‌ மனம்‌ 
்‌ போன போக்கில்‌ பொருள்களைக்‌ கொடுத்து 
விட்டனரா என்ற ஐயம்‌ இக்‌ கட்டுரையாளருக்கு த்‌ 
தோன்றலாயிற்று. ஒவ்வொரு பொருளும்‌ எவ்வெந்‌ 
நூல்களில்‌ பயிலப்பெறுகின்றன என்ற குறிப்பைத்‌ 
தந்தாற்றான்‌ இந்த ஐயம்‌ நீங்குமென்று கருதிய 
இக்கட்டுரையாளர்‌ தாம்‌ தொகுத்துள்ள நூற்றுக்கு 
மேற்பட்ட சிறப்பகராதிகள்‌ அனைத்திலும்‌, சொற்‌ 
கள்‌, சொற்றொடர்கள்‌ 


அப்பொருள்கள்‌ 
என்றறியும்‌ வாய்ப்பில்லை. 
கள்‌ எவையும்‌ 


முதலியன வழங்கும்‌ 
நூல்‌, பாட்டு அல்லது பக்க எண்‌ முதலியவற்றைத்‌ 
தவறாது குறித்துள்ளார்‌. அகராதிக்‌ கலையில்‌ 


இஃது ஒரு படி முன்னேற்றம்‌ என்று அறிஞர்கள்‌ 
கருதுகின்றனர்‌. 


. அமையாதது மிகப்‌. 


வரலாற்று அகராதி 

நீண்டதொரு வரலாறு படைத்த மொழி 
களுக்குத்தான்‌ வரலாற்று அகராதி அமைய 
முடியும்‌. பல்லாயிர ஆண்டுகளின்‌ வரலாற்றைப்‌: 


பெற்றுள்ள தமிழுக்கு இதுவரை வரலாற்று அகராதி: 
பெருங்குறையே. தமிழர்கள்‌ 
வரலாற்று அகராதியைப்‌ : படைத்து. உலகுக்கு 
வழங்கும்போதுதான்‌ - அவர்களுடைய புகழும்‌. 
பண்டைப்‌ பெருமையும்‌ இன்னும்‌ மேலோங்க 
நிற்கும்‌. இத்தகைய வரலாற்று அகராதி தொகுக்‌ 
கும்‌ மாபெரும்‌ பணியைப்‌ புதிய தமிழ்ப்‌ பல்கலைக்‌: 
கழகம்‌ ஏற்றுக்கொள்ளும்‌ என நம்புகிறேன்‌. 


வரலாற்று அகராதியை உருவாக்க முதலில்‌. 
நூற்றாண்டு வாரியாகச்‌ சொற்களைத்‌ தொகுத்துக்‌. 
கொள்ள வேண்டும்‌. 


ஆக்சுபோர்டு பதிப்பகத்தாரின்‌ உலகப்‌ புகழ்‌. 
பெற்ற ஆங்கில அகராதியைப்‌ போல வரலாற்று: 
முறையில்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌, அவற்றுக்‌. 
வாக்யெங்களுடன்‌ கொடுக்கப்‌: 
அகராதி தமிழுக்கும்‌ 
வேண்டும்‌. பல 
அகரா இத்துறையில்‌ 
தமிழறிஞர்கள்‌ 


குரிய மேற்கோள்‌ 
பெறும்‌ ஓர்‌ 


பெறல்‌ 


தொகுக்கப்‌: 
நூற்றாண்டுகளாக 
பெற்றுவந்துள்ள 
ஆக்சுபோர்டு அங்கிலப்‌ பேரக 
ராதியையும்‌ விஞ்சும்‌ வகையில்‌ குமிழ்‌ வரலாற்றுப்‌: 
பேரகராதியைத்‌ தொகுத்து உலகத்தினரின்‌ போற்று 
குலைப்‌ பெறவேண்டும்‌. 


சிறப்புப்‌ 


இன்னும்‌ வெளியிடப்பெற வேண்டிய அகரா திகள்‌ 


அங்கிலம்‌, பிரெஞ்சு, முதலிய 
உலகப்‌ பெருமொழிகளில்‌ காணப்பெறுவதுபோல,. 
பல துறைகளில்‌ அகராதிகள்‌ தோன்ற வேண்டும்‌. 


செருமன்‌ 


மொழியியலின்‌ பங்கு 


அகராதித்‌ துறை மொழியியலின்‌ ஒரு பகுதி 
யாகவே கருதப்படுகிறது. அகராதிக்‌ கலைஞர்க்கு 
மொழியியலறிவும்‌, பிறமொழிகளின்‌ அறிவும்‌ இன்றி' 
யமையாதவை. கேரளப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌ 
வெளியிட்டுள்ள சில சொல்லடைவுகள்‌ மொழியியல்‌ 
அடிப்படையில்‌ தொகுக்கப்பெற்றவை. 
பல்கலைக்‌ 


சென்னைப்‌: 
கழகத்‌ தமிழ்ப்‌ பேரகராதியை மொழி 
யியலடிப்படையில்‌ புதுக்கி விரிவாக்கி வெளியிட 
வேண்டும்‌. [1 





இசை பிறந்தது 


61ண்ணொடு எழுத்தொடு, இசை ஐந்தென்றார்‌, 
ஏழு நரம்பெடுத்துப்‌ பண்‌ என்றார்‌; வந்தேறிகள்‌ பண்‌ 
ணைச்‌ சுரமாக்கினார்‌. ஒளியை எழுநிறம்‌ எனப்‌ 
பிரித்தார்‌.  ஓலியை வகைப்படுத்தி ஏழு சுரம்‌ என்‌ 
றார்‌. 


வில்லின்‌ நாணதிர்ந்தது. பண்ணுணர்ந்தான்‌ 


பழம்பாட்டான்‌. இதுவே இசைக்‌ குலத்தின்‌ முதல்‌ ஒலி. 
இசைக்‌ கருவிகள்‌ 


சீரியாழ்‌, பேரியாழ்‌, சகோடயாழ்‌, முளரி, ஆயி 
ரம்‌ நரம்பு கொண்ட ஆதியாழ்‌ என நரம்புக்‌ கருவி 


கண்டான்‌. இடக்கை, உடுக்கை, பேரிகை, பறை, 
மத்தளம்‌, முழவு, கரடிகையெனத்‌ தொல்‌ கருவி 
இசைத்தான்‌. வண்டூதும்‌ குழலும்‌ வங்கியமும்‌, 


துளைக்‌ கருவியாயின.. தல வில்லின்‌ புதுப்‌ பிறப்பே 
ட யூ. 


யாழின்‌ இசை களிற்றையும்‌ மயக்கியது. அசுண 
மாவும்‌ கிறங்கிப்‌ பிடியுள்‌ அடங்கிற்று. மாடும்‌ கன்றும்‌ 
ஆயன்‌ குழலுக்குத்‌ தொடர்ந்து வந்தன. ஆறலைக்‌ 
கள்வரும்‌ பாலைப்‌ பண்ணிற்கு உருகி : நின்றனர்‌. 
கொடிச்சியர்‌ பாட்டிற்குப்‌ பிடியும்‌ மயங்கிற்று. 
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இசை வகை 


இசைந்து இசையாக நின்ற இசைத்‌ த்வம்‌ ச்‌ 
ஆராரோ, ஆரிராரோ எனத்‌ தொடங்கி ஊஞ்சலில்‌ ப 
ஊசல்வரியாகி, ஆற்றுவரி, கானல்வரி, அம்மானை, க 
தொடர்ந்து ஏற்றப்பாட்டு, எதிர்ப்‌ பாட்டுப்‌ ப 
வாழ்க்கையைத்‌ தொடங்கி, 
இணைந்து 
வாழ்ந்தான்‌ கமிழன்‌. 213 


| 
2 
ப 


மங்கல வாழ்த்துடன்‌, 
செறுப்பறை, பரிபாட்டு, நெய்தலுடன்‌ ப 

பாணர்‌, பறையர்‌, துடியன்‌, கடம்பன்‌, இசைக்‌, ்‌ ன ஸ்‌ 
குல வேந்தர்‌ இசைந்து வாழ்ந்தனர்‌. ட 

கரை நாட்டு இசை, கருநாடக இசை, கர்னாடக பி 
இசை, கர்னாடிக்‌ இசை என்று தப்புத்‌ தாளத்தோடு ல 
பண்ணின்‌ வழி யழிந்து நிற்கிறது. a 





பாட்டுத்‌ திறன்‌ 


டுசைத்தார்‌. வைகறைக்கு இராகவ, வோல்கா 
புலர பூபாளம்‌, மதியத்தில்‌ சாரங்கம்‌, மாலையில்‌ _- 
காம்போதி, அந்தியில்‌ கல்யாணி, ஆர்‌ இரவில்‌ ஆகரி ட 


என்று ட்ட வேளை பண்ணின்‌ வகை உணர்ந்து 


ய 3 (ப உக: டட ஆ 
ஸ்‌. ஞி ்‌ டத கத்து [்‌ சு 
ழ்‌ க 7 2ம்‌ உர ர்க 
ட்ட 4 லல EE த ஆட 27851 அத்த கர 
4] பக்க 1௩௩. 
- a டம்‌ அதல 
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p> ட்‌ ie ப % த பவ ரு 
1A; படக்க பத்‌ வ அப Mo ல ரி வ mE 
oD மட த தி்‌ கபட ட்‌ வரம்‌. பட்‌ BE TE Lb: 


மாறிய பண்கள்‌ 


ஆதித்‌ தமிழனின்‌ பண்ணினைப்‌, பாதியில்‌ வந்த 
வர்‌. பெய்‌ மாற்றி, உலாவ விட்டார்‌. அவர்‌ அறிந்த 
1 இன்றைய இகம்‌ தம்‌ இடம்‌ 





கொள்‌ வலை. 


பதைக்‌ காண்போம்‌. 


செந்தமிழ்ச்‌ செல்வம்‌-வந்தவர்‌ மொழி 


புறநீர்மை சீகண்டி 
காந்தாரம்‌ இச்சிச்சி 
கெளசிகம்‌ பைரவி 

இந்தளம்‌ நெளிதபஞ்சமி 
தக்கேசி காம்போதி 

சாதரி பந்துவராளி 
நட்டபாடை நாட்டைக்‌ குறிஞ்சி 
மேகாரக்‌ குறிஞ்சி நீலாம்பரி 
அந்தரனிக்‌ குறிஞ்சி சைலகேசாங்கி 
பழம்பஞ்சுரம்‌ சங்கராபரணம்‌ 
பஞ்சமம்‌ ஆகரி 

குக்கராகம்‌ கன்னடகாம்போதி 
பழந்தக்கராகம்‌ சுத்தசாவேரி 
சீகாமரம்‌ நாதநாமகுிரியை 
கொல்லிப்‌ பண்‌ சிந்து கன்னடா 
வியாழக்‌ குறிஞ்சி செளராஷ்டிரம்‌ 
குறிஞ்சி மலகிரி 


மறந்தது போக, பெயர்‌ திரிந்தது போக, மிகுந்த 
பண்ணை நிகண்டு கூறும்‌. 
நாடகத்‌ தமிழ்‌ 


இயலும்‌ இசையும்‌, மெய்ப்‌ பாட்டுடன்‌ நன்றாய்‌ 
இசைய நாடகத்‌ தமிழ்‌ மலர்ந்தது. 


தமிழ்ச்‌ செல்வம்‌ வந்தவர்‌ மொழியில்‌ 2 உலா நிமித்தம்‌, டத்‌ 
செந்தமிழ்ச்‌: செல்வம்‌ வந்தவர்‌ நிலையில்‌ ஈண்டு இருப்‌ ர 


கதையும்‌ நிகழ்ச்சியும்‌, தொடர்ச்சியுடன்‌ உள்ள 
தும்‌ சொல்வார்‌. புனைந்தும்‌ உரைப்பார்‌, ஊர்ச்‌ சதுக்‌: 
கம்‌, திருக்கோயில்‌ பொதுக்குளம்‌, என்றாங்கே, பொது: 
யில்‌ கண்டார்‌. அரசன்‌ போ ழதனைவு வேத்தியல்‌ ஆடி. 
கூச தெனும்‌ நாடகத்‌ த இனங்கண்டு. இரண்‌: 
டிரண்டாகப்‌ பிரித்தார்‌. . வசைக்‌ கூத்து - புகழ்க்‌ 
கூத்து, வரிக்‌ கூத்து - வரி சாந்தி, தலத்‌ - இயல்பு 
என இனம்‌ பிரித்தார்‌. 





நாடகத்தில்‌ திளை விரித்துக்‌. குரவை, கலை 


நயம்‌, சரணம்‌, நோக்கு, குடக்‌ கூத்து, தோற்பாவை 


என்று முறை கண்டார்‌. 


ஆடற்கலை ப்‌ 
ஆடல்கலை வடபுலம்‌ தந்த சொத்தல்ல ; தென்‌: 
புலம்‌ கொண்டவர்‌ செல்வம்‌. 


ஊமை நிலையிலும்‌, உவமை நிலையிலும்‌, பண்‌ 
ணும்‌ தாளமும்‌ பின்னணி செய்ய, காலில்‌ சிலம்பு: 
கலீர்‌ என முழங்க, குடகம்‌, மகரம்‌, வலம்புரி விற்படி, 
இளம்பிறை என 33 முத்திரையுடன்‌ ஆடி மகிழ்ந்தவன்‌: 
தமிழன்‌. 


குறிஞ்சியில்‌ குன்றக்‌ குரவை, வேட்டுவ வரி 
ஆடிப்பாடி, முல்லையில்‌ ஆய்ச்சியர்‌ குரவை அடி, நெய்‌ 
தலில்‌ கானல்‌ வரி பாடி, மருதத்தில்‌ பள்ளும்‌ வள்ளை 
யுமாய்க்‌ கொண்டு ஆடல்‌ கலை வளர்த்தார்‌ பாடல்‌: 
நெறி கொண்டவர்‌. அருங்கலைப்‌ பாணரும்‌, கூத்த 
ரும்‌, பொருநரும்‌, விறலியரும்‌, வளர்த்தார்‌. ஆடல்‌ 
கலை திரிந்து பரதமாகக்‌ கூத்தரும்‌, பொருநரும்‌, விறலி 
யரும்‌, பரதரும்‌, பரத்தியரும்‌ ஆனார்‌. 
செய்த வினையால்‌ பரத்தையர்‌ ஆனார்‌. 
வீழ்ந்தது. யாழோர்‌ மரபும்‌ வீழ்ந்தது. 


வந்தவர்‌ 


யாமும்‌ 


தமிழன்‌ கண்ட இசையும்‌ மெய்ப்‌ பாட்டு நாடக. 


மும்‌ தழைத்தோங்க வேண்டும்‌. [றி 








நிநான்றைர்‌ சழிழிமரையும்‌ 
றா OM ர்‌, 


[சன்‌ நீ த FUE - 


இசைக்‌ கலையின்‌ பெருமை 


இசை நம்‌ உள்ளத்தைப்‌ பண்படுத்துவதையும்‌, 
செவிப்புலன்‌ உணர்வைச்‌ செம்மைப்படுத்துவதையும்‌ 
பண்டைத்‌ தமிழர்‌ உணர்ந்தனர்‌. எனவே அந்த 
இசைக்‌ கலையைப்‌ பண்பாட்டின்‌ அடிப்படையாகக்‌ 
கருப்‌ பொருள்களில்‌ ஓரு கூறாக வைத்துப்‌ 
போற்றினர்‌. வழிபடும்‌ தெய்வத்தோடு இசையையும்‌ 
இணைத்துச்‌ சிறப்பித்த நிலையினின்று அதன்‌ மேன்‌ 
மையை அறியலாம்‌. என்று மொழி தோன்றியதோ 
அன்றே இசைக்‌ கலையும்‌ தோன்றியது. 


தென்னக இசையியல்‌ 


அருட்‌ தந்தை பி.டி. செல்லத்துரை அடிகளார்‌ 
எழுதிய *தென்னக இசையியல்‌' என்ற நூலில்‌, 
“*டுதால்காப்பியனார்‌ இருவகை இசையைப்‌ பற்றிக்‌ 
குறிப்பிடுவதாகக்‌ கூறுகிறார்‌. மக்கள்‌ தம்‌ தொழி 
லைச்‌ செய்ய உதவும்‌ கருவி இசை ஒன்று. 
பொழுது போக்கிற்காக உதவும்‌ கருவி இசை மற்‌ 
றொன்று. முன்னதைப்‌ பறை என்றும்‌ பின்னதை 
யாழ்‌ என்றும்‌ குறிப்பிடுகின்றனர்‌ *' என்று எழுது 
கிறார்‌. தொல்காப்பியனார்‌ காலத்தில்‌ முல்லை- 
குறிஞ்சி-மருதம்‌-நெய்தல்‌ ஆகிய நான்கு வகை நிலங்‌ 
கள்‌ இருந்தன. பின்னர்‌ பாலையும்‌ சேர்ந்து ஐந்து 
வகை நிலங்களாயின. 







- இசையை - நடுவில்‌ வைத்துச்‌ 
த 


முத்தமிழுள்ளும்‌ 
சங்க காலத்திலிருந்தே தமிழர்‌ போற்றி வருகின்றனர்‌. 
இயற்றமிழ்‌ இலக்கணத்தைச்‌ சிறப்பாக தொல்காப்பியம்‌ 
கூறுகிறது என்றாலும்‌ - ஆங்காங்கே இசை இலக்கணத்‌. 


ஆயினும்‌ சங்க கால இசை 

பெருங்குருகு, சிற்றிசை, 
பேரிசை, இசை மரபு, இசை நுணுக்கம்‌ முதலானவை 
நமக்குக்‌ கிடைக்காமல்‌ அழிந்து விட்டன. இது தமி 
மிசைக்குப்‌ பேரிழப்பாகும்‌. தொல்காப்பியத்திற்குப்‌ 
பின்‌ எழுதப்பட்ட முத்தமிழிலக்கியமாகிய சிலப்பதி 
காரம்‌ அதற்கு அரும்‌ பதவுரை எழுதிய அடியார்க்கு. 
நல்லார்‌ எடுத்துக்‌ காட்டும்‌ மேற்கோள்கள்‌ மற்றும்‌ 
பத்துப்‌ பாட்டு - எட்டுத்‌ தொகை முதலிய சங்க நூல்‌ 
களால்தான்‌ பழங்காலத்‌ தமிழிசை பற்றிய இனிய 
குறிப்புகளைப்‌ பார்க்க முடிறெது. 


தையும்‌ சொல்கிறது. 
நூல்களான பெருநாரை, 


சங்க காலத்திலே பாடப்பட்ட பரிபாடல்கள்‌ 
தான்‌ நமக்குக்‌ கிடைத்த இசைப்‌ பாடல்கள்‌ என்பதைப்‌ 
பரிமேலழகர்‌ உரையின்‌ மூலம்‌ அறிகிறோம்‌. இப்‌ 
போது நமக்குக்‌ கிடைத்துள்ள பரிபாடல்கள்‌ இருபத்‌ 
தொன்றாகும்‌. அப்‌ பாடல்களைப்‌ பாடியவர்களின்‌ 
பெயர்களும்‌ இசையமைத்தவர்களின்‌ பெயர்களும்‌ - 
பண்களின்‌ பெயர்களும்‌ கிடைத்துள்ளன. பண்‌ 
வகுத்த இசைப்‌ புலவர்களில்‌ சிலர்‌ : பெட்டனாகனார்‌, 
நல்லச்சுதனார்‌, பித்தாமந்தர்‌, 


கண்ணனாகனார்‌, 


பக்க 
்‌ m1 
வல்‌ 


நாகனார்‌, நன்னாகனார்‌, 


சுதனார்‌ முதலானோர்‌. 


மருத்துவன்‌ நல்லச்‌ 


சிலப்பதிகாரம்‌ 


சிலப்பதிகாரம்‌ தமிழருக்குக்‌ கிடைத்த ஓர்‌ ஓப்‌ 
பற்ற முத்தமிழ்க்‌ கருவூலம்‌. கன்னித்‌ தமிழருக்குக்‌ 
கிடைத்த கலைக்‌ களஞ்சியம்‌. குறிப்பாக, இசைத்‌ 
தமிழ்‌ பற்றியும்‌, நாடகத்‌ தமிழ்‌ பற்றியும்‌ மிகவும்‌ 
அழகாகவும்‌ ஆழமாகவும்‌ கூறும்‌ இலக்கியமாகும்‌. 
அது மட்டுமல்ல, அவற்றின்‌ இலக்கணமாகவும்‌ அமைந்‌ 
திருக்கிறது. 


அப்படிப்பட்ட அந்த அருமைக்‌ காவியம்‌ கி. பி, 
இரண்டாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ எழுதப்பட்ட கடைச்‌ 
சங்க நூலாகும்‌. இளங்கோவடிகள்‌ இயற்றிய இச்‌ 
சிலப்பதிகாரத்தில்‌ குறிப்பாக அரங்கேற்றுக்‌ காதையி 
லும்‌ - ஆய்ச்சியர்‌ குரவையிலும்‌ தொன்மைத்‌ தமி 
மிசை பற்றிய அருமையான இசை நுட்பங்களை அறிய 
முடிகிறது. 


சங்க இலக்கியங்களான சிறுபாணாற்றுப்‌ படை- 
பெரும்‌ பாணாற்றுப்‌ படை - கல்லாடம்‌ - முதலிய 
வற்றுள்ளும்‌ இசைக்‌ குறிப்புக்கள்‌ ஏராளமாகக்‌ 
காணப்படுகின்றன. டாக்டர்‌ இராமநாதன்‌ இயற்றிய 
““சிலப்பதிகாரத்து இசை நுணுக்கம்‌?” என்ற நூலில்‌ 
செயல்‌ பூர்வமான செய்திகள்‌ இருக்கின்றன. 


குழலும்‌ யாழும்‌ 


குழலும்‌ யாழும்‌ நமது தமிழர்கள்‌ கண்டுபிடித்த 
தனிப்‌ பெரும்‌ இசைக்‌ கருவிகள்‌. காடுகளில்‌ மாடு 
மேய்த்துக்‌ கொண்டிருந்த ஆயர்குலச்‌ சிறுவர்கள்‌ - ஒரு 
நாள்‌ - எங்கிருந்தோ ஓர்‌ இனிய ஒலி வருவதைக்‌ கேட்‌ 
டனர்‌. மகிழ்ச்சி யுடன்‌ தேடினர்‌. மலைச்‌ சாரலின்‌ 
அருகே மூங்கிலில்‌ வண்டு துளைத்த துளையின்‌ வழி 
யாகக்‌ காற்று புகுந்து வெளி வருவதால்‌ இந்த இனிய 
ஒலி வருதலை அறிந்தனர்‌. அதில்‌ மயங்கிய அவர்கள்‌, 
தாமும்‌ அவ்வாறே இசை எழுப்ப விரும்பி - மூங்கிலைச்‌ 
சிறிதாக வெட்டி யெடுத்து - துளைகள்‌ அமைத்து ஊதி 
யதால்‌ குழலைக்‌ கண்டனர்‌. இசைக்‌ கருவிகளிலேயே 


முதலில்‌ தோன்றியது குழல்‌ கருவியாகும்‌. 


பின்னர்‌ வேடுவர்‌ குமிழங்‌ கொம்பை ஓடித்து - 
இரு நுனிகளையும்‌ நன்றாக 
இழுத்துக்‌ கட்டி - விரலால்‌ தெறித்தனர்‌. வில்லில்‌ 
நாண்‌ எழுப்பிய இசை ஒலி கேட்டு - யாழ்‌ என்னும்‌ 
நரம்பிசைக்‌ கருவியை அமைத்தனர்‌. இதுவே வில்‌ 
யாழ்‌ எனப்பட்டது. காலப்‌ போக்கில்‌ மேன்மேலும்‌ 


வில்லாக வளைத்தனர்‌. 





நரம்புகள்‌ கட்டப்பட்டுப்‌ பல்வேறு யாழ்களாக உரு 
வெடுத்தன. 


குழலைப்‌ பற்றிக்‌ குடந்தை திரு. ப. சுந்தரேச 
னார்‌ அருமையாக ஆய்வு செய்து நூல்‌ வெளியிட்டுள்‌ 
ளார்‌. அதே போல்‌ யாழைப்‌ பற்றி மிகவும்‌ ஆழமாக 
ஆராய்ச்சி நடத்தி விபுலானந்த அடிகளார்‌ யாழ்‌ 
நூல்‌” இயற்றியுள்ளார்‌. 


வீணை 


இன்றைய தினம்‌ வீணையைத்‌ தான்‌ பார்க்‌ 
றோம்‌ - கேட்கிறோம்‌. ஆனால்‌ தொன்மைக்‌ காலத்‌ 
தில்‌ தமிழகத்தில்‌ யாழ்க்‌ கருவிகள்தாம்‌ இருந்‌ 
தன. இருபத்தொரு நரம்புகள்‌ கொண்ட பேரி 
யாழ்‌ - பதினேழு நரம்புகள்‌ கொண்ட மகரயாழ்‌ - 
பதினான்கு நரம்புகள்‌ தாங்கிய சகோட யாழ்‌ -ஏழு 
நரம்புகள்‌ கொண்ட சொங்கோட்டி யாழ்‌ முதலான 
பலவகை யாழ்க்‌ கருவிகள்‌ இருந்தன. 


“குழலோசை - யாழோசை ஆயெவை முறையே 
துளை வழியாகவும்‌ - நரம்பிசையகாவும்‌ ஏற்படும்‌ 
காற்றதிர்வால்‌ தோன்றும்‌ புற வளி ஒலிகள்‌. அவை 
மனிதச்‌ சிந்தனையால்‌ ஒழுங்கு படுத்தப்‌ படும்போது 
புறத்தெழு வெளியிசையாக மாறி இனிக்கின்றன £? 
என்று தமிழர்‌ இசை என்ற நூலில்‌ டாக்டர்‌ அ. நா. 
பெருமாள்‌ விளக்கமாகக்‌ கூறுகிறார்‌. 


தமிழர்களின்‌ தனிப்‌ பெரும்‌ யாழ்க்‌ கருவி என்ன 
வாயிற்று என்ற ஏக்க வினா நம்‌ எ 
எழுகிறதல்லவா ? 


““£செங்கோட்டி யாழே பிற்காலத்தில்‌ வீணையா 
யிற்றென்பர்‌ '”? என்று பேராசிரியர்‌ தமிழ்க்‌ “கா. சு?” 
பரிசுபெற்ற தமிழ்ப்‌ பாடல்கள்‌ என்ற 
அண்ணாமலைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌ வெளியிட்ட நூலில்‌ 
கூறுவது நமக்கு நல்ல விடையை அளிக்கிறது. 


அவர்கள்‌ 


அதே போல்‌ தொன்மைத்‌ தமிழிசை - பழங்‌ 
காலத்‌ தமிழிசை என்னவாயிற்று என்று கலங்கிய நம்‌ 
உள்ளத்திற்கு - சிறந்த இசை ஆராய்ச்சியாளரான 
குஞ்சை ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌ தமது ்‌ கருணாமிர்த 
சாகரம்‌” என்ற நூலில்‌ “பூர்வம்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ சுரங்‌ 
களையும்‌ சுருதிகளையும்‌ இராகம்‌ உண்டாக்கும்‌ விதி 
களையும்‌ அனுசரித்துப்‌ பாடி வந்த பன்னிரண்டாயிரம்‌ 
ஆதி இசைக்கும்‌ - அவற்றின்‌ பரம்பரையினுதித்த 
இராகங்களும்‌ பாடப்படும்‌ வேறு பெயர்களால்‌ அழைக்‌ 
கப்படும்‌ - அந்நிய பாலைச்‌ சொற்களால்‌ உருவமைந்‌ 


தும்‌ நாளது வரையும்‌ வழங்கி வருகின்றன ”” என்று 


தெளிவாகக்‌ குறிப்பிடுகின்றார்‌. 


“தமிழிசை கர்நாடக இசை என்ற பெயரைப்‌ 


பெற்றது என்பதும்‌ கவனத்தில்‌ கொள்ளத்‌ தக்கது 
என்ற கருத்து (டாக்டர்‌ ௪. வே. சுப்பிரமணியன்‌, 
முன்னுரை - தமிழர்‌ தோற்கருவிகள்‌ - ஆர்‌. ஆள 
வந்தார்‌) ஏற்றுக்‌ கொள்ளத்‌ தக்கதாக அமைகிறது ”்‌ 
என்று குறிப்பிட்டிருக்கின்றார்‌. | 
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ஆகவே தொன்மைத்‌ ரத்தா ஆயில்‌ ட 
கான ஆண்டுகளில்‌ பலவித மாறுதல்கள்‌ பெற்று, - 
அந்நியர்களால்‌ வேறு பெயர்கள்‌ அடைந்து கடைசி. 
யாக இன்று ““கருநாடக இசை”: என்று நிலவுகிறது. - 
அதைப்‌ போலவே பழைய சங்ககால யாழ்க்‌ கர்‌ 
களின்‌ உருமாற்றமே - அதன்‌ ஒரு வகையே நாம்‌ . 
இன்று காணும்‌ “வீணை'யாகக்‌ காட்சி தருகிறது ட 
என்ற இனிய முடிவிற்கு நம்மை இட்டுச்‌ 
செல்கிறது. [1 ட்‌ 








பாட்டுக்குப்‌ புதுமுறை காட்டினார்‌ 


முப்பது அண்டு முடியும்‌ வரைக்கும்நான்‌ 
எழுதிய அனைத்தும்‌ என்ன சொல்லும்‌ ? 


கடவுள்‌ இதோ௭ன்று மக்கட்குக்‌ காட்டிச்‌ 


சுடச்சுட அவன்‌அருள்‌ துய்ப்பீர்‌ என்னும்‌ ! 


ஆயினும்‌ கடவுள்‌ உருவம்‌ அனைத்தையும்‌ 


தடவிக்‌ கொண்டுதான்‌ இருந்ததென்‌ நெஞ்சம்‌ ! 


பாடலிற்‌ பழமுறை பழநடை என்பதோர்‌ 


காடு முழுவதும்‌ கண்டபின்‌, கடைசியாய்ச்‌ 


சுப்பிர மணிய பாரதி தோன்றியென்‌ 


பாட்டுக்குப்‌ புதுமுறை புதுநடை காட்டினார்‌. 


வு மத்தல. 


புரட்சிக்‌ கவிஞர்‌ பாரதிதாசன்‌. 
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மூலேந்தர்‌ முத்து 


வளர்ந்து வரும்‌ தொழில்களில்‌ - அச்சுத்‌ தொழி 
லும்‌ ஒன்று. தமிழகத்திலும்‌ பிற இடங்களிலும்‌ 
முன்னேற்றமான இடத்தை வேகமாகப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறது இந்தத்‌ தொழில்‌. 


பெருந்தொழிலாகவும்‌, சிறு தொழிலாகவும்‌ 
திகம்‌ ௫ 10 ஒறு நிலை அச்சுத்‌ 
தொழிலுக்கு உண்டு. 


அச்சுப்‌, பொறிகள்‌ 


முதலில்‌ 'கிளிபிரஸ்‌” என்னும்‌ தட்டச்சுப்‌ பொறி 
இயந்திரத்தில்‌ அச்சிட்டார்கள்‌. பிறகு “டிரெடில்‌” என்‌ 
னும்‌ காலால்‌ மிதித்துப்‌ போடும்‌ பொறி. அதன்‌ 
பின்‌ “சிலிண்டர்‌” என்னும்‌ உருளும்‌ வடிவத்தில்‌ 
அமைத்த இயந்திரம்‌. மின்சார வசதி இல்லாத 
காலத்தில்‌ மனிதன்‌ கையாலேயே சுற்றி இயந்திரத்தை 
இயக்கி அச்சிட்டான்‌. ப 


மூன்று முறை சுற்றினால்தான்‌ சிலிண்டர்‌ ஒரு 
முறை சுழலும்‌. மனித சக்தி அதிகம்‌. உழைப்பு 
அதிகம்‌. அனால்‌ வேலை குறைவாகவே நடந்தது. 


பொறியைக்‌ கையால்‌ சுற்றி, மணிக்கு 500, 
1,000 படிகளை அச்சிட்டது போக, இப்போது 
மணிக்கு 5,000, 10,000 என்று இலட்சக்‌ கணக்கில்‌ 
அச்சிடுகிறோம்‌. ரர கம தம்‌ 





கல்லச்சுப்‌ பொறி (11110), 
பொறி ( Offset), தானியங்கி (Automatic), 


எதிரீட்டு அச்சுப்‌ . 
ரோட்‌ 4 


டரி என்று பல வகையான அச்சியந்திரப்‌ “பொறிகள்‌ 


குவிந்து விட்டன. மேலும்‌ போட்டோ ஆப்செட்டும்‌ 
கம்ப்யூட்டர்‌ முறையிலும்‌ இன்றைய 


வளர்ச்சி உயர்ந்து விட்டது. 


வந்து விட்டது. 


மேலை நாடுகளுடன்‌ போட்டி போட்டுக்‌ கொண்டு 
தான்‌ நாமும்‌ வளர்கிறோம்‌. இதையெல்லாம்‌ நேரில்‌ 
சென்று பார்த்தால்‌ இது எவ்வளவு கலை நுணுக்க 
முள்ள அழகான தொழில்‌ என்று ஆச்சரியப்படுவீர்கள்‌. 


அச்சுக்‌ கலையும்‌ தமிழும்‌ 


இ.பி. 1041ல்‌ சனாவில்‌ பி. ஷெங்‌ என்ப 
வர்‌ தனித்தனி அச்செழுத்தை முதன்‌ முதலில்‌ சீனக்‌ 
களிமண்ணால்‌ செய்து, சுட்டு, செப்பம்‌ செய்து, பின்பு 
தகரத்தில்‌ அச்சிட்டுப்‌ பயன்படுத்தினார்‌. 


இந்த முறையே சீனாவிலிருந்து கொரியாவிற்கும்‌, 
ஜப்பானுக்கும்‌ சென்றது. ஜான்‌ கூட்டன்பர்க்‌ என்னும்‌ 
ஜெர்மானியர்தான்‌ அச்சுக்‌ கலையின்‌ தந்தை என 
லாம்‌. 1439இல்‌ அவர்‌ புதுவிதமான அச்சு எழுத்துக்‌ 
களைத்‌ தயாரித்தார்‌. அவரது ஆராய்ச்சியின்‌ 
விளைவே - இன்றைய அச்சுக்‌ கலையின்‌ வளர்ச்‌ 
அச்சு எழுத்துகளை மரத்தினால்‌ தலை$£ழாகச்‌ செய்து 
பயன்படுத்தினார்‌. 


அவர்‌ காலத்தில்‌ மெல்லிய சவ்வு - தோல்‌ - 
.தாளாகப்‌ பயன்படுத்தப்பட்டது. ஜோகன்‌ பாஸ்ட்‌ 
டின்‌ என்பவர்‌ அவருக்குத்‌ துணையாக இருந்திருக்‌ 
கிறார்‌. 


மாசரின்‌ பைபிள்‌ என்ற விவிலிய நூல்‌ 1454-55 
ஆம்‌ ஆண்டில்‌ முதன்‌ முதலாக அச்சிடப்‌ பெற்றது. 
பக்கத்திற்கு 42 வரிகள்‌ இருந்தன. சால்டர்‌ என்னும்‌ 
கோத்திரப்‌ பாடல்தான்‌ - வண்ண முறையில்‌ அச்சிடப்‌ 
பட்ட முதல்‌ நூலாகும்‌. 1465ஆம்‌ அண்டு அச்சுக்‌ 
கலை இத்தாலிக்குச்‌ சென்றது. 1470ஆம்‌ அண்டில்‌ 
'பிரான்சுக்குச்‌ சென்றது. 1474இல்‌ ஸ்பெயின்‌ இந்த 
அச்சுக்‌ கலையை ஆர்வத்தோடு கற்க ஆரம்பித்தது. 
1477இல்‌ இங்கிலாந்துக்குப்‌ பரவியது. 1482இல்‌ 
டென்மார்க்கும்‌, 1483இல்‌ ஸ்வீடனும்‌ அச்சுக்‌ கலை 
யைக்‌ கற்க ஆரம்பித்தன. 1495இல்‌ போர்ச்சுக்கல்லில்‌ 
நுழைந்தது. புரட்சி நாடான இரஷ்யா 1553இல்‌ 
நடைமுறைப்படுத்த ஆரம்பித்தது. 


இந்தியாவிற்கு 1556ஆம்‌ ஆண்டில்தான்‌ அச்சுக்‌ 
கலை அறிமுகமாகியது. அதுவே தொடக்கமுமாகும்‌. 
அன்று தொடங்கிய அந்த முறை, இன்று வளர்ந்துள்‌ 
எதை எண்ணிப்‌ பார்த்தால்‌ உலகச்‌ 
ஏற்றம்‌ பெற்றுள்ளது. 


சாதனையாக 


1554இல்‌ லுசோ தமிழ்ச்‌ சமய வினாவிடை 
'போர்ச்சுக்கல்லின்‌ தலைநகரான லிஸ்பனில்‌ - அதா 
வது இந்தியாவில்‌ அந்த அச்சடிப்பு முறை துவங்கு 
“வண்ணத்தில்‌ அன்றே அச்சிட்டுள்ளது தனிச்‌ சிறப்பு. 


20-2-1557இல்‌ தம்பிரான்‌ வணக்கம்‌ என்ற 
.தமிழ்‌ நூல்‌ 16 பக்கத்தில்‌ முதன்‌ முதலாகக்‌ கொல்லத்‌ 
தில்‌ அச்சிடப்பட்டது. . 


1577இல்‌ கோவா நகரில்தான்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்‌ 
கள்‌ முதன்‌ முதலாகத்‌ தயாரிக்கப்பட்டன. 


குமிழ்‌ நாட்டில்‌ முதன்‌ முதலாக அச்சகம்‌அமைத்த 
பெருமை சகன்‌. பால்கு என்பவரையே சாரும்‌. ஜெர்‌ 
மெனியில்‌ பிறந்த சீகன்பால்குவை, தமிழ்‌ நாட்டுக்கு 
அவர்‌ வந்த 
அவர்‌ கிறித்தவ 


டச்சு மன்னர்‌ அனுப்பி வைத்தார்‌. 
“நோக்கம்‌ இறைபணி செய்யவே. 


இலக்கியங்களை நன்கு கற்றவர்‌. 


ம--07 


குமிழகத்தின்‌ நெற்களஞ்சியமான 
அடுத்த தரங்கம்பாடியில்தான்‌ 9-7-1706இல்‌ சீகன்‌ 
பால்கு வந்து சேர்ந்தார்‌. தாய்மொழி வாயிலாகவே 
கல்வி கற்பிக்க வேண்டும்‌ என்ற நோக்கத்தில்‌ அவரே 
தமிழ்‌ கற்றுக்‌ கொண்டார்‌. 


தரங்கம்பாடியில்‌ அவர்‌ 1712இல்‌ ஓர்‌ அச்சகம்‌ 


ஆரம்பித்தார்‌. முதல்‌ தமிழ்‌ 
இதுவே. பைபிளையும்‌ தமிழில்‌ மொழி பெயர்த்தார்‌; 


அச்சுக்கூடமும்‌ 


கிறித்தவ இசைப்‌ பாடல்களையும்‌ தமிழில்‌ ஆக்கினார்‌. 
பைபிஞம்‌ இசைப்‌ பாடல்களும்‌ முதன்‌ முதலாக 
வெளியிடப்‌ பெற்ற பெருமை ஆசிய மொழிகளிலேயே 


குமிமுக்கே சேரும்‌. 


“தமிழர்களின்‌ தத்துவங்கள்‌ மேலைநாட்டுத்‌ தத்து 
வங்களுக்கு ஈடானவை. அதனால்‌ தமிழையும்‌ தமிழர்‌ 
கள்‌ தத்துவங்களையும்‌ மேற்கு நாடுகளில்‌ பரப்பவேண்‌ 
டும்‌”? என்றும்‌ ““தமிழ்‌ மக்கள்‌ புத்திசாலிகள்‌, அறிவுக்‌ 
கூர்மையுடையவர்கள்‌” என்றும்‌ பாராட்டியுள்ளார்‌. 
இப்படிப்பட்ட விந்தை புரிந்த அந்த மேதை 36 வயதி 
லேயே மறைந்து விட்டார்‌, தமிழகத்தில்‌ ! 

1713இல்‌ தரங்கம்பாடிக்கு அருகில்‌ உள்ள 
பொறையாற்றில்‌ அச்சு வார்ப்படச்‌ சாலை (1306 
Foundry) ஒன்றை அமைகத்கார்‌. குமிழகத்தில்‌ - 
ஏன்‌ இந்தியாவிலேயே முதன்‌ முதலாக இங்குதான்‌ 
அச்சு வார்ப்படச்‌ சாலை தொடங்கப்‌ பெற்றது. 


தஞ்சையை 


1715இல்‌ பொறையாற்றில்‌ - “பெத்லகேம்‌ 
ஆலயத்‌ தோட்டத்தில்‌ காகிதம்‌ செய்யவும்‌ - காகித 
ஆலையை (Paper Mill) நிறுவினார்‌. மையும்‌ 
(11) இங்கேதான்‌ தயாரிக்கப்பட்டது. 1715இல்‌ . 


இந்தியாவிலேயே முதன்‌ முதலாகப்‌ புத்தக உருவில்‌ 
வெளி வந்த விவிலிய நூல்‌ இந்தத்‌ தமிழ்‌ மொழி 
பெயர்ப்பே ஆகும்‌. 


நூல்‌ பதிப்புப்‌ பணிகள்‌ 


அச்சகத்தில்‌ வேலை ஆரம்பித்தவுடன்‌ படிவம்‌, 
படிவமாகத்தான்‌ மெய்ப்பு (1௦௦1) கொடுப்பார்‌ 
கள்‌. முதலில்‌ அச்சுக்‌ கோத்ததும்‌ ஓத்திட்டு, அச்சகத்‌ 
திலேயே ஒருமுறை “காலி' ப்ரூஃப்‌ படித்து விடுவார்‌ 
கள்‌. காலி ப்ரூஃப்‌ என்று நமக்கு அனுப்புவார்கள்‌. 
“காலிப்‌ ப்ரூஃப்‌'பில்‌ நாம்‌ திருத்தங்கள்‌ செய்து 
கொடுக்க வேண்டும்‌. இந்தத்‌ திருத்தங்கள்‌ எழுத்துக்‌ 
களைத்‌ திருத்துவதோடு இருக்க வேண்டும்‌. சில 





எழுத்தாளர்கள்‌ “காலி” ப்ரூஃபில்‌ அடித்தல்‌,திருத்தல்‌, 
, சேர்த்தல்‌ வேலைகளைச்‌ செய்வார்கள்‌. இப்படிச்‌ 
செய்தால்‌ மீண்டும்‌ பிரித்து - ஓவர்‌ செய்து, அச்சுக்‌ 
கோக்கும்‌ வேலையை ஏற்படுத்தி நூலின்‌ தரத்தையும்‌ 
வேகத்தையும்‌ கெடுத்துவிடும்‌. 


“காலி ப்ரூஃப்‌” படித்துக்‌ கொடுத்ததும்‌, திருத்தங்‌ 


கள்‌ செய்து, மறுபடியும்‌ பக்கமைப்பு (Page Proof) 


கொடுக்கின் றார்கள்‌. பக்க மெய்ப்புகள்‌ 16 பக்க 
மாகவே கொடுப்பார்கள்‌. இதையும்‌ கவனமுடன்‌ 
பார்த்து உடனுக்குடன்‌ கொடுத்து விட வேண்டும்‌. 
இல்லாவிட்டால்‌ அச்சகத்தில்‌ “மேட்டர்‌” தேங்கிவிடும்‌. 


மெய்ப்புத்‌ திருத்தும்போது மிகவும்‌ கவனமாகச்‌ 
செயல்பட வேண்டும்‌. மெய்ப்புத்திருத்த மொழியறி 
வும்‌ உலக அனுபவமும்‌ வேண்டும்‌. அதே வேளையில்‌ 
பொறுமையும்‌ ஆர்வமும்‌ இருக்க வேண்டும்‌. 


அச்சுக்‌ கோத்த செய்தியை, மெய்ப்பில்‌ படிக்‌ 
கும்போது உதவியாளரை (Copy Holder) வைத்‌ 


துக்கொள்ள வேண்டும்‌. 


மெய்ப்புத்‌ திருத்துபவர்கள்‌ உரக்கப்‌ படித்துக்‌ 
கொண்டே திருத்த வேண்டும்‌. மூலப்படியை உதவி 
யாளர்‌ ஓத்துப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌. திருத்துபவர்கள்‌ 
உரக்கப்‌ படித்தால்தான்‌ பிழை உள்ள இடத்தில்‌ 
“நிறுத்தி, திருத்த முடியும்‌. உதவியாளர்‌ படித்தால்‌, 
இவர்‌ திருத்துவதற்குள்‌, அவர்‌ எங்கோ போய்‌ விடு 
வார்‌. மெய்ப்புகளை ஒருவருக்கிருவராகப்‌ படிக்க 
வேண்டும்‌. 


சில நேரங்களில்‌ இடைவெளி மாறுவதாலேயே 
பொருள்‌ வேறுபட்டு விடும்‌. எடுத்துக்‌ காட்டாக, 
என்னைக்‌ குபேரனாக்கிய என்பது, இடைவெளி மாறி 
யதால்‌, “என்னைக்கு பேரனாக்யெ' என்று சிதைந்து 


விடுகிறது. 


“இத்தகைய வன்செயல்‌ என்பது “இத்தகையவன்‌ 
செயல்‌” என்னும்‌ மாறிவிடும்‌. இது, சேர்த்து எழுது 
வதால்‌ வரும்‌ வினை. 


“வெளி நடப்பு' என்பது இருபொருள்‌ படும்‌. 
 ஒன்று,சட்டசபையில்‌ வெளி நடப்புச்‌ செய்வது. அடுத்து 
- வெளி உலகப்‌ பார்வை - வெளி நடப்பாறெது. 

“இலர்‌, சந்தி எழுத்தை மிகைப்படுத்தி எழுதிவிடு 
வர்‌. வேறு சிலர்‌ சந்தி எழுத்து இல்லாமலேயே 
எழுதுவர்‌. 

தில நேரங்களில்‌ மெய்‌ எழுத்துக்களில்‌ மேல்‌ 

புள்ளி இல்லாமலேயே அச்சாகிவிடும்‌. மெய்ப்புப்‌ 


பார்க்கும்போது, “கல்வி” என்றே சரியாக இருந்தி 
ருக்கும்‌. ஆனால்‌ “கலவி” என்று அச்சாகும்‌. “அவன்‌ 
பள்ளிக்குக்‌ “கல்வி” கற்கச்‌ சென்றான்‌.” என்று இருக்க: 
வேண்டியது “ல்‌ இல்‌ மேல்‌ புள்ளி இல்லாததால்‌ 
“அவன்‌ பள்ளிக்குக்‌ “கலவி” கற்கச்‌ சென்றான்‌” என்று: 
பொருள்‌ மாறுபட்டு விரசமாகிவிடும்‌. 


கட்டமைப்பு (Binding) 


படிவத்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ கீழே படிவ எண்‌ 
கொடுப்பார்கள்‌. இந்த எண்‌ 16 பக்கங்களுக்கு ஒரு. 
முறை வரும்‌. அச்சிடும்‌ முறைக்கேற்ப, அளவுக்‌ 
கேற்ப படிவ எண்‌ போடுவர்‌. இந்த எண்‌ கட்ட 
மைப்பு செய்வோர்‌ மடிப்பதற்குப்‌ பயன்படும்‌. இந்த. 
எண்களை “வால்‌ நம்பர்‌” என்றும்‌ அழைப்பர்‌. 


அச்சிட்ட தாள்களைக்‌ கட்டமைப்புச்‌ செய்பவர்‌ 
முதலில்‌ படிவம்‌ படிவமாக மடிக்கத்‌ தொடங்குவர்‌. 


மடித்தபின்‌, படிவங்களை வரிசையாக வைத்துச்‌ 
சேர்க்கத்‌ தொடங்குவார்கள்‌. இதையும்‌ ஆங்கிலத்‌ 
தில்‌ 010086 என்றுதான்‌ சொல்வார்கள்‌. அதன்‌ 
பிறகே தைக்கத்‌ தொடங்குவார்கள்‌. 


8 படிவங்கள்‌ கொண்ட 128 பக்கங்களுக்குள்‌ 
இருக்கும்‌ நூல்களை, பெரும்பாலும்‌ குத்துத்‌ தையல்‌ 
(Hales Stitching) தைக்கலாம்‌. புத்தகம்‌ இறுக்க: 
மாகவும்‌ அழகாகவும்‌ இருக்கும்‌. 128 பக்கங்களுக்கு. 
மேற்பட்ட படிவங்கள்‌ கொண்ட புத்தகங்களைக்‌ கோத்‌. 
துத்‌ தைத்தல்‌ (Section Stitching) முறையிலேயே 
தைக்க வேண்டும்‌. பக்கங்கள்‌ அதிகமாகும்போது 
இப்படிக்‌ கோத்துத்‌ தைப்பதால்‌, பிரிப்பதற்கும்‌ 
படிப்பதற்கும்‌ வசதியாக இருக்கும்‌. இத்‌ தையலைச்‌ 
சரங்கோத்துத்‌ தைத்தல்‌ என்றும்‌ வழங்குவர்‌. இலர்‌ 
64, 80 பக்கங்களையும்‌ கோத்துத்‌ தைத்தல்‌ முறையி' 
லேயே செய்வர்‌. படிப்பதற்கு வசதியாக இருக்கும்‌... 


புத்தகங்கள்‌ தைத்து முடித்தபின்‌, புத்தகத்தில்‌ 
இரண்டு பக்கங்களிலும்‌ ஓரத்தாள்கள்‌ (Side Paper): 
ஒட்ட வேண்டும்‌. இந்தத்‌ தாள்‌, நூல்‌ அளவைப்‌ 
போல்‌ இரண்டு மடங்காக இருக்கும்‌. பாதியாக 
மடித்து, முதலில்‌ நூலின்‌ இருபக்கத்திலும்‌, ஓவ்‌ 
வொன்றாக முதுகு ஓரமாக ஓட்ட வேண்டும்‌. அதன்‌ 
பிறகு மேல்‌ அட்டை ஓட்டுவார்கள்‌. 


மேல்‌ அட்டையை ஒட்டியபின்‌, ஒரத்‌ தாள்களைப்‌ 
பசை தடவி அட்டையில்‌ ஓட்ட வேண்டும்‌. இப்படி 
முன்பின்‌ உள்ள அட்டைகளில்‌ ஒட்டினால்‌, நூலுக்குப்‌ . 
பிடிப்பு இருப்பதோடு, எத்தனை முறை புரட்டினாலும்‌ 
நூல்‌ சேதாரம்‌ ஆகாது. ஓரத்தாள்‌ ஒன்றை ஒட்டிய 


தும்‌, இன்னொன்று வெள்ளைத்தாளாக ஆடிக்கொண்‌ 


டிருக்கும்‌. இத்‌ தாள்‌ நூலினுள்‌ படிக்க நுழைவதற்கு 
முன்‌ இருக்கும்‌. 

மேல்‌ அட்டை கெட்டியாகப்‌ போடப்பட்டபின்‌, 
அதன்‌ பிறகு, மேல்‌ உறையும்‌ போடுவார்கள்‌. இதனை 
கட்டமைப்பாளர்கள்‌ ஜாக்கெட்‌ (80%) என்று 
அழைப்பார்கள்‌. 


கட்டமைப்புச்‌ செய்தபின்னர்தான்‌ நூல்‌ முழுமை 
பெறுகிறது. அழகும்‌ பெற்றுப்‌ பொலிவுறுகிறது. 


எவ்வளவுதான்‌ அழகாக அச்சிட்டாலும்‌ கட்ட 
மைப்புச்‌ செய்யும்‌ முறையில்தான்‌ அதன்‌ அழகு 
முழுமை பெறுகிறது. 


கட்டமைப்புகளில்‌, சாதா அட்டை, கனத்த 
முழுக்‌ 
காலிகோ கட்டமைப்பு என்று பல வகைகள்‌ உண்டு. 
படிக்கத்‌ தூண்டுவதே நூலின்‌ கட்டமைப்பு அழகில்‌ 


தான்‌ இருக்கிறது. 


அட்டை, பாதிக்‌ காலிகோ கட்டமைப்பு, 





வாழ்க்கை 


வாழ்க்கை - இன்பத்தைக்‌ குறிக்கோளாகக்‌ கொண்டது. அந்த இன்பம்‌, 
ஏற்றதொரு வாழ்க்கைத்‌ துணையை விழையும்‌ உணர்ச்சி நிறைவாலும்‌ 
பிறப்பது. அந்த இன்பம்‌, வாழ்க்கைக்கு இன்றியமையாத பொருள்‌ பேற்றாலும்‌ 
நிறைவது. அந்த இன்பம்‌, தன்‌ வாழ்க்கை பலருக்கும்‌ நன்மையாகும்‌ பயன்‌ 
உடையதாக - எல்லோரது பாராட்டையும்‌ பெறும்‌ தகுதி உடையதாக உள்ளது . 
என்னும்‌ மனநிறைவாலும்‌ அமைவது. இந்த மூன்று வகையாலும்‌ ஒருவன்‌. ன்‌ 
இன்பநிலை எய்துவானேயாயின்‌, அவன்‌ வையத்து வாழ்வாங்கு வாழ்ந்தவன்‌”. ம்‌ 
அகதிறான்‌. புகழுடம்பு நிறுவியவனாக உயர்கிறான்‌. 






அழகமைப்பு (Lamination) ம்‌ 

அண்மைக்‌ காலமாக மேல்‌ அட்டைகளில்‌ i லாமி 

2222 க உக பா... 
னேஷன்‌ என்னும்‌ பிளாஸ்டிக்‌ பேப்பர்‌ ்‌ ஒட்டுவித்து ர 
அழகு செய்இறார்கள்‌. இப்படிச்‌ செய்வதால்‌ 
அட்டையில்‌ அழுக்குப்படிந்திருந்தாலும்‌ துடைத்து விட 
லாம்‌. என்றும்‌ புதிய பொலிவோடு விளங்கும்‌. பெரும்‌ 


்‌ பாலான தமிழ்ப்‌ புத்தகங்களின்‌ மேல்‌ அட்டைகள்‌ லாமி ல்‌ 


னேஷன்‌ செய்யப்பட்டே வருகின்றன. பார்ப்பதற்‌ 
கும்‌ பளபளப்பாக இருப்பதோடு, கவர்ச்சியாக 


_கண்ணைப்‌ பறிக்கும்‌ விதத்திலும்‌ நம்மைக்‌ ' கவர்‌ . 


கிறது. 


மொழிகளின்‌ வளர்ச்சிக்கு இலக்கிய நூல்களை 
இலக்கிய நூல்கள்‌ 


அளவுகோலாகக்‌ கொள்வர்‌. 


பெருகவும்‌, நாள்‌, வார, திங்கள்‌ இதழ்கள்‌ மூலம்‌ 


மொழி வளரவும்‌ பெரிதும்‌ உதவுவது அச்சுக்‌ கலை 
யாகும்‌. ட்‌) 


ப்பன்‌ 


ர 


௪. ச்‌ 

டி 
த ல்‌, ஆ தில்‌ த்‌ » | “Fa 
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பேராசிரியர்‌ ௧. அன்பழகன்‌ ஆதி 
(இரண்டாம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ மதன்‌ அத 
மாநாட்டு மலர்‌) அலல்‌: 





சங்ககாலம்‌ 


சங்ககாலத்தில்‌ கூத்து என்னும்‌ சொல்‌ ச்‌ 


பின்பு கதை தழுவிய கூத்தாகிய நாடகத்தையும்‌ 
வளர்த்தது. . இயற்றமிழைப்‌ புலவரும்‌, இசைத்‌ 
தமிழைப்‌ பாணரும்‌ வளர்த்தது போல்‌, நாடகத்‌ 


தமிழைக்‌ . கூத்தர்‌ போற்றி வளர்த்தனர்‌. உள்ளக்‌ . . 
ர்‌ விறலி. 


குறிப்புப்‌. புறத்தில்‌ தோன்ற நடித்தவள்‌ 


எனப்பட்டாள்‌. 


நடனமாடிய மகள்‌, கூத்தி, ஆடுமகள்‌, ஆடுகள 


மகள்‌ எனவும்‌, 
நடனமாடிய மகன்‌, கூத்தன்‌, ஆடுமகன்‌, ஆடு 

கள மகன்‌ எனவும்‌, சங்ககாலத்தில்‌ பெயர்‌ பெற்றனர்‌. 

ஆண்‌ மகன்‌ பொருநன்‌ என்றும்‌ வழங்கப்பெற்றான்‌. 


சிலப்பதிகாரத்தில்‌ 
வடவர்‌ 


நாடகம்‌ என்ற சொல்‌ 
தொடர்பால்‌ கூத்து என்ற சொல்போலவே 
கதை தழுவி வரும்‌ கூத்தையும்‌ குறித்தது. 
ய்‌ ப 

“நாடகக்‌ காப்பிய நன்னூல்‌ நுனிப்போர்‌:” 
(மணிமேகலை 19-80) 


நாடகம்‌ என வரும்‌ தொடருக்குக்‌ கதை தழுவி 
வரும்‌ கூத்தென்று டாக்டர்‌. ௨. வே. சா. எழுதி 
யிருக்கிறார்‌. 





டிருந்த தமிழர்‌ நாடகக்‌ கலையில்‌ நல்ல 
பெற்றிருந்தனர்‌. 


திருக்குறளிலும்‌: 
“கூத்தாட்டு அவை” (குறள்‌ 332) என்று சொல்லப்‌ 
பட்டுள்ளது. ்‌ 


_ மணிமேகலைக்கு முற்பட்ட 


நுண்கலைகளில்‌ ஒன்று கூத்து. பன்னெடுங்‌ 
வெளிநாட்டாருடன்‌ தொடர்பு கொண்‌ 


பயிற்சி 


காலமாக 


காட்சி 


முத்‌. 


இன்பத்தோடு, 
நாடகத்தில்‌ 


கேள்வி 


பயப்பதாகும்‌. 


நாடகம்‌, 
இன்பமும்‌ 
குமிழும்‌ விரவிவரக்‌ காணலாம்‌. 


கோவில்‌ விழாக்களில்‌ உருவெடுத்த நாடகம்‌, 
ஆடல்‌, பாடல்‌ இரண்டின்‌ சேர்க்கையால்‌ வளர்ந்தது. 
ஆடல்‌, பாடல்‌ பேச்சு உரைநடை சேர்ந்து நாடகக்‌. 


திற்கு மேலும்‌ மெருகூட்டின. 


நாடகத்தில்‌ “வேத்தியல்‌, “பொதுவியல்‌” என்று: 
அரசர்க்காகவும்‌, பொதுமக்கட்காகவும்‌ இருவகைப்‌ 
பட்டன. 


இந்நாட்டில்‌ குடியேறிய ஆரியரும்‌, சமணரும்‌. 
நாடகம்‌ காமத்தை மிகுதிப்‌ படுத்தினவென்று அதன்‌ 
பெருமையைக்‌ குன்றச்‌ செய்தனர்‌. 


பெற்ற நாளில்‌ 


அவர்கள்‌ 
செல்வாக்குப்‌ வளர்ச்சி 


குன்றியது. 


நாடக 


நூற்றாண்டில்‌ 


பிரகசனம்‌” 


இடைக்காலத்தில்‌ ஏழாம்‌ 
மகேந்திர பல்லவன்‌ “மத்த விலாசப்‌ 
எனும்‌ நாடகத்தை வடமொழியில்‌ இயற்றினான்‌. 
பக்தி பரவத்‌ தொடங்கிய காலத்தில்‌ சமயத்தொடர்‌ 
பான நாடகங்கள்‌ எழுந்தன. எட்டாம்‌ நூற்றாண்‌ 
டில்‌ கோன்றிய உதயணன்‌ வரலாறு கூறும்‌ பெருங்‌ 
கதையில்‌ நாடகம்‌ பற்றிப்‌ பல செய்திகள்‌ வருகின்றன. 
நாடகம்‌ கண்டும்‌! 
1, 58 வரி 66) 


““நயத்திம்‌ பொருந்த 


“*நண்புணத்‌ தெளித்த நாடகம்போல”* (3, 2 வரி 12) 


“வாயிற்‌ கூத்தும்‌ சேரிப்‌ பாடலும்‌” 
“கோயில்‌ நாடகக்‌ குழுக்களும்‌ வருகவென?” 
(1, 37 வரி 88, 89) 


எட்டாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ நாடகம்‌ இருந்ததையும்‌ 


நடிக்கப்பட்டதையும்‌ மேற்கண்ட வரிகள்‌ தெரிவிக்‌ 
கின்றன. 
கி. பி. ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டு 
இ.பி. ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ மாணிக்க 
வாசகர்‌ “நாடகத்தால்‌ உன்னடியார்‌ போல்‌ 
நடித்து? எனக்‌ கூறியிருத்ததலாலும்‌, 
நம்மாழ்வார்‌ ““பிறவி மாயக்‌ கூத்தனே” என்ப 


தாலும்‌ நாடகங்களிருந்தனவெனத்‌ தெரிகின்றது. 


இ.பி. பத்தாம்‌ 
சிந்தாமணியில்‌ நாடகம்‌ 
தென்பது காணத்தகும்‌. 
“இளைமையங்‌ கழனிச்சாயல்‌ ஏருழுதெரி 
பொன்வேலி 


நூற்றாண்டில்‌ வந்த சீவக 
காமத்தை மிகுவிக்கிற 


வளைமுயங்‌ குருவமென்தோள்‌ வரம்போய்‌ 
ல்‌ வனப்புவித்‌ திக்‌ 
இளைநரம்பிசையுங்‌ கூத்துக்‌ கேழ்த்‌ தெழுந்தீன்ற 
காம 
விளைபயன்‌ இனிதிற்றுய்த்து வீணை வேந்‌ 
துறையும்‌ மாதோ ! 
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“நாடகத்தைப்‌ பார்க்க விரும்பியோர்‌ கண்‌ 
களைத்‌ தோண்டியும்‌'.... பிறரை ஐம்பொ ியில்‌ 
நுகராமல்‌ தடுத்து” யாமும்‌ நுகர்ச்சியைக்‌ 
கைவிட்டோ? மெனவரும்‌ வாக்கியம்‌ எந்த அளவு 
வெறுப்பின்‌ உச்சியில்‌ நின்றனரென்பதைக்‌ காட்டு 


கிறது. 
“நாடகம்‌ நயந்து காண்போர்‌ நலங்கினர்‌ 
கண்கள்‌ சூன்றும்‌” '-—முத்தியிலம்பகம்‌ 2989. 


பிற்காலத்தில்‌ இராசராசேசுவர 
நாடகம்‌ ஆண்டு வைகாசிதோறும்‌ நடிக்கப்பட்டது. 
நடித்த ஆசாரியனுக்கு அண்டுக்கு 120 கலம்‌ 
நெல்‌ கொடுக்கப்பட்டது.  அந்நாடகத்தில்‌ கருவூர்த்‌ 
தேவர்‌ “இராசராசன்‌ கோயில்‌ . கட்டிய முறை, 
அரசன்‌ வரலாறு, கோவிலுக்கு அளித்த நிவந்தங்கள்‌ 
முதலியவற்றைப்‌ பாடியதாகச்‌ செய்திகள்‌ அமைந்‌ 
துள்ளன. 


குஞ்சையில்‌ 


முதற்‌ குலோத்துங்கன்‌ காலத்தில்‌ “பூம்புலியூர்‌” 
என்ற நாடகம்‌ ஒன்று இயற்றப்பட்டது. அதில்‌ 
அம்மன்‌ கன்னியாகவிருந்து சிவனை வழிபட்டதை 
யும்‌, அப்பர்‌ சமணராயிருந்து சைவராக மாறியதை 
யும்‌, சமணருடைய கொடுமைக்கு இரையானதகை 
யும்‌, சமணப்பள்ளியை இடித்துக்‌ குணபர ஈசுவரம்‌ 
பல நிகழ்ச்சிகளும்‌ 


நாடகவாயிலாக நடித்துக்‌ காட்டப்பட்டன. 


கட்டியதையும்‌ இவை போன்ற 


பிற்காலச்‌ சோழர்கள்‌ மாலிக்‌ காபூர்‌ படையெடுப்‌ 
பால்‌ 14ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ நிலை தளர்ந்தனர்‌. வேந்‌ 
தர்‌ ஆட்சி சில காலம்‌ சமயத்தைப்‌ பாதுகாத்தது. 
அந்‌. நாளில்‌ நாடகம்‌ மீண்டும்‌ புத்துயிர்‌ பெற்றது. 
17ஆம்‌ நூற்றாண்டுக்குப்‌ பின்‌ நாடு எல்லாத்‌ துறையி 
யிலும்‌ அல்லற்பட்டு அழிக்கப்‌ பட்டன. 

17ஆம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இறுதியில்‌ சீர்காழி அருணா 
சலக்‌ கவிராயர்‌ செய்த இராம நாடகமும்‌, குமரகுரு 
க திரி 


“குற்றாலக்‌ குற 
இக்கூத்து நூலின்‌ பாற்பட்டவையாகும்‌. 


பர சுவாமிகள்‌ செய்த “மீனாட்சியம்மை குறமும்‌ 
கூட ராசப்பக்‌ கவிராயர்‌ செய்த 


வஞ்சியும்‌” 


19ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ சரபோசி மன்னர்‌ மீது 
பாடிய ““குறவஞ்சி நாடகம்‌” சிவக்‌ கொழுந்து தேசிக 
ரால்‌ பாடப்‌ பெற்றது... அதே நூற்றாண்டில்‌ பேரா 
சிரியர்‌ ௧. சுந்தரம்‌. பிள்ளை எழுதிய ““மனோன்மணீய” 
நாயகமும்‌. வெளி. வந்தது போற்றற்பாலது. 


த 
நாம்‌ வ “மும்‌ 20ஆம்‌ நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கத்‌ 


தில்‌ நாடகக்‌ கலை செழித்து வளர்ந்தது. பம்மல்‌ 
சம்பந்த முதலியார்‌ நாடகங்கள்‌ நாடெங்கும்‌ நடிக்‌ 
கப்பெற்றன. 





கங்கள்‌ பலவாகும்‌. அவைகளில்‌ பார்வதி கல்யாணம்‌, 
பவளக்‌ கொடி, அல்லி அர்ச்சுனா, சதி அனுசூயா, 
சாவித்திரி, கோவலன்‌, பிரகலாதன்‌, ரோமியோ ஜூலி 
யட்‌ குறிப்பிடத்தக்கவை. இவருடைய மாணவர்கள்‌ 
நாடு முழுமையும்‌ பரவிக்‌ கிடந்தனர்‌. 

சங்கரதாஸ்‌ சுவாமிகளின்‌ மாணவர்களாகிய 


டி. கே. எஸ்‌. சகோதரர்கள்‌ இத்‌ துறையில்‌ சிலகாலம்‌ 
கொடி கட்டிப்‌ பறந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ நாடகங்‌ 


சங்கரதாஸ்‌ சுவாமிகள்‌ எழுதிய நாட . 
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களில்‌, அவ்வையார்‌, மனிதன்‌, இராசராச சோழன்‌, 
போன்றவை மிகச்‌ சிறந்த படைப்புகளாகும்‌. 


காலத்திற்கேற்பச்‌ சீர்திருத்த நாடகங்களைக்‌ 
கலைவாணர்‌ என்‌. எஸ்‌. கே., இன்றைய முதல்வர்‌ 
மாண்புமிகு எம்‌. ஜி. ஆர்‌., எஸ்‌. எஸ்‌. ஆர்‌., 
கே. ஆர்‌. ஆர்‌., சிவாஜி கணேசன்‌ போன்றவர்கள்‌ 
அவ்வப்போது நடித்து வந்தனர்‌. 


குமிழகத்தின்‌ ஈடு இணையில்லா எழுத்தின்‌ 
வேந்தர்‌ அறிஞர்‌ அண்ணா, “* நீதி தேவன்‌ மயக்கம்‌”? , 
“ஓர்‌ இரவு, ““வேலைக்காரி'”, ““£இரங்கோன்ராதா ” * 


““டுசார்க்கவாசல்‌'' போன்ற சிறந்த நாடகங்களை 


உருவாக்கித்‌ தாமே சிலவற்றில்‌ நடித்தும்‌ வந்தார்‌. 
நந்திக்‌ கலம்பகம்‌ பாடப்பெற்ற, நந்திவர்மனின்‌ 
வரலாற்றை ““நந்தி வர்மன்‌ என்ற பெயரால்‌ தேவி 
நாடக சடையினர்‌ சிறப்பாக நடத்தி வந்தனர்‌. 
கலையுணர்வு மிக்க தமிழக மக்களில்‌ பலர்‌ இத்‌ 
துறையில்‌ பயிற்சி பெற்றுத்‌ தொன்மை மிகுந்த தமி 
ழக வரலாற்றையும்‌ வீரத்தையும்‌, நாட்டுப்‌ பற்றை 
யும்‌, மொழியுணர்வையும்‌, ஒழுக்கத்தையும்‌ வளர்க்கும்‌ 


நாடகத்தை உருவாக்கியவார்களைப்‌ போற்ற 
நாம்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ கடமைப்‌ பட்டுள்ளோம்‌. ! 
கலை உயர நிலை உயரும்‌ ! இ! 





எல்லா உயிர்க்கும்‌ வாழ்க்கை...! 


கழிந்தது பொழிந்து * என வான்‌ கண்மாறினும்‌ 


“ தொல்லது 
எல்லா உயிர்க்கும்‌ 


“£ நீர்மிகின்‌ சிறையும்‌ 


இல்லை ; 


விளைந்து என நிலம்‌ வளம்கரப்பினும்‌ 
இல்லால்‌ வாழ்க்கை 


புறநானூறு 203 
இமிகின்‌ 


மன்னுயிர்‌ நிழற்றும்‌ நிழலும்‌ இல்லை ! 


வளிமிகின்‌ வலியும்‌ இல்லை ?* 





புறநானூறு 51 


2 அதவ வைய வகைத்‌ அயம்‌ வனை கவத ஆய 
- அ; ~ 


அவற்றில்‌ நடை 
முறையில்‌ நம்மிடையே அன்றாடம்‌ திகழ்ந்து வருவன 
இயல்‌, இசை, நாடகக்‌ கலைகளே ஆகும்‌. 


கலைகள்‌ அறுபத்து நான்கு. 


கலைகளிலே கட்டடக்‌ கலையும்‌ ஒன்று என்பதை 
பாமர மக்களுக்கு எடுத்துவைக்க வேண்டும்‌. ஏனெ 
னில்‌ கட்டடம்‌ என்பது அன்றாடப்‌ பிழைப்பிற்காகவும்‌ 
தேவையை நிறைவேற்றவும்‌ தான்‌ உண்டானதுஎன்பது 
அவர்களின்‌ எண்ணம்‌. 


கல்‌ தோன்றியது, பிறகு மண்‌ தோன்றியது; பிற்‌ 
காலத்தில்‌ மழை பெய்தது, புல்‌ பூண்டுகள்‌ விளைந்‌ 
தன, மனிதன்‌ தோன்றினான்‌ என்பது யாவரும்‌ அறிந்‌ 
ததே ! 

ஆனால்‌ பூமியிலிருந்து உண்டாகிய சாந்து, அதே 
பூமியிலிருந்து உண்டான கற்களையும்‌ 


மாளிகைகளை உருவாக்கியது என்பதும்‌ உண்மை. 


பிணைத்து 


பண்டைக்‌ காலங்களில்‌ நிகழ்காலம்‌ போல்‌ பட்டம்‌ 
பெற்ற பொறியியல்‌ நிபுணர்கள்‌ இல்லாத நேரம்‌, 
தமிழகத்திலும்‌ அகல இந்தியாவிலும்‌, 
கோபுரங்கள்‌, மாட மாளிகைகள்‌ உண்டாக்கிப்‌ பல்லா 
யிரக்கணக்கான ஆண்டுகளுக்குப்‌ பிறகும்‌ நிலைத்து 
நின்று தமிழகத்தின்‌ கைவண்ணத்தைச்‌ சிறப்புறச்‌ செய்‌ 
இருக்கின்றனர்‌ என்பது கண்கூடான காட்சி. உதார 
ணமாகத்‌ தஞ்சைப்‌ பெரிய கோபுரம்‌, மதுரை மகால்‌, 


மாபெரும்‌ 


. கண்டு 





மலைக்‌ கோட்டை, செஞ்சிக்‌ கோட்டை மாமல்லபுரம்‌, 
பாலங்கள்‌, குகைகள்‌ ஆகியனவாகும்‌. 


சிற்பங்கள்‌, கடவுளின்‌ திருவுருவங்கள்‌, எல்லாம்‌ 
கட்டடக்‌ கைவேலைக்காரர்களால்‌ உண்டாயின. இவை 
களும்‌ கோபுரங்களும்‌, தோன்றிய 
காலம்‌ பெரும்பாலும்‌ தெரியா விட்டாலும்‌ இன்னும்‌ 
சில. நூற்றாண்டுகள்‌ தமிழகத்தில்‌ நிலையாக இருக்கும்‌ 
என்பது உறுதி. ஆக, பொறியியல்‌ பட்டதாரிகள்‌ 
இல்லாத காலத்திலேயே தமிழக மக்கள்‌ தங்கள்‌ 
புத்திக்‌ கூர்மையால்‌, மாபெரும்‌ வெற்றிச்‌ சின்னங்களை 
யும்‌, ஸ்துபிகளையும்‌, உருவாக்கியிருக்கிறார்கள்‌ என்‌ 
பதும்‌ உண்மை. இதற்கெல்லாம்‌ மேலாகத்‌ தமிழகத்தின்‌ 
பண்டைக்கால நூல்களில்‌ கட்டடக்‌ கலையியல்‌ அறிஞர்‌ 
கள்‌ சூத்திரங்களை எழுதியிருப்பார்கள்‌ என்பது தெரி 
கிறது. 
மேலே கூறிய நினைவுச்‌ சின்னங்கள்‌ ஆகும்‌. 


மாளிகைகளும்‌ 


தமது வாழ்‌ நாளில்‌ மனிதன்‌ தனக்குத்‌ கேவை 
களான, உண்ண உணவையும்‌, உடுக்க உடைரை 
யும்‌ அடைந்தால்‌ போதாது; இருக்க இடமும்‌ தேவை 
என்று நினைத்தானோ என்னவோ வீடுகளையும்‌ 
கட்ட ஆரம்பித்தான்‌. மனையும்‌, மனைவியும்‌ 
அமைவது கடவுளின்‌ சித்தம்‌ என்பது நாடறிந்த. 
உண்மை. 
பிடிக்கப்பட்ட மூலப்‌ 


கொண்டு கட்டப்பட்டப்பட்ட கட்டடம்‌ கட்டி 


அவர்களின்‌ நுண்ணிய அறிவின்‌ பிம்பங்களே 


நவீன முறையில்‌ விஞ்ஞான ரீதியாகக்‌ . 
பொருட்களைக்‌ 





முடிந்த பிறகு அதன்‌ சிறந்த தன்மையையும்‌ காலத்‌ 
தையும்‌ நிர்ணயிக்க நம்மால்‌ முடியாவிட்டாலும்‌ 
அதன்‌ நிலையில்லாத்‌ தன்மையை நம்‌ கண்‌ முன்‌ 
னேயே காணுகிறோம்‌. ரி 1 
னேற்றத்‌ தேவைகளையும்‌, அவசரத்‌ தேவையையும்‌ 
குறிக்கன்றனவே தவிர நிலையானதாக இக்‌ காலத்‌ 


தில்‌ இல்லை. காரணம்‌ அவனால்‌ உருவாக்கப்படு 


இன்ற பொருட்களும்‌, வேலை ஆட்களின்‌ குறைபாடு - 


களுமே என்று சொல்ல முடியும்‌ ! பல அடுக்கு மாடி 
கள்‌ சாய்வதையும்‌ இக்காலத்திலேயே அண்டு விடு 
கிறோம்‌. இதிலிருந்து நாம்‌ அறிவது என்ன? பண்டைக்‌ 
காலத்தவர்கள்‌ பட்டதாரிகளாக இல்லா விட்டாலும்‌, 
காங்கள்‌ தொழில்‌ நுட்பங்களை நன்றாக அறிந்து, 
ஆராய்ந்து, தொழில்‌ செய்பவர்களைக்‌ கொண்டு, புவி 
யீர்ப்புத்‌ தன்மை, நிலைத்‌ தன்மை அழகின்‌ திறன்‌, 
ஓலி பெருக்கம்‌, இயற்கையின்‌ சீற்றம்‌, அழிவின்‌ கால 
வரம்பு, ஆகியவைகளைக்‌ கண்டறிந்து செயல்பட்‌ 
டிருக்கிறர்ர்கள்‌. என்பது புலனாகிறது. ஆகவேதான்‌ 
பல நூற்றாண்டுகளுக்கு முன்பு கட்டப்பட்ட கட்டடங் 
களும்‌ மாட மாளிகைகளும்‌, கோபுரங்களும்‌, வானைத்‌ 
தொடும்‌ ஸ்துபிகளும்‌ நிலைத்து நிற்கின்றன. 
தமிழகத்தின்‌ கட்டடக்‌ கலை நுணுக்கங்கள்‌ என்‌ 
றும்‌ அழியாதவை. அழிக்கப்பட முடியாதவை. 
பழம்‌ பெரும்‌ கலைகளில்‌ கட்டிடக்‌ கலையும்‌ 
ஒன்று என்பதில்‌ ஐயமில்லை. நம்‌ நாட்டில்‌ மக்கள்‌ 
சக்தி அதிகம்‌ இருந்தும்‌, கட்டடக்‌ கலையில்‌ அயல்‌ 
நாட்டு நுட்பங்களை அறிந்து நம்மால்‌ இத்‌ துறையில்‌ 
முன்னேற முடியவில்லை. ஆகவே, நாட்டுத்‌ தலை 


வர்களும்‌, கட்டடத்‌ தொழில்‌ அதிபர்களும்‌, செயல்‌ 
முறையில்‌ உள்ள குறைபாடுகளை ஆராயத்‌ தொடங்க 
அயல்நாட்டுத்‌ தொழில்‌ நுட்பங்கள்‌ 
மட்டும்‌ அல்லாமல்‌ பண்டைக்‌ கால கட்டடக்‌ தொழில்‌ 


வேண்டும்‌. 


இவை, மனிதனின்‌ முன்‌ 


"தங்க நாணயத்தை விடப்‌ 


நுட்பங்களையும்‌ ஆராய்ந்து செயல்பட முன்வர வேண்‌ 
டும்‌. தப ஷூ 
4 


4, அட வதி கிட்‌ 2௪ த ல்‌ ழ்துத்‌்‌ ல ௫. . ஆ. 3. ட 
கற்காலம்‌ போ ப்‌, பொ ற்காலமும்‌ போய்‌, பொருட்‌ 


்‌ ப்‌ ] ன்‌ 3 ந பகர ரி “ஓ a Oe 
காலமும்‌ போய்‌, மின்‌ அணுக்காலம்‌ வந்து விட்டது 


பொருட்களின்‌ ம திப்பு 


பெரிதளவு உயர்ந்து விட்டது. கட்டடங்களின்‌ 


விலையும்‌, பாமர மக்கள்‌ அணுக முடியாத அளவு 


உயர்ந்து விட்டது. விலையைக்‌ கட்டுப்படுத்த அனை 

வரும்‌ முயல வேண்டும்‌. சீ 
கற்களும்‌ கட்டடங்களும்‌ தோன்றிய பிறகே 

இசை உண்டாகியிருக்கக்‌ கூடும்‌. இயக்கத்‌ தன்மையும்‌ 


சுவர்‌ இருந்தால்தான்‌ சித்திரம்‌ எழுத 
லாம்‌. மேடையில்‌ தான்‌ நாடகமும்‌ ஆடமுடியும்‌. 


அவ்வாறே. 


கற்கள்‌ உராய்ந்தால்‌ ஒலியும்‌ பிறகு நெருப்பும்‌ உண்‌ 
டாதியன என்பது நிரூபிக்கப்‌ பட்டபோதுகூட மனிதன்‌ 
பிறகு 
இயற்கை எழிலை ரசித்தான்‌, அதன்‌ பிறகு கட்டடக்‌ 
கலையும்‌ கோபுரங்களையும்‌ தன்‌ கைவண்ணத்தால்‌ 
எழுப்பினான்‌. கற்பனையின்‌ சக்தியில்‌ உண்டாகியது 
தான்‌ மாபெரும்‌ கலைச்‌ சின்னங்கள்‌. அவையின்‌ இருப்‌ 


முதலில்‌ துணைவியின்‌ அழகை ரசித்தான்‌. 


பிடங்களே இன்றைய சுற்றுலா இடங்கள்‌. 
கோயில்களை விட கற்கோயில்கள்‌ அழகு வாய்ந்தவை 
என்பதை நிரூபித்திருக்கிறான்‌ கலைஞன்‌. ஒரு நாட்‌ 
டின்‌ பொறியியல்‌ துறையைப்‌ பொறுத்துத்தான்‌ அந்‌ 
நாட்டின்‌ பெருமை அமையும்‌ என்பரிற்கு அந்தக்‌ 
காலத்திலேயே உண்டாக்கப்பட்ட மதுரைத்‌ திருக்‌ 
கோயிலும்‌ குளமும்‌ உதாரணங்களாகும்‌. 


பொற்‌ 


வீரமும்‌, வெற்றியையும்‌ கூடத்‌ தந்தவை கட்டி 
டங்கள்‌ என்பதற்கு சான்று அரண்மனைகளே. அவை 
களை அமைத்து வந்த கைவண்ணக்‌ கலைஞரை என்‌ 
றும்‌ தமிழகம்‌ போற்றும்‌. [] 











ண்ணுக்குத்‌ தெரியும்‌ காட்சியை வண்ண 
வண்ண மலர்கள்‌, ஆடும்‌ மயில்‌, குதித்தோடும்‌ மான்‌, 
பாய்ந்தோடும்‌ அருவி, வண்ண ஜாலங்களைக்‌ காட்டும்‌ 
வானம்‌, இலக்கணங்கள்‌ ஒருங்கே அமையப்‌ பெற்ற 
' அழகிய மங்கை என்று இயற்கையின்‌ எழில்‌ மிகும்‌ 
படைப்புகளை அனைவருமா ரசிக்கின்றனர்‌ 2 இல்லை! 
இயற்கையின்‌ அனுபவ 
வெளிப்பாடுகள்‌ கலை வடிவில்‌ ஓவியம்‌, சிற்பம்‌, இசை, 


கவிதையாக மக்கள்‌ முன்‌ வைக்கப்படும்‌ 


அனைவரும்‌ ரசிப்பதில்லை. 


நடனம்‌, 
போதும்‌ அதுவும்‌ அனைவராலும்‌ ரசிக்கப்படுவதில்லை. 
ரசிகர்கள்‌ குறைவே. அதுவும்‌ ஓவிய சிற்பக்‌ கலைகளுக்கு 
மிக மிகக்‌ குறைவு. அது ஏன்‌ ? மக்கள்‌ அவரவர்‌ 
தங்களுக்கு இசைந்த ஒன்றைத்‌ 
கான்‌ ரசிக்கிறார்கள்‌. ஓவியக்‌ கலையை ரசிப்பவர்‌ 


மனப்போக்கில்‌ 


கள்‌ இருப்பதை அப்படியே படம்‌ பிடித்துக்‌ காட்டும்‌ 
அதற்கு அடுத்த 
படிக்கட்டில்‌ அடி எடுத்து வைத்து ஓவியத்தில்‌ உள்ள 
உயிர்த்‌ தன்மையைப்‌ புரிந்துகொள்ளும்‌ ஆற்றல்‌ 
இருந்தும்‌, அதைப்‌ பயன்படுத்தாமல்‌ மேலெழுந்த 
வாரியாக ரசிப்பதோடு விட்டுவிடுகறொர்கள்‌. முயன்‌ 
றால்‌, அந்த உயிர்த்தன்மையைப்‌ புரிந்து கொண்டு 


உயர்மட்டத்தில்‌ 


ஓவியங்களையே விரும்புகிறார்கள்‌. 


ஓவிய ரசனையை அமைத்துக்‌ 
கொள்ள முடியும்‌. ஆனால்‌, எல்லாவற்றையுமே 
தான்‌ புரிந்து கொண்டுவிட்டதாகப்‌ பாவனை 


செய்து கொண்டு மாற்றங்கள்‌ எதையும்‌ விரும்புவ 
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திரமசி லீலாகண்பகி 


்‌.. தில்லை. 





மனநிலைதான்‌ 


இந்த 
(Modern Art) ஏற்றுக்‌ 
ரசிப்பதற்குத்‌ தடையாக உள்ளது. 


புதுமுறைக்‌ 
கொண்டு 


கலையை 


நமது இந்திய பாரம்பரியக்‌ கலையின்‌ படைப்பு 
களை நன்றாகப்‌ புரிந்துகொண்டு அப்படிப்‌ புரிந்து 


கொண்ட காரணத்தால்‌ புதுமுறைக்‌ கலை 
புரியாத ஒன்று என்று ஒதுக்கித்‌ தள்ளுகிறார்களா 
என்றால்‌ நிச்சயமாக இல்லை. இருப்பதைப்‌ 
புரிந்து கொள்ளவுமில்லை. புதிதாக வந்த புதுமை 
கலையின்‌ நிறைகளை உணர்ந்து கொள்ளவு 
மில்லை. ஆனால்‌ தங்களையும்‌ அறியாமல்‌ தாங்களே 
வளர்த்துக்‌ கொண்டுள்ள எதிர்ப்புணர்ச்சி என்ற 
மாயத்‌ திரையினின்று தங்களை விடுவித்துக்‌ 
கொண்டு புதுமுறைக்‌ கலையை ரிக்க முன்‌ 
வருவதில்லை. நமது இந்தியப்‌ பாரம்பரியக்‌ கலையை 


நாம்‌ எந்த அளவிற்கு அறிந்து கொண்டுள்ளோம்‌ 2 
தில்லை நடராசர்‌ உருவமும்‌, எங்கும்‌ எழுந்தருளி 
யிருக்கும்‌ கணேசர்‌ உருவமும்‌ நம்‌ ஆன்மீக வாழ்‌ 
வோடு ஒன்றிவிட்ட 
பாணியை 


காரணத்தால்‌ பாரம்பரியப்‌ 

நாம்‌ நன்றாகப்‌ புரிந்தகொண்டதாக 
ஏமாற்றிக்‌ கொள்ளவும்‌, . நவீன பாணி 
என்ன என்று தெரியாத ஓரே காரணத்தால்‌ அதைப்‌ 
புரியவில்லை என்று வெறுத்து ஓதுக்குவதும்‌ வேடிக்கை 
யல்லவா ! 


நம்மை 


்‌ சீ. ஆர மா 
இணவ அ 


| 


நவீன பாணியை, நமக்குப்‌ புரியாத வேற்று 
நாட்டவரின்‌ கண்ணோட்டம்‌ என்று சொல்வதுண்டு. 
நாம்‌ ஆழ்ந்து நோக்கினோமேயானால்‌ அடிமன 
நவிற்சி (இயா௦வ!1810) பாவ நவிற்சி (Expressionism) அரூ 


பபாணி (&09௭௧௨௦) பரிமாண நவிற்சி (0015) முதலிய: 


பல முறைகள்‌ நம்‌ அன்மீகக்‌ கலையான இத்தியக்‌ கலை 


யில்‌ கருத்தியல்‌ கோட்பாடு £46வ1880) என்ற 


பாணியிலேயே வெகு நேர்த்தியாகக்‌ கையாளப்‌ 
பட்டிருப்பதைக்‌ காண முடியும்‌. 

। நம்‌ இந்தியக்‌ ்‌ கலையின்‌ வரலாற்றைப்‌ பின்‌. 
னோக்கி, சீர்தூக்கி நோக்குங்கால்‌, அன்‌ை றய 
கலைஞர்கள்‌ உள்ளதை உள்ளவாறு புடைக்க 


வில்லை என்பதும்‌, உள்ளதை உணர்ந்த வாறு அதா 
வது தம்‌ அன்மீக 


நுண்கலைகளைப்‌ 


வாழ்க்கையில்‌ உணர்ந்தவாறே 
படைத்திருக்கின்றனர்‌ என்பதும்‌ 
யாராலும்‌, மறுக்க முடியாத உண்மையாகும்‌. 


கலை என்பது என்ன ? இயற்கை அன்னையின்‌ 


பரிபூரண அருளினால்‌ விளங்கும்‌ இவ்வண்ட 
சராசரங்கள்‌ யாவும்‌ கலைஞனின்‌ உள்ளத்தில்‌ 
தொட்டு எழுப்பும்‌ நாதம்‌; அதாவது உணர்வு; 
அந்த மென்மையான உணர்வின்‌ எதிரொலியே 
கலை. நுண்கலை, லலிதகலை, அழகுக்‌ கலை. 
அருங்கலை என்ற சொல்லே அதன்‌ நுட்பமான 
உணர்வினை நமக்கு எடுத்துச்‌ சொல்லுகின்றது. 


கலைஞன்‌ தன்‌ உள்ளத்து உணர்வினை நாம்‌ உணர்ந்த 
வாறு “தான்‌ பெற்ற இன்பம்‌ பெறுக இவ்வையகம்‌” ?, 
என்று பல்வேறு கலை வடிவங்களாக வெளிப்‌ 
படுத்திக்‌ காட்டுகின்றன. அதுதானே ஓவியம்‌, 
சிற்பம்‌, இசை, நடனம்‌, கவிதை முதலியன! அந்த 
மென்மையான உணர்வு உலகிலுள்ள உயிரினங்கள்‌ 
அனைத்திற்கும்‌ இருக்கவேண்டும்‌. ஒரே 
இருக்கின்றது என்பதும்‌ உண்மையாக 
முடியாது. 


அளவில்‌ 
இருக்க 
அது பசி போன்ற சாதாரண உணர்வு 
இல்லையே. அந்த மென்மையான உணர்வு கலைஞ 
னுக்கு மட்டுமல்ல; ரசிகனுக்கும்‌ ஓரளவாவது 
இருக்க வேண்டும்‌. அதை எந்த அளவிற்குத்‌ தகுதி 
படுத்திக்‌ கொள்கின்றோமோ அந்த அளவிற்கு 
ரசித்து இன்புறமுடியும்‌. 


இன்று எல்லோர்‌ வீட்டு வானொலிப்‌ பெட்டியும்‌ 
நிலையங்களின்‌  ஓஒலிபரப்பினையும்‌ பிசிர்‌ 
தட்டாமல்‌ துல்லியமாக ஓலி பரப்ப முடிகின்றதா ? 
நிச்சயமாக இல்லை. அந்த வானொலிப்‌ பெட்டி 
எந்த அளவிற்கு ஓலி அலைகளை ஏற்றுக்‌ கொள்ளும்‌ 
தகுதி பெற்றிருக்கிறதோ அந்த அளவிற்குத்தான்‌ 
சென்னை, திருச்சி, இலங்கை, அமெரிக்கா, ஆஸ்திரே 


எல்லா 


னைத்‌. தகுதியடையவனாக 


லியா, இங்கிலாந்து ஆகிய எதையும்‌ ஒலிபரப்ப 
முடியும்‌. அதுபோல்தான்‌ மனிதன்‌ எந்த அளவிற்குப்‌: 
பல்வேறு விசயங்களை உணரக்‌ கூடிய அளவில்‌ தன்‌ 
வைத்திருக்கின்றானோ 


- அந்த.அளவிற்கே அவன்‌ எதையும்‌ உணரவும்‌, ரசிக்கவும்‌. 


முடியும்‌. I 


சிலர்‌ கூறலாம்‌--இன்று ஓவியக்‌ கலைஞர்கள்‌ 
ஏதோ புரியாத ஒன்றைச்‌ செய்து மக்களை ஏமாற்றி 
வருகின்றனர்‌ என்று. ஏன்‌ ? அது புரியவில்லை 
என்றகாரணத்தினால்கான்‌. அதனைப்‌ புரிந்துகொள்ள 


நாம்‌ முயற்சி செய்தோமா ? புரியாத ஒன்றைப்‌ 


்‌ பற்றி நாம்‌ எந்த ஒரு தீர்ப்பையும்‌ சொல்ல முடியாது. 


சொல்லவும்‌ கூடாது. புரிந்துகொள்ள முயற்சி 


செய்யாமல்‌ எளிதில்‌ குறை கூறிவிடுகின்றோம்‌. 


மக்கள்‌ இசைக்‌ கலையையும்‌, நடனக்‌ கலையை 
யும்‌ ரசிக்கின்றனர்‌. ஏனென்றால்‌, அது அவர்கட்குப்‌: 
புரிகின்றது. ஓவியக்கலைதான்‌ புரியவில்லை என்று 


சிலர்‌ கூறுகின்றனர்‌. இசைக்‌ கலைக்குக்‌ கூட்டம்‌. 
இருக்கலாம்‌. சப்த அலைகள்‌ மனத்தைத்‌ தொடும்‌ 
போது இன்பம்‌ ஏற்படலாம்‌. அனால்‌ மக்கள்‌ 


அனைவரும்‌ அந்த இசைக்கலையைப்‌ புரிந்து கொண்டு 
தான்‌ ரசிக்கன்றனரா 2 “தோடி” 
எது 2? என்றோ, “ஆதி” தரளம்‌ என்றால்‌ என்ன 2 
ரூபகம்‌” என்றால்‌ என்ன? என்றோ புரிந்து கொண்டு. 
ரசிப்பதில்லை. இன்பம்‌, துன்பம்‌, 
சாந்தம்‌ ஆகிய குணங்களெல்லாம்‌ அரூப வடிவினில்‌: 
(Abstract) இசைக்‌ கலையில்‌ வடித்திருக்கும்‌. 
பெருமைதான்‌ என்னே ! அழுகையும்‌ முகாரி 
இசைக்கப்படும்‌ சிறப்பினை 
ராலும்‌ ரசிக்க முடியுமா 2 


எது ? கல்யாணி 


அவர்கள்‌ 


ராகமாக எல்லோ 


நடனக்‌ கலையைக்‌ காண்போர்‌ அபிநயம்‌, 
ஜதி, கர்ணம்‌, இவைகளை எந்த அளவிற்குப்‌ புரிந்து: 


கொண்டுள்ளனர்‌ ? 


நடனத்தை ரசிக்கத்‌ தெரியா 
விட்டாலும்‌ இளம்‌ மங்கையின்‌ அழகு மக்கள்‌ 
கூட்டத்தை ஈர்க்கின்றது. 
கவிர, இசை, நடனக்‌ கலைகளில்‌, படைக்‌; 


கின்றவனும்‌ படைப்பும்‌ ஒருங்கே காட்சி குந்து மக்கள்‌ 
மனத்தில்‌ சலனத்தை ஏற்படுத்துகின்றனர்‌. அனால்‌: 
ஒவியச்‌ சிற்பக்‌ கலையில்‌ படைத்தவன்‌ பின்னணியில்‌ 
நிற்க, படைப்பே மக்கள்முன்‌ தனித்துக்‌ காட்சி 
அளிக்கிறது. அதாவது அங்குப்‌ படைப்பே தனித்து 
இயங்குகிறது. அதை ரசிக்க அந்தப்‌ படைப்பினைக்‌. 
காண்பவனுக்கும்‌ மென்மையான உணர்வு நேரிடை. 


யாகத்‌ தட்டி எழுப்பக்‌ கூடிய நிலையில்‌ உள்ளது. 


. படவில்லை: 


காண்பவன்‌ இருப்பதை உணர்ந்து, 
ஏற்படும்‌ : எதிர்கொள்ளும்‌ 
பக்குவத்தை நம்மில்‌ நாம்‌ ஏற்படுத்திக்‌ கொள்ளும்‌ 
நிலையில்‌ நவீன பாணிக்‌ கலையை ரசிப்பதில்‌ தடை 


அறிந்து இதில்‌ 


மா ற்‌ ங்களை மனப்‌ 


யேதுமில்லை. 


கவிதையை ஒரு: பாமரன்‌ படித்து ரசிக்க 
முடியுமா ? முடியாது. அதை ரசிக்க 
ஒரு திறமை வேண்டும்‌. ஈடுபாடு வேண்டும்‌. அது 
போலத்தான்‌ ஓவியச்‌ சிற்பக்‌ கலைகள்‌. 


நிச்சயமாக 


பழங்காலத்தில்‌ இந்தியனது வாழ்க்கை மதச்‌ 
சார்புடன்‌ வளர்ந்த காரணத்தினால்‌ கோயில்‌ 
அவன்‌ சமுதாய வளர்ச்சியில்‌ பெரும்‌ பங்கு 


கொண்டிருந்தது. மதச்‌ சார்புடைய கட்டடம்‌, 


சிற்பம்‌, ஒவியம்‌, இவைகள்‌ கோயிலோடு வளர்ச்சி 


யடைந்தன. அவை கலையாக ரசிக்கப்பட 
வில்லை. மதமாக . ரசிக்கப்பட்டன. விநாயக 
ரின்‌ சிலை அழகிய உயர்ந்த படைப்பாக ரசிக்கப்‌ 


கண்களை - மூடி அதன்‌ முன்‌, அருளும்‌ 
அறிவும்‌ வேண்டி நின்றான்‌. அண்ட சராசரங்களின்‌ 
இயக்கங்களை ஒரு அழகிய வடிவாகக்‌ கொண்டு உலகி 
அற்புதக்‌ 
நடராஜரின்‌ கலையழகை ரசிக்கவில்லை. 
ஆட்டுவிக்கும்‌ ஆடல்வல்லானே ! ஒரு 


லேயே ஓர்‌ கலைப்படைப்பாக விளங்கும்‌ 
“நம்மை 
யெல்லாம்‌ 


குறையில்லாமல்‌ வாழவைய்யப்பா? என்றே வேண்டி 


நின்றான்‌. 

இன்று ஒரு மனிதன்‌ அகில உலக அரங்கில்‌ 
நின்று, தான்‌ யார்‌ ? தன்னைச்‌ சுற்றிலும்‌ 
இன்றைய உலகக்‌ கண்ணோட்டம்‌ 
அறிவியல்‌ வளர்ச்‌ 
சமுதாயத்திலே, 


செய்வதுடன்‌ கிரகம்‌ 


உள்ள 
சூழ்நிலை என்ன ? 
என்ன ? என்பதை உணர்ந்து. 
சிக்கு ஏற்றவாறு 
விண்வெளியில்‌ 

விட்டுக்‌ கரகம்‌ செல்லக்கூடிய இன்றைய உலகிலே 
சுற்றி புதிய சூழ்நிலையின்‌ 
காரணமாக அவன்‌ பெரிதும்‌ பாதிக்கப்படுகின்றான்‌. 
இன்று ஒருவரைப்‌ பார்த்து “* இவர்‌ இந்து, இவர்‌ 
இருத்துவர்‌ * என்று சொல்ல முடிகின்றதா ? திரைப்‌ 
வானொலி, 


மாற்றப்பட்ட 
பயணம்‌ 


அவனைச்‌ எழக்கூடிய 


ம காட்சி, 
வெளியீடுகள்‌ முதலியவை காரணமாக நாம்‌ உலக 
விவகாரங்களை அறிந்து அவற்றால்‌ இன்றைக்கு 
பலவிதங்களில்‌ பா இக்கப்படுகின்றோம்‌. அந்த 
பாதிப்பு கலைஞனுக்குப்‌ புறம்பானதா ? அதன்‌ 
கண்ணோட்டம்‌ மாறுபட்டுத்தானே இருக்க முடியும்‌ ? 
இன்று இரண்டு வயதுக்‌ குழந்தை எத்துணை விவேக 
மாகப்‌ பேசுகின்றது. பள்ளிக்குச்‌ சென்று படிக்‌ 
ஆனால்‌ அன்று, ஐந்து வயதிலும்‌ கூட 


தொலைக்காட்சி, 


இன்றது! 


- அம்மாவின்‌ இடுப்பில்‌ 


லிங்கத்தையும்‌, 


x. நச 


| வயம்‌ செய்‌ த்ர 


கின்றோம்‌. கட்டாக 
இன்றைய கலை  அறிவார்த்த சிந்தனையில்‌ 


படைக்கப்பட்டது. நம்‌ இந்திய சரித்திரத்தை உற்று 
நோக்குவோமேயானால்‌ நாம்‌ உள்ளதை ' உள்ள 
படைத்தது அது இடைக்‌: 
காலத்தில்தான்‌. அதுவும்‌ ஆங்கில ஆட்சி ஏற்பட்ட 
உள்ளதை உணர்ந்தவாறு படைய்‌ 
அது அறிவும்‌ ஆன்மீ. 
அன்றோ ! அதுவுமல்லாமல்‌ 


வாறு எப்போது 2 
காலத்தில்தான்‌. 
பதுதானே நமது மரபு. 
மும்‌ இணைந்தது 
நம்‌ முன்னோர்கள்‌ நாம்‌ குழந்தைகளாக இருக்கும்‌ 
நம்மை மூழ்விக்க நிலாவைச்‌ சுட்டிக்‌ 
என்று அழைத்‌ 
சுடுவதாகவும்‌, 
சொல்லி நம்‌ 


போது 
காட்டி “நிலா ! நிலா ! வா வா்‌ 
தும்‌, நிலவில்‌ 
மேகத்தில்‌ 


பாட்டி வடை 
குதிரை ஓடுவதாகவும்‌ 
கற்பனா . சக்தியை வளர்க்கவில்லையா ? 
இன்று இயந்திர கதியில்‌ 


நாம்‌ கற்பனையில்‌ 
இழந்துவிட்டிருக்கின்றோம்‌. 


ஆனால்‌. 
இயங்கிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
திடைக்கும்‌ இன்பத்தை 


எல்லாம்‌ 


வரலாற்றில்‌ நவீனப்‌ பாணியில்‌ 
கையாளப்படும்‌ முறைகள்‌ புதுமையாக இருக்கலாம்‌. 
ஆனால்‌ நம்‌ இந்தியக்‌ கலையில்‌ இவைகள்‌ 
ஏற்கெனவே கையாளப்பட்டுவிட்டன. இல்லேயேல்‌ , 
பத்துத்‌ தலை 
பெருமிதத்தோடு 

மதத்தை 
கடவுளையே 
அமைத்தான்‌. 
வாழ்க்கையின்‌ பாதையில்‌ 
கலைஞனுக்குப்‌ 
மதிக்கப்படுகின்‌ றன. 
கலைப்படைப்பாக மாற்றுகிறான்‌. இது 
அல்லாது வீழ்ச்சி அல்ல. 
உருவிலே கலையைக்‌ 


மேல்நாட்டு 


விநாயகரையும்‌ 
இன்று 
வாழ்க்கை, 


இராவணனையும்‌ நாம்‌ 
ரசிக்கமுடியுமா ? அன்று 
அடிப்படையாகக்‌ கொண்டதால்‌ 
படைப்புப்‌ 
இன்று மனித 
படும்‌ எல்லாப்‌ 


படைப்புப்‌ 


பொருளாக அனால்‌ 
காணப்‌ 
பொருள்களும்‌ 
பொருள்களாக 
எதையும்‌ 
ஒரு வளர்ச்சியே 
இறைவனின்‌ கண்டவன்‌ 
இயற்கைப்‌ கலையைக்‌ 
காண்கிறான்‌. இன்று கலைஞனின்‌ கண்ணோட்டம்‌ 
எத்துணை பரந்து, விரிந்து மேம்பட்டிருக்கின்றது ! 


படைப்புகளில்‌ எல்லாம்‌ 


என்றுமே கலைஞன்‌ இயற்கையின்‌ பெருக்‌ 
கத்தை அதை அதுவாகவும்‌, - அதனைத்‌ தன்னோடும்‌ 
ஒருங்கிணைத்துக்‌ காண்கின்றான்‌. இவ்வகையில்‌ 
விளையும்‌ குன்னுணர்வுகளைக்‌ தனது கலைப்‌ 
வெளிப்படுத்துகின்றான்‌. அகத்தில்‌ 
தன்‌ குழந்தை 
துணைவிக்கு நல்ல 


படைப்பாக 
சிறப்பாகப்‌ பண்பட்ட கலைஞன்‌, 
களுக்கு நல்ல தந்தையாகவும்‌, 
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கணவனாகவும்‌ மாணவருக்குச்‌ சிறப்புக்குரிய ஆசா. 


னாகவும்‌ விளங்குவதோடு அல்லாமல்‌ நமது 
சமுதாய முன்னேற்றத்தில்‌ பெரும்‌ பங்கு கொண்டு 
நாகரிக வளர்ச்சிக்குப்‌ பொறுப்பேற்கின்றான்‌. 


“இந்த “நிலையே ஓர்‌ கலைஞனையும்‌, நம்மை 
யும்‌ பேருண்மையைத்‌ தேடிச்‌ சென்று பேரானந்‌ 
தத்தை அடையச்‌ செய்கிறது. 


இன்றைய கலைஞன்‌ இந்த இன்பத்தையே: 
தன்‌ அறிவினால்‌, தம்‌ சிந்தனையால்‌, தன்‌ உணர்‌ 
வினால்‌, தன்‌ பட்டறிவால்‌ கலைப்படைப்பாக 
வடிக்கன்றான்‌.! அது நமக்குப்‌ புரியவில்லை என்று 
அத்தகைய கலைப்‌ படைப்புகளில்‌ நாம்‌ குறை 
கூறலாமா ? இன்றைய கலையை நாம்‌ சிந்திக்க, 
உணர, அறிய, ரசிக்க முயல்வோம்‌. அவரவர்‌ 
ரசனைக்கேற்ப மகிழ்ச்சி பிறக்கும்‌, இன்பம்‌. 
திடைக்கும்‌. 
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சட்டமனறம்‌ 


பொது மக்கள்‌ நலனைக்‌ காத்திடும்‌ பொறுப்பினை ஏற்றுக்‌ கொண்டவர்‌ 
களால்‌, பொறுப்புள்ள கருத்துகளை, பொருத்தமான சொற்களில்‌, பொறுப்‌ 
போடு பேசவேண்டிய இடமே சட்டமன்றம்‌. சில நேரங்களில்‌ சிலருடைய 
வார்த்தைகள்‌ சட்டமன்றம்‌ என்பதையும்‌ மறந்துவிட்டுப்‌ பொதுமேடை நெடி 
ஏறிச்‌ சதிராட முனைவதுண்டு. அப்போது நிலவுக்‌ கதிர்களாய்‌ வரவேண்டிய 


சொற்கள்‌ நெருப்பாகச்‌ சுட்டெரிக்கும்‌. பூக்களாய்‌ மணக்க வேண்டியவை 


புழுதியாய்‌ அரங்கேறும்‌. 





டாக்டர்‌ கலைஞர்‌ மு. கருணாநிதி 





நரிர்கு இசையா? தமிழரா? 


புலவர்‌ நடேச நாராயணன்‌ சம்‌.௪:4.௭: 





இமிழிசை என்றால்‌ “தமிழாகிய இசை? 
இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்‌ தொகையாகச்‌ சிலர்‌ கருது 
வர்‌. மற்றும்‌ சிலர்‌, “தமிழையுடைய இசை” என 
இரண்டாம்‌ வேற்றுமை உருபும்‌ பயனும்‌ உடன்தொக்கத்‌ 
தொகை யாகவும்‌ கருதுவர்‌. ஆனால்‌ இசை ஞானத்‌ 
தோடு நுணித்து ஆராயின்‌ இவற்றையெல்லாம்‌ கருது 
வது பொருந்தாது என்பதை உணரலாம்‌. 


என்று 


“தமிழாகிய இசை: என்றாலும்‌ சரி, “தமிழையு 
டைய இசை: என்றாலும்‌ சரி இரண்டுமே இசையில்‌ 
தமிழ்‌ கலந்தே இருந்தாக வேண்டும்‌ என்பதை அறி 
விக்கன்றன. தமிழ்‌ கலந்தால்தான்‌ தமிழிசையாகும்‌ 
என்பதையே உணர்த்துகின்றன. அவ்வாறாயின்‌ 
தமிழ்‌ சேராவிட்டால்‌ தமிழிசை ஆகாது என்பது 
கருத்தா 2 அக்‌ கருத்து எப்படிப்‌ பொருந்தும்‌ ? 


புல்லாங்குழல்‌, ஏழில்‌ (நாகசுரம்‌) முதலிய கருவி 
களிலிருந்து வரும்‌ இசையில்‌ தமிழ்‌ இல்லை. அதனால்‌ 
அக்‌ கருவிகளின்‌ இசையைத்‌ தமிழிசை என்று கூற 
முடியாதா என்றோ, மொழி தெரியாத அக்‌ கருவி 
களால்‌ தமிழிசையை எப்படி வாசிக்க முடியும்‌ என்றோ 
கேட்பது தவறு. 


தமிழன்‌ நெடுங்காலமாகப்‌ பல இசைக்‌ கருவி 
களைப்‌ பயன்‌ படுத்தி வந்துள்ளதை - வருவதை அறிந்‌ 
தால்‌ அவன்‌ தமிழ்‌ மொழி கலந்த இசையை மட்டுமே 


தமிழிசையாகக்‌ கருதினான்‌ என்ற கூற்றுப்‌ பொருந்‌ 


தாமையை உணர்வர்‌. 


உண்மையில்‌ தமிழிசை என்பதை நாம்‌ மொழி 
யால்‌ உணர்ந்து கொள்ளுவதில்லை. மரபால்‌, ஒலிப்‌ 
போக்கால்‌, பழக்கத்தால்‌ மெட்டால்தான்‌ உணர்ந்து 
கொள்ளுகிறோம்‌ என்பதை அறியலாம்‌. 


வயலின்‌ (பிடில்‌) என்ற கருவியில்‌ தமிழிசையை 
யும்‌ வாசிக்க முடியும்‌, ஐரோப்பிய இந்துஸ்தானி இசை 
களையும்‌ வாசிக்க முடியும்‌. அந்தக்‌ கருவியில்‌ இம்‌: 
மூவிசைகளையும்‌ வாசிக்கும்போது, அவ்‌ வாசிப்பின்‌ 
முறையால்‌, ஒலி பரப்பால்‌, ஒலிச்‌ சாயலால்‌, ஒலிப்‌ 
போக்கால்‌, ஒலியின்‌ ஏற்றத்‌ தாழ்வால்‌, திரிபால்‌, மர 
பால்‌, பழக்கத்தால்‌ செவிப்‌ பயிற்சியால்‌ வழக்கத்தால்‌ 
தான்‌ இது கர்நாடக இசை இது இந்துஸ்தானி இசை, 
இது ஐரோப்பிய இசை என்றெல்லாம்‌ பிரித்தறிதின்‌ 
றோமே யொழிய மொழிகளால்‌ அல்ல. 


மொழி கலவாத ராகமாலிகா இசையை மட்டும்‌ 
கேட்டு, இராக வேறுபாட்டைப்‌ பிரித்துத்‌ தெரிந்து 
கொள்வதைப்‌ போல, மொழி கலவாத பல்வேறு 
இசையையும்‌ கேட்டு அவ்‌ விசையில்‌ அமைந்திருக்கும்‌ 
ஒலி வேறுபாட்டால்‌ இது இன்ன இனத்து இசை 
எனத்‌ தெளிவாகப்‌ பிரித்தறிகின்றோம்‌. அவ்வாறி' 
ருக்க மொழியால்‌ தான்‌ இன இசையை - தமிழிசையை 


- அறிகின்றோம்‌ என்ற கூற்று எவ்வாறு பொருந்தும்‌ 2 


a 

திரைப்படப்‌ பாடல்கள்‌ தமிழ்ப்‌ பாடல்களாக 
இருந்தும்‌ சிலவற்றை “இது இந்தி மெட்டு” என்றும்‌ 
சிலவற்றை இது இங்கிலீஷ்‌ ட்யூன்‌ (English tune) 
என்றும்‌ சிலவற்றை * இது இந்துஸ்தானி இசை ” 
என்றும்‌, கூறிவிட முடிகிறது. அப்‌ பாடல்‌ தமிழ்‌ 
மொழிப்‌ பாடலாய்‌ இருந்தும்‌ அதைத்‌ தமிழிசை என்று 
கூறிட முடிவதில்லை. இங்கிலீஷ்‌ ட்யூனில்‌ தமிழ்ப்‌ 
பாட்டு இயற்றி “இதில்‌ தமிழ்‌ உள்ளது ; ஆகவே இது 
தமிழிசை £ என்று சொன்னால்‌ தமிழரது இசையைக்‌ 
கேட்டுப்‌ பழகிய தமிழர்‌ யாரேனும்‌ ஒப்புவரா 2 


இதுகாறும்‌ கூறியவற்றால்‌ தமிழ்‌ கலந்தால்தான்‌ 
குமிழிசையாகும்‌ என்ற கூற்றுப்‌ பொருந்தாமையை 
உணரலாம்‌. எனவே தமிழிசை என்றால்‌ தமிழாகிய 
இசை என்றோ தமிழையுடைய இசை என்றோ 
பொருள்‌ கொள்வகைவிடத்‌ “தமிழர்‌ இசை” என ஆறாம்‌ 
வேற்றுமைத்‌ தொகையாகக்‌ கொள்வதே உண்மைத்‌ 
கெளிவாக அமைய முடியும்‌. இவ்வாறு கொண்டால்‌ 
தான்‌ தமிழ்‌ கலவாமலும்‌ தமிழிசை இருக்க முடியும்‌ 
என்றும்‌ தமிழர்க்கு இசைக்‌ கருவிகள்‌ உண்டு என்றும்‌ 
ஒப்புக்‌ கொள்வதாக ஆகும்‌, 


குமிழ்‌ கலந்தால்‌ தமிழிசையாகாமல்‌, தமிழர்‌ 
கண்ட இசை என்பதால்‌ தமிழிசை ஆயிற்று எனத்‌ 
தெளிக. 


தமிழிசை என்பதில்‌ உள்ள “*தமிழ்‌'” என்ற 
சொல்‌ தமிழரைக்‌ குறிக்கும்‌ ஆகு பெயராய்‌ அமைவது 
இலக்கிய வழக்கே. “தமிழ்‌ ஆற்றல்‌” “வண்டமிழ்‌ 
இகழ்ந்த” என்ற சிலப்பதிகாரத்‌ தொடர்களில்‌ வரும்‌, 
“தமிழ்‌” என்ற சொல்‌ மொழியைக்‌ குறிக்காமல்‌ அம்‌ 
மொழியைப்‌ பேசும்‌ (தமிழரையே) 
குறிக்கும்‌ ஆகுபெயராய்‌ வந்துள்ளமை காண்க, 


மக்களையே 


தமிழரது இசை மிகப்‌ பழமையானது. மிக 
விரிவானது. அதற்குக்‌ காரணம்‌ தமிழ்‌ மொழி 
மட்டும்‌ அன்று ; தமிழரே ; அவர்கள்‌ தம்‌ குரல்‌ ஒலி 
யாலும்‌ கருவிகளாலுமே இசையை உருவாக்கினர்‌ ; 


விரிவாக்கினர்‌. 


இசை, மொழியைப்‌ பயன்‌ படுத்திக்கொள்ளு 
திறதே யொழிய மொழி, இசையின்‌ வளர்ச்சிக்கு எவ்‌ 
வகையிலும்‌ முக்கிய உதவியாக அமைவதில்லை. இசை 
யின்‌ எப்‌ பகுதியையும்‌ மொழி இல்லாமலே வெறும்‌ 
ஒலிகளாலேயே கருவிகளாலேயே இசைத்துக்‌ காட்டி 
விட முடியும்‌. இசையின்‌ எந்தவொரு பண்ணும்‌ 
சங்கதியும்‌ “பிடியும்‌ “பிர்க்கா£வும்‌ “கமக” மும்‌ நியாச 
மும்‌ ஆலாபனையும்‌ (ஆளத்தி): மொழியால்‌ உருவா 


வன அல்ல. குரல்‌ ஒலியாலும்‌ கருவிகளின்‌ ஓசையா 


லும்தான்‌ உருவாகின்றன. 


இசைக்கு ஒலி மட்டுமே அடிப்படை. பாட்டுக்‌ 
குத்தான்‌ மொழி தேவை. இசை, ஒலியால்‌ ஓசை 
யால்‌ உருவாவது. பாட்டு, மொழியால்‌ அமைவது... 
எனவே இசை வேறு, பாட்டு வேறு என்பதை அறிய 
லாம்‌. “ தமிழோடு இசைபாடல்‌ மறந்தறியேன்‌ ” என்‌ 
னும்‌ அப்பர்‌ அடிகளின்‌ தொடரும்‌, “ஆடல்‌ பாடல்‌ 
இசையே தமிழே * என்னும்‌ இளங்கோவடிகளின்‌ 
தொடரும்‌ இதனை விளக்கும்‌. இசை வேறு, பாட்டு 
வேறு என்றும்‌ இசை வேறு தமிழ்‌ வேறு என்றும்‌ 
இத்‌ தொடர்கள்‌ உணர்த்துவதை அறியலாம்‌. 


மொழியால்‌ அமைந்த. பாட்டே, ஒலியால்‌ 
அமைந்த இசையைக்‌ காத்திடும்‌ என்று கூறிட முடி 
யாது. வளர்த்திடும்‌ என்றும்‌ கூறிட முடியாது. 
பாட்டு, இசையில்லாமல்‌ அமையாது. அனால்‌, 
இசையோ பாட்டில்லாமலும்‌ மொழி இல்லாமலும்‌ 
அமையும்‌. 

ஒலியே உயிர்‌ ; ஸ்வரங்களே பொறிகள்‌ ; 
இசையே உடல்‌ ; பாட்டே (மொழியே) 
உடம்புக்குத்‌ தான்‌ ஆடையேயொழிய 
உடம்பு அல்ல. 


அடை. 
ஆடைக்கு 
அதனால்‌ 
அதுபோல, மொழி மாறு 


ஆடை மாறலாம்‌. 
உடம்பு மாறி விடாது. 
வதால்‌ இசை மாறிவிடாது. 


மொழிக்கும்‌ இசைக்கும்‌ தொடர்பு இருந்தாக 


வேண்டும்‌ என்ற கட்டாயம்‌ இல்லை. மொழிக்கும்‌ 
பாட்டுக்கும்‌ தொடர்பு இருக்கும்‌. காரணம்‌, மொழி 
யாலேயே பாட்டு அமைகிறது. ஆனால்‌ இசை, 


மொழியால்‌ அமைவதன்று. ஆகவே தமிழிசை * 
என்ற தொடரில்‌ வரும்‌ “தமிழ்‌” என்ற சொல்‌ மொழி 
யைக்‌ குறிக்காமல்‌ தமிழரையே குறிக்கும்‌ அகுபெயர்‌ 
என்றும்‌ “தமிழரது இசை' என்பதே அதன்‌ உண்மைப்‌ 
பொருள்‌ என்றும்‌ இனியேனும்‌ உணர்வோமாக. 


தமிழிசை இயக்கம்‌, தமிழரது இசையைக்‌ காத்து 
வளர்க்க வேண்டும்‌ என்று உள்ளபடியே கருதுவதாக 
இருந்தால்‌ அது, “பாட்டு மட்டும்‌ தமிழாக இருந்‌ 
தால்‌ போதும்‌” என்று நிறைவு அடையாமல்‌ இசையின்‌ 
மரபும்‌ காக்கப்படல்‌ வேண்டும்‌” என்று கருத வேண்‌ 
டும்‌. 

பாட்டு மட்டும்‌ தமிழாக இருந்தால்‌ போதும்‌ 
என்று கருதினால்‌ பாப்‌ மியூஸிக்‌ போன்றவை வளர்ந்து 
தமிழரது இசையின்‌ தனித்‌ தன்மையை அழித்துவிடும்‌. 
எனவே அந்த அழிவிலிருந்து தமிழரது இசை மரபைக்‌ 
காக்க வேண்டிய கடமை இப்போது நம்முன்‌ 
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சைவ சித்தாந்தம்‌ 


தமிழர்‌ வழிபாட்டில்‌ 
தடு) மாற்றங்கள்‌ 


மாலை முப்பது 


4. திருவடி வாழ்வே இன்ப வாழ்வு 


5, World Peace and two World 
teachers 


6 வீர சைவத்தின்‌ வீறுமிகு கொள்கைகள்‌ 





ப்ப ஒர, மாணிக்கவாசகம்‌ 





சித்தர்கள்‌ 


சி, என்னும்‌ சொல்லுக்குப்‌ பல்வேறு 
விரிவான விளக்கங்களைச்‌ சான்றுகளுடன்‌ தருதல்‌ 
கூடும்‌. இருப்பினும்‌ 
றுண்டு. சித்து எனும்‌ சொல்‌ சித்தம்‌ என்ற சொல்‌ 
லோடு தொடர்புடையது. சித்தம்‌ மனம்‌ புத்தி 


மிகப்பொருத்தமானதொன்‌ 


அகங்காரம்‌ ஆகிய நான்கும்‌ அந்தக்கரணம்‌ எனப்‌ 
பெறும்‌. இவற்றில்‌ மனம்‌ ஓன்றை நினைக்கும்‌, 
புத்தி நிச்சயிக்கும்‌, அகங்காரம்‌ முனைப்பைத்‌ 


தோற்றுவிக்கும்‌, சித்தம்‌ மூன்றுக்கும்‌ காரணமாகும்‌. 
மேலும்‌ சித்தத்தின்‌ சலனமே அனைத்துத்‌ தத்துவங்‌ 


களின்‌ தோற்றமாகும்‌. ஆதலின்‌, சித்த தத்து 
வத்தை வெல்லவேண்டும்‌. சித்தத்தின்‌ சலனம்‌ 
பிராணவாயுவின்‌ சலனத்தையும்‌, பிராணனின்‌ 
சலனத்தையும்‌ பொறுத்தது. பிராண வாயுவின்‌ 
அசைவே சித்தத்தின்‌ அசைவு. இவ்வுண்மையை 
யுணர்ந்தே சித்தர்கள்‌ பிராணாயாமத்தை வலி 
யுறுத்தினர்‌. எனவே. பிராணாயாமத்தின்‌ மூலம்‌ 


பிராணனும்‌ சித்தமும்‌ ஒடுங்கிய நிலையே சித்தர்‌ 

நிலையாகும்‌. இதுவே சிவநிலை. திரையற்ற நீர்‌ 

போல்‌ சிந்தை தெளிந்த நிலை என்பர்‌ திருமூலர்‌. 
“இந்தையிலே களங்கமற்றான்‌ சித்தனாவான்‌ 
“சந்தைதெளிந்திருப்பவன்‌ அவனே சித்தன்‌ 
செகமெல்லாம்‌ சிவமென்றேயறிந்தவன்‌ சித்தன்‌.” 


'சிந்தையேனு மனம்‌ புத்தி சித்தம்‌ மூன்றும்‌ 

சிறந்ததிக ஆங்கார நாலும்‌ போச்சே.” 
மேற்காட்டிய சில வரிகள்‌ சித்தத்திற்கும்‌ சித்திக்கும்‌ 
உள்ள தொடர்பினை விளக்கும்‌. 


'சித்தமல மறுவித்துச்‌ சிவமாக்கி எனையாண்ட 
அத்தனெனக்‌ கருளியவா றார்பெறுவார்‌ அச்‌ 

சோவே” 
வரிகள்‌ சித்தர்‌ 
களின்‌ வரிகளுக்கு மகுடம்‌ வைத்ததுபோல்‌ விளக்க. 


மாய்‌ அமைதல்‌ காண்க. 


மாணிக்கவாசகரின்‌ மேற்காட்டிய 


சித்தாந்தம்‌ 

சித்தார்கள்‌ வாழ்க்கைத்‌ தத்துவமே 
சித்தாந்தமாகும்‌. பொதுவாக இச்சொல்லுக்குப்‌ 
பலர்‌ தரும்‌ விளக்கமாகிய சித்‌-அந்தம்‌ (அறிவின்‌ 
முடிவு அல்லது அறிவர்‌ முடிவு) என்பதும்‌ 
பொருந்தும்‌. 


கண்ட 


பண்டு சித்தர்களை அறிவர்‌ 
மரபு இருந்தது என்பதைத்‌ 
வழி அறியலாம்‌. தொல்காப்பியர்‌ குறிக்கும்‌ அறிவர்‌ 
என்னும்‌ சொல்லுக்கு, “அறிவர்‌ என்போர்‌ இறப்பு 
நிகழ்வு எதிர்வு எனும்‌ மூன்று காலத்தையும்‌ அறிந்த. 
பெரியோர்‌ யோகிகளாய்‌ உபாயங்களால்‌ முக்கால. 
முணர்ந்த மாமூலர்‌ முதலியோர்‌ அவ்வறிவரில்‌ 


எனக்குறிக்கும்‌. 
தொல்காப்பியத்தின்‌ 





ஒருசாரார்‌ என நச்சினார்க்கினியர்‌ தரும்‌ விளக்க 
மும்‌ ஈண்டு குறிக்கத்தக்கது. 

“கற்றோ ரறியா அறிவினர்‌ கற்றோர்க்கு 

தாம்‌ வரம்பாகிய தலைமையர்‌” 


என மிக விரிவாகச்‌ சித்தர்களின்‌ இயல்பு குறித்து 


நக்கீரர்‌ இருமுருகாநீ ற்றுப்படையில்‌,  திருவாவினன்‌ 

குடிப்பகு தியில்‌ கு ப்ப ௮௫. ஈண்டுக்‌ கவனிக்கத்‌ 

தக்கது. உதித்‌ . I | 
எனவே, முதல்‌. 11116 சிவன்‌ கண்ட, 


முடிவு அல்லது சிவனை முதலாகக்‌ கொண்ட 


இத்தர்கள்‌ (அறிவர்‌) கண்ட முடிவு சைவ சித்தாந்தம்‌ 


என்பது தெளிவு. 
சைவ சித்தாந்தக்‌ கருத்துக்களைக்‌ கூறும்‌ 
சாத்திர நூல்கள்‌ தோன்றிய காலம்‌ 13 அல்லது 


74ஆம்‌ நூற்றாண்டு என முன்னர்‌ கூறப்‌ பெற்றது. 
அந்தக்‌ காலத்திற்கு மிக மிக முற்பட்ட காலத்தில்‌ 
வாழ்ந்தவர்கள்‌ சித்தர்கள்‌. ஏறத்தாழ எல்லாச்‌ 
சித்தர்‌ பாடல்களிலும்‌ சித்தாந்தக்‌ கருத்துக்களைக்‌ 
காணலாம்‌. | 

“சைவ சமயத்தின்‌ மிகப்‌ பழைய நூல்களில்‌ 
ஒன்றான திருமந்திரத்தை எழுதிய திருமூலர்‌ 
ஒரு சித்தராவார்‌. அவருடைய பாடல்கள்‌ 
சித்தாந்த உண்மைகள்‌; ஆழ்ந்த விளக்கத்துடன்‌ 
குரப்பெற்றுள்ளன”?. என திரு.வி.க. கூறுவது காணத்‌ 
தக்கது. அவர்‌ இருமூலரைச்‌ சித்தராகவும்‌ சைவ 
சமயச்‌ சார்புடையவராகவும்‌ இணைத்துக்‌ கூறி 
_ யிருப்பது அவரது பொதுமையுணர்வையே காட்டும்‌. 


சித்தர்களில்‌ மிக விரிவாகச்‌ 
_ பற்றிப்‌ திருமூலரே . 
சித்தர்களது காலத்தை உறுதியாகக்‌ கூறமுடியாது 
என்பது உண்மையாயினும்‌, திருமூலரது காலத்தை 
கி.பி. 5ஆம்‌ நூற்றாண்டிற்கு 
இருத்தல்‌ கூடும்‌ என ஓரளவு கணித்தல்‌ கூடும்‌. 

சுத்த சைவம்‌, அசுத்த சைவம்‌, மார்க்க சைவம்‌, 
்‌ கடுஞ்சைவம்‌-—1394 
திரியை, 


சித்தாந்தம்‌” . 


பாடியவர்‌ பொதுவாகச்‌ 


முற்பட்டவராக 


சரியை, 
7440 


யோகம்‌, ஞானம்‌-— 1417, 


சகமார்க்கம்‌, 


சன்மார்க்கம்‌, 
. தூசமார்க்கம்‌--1450-1460 


சற்புத்திரமார்க்கம்‌ 
சாலோகம்‌, சாமீபம்‌, சாரூபம்‌, சாயுச்சியம்‌-- 
1481-1487. 

ஞாதுரு, ஞானம்‌, ஞேயம்‌- 1579-1580. 

பதி, பசு, பாசம்‌--2366-2385. 

அவத்தை பேதம்‌-—2103-2314. 





நனவு, கனவு, உறக்கம்‌, பேருறக்கம்‌--2 103 
சகலா-— 2191. 

பிரளயாகலா-— 2192. 

விஞ்ஞான கலர்‌-—2202. 
முக்குற்றம்‌-2396-2397. 

முப்பதம்‌- 2398-2405. 
முத்துரியம்‌-—2427-2434. 

மும்மூத்தி 2435-9438. 


ப இனான்கு 


சைவ சித்தாந்த சாத்திரங்‌ 
களுக்கும்‌ திருமந்திரமே ஆதாரம்‌ என்பதையோ, 
திருமந்திரத்தில்‌ கூறப்பெற்றுள்ள கருத்துக்களின்‌ 


வளர்ச்சி அல்லது விரிவே சாத்திர நூல்கள்‌ என்‌ 


பதையோ மறுக்கவோ மறைக்கவோ 


முடியாது, 
மேலே கூறப்பெற்றன தக்கசான்றாகும்‌. 


“சித்தாசித்‌ தாந்தம்‌ தேர்ந்து அடுபாம்பே” 
“காணப்பா சித்தருக்குத்‌ தத்துவந்தான்‌ கேளு 

கைகண்ட வேதாந்த சித்தாந்த மாகும்‌ 
தோணப்பா சமரத்தின்‌ தத்து வந்தான்‌ 

சொல்லக்கேள்‌ பூதமைந்து வசனர்தி ஐந்து 
வீணப்பா தோத்திராதி யஞ்சே யாகும்‌ 

வேறான சத்தாதி யஞ்சே யாகும்‌ ' 
வானப்பா கரணமது நான்கும்‌ கூடி 

உத்தமனே சிவதத்துவ மூவெட்டாமே ” 
வானென்ற ஆத்மாவின்‌ லட்சணத்தைக்‌ கேளு 

வளர்த்தஉயிர்‌ அழியாதாய்‌ பிறப்பிறப்‌ 

[பிலாதாய்‌ 

கோனென்ற இறைபோல அழியாத வடிவம்‌ 

கூடியவஞ்‌ ஞானத்தோ டிடைவிடா திருக்கும்‌ 
தானிருப்ப தெப்படி அரிசியுந்‌ தவிடுபோல 

குண்ணீருக்‌ குப்புப்போ லும்செம்பி னுக்கு 
ஊனமாய்‌ களிம்புபோற்‌ கலந்துநிற்கும்‌ 

உயிருவமை யொருகோடி யுண்டுரத்துக்‌ கேளே” 

வேதாந்த சித்தாந்தம்‌ தோணும்பாரே” 


சித்தர்கள்‌ இலக்கியங்களிலிருந்து சில சான்றுகள்‌ மேலே 
குறிக்கப்பெற்றன. திருமூலர்‌ அளவிற்கு விரிவாகப்‌ 
பிற நூல்களில்‌ காண முடியவில்லை. என்றாலும்‌ பரவ 
லாக இத்தகைய தத்துவக்‌ கருத்துக்கள்‌ இடம்‌ பெற்‌ 
ள்றுளன என்பதும்‌ குறிக்கத்தக்கதாகும்‌. 

இடைக்காட்டுச்‌ சித்தர்‌ பாடல்‌, 
113-30, 


91-95 ; 


அகப்பேய்ச்‌ சித்தர்‌ பாடல்‌, 3-26 
கடுவெளிச்‌ சித்தர்‌ பாடல்‌, 13-14 
சிவவாக்கியர்‌ பாடல்‌, 213-490 

- கொங்கணவர்‌ பாடல்‌, 39 
சுப்பிரமணியர்‌ ஞானம்‌, 18-20. 


காகபுசுண்டர்‌, 4-10 
பட்டினத்தார்‌ ஞானம்‌, 39 
பத்திரகிரியர்‌ (மெய்ஞ்ஞானப்‌ புலம்பல்‌), 151 
தாயுமானவர்‌ (சித்தர்கணம்‌) 
மதுரை வாலைசாமி (ஞானக்‌ கும்மி, 
சித்தர்‌ ஞானக்‌ கோவை). 
இராமலிங்க அடிகளார்‌ (அனுபவமாலை) 


முதலிய சாத்திர நூலாசிரியர்களுக்கு காலத்தால்‌ முற்‌ 
பட்ட அல்லது பிற்பட்ட எல்லாச்‌ சித்தர்கள்‌ பாடல்‌ 
களிலும்‌ சாத்திரக்‌ கருத்துக்கள்‌ காணப்படுதல்கொண்டு 
நாம்‌ கூற்றினை உறுதி செய்யலாம்‌. 


சித்தர்கள்‌ கண்ட முடிபே தக்‌. என்பது 
தெளிவாகின்றது. சித்தர்கள்‌ சிவனைத்‌ தலைவ 
னாகக்‌ கொண்டவர்கள்‌, ஆதலின்‌ அவர்கள்‌ சைவர்‌ 
கள்‌, இந்தச்‌ சைவமே தொன்மையானது. “சமயம்‌” 
சாராச்‌ சைவம்‌, காலத்தால்‌ பிற்பட்ட நாயன்மார்‌ 
களின்‌ சைவத்திலிருந்து இது மாறுபட்டது. பிற்‌ 
காலத்தில்‌ கற்பனை, “சமய மத ஆசார சங்கற்ப 
விகற்பங்கள்‌' முதலியன சைவத்தில்‌ கலந்த காரணத்‌ 


உணர்வு உடையோரின்‌ அறிவுக்கு அப்பாற்‌ பட்டதாக 
இருந்தாலும்‌, சமயவாதிகளின்‌ ஆதிக்கம்‌ மேலோங்கிய 
காரணத்தாலும்‌ சித்தர்களின்‌ சிவன்‌ - சித்தனான 


சிவன்‌ சமயவா திகளின்‌. சிவனாக்கப்‌ பெற்றான்‌. சித்தார்‌... 
களின்‌ சித்தாந்தம்‌ சமயவண்ணம்‌ ' திட்டப்‌ பெற்றது. 


காலப்‌ போக்கில்‌ சித்தர்களுக்கும்‌ சித்தாந்தத்திற்கும்‌ 
தொடர்பில்லாமல்‌ போயிற்று. அத்‌ துடன்‌ நில்லா 
மல்‌ சைவத்துடன்‌ தொடர்புடைய சித்தாந்தம்‌ என்‌ 


148)- 


னும்‌ சொல்‌ அதன்‌ உண்மைப்‌ பொருளை இழந்து. : 


வைணவ சித்தாந்தம்‌, சமண தத்‌ ர மார்க்சச 


சித்தாந்தம்‌ காந்திய யை. சித்தாந்தம்‌. ரியார்‌ சித்தாந்‌ 
ட்ட 

தம்‌, அண்ணா சித்தாந்தம்‌ எனப்‌ கதவு இணைத்‌ 
துக்‌ கூறப்படும்‌ அளவிற்கு ௮ச்‌ சொல்லின்‌ குள்‌ 


மாறுபட்டது. 


பவ] 


முடிவுரை 


எல்லா நாடுகளிலும்‌ எல்லாக்‌ காலங்களிலும்‌ 


- இறையுணர்வு உடைய ஞானியர்‌ தோன்றியுள்ளனர்‌. 


அவரவர்தம்‌ அனுபவங்களுக்கேற்ப கருத்துக்கள்‌ 
கொண்டிருந்தாதல்‌ சமயங்களின்‌ எண்ணிக்கை மிக்கது. 
மிகப்‌ பழைய சங்கத்‌ தமிழகத்தில்‌ முருகன்‌ முதலிய 
தெய்வங்களைப்‌ போற்றினர்‌ எனினும்‌ சமய உணர்வு 
எழவில்லை. 
கள்‌ கிடைத்திருப்பினும்‌ வெளிப்படையான இலக்கியச்‌ 
சான்றுகள்‌ இல்லை. சைவம்‌ என்னும்‌ சொல்லாட்சி 
முதன்‌ முதலில்‌ மணிமேகலையில்‌ தான்‌ காணப்படு 
கிறது. சாத்திரங்களின்‌ காலமே சைவத்தின்‌ உச்ச 
காலம்‌. இவன்‌ கற்பனைப்‌ படைப்போ அன்றி உரு 


சிவனைப்‌ பற்றிய பல பழைய குறிப்பு 


வகப்‌ படைப்போ அன்று. உண்மையில்‌ வாழ்ந்த ஓர்‌. 


ஆன்மீகத்‌ தலைவர்‌. 
இயக்கமே சித்தர்‌ இயக்கம்‌. இந்தச்‌ சித்தர்களின்‌ 
வாழ்க்கைத்‌ தத்துவமே சித்தாந்தம்‌. 


சைவ சமய 


அவரது தலைமையிலான 


சாத்திரங்களாகிய பதினான்கு நூல்களுக்கும்‌ காலத்‌. 


தால்‌ முற்பட்ட, பிற்பட்ட சித்தர்களின்‌ நூல்களில்‌ 
காணக்‌ கடக்கும்‌ சித்தாந்தக்‌ கருத்துக்கள்‌ அக்‌ கருத்‌ 
தின்‌ உண்மையை உணர்த்தும்‌. 
பல்வகைக்‌ காரணங்களினால்‌ வைச சித்தாந்தம்‌ எனும்‌ 
சொல்‌ வழக்கு மாறுதல்‌ பெற்றது. [=] 





எங்கே? 


யாதும்‌ ஊரே, 


யாவரும்‌ கேளிர்‌ என்று 


ஒதிய தமிழர்‌ உயிர்நெறி எங்கே? 

. பிறவியில்‌ யாவரும்‌. சமமெனப்‌ பேசிய 
அறநெறி வள்ளுவன்‌ அருளுரை எங்கே? 
முயற்சி யுடையார்‌ இகழ்ச்சி பெறாரென 
அயர்ச்சி நீக்கியோர்‌ அருமொழி எங்கே? 
அறிவும்‌ ஆர்ந்த கல்வியும்‌ கேள்வியும்‌ 
நிறைகஎன்‌ றுரைத்தோர்‌ நேர்மொழி எங்கே? 


ம-63 


கவிஞர்‌ புதுவைச்‌ சிவம்‌ 


% 


காலப்‌ போக்கில்‌ 








- வழிபாடு 


மாகன்‌ விலங்கு  நிலையினின்று மாந்த 
நிலையை . எய்தி, குழுவாகத்‌ திரண்டு நின்ற போது 


மெல்லச்‌ சிந்திக்கத்‌ தொடங்கியதன்‌ வெளிப்பாடே 


வழிபாடு. வழிபாட்டின்‌ தொடக்க கால. அடிப்‌ 
படை மாந்தனின்‌ தொடக்க . 
வாழ்வு ஆயிரக்‌ கணக்கான அபாயங்களால்‌ சூழப்‌ 
பட்டிருந்தது. அவற்றிற்கான காரண காரியத்‌ 
தொடர்புகளைப்‌ புரிந்துகொள்ள முடியாத போது, 


அச்சமே. கால 


அவன்‌ தன்‌ சொந்த உடலின்‌ இயக்கத்தையே 
மாதிரியாகக்‌ கொண்டு ஒவ்வோர்‌ இயற்கைப்‌ 
பொருளுக்குள்ளும்‌ ஒரு சக்தி இருக்கிறது என்று 
எண்ணினான்‌. இயற்கையை வழிபட்டால்‌, அது 


தன்னை ஒன்றுஞ்‌ செய்யாது என்று நம்பினான்‌; 
நன்மை செய்யும்‌ என்று நம்பினான்‌. விளைவு 
காற்று, மழை, மலை எனப்‌ பலவற்றையும்‌ வழிபடத்‌ 


தொடங்கினான்‌. பாம்பு வணக்கத்திற்கான பல 
காரணங்களுள்‌ ஒன்று அச்சமே. அச்சத்தின்‌ அடிப்‌ 
படையில்‌ தோன்றிய வழிபாட்டின்‌ கூறுகள்‌, 


உலகெங்கும்‌ காணப்பட்டன, காணப்படுகின்றன. 


முன்னோர்‌ வழிபாடு.--செத்துப்போனவர்கள்‌ 
மனிதனின்‌ கனவில்‌ தோன்‌ றினார்கள்‌. அவர்‌ 


்‌ தம்‌ தோற்றம்‌ மனிதனுக்கு அச்சத்தை மூட்டியது. 
_ இறந்தவர்‌, 


கொடியவராக இருந்து இறந்திருப்பின்‌ 





- கடவுளைக்‌ குறித்தல்‌ காணுக. 
- பெயரில்‌ “மாய்‌”, 


மனிதனின்‌ அச்சம்‌ பெருகுகிறது. 
இறந்தவன்‌ நல்லவனாக இருந்திருப்பின்‌ 
எனவே 


கனவு 


காணும்‌ 


அன்றியும்‌ 
அவனது அன்பு இவர்களை வாட்டியது. 
அச்சமுறும்‌ நிலையும்‌, சற்றே சிந்தனை வளர்ந்த 
நிலையும்‌ முன்னோர்மேல்‌ அன்புறும்‌ நிலையும்‌ 
பண்டை மாந்தனின்‌. வழிபாட்டிற்குக்‌ காரணங்கள்‌ 


ஆயின. முன்னோரே ' கடவுள்‌ ஆயினர்‌. கட்வுள்‌ 
என்ற சொல்லைக்‌ குறிக்கும்‌, பழங்குடி மக்கள்‌ 
சிலரின்‌ அகராதியில்‌, “இறந்த மனிதன்‌ என்பதே 


எகிப்து, ரோம்‌, மெக்சிகோ, 


பொருளாக உள்ளது. 


பெரு ஆகிய நாடுகளில்‌ அரசன்‌ இறப்பதற்கு முன்பே 


கடவுளாக வழிபடப்பட்டான்‌. அலெக்சாண்டர்‌, 
தன்னைக்‌ கடவுள்‌ என்றே வெல்லப்பட்ட மக்கள்‌ 
நம்புமாறு செய்தான்‌. கத்தோலிக்கக்‌ இறித்த 
வத்தில்‌ ஆண்டவன்‌ “போப்‌” எனவும்‌, அவரே 
அரசர்‌ எனவும்‌ இருந்த காலங்கள்‌ உண்டு. தமிழில்‌ 
“திருவுடை மன்னரைக்‌ காணில்‌ திருமாலைக்‌ 
கண்டேன்‌” என்ற இலக்கிய வழக்கை எண்ணுக. 
ஆளுகை செலுத்திய அரசனைக்‌ குறிக்கும்‌ 
“ஆண்டவன்‌” என்ற சொல்லே மக்கள்‌ வழக்கில்‌ 


மாயோன்‌ என்ற 
“மாய்ந்தவன்‌' என்ற குறிப்பும்‌, 


“சிவன்‌? என்ற பெயர்‌ அழிவோடும்‌, சுடலை 
யோடும்‌ தொடர்புற்றுச்‌ சுடலை ஆண்டி என 
வழங்கும்‌ குறிப்பும்‌ எண்ணத்‌ தக்கவை. கை 
கூப்புதல்‌, தலை வணங்குதல்‌,  மண்டியிடுதல்‌ 


போன்ற கடவுள்‌ முன்னிலைச்‌ செயல்கள்‌, குழுத்‌ 
கலைவனுக்கு அடிபணிந்ததையே 


வாகும்‌. 


நினைவூட்டுவன 


தமிழ்‌ நாட்டில்‌ இருந்த நடுகல்‌ வழிபாடு, இறந்த 
வீரனைப்‌ போற்றி வணங்குவதேயாகும்‌. தமிழகத்‌ 
தில்‌ உள்ள பல கோயில்கள்‌ அண்டு மறைந்த மன்ன 
பள்ளிப்‌ படை மேல்‌ 


வா்களுக்கு எழுப்பப்பட்ட 

எழுப்பப்பட்டனவே ஆகும்‌. நன்றாக வாழ்ந்த 
மனிதர்‌ இறந்த பின்‌ சமாதி எழுப்பப்பட்டு வழி 
படப்படுதல்‌ தமிழர்தம்‌ பொது வழக்கமாகும்‌. 


கோயில்‌ வழிபாடாகவே இன்றும்‌ இலங்கி வருதலை 
(நெல்லை) ஈரால்‌ போன்ற ஊர்களில்‌ காணலாம்‌. 
உள்ள (ஆண்‌) சிறு . தெய்வங்கள்‌ 


வாழ்ந்த மாடனும்‌, 


சிற்றூர்களில்‌ 
ஒருகாலத்து ஊரில்‌ 
ஐயனுமே ஆவர்‌. 


எல்லாம்‌ 


சூரனும்‌, 


இறந்த முன்னோர்தம்‌ உருவை நினைவு கூர்ந்து 
உருவை அமைத்து வழிபட்ட வழிபாடே, தமிழகத்தில்‌ 
உருவ வழிபாட்டைத்‌ தோற்றுவித்திருக்க வேண்டும்‌. 
நடுகல்லில்‌ உருவம்‌ பொறித்து நாட்டி வழிபட்டதைச்‌ 
சங்க இலக்கியங்களும்‌ காட்டுகின்றன. 


தமிழர்‌ இயற்கை வழிபாட்டினராய்‌ இருந்ததை, 


அவர்தம்‌ மழை வழிபாடு காட்டுகிறது. மழையை 
“மாரி” என்ற பெயரில்‌ தாமாக உருவகித்து வழி 


பட்டனர்‌. தமிழரிடமிருந்து மிகப்‌ பழைய, மிகப்‌ 
பெருகிய வழிபாடு மாரி வழிபாடே ஆகும்‌. 
மாந்த இனத்தின்‌ தலைமை வழிபாடான . தாய்த்‌ 
தெய்வ வழிபாட்டின்‌, தமிழக வடிவமே மாரி 
அல்லது அம்மன்‌ வழிபாடாகும்‌. மாரி வழிபாடு 
பொதுமக்கள்‌ (Folk) வழிபாடாகப்‌ பரவி 
இருந்துள்ளது. அரசர்‌, வணிகர்தம்‌ ஆண்‌ வழி 


பாட்டுத்‌ தெய்வங்களைப்‌ பேரளவு பதிவு செய்த 
சங்க இலக்கியம்‌, அம்மன்‌ வழிபாட்டிற்குப்‌ பொது 
மக்கள்‌ வழிபாடு என்பதால்‌ தலைமை கொடுக்க 
வில்லை போலும்‌ ! எனினும்‌, பாவை நோன்பு, 
வழிபாடு என்பன தாய்த்‌ 
தெய்வ வழிபாட்டின்‌ எச்சங்களே. பாவைப்‌ 
பாடல்கள்‌, மழை பொழிதலோடு சார்த்திப்‌ 
பாடப்‌ படுவதும்‌ கருதத்தக்கது. 


பாவை பண்டைய 


எனினும்‌, முருகன்‌ வழிபாடு, பண்டைத்‌ தமிழர்‌ 
தம்‌ தலைமுறை வழிபாடாகும்‌. முருகனைக்‌ 
கொற்றவை மகனாகவும்‌, மழையோன்‌ குழவி 
யாகவும்‌, திருமுருகாற்றுப்படை குறிப்பது எண்ணத்‌ 
தக்கது. முருகனின்‌ தாயைப்‌ “பழையோள்‌” என்று 
பழைமை தொகுத்துச்‌ சுட்டுவது, பழைய தாய்த்‌ 
தெய்வ வழிபாட்டை நினைவு கூர்வதாகும்‌. 


ஆரியாதம்‌ வரவும்‌, உறவும்‌ நேர்ந்த பிறகு, ப 
தமிழர்‌ தம்‌ . வழிபாட்டுத்‌ தெய்வங்களும்‌ : முறை. 
களும்‌ மாறின. ஆரியர்‌, மை 
கொடுக்கும்‌ வழிபாட்டினர்‌. எனவே, கொற்றவை 
பாலைக்குத்‌ துரத்தப்பட்டாள்‌. (கொல்‌_—தவ்வை 
--வெற்றித்‌ தாய்‌). அவன்‌ மகன்‌ முருகன்‌ 
முதன்மைக்குக்‌ கொணர்ப்பட்டான்‌. அவனுக்கு 
மேலே, சிவன்‌ தந்தையாக்கப்பட்டான்‌. கொற்றவை 
தாயாக்கப்பட்டாள்‌. பார்வதியின்‌ தந்தை தட்ச 
னுக்கும்‌, சிவனுக்கும்‌ இருந்த 
வரலாறு, ஆரிய திராவிடத்‌ தெய்வப்‌ போட்டியைக்‌ 
காட்டுவதேயாகும்‌. 


ஊடே பகை 


நேரே நடுகல்லைக்‌ கும்பிட்டுப்‌ பூவும்‌ 
நெல்லும்‌ தூவி வழிபட்ட நிலை மாற்றப்பட்டது. 
இடையே அறிமுகமானார்‌. புதிய 
மொழி அறிமுக மாதியது. கருவறைக்குள்ளே, 
கடவுள்‌ அமர்த்தப்பட்டார்‌; பொதுமக்கள்‌ வெளியே 


நிறுத்தப்பட்டனர்‌. 


புரோகிதர்‌ 


கமிழர்‌ புதிய தெய்வங்களுக்கும்‌, புதிய 
வழிபாட்டு முறைகளுக்கும்‌ பழகிப்‌ போயினர்‌. 
பக்திக்‌ காலத்தில்‌, சிவமால்‌ வணக்கம்‌, புது 
வேகத்துடன்‌ : பரப்பப்பட்டது. அரசர்கள்‌, சமய 


வாணர்கள்‌ ஆகியோர்‌ தம்‌ முழு மூச்சும்‌ பேச்சும்‌. 
இலங்கியதைப்‌ பக்தி 
சமயவாணர்‌ 


வணக்கங்களாக 
காலத்தில்‌ 
என்ற புரோகிதக்‌ குல மரபே இக்காலத்தில்‌ தனிப்‌ 
பிறப்பு எடுக்கிறது. ஆரிய, திராவிடத்‌ தெய்வங்‌ 
களின்‌ திட்டமிட்ட ஒருங்கிணைப்பு இக்காலத்தில்‌ 
முழு நிறைவு பெறுகிறது. 


சிவமால்‌ 


இயக்கக்‌ பார்க்கிறோம்‌. 


சோழர்கள்‌, கி.பி. 9ஆம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ 
பேரெழுச்சி கொள்ளும்போது, மால்‌ வழிபாடு 
சற்றே குன்ற எங்கும்‌ எதிலும்‌, சிவ வழிபாடு 


எங்கும்‌ எதிலுமாகப்‌ பரப்பப்படுகிறது. இந்நிலை, 
நாயக்கர்கள்‌ காலம்‌ வரை தொடருகிறது. 
நாயக்க மன்னர்களில்‌ பெரும்பாலோர்‌ வைணவர்‌ என்ப 
தால்‌ பெருமாள்‌ வழிபாடு புத்தெழுச்சி பெறுகிறது. 
பல சிவன்‌ கோயில்கள்‌, பெருமாள்‌ கோயில்கள்‌ 
ஆயின. திருப்பதியில்‌ இருந்த முருகன்‌ கோயில்‌, வேங்‌ 
கடாசலபதி கோயிலாக உருவம்‌ கொண்டது. 


கோயில்‌ என்று: பெயர்‌ படைத்த சிதம்பரத்திற்‌ 
கும்‌, பெரிய கோயில்‌ என்று பெயர்‌ படைத்த- 
கஞ்சாவூருக்கும்‌, இன்ன பிற சிவன்‌ கோயில்களுக்கும்‌ 
சென்று கொண்டிருந்த மக்கள்‌, திருப்பதி நோக்கித்‌ 
திருப்பப்பட்டனர்‌. திருத்தணிக்‌ கூட்டம்‌, திருப்பதி 
மேல்‌ நாட்டங்காட்டியது. அய 





ஆணுக்குத்‌ தலைமை 


இசுலாம்‌ பரவிய வேளையில்‌, பெளத்த . வழி 
பாட்டிற்குப்‌ பெயர்‌ பெற்றிருந்த நாகப்பட்டினத்‌ 
தின்‌ பெளத்த விகார்‌, இசுலாமிய 
உருவம்‌ பெற்றது. 


தர்காவாக 


சிவத்‌ தலங்களுக்கும்‌ வைணவத்‌ தலங்களுக்கும்‌ 


பெயர்பெற்ற குஞ்சை மாவட்டம்‌ வேளாங் 
கண்ணியில்‌, புதிய மாதா கோயில்‌ எழுந்தது. 
மக்கள்‌, திருப்பதி, நாகூர்‌ வேளாங்கண்ணி 


என்று பல இடங்களுக்கும்‌ செல்லலாயினர்‌ . 


இந்து சமய ஒருங்கிணைப்பு முயற்சி இசுலா 
மியர்‌ ஆட்சிக்‌ காலத்தில்‌ உருவாக்கப்‌ பெற்று, 
ஐரோப்பியர்‌ காலத்து வளர்க்கப்‌ பெற்றது. தி.பி. 
“ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌, வட ஆரியர்‌ வரவால்‌, உருவம்‌ 
பெற்ற பக்தி இயக்கம்‌, பல வேறு இடையூறுகளைத்‌ 
தாண்டி, கி.பி. பதினைந்தாம்‌ 
வளர்ச்சி பெற்றது. அதன்‌ . 
தமிழர்க்கு 
வரமும்‌, 


நூற்றாண்டளவில்‌, 
விளைவாக, “காசி 
வழிபாட்டுத்‌ தலமாயிற்று. . இராமேசு 
குமரியும்‌ வட இந்தியருக்கு முதன்மைத்‌ 
ஆயின. அரசியல்‌: ஒருங்கிணைப்பிற்‌ 


காகச்‌ சமய ஒருங்கிணைப்பு உருவாக்கப்பட்டது. .. 


ஐரோப்பியர்‌ விடைபெறும்‌ .1947 வாக்கில்‌, 
திருப்பதி, காசி என்பவற்றிற்கு முதன்மை கொடுத்து 
வந்த தமிழர்‌, குறிப்பாக, 1960 வாக்கில்‌ சற்றே 
மாறத்‌. தொடங்கினர்‌. அருகில்‌ 
உள்ள திருவே ற்காடு, புதிய 
அருள்‌ கொடுக்கும்‌ ஞாயிற்றுக்‌ 
இழமை தோறும்‌ ஆண்டுகளில்‌ 
திருவேற்காட்டிற்கு குறைந்தது. 
இலை இலோமீட்டர்‌ தொலைவில்‌ உள்ள மாங்காட 
டம்மன்‌ பெருங்‌ கூட்டத்தைச்‌ சந்திக்கத்‌ தொடங்கி 
ல தங்களில்‌, மாங்காடும்‌ ஓய்வு பெற்றது. 
சென்னை- திண்டிவனம்‌ சாலையில்‌ 


சென்னைக்கு 
. கருமாரியம்மன்‌ 
தெய்வமானாள்‌. 
கூட்டம்‌ ! சில 


வருங்‌ கூட்டம்‌ 


னாள்‌. 


உள்ள மேல்‌ 


மருவத்தூர்‌, அதிபராசக்தி- முதன்மை பெறத்‌ 
தொடங்கினாள்‌. தற்போது, கர்நாடகத்தில்‌ உள்ள 
மூகாம்பிகை அம்மன்‌ க 


தெய்வமாக 
ஆகத்‌ i ப்‌ WT: 


சுமார்‌ 1965 : முதல்‌, தமிழகம்‌ 
எங்கும்‌, -புதுவழிபாடு ஒன்று, அறிமுகமாகி நிளர்ச்சி 
பெற்றது. அது ஐயப்ப வழிபாடு ஆகும்‌. முன்பு, 
குமரி மாவட்டத்திலும்‌, திருநெல்வேலி மாவட்டத்‌ 
திலும்‌, ஓரளவே கேரளாவிலிருந்து அறிமுகமாகி 
யிருந்த ஐயப்ப வழிபாடு, தற்போது, தமிழகத்தில்‌ 
சிற்றூர்‌, பேரூர்‌ எங்கும்‌ பரவியுள்ளது... 


_ படித்தவர்‌, 
படிக்காதவர்‌ என அனைவரிடமும்‌ - பரவியுள்ளது . 


இவையன்றி, 





தமிழ்நாடுதான்‌ டக 


பொதுவான சில 


மிகு நம்பிக்கை. 


ஆண்‌-பெண்‌ சமத்துவம்‌ அனைத்துலகிலும்‌ பெருகி 


வரும்‌ இந்நாளில்‌, ஐயப்ப வழிபாடு, பெண்ணுக்கு 
உரிமையுடையதன்று. ஆணுக்கு உரிமையுடைய 
காகும்‌. ப 


மீள்பார்வை. சைன, பெளத்த, இசுலாமிய, 
இறித்துவ. வழிபாட்டு வரவுகளை விலக்கிவிடலாம்‌. 
இவையல்லாத வைதிக வழிபாட்டில்‌ பெருநாட்டங்‌ 
கொண்ட தமிழர்தம்‌ வழிபாட்டு வரலாற்றில்‌ நேர்ந்‌ 
திருக்கும்‌ (தடு) மாற்றங்களைக்‌ கூர்ந்து காணுக : 


இயற்கை வழிபாடு 
. தாய்த்‌ தெய்வ. வழிபாடு 
மாரி (மழை) வழிபாடு 
முருக வழிபாடு ப 
சிவ வழிபாடு 
பெருமாள்‌ வழிபாடு 
வடபுலத்‌ தல வழிபாடு 
. திருப்பதி வழிபாடு 
கருமாரி வழிபாடு 
10, மாங்காட்டம்மன்‌ வழிபாடு . 
11. மருவத்தூர்‌ ஆதிபராசக்தி விபு 
12. மூகாம்பிகை வழிபாடு 
13. ஐயப்ப வழிபாடு 
14. நாகூர்‌ ஆண்டவன்‌ வழிபாடு 
1 வேளாங்கண்ணி மாதா பு 


இய ல [ல ? இம்‌ 1: ப வ 


இப்பதி காலந்தோறும்‌, புதுப்புது வழி 
பாட்டுக்‌ கோலங்களைத்‌ தமிழர்‌ i வட்ல 
காரணங்கள்‌ எவை 2 


இந்தியாவிலேயே. கோவில்கள்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ 
தான்‌. மிகுதி. . : இந்தியாவில்‌ உள்ள 25 மாநிலங்‌ 
களில்‌ அச்சாகும்‌ மொத்த லாட்டரிச்‌ சீட்டுகளில்‌ 
60-10 சத வீதம்‌ வரை, தமிழ்‌ நாட்டில்தான்‌ 
இந்தியாவிலேயே மிகுதியாக 
இடம்‌ தமிழ்‌ 
இந்தியாவிலேயே மிகுதியான சாராயக்‌ 
(சனவரி 87 க இருந்த மாநிலம்‌ 


விற்பனையாகின்றன. 
2,500 திரையரங்குகள்‌ 
நாடுதான்‌. 
கடைகள்‌ 


உள்ள 


குமிழரைப்‌ ்‌ 
முடிவுகளுக்கு வர 


இக்குறிப்புகளிலிருந்து, - பற்றிப்‌ 
முடியும்‌. 
கற்கள்‌, 


ர உழைப்பை விட A 
உடையவர்கள்‌. ப] 
2, மலிவான . பொழுது. போக்கில்‌. நாட்ட 


முடையவர்கள்‌. - 





3. மிகுதியான குடிப்பழக்கம்‌ உடையவர்கள்‌. 


4. தன்னம்பிக்கை குறைந்தவர்கள்‌. 


எனவே தன்னம்பிக்கை இன்மையால்‌, உழைத்து 


இருப்பதில்லை. 


கண்கூடான 


வளர முடியும்‌ என்ற நம்பிக்கை 
மக்க உயர முடியும்‌ என்ற 
உள்‌ நாட்டு அரசியல்‌, 
நில்‌ தமிழர்களுக்குத்‌ தருவதும்‌ 
தமிழகத்தில்‌ தலைமுறை கலைமுறை 





இருந்துவரும்‌ அரசுகள்‌, இலக்கியங்கள்‌, 
மரபுகள்‌, மதங்கள்‌, நம்பிக்கைகள்‌, வெற்றி 


தம்முன்னே இருக்கிறது என்ற உண்மையைப்‌ 
படிப்பிப்பதற்குப்‌ பதிலாக, வெற்றி வெளியே 
இருக்கிறது என்றே படிப்பித்து வந்திருக்கின்றன. 


வெற்றி எங்கே இருக்கிறது? உன்‌ உழைப்பிலா 
இருக்கிறது 2 உன்‌ உழைப்பில்‌ மட்டுமா இருக்கிறது. 
இல்லை. இல்லவே இல்லை. அது, அதிருஷ்டத்தில்‌ 
இருக்கிறது ; அந்தக்‌ கோயிலில்‌ இருக்கிறது? 
அந்தச்‌ சாமியாரிடத்தில்‌ இருக்கிறது; அந்தத்‌ 
தலையெழுத்தில்‌ இருக்கிறது ! இத்தகு எண்ணங்கள்‌, 
தமிழர்‌ நெஞ்சில்‌ படிந்து ஊதி உறைத்துவிட்‌! னப 2 





அக ‘1 (3 
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கழற்ற 9 FA / (25 கப்ரு பீத்தி 
11 





பரகுத்தில்‌ நடனம்‌ 


“பரதம்‌ * என்ற சொல்லில்‌... 
“பதம்‌” என்றாகிறது. 








பதம்‌ இல்லையேல்‌ நடனம்‌ இல்லை. ர 


9 


எழுத்தில்‌ 


கழே உள்ள நீட்டலை எடுத்துவிட்டால்‌ “பாதம்‌ * ஆகிறது. இது நடனத்திற்கே 


உயிர்‌. 


போன்று அலங்கரித்துக்‌ கொண்டால்தான்‌ நடனம்‌ ப டக்க 


உள்ள இரு எழுத்துக்களைவும்‌ எடுத்துவிட்டால்‌ மிஞ்சுவது. கும்‌.”. 


விட்டால்‌ நடனம்‌ ஆடவே முடியாது. 


“பவை எடுத்தால்‌ ரதம்‌ ஆகிறது. நடனமாடும்‌ பெண்கள்‌ :.* ரதம்‌ * 


முன்னால்‌ 


இது இல்லா 


டாக்டர்‌ வ மு. கருணாநிதி 










றும்‌ நானறியேன்‌ 
.. நாராயணனே 
.... நம்மைக்‌ காப்பவன்‌" என்ற ஆழ்ந்த பக்தி உள்ளத்‌ 


ஆர்‌. 0௪௦72 0207. ம.4. 
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ஆழ்வார்களில்‌ ஒருவரான ஆண்டாளின்‌ அருமை 
பெருமை அளவிடற்கரியது. பக்தியால்‌ ஆழ்வார்‌ 


களில்‌ ஒருவராகவும்‌ திருமாலின்‌ தேவிமார்களில்‌ 
ஒருத்தியாகவும்‌ இருக்கும்‌ தன்மை ஆண்டாள்‌ 
ஒருவருக்கே உரியது. ஆம்வாராகப்‌ பாமாலை. 
புனைந்த பெருமையும்‌, -தேவியாய்ப்‌ பூமாலை 
சூட்டிய . பெருமையும்‌ ஆண்டாள்‌. ஒருத்திக்கே 
உண்டு. திருமாலின்‌ தேவியாரில்‌ பாமாலை 
புனைந்தவர்‌ ஒருவருமில்லை. ஆழ்வார்களில்‌ பூ 
மாலை சூட்டியவர்‌ ஒருவருமில்லை. ஆண்டாள்‌ 
நோக்குமிடமெல்ாலம்‌ கண்ணனின்‌ உருவமே நீக்க 
மற நிறைந்துவிட்டது. “தாயா  மலரினைக்‌ 
காணில்‌ ““மாயாவோ வந்தருள்வாய்‌” என்பார்‌; 
மை வண்ண மேகத்தைக்‌ கண்டால்‌ “மெய்‌ 
வண்ணம்‌ வாரித்‌'' துவண்டிடுவார்‌. 


ஒற்றைக்காலில்‌ நின்றும்‌, நீர்மேல்‌ அமர்ந்தும்‌ 
கடுந்தவம்‌ செய்து உள்ளத்தின்‌ உள்ளே குடி ஏறி 
விட்ட அழுக்கினை நீக்கி, உயர்ந்த அறிவு பெற்ற 
முனிவர்களே உயர்ந்தவர்கள்‌, சிறந்தவர்கள்‌ என்ற 
முடிவான கருத்து இன்றும்‌ நிலவி வருகின்றது. 
ஆனால்‌ இறைவனின்‌ தாமரைத்‌ திருவடியில்‌ 
தம்மை அர்ப்பணித்துச்‌ சிக்கெனப்‌ பற்றி “வேறொன்‌ 
தமிழ்வேதக்‌ கடவுளான 


இற்றைக்கும்‌ ஏழேழ்‌ பிறவிக்கும்‌ 


தோடு அடைக்கலம்‌ கொண்ட . ஆழ்வார்களே 

உயர்ந்தவர்‌. என்பது மேலும்‌ 
கருத்து. இதே அடிப்படையில்‌ 
பாடும்போது தன்னை 


எதைக்காட்டிலும்‌ 
த ஆப படர்‌ 
ஆண்டாள்‌ திருப்பாவை 
மறந்தாள்‌, 
என்ற நாமமே ஆயிரமாயிர முறை 


தன்‌ நாமம்‌ கெட்டள்‌, நாராயணா 
கூறவந்த 
கண்ணனுக்கே பிச்சியானாள்‌. 
உறக்கத்திலும்‌ கனவிலும்‌ 
காண்கிறாள்‌. இப்படிப்‌ 
காட்சியும்‌ இன்பத்தையும்‌ 
மாறி மாறித்‌ தருகிறது. என்ன 
என்ன பேசினாலும்‌, கண்ணன்‌ 
இருப்பதுபோன்ற பிரமையோடு 
கண்ணனின்‌ உருவம்‌ தெரிய 
என்று 


குயில்‌, 


நாமம்‌ என்றாள்‌. 
இரவிலும்‌ 
அவர்‌ 


பகலிலும்‌, 
கண்ணனையே 
பட்ட எண்ணமும்‌ 
துன்பத்தையும்‌ 
செய்தாலும்‌, 
தன்‌ அருகில்‌ 
தான்‌ இருக்கின்றாள்‌. 
வில்லையெனில்‌, கண்டீரோ, 
கண்டவர்‌ எல்லோரையும்‌ கேட்கின்றாள்‌. 
மயில்‌, கிளி என்று எல்லாரையும்‌ தூது அனுப்பு 
தின்றாள்‌. தாங்க முடியாத துயரம்‌ கொழுந்து 
விட்டு எரியும்போது கண்ணனை ்‌ 'அழகனாயினும்‌ 
தருமமறியாக்‌ குறும்பன்‌” ்‌ என்றும்‌ புறத்‌ 
தோற்றத்திற்கு. எப்படிக்‌ கண்ணன்‌ கருமையாக 
உள்ளானோ அப்படியே 
கொண்டவன்‌ 


கண்டீரோ, 


கருமையான உள்ளம்‌ 
““புறம்போல்‌ உள்ளும்‌ 
கரியான்‌'' என்றும்‌ மறுகணமே 
கண்ணன்‌ இவளருகில்‌ “செம்‌ 


பவள வாய்தான்‌ தித்திக்குமே'' என்பாள்‌ கூசாமல்‌. 


என்பதைப்‌ 
கோ பிப்பாள்‌. . 
தோன்றுவான்‌. 


ஒன்றோடு 


பாடல்‌ 


இத்துணைப்‌ பரவசமும்‌ பக்தியும்‌ 
ஒன்று கலந்து பாடியுள்ள ஆண்டாளின்‌ 
களைப்‌ படிக்கும்போது கண்ணனின்‌ வடிவழகையும்‌, 
| செயற்பாடுகளையும்‌ கண்டனுப 
விக்க முடினெறது. மேலும்‌ தமிழ்நாட்டுப்‌ பெண்‌ 
களின்‌ பழக்க வழக்கங்களையும்‌ திருமணச்‌ சடங்கு 
பாடல்கள்‌ எடுத்தியம்பு 
மத்தளம்‌ கொட்ட” 
இன்றும்‌ 
திருமண 
ரு 
பாடியில்‌ 
இடப்‌ 


பாவை 


இயல்புகளையும்‌, 


களையும்‌ ஆண்டாளின்‌ 


““வாரணமாயரம்‌, 
பத்துக்‌ 
பத்திரிகைகளில்‌ 
நிகழ்ச்சிகளில்‌ போற்றிப்‌ 
காணற்குரியது. ஆண்டாள்‌-ஆயர்‌ ' 

ஆய்ச்சியரோடு இணைந்து இடநடையும்‌ 
பேச்சும்‌ கற்று அவர்களோடு சேர்ந்து, 
நோன்பு நோற்கின்றாள்‌. தான்‌ உணரும்‌ சில 
அப்படியே தன்னுடைய பாடல்‌ 
இதைப்‌ படிப்பவரும்‌, 
நின்று கேட்பவரும்‌ தித்திக்கும்‌ 
இனித்த கரும்பின்‌ அனுபவம்‌ பெற்று, 
சங்கத்‌ தமிழ்மாலை முப்பதும்‌ தப்பாமே இவ்‌ 
வுலகில்‌ இப்பிறவியில்‌ உரைப்பார்‌ எங்கும்‌ திருவருள்‌ 
பெற்று இன்புறுவர்‌ என்று ஆண்டாளே கூறு 
தின்றாள்‌. 


இன்றன. 


போன்ற கனாப்பாடல்களை 


திருமணப்‌ அச்ரிட்டும்‌, 
பாடப்பட்டும்‌ 


உண்மைகளை 
களில்‌ புலப்படுத்துகின்றாள்‌. 
படிக்கப்‌ பக்க 

சுவைக்‌ 


அரங்கனுக்கே மனைவி ஆனபடியால்‌ ஆண்டாள்‌ 


என்று அழைக்கப்பட்டாள்‌. தன்‌ தந்தை பறித்து 


வந்த மலரையெல்லாம்‌ கொடுத்துத்‌ தான்‌ 
சூடியழகு பார்த்துப்‌ பின்னர்‌ அந்த வடபெருங்‌ 
கோயிலானுக்குச்‌ சூட்டி அலங்கரிக்க அனுப்பி 
வைத்தமையால்‌, “சூடிக்‌ கொடுத்த சுடர்க்‌ கொடி” 
எனவும்‌, “சூடிக்‌ கொடுத்த நாச்சியார்‌” எனவும்‌ 
அழைக்கப்பட்டாள்‌ 


திருப்பாவை”. என்ற தொடரை நோக்குவோம்‌ 
-_—* திரு” அடை மொழிக்கு--கண்டோரால்‌ விரும்பப்‌ 
படும்‌ தன்மை, செல்வம்‌, இலக்குமி, அழகு, 
மேன்மை என்று பல பொருள்‌ உண்டு. ஆயினும்‌ 
இங்கு மேன்மை, உயர்வு என்று பொருள்‌ ஏற்‌ 
இருக்கின்றது. “பாவை” என்றால்‌ 
பதுமை என்று பொருள்படும்‌. இங்ஙனம்‌ இவ்விரு 
சொல்லும்‌ சேர்ந்து மேன்மை யாகிய பாவை என்ற 
பொருள்படத்‌ “திருப்பாவை” என்று வழங்குகின்றது. 
என்பது  உவமையாகு பெயராய்‌ வந்து 


புடையதாக 


பாவை 


பெண்டிரை உணர்த்துகின்றது. பெண்கள்‌ நோற்‌ 
கும்‌ நோன்பை உணர்த்துவதால்‌ I பொருளாகு 
பெயராகின்றது. இப்படியொரு சிறந்த நூலை 


உணர்த்திச்‌ சிகரமாய்‌ நிற்கின்றமையால்‌ காரியவாகு 
பெயராகின்றது. ஒட்டு மொத்தமாகப்‌ பார்க்கும்‌ 
போது மும்மடியாகு பெயராய்‌ வருகின்றது, 


நூலாகிக்‌ 


திருப்பாவை ஆண்டாளின்‌ பாவை 

காரண இடு குறிப்‌ பெயராயும்‌ அமைந்திருத்தல்‌ 
காணலாம்‌. ஒவ்வொரு பாடலும்‌ எட்டடி 
கொண்டு . வரும்‌. பெரும்பாலும்‌. வெண்டளை 


வரப்பெற்றுள்ளதால்‌ எட்டடி நாற்சீர்‌ வெண்டளை 
தரவு கொச்சகக்‌ கலிப்பா என்று வரும்‌. பாவைப்‌ 
பாக்கள்‌ மொத்தம்‌ முப்பது. இவற்றின்‌ ஓவ்வோர்‌ 
ஈற்றிலும்‌ ““ஏல்ஓர்‌ எம்பாவாய்‌'்‌ 
என்று இயற்றுவோர்‌ நூலின்‌ முதலிலோ-முடிவிலோ 
தம்மைப்‌ படர்க்கையில்‌ வைத்து இவரே இந்நூலை 
இயற்றியவர்‌ என்று கூறாமற்‌ கூறுவதாகும்‌. 


பாடலின்‌, 


திருப்பாவையின்‌ 


அடுத்து, பொதுவான 
பொருளைக்‌ காண்போம்‌, 

மார்கழித்‌ திங்கள்‌ என்ற முதல்‌ பாடலில்‌ 
பெரியோரையும்‌, அதிகாரிகளையும்‌ நடைபெற 


வுள்ள சிறப்பான மங்கல நிகழ்ச்சி நல்ல முறையில்‌ 
முடிவு பெற வேண்டும்‌ என்று கண்ணனை வேண்டி 
நோன்பில்‌ தலைப்படவைத்து, இரண்டாம்‌ பாடலில்‌ 
நோன்பு நோற்குங்கால்‌ எதைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌, 
எதைச்‌ தவிர்க்க வேண்டும்‌ என்பதை உள்ளத்தே 
நிறுத்தி உலகுக்கு உணர்த்தி, மூன்றாம்‌ பாடலில்‌, 
நாம்‌ இன்பமாக நோன்பு நோற்க உதவிய 
உலகுக்குத்‌ தவறாமல்‌ மாதத்தில்‌ மூன்று மழை 
பெய்து : செழுமை உண்டாக்கும்‌ என்று எடுத்‌ : 
துரைத்து, நான்காவது” பாடலில்‌ மழையின்‌ 
அதிபதியை நோக்கி வாழ உலகினில்‌ மழை 
பெய்திடாய்‌ என்று ஏற்பாட்டைச்‌ - செய்து, 
ஐந்தாம்‌ பாடலில்‌, தாங்கள்‌ ஆரம்பிக்கும்‌ நோன்‌ : 
பிற்குப்‌ அமையும்‌ 


பங்கமாக பாவங்களைப்‌ 


போய பிழையும்‌ புகுதருவான்‌ நின்றனவும்‌ தீயினால்‌ 
பப்படம்‌ ட்‌ 


என்று கூறுமாறு அமைந்துள்ளது... 


ஆறாவது பாடல்‌ முதல்‌ பத்தாவது பாடல்‌ 
வரை தாங்கள்‌ எண்ணியாங்கு சீரும்‌ சிறப்புடனே 


நோன்பு அனுகூலமாக நடைபெறவும்‌, தம்மை 
ஒத்த பருவத்தினரைத்‌ தன்னோடு வருமாறும்‌ 
வேண்டுதலாக அமைந்துள்ளது. 

பின்னர்‌ பதினோராம்‌ பாடல்‌ முதல்‌ 
இருபத்து ஒன்பதாம்‌ பாடல்‌ வரை ஆண்டாளும்‌, 
ஆயர்‌ குடிப்பெண்டிரும்‌ ஒன்றாகத்‌ திரண்டு 


கூர்‌ வேல்‌ கொடுந்தொழிலன்‌ நந்த கோபன்‌ அரண்‌ 
வாயில்‌ காப்போனை 


மனைக்கேதி, காவலனையும்‌, 
யும்‌ எழுப்பி, பிறகு நந்தகோபன்‌ அசோதை, 
கண்ணன்‌, பலராமன்‌, நப்பின்னை முதலிய 


- எல்லாரையும்‌ எழுப்பி கண்ணனைச்‌ சீரிய சிம்மா 































| 3 ASA 


| த்‌ ல்‌ (4 A எல்‌ பொருளும்‌. இதன்பால்‌ உள்‌ 


று த பம்‌ த்‌ 
ோன்பிற்கத்‌ எல்லா வேதங்கட்கும்‌ வித்தாக விளங்குகின்றது. 


்‌ 3ம்‌ 


வால்‌ தருக. ்‌ என | வேண்டியும்‌, “ஏலோரெம்பாவாய்‌” என்பதற்கு எவ்வளவு வேண்டு 
க ரின்‌. உள்ளத்தில்‌ உள்ளவற்றை அப்படியே மென்றாலும்‌ பொருள்‌ கூறிக்கொண்டே இருக்கலாம்‌. 


| இயம்பியும்‌, “உன்‌ இருவடியினை அடைய இதுகாறும்‌ - கூறியவற்றுள்‌ கவிதைக்குரிய எல்லாவித 
என்று கூறுவதா கவும்‌ அமைந்துள்ளது. இயல்புகளையும்‌ முழுமையாகப்‌ பெற்று விளங்கித்‌ 
த பிரம்‌ வான்‌ “வங்கக்‌ கடல்‌ கடைந்த தே ல்‌ AL 
1 ண்‌ கேசவனை?” என்ற பாடலில்‌, இவ்வளவு A சச ட்‌ 

றல்‌  இல்வுலடில்‌ குழலின்‌ இசையோடும்‌ ஒருங்கு கூடி ஒலித்துச்‌ சிறந்த 


இ ல பாரத்தைப்‌ ஸ்திர ட. 
ப்பவர்‌ என்றும்‌:  இலக்குமியின்‌ | டன்‌ சங்கத்‌ தமிழ்‌ மாலையாக விளங்கித்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ 


- சுவையோடும்‌, மலரின்‌ பொலிவோடும்‌; 


உயர்ந்த தமிழ்ப்பற்றை - உடையவராய்த்‌ திகழ 
உலகம்‌ நன்றிபாராட்டக்‌ கடமைப்‌ 


புறுவர்‌ என்றும்‌ கூறுகின்றதாக முடிவடைகின்றது. வைக்கின்றது. 
வு நூல்‌ என்றால்‌ இது ஒன்றே என்று ட்‌ பட்டுள்ளது. .... . : 9 ம்பி வி. 


- உலகத்‌ தமிழ்‌ மாநாட்டின்‌ அடிப்படை - 


பது ்‌ மாஜி! "இலக்கியம்‌, பண்பாடு, கலை, வரலாறு, சமயம்‌, மருத்துவம்‌ . 


| க்க . இவையெல்லாம்‌ சேர்ந்த; துதான்‌ தமிழறிவு. உலகம்‌ முழுவதும்‌ பரவிக்‌ கிடக்கும்‌ 

த pv உ அமிறலினை ஒன்றுதிரட்டி : உலகுக்கு உணர்த்துவ துதான்‌. அகத்‌ தமிழ்‌... 
ஆ மாநாட்டின்‌. ப்‌ ஆகும்‌. அரம்‌ ப 

கன கபடி அ oy oA சத ன்‌ sr ர்க ட்ப வீட, i 4 

ப ப I GATT We புரட்சி தலைவர்‌ டாக்டர்‌ எம்‌.ஜி.ஆர்‌. ப்‌ தத்‌ 


(இரண்டாம்‌. உலகத்‌ தமிழ்‌ மாநாட்டு மலர்‌) 


2.2, AGAMUDA! NAMBI.8.E.mA, 





THIRU-VALLUVAR AND J. KRISHNAMURTI 


The chapters on “Truth” and “Non-killing” in 


"Thirukkural will definitely remind us the ‘Satyagraha’ 
and ‘Ahimsa’ as advocated by Mahatma Gandhi during 
the freedom struggle against the British rule. Many 
scholars consider Mahatma Gandhi an ideal man as 
portrayed by Thiru-Valluvar. 


There are also scholars who have compared Thiru- 
Valluvar with Plato, Aristotle, Confuscious, Rousseau, 
Socrates, etc. 


Great men think alike. Generations after genera- 
tions such greatmen are born, cherishing noble thoughts 
and ideals. And the greatmen mentioned above do 
have similarities in certain aspects with Thiru-Valluvar. 


The author of this essay finds more similarities 
between J. Krishnamurti, one of the greatest philoso- 
phers, in the 20th century (who passed away on February 
17, 1986) and Thiru-Valluvar. 


J. Krishnamurti’s whole life of 90 years was devoted 
to the betterment of humanity by way of freeing human 
mind from the mess accumulated from generation to 
generation 85 chain reactions. A comparision between 
these two seers will throw wisdom towards the “Oneness” 
which is the requirement for the present world. 


(1) Radha Burnier, President of the Theosophical 
‘Society, Adayar, Madras says, “What Krishnamurti 
tries to do was to shake people out of a sense of compla- 


ம—064 


cency the satisfaction or psychological comfort that 


might be derived from clinging on to the idea of a god 
or security or certain fixed habits of thought that might ’ 
fetter a person; He was a force, he made you question 
everything. Question what you say. Question what 
you hear. Even in his own words, ‘Use me 5 a mirror’. 
he would say “to question yourself’. Don’t be influenced 
by anyone, not even me. I am nobody’. This 1s 
probably why he used to be so insistent that there 
should be no cult around him’. 


Thiru-Valluvar says : 


Whatever be the thing and whatever be its nature, 
knowledge is to see the truth upon that (255) 


Whatever or from whomsoever anything ‘s heard, 
1115 the wisdom to see the truth behind that. (423) 


Thiru-Valluvar does not favour any guru or any 
teacher or any cult. He brushes aside rituals or any 
fixed habits. He did not leave even a trace about 
himself. Nobody knows what he was, what his birth 
place was, or what the actual duration of his life was. 
Similarly, he did not mention anything about even his 
country or country-men. All we know is only his 
classical ethics, Thirukkural. “I am nobody” is the 
contention of both Thiru-Valluvar and Krishnamurti. 


(1) Krishnamurti felt that no person, book or 
tradition can lead one to see truth. He held that 
thought, based on memory of the informative knowledge, 
functions. It cannot bring anyone to contact with 
truth. Mere book knowledge is of no use for the 
betterment of oneself or humanity. 


Out of pure awareness, intelligence flowers. 
According to Krishnamurti, intelligence is a sort of 
direct and. effortless understanding devoid of conflict 
or ‘confusion. He does not favour the burdening of 
011975 head by amassing knowledge from books. 


Thiru-Valluvar, in his introductory chapter itself 
questions the utility of the very education of gathering 
mere knowledge if one is not to perceive pure intelligence. 


In the case of men who are freed from delusion, 
who are having direct and pure vision of things, 
darkness ceases and joy embraces. (352) 


(01) Krishnamurti would suggest that one can 
know death while he is still alive. “It is possible 
without resistence, without morbidity, without a sadistic 
or suicidal urge, and while fully alibe, mentally vigorous, 
to enter the house of death. This is possible only when 
the mind dies to the known, to the self. So, our problem 
18 not death, but for the mind to free itself from the 
centuries of gathered psychological experience, from 
ever-mounting memory, the strengthening and refining 
of the self”. 


‘Freedom from the past’ or ‘Freedom from the 
known? is the core theme of Krishnamurti’s philosophy, 


Death is hailed by Krishnamurti as the process of 
purgation. “There is a movement in death, that is all. 
Which means death has very little meaning’. 


Thiru-Valluvar explains this aspect in his own way. 
When he speaks about the greatness of those who have 
renounced everything, he Says : 


If the greatness of those who have renounced 
everything (while still living in this world) 
is to be assessed and acclaimed, it 18 as if the 
dead were thought over and comprehended. 

(22) 

That one is dead means, he has leit everything 

he earned, everythng he possessed to his off-spring 

or heir. And how many are dead so far and what is the 

quantum of their contributions to the society and to the 
world by virtue of their death ? 


Such implications of the innumerable men having 
passed away can be seen on those, who while still living 
in this world, have renounced everything and freed, 
themselves from every attachment. They are the 
persons whose glory and merit have to be held high 
by all the epics of the world (21). The சோம்‌ is made 
radiant by their greatness. Their love and compassion 
are not confined to any particular individual or family. 
They are enlarged to cover the entire society. They are 
the great who could achieve the rarely possible things. 


Since they are freed from the aspiring mind from 
the past and from the known, from the impressions of 
pleasure and sorrow, they would experience death 
while still living on this earth. 


& 


Thiru-Valluvar praises the process of dying as: 
glorious. It paves the way for the generations to: 
come. 

One who was yesterday 1s nct today, \ 

Such is the pride, . % 


the world has possessed. (336): 
Death 1s just a movement, says Thiru-Valluvar : 

Death is like falling asleep 

Birth is like waking up. (339, 


(0) According to Krishnamurthi, the significant 
aspect of one’s life is to know oneself. - To know oneself’ 
15 to know what one 19 from moment to moment. That 
18, one should know what one experiences, feels, thinks. 
or does at different moments. For this, one should be- 
alert and attentive. 


Thiru-Valluvar too asks one to know one’s mind 
as it i$. One should know his inner ccnsciousness by 
looking inwardly. On knowing his inner consciousness, 
one should ive strictly in accordance with the samt. 
If one dces so, he will have the privilege of occupying 
the hearts of all mankind in the world (294). In this. 
state of existence, one can live the life in its wholeness. 
Such a man wil. be considered to have been elevated to- 
godhead (50). 


Thiru-Valluvar would saicastically say that people 
do not know how to live even for a mement but, they 
would go on thinking about crores and more of things. 
(337). 


It is highly surprising to note the similarities of 
thoughts between these two seers, in spite of the fact 
that the interval. between their life-times is more than. 
2000 years. 


Though Krishnamurtt may differ from Thiru- 
Valluvar in certain aspects, it will not be incorrect to say 
that the thought of Thiru-Valluvar who lived 2000 years. 
ago might have served as the basis of Krishnamurti’s 
philosophy. This does not mean to say that Krishna 
murtt should have read Thirukkural. Thoughts are 
un'versal from whomsoever they might have sprung. 
The length of time will not ob.truct the flow of thought 
on the sreatmen like Thiru-Valluvar and Kr:shnamurti. 


INDIVIDUAL TRANSFORMATION 


Before propagating the teachings of Thiru-Valluvar 
and J. Krishnamurti! for the betterment of the world, 
wide and deep research work have to. be made over 
Thiru-Valluvar and Krishnamurti in order to derive 
the quintessence from their teachings. 


‘Arram’ alone, as advocated by Thiru-Valluvar, 
needs special research study. Words like virtue, 
righteousness, dharma, eic. will not stand equivalent 
to Arram. ‘Power of goodness’ may be better to it. 
But it needs thorough research studies to understand 
the concept of “Arram’ in a. wholesome manner since 
this onslaspect of life seems to cover all the good things 
in the world. 


Thiru-Valluvar pin-points ‘Arram’ here and there 
throughout his classical ethics. His mentioning of 
‘spotless: mind? as the abode of ‘Arrem’ covers a lot of 
things. All the other things that are practised Dy 
religionists, like rituals and sadhana are mere vanity, 
as Thiru-Valluvar puts 10. 


J. Krishnamurti objects to the concept of Sadhana. 


Man chases money and comforts and loses himself. in the’ - 


trap of earning wealth. Similarly, in spiritual life, 
he chases virtue which becomes an extension of acbieve- 
ment orientation, which is another variety of ego- 
expansion. Cultivated virtue can easily feed vanity 
which is the negation of wholeness and. humility. 


According to Krishnamurti, if you perceive the 
reality of your greed, fear, aggressiveness 07 submissive- 
ness without negation nor acceptance but with total 
attention, that condition will be dissolved, because, 
every thought and feeling 18 intrinsically impermanent. 
Yes, we live in the world of impermanence. 


Both Thiru-Valluvar and Krishnamurti would 
suggest to proceed on the path of purgation and renuncia- 
tion-purgation of all that is created by psychological 
memory and imagination. This 1s the path of regenera- 
tion of man. And regeneration is the only way out from 
chaos of the present world. 


They say that solution of a problem lies within the 
problem and not anywhere else. If we understand 
the problem in its totality and unravel the various 
relationships that are embedded within ரர்‌, there lies the 
solution. 


A flood of troubles will vanish 
if the wise ponders over deeply. (622) 

Individual transformation and regeneration is the 
only way to change the chaotic world to peace and 
glory. Thiru-Valluvar puts it in a nutshell as the 
individual’s ‘spotless mind’. Krishnamurti would 
describe it as self-realisation or self-knowledge. The 
following words of Tagore will help us understand this 
concept in a more perspective way : 


The methods of our moral training have been 
based upon the fact that by changing our mental focus, 
our perspective, the whole world is changed and become 


in certain respects a different creation withthings of 


changed value. Therefore, what is valuable to man 


when he is bad becomes worse than valueless ‘when he 


19 good. 


Hence if the present chaotic outlook of the world 
is to be changed, the very outlook of the individuals 


have first to be changed. 


THE UNIFYING MORAL CODE 


In conclusion, we can say that Thiru-Valluvar and 


Krishnamurti strive for arriving at a - harmonious 


blending of mankind. Their philosophy of the concept 
of excellence will be acceptable to all the people of 
the world. Even non-religious people living in communist 
countries will not object to the perfections of man-kind 
to be sought for. 


As for the diametrically opposite political philophies 
being followed in the present world, we can see a 
harmonious blending in Thirukkural among capitalism, 
socialism and communism. It is a fact that many a 
people of different political inclinations are quoting 
‘Kurals’ in support of their political theories. 


Thiru-Valluvar wants people to earn wealth. But 
he is against the ‘futile wealth’ which is not made 
beneficial to the society at large. The prosperity of the 
wealthy people is meant to percolate to the lower strata 


of society. 


He calls for a prestigious position for the sincere 
workers and cxecutives ascertained in the world set-up. 
He praises the toiling force as non-corruptive and 
non-corrosive people. They are the axle-pin of the 
world. He advises the ruling authority to Jook after 
the workers with unceasing vigil and care and to see 
that at all costs, they are unbent. If the working force 
18 bent, the world cannot be stright. 


Thirukkural, ‘the bard of the universe’ as Rev. 
Dr. ம. U. Pope puts it, can effectively serve as the 
international moral code and catalysing agent for the 
unification of the world. It is high time that Thirukkural 
was considered the National Ethics for India which 
multi-lingual, mult-religious and multi-social sub- 


coniinent. LE 





ONE EDUCATED WON 


One educated man can educate one hundred uneducated men, but one hundred 
uneducated men cannot uneducate even one educated man. 


—From ““ DICTIONARY OF PHILOSOPHY 








தெஃவத்‌ தன்மை வாய்ந்த செந்தமிழ்‌ நாட்டில்‌ 


மனித குல வழிகாட்டியாக, ஒளிவிளக்காக 
ஆங்காங்கு ஞானிகள்‌ தோன்றி, மக்கள்‌ மத்தியில்‌ 
வாழ்ந்து அவர்கள்‌ வாழ்க்கைக்கு இன்றியமையாத 
அறங்களையும்‌, இறைவன்‌ திருவடிப்‌ பேற்றை அடை 
யும்‌ வழிமுறைகளையும்‌, சன்மார்க்கப்‌ போதனைக 
ளையும்‌ முறையாகப்‌ பரப்பி வந்தார்கள்‌. அவர்க 
ளுள்‌ தலையாய சான்றோராகத்‌ திகழ்ந்தவர்‌ திரு 
மூலர்‌. 
பன்னெடுங்காலமாக, 
சிறந்தது 
போற்றப்பட்டு வருகின்றது. 
மனத்தின்‌ திறத்தைக்‌ குறிக்கும்‌. 
“நிறைமொழி மாந்தர்‌ ஆணையிற்கிளந்த மறைமொழி 
தானே மந்திரம்‌ என்ப '' என்றார்‌ தொல்காப்பியர்‌. 


திருமந்திரம்‌, 
எல்லோராலும்‌ 
மந்திரம்‌ என்ற சொல்‌ 
ஆகையினால்தான்‌ 


திருமூலர்‌ 


சாத்திரங்களில்‌ என்று 


நிறை பொருளாகிய பூரணக்தைக்‌ 
அறிந்த ஞானிகளே நிறைமொழி மாந்தராவர்‌. 
களது கட்டளையே மந்திரமாகும்‌. மக்கள்பால்‌ 
இறைவன்‌ திருவடிப்‌ பேற்றை 
அடைவதற்கு வழிகாட்டும்‌ முகத்தான்‌ திருமந்திரத்தை 
அருளினார்‌ திருமூலர்‌. இதுவே அவரது ஆணையிற் 
கிளந்த மறை மொழியாகும்‌. 


தம்முள்‌ 


அவா்‌ 


உள்ள இரக்கத்தால்‌. 


 ஊழுழிக்‌ காலம்வரை அழியாத ஞான நூல்கள்‌ 
வரிசையில்‌ இத்‌ திருமந்திரம்‌ முதன்மை பெற்றுள்ளது. 


இந்‌ நூல்‌ சைவப்‌ பன்னிரு திருமுறைகளில்‌ பத்தாவ்‌ 
தாக அமைந்த நிலைபேறுடையது. 


திருமூலர்‌ முற்றறிவு உடையவராகித்‌, தமக்‌ 
கென்று பயன்‌ கருதாது பல மலங்களுக்கும்‌ ஆட்படும்‌. 
சீவப்‌ பசுக்களின்‌ மேல்‌ பெருங்கருணை வைத்துப்‌ பாச 
நீக்கம்‌ செய்து, பதிசார வைக்கும்‌ நல்ல மேய்ப்பனாக.' 
இருந்து மக்களுக்கு இறைவனின்‌ திருவடி ஞானத்தின்‌ 
மூல நிலையைப்‌ போதித்து வந்தார்‌. ஆனதால்‌: 
அவருக்குத்‌ திருமூலர்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ ஏற்பட்டது. 
அவர்‌ அருளிய மந்திரமே “இருமூலர்‌ திருமந்திரம்‌ ” 
ஆகும்‌. அவர்‌ போதித்த “திருவடியைப்‌” பற்றிச்‌ சிந்‌. 
திப்போம்‌. 


திருவடி என்பது எது ? 


இறைவன்‌ ளி வடிவானவன்‌. சிவம்‌” என்‌: 
னும்‌ சொல்‌ சிவப்பு நிற ஒளியின்‌ அடியாகப்‌ பிறந்தது: 
தான்‌. நம்‌ உடலின்‌ உள்ளேயே ஒளியாக உறை. 
கிறான்‌ இறைவன்‌. அந்த உள்ளொளியின்‌ கொழுந்து: 
தான்‌ இறைவன்‌ திருவடி என்றனர்‌ ஆன்றோர்‌. 


அது தலைக்குக்‌ காவலாகத்‌ தலையில்‌ பதிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கின்றது என்பர்‌. அதனை உள்முகமாகப்‌- 
பார்வையைச்‌ செலுத்தித்‌ தியானத்தின்‌ மூலம்கெளிந்து 
உணர வேண்டும்‌. இதற்கு ஒருமுகப்பட்ட சிந்தனை 


தேவை. மனத்திலே மாசு இல்லாதவரே, மாசுகள்‌ 


இல்லாத உள்ளொளி என்னும்‌ இறைவன்‌ திருவடியைக்‌ 
காணலாகும்‌. 


மனித உடலில்‌, “விண்‌ என்று சொல்லத்‌ தக்கது 
குலை. அதிலே காவலாக உள்ளது ஞானக்‌ கண்‌. 
அதன்‌, உள்முகப்‌ பார்வையால்‌ “தண்‌” என்னும்‌ 
குளிர்ச்சி பொருந்திய உள்ளொளியாகிய திருவடியைக்‌ 
காண வேண்டும்‌. அப்படிக்‌ காண்போரின்‌ மயக்க 
இருளை: யெல்லாம்‌ இறைவன்‌ அறுத்‌ தெறிகிறான்‌. . 


விண்ணின்று இழிந்து வினைக்கீடாய்‌ மெய்கொண்டு 
குண்ணின்ற. தாளைக்‌ தலைக்காவல்‌ முன்வைத்து 
உண்ணின்று உருக்கியோர்‌ ஒப்பிலா ஆனந்தக்‌ 
கண்ணின்று காட்டிக்‌ களிம்பறுத்தானே. 


-திருமந்திரம்‌ 


இந்த உண்மையை அறிந்து கொள்ளாமல்‌ தோத்‌ 
திரப்‌ பாடல்களை வாசித்தும்‌, விக்ரெகங்களைப்‌ பூசித்‌ 
தும்‌, மா மலர்களைப்‌ பறித்து அர்ச்சித்தும்‌ பல்‌ 
இறைவன்‌ திருவடியைப்‌ பார்க்க முயல்கிறார்கள்‌. 
திருவடியைப்‌ பாசக்‌ ணெற்றில்‌ விழுந்து கிடக்கும்‌ 
அந்தப்‌ பாவிகள்‌ உண்மையான இறைவனை எப்படிக்‌ 
காண முடியும்‌ ? சீரும்‌ சிறப்பும்‌ வாய்ந்து குற்றமற்ற 
பெருமையினை உடைய இறைவன்‌ திருவடி இயற்கை 
யாகவே பாசங்களினின்று நீங்கி விளங்கும்‌ அழகிய 
மலர்‌ போலும்‌ சோதி வடிவாகி நம்‌ உள்ளத்தேஉள்ளது. 
அதனை உணர்ந்து தங்கள்‌ பேரன்பைச்‌ செலுத்தாமல்‌ 
வேறெங்கோ தங்கள்‌ நினைவுத்‌ தேரை ஓட்டுகிறார்‌ 
களே இந்த மனிதர்கள்‌ என்று வேதனைப்படுகிறார்‌ 
திருமூலர்‌. 


வாசித்தும்‌ பூசித்தும்‌ மாமலர்‌ கொய்திட்டுப்‌ 
பாசக்‌ கிணற்றில்‌ விழுகின்ற பாவிகாள்‌ 
மாசற்ற சோதி மணிமலர்த்தாளை 
நேசத்தை வைக்க நினைவ றியீரே 


-திருமந்திரம்‌ 


ஒளிமயமாய்‌ உள்ள திருவடியை வடலூர்‌ வள்ளற்‌ 
பெருமான்‌ இராமலிங்க அடிகள்‌ திரு அருட்பாவில்‌ 
“அருட்‌ பெருஞ்‌ ஜோதி ஆகிய பாதம்‌” என்று கூறு 
கிறார்‌. “கடவுளை அறிந்து அம்மயம்‌ ஆதல்‌ : 
என்றும்‌ அவர்‌ அறிவுறுத்துகிறார்‌. 


பாலையானந்த சுவாமிகள்‌ அருளிய சச்சிதா 
னந்த மாலையில்‌ “முச்சுடராகி ஒன்றாய்‌ முடிந்தோர்‌ 
சோதி பாதம்‌” எனக்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌. இதனால்‌ 
இறைவன்‌ திருவடி சுடர்மயமானது என்பதை அறிய 
லாம்‌. ப 


இத்‌ திருவடியைச்‌ சாத்திரங்கள்‌ &ழ்க்‌ கண்டவாறு 
பற்பல சொற்களால்‌ பரிபாடையாகக்‌ கூறுகின்றன. 
பதமலர்‌, வாசி, கலை, சிவன்‌ சேவடி, சுடரடி, 
சாகாக்கால்‌, நெருப்பாறு, மயிர்ப்‌ பாலம்‌, நீர்மேல்‌ 
நெருப்பு, தேசி, நற்றாள்‌, ஆடும்‌ திருவடி, விந்து, 
அறிவிடம்‌, லலாடம்‌, முச்சுடர்‌, முச்சந்தி, முப்பாழ்‌, 
நெற்றிக்‌ கண்‌, கபாடம்‌, சபாத்வாரம்‌, மகம்மேரு, 
மூலம்‌, புருவமத்தி, சிற்சபை எனப்‌ பல சொற்களால்‌ 
குறிக்கப்‌ பெறுகின்றன. இதனை இலக்கணத்தில்‌ 
ஒரு பொருட்‌ கிளவி என்பர்‌. 


இவ்வாறு சொல்லில்‌ பொருளாக அமைந்துள்ள 
வாசியாம்‌ பாதமலர்‌ தேசியாய்‌ விளங்குவதை அறி 
யாது மண்ணில்‌ போகும்‌ மூக்கின்‌ வழியாய்‌ ஓடும்‌ 
சுவாசத்தை வாசி என்றும்‌, கால்‌ என்றும்‌, கலை 
என்றும்‌ கூறிக்‌ காலமெல்லாம்‌ அதில்‌ காத்திருந்து, 
உண்மைத்‌ திருவடியாம்‌ பொன்னார்‌ மேனியை அறி 
யாது வீணாய்ப்‌ போகிறார்களே என்று திருமூலர்‌, 
இராமலிங்க அடிகள்‌ போன்ற அருளாளர்கள்‌ வருந்தி 
னார்கள்‌. அறியாமை இருளில்‌ கிடக்கும்‌ இவர்கள்‌ 
உய்யும்‌ பொருட்டு இத்‌ திருவடி ஞானத்தை உபதேச 
வாயிலாகத்‌ தொட்டுக்‌ காட்ட முற்பட்டார்கள்‌. இத 
னால்‌ அன்றோ “தொட்டுக்‌ காட்டாத வித்தை சுட்டுப்‌ 


போட்டாலும்‌ வாராது” என்றனர்‌. 
புராணங்களின்‌ கற்பனைச்‌ சாட்சிகள்‌ 


மார்க்கண்டேயன்‌ சிவலிங்கத்தைக்‌ கட்டிப்‌ பிடித்‌ 
தான்‌ என்பது புராணக்‌ கதை. புறத்தில்‌ சாலமாகக்‌ 
காட்டி இருப்பதும்‌, புராணத்தில்‌ கூறி இருப்பதும்‌ 
சாட்சிக்காகவே தவிர உண்மை அல்ல. “சிவம்‌” 
என்பதை, “தெள்ளத்‌ கெளிந்தார்க்கு சீவன்‌ சிவ 
லிங்கம்‌” என்று திருமூலர்‌ கூறுகிறார்‌. சிவனாக 
இருக்கின்ற ஒளிபொருந்திய திருவடியில்‌ மனத்தை. 
ஒருமைப்படுத்துவோர்‌ காலனை வென்றார்‌ என்னும்‌ 
உண்மைப்‌ பொருள்‌ சிந்திக்க விளங்கும்‌. அகத்தி 
லுள்ள சிவமாகிய ஒளிபொருந்திய திருவடியில்‌ நம்‌ 
மனத்தை ஒன்றச்‌ செய்து, நம்மை மறந்து தியானிப்போ 
மானால்‌ இறப்பை வெல்லலாம்‌ என்பதைத்‌ தான்‌ 
மார்க்கண்டேயன்‌ புராணமாகச்‌ சொல்லி வைத்திருக்‌ 


கிறார்கள்‌. 


இராமாயணத்தில்‌, இராமரைக்‌ காட்டில்சந்தித்த 
பரகன்‌, இராமரை அரசாள வரும்படி வற்புறுத்திக்‌ 
கேட்டும்‌ பயன்‌ இல்லை. ஆதலால்‌ இராமருடைய 
திருவடியைப்‌ பெற்று, தலையில்‌ சுமந்து கொண்டு 
வருகிறான்‌ என்பது புராணக்‌ கதை. . கோவில்களில்‌ 
திருவடியை நம்‌ தலையில்‌ சாதிப்பதும்‌ சாட்சிக்காக. 
இதில்‌ ஒரு ஞான இரகசியம்‌ அடங்கியிருக்கின்றது. 








இறைவனுடைய ஒளிமயமான திருவடி நம்‌ 
தலையினுள்‌ பதிக்கப்ப்ட்டிருக்கின்றது என்பதனைக்‌ 

குறிக்கும்‌. இதனைத்‌ திருமூலர்‌ “தலையடி உச்சியில்‌ 
உள்ளது மூலம்‌” என்று குறிப்பிடுவதால்‌, இறைவன்‌ 
இருவடி தலை உச்சியில்‌ - சிரசில்‌ - பதிக்கப்பட்டிருக்‌ 
கிறது என்கிறார்‌. அதுதான்‌ மூலம்‌ என்றும்‌ கூறு 
கிறார்‌. ம்‌! 


ஆகவே, நம்‌ யாக்கையோடு ஆத்மா கூடி இருக்‌ 
கும்‌ போது இவ்வுலக வாழ்விற்கு வாசஞ்செய்ய வீடு 
இருப்பது போல்‌, உடல்‌ நீங்கிய பிறகு ஆத்மா இளைப்‌ 
பாற வீடாக இருப்பதுதான்‌ இத்‌ திருவடியாகும்‌. 


உடம்பெனும்‌ மனை அகத்துள்‌ உள்ளமே தகளியாக 
மடம்படும்‌ உணர்‌ நெய்‌அட்டி உயிர்‌ எனும்‌ திரிமயக்கி 
இடம்படுஞானத்‌ தயால்‌ எரிகொளி இருந்து நோக்கில்‌ 
கடம்பமர்காளை தாதை கழலடி காணலாமே. 


அப்பர்‌ 


உடம்பாகிய வீட்டுக்குள்‌, உள்ளமாகிய தகளியில்‌ 
உணர்வு என்னும்‌ நெய்யை வார்த்து, உயிர்ப்பு என்‌ 
னும்‌ இரியைச்‌ செம்மையாக அமைத்து, ஞானச்சுடரை 
(குருமுகமாய்‌ இருந்து) உள்ளத்தில்‌ ஏற்றிக்‌ கொண்டு, 
அந்த ஞான ஒளியை நோக்கினால்‌, அருட்பெருஞ்‌ 
சோதியாதிய இறைவனின்‌ திருவடிகளைக்‌ காணும்‌ 
பேறு பெறலாம்‌ என்னும்‌ இந்தத்‌ திருநாவுக்கரசர்‌ 
பாடலும்‌ இறைவன்‌ வேறெங்கோ வெளியில்‌ இல்லை 
என உணர்த்துகிறது. 


திருமூலர்‌ காட்டிய திருவடி 


சோதிமயமான திருவடி, எப்‌ பொழுது வெளிப்‌ 
பட்டுக்‌ காட்சி தரும்‌ என்பதனைக்‌ கொங்கணர்‌ பாடிய 
அடியிற்காணும்‌ செய்யுள்‌ நன்கு தெளிவு படுத்து 
கிறது, 
நாட்டு முயலுக்கு நாலுகால்‌ நான்பிடித்த 
மோட்டு முயலுக்கு மூன்றேகால்‌ - மோட்டுமுயல்‌ 
முக்கால்‌ முயலும்‌ முழுமுயலே ஆனக்கால்‌ 
அக்கால்‌ வெளியாமது. 


_கொங்கணாரா்‌ 


நாட்டில்‌ உள்ள முயலுக்கு நான்கு கால்கள்‌ 
மோடு ஆகிய சிரசின்‌ உச்சியில்‌ நான்‌ 
பிடித்து முயன்றது மூன்றே கால்‌. அதாவது சூரியன்‌ 
கால்‌, சந்திரன்கால்‌, அக்கினி கால்‌ என்பதாம்‌. இங்குக்‌ 
கால்‌ என்பது, காலுதல்‌ - ஒளிர்தல்‌ என்பதால்‌ 
ஓளியைக்‌ குறிக்கும்‌. சிரசின்‌ உச்சியில்‌ மூன்று கலை 
களையும்‌ சாதனையினால்‌ ஒன்று படுத்திய நிலையில்‌, 
அக்காலாகிய ஒளிமயமான திருவடி வெளிப்‌ பட்டு 
நிற்கும்‌. 


உள்ளன. 


இதனையே திருமூலர்‌ திருமந்திரத்தில்‌ ர 
வாறு, சோதியை அறிந்தபின்‌ தந்தைக்கு முன்னே 
மகன்‌ பிறந்தானே என்று கூறுகிறார்‌. 


உந்திக்கமலத்‌ துதித்தெழுஞ்‌ ஜோதியை 
அந்திக்கு மந்திரமாரும்‌ அறிகிலார்‌ 
அந்திக்கு மந்திர மாரும்‌ அறிந்தபின்‌ 
தந்தைக்கு முன்னே மகன்‌ பிறந்தானே, 
திருமூலர்‌ திருமந்திரம்‌ 
“கண்டவர்‌ விண்டிலர்‌, விண்டவர்‌ கண்டிலர்‌? 
என்பது பல ஞானிகள்‌ கூறிய முது மொழி. ஆயினும்‌, 
இதன்‌ சூட்சுமத்தை உணர்ந்த திருமூலர்‌ தனது அனு 
பவ மெய்ந்‌ நிலையை, மெய்யிலே கண்டு அனுபவித்துக்‌ 


கீழ்க்‌ கண்டவாறு கூறுகிறார்‌. 


புளிக்கண்டவர்க்குப்‌ புனலூறுமாபோற் 

களிக்குந்‌ திருக்கூத்துக்‌ கண்டவர்க்கெல்லாம்‌ 

துளிக்கும்‌ அருட்‌ கண்ணீர்‌ சோர்நெஞ்சுருக்கும்‌ 

ஒளிக்குள்‌ ஆனந்தத்‌ தமுதூறும்‌ உள்ளத்தே. 
-திருமந்திரம்‌ 


புளியைக்‌ கண்ணால்‌ கண்டவர்களுக்கு நாவில்‌ 
தண்ணீர்‌ ஊறி வருவதுபோல, ஓங்காரத்தின்‌ உள்‌ 
ளொளியின்‌ மூல அசைவாகிய இறைவன்‌ திருக்கூத்தைக்‌ 
கண்டவர்களுக்கெல்லாம்‌ அருட்‌ கண்ணீர்‌ துளிர்க்கும்‌. 
மனத்தையுருக்கி ஒரு நிலைப்‌ படுத்தும்‌. ஒளியைக்‌ 
கண்ட பேரின்பத்தில்‌, உள்ளத்தில்‌ அமுது ஊறிவரும்‌. 


மேலும்‌ என்‌ தலையில்‌ திருவடியை வைத்து, 
கண்டு கொள்ளும்படி அருளினார்‌ என்று கீழ்க்‌ காணும்‌ 
பாடலில்‌ கூறுகிறார்‌, 


திருவடி வைத்தென்‌ சிரத்தருள்‌ நோக்கிப்‌ 
பெருவடி வைத்தந்த பேர்நந்தி தன்னைக்‌ 
குருவடி விற்கண்ட கோனையெங்்‌ கோவைக்‌ 
கருவழி வாற்றிடக்‌ கண்டு கொண்டேனே. 


திருமந்திரம்‌ 

என்‌ தலையில்‌ திருவடித்‌ தாமரைகளை வைத்து 
அருளினால்‌ பெரிய சொரூபமாகக்‌ காட்டிய பெரிய 
நந்தியென்னும்‌ சிவனை ஆச்சாரிய சொரூபத்தில்‌ 
பார்த்து இறைவனை என்‌ கண்ணைக்‌ கருப்பு விழியின்‌ 
வழியாக ஞானத்தை உண்டாக்க 


நான்‌ 
கொண்டேன்‌ ?' என்கிறார்‌ திருமூலர்‌. 


கண்டு 


பச்சை மண்‌ பாண்டத்தைச்‌ சுடும்‌ சூளையைப்‌ 
போல்‌ பக்குவப்படாத மனத்தை ஞான முதிர்ச்சி 
அடையச்‌ செய்யும்‌ முக்திப்‌ பெருநெருப்பாய்த்‌ திகழ்‌ 
வதாகும்‌ தலையில்‌ உள்ள இறைவன்‌ கல்‌ ப] 






இத்து சமயத்தின்‌ அங்கங்களாகக்‌ கருதப்படும்‌ 
சைவம்‌, வைணவம்‌, சாக்தம்‌, செளரம்‌, கெளமாரம்‌, 
சாணபத்தியம்‌ என்ற ஆறு சமயங்களில்‌ சைவத்தின்‌ 


நான்கு தலையாய பிரிவுகளுள்‌ வீர சைவம்‌ ஒன்று. 
சைவம்‌ என்ற ஒரு சமயம்‌ தற்காலத்தில்‌ தனியாக 
அழைக்கப்படுவது போல்‌ பழங்‌ காலத்தில்‌ அழைக்கப்‌ 
பட்டதில்லை. அது ஆதி சைவம்‌, சுத்த சைவம்‌, 
மிச்ர சைவம்‌, வீர சைவம்‌ என்ற நான்காகவே வழங்‌ 
கப்பட்டு வந்தது ! 
தம்‌ தலையாய கடவுளாகக்‌ கொண்டு விளங்கிய இந்‌ 
நான்கனுள்‌ வீரசைவமே வேத நெறிகளைத்‌ துணிவு 
டன்‌ விலக்கி அறிவுபூர்வமாக ஆய்ந்து வழங்கப்பட்ட 
ஆகமங்களையும்‌ அவற்றின்‌ தனிச்‌ சிறப்புக்களையும்‌ 
போற்றி, பன்னூறு ஆண்டுகளுக்கு முன்னரே தனது 
தனிச்‌ சிறப்பை உலகுக்குக்‌ காட்டி உயர்ந்து நின்றது: 
ஆகமத்தின்‌ அடிப்படையிலேயே வேதம்‌, உபநிடதங் 
களுக்கு வீர சைவம்‌ பொருள்‌ கண்டு வந்தது. அப்படிப்‌ 
பொருள்‌ கண்டு வந்தாலும்‌ வேதக்‌ கொள்கைகளை 
ஒரு காலும்‌ வீரசைவம்‌ ஏற்காமையால்‌ ஆரியக்கருத்‌ 
துக்கள்‌, வருணாசிரம தர்மங்கள்‌ தூக்கி எறியப்பட்‌ 


சிவம்‌ என்னும்‌ செம்பொருளைத்‌ 


ட் ல. 


சிவபக்தியில்‌ வீரம்‌ காட்டி வந்த வீரசைவம்‌, 
இவ வழிபாடு என்பதைக்‌ காட்டிலும்‌, சிவ வழிபாட்‌ 
டில்‌ பயன்படும்‌ பல்வேறு மூர்த்தங்களை ஒதுக்கி, 


, இணைத்‌ 
NOG நோள்‌ 


தர்‌ ர. தீருனாசக] 


பெருமான்‌. 





இலிங்க வழிபாட்டை ஏற்று, கோவில்களில்‌ காணப்‌ 
படும்‌ இலிங்கங்களின்‌ அமைப்பைக்‌ கூட ஒத்துக்கொள்‌ 
ளாது. அட்டபந்தனம்‌ செய்யப்பட்ட இட்டலிங்கத்‌ 
தைத்‌ தம்‌ உடம்பிலே அணிந்து அதை வழிபடுபொரு 
ளாகக்‌ கொண்ட நெறியாளர்களைக்‌ கொண்டது. 
உலக உயிர்கள்‌ அனைத்துமே இலிங்க வடிவமானவை 
என்பதைத்‌ தம்‌ உயிர்க்‌ கொள்கையாகக்‌ கொண்டது 
விரசைவம்‌ என்பதால்‌ அதில்‌ மிகையில்லை. 


வீர சைவத்தைப்‌ பின்பற்றியவர்கள்‌ வீரசைவர்‌ 
கள்‌ என்று அழைக்கப்‌ பெற்றனர்‌. வீர சைவர்கள்‌ 
கடவுட்‌ கொள்கை, ஆகமங்களின்‌ உயர்வு இவற்றை. 
வெளிப்படையாகவே ஆதரித்து இறைவனும்‌, உயிர்‌ 
களும்‌ நேரடியாகத்‌ தொடர்பு கொள்ள வேண்டியவர்‌ 
கள்‌ என்னும்‌ கருத்தினர்‌. இத்தகைய நேரடித்‌ தொடர்‌ 
புக்கு இடையூறாகக்‌ காணப்படும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
முதன்‌ முதலில்‌ ஒதுக்கித்தள்ளியவர்கள்‌! இவ்வகையில்‌ 
உலகில்‌ காணப்படும்‌ ஏனைய எல்லாச்‌ சமயங்களுக்கும்‌ 
இவர்களே முன்னோடி ! 

“வீடும்‌ வேண்டா விறல்‌” என்பார்‌ சேக்கிழார்‌ 
யாரிடத்தும்‌, ஏன்‌ இறைவனிடத்தில்‌ 
கூட எதையும்‌ வேண்டிப்‌ பெறுதல்‌ இல்லை ; அம்‌ 
படியே பெற்றாலும்‌ அதையும்‌ இறைவனுக்கே அர்ப்‌ 
பணித்து விடுதல்‌ என்ற கொள்கை வேறு எந்‌ நெறியி 
யிலும்‌ காண முடியாதது. இறை, உயிர்‌, இவற்றின்‌ 
இணைப்பிலேயே இன்பம்‌ துய்ப்பது, அதற்காகவே 


தனது உடல்‌, பொருள்‌, உயிர்‌ மூன்றையும்‌ அளிப்பது 


என்பது மானிட நெறிகளில்‌ தலைமை சான்றது. 


யோகம்‌ செய்து வேண்டிய வேண்டியாங்கு எய்‌ 
தலிலும்‌ வீர சைவம்‌ மற்ற நெறிகளுக்கு மாறுபட்டு 
இலங்குகின்றது. புறத்தே யாக குண்டங்கள்‌ 
அமைத்து, நெருப்பு வளர்த்து, மந்திரங்களைச்சொல்லி 
குண்டத்‌ தீயினில்‌ பெய்து, 
தாம்‌ நினைத்த கடவுளரை வரவழைத்துத்‌ தமக்கு 
வேண்டிய வரங்களைப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்கின்ற முறை 
புலத்தீ முறை என கூறப்படும்‌. தனக்குப்‌ புறம்பான 
யாக குண்டத்தால்‌ செய்யும்‌ புலத்த நெறிக்கு முற்றி 
லும்‌ மாறுபட்டது அகத்தி நெறி. தனது உடலையே 
யாக குண்டமாக்கித்‌ தன்னுள்‌ அமைந்த தீயை 


பலியுணவுகளை யாக 


வளர்த்து வேண்டிய வலிமை, வரம்‌ பெறுதல்‌ அகத்து 


வெளியில்‌ செய்த வேள்வியினர்‌ புலத்த 
அகவேள்வி செய்தவர்‌ அகத்தீ 
மரபினர்‌ என்பதும்‌ வழக்காறு. முன்னவரில்‌ இராவ 
ணன்‌ போன்றவர்களும்‌ பின்‌ சொல்லப்பட்ட நெறி 
நின்றோர்‌ அகத்தியர்‌ போன்றோருமாவர்‌. அகத்திய 
ரும்‌ இராவணனும்‌ போரிட்ட போது அகத்தியரே 
போரில்‌ வென்றார்‌ என்பது வரலாறு. ஆற்றலிலும்‌ 
அகத்தீ நெறி முறைக்கே அதிக விழுக்காடு. இந்த 
அகத்தீ நெறியைப்‌ பின்பற்றியவர்கள்‌ வீர சைவர்‌ 
அங்கி யோகம்‌ எனப்படும்‌ அகத்தி வேள்வி 


நெறியாகும்‌. 


மரபினர்‌ என்பதும்‌, 


களே. 
யால்‌ இறைவனாகிய சிவமே எண்வகை வீரச்‌ செயல்‌ 


களை விளைவிக்க முடிந்தது. 
“அன்பர்‌ பணி செய்ய எனை ஆளாக்கிவிட்டு விட்டால்‌ 


இன்பநிலை தானே வந்தெய்தும்‌ பராபரமே?” 


என்பார்‌ தாயுமானவர்‌. 


வீரசைவம்‌ தன்னலம்‌ பேணாத்‌ தவநெறி. பிறர்‌ 
கொடுக்க ஏற்கும்‌ பழக்கமோ அன்றிக்‌ கேட்டு வாங்கும்‌ 
இயல்போ இந்‌ நெறியினர்க்கு இல்லை. மக்கள்‌ 
தொண்டே மகேசன்‌ தொண்டு என்ற கொள்கையில்‌ 
அணித்‌ தரமாக நின்று, இறைவனைச்‌ சேர்ந்து பெறு 
கின்ற பேரின்பப்‌ பேற்றினை மற்ற நெறிகளைப்போல்‌ 
முடிந்த முடிவாகக்‌ கொள்ளாது மக்கட்‌ சேவையிலேயே 
பொதுப்‌ பணியிலேயே, பெறற்கரிய பேரின்பம்‌ துய்ப்‌ 
பவர்கள்‌ வீரசைவப்‌ பெருமக்கள்‌. தாம்‌ முயன்று 
பெற்ற தமக்கே உரிய அனைத்துத்‌ தவ மேன்மைகளை 
யும்‌, வலிமைகளையும்‌ உலகியல்‌ கோட்பாடுகளுக்கும்‌, 
கொள்கைகளுக்கும்‌ வழங்கி அல்லது அவற்றுடன்‌ 
இணைத்து உயிர்களை வாழ்வாங்கு வாழ்விக்கத்‌ தக்க 
வள்ளல்‌ தன்மையும்‌ அதனால்‌ அருள்‌ பாலிப்பதில்‌ 


இறைவனையும்‌ விஞ்ச நிற்கும்‌ பேராற்றல்‌ வாய்ந்தவர்‌ 
வீர சைவராவர்‌. இறைவனே தடுத்தாட்‌ கொண்டு 
முத்தி நிலை தந்தாலும்‌ அந்‌ நிலையிலிருந்து மீண்டு 
பொதுப்‌ பணிக்குத்‌ திரும்புகின்ற -பெருங்‌ கருணையா 
ளர்‌ இவர்கள்‌. உலகத்து மன்னுயிர்கள்‌ இறைவனடி. 
சேரத்‌ துணை நிற்பதோடு அத்‌ துணையில்‌ பொய்மை 
நீக்கி மெய்மை கலந்து விடும்‌ திறனாளர்கள்‌. . 


உண்மைகளை எல்லா நிலையிலும்‌ கடைப்‌ பிடித்‌ 
தொழுகும்‌ வீரசைவம்‌ சாதி, சமயம்‌, சடங்கு என்னும்‌ 
சிறு நெறிகளை எண்ணிக்‌ கூடப்‌ பார்ப்பதில்லை. 
உலகச்‌ சமன்மையை அவ்வழி எல்லா உயிர்களையும்‌, 
தம்முயிர்‌ போல்‌ எண்ணி, பிற உயிர்களால்‌ துன்பம்‌ 
நேரினும்‌ பொறுத்துக்‌ கொண்டு அவற்றை மேம்படுத்து 
தல்‌ என்ற வகையிலும்‌ வீர சைவ நெறி நிகரற்றது. 


சொந்த ஆற்றலைப்‌ பயன்‌ படுத்தி நாட்டுக்கும்‌, 
சமுதாயத்திற்கும்‌ ஏற்படும்‌ தங்குகளைக்‌ களைவ 
தோடு, உலக நன்மை கருதிப்‌ பிள்ளைப்‌ பேற்றை 
விரும்ப வேண்டுமேயல்லாது பெண்ணின்பத்தால்‌ ஏற்‌ 
படுகின்ற இயற்கை விளைவாக அதை எதிர்கொள்ள 
லாகாது என்ற நாகரிக வீர சைவத்தை எண்ணி 
வியக்காதிருக்க இயலாது. 


மானிடத்துக்குச்‌ செய்யும்‌ சேவைகளையும்‌, அதன்‌ 
உய்வுக்காகப்‌ பாடுபடுதலையும்‌ உயிர்க்‌ கொள்கைக 
ளாகக்‌ கொண்ட வீரசைவம்‌ நமது நாட்டில்‌ காணப்‌ 
படுகின்ற பொருளற்ற தட்டு முறைகளைத்‌ தகர்த்து 
எறிகிறது. 


திரு நீறு, அக்கமணி (உருத்திராட்சம்‌), இலிங்‌ 
கம்‌ ஆகியனவற்றை அணிந்துள்ள வீரசைவன்‌ எவ்‌ 
விதப்‌ புறமாசுகளும்‌, அகமாசுகளும்‌ அற்ற ஒளிபொருந் 


_ திய உடலும்‌, தூய்மையான மனமும்‌ உடையவனாகித்‌ 


தம்மைச்‌ சேரும்‌ எந்த அழுக்குகளையும்‌ மாற்றி விடு 
கின்ற ஆற்றலுடையவனாகிறான்‌. 


பக்தி ஓழுக்கத்தில்‌ வழுவாத வீரசைவன்‌, தன்‌ 
மனைவியைக்‌ கூடத்‌ தனக்கு உரிமையுள்ளவளாகக்‌ 
கருதாது அவள்‌ அணிந்திருக்கும்‌ இட்ட லிங்கத்திற்கே 
உரிமையுடையவளாகக்‌ கருதித்‌ தொண்டு செய்யவேண்‌ 
டும்‌ என்பதுடன்‌, கணவனும்‌, மனைவியும்‌ ஆண்டான்‌ 
அடிமை வேற்றுமையில்லா வாழ்வியலை நடத்தி வரு 
தல்‌ என்ற தற்காலப்‌ பெண்ணுரிமையைப்‌ பல்லாயிரம்‌ 
ஆண்டுகளுக்கு முன்னரே உலகுக்கு அளித்தது வீர 
சைவம்‌ என்பதை எண்ணுந்தோறும்‌ எம்‌ கனம்‌ 
வியப்பு விண்ணை மட்டி றது. ஸர்‌ 
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உலகில்‌ தோன்றிய 
முதல்‌ மருத்துவமுறை 


சித்த மருத்துவத்தின்‌ நோய்‌ இயல்‌ 


மருத்துவத்தின்‌ சிறப்பியல்புகள்‌ 


அளவான உணவு ஏன்‌? 


நூறாண்டு வாழலாம்‌ 


சித்த மருத்துவ விந்தைகள்‌ 


பால்‌ வினை நோய்கள்‌ 


10. 


11. 


12. 


13. 





காதோவியம்‌ 


புற்று நோய்த்‌ தடுப்பில்‌ 


செல்லியலின்‌ பங்கு 


சாக்கரை நோய்‌ வருவதற்குக்‌ காரணம்‌ 


வாம மருத்துவம்‌ 


கெளசிகர்‌ குழம்பு 


அழைப்பு 








௦0.பி.சனுமுகம்‌ ஸ்‌.ழ. கோலாலம்யர்‌ 


டல்கொண்டவை போக எஞ்சிய கடல்‌ கொள்‌ 
ளப்படாத பகுதியிலிருந்த சித்தர்‌ தமிழ்‌ நூல்களில்‌ 
மருத்துவம்‌, வாதம்‌, மந்திரம்‌, யோகம்‌, கற்பம்‌, 
ஞானம்‌ கூறும்‌ நூல்கள்யாவும்‌ இன்றும்‌ உள்ளன. 
அனால்‌ ஆயிரத்தில்‌ ஒரு பகுதிகூட அச்சாகி வெளி 
வர இயலவில்லை. கடைச்‌ சங்க காலத்தில்‌ தமிழ்‌ 
மருத்துவர்‌ தாமோதரனார்‌ என்ற 
தமிழ்‌ மருத்துவ நூலை எழுதினார்‌ என்பதைச்‌ 
சரித்திரவாயிலாக அறிகிறோம்‌. 


மாபுராணம்‌ 


்‌ கடல்கொண்ட தமிழ்க்‌ கண்டத்திலிருந்து பிற 
நாடுகளுக்கு மக்களைத்‌ திரட்டிக்கொண்டு ஆப்பிரிக்கா 
எகிப்து. சிறிய ஆசியா, 
காந்தாரம்‌ முதலிய நாடுகளில்‌ குடியேறி, தமிழ்‌ 
வைத்திய முறைகளை ஆங்காங்குக்‌ கிடைத்த சீடர்‌ 
களுக்குப்‌ -போதித்ததாக எகிப்து, 
பாரசீக வரலாறுகள்‌ கூறுகின்றன. 

குடியேறிய சித்தர்கள்‌ 
அங்காங்குக்‌ கிடைத்த தாது தாவர ஜீவப்பொருள்‌ 
கருவியாகக்கொண்டு மருத்துவ அறிவை 
வளர்த்துக்கொண்டார்கள்‌. தங்கள்‌ மருத்துவத்தைத்‌ 
தாம்‌ வாழ்ந்துவரும்‌ எடுத்துக்காட்டாக 
எகிப்து மருத்துவ முறை, மருத்துவ 
முறை, கிரேக்க மருத்துவ முறை என்று கூறிக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. இது காலப்போக்கில்‌ பொருந்து 
வதாயினும்‌, எல்லாவித மருத்துவ முறைகளுக்கும்‌ 


அரேபியா, பாரசீகம்‌, 


அரேபியா, 
காலப்போக்கில்‌ 
உலகன்‌ பல பாகங்களில்‌ 


களைக்‌ 


நாட்டின்‌ 
அரேபியா 


ம-65 
ன த 
I ண்ட 2000) 
. பி த பர ~ ப்‌ பீ 418, 


54 த்‌ த ச்‌ ல்‌ கல டின்‌ ப a - 88. 
1 பா பட்‌. ஜட னத! [பத அதக. கத்‌ ட 


 ஒன்றிப்போயின. 
தமிழ்‌ மக்களின்‌ மருத்துவமாகிய பல 


ஸர்‌ தா்‌ dA 
. அர த்‌ 0 ட்டது ட ததி வ ர டம்‌ டடக்‌. ௮ சவ்‌ தக்க. 


தாய்‌ பண்டைய தமிழ்‌ வைத்திய (சித்த வைத்திய) 
முறையேயாகும்‌. புண்டைய காலந்தொட்டு ஆராய்ந்‌; ந. 
கண்டுபிடித்த வரலாற்றுச்‌ சான்றுகள்‌ ட்‌ இயலாத 


உண்மையாகும்‌. சவி 






















2 லட்‌ 
மப 


பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ தமிழ்க்‌ கண்டம்‌ 
கடலில்‌ மூழ்கிய காலத்தில்‌ தமிழர்கள்‌ பற்பல நாடுகளுக்‌ - 
குச்‌ சென்று குடியேறி மத்திய ஆசிய நாடுகளிகிுந்து 
இமயமலைக்‌ கணவாய்‌ வழியாக இந்தியாவிற்கு வந்து 
குடியேறினார்கள்‌. அக்காலத்தில்‌ தமிழ்‌ நட. 
(திராவிடர்கள்‌) குமரிமுனை முதல்‌ காஷ்மீர்‌ வரை 


பரவியிருந்தனர்‌ என்பது பழங்காலச்‌ சரி த்திரக்‌ க்‌. 
குறிப்பாகும்‌. அக்காலத்தில்‌ மருத்துவக்‌ கலையுப ர்‌ 2 | 
சிறப்புற்று விளங்கியதாக அறிகிறோம்‌. வட 


நாட்டில்‌ குடியேறியவர்களும்‌, ஏற்கனவே அங்கு. ல்‌ 
வாழ்ந்த திராவிட (தமிழ்‌) மக்களும்‌ ஒன்றியபோது 
அவர்களுடைய மொழி, கலை, ஆசாரம்‌ யாவும்‌ தத 
நாளடைவில்‌ (காலப்போக்கில்‌, ) 
துை றகளை 7 க 
யுடைய சித்தமருத்துவ முறைகள்‌ அந்த நாட்டில்‌ 
வழக்கிலிருந்த மொழிகளில்‌, சிறப்பாக வடமொழியில்‌ - 
எழுதப்பட்டு வட இந்தியாவில்‌ பரவலாயின. . 5: 


அ 


த்க்‌ 
சித்த, ஆயுர்வேத, யூனானி ஆதிய மூன்‌, வர்‌ 
மருத்துவ முறைகளில்‌ காலத்தாலும்‌, அமை ற, த 
முறைகள்‌ போன்றவற்றாலும்‌ பழமையும்‌ புதுமையுட 1 


கர்‌. இட்டோர்‌ இரத 2 அத EG ஆ 
டி pe அவந்தி ப =, வ ட௩. 
பூ ய்‌; க்‌ கள்‌ ஆட TE 2 ஆண்ட. 
ம்‌ 4 அதுத்த இ அனர்‌ வ: இண ௭ 
ர அர 11 க 


ஆட 


கொண்டு விளங்குவது சித்தமருத்துவமாகிய தமிழ்‌ 
“ மருத்துவ முறையேயாகும்‌. தமிழ்‌ (சித்த) வைத்திய 
- மூதறிஞனாகிய சிவனார்‌ ஏழிலக்கம்‌ பாட்டுக்க 
“ஞடையதாய்‌ இயற்றியருளியதே தமிழ்ச்‌ சித்த வைக்‌ 
திய முதல்‌ நூலாகும்‌. சிவனாரிடமிருந்து கற்றவர்‌ 
நந்தி, நந்தியிடமிருந்து கேட்டவர்‌ சனகாதி முனிவர்‌ 
எண்மர்‌ என்று வரலாறு கூறுகின்றது. சனாகதி 
முனிவர்‌ வழி வந்தவர்கள்‌ பலர்‌. சனாகதி முனிவர்‌ 
முதற்‌ சங்க காலமாகிய இன்றைக்குப்‌ பதினாயிரம்‌ 
ஆண்டுகளுக்கும்‌ முற்பட்டவர்‌. அக்காலத்திய மக்க 
ளுக்குத்‌ தேவையான மருந்துகளும்‌, 
தூரம்‌, ஆகிய 
மருந்துகளும்‌, உலோகங்களைச்‌ சுத்தி செய்து பயன்‌ 
படுத்தும்‌. முறைகளும்‌, உடலை வலுக்கச்‌ செய்யும்‌ 
ஆயுளை வளர்க்கச்‌ செய்யும்‌ “காய கற்ப மருந்து 
களும்‌, மூப்பு முறைகளும்‌ தமிழ்ச்‌ சித்த நூல்களில்‌ 
மக்கட்கு இன்றியமையாத எல்லா உயர்ந்த மருத்துவ 
முறைகளும்‌, சாதாரண மருத்துவ முறைகளும்‌ அந்‌ 
நூலில்‌ எழுதப்பட்டுள்ளன. 


பற்பம்‌, செந்‌ 


சுன்னம்‌, உலோகம்‌,. பாடாணம்‌ 


சுமார்‌ 1500 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ காசியரசன்‌ 
மகனாகிய திவோதாசன்‌ வைத்திய நூல்தேர்ச்சி 
்‌ தன்வந்திரி” பட்டத்தை அக்‌ 
காலத்திலேயே சரகர்‌ காலம்‌ அதற்கு 
'முந்தினதாதலால்‌ கி.பி. முதல்‌ நூற்றாண்டிற்குப்‌ 
பின்னரே வடமொழியில்‌ ஆயுள்‌ வேதம்‌ 
வைத்திய முறை நூல்கள்‌ தோன்றின. வட 
மொழியில்‌ அட்டாங்க இருதயம்‌ கி.பி. 
சாரங்கதர சங்கதை இ.பி. 1300லும்‌, 
காசம்‌ 1600லும்‌ தோன்றின. 
(திவோதாசன்‌) 
வேத நூல்களில்‌ சரகர்‌, 


யால்‌ என்ற 


பெற்றார்‌. 
என்ற 


900லும்‌, 
பாவப்பிர 
சசமுதமுல்‌ தன 
காலத்தவரே. ஆயுள்‌ 
சுசுருதர்‌, வாக்படர்‌, 
மாதவகார்‌ இவர்கள்‌ நாடியில்‌ நோயறியும்‌ விதத்தைச்‌ 
சொல்லவில்லை. தி.பி. 1300ல்‌ தோன்றிய சாரங்க 
குரர்தான்‌ முதலில்‌ வடமொழியில்‌ 


வந்திரியார்‌ 


நாடி பார்க்கும்‌ 


விதத்தைத்‌ தமிழ்மொழியிலிருந்து மொழிபெயர்த்தார்‌. 


பல தமிழ்‌ மருந்துகளையும்‌ (சித்தமருந்துகள்‌) 
மொழிபெயர்த்து எழுதினார்‌. ஆனால்‌ கடைச்‌ 
சங்க காலத்தில்‌ மருத்துவன்‌ தாமோதரனார்‌ 


புராணம்‌ என்ற மருத்துவ நூலை இயற்றினார்‌ 
என்று சரித்திரப்‌ பேராசிரியர்கள்‌ எழுதியுள்ளார்கள்‌. 
பிற்காலத்தில்‌ ஆதிமன்‌,  நித்தியநாதன்‌, சந்திர 
சேனன்‌, சோமதேவன்‌, கோவிந்தன்‌, நாகார்ச்சுனன்‌ 
முதலானவர்கள்‌ குமிழ்‌ வைத்திய 
சித்தா முறைகளை எழுதினார்கள்‌. 


முறையான 


திரக்‌ தேச வைத்திய நூல்கள்‌ கி.மு. 900லும்‌, 
யூனானி மருத்துவம்‌ கி.பி. 600லும்‌, 


உரோமர்‌ 


மருத்துவம்‌ கி.பி. 200லும்‌, அலோபதி மருத்துவ 
ஹோமியோபதி மருத்துவ 
முறை அதன்‌ பின்னரும்‌ தோன்றின. யூனானி மருத்‌ 
துவ முறைக்கு வித்திட்டவர்‌ ஹிப்பாக்ரடீஸ்‌ என்‌ 
பவர்‌. இவர்‌ கி.மு. 8460ல்‌ வாழ்ந்தவர்‌. யூனானி 
மருத்துவ முறை கி.பி. 600ல்‌ தோன்றியதாகவும்‌. 
சில பேராசிரியர்கள்‌ குறிப்பிடுகிறார்கள்‌. ஜைனர்‌, 
பெளத்தர்‌, | 


முறை கி.பி. 1755லும்‌, 


கிரேக்கர்‌, உரோமா்‌ நூல்களைக்‌ 
காட்டிலும்‌ நம்‌ தமிழ்‌ மருத்துவ நூல்கள்‌ முன்னோடி. 
யாக இருந்ததாக திவான்‌ பகதூர்‌ சாமிக்கண்ணு 


பிள்ளை (முன்னாள்‌ வைத்திய 


குறிப்பிடுகிறார்‌. 


சங்கத்‌. தலைவர்‌). 


எல்பின்ஸ்டன்‌ என்ற ஆங்கில வைத்தியப்‌ பேர. 
சிரியர்‌ இந்துக்கள்தான்‌ முதன்‌ முதலில்‌ 
கங்களை வைத்திய 
படுத்தியதாகவும்‌, இரசத்தையும்‌, 
யும்‌ இந்துக்களிடமிருந்து மற்றவர்கள்‌ கற்றுக்கொண்ட 
தாகவும்‌ எழுதியுள்ளார்‌. 


உலா 
உபயோகப்‌ 


முறைகளில்‌ 


பாடாணத்கை. 


திரேக்கர்களும்‌, உரோமானியர்களும்‌ அரேபியர்‌ 
களும்‌, ஐரோப்பியர்களும்‌ தமிழ்‌ வைத்திய முறை: 
களில்‌ உள்ள கோட்பாடுகளை நன்கு புரிந்துகொள்‌ 
முறையில்‌ நவீன 


ளாத . வைத்திய முறைகளைக்‌. 


தமிழ்‌ வைத்திய முறை 
களில்‌ உள்ள பொருட்‌ பண்புகளைக்‌ கிரேக்க வைத்திய 


கையாண்டு வந்தார்கள்‌. 


முறைகளிலும்‌, உரோம வைத்திய முறைகளிலும்‌, 
அரேபியா வைத்திய முறைகளிலும்‌, ஹிப்ரு வைத்திய 
முறைகளிலும்‌, சீன வைத்திய முறைகளிலும்‌, 
பாரசீக வைத்திய முறைகளிலும்‌, தீபெத்திய நாடு: 
வைத்திய முறைகளிலும்‌ உபயோகப்படுத்தி வரு. 
கிறார்கள்‌. 

தி.பி. இரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுகட்கு முன்‌ 


வாழ்ந்த தெய்வப்‌ புலவர்‌ திருவள்ளுவர்‌ தாம்‌ எழுதிய 
திருக்குறளில்‌ மருந்துகளுக்குத்‌ தனி அதிகாரம்‌ கொடுத்‌. 
துள்ளார்‌. மேலும்‌ புதைந்து சிதைந்து போன 
மொஹஞ்சதாரோ, ஹரப்பாவில்‌ வாழ்ந்து வந்தவர்‌ 
கள்‌ திராவிடர்களாக இருக்கவேண்டும்‌ என்றும்‌, 
சிந்து, கங்கைச்‌ சமவெளிகளில்‌ வாழ்ந்தவர்கள்‌ அங்கும்‌ 
இமயமலை பகுதியில்‌ விளைந்த சிலாசத்துத்துவைப்‌' 
பற்பமாக்‌ி வயிற்றுக்‌ கோளாறுகளுக்கு உபயோகப்‌: 
படுத்தினார்கள்‌ என்றும்‌, ஆரியர்கள்‌ இந்திய: 
வருகைக்கு முன்பும்‌ சிந்து, கங்கை சமவெளியில்‌ 
வாழ்ந்திருந்த நாகரிகம்‌ மிகுந்த மக்கள்‌ திராவிடர்‌ 
களாக வாழ்ந்திருக்கக்கூடும்‌ என்றும்‌, சிந்து சமவெளி 
மொஹஞ்சதாரோ, ஹரப்பாவில்‌ வாழ்ந்து வந்த. 
வர்கள்‌ ஏறக்குறைய ஐயாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு. 


முன்பு வாழ்ந்திருக்கலாம்‌ என்றும்‌ புதை பொரு 
எாராய்ச்சியாகளும்‌, வரலாற்றுப்‌ பேராசிரியர்களும்‌ 


எழுதியுள்ளார்கள்‌. 


மேலும்‌ பல ஆதாரங்களைக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. 
பல வெளிநாட்டவர்கள்‌ (சரித்திரப்‌ பேராசிரியர்கள்‌) 
தமிழ்‌ வைத்திய முறைகளையும்‌ மூலிகைகளையும்‌ 
பற்பல ஓலைச்‌ சுவடிகளிலிருந்து தமிழ்‌ மொழியி 
லிருந்து அவரவர்கள்‌ நாட்டின்‌ மொழிகளில்‌ எழுதிப்‌ 
புகழ்ந்துள்ளார்கள்‌. உலகிலுள்ள எல்லா வைத்திய 
முறைகளும்‌ குமிழ்‌ வைத்தியமான சித்த வைத்திய 
சாஸ்திரங்களை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டுதான்‌ 
தங்களின்‌ மொழி கலாச்சாரத்திற்கேற்றவாறும்‌, 
நாகரிக வளர்ச்சி அறிவு வளர்ச்சிக்‌ கேற்றவாறும்‌, 
அமைத்துள்ளார்கள்‌. சரித்திரப்‌ 
பக்‌ தங்களுடைய நூல்‌ 


மேலைநாட்டுச்‌ 
பேராசியர்களான வீபர்‌, 
களில்‌ தமிழ்‌ வைத்திய முறைகளைப்‌ புகழ்ந்துள்ளார்‌ 
கள்‌. இந்துக்கள்‌ தான்‌ அரேபியா தேசம்‌ வாயி 
லாகக்‌ கிரேக்க தேசத்திற்கும்‌ பரப்பினார்கள்‌ என்று 


த்த % 
ன m=. 


அரேபிய மருத்துவப்‌ பேராசிரியர்களான சைரேபியன்‌, 2 
போன்றவர்கள்‌ புகழ்ந்து 
பேராசிரியர்‌ வில்சனும்‌ இந்துக்‌ 


அவிசென்னா, ரேசஸ்‌. 
எழுதியுள்ளார்கள்‌. 

கள்‌ வைத்திய முறைகளைப்‌ பயின்று நூல்களை மொழி 
பெயர்த்து அரேபியா நாட்டில்‌ உபயோகப்படுத்திய 
தாக எழுதியுள்ளார்‌. வடமொழி வைத்தியரான 
சுசருதா எழுதிய ஆயுர்வேத நூலை கெலால்‌ ஷாஷ்‌ 
ரூஆல்‌ ஹிந்தி என்று அழைக்கின்றன. பின்பு எகிப்து 
தேசத்திற்குப்‌ பரவியது. இன்று உலகம்‌ புகழும்‌ 
ஹிப்போக்ரேட்டிஸ்‌ பிதாகோரஸ்‌ என்பவர்களுக்குக்‌ 


கற்றுக்‌ கொடுத்தனர்‌. இவர்கள்தான்‌ உலகம்‌ 
புகழும்‌ ஆங்கில வைத்திய முறைகளை அறிமுகப்‌ 
படுத்தியதாக டாக்டர்‌ வைஸ்‌ புகழ்ந்துள்ளார்‌. 


இன்னும்‌ பல சரித்திரப்‌ பேராசிரியர்களும்‌ மரூத்துவர்‌ 
களும்‌ உலகில்‌ தோன்றிய எல்லா வைத்திய முறை 


களுக்கும்‌ அடிப்படை தமிழ்‌ வைத்திய முறையே 
(சித்தவைத்தியம்‌) என்றும்‌ அதுவே முதற்கண்‌ 
தோன்றிய வைத்திய முறையாகும்‌ என்றும்‌ கூறி 
யுள்ளனர்‌. [] 





/ புதன்‌ 
னி! 





நமது மூளையின்‌ எடை... ? 


1860க்கும்‌ 1940க்கும்‌ இடைப்பட்ட ஆண்டுகளில்‌ ஆணின்‌ மூளை 1372 
இராமிலிருந்து 1424 கிராமாகவும்‌ பெண்ணின்‌ மூளை 1242 கிராமிலிருந்து 
1265 கிராமாகவும்‌ வளர்ச்சி பெற்று, எடை கூடியிருப்பதாகச்‌ சோதனைமூலம்‌ 


அறியப்பட்டிருக்கிறது. மூளையின்‌ இந்த வளர்ச்சிக்‌ கேற்ப அதைப்‌ பாதுகாக்‌ 


கும்‌ மண்டை ஓடும்‌ விரிந்து 
முன்னேற்றம்‌ காணப்படுகிறது. 


கொடுத்திருக்கிறது 


அறிவு வளர்ச்சியிலும்‌ 








சித்த மருத்துவத்தில்‌ நோய்‌ இயல்‌ : 


நொதகளின்‌ எண்ணிக்கை மொத்தம்‌ 4448 
என்று சித்த மருத்துவ நூல்களில்‌ கூறப்படுகின்றது. 
்‌ தஞ்சை சரசுவதி மகாலில்‌ 162 “பி” என்ற ஓலைச்‌ 
சுவடியானது 23 பாடங்களில்‌ 4448 வியாதி 
களைப்‌ பற்றிக்‌ கூறுகின்றது. அகத்தியர்‌ 2000, 
ஜீவரட்சமிர்தம்‌, அங்காதிபாதம்‌, தேரையர்‌ வாகடம்‌ 
அக. இரத்தின சுருக்கம்‌ 500, பரராசசேகரம்‌, அக. 
குருநாடி 235, அனுபவ வைத்திய தேவ ரகசியம்‌, 
கருடப்பத்து போன்ற நூல்களில்‌ 
இல்லாமல்‌, 


விளக்கமாக 


படுகின்றன. இந்‌ நூல்களிலும்‌, கண்‌ நோய்‌ 96 என்‌ 
பதைத்‌ தவிர ஏனையவற்றில்‌ நோய்களைப்‌ பற்றிய 
விவரங்கள்‌ தருவதில்‌ பெருத்த வேற்றுமை காணப்‌ 
படுகின்றது. ஒரே நூலாசிரியராகக்‌ கொண்ட அக. 
இரத்தின சுருக்கம்‌, ௮௧. குருநாடி 235 என்பதை 
இங்குக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. இந்த இரண்டு நூல்களுமே 
ஒரே எண்ணிக்கையைக்‌ கூறவில்லை. இது பற்றிய 
ஆய்வுகள்‌ இன்னும்‌ தேவைப்படுகின்றன. 


சித்த மருத்துவத்தில்‌ யூனிமுனியைத்‌ தவிர 
ஏனையவை, நோய்ப்‌ பிரிவுகளை எடுத்துத்‌ தனியாகக்‌ 
கூறவில்லை. வாதத்தால்‌ 1482 பிணிகளும்‌, பித்தத்‌ 
தால்‌ 1482ம்‌, கபத்தால்‌ 1483ம்‌ ஏற்படும்‌ என்று 
அக. 2000 கூறுகின்றது. 





இவற்றைப்பற்றிய செய்திகள்‌ காணப்‌: 


இவை ஒருபுறம்‌ இருக்க, உடலை 96 
வங்களாகப்‌ பிரித்துள்ளனர்‌. 


தத்து 
மருத்துவம்‌, (1) மணி 
(2) மந்திரம்‌ (3) மருந்து என்று மூன்றாக வகுத்‌ 
துள்ளனர்‌. மணி, மந்திரம்‌ என்பன, மருந்துகள்‌ 
பலன்‌ இல்லா நிலையில்‌ கையாளப்பட்டன. மந்திரம்‌. 
என்பது மறைமொழி என்றும்‌, மறையோர்‌ மொழி 
என்றும்‌ ஆனது. 


ஐம்புலன்கள்‌, பொறிகள்‌, ஆறு, ஆதாரங்கள்‌, 
ஐந்து கோசங்கள்‌, வாதம்‌ 10, பித்தம்‌ 5, கபம்‌ 5 
என்பனவும்‌, 7 தாதுக்கள்‌ என்றும்‌ எண்ணிக்கை 
கூறப்பட்டது. இவற்றால்‌ நோய்‌ நாடப்பட்டது. 
குழந்தைகளுக்கான மருத்துவம்‌ “பிள்ளைப்பிணி 
வாகடம்‌” என்றும்‌, பெண்களின்‌ நோய்களுக்கான 
மருத்துவம்‌ “மகளிர்‌ மருத்துவம்‌” எனவும்‌, கருவுற்ற, 
தாய்மை நிலையில்‌ உள்ளவர்களுக்கான மருத்துவம்‌ 
சூல்‌ மருத்துவம்‌” எனவும்‌, நஞ்சுகள்‌ நீக்கும்‌ மருத்து 
வம்‌ லிவு மருத்துவம்‌, அறுவை முறை மருத்துவம்‌, 
இரண மருத்துவம்‌ என்றும்‌ அழைக்கப்பட்டது. 


மனிதனின்‌ ஆயுள்‌ 100 எனக்‌ கொண்டால்‌ 
முதலில்‌ கப காலம்‌ என்றும்‌, இளவயது பித்த காலம்‌ 
என்றும்‌, முதிய பருவம்‌ வாத காலம்‌ என்றும்‌, கூறப்‌ 
பட்டது. கழுத்துக்குக்‌ கழ்‌ உள்ள நோய்கள்‌ எனவும்‌, 
தரும்‌, தீராது கன்ம நோய்கள்‌ எனவும்‌, வாழ்நாள்‌ 
விவரம்‌ என்பதாகவும்‌ கூறப்பட்டன. 


நிறம்‌, மொழி, விழி, மலம்‌, சிறுநீர்‌, 


சுக்லெம்‌ என்ற எழுவகையும்‌, நாடியையும்‌ சேர்த்து 
எண்வகையூதல்‌ த்‌ அழிய டது. 


மூலாதாரம்‌, மணிபூரகம்‌, 
அனாதகம்‌, விசுத்தி, ஆஞ்ஞை என்று 6 ஆதாரங்கள்‌ 
கூறப்பட்டன. வாதத்‌ தொடர்பானவை : (1) பிரா 
ணனன்‌. (2) அபானன்‌, (3) உதானன்‌, (4) சமானன்‌ 


சுவாதிட்டாணம்‌, 


(5) வியானன்‌ பிராணமயகோசம்‌ ; பித்தம்‌ தொடர்‌ 


பானவை : அன்மையகோசம்‌. மனத்தின்‌ தன்மை 
களைக்‌ கொண்டவை மனோமயகோசம்‌ ; பிறப்புத்‌ 
கொடர்பானவைகள்‌ : ' ஆனந்தமயகோசம்‌. 
இவற்றிற்கு அப்பாற்பட்டு (மனோ மய, 
பிராணமய, அன்மைய, ஆனந்தமய கோசங்களைக்‌ 
கடந்தது) விஞ்ஞான மயக்கோசம்‌ உள்ளது. சித்தர்‌ 
களான ஞானிகளால்‌ மட்டுமே, மணி, மந்திர 


முறைகளால்‌ கன்ம வியாதிகளைத்‌ தீர்க்க முடியும்‌, 
ஞானிகளான சித்தர்களால்‌ கைவரப்‌ பெற்றதே 
விஞ்ஞான மய கோசமாகும்‌. பசி, பிணி, மூப்பு 


சாக்காடு என்றவைகளைக்‌ கடந்து நின்று செயல்படும்‌ 
அற்புத கோசமாகும்‌. இது, 
யோக 
பெறுவது. என்ப இ 
ஏற்படுகின்றன. இவற்றை மணீ 
களைக்‌ கையாண்டு போனாள்‌. 


சந்திர 


கோசத்தில்‌: 





மண்டலமாகக்‌ 
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கற்ப முறையாலும்‌, க 


a 


முறையாலும்‌, சமாதி நிலையில்‌ கைவரப்‌ 


மந்திர முறை 
மனம்‌, 
கருதப்பட்டது... இன்றோ A 


கள்‌, ராகாதிகள்‌ என்று கூறப்படும்‌ விகாரங்களால்‌ 


ஏடணைகள்‌ எனப்‌ 
ற பற்று. (1) பொருள்‌ 


ஏற்படுகின்றன. ணன்‌ 


படும்‌ நிலைமையால்‌ ஏ பட 


(2) மண்‌, (3) புதல்வர்கள்‌ என்றும்‌ அஷ்ட வகை 
யான விகாரங்களால்‌ ஏற்படும்‌. இவையே மன 
நோய்கட்கு அடிப்படை. 

இவற்றை எல்லாம்‌ று. 





என்ற. வழி றல்‌ களைந்‌ 





(2) வழிபாடு, (3) யோகம்‌ 
தார்கள்‌. 
வழிகள்‌, மக்களை நல்வாழ்வு பெற உதவி செய்து, 
நன்னிலையை அடைய உதவின. இதனால்‌, மக்க 
ளால்‌ சமுதாயம்‌ நன்னிலையை எய்துவதற்கும்‌, 
நல்வாழ்வு வாழவும்‌ வழி செய்தன. [] 





யாழிசை 


அறைக்குள்‌ யாழிசை 


ஏதென்று சென்று 
எட்டிப்‌ பார்த்தேன்‌ ; 
பேத்தி, 


நெட்டுருப்‌ பண்ணினாள்‌ 
நீதிநூல்‌ திரட்டையே. 


பாரதிதாசன்‌ 
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It’s like new lute music 


Wondering at the lute music. 
Coming from the Chamber 
Entered | to look up to in still 
My grand-daughter 

Learning by rote the verses 

of a didactic compilation. 


—Kavignar Desini 


சரியை, திரியை, ரண யோகம்‌ என்ற 








இர்‌ 


சித்த மருத்துவம்‌ இருக்கும்‌ வரை அந்த மருத்துவ 
உலகம்‌ சித்தர்களின்‌ புகழைப்‌ பாடிக்‌ கொண்டே 
இருக்கும்‌. 

சித்தர்‌ என்பவர்கள்‌ தம்‌ உடலையும்‌ ஊண்‌ 
பொருட்களையும்‌ தாம்‌ நினைத்தபடி மாற்றிக்கொள்‌ 
ளும்‌ சக்தி பெற்றவர்கள்‌. நரை, திரை, மூப்பு, 
பிணி, சாக்காடு ஆகிய உலகியல்பை வென்று வாழ்ந்த 
வார்கள்‌. எத்தகைய சக்தியாலும்‌ அழியாத உடலைப்‌ 
பெற்று, என்றென்றும்‌ சிரஞ்சீவியாக வாழ்ந்து வரு 
பவர்கள்‌. பொய்ப்‌ பொருளுக்கு மெய்ப்‌ பொருள்‌ 
கண்டுணர்ந்து முத்தி பெற்றவர்களே சித்தர்கள்‌ எனப்‌ 
படும்‌ மெய்ஞ்ஞானிகள்‌ ஆவர்‌. 


சித்த மருத்துவத்திற்கும்‌ ஆயுர்வேத மருத்துவத்‌ 
திற்கும்‌ நெருக்கமான உறவும்‌ ஒருமைப்பாடும்‌ உண்டு. 
நோயைத்‌ தீர்க்கின்ற இரு மருத்துவ முறைகளுக்கும்‌ 
பயன்படும்‌ மூலப்‌ பொருட்கள்‌ ஒன்றாக இருந்தாலும்‌ 
அந்த மூலப்‌ பொருளுக்கு வழங்கப்படும்‌ பெயர்‌ மொழி 
யால்‌ வேறுபடுகின்றன. எடுத்துக்‌ காட்டாக, தமிழில்‌ 
அமுக்கிறாக்‌ கிழங்கு, கரிசலாங்கண்ணி, வில்வம்‌, பரங்‌ 
இப்பட்டை, வல்லாரை இவை 
கிருதத்தில்‌ அஸ்வகந்தா என்றும்‌ பிருங்கராஜா 
என்றும்‌ பில்வாதி என்றும்‌ மதுஸ்துனி என்றும்‌ பிரம்மி 
என்றும்‌ இப்படிப்‌ பல்வேறு-மூலப்‌ பொருள்கள்‌ மொழி 
யால்‌ மாறி மாறிச்‌ சொல்லப்படுகின்றன. சித்த 
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பாச 2 OUTDO MEN | 


ED 


[த 
EE An 


மருந்துகளை உட்கொள்ளுகின்‌ றவர்களுக்குப்‌ பின்விளை 
வுகள்‌ உண்டாவதில்லை. சித்தர்‌ மருந்துகளுக்குப்‌ 
பத்தியம்‌ இல்லை. நோய்களுக்குத்‌ தான்‌ பத்தியம்‌. 
எடுத்துக்‌ காட்டாக, காய்ச்சல்‌ வந்து விட்டால்‌ ஆங்கில 
மருத்துவர்‌ ஊச போட்டு அல்லது மாத்திரைகொடுத்து 
ரொட்டி பால்‌ உண்ண வேண்டும்‌ என்கிறார்கள்‌. 
மக்கள்‌ அதைப்‌ பெரிது படுத்துவதில்லை. . நாங்கள்‌ 
சில நோய்களுக்குப்‌ பத்தியம்‌ வைத்தால்‌ மக்கள்‌ 
அதைக்‌ கண்டு அஞ்சுகிறார்கள்‌ . 


ஒரு மருத்துவன்‌ பிணிகளை அகற்றுவதற்குழுன்பு 
நோய்‌ நாடி நோய்‌ முதல்‌ நாடி அது தணிக்கும்‌ வாய்‌ 
நாடி வாய்ப்பச்செயல்‌ சென்று செந்தமிழ்ப்‌ புலவன்‌ 
திருவள்ளுவர்‌ செப்பியுள்ளபடி நோயின்‌ தன்மையை 
அறிய வேண்டும்‌. அவை மூன்று வகையாக வகுக்கப்‌ 
பட்டுள்ளன. 


(1) பொறியால்‌ தேர்தல்‌, (2) புலனால்‌ அறி 
தல்‌, (3) வினாவுதல்‌ என்ற. மூவகை ஆகும்‌. இவை 
களை அளந்குறிய 8 வகையான முறைகளைக்‌ கடைப்‌ 


பிடிக்க வேண்டும்‌. 


மனிதனுக்கு ஆயுள்‌ காலம்‌ 100 என்று வகுத்‌ 
துள்ளார்கள்‌. சித்த மருத்துவ இலக்கணப்‌ படி 
வாதத்தில்‌ 30. வருடம்‌ என்றும்‌, பித்தத்தில்‌ 33 வரு 
டம்‌ என்றும்‌, கபத்தில்‌ 37 வருடம்‌ என்றும்‌ ஒரு முழு 


மனிதனுக்கு உடல்‌ நலத்தோடு வாழத்‌ தேவையானது 
என்பதைக்‌ கணித்துள்ளார்கள்‌. அதுவும்‌ இன்றி, மனி 
தனின்‌ நன்னடத்தையால்‌ அவன்‌ ஆயுள்‌ பெருக்கமும்‌ 
தீய நடத்தையால்‌ ஆயுள்‌ சுருக்கமும்‌ ஏற்படும்‌. வாத 
மும்‌ பித்தமும்‌ கபமும்‌ குறைந்தால்‌ கூடினால்‌ என்‌ 
னென்ன உண்டாகும்‌ என்று வரையறுத்து வைத்திருக்‌ 
மனிதன்‌ திய நடத்தையாலும்‌ சத்துக்‌ 
குறைவாலும்‌ ஏற்படும்‌ பலவகையான நோய்களை 


கிறார்கள்‌. 


வேரறுப்பதற்கென்றே மனிதன்‌ வாழும்‌ சுற்றுப்‌ புறங்‌ 
களிலும்‌ காடுகளிலும்‌ எண்ணற்ற மூலிகைகளையும்‌ 
தாதுப்‌ பொருட்களையும்‌ உயிரினங்களையும்‌ தோற்று 
வித்து இருக்கிறாள்‌ இயற்கை அன்னை. அவற்றினைக்‌ 
கையாண்டு பிணிகளை நீக்கப்‌ பெருவாழ்வு வாழ்ந்திட 
சிற்றின்பத்தைத்‌ துறந்து பேரின்பத்தில்‌ மூழ்கிய தமிழ்ச்‌ 
சித்தர்கள்‌ 18 போர்கள்‌ தமது பெரும்‌ உழைப்பாலும்‌ 
முயற்சியாலும்‌ சித்த மருத்துவ முறைகளை வகுத்து 
வைத்திருக்கிறார்கள்‌. 


முப்பு, காயகல்பம்‌, செந்தூரம்‌, பற்பம்‌, சுன்னம்‌ 
கட்டு வகைகள்‌, மெமுகு நெய்‌ இளகல்‌, தைலம்‌, சூரணம்‌ 
இன்னும்‌ பல்வேறு மருந்துகளைக்‌ கையாளும்‌ முறை 
களைப்‌ பிணி நீங்க நமக்கு அளித்துச்‌ சென்றுள்ளார்கள்‌. 
மருந்து வகைகளில்‌ அகமருந்து 32 ஆகவும்‌, புற மருந்‌ 
துகள்‌ 32 ஆகவும்‌ பிரிக்கப்பட்டுள்ளன. 72,000 
நாடி நரம்புகளால்‌ பின்னிப்‌ பிணைக்கப்பட்ட நமது 
உடலில்‌ தச நாடிகள்‌ வகுத்து அவற்றின்‌ இருப்பிடம்‌ 
குதிகால்‌, சந்து, காமியம்‌, உத்தி, மார்பு, காது, 
நாசி, கண்டம்‌, 
இடங்களில்‌ நாடி பார்க்கலாம்‌. 


புருவம்‌, உச்சி, கை என்னும்‌ 10 


இவற்றில்‌ துல்லியமாகவும்‌ எளிதாகவும்‌ கைகளில்‌ 
பார்த்தலையே கையாளப்படுகிறது. 4448 விதமான 
நோய்கள்‌ உண்டெனச்‌ சித்தர்கள்‌ அன்றே எழுதி வைத்‌ 
தச நாடிகளில்‌ 7 நாடிகளை நீக்கி 
காணப்படும்‌ 


துள்ளார்கள்‌. 

முதன்மையாகக்‌ இடகலை  பின்கலை 
சுழிமுனை இம்‌ மூன்றும்‌ ஒரே நாடியில்‌ அமைந்துள்‌ 
ளன. இட கலை வாத நாடியாகவும்‌, பின்‌ கலை 
பித்த நாடியாகவும்‌, சுழி முனை சிலேத்தும நாடியாக 
வும்‌ நடக்கும்‌. இந்த நாடிகள்தான்‌ திரி தோச 
நாடிகள்‌ என்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. நாடி பார்த்து 
நோய்களை அறிய, வெளித்‌ தோற்ற முறைகளை 
விடுத்து இன்னும்‌ பலவிதமான நோய்‌ அறியும்‌ முறை 
யும்‌ உள்ளன. அப்படி அறிந்த தோய்களை அகற்று 
வதற்கு முது பெரும்‌ மருத்துவர்களாம்‌ சித்தர்கள்‌ 
நமக்கு நோய்‌ தீர்க்கும்‌ சூத்திரங்களை வழங்கிவிட்டுப்‌ 
போயுள்ளார்கள்‌. இந்தச்‌ சித்த மருத்துவத்தால்‌ 
அனைத்துப்‌ பிணிகளையும்‌ அகற்ற முடியும்‌. குறைந்த 
செலவில்‌ பிணிகளை அகற்றி மக்களை நிறைவான 


பட. நத்தம்‌ 


ம அடத 
4 - ர 


ஐ 


வாழ்வுக்கும்‌ நீடித்த ஆயுளுக்கும்‌ இட்டுச்‌ செல்ல முடி 
யும்‌. | ப ர ப 


திருமூலர்‌, இராமதேவர்‌, கும்பமுனி, கொங்க: 
ணர்‌, கமலமுனி, சட்டமுனி, சுந்தரானந்தம்‌, வான்‌ . 
முகி, பாம்பாட்டி, நந்தீசர்‌, போகர்‌, மச்சமுனி, கோர 
கர்‌, பதஞ்சலி, தன்வந்தரி, குதம்பை, இடைக்காடர்‌, 
கருவூரார்‌ அகிய 18 சித்தர்களில்‌ போகர்‌ ஒருவரால்‌ 
ம்ட்டுமே நவ பாசானத்தால்‌ முருகன்‌ சிலை வடிக்கப்‌ 
பட்டு பழனியில்‌ உள்ளது. 


இந்த உலகம்‌ பொய்‌, அதில்‌ காண்பது யாவும்‌ 
வெறும்‌ தோற்றங்கள்‌ எனும்‌ வாதத்தைச்‌ 
பொய்‌ என்று 


மாயை, 
சித்தர்கள்‌ ஒப்புக்‌ கொள்ளவில்லை. 
சொல்லும்‌ உடலை மெய்யாகச்‌ செய்யும்‌ திட்டத்தை 
வகுத்து உடலுக்குச்‌ சித்தர்கள்‌ இட்ட பெயர்களில்‌ 
ஒன்றுதான்‌ மெய்‌. மனித உடலுக்கு முழுப்‌ பிறப்‌ 
பினைக்‌ கொடுக்கும்‌ வேறு ஒரு சக்தியும்‌ இல்லையென்‌ 
பதுதான்‌ சித்தர்களின்‌ கோட்பாடு. கடவுள்‌ எனும்‌ சக்தி 
தனக்குள்ளேயே ஒன்றித்‌ தானாக இயங்கும்மனோ 
சக்தியே கடவுள்‌ என்பது தான்‌. சித்தர்களின்கொள்கை 
உடலைக்‌ காயகற்பத்தாலும்‌ உயிரைச்‌ சிந்தனையா 
லும்‌ உறுதியாக்குவதே சித்த மருத்துவத்தின்‌ அடிப்‌ 
படை. 

64 என வரையறுத்த நமது 
நாட்டில்‌ சித்த மருத்துவமும்‌ ஒரு கலையாகப்‌ போற்றப்‌ 
படுகிறது. 


ஆய கலைகள்‌ 


நிமிடத்துக்கு 72 முறை குவிந்து விரியும்‌ இரத்த. 
காயத்தைச்‌ செயலற்று நிற்கச்‌ செய்யும்‌, நாள்‌ ஒன்றுக்கு 
21,600 முறை இடகலை பின்கலையும்‌ சுவாசத்தைச்‌ 
சுழி முனையில்‌ நிறுத்தி ஆயுளைப்‌ பெருக்கும்‌ திறனை 
யும்‌ பூமியில்‌ புதைக்கப்படினும்‌ உயிர்துறவாது 
வாழும்‌ செயற்கரிய சக்திகளைப்‌ பெற்றவர்கள்‌ சித்தர்‌ 
கள்‌ ஆவார்கள்‌. 


அதனால்தான்‌ செத்தவர்‌ தம்மை எழுப்பித்தரு 
கின்ற சித்தர்கள்‌ பிறந்த தமிழ்‌ நாடு என்று தேசிய 


கவி பாரதியார்‌ பாடிச்‌ சென்றார்‌. 


சரம்‌, வாசி, யோகம்‌, கல்பம்‌ ஆசனம்‌ இவற்றைத்‌. 
தெளிவுபடுத்தியும்‌ பூமி, கடல்‌, கோள்‌ (கிரகம்‌) இவற்‌: 
றிற்கும்‌ மனித உடலுக்கும்‌ உள்ள தொடர்புகளையும்‌ 
பலாபலன்களையும்‌ மனிதன்‌ எப்படி நடந்து கொண்- 
டால்‌ பிணியின்றி வாழலாம்‌ என்பதையும்‌ மற்றும்‌ 
மரணமில்லாப்‌ பெரு வாழ்வு வாழ்வதற்கான வழிமுை ற 
களையும்‌, அறிவியல்‌ பூர்வமாக விளக்கி உள்ளனர்‌. 
இதற்குச்‌ சாகாக்கலை என்றும்‌ சொல்லப்படுநிறது. 





.. பஞ்சபூதங்களினால்‌ ஆன நம்‌ கண்‌ முன்‌ காணப்‌ 
படும்‌ பூதசரீரமான உடல்‌ பிருதிவி எனும்‌ மண்ணும்‌ 
அப்பு எனும்‌ தண்ணீரும்‌ சேர்ந்து ஆக்கப்பட்டது. 
கண்களுக்குக்‌ . காணாது சூட்சுமமாக விளங்கும்‌ உயிர்‌ 
வாயு எனும்‌ காற்றும்‌ ஆகாயம்‌ எனும்‌ வெளி இரண்டும்‌ 
சேர்ந்தது. இவை இரண்டையும்‌ சேர்த்து இயக்‌ 
குவது, தேயு எனும்‌ நெருப்பு உணர்வு எனும்‌ சக்தி 
யால்‌ என்பது பல சான்றுகள்‌ மூலம்‌ அறிய முடிகிறது. 


மண்ணுடன்‌ நீரும்‌ மருவி உடலதாய்‌ விண்ணோடு 
வாயு விரும்பி உயிரதாய்‌ திரண்டழல்‌ தன்னோடு சேர்‌ 
குந்து கலந்து நின்றுழல்‌ அழலாக அமரும்‌ சிகரமே 
என்று திருமூலர்‌ கூறுகிறார்‌. எந்த நேரத்தில்‌ உட 
லில்‌ நெருப்பை உண்டு பண்ணும்‌ சக்தி நின்று விடுகி 
றதோ அப்போதே உயிர்‌ வேறு வேறாக உணர்வு 
எனும்‌ சக்தி பிரிந்து விடுகிறது. மனிதனின்‌ உடல்‌ 
.. தனித்துச்‌ செயலற்ற நிலையில்‌ உயிர்‌ பிரியும்‌ தருணத்‌ 
தில்‌ கூட சத்துள்ள உயிர்‌ கொடுக்கும்‌ மருத்துவ முறை 
யும்‌ வரையறுக்கப்பட்டுள்ளது. நமது சித்த மருத்‌ 
துவ முறையில்தான்‌ முறைப்படி செய்யப்பட்ட சித்த 
மருந்தாக இருப்பின்‌ ஒரு நோய்க்குக்‌ கொடுக்கும்‌ மருந்து 
- அது எத்தன்மையதாயினும்‌ உயிர்ச்‌ சத்து இருப்பின்‌ 
அது சரீரக்‌ குற்றமின்றி மிக எளிதில்‌ முக்குற்றம்‌ நீக்கிச்‌ 
செயற்பட்டுக்‌ குணமாக்குகிறது. ஓரே மருந்தைப்‌ பல 
வகைகளில்‌ செய்யும்‌ முறை சித்த மருத்துவத்தில்‌ 
உடல்‌ நோய்‌ அறிந்து தகுந்த மருந்தைத்‌ 
குருணம்‌ பார்த்துக்‌ கொடுக்கும்‌ திறனும்‌ குணமும்‌ 
உண்டு. 


உண்டு. 


தூல உடல்‌ 


இது ஏழு தாதுக்களையும்‌ ஆதாரமாகக்கொண்டு 
பிண்ட தத்துவ நிலையில்‌ விளக்குவது. இதற்குக்‌ 
.. காய்ச்சல்‌, நீர்க்‌ கோவை, வலி, கடுப்பு, சிறங்கு, குத்து, 


வெட்டுக்‌ காயம்‌, அடிபடல்‌, தட்ப வெப்ப மாறுதலி 
லான குணக்கேடுகள்‌, பசி, தாகம்‌ ஆகிய உடற்‌ பிணி 
கள்‌, தோன்றும்‌. இதற்குப்‌ பூ, வேர்‌, பட்டை, கடைச்‌ 
சரக்கு இவற்றாலான சூரணமாத்திரை 
தைலம்‌, குடிநீர்‌, சுறுக்கு, மனப்பாகு முதலிய மருந்து 


லேதியம்‌, 


களைச்‌ செய்து நீரில்‌ கலந்து கொடுத்தால்‌ பிணி 
நீங்கும்‌. 
சூட்சும உடல்‌ 


இது பத்து வாய்வுகளையும்‌, பத்து ஜீவ நாடி 
களையும்‌ ஆதாரமாகக்‌ கொண்டு சராசரத்தை ஒரே 
நிலையில்‌ விளக்குவது. இதனால்‌ ஜன்னி, சயம்‌, 
குட்டம்‌, நீரிழிவு, வாதம்‌, குன்மம்‌ முதலிய உயிர்ப்‌ 
பிணிகள்‌ தோன்றும்‌. 


இதற்கு ரசம்‌ கந்தகம்‌, வீரம்‌, பூரம்‌ நவகோலங் 
கள்‌ முதலிய உயிர்ச்‌ சரக்குகளினால்‌ பற்பம்‌ செந்தூரம்‌ 
பதங்கம்‌ முதலிய மருந்துகளைச்‌ செய்து உடலில்‌ 
த எனப்படும்‌ தேயுவின்‌ துணை கொண்டு வாயு நாடி 
களைச்‌ சம்பந்தப்படுத்திப்‌ பெருநாடி நரம்பு மூலம்‌ 
உடல்‌ முற்றும்‌ பரப்பி உயிர்ப்பிணிகளைப்‌ போக்க 


வேண்டும்‌. 
காரண உடல்‌ 


இது ஐம்பெரும்‌ பூதங்களை ஆதாரமாகக்கொண்டு 
அண்டத்துவ நிலையில்‌ விளக்குவது. இதனால்‌ நரை, 
இரை, மூப்பு, பயம்‌, சாக்காடு முதலிய பிறவி நோய்‌ 
கள்‌ தோன்றும்‌. இதற்குச்‌ “சித்து” எனப்படும்‌ பரமா 
அணுவின்‌ தன்மையில்‌ இரச கல்பம்‌ மூலிகை கல்பம்‌ 
ஆதிய மருந்துகளைச்‌ செய்து நரை, திரை “மூப்பை, 
நீக்கியும்‌ மூச்சுப்‌ பயிற்சியினால்‌ (ஆசனத்தால்‌) பிராண 
வாயுவின்‌ துணை கொண்டு பயம்‌, சாக்காடு இவற்றை 
செல்லவும்‌ வேண்டும்‌. 

மற்றும்‌ பிணிகளைப்‌ போக்கும்‌ மாமருந்துகளை 
அவ்வவற்றிற்குரிய மூலிகைச்‌ சாறு அல்லது நீர்‌ ஆவி 
வகை கூட்டி கருங்கல்லிலான கலயத்தில்‌ இட்டு நாள்‌ 
கணக்கில்‌ அரைத்து மருந்தை அணுக்களாகவும்‌ பிரித்து 
மின்சக்தியை ஏற்றிப்‌ பக்குவப்‌ படுத்தி சீரகம்‌, கடுகு, 
அரிசி, வெந்தயம்‌, குன்றிமணி எடைகளின்‌ அளவை 
யும்‌ முடிவுசெய்து உள்ளனர்‌. இப்படி ஒவ்வொன்றை 
யும்‌ மிகத்‌ துல்லியமாகக்‌ கணித்தும்‌ கூறியுள்ளதே நம்‌ 
சித்தர்களின்‌ அரிய மருத்துவம்‌. (தி 





்‌'“மிகினுங்‌ குறையினும்‌ நோய்‌ செய்யும்‌ நூலோர்‌ | 
வளிமுதலா வெண்ணிய மூன்று” 


ருவன்‌ தான்‌ உண்ணும்‌ உணவும்‌ செய்யும்‌ 
செயல்களும்‌ அவன்‌ தகுதிக்கு ஏற்ற அளவில்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌. அவ்வாறு. இல்லாமல்‌ அதனில்‌ மிகு 
குறையுமானாலும்‌ வைத்திய நூலோ 
ரால்‌ சொல்லப்படும்‌ வாதம்‌ (வாயு), பித்தம்‌ (சூடு): 
கபம்‌ (குளிர்ச்சி) என்னும்‌ மூன்றும்‌ அவனுக்கு நோயை 


உண்டாக்கும்‌. 


மானாலும்‌, 


ஒருவனுக்கு இரண்டு வித காரணங்களால்‌ நோய்‌ 
வரும்‌. I 
(1) முற்பிறப்பில்‌ செய்த தீவினையினால்‌ 
வருவது. | 
(2) உணவும்‌, செயலும்‌ அவன்‌ தகுதிக்கு 
ஒவ்வாமையால்‌ வருவது. 
முன்வினைப்‌ பயனால்‌ வரும்‌ நோய்‌ தெய்வச்‌ 
செயலாலன்றித்‌ தீராதாகையால்‌ இப்பிறப்பில்‌ ஒருவ 
னின்‌ உணவு, செயல்கள்‌ ஒவ்வாமை ஆகிய இரண்டு 
காரணங்களால்‌ வரும்‌ நோய்களைத்‌ தீர்க்கும்‌ 
மருந்து முறை மட்டும்‌ இங்குக்‌ கூறப்படுகின்றது... 
அதாவது உணவு அறுசுவைகளின்‌' வீரியங்களாலும்‌, 
அளவாலும்‌ பொருந்தி இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. . (மனம்‌, 
மொழி, மெய்களால்‌) செய்யும்‌ செயல்கள்‌ அவ்வாறு 
பொருந்துதல்‌ இன்றி மிகுதல்‌ குறைதல்‌ ஏற்படுமானால்‌ 


ம--66 


பிரியா வாம்‌ 


1 ப்‌ கடர 48. ரி (சித்த மருத்துவ மக்‌ 





அவை தத்தம்‌ நிலையில்‌ இல்லாமல்‌ உடலை 
வருத்தும்‌ என்பதாம்‌. எனவே உடலில்‌ இயல்பாய்‌ 
அமைந்துள்ள வாயு (காற்று), சூடு (த), நீர்‌ 


(குளிர்ச்சி) ஆதிய மூன்றும்‌ அதற்குரிய அளவோடு 
இருக்க வேண்டும்‌ என்றும்‌ அதில்‌ மிகுதல்‌ குறைதல்‌ 
ஏற்படுமாயின்‌ நோய்‌ ஏற்படும்‌ என்றும்‌ சித்தர்‌ 
மரபில்‌ தோன்றிய திருவள்ளுவர்‌ கூறுகின்றார்‌. | 
“மருந்தென வேண்டாவாம்‌ யாக்கைக்‌ கருந்திய 

தற்றது போற்றி யுணின்‌”'. 

ஒருவன்‌ தான்‌ முதலில்‌ உண்டது நன்கு சீரண 
மாகிவிட்ட தன்மையை அதன்‌ அறிகுறிகளால்‌ தெரிந்த 
பின்பு மேற்கொண்டும்‌ உண்பானாயின்‌, அவனுக்கு 
நோய்‌ இல்லையாதலால்‌, மருந்தென்று வேறு 
வேண்டியதில்லை என்றவாறு. ப 

மலச்சிக்கல்‌ இல்லாமலிருத்தல்‌ உடல்‌ உறுப்பு 
கள்‌ தொழில்‌ செய்தற்குத்‌ ககுதியுடையனவாக 
இருத்தல்‌, பசி மிகுதல்‌ முதலிய அறிகுறிகளே உண்ணுகி 
ன்ற உணவு நன்கு. : சரணமாகி இருப்பதைக்‌ 
காட்டும்‌. இதனால்‌ நோய்‌ வராமல்‌ கடுக்கும்‌ 
உபாயம்‌ கூறப்பட்டது. 

““அற்றா லளவறிந்துண்க வஃதுடம்பு 

பெற்றா னெடிதுய்க்கு மாறு” ' ம்‌ 

முதலில்‌ உண்டது நன்கு சீரணமாகிவிட்டால்‌ . 

பின்னர்‌ உண்பதனைச்‌ சீரணிக்கும்‌ அளவை அறிந்து 





ரண 


அவ்வளவே 


- அளவினாலன்றி 


உண்ணவேண்டும்‌. அதுவே பெறு 
வதற்குரிய இம்மானிடப்‌ பிறப்பைப்‌ பெற்ற ஒருவன்‌ 
நெடுங்காலம்‌ காய சித்தி பெறுவதற்கு வழியாகும்‌. 


“அரிது: அரிது மானிடராய்ப்‌ பிறத்தல்‌ அரிது”” 
என்றார்‌ அவ்வையார்‌. - ஐந்து அறிவுடைய விலங்கு 
களைப்போல்‌ வாழ்ந்து உடல்‌ அழிக்கப்படாமல்‌ 
ஆளுவது அறிவாகிய பேரறிவைப்‌ பெற்ற மனிதன்‌ 
இம்மையில்‌ காயசித்தி பெற்று மறுமையில்‌ வீடு 
பேறு அடைய வேண்டுமென்பதே 
அந்நோக்கம்‌: நிறைவேறுவதற்கு நீண்ட காலம்‌ உயிர்‌ 
வாழும்‌ நெறியை இங்கு வள்ளுவர்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


ன்‌ ந ஞர்‌ 
“அற்ற தறிந்து கடைப்பிடித்து மாறல்ல 
துய்க்கத்‌ துவரப்‌ பசித்து”. 
முன்‌ உண்ட உணவு நன்கு சீரணமாகிய 
தன்மையை உணர்ந்து அதனால்‌ மிகவும்‌ பசி ஏற்பட்ட 
பின்னர்‌ மேலும்‌ உண்ணுதல்‌ வேண்டும்‌ என்பது. 


உண்ட உணவு சீரணமாகிவிட்ட போதிலும்‌ 
பசி ஏற்படாமல்‌ வயிறு மந்தமாக இருக்கலாம்‌. ஆத 
லால்‌ பசி ஏற்பட்ட பின்னரேதான்‌ உண்ண 
வேண்டும்‌ என்று இங்கு வலியுறுத்தி உள்ளார்‌. மாறு 
பாடு கொள்ளாத : உணவு என்ன என்பது சிந்திக்கத்‌ 
தக்கது. உண்பவன்‌ உண்ணும்‌ வழக்கத்தில்‌ மாறு 
கொள்ளாமையும்‌, கால .இயல்போடு மாறு .கொள்ளா 
மல்‌ இருத்தலும்‌ உணவின்‌. சுவை  வீரியங்களால்‌ 
தம்முள்‌ மாறு கொள்ளாமையும்‌ முதலியன. குடிக்‌ 
கும்‌ தண்ணீரும்‌ உணவாதலால்‌. அதுவும்‌ தூய்மை 
யுடன்‌ இருக்கவேண்டும்‌. , என்பது இதனால்‌ பெறப்‌ 
படும்‌. வாதம்‌ (வாயு), பித்தம்‌ (சூடு), கபம்‌ (நீர்‌) 
ஆகிய மூன்றுக்கும்‌ பொருத்தமாக உணவை உண்‌ 
பதும்‌ ஆறுவகை காலங்களின்‌ நுட்பத்தை அறிந்து, 
அந்தந்தக்‌ காலத்திற்கு. ஒவ்வாத உணவை உண்பதும்‌ 
தேனும்‌ நெய்யும்‌ ஒருங்கு சேர நஞ்சாவது போல்‌ 
தம்முள்‌ ஒவ்வாத அறுசுவை: உணவை . உட்கொள்‌ 
வதும்‌, நோய்‌ வருவதற்குரிய உணவுகளை உண்ணக்‌ 
கூடாதும்‌ என்பது இதனால்‌ விளக்கப்பட்டது. மாறு 
பாடு இல்லாத உணவு ஆகியவைகளின்‌ விரிவு பற்றிச்‌ 
சித்தர்‌ நூல்களிலும்‌ பிற வைத்திய நூல்களிலும்‌ 
காணலாம்‌. 


““மாறுபா டில்லாத வுண்டி மறுத்துண்ணி 
னூறுபா டில்லை யுயிர்க்கு”', 


மேற்கூறியபடி உடல்‌ இயல்பு, காலவியல்பு, 
உணவின்‌ சுவை யியல்பு ஆதிய மூன்றிலும்‌ மாறு 
பாடில்லா உணவை ஒருவன்‌ தன்மனம்‌ 


விரும்பிய 
நோய்வரா அளவில்‌ உண்ணுவா 


நோக்கமாகும்‌. . 


னாயின்‌ அவனுடைய உயிர்க்கு நோய்களால்‌ துன்பம்‌ 
ஏற்படுதல்‌ இல்லை என்றவாறு. 


மேற்கூறிய மூன்றினாலும்‌ மாறுபாடு இல்லா 
விட்டாலும்‌ உட்கொள்ளும்‌ உணவின்‌ அளவு குறை 
வாக இருத்தலே நல்லது என்று விளக்கப்பட்டது. 
“உண்டி சுருங்கில்‌ உபாயம்‌ பல உள?” என்று திரு 
மூலர்‌ என்னும்‌ சித்தர்‌ தலைவர்‌ கூறியிருப்பதும்‌ 
காண்க. இந்நான்கு பாட்டாலும்‌ உணவின்‌ தன்மை 
உணவின்‌ அளவு, காலம்‌, பயன்‌ ஆகிய நான்கும்‌ 


கூறப்பட்டன. 


*இளிவறிந்‌ துண்பான்‌ கணின்பம்‌ போனிற்குங்‌ 
கழிபே ரிறையான்‌௧ ணோய்‌”' . 


குறைந்த அளவு உண்பது நல்லது என்று அறிந்து 


அவ்வாறே உண்பவன்‌ ஆரோக்கிய நிலையில்‌ 
இருப்பதால்‌ அவ்விடத்தில்‌ இன்பம்‌ நீங்காமல்‌ 
நிலை நிற்பதைப்‌ போல அளவுக்கு மேல்‌ தீனியை 


விழுங்குபவனிடத்தில்‌ நோய்‌ நீங்காது நிலை நிற்கும்‌: 


இன்பமானது உடலில்‌ வாயு, சூடு, நீர்த்தன்மை 
(வாத, பித்த, கபம்‌) அகிய மூன்றும்‌ தம்‌, தம்‌ 
நிலையில்‌ மாறுபடாமல்‌ இருத்தலினால்‌ உடல்‌ 
உறுப்புகளால்‌ செய்யும்‌ செயல்கள்‌ இனிமையாக 
நடப்பதால்‌ அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌ ஆகிய மூன்றை 
யம்‌ அடைய முடியும்‌ என்பது இதன்‌ கருத்து. அள 
வில்லாமல்‌ நின்று வருந்தும்‌ விலங்கு போல்‌ நோயால்‌ 
வருந்துவான்‌. என்பதை வள்ளுவர்‌ பெருமான்‌ இரை 
(தனி) என்னும்‌ சொல்லால்‌ விளக்கினார்‌. 


(7) *'தயள வன்றித்‌ தெரியான்‌ பெரிதுண்ணி - 


னோயள வின்றிப்‌ படும்‌'”. 


தன்னுடைய உடல்‌ இயல்பையும்‌ அதற்குத்‌ 
தகுதியான உணவையும்‌, உண்ணும்‌ காலத்தையும்‌ 
சிறிதும்‌ சிந்திக்காமல்‌ 
காலமல்லாக்‌ - காலத்தில்‌. பசி. இல்லாத போது குறிப்‌ 


திடைத்த ஒர்‌ உணவை 
பிட்ட அளவிற்கு மிஞ்சி ஒருவன்‌ பெரிதும்‌ உண்பா 
னாயின்‌ அவனிடத்தில்‌ நோய்கள்‌ எல்லையில்லாமல்‌ 
மேன்‌ மேலும்‌ வளரும்‌ என்றவாறு. 


மேற்கூறிய இரண்டு பாடல்களாலும்‌ . அளவுக்கு 
மேல்‌ உண்பவன்‌ நோய்களால்‌ பீடிக்கப்பட்டு வருந்து 
பவன்‌ என்று கூறப்பட்டது. இதனால்‌ நோய்‌ வரும்‌ 


வழியும்‌, நோய்‌ வராமல்‌ தடுப்பதும்‌ அளவோடு 
உண்பதை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டுள்ளது என்‌ 
பதும்‌ இவ்வுண்மையை உணர்ந்தோர்‌, “*தமக்கு 


மருத்துவர்‌ தாம்‌ என்னும்‌ பழமொழியின்‌ உண்மையை 
உணர்ந்தவர்‌ என்பதும்‌ கூறப்பட்டது. 





மருத்துவன்‌ இல க்கணம்‌ 






அது வ 1 த காரண 
பின்‌ னர்‌ A ந்‌ நா 7, 
அல்‌ அதன்‌ செல 





ஆராய்ந்து தெளிர்‌ 
மருந்து. முறையும்‌ 
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ர்‌ அவியல்‌! 


ப / ௫1 மைப்‌ 


்‌ செல்‌ 








றப்பானாந்‌ ற்‌ ட்டு மருந்து 








அதற்குரிய மருந்து, அதனைத்‌ தவறாமல்‌ செய்பவன்‌ 
என்று நான்கு வகையாகச்‌ சொல்லப்படும்‌. 


வானேன்‌. 


அதனைத்‌ படனம்‌ மருத்துவன்‌, 


உற்றவன்‌ வகை நான்கு 
(1) செல்வமுடைமை, 
(2) மருத்துவன்‌ கூறியபடி நடத்தல்‌, 
(3) நோயின்‌ நிலையை எடுத்துக்‌ கூறும்‌ திறமை, 


(4) மருந்து உண்பதால்‌ த்‌ 
பொறுத்துக்‌ கொள்வது... 


துன்பத்தைப்‌ 


தீர்ப்பான வகை நான்கு 





(2) குருவினிடமிருந்து கற்றுக்கொண்ட வைத்‌ 
தியக்‌ கல்வியால்‌ நுண்ணிய 
இருத்தல்‌, 


அறிவுடையவனாக 





(3) பழு றை நோய்களைக்‌ குணப்படுத்திய 





(4) மனம்‌, மொழி, மெய்‌ 
இருத்தல்‌. 


தூய்மையாக 





மருந்தின்‌ வகை நான்கு 
(1) பல பிணிகளுக்கும்‌ ஏற்கக்கூடிய மருந்து, 


(2) சுவை, வீரியம்‌, விளைவு ஆற்றல்களால்‌ 
மேம்பட்ட மருந்து. 


(3) எளிதில்‌ கிடைக்கும்‌ மருந்து, 





(4) நோயாளியின்‌ உடல்‌ இயல்புக்குப்‌ பொருந்‌ 





இயற்றுவான்‌ வகை நான்கு 
(1) நோயாளிகளிடத்தில்‌ அன்பு, 


இருத்தல்‌, 


மொழி, 


தூய்மையாய்‌ 


(3) சொல்லியபடி செய்யும்‌ திறமை, 


- (4) குறிப்பறிந்து நடக்கும்‌ அறிவு மேற்கூறிய 
நான்கும்‌ ஒன்றுபட்டால்‌ அல்லாமல்‌ நோய்‌ நீங்காது. 
ஆதலால்‌ இந்த நான்கையும்‌ மருந்து என்று கூறினார்‌ 
வள்ளுவர்‌. இந்த நான்கில்‌ மாறுபாடு ஏற்படு 
மானால்‌ நோய்‌ தீருவது அசாத்தியமாகும்‌. எனவே 
நோய்‌. தீருவதற்குரிய எல்லாவற்றையும்‌ தொகுத்து 
இங்குக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. ப 











மண்ணில்‌ தற்காலத்தே மக்கள்‌ எல்லோ 
ரும்‌ இன்புற்று வாழவே எண்ணுகிறார்கள்‌. 
என்று எதை அவர்கள்‌ எண்ணுகிறார்கள்‌ என்பதை 
இக்காலத்தை 
அடைய இயலும்‌. 
காட்ச; கொண்டதே கோலம்‌” என்று 


இன்பா 
எண்ணிப்‌ பார்த்தால்‌ வியப்பே 
அவர்களெல்லோரும்‌ “கண்டதே 
எண்ணு 
அவர்களிடம்‌ . காணப்படும்‌ 


கிறார்கள்‌. காரணம்‌, 


அறியாமையேயாகும்‌. 


இந்த அறிவியல்‌ 
கண்டுபிடிப்புகள்‌ வந்த 
புதிய நோய்கள்‌ தோன்றியவண்ணமல்லவா. இருக்‌ 
தின்றன ? முற்காலத்தை விட, கற்காலத்தை விட, 
தற்காலத்தே அறிவியல்‌ முன்னேற்றம்‌ மிக விரை 
வாக ஏற்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்தாலும்‌ அமைதியான 


காலத்திலே பல புதிய 
வண்ணமிருந்தாலும்‌, பல 


வாழ்க்கை, உண்மையான வாழ்க்கை மக்களில்‌ 
பலரல்‌ பெற இயலாமலுள்ளதே! அதற்குக்‌ 


ணம்‌ இயற்கையைப்‌ புறக்கணித்தலே. 


கார 


தொழிற்சாலைகள்‌ பெருகிவிட்ட இக்காலத்தே 


பெரும்பாலானவர்கள்‌ வைகறைத்‌ துயிலெழுதல்‌ 
இல்லை. வைகறைப்‌ பொழுதில்‌ பெற்றோர்கள்‌ 
துயிலெழுந்து தங்கள்‌ கடமைகளைச்‌ சரிவரச்‌ 
செய்துவந்தால்‌ அவர்களுடைய பிள்ளைகளும்‌ அவ்‌ 


வாறே நல்ல பழக்கத்தை மேற்கொள்ள இயலும்‌. 
வேலை வாய்ப்பு, சூழ்நிலை முதலானவை மக்களுள்‌ 


SL ரதத. ஸ்‌.ஏ.ஸ்‌.எட்‌. 


பெரும்பாலோரை காலமெல்லாம்‌ காலத்தில்‌ உறங்கச்‌ 
செய்து இன்பமல்லாத்‌ துன்பத்தைக்‌ கொணர்ந்து 
சேர்க்கின்றன என்பதில்‌ ஏதேனும்‌ ஐயமுள்ளதா ? 


_ இக்காலத்‌ திரைப்படங்களும்‌, மஞ்சள்‌ செய்தித்‌ 
தாள்களும்‌ மக்களுள்‌ பெரும்பாலோரைக்‌ கெடச்‌ 
செய்து விடுகின்றன. இளைஞர்கள்‌ பலரும்‌ மயக்கந்‌ 
தரும்‌ பொருட்களை மனமகிழ்ந்து வாங்கி உண்டு 
தங்கள்‌ வாழ்க்கையை வீணாக்கிக்‌ கொள்வதாலும்‌, 
பாலுணர்ச்சியைப்‌ பெருக்கெடுக்கச்‌ செய்யும்‌ திரைப்‌ 
படங்களைப்‌ பார்ப்பதாலும்‌, செய்தித்‌ தாள்களைப்‌ 
படிப்பதாலும்‌ எதிர்காலத்தில்‌ நாட்டை ஆளவேண்டிய 
அவர்கள்‌ உடல்‌ நலம்‌ கெட்டு, உள நலம்‌ கெட்டு, 
மருத்துவம்‌ பல செய்து பொருள்‌ பல அழித்துக்‌ 
குறைந்த வயதிலேயே மரணம்‌ நேரும்‌ நிலையைப்‌ 
பார்த்தால்‌ யாரை நோவது? 


்‌ நொறுங்கத்தின்றால்‌ நூறாண்டு வாழலாம்‌” 
என்பது பழமொழி. நன்றாக உணவுப்‌ பொருள்‌ 
களை மென்று தின்றால்தான்‌ பல ஆண்டுகள்‌ 


நலமுடன்‌ வாழ முடியும்‌ என்பதை இப்பழமொழி 
மூலம்‌ உணரலாம்‌. மேலும்‌ உடலுக்கேற்ற, காலத்‌ 
துக்கேற்ற உணவு வகைகளை உண்டு மக்கள்‌ 
தங்கள்‌ உடலைப்‌ பேண வழியுண்டு. காப்பி, 


தேநீர்‌ . ஆதியவற்றைக்‌ குடிக்கும்‌ பழக்கத்தை விடல்‌ 
வேண்டும்‌. . மேலும்‌ உடலுக்குப்‌ பொருந்தாத 


வேண்டும்‌. 
பழைய 


உண்வு வகைகளையும்‌ அகற்றல்‌ 

நாகரிகம்‌ என்ற பெயரால்‌ இக்காலத்தே 
உண்ணுதலையும்‌, கூழ்‌ குடித்தலையும்‌ 
விலக்கி விடுவதைக்‌ காணலாம்‌, 
பழைய சோறு உண்ணல்‌ உடலுக்கு மிகவும்‌ உரத்தைத்‌ 
தருவதோடு, உடல்‌ உறுப்புகளையும்‌ நன்முறையில்‌ 


சோறு: 


ஏராளமானோர்‌ 


வைத்துக்‌ கொள்கிறது. 

'“கூம்‌ குடித்தால்‌ குண்டாகலாம்‌”” என்பது 
பழமொழி. கூழ்‌ குடிப்பது இழிவு என ஏற்கெனவே 
கூழ்‌ குடித்தவர்கள்‌ கூட நினைத்துக்‌ கூழை ஒதுக்கி 
விடும்‌ நாகரிகக்‌ காலமிது. கேழ்வரகால்‌ கூழ்‌ 
செய்யப்படுவதால்‌ கேழ்வரகிலுள்ள நல்ல சத்துக்கள்‌ 
கூழ்‌ உண்போருக்கு நலம்‌ விளைவிக்கின்றன என்பது 
அறிவியலார்‌. கருத்து. மருத்துவ வல்லுநர்கள்‌ 
கூட  செல்வர்களுக்கு அரிசியாலான உணவுப்‌ 
உண்ணக்கூடாது. கேழ்வரகால்‌ 


உண்ணு 


பொருள்களை 
செய்யப்பட்ட கூழ்‌ முதலியவற்றையே 
மாறு கூறுவதை நாம்‌ காணலாம்‌. 

பயன்படுத்தும்‌ பாண்டங்களும்‌ 
எவர்சில்வர்‌ முதலான 


உணவுக்குப்‌ 
இக்காலத்தே துத்தநாகம்‌, 
வற்றால்‌ செய்யப்பட்டவற்றையே இல்லத்தரசிகள்‌ 
பயன்படுத்துவதை நாம்‌ காணலாம்‌. இப்பாண்டங்‌ 
களும்‌ . நோய்கள்‌ பல வரக்‌ காரணமானவை என்று 
அறிவியலறிஞர்கள்‌ பழங்காலத்தில்‌ 
மக்களால்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட மட்பாண்டங்களே 
மிகச்‌ சிறந்தவை; உடலுக்கு ஊறு விளைவிக்காதவை 
என்பதை உணர்ந்து கொள்ளுதல்‌ நலம்‌ பயக்கும்‌. 


கூறுவதால்‌, 


இக்காலத்தே செயற்கை இழைகளால்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட துணிகளாலான ஆடைகளை மக்கள்‌ பயன்‌ 
படுத்துவதும்‌ உடல்‌ நலத்துக்குக்‌ கேடு விளைவிப்பன 
வாம்‌. பல்வேறு உரங்களைப்‌ பயன்படுத்தி 
விளைவிக்கப்படும்‌ உணவுப்‌ பொருள்களும்‌ உடலுக்கு 
ஊறு விளைவிப்பனவாம்‌. எனவே பருத்தி இழை 
களாலான உடை வகைகளை அணிவதும்‌, உரங்கள்‌ 
இடாமல்‌ விளைவிக்கப்பட்ட உணவுப்‌ பொருள்‌ 
களைப்‌ பயன்படுத்துவதும்‌ உடலுக்கு உரம்‌ விளைவிப்‌ 
பனவாம்‌. 


““பணம்‌ பத்தும்‌ செய்யும்‌'' என்ற பழமொழியை 
மட்டும்‌ உணர்ந்த மக்கள்‌ பலர்‌ பணத்தையே 
ஏராளமாகப்‌ பல தீய வழிகளில்‌ கூடச்‌ சேர்த்துப்‌ 
பெருமையடைகிறார்கள்‌. உடல்நலம்‌, “உள 





நலமே உயர்ந்தது என்பதை அவாகள்‌ அறிவதில்லை 
“போதுமென்ற மனமே பொன்‌ செய்யும்‌ மருந்து” 
என்ப்தை அவர்கள்‌ அறிவதில்லை. “* Health 15 
Wealth ‘° என்ற ஆங்கிலப்‌ பழமொழியைக்‌ கூட அறி 
யாத அவர்களின்‌ அறியாமையை என்னென்பது! 


“சாணி கெளி'' என்ற சொற்களைக்‌. கேட்ட 
ஒரு ஆங்கிலேயன்‌ சானிடரி என்று கூறியதாகக்‌ 
கேள்விப்படுகிறோம்‌. 
சொல்லுக்குச்‌ சுகாதாரம்‌ என்று பொருள்‌ கொள்ளப்‌ 
படுகிறது. சாணம்‌ ஒரு சிறந்த கிருமி நாசினி என்பது 
அறிவியலார்‌ கருத்து. இக்காலப்‌ பெண்டிர்‌ 
சாணத்தைத்‌ தொடுவதே இழிவு என எண்ணும்‌ 
போது சாணத்தால்‌ வீட்டை மெழுகி நோய்க்‌ 
திருமிகளைப்‌ போக்கி வீட்டிலுள்ளோரை நலமுறச்‌ 
செய்தால்‌ நோய்க்கு இடமில்லை. 


சானிடரி என்ற ஆங்கிலச்‌ 


““சனி நீராடு'' என்பது ஒளவையாரின்‌ அமுத 
மொழி, சொல்லி விளங்க வைப்பவர்‌ 
ஒளவையார்‌. தோறும்‌ எண்ணெய்‌ 
தேய்த்துக்‌ - என்பது இச்‌ 
சொற்றொடராரின்‌ பொருளாகும்‌. குளிர்ந்த நீரில்‌ 


பொருள்‌ கொள்‌ 


சுருங்கச்‌ 
சனிக்கிழமை 
குளிக்க வேண்டும்‌ 
குளி என்றும்‌ 
கின்றனர்‌. இரண்டு பொருளுமே ஏற்றுக்‌ கொள்ளக்‌ 
கூடியதே. இரண்டையும்‌ பின்பற்றினால்‌ நோயின்‌ றி 


வாழலாம்‌. 


நாள்தோறும்‌ 


தோய்‌ வந்து துன்புற்றுமருந்துகளை உண்டு துன்‌ 
புறுவதை விட நோயே வராமல்‌ காப்பதுதான்‌ சிறந்த 
வழி என்பதையும்‌ அதற்கான 
போற்றும்‌ திருவள்ளுவர்‌ 


வழியையும்‌ உலகம்‌ 


மருந்தென வேண்டாவாம்‌ யாக்கைக்‌ கருந்திய 
தற்றது போற்றி யுணின்‌. 


அற்றால்‌ அளவறிந்‌ துண்க அஃதொருவன்‌ 
பெற்றான்‌ நெடிதுய்க்கு மாறு. 
என்ற திருக்குறள்களின்‌ மூலம்‌ கூறியதை உணர்ந்து 
செயல்பட்டால்‌ நூறாண்டு நல்லுடைலைப்‌ பெற்று 
வம்‌. பழமையைப்‌ போற்றி, இயற்கையோ 
பைது. நல்ல பழக்கவழக்கங்களை மேற்கொண்டு 
நலலுணவ, . நல்லுடைகளைக்‌ 


கையாண்டால்‌, 
தூறாண்டா வாழலாம்‌? நூ றாண்டுக்கு மேலும்‌ 
வாழலாம்‌! ப 
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சித மருத்துவம்‌ என்பது தமிழ்‌ நாட்டிலே 
விந்திய மலைக்குத்‌ தெற்கே அமைந்த ஒரு பரம்பரை 
வைத்தியமாகும்‌. அதற்கு வடக்கில்‌ அமைந்த மருத்‌ 
துவம்‌ ஆயுர்வேத மருத்துவமாகும்‌. இந்திய நாட்‌ 
டிலே இந்த இரண்டு மருத்துவங்களும்தாம்‌ நீண்ட 
காலமாகத்‌ தொன்மையாக இருந்து வருகின்றன. 


இந்தச்‌ சித்த மருத்துவம்போல்‌ எல்லா நாட்டிலும்‌ 
அந்தந்த நாட்டிற்கேற்ப மருத்துவ முறை ஏற்பட்டிருக்‌ 
சிறது. உலகத்தில்‌ இருக்கும்‌ அனைத்து மருத்துவத்‌ 
திற்கும்‌ தாய்‌ மருத்துவம்‌ “சித்த மருத்துவம்‌'*. சித்த 
மருத்துவம்‌ சாதாரண மக்களிடையே ஒரு மூலிகை 
மருத்துவம்‌ என்று கூறப்பட்டு வருகிறது. .. இதில்‌ 
மூலிகை மருத்துவமும்‌ உண்டு. . வேறு சிகிச்சைகளும்‌ 
உண்டு. 


... உலகத்தில்‌ வேறு எந்த நாட்டிலும்‌ ' இல்லாத 


முறையில்‌ தமிழகத்தில்‌ உணவுப்‌ பழக்கம்‌ இருக்கின்‌ 


றது என்பதை எல்லோரும்‌ இந்திக்க வேண்டும்‌. தமிழ்‌: 
மக்கள்‌ இல்லங்களில்‌ சமையலறையில்‌ நம்‌ மருத்துவத்‌: 


திற்குப்‌ பயன்படும்‌ மருந்துச்‌ சரக்குகள்‌ இருக்கிறன. 


உணவு வகைகளில்‌ எந்தெந்தப்‌ பொருட்கள்‌ மக்க 
ளுக்குப்‌ பயன்படும்‌ என்பதை நம்‌ முன்னோர்கள்‌ 
..... ஆய்ந்து ஏற்படுத்தியிருக்கின்றனர்‌. அறுசுவையோடு 
ப்‌ இந்த மருந்துப்‌ பொருளையும்‌ சேர்த்துப்‌ பயன்படுத்து 






பக்ஸ்‌ சிற்சபை 











வது, தமிழ்‌ நாட்டிலேதான்‌. . இப்படி மருந்துப்‌: 
பொருட்களை உணவாகச்‌ சாப்பிட்டதால்தான்‌ தமிழ்‌ 
நாட்டு மக்கள்‌ நீண்டகாலம்‌ நோயின்றி -வாழ்ந்திருக்‌ 
கின்றனர்‌. மிக பி்‌ சமல 

_ மிளகு, சீரகம்‌, வெந்தயம்‌, கொத்தமல்லி, கடுகு 
பெருங்காயம்‌, மஞ்சள்‌, இஞ்சி எல்லாம்‌ மருந்துப்‌ 
பொருட்கள்‌. இவற்றை வேறு எந்த்‌ நாட்டினராவது 
உணவில்‌ பயன்படுத்துகின்றனரா என்றால்‌ இல்லை. 
இந்திய நாட்டிலே தான்‌ பயன்‌ படுத்துகின்றனர்‌ என்‌ 
| தமிழ்‌ 
நூட்டிலேதான்‌ அறு சுவையோடு உணவில்‌ இத்தனை 


பதை நீங்கள்‌ நன்றாக உணர வேண்டும்‌. 


மருந்துப்‌ பொருட்களையும்‌ சேர்க்கின்றார்கள்‌ என்‌ 
றால்‌ அதற்குக்‌ காரணம்‌ என்ன ? இவற்றை உண. 
வாக உண்டதால்தான்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ நீண்டகாலம்‌: 
நோயில்லாமல்‌, நரைதிரை இல்லாமல்‌, மூப்பு இல்லா 
மல்‌ இன்னும்‌ சொல்லப்‌ போனால்‌, உடம்பை அழியா 
மலேயே வைத்துக்‌ கொண்டனர்‌.  . இன்னும்‌ பல 
காலத்துக்கு . என்றெ. ஒரு நிலையிலே நம்‌ முன்னோர்‌. 
கள்‌, சித்தர்கள்‌ நல்லதொரு - ஏற்பாட்டைச்‌ செய்‌. 
திருந்தனர்‌. | | ட 

நோய்‌ ஏற்பட்டால்‌ உணவுப்‌ பண்டங்களையே 
நோய்க்குச்‌ சூரணமாகச்செய்தோ, கஷாயமாகச்செய்து 
கொடுத்தோ வந்தனர்‌. இதற்கும்‌ மேற்பட்டு, நோய்‌ 


குணமாகாது போனால்‌, அதற்கு அடுத்தாற்‌ போல்‌ 
, வேறு பல. மருந்துகளைச்‌ செய்து கொடுத்து குணப்‌ 


படுத்தி வந்தனர்‌. பாதரசம்‌, உபரசம்‌, ஒன்பதுவகை 
உப்புக்கள்‌, ஒன்பது வகைப்‌ பாஷாணங்கள்‌, நவ இரத்‌ 
இனங்கள்‌, ஒன்பது வகை உலோகங்கள்‌ இவற்றைக்‌ 
கொண்டு மருந்துகள்‌ தயாரித்தனர்‌. இக்‌ காலத்தில்‌ 
செய்வது போல்‌ நோய்க்கு மருந்தைக்‌ கண்டு 
பிடித்து அதை நாய்க்கோ, வேறு மிருகங்களுக்கோ 
கொடுத்துப்‌ அவர்கள்‌ 
கையாளவில்லை. 
அம்மருந்தைக்‌ கொடுத்துப்‌ பார்த்தனர்‌. தங்கள்‌ மருந்‌ 
திலே அவ்வளவு உறுதியும்‌, குத்பா டன்‌ அவர்களுக்கு 
இருந்து வந்தது. 


பார்க்கும்‌ பழக்கமெல்லாம்‌ . 
அந்த நோய்‌ உடையவர்களுக்கே 


... வேறு எந்த மருத்துவத்திலும்‌ இல்லாத மருந்துச்‌ 
சரக்குகளைச்‌ *'சுத்தி செய்தல்‌?” என்னும்‌ முறை 
சித்த மருத்துவத்தில்‌ மட்டுமே உண்டு. எந்த மருந்‌ 
துக்கும்‌ மாற்று மருந்து ஒன்று இதில்‌ உண்டு. 


மருத்துவமனைக்குச்‌ செல்கிறோம்‌. அங்கு இரத்தம்‌, 
நீர்ப்‌ பரிசோதனைகளைச்‌ செய்கின்றார்கள்‌. . எக்ஸ்‌- 
ரே எடுக்கின்றார்கள்‌ ; இந்த வசதிகள்‌ எல்லாம்‌ 


இல்லாத அந்தக்‌ காலத்திலேயே நோயைக்‌ கண்டறிந்து 
குணப்படுத்தி வந்தார்கள்‌ என்றால்‌ அதன்‌ சிறப்பை 
என்னென்பது! (நோயைக்‌ கண்டறிய எண்வகைத்‌ 
தேர்வுகள்‌ சித்த மருத்துவத்தில்‌ உண்டு.) 

இப்போதெல்லாம்‌ நாட்டில்‌ சர்வசாதாரணமாக 
எங்கு பார்த்தாலும்‌ புற்றுநோய்‌ பற்றியே அதிகம்‌ 
பேசப்படுகிறது. எந்த டாக்டரைப்‌ பார்த்தாலும்‌ 
100க்கு 25 பேருக்குப்‌ புற்று நோய்‌ இருப்பதாகவே 
முடிவு செய்து விடுகிறார்கள்‌. நாற்பதாண்டுகளுக்கு 
முன்னால்‌ இவ்வளவு புற்று நோயாளர்கள்‌ இருந்தார்‌ 
களா? அதற்காக மருந்து சாப்பிட்டார்களா என்‌ 
பதைச்‌ சிந்திக்க வேண்டும்‌. 


நவீன மருத்துவத்தில்‌ புற்று நோய்க்கும்‌ சிகிச்சை 
அளிக்கிறார்கள்‌. புற்றுநோய்ச்‌ சிகிச்சையில்‌ குண 
மாகி நாம்‌ நலமாக வாழ முடிகிறதா என்று கேட்டால்‌ 
“இல்லை” என்று சொல்லும்‌ நிலையில்தான்‌ இருக்‌ 
திறோம்‌. நம்‌ முன்னோர்கள்‌ அந்தக்‌ காலத்திலேயே 
மக்களை - இந்‌ நோயிலிருந்து காப்பாற்றியிருக்கிறார்‌ 
கள்‌. 

இந்‌ நோய்க்கு நவீனத்தில்‌ Cancer என்று பெயர்‌. 
Cancer என்றால்‌ **நண்டு'':. . நண்டைப்‌ போல்‌ 


இந்நோய்‌ நம்‌ சதையைப்‌ பிடிக்திருப்பதாகப்பொருள்‌. 


நம்‌ நாட்டிலே இதற்குப்‌ “புற்று” என்றுபெயர்‌. 
ஏன்‌. அந்தப்‌ பெயர்‌ வந்தது என்பதை அனைவரும்‌ 
இந்திக்க வேண்டும்‌. காரணத்தோடுதான்‌ அப்‌ 
பெயர்‌ வைத்துள்ளார்கள்‌, | 


பாதை ஒரத்தின்‌ கறையான்‌ புற்றுக்‌ கட்டிருப்‌ 
பதைப்‌ பார்த்திருக்கலாம்‌. அந்தக்‌ கறையான்‌ புற்றில்‌ | 
பாம்புகள்‌ குடியிருக்கும்‌. . இந்தச்‌ “செல்‌!” எனப்‌ 
படும்‌ கறையான்‌ நயப்பான பூமிகளிலே புற்றைக்‌ கட்டு 
றது. ன்‌ வாயில்‌ ஊறும்‌ 
எச்சிலைக்‌ கொண்டும்‌ இதனைக்‌ கட்டுகிறது. இது 
மழைக்கும்‌ வெயிலுக்கும்‌, காற்றுக்கும்‌ கரையாது, 
அப்படியே இருக்கும்‌, 


மண்ணைக்‌ கொண்டும்‌, த 


பாம்பு, கறையான்களை உண்டு அதில்‌ உயிர்‌ 
வாழ்ந்து கொண்டிருக்கும்‌. கறையான்‌ மேலும்‌ 
மேலும்‌ த்‌ இ கொண்டே இருக்கும்‌. இதற்‌ 
குத்தான்‌ ““புற்று”” என்று பெயர்‌. இந்தப்‌ புற்றை 
நிலத்துச்‌ சொந்தக்காரன்‌ வெட்டி எடுத்தானேயானால்‌ 
ஒரு பதினைந்து இருபது நாட்களுக்குள்‌ அதைவிட 
உயரமான புற்றைக்‌ கறையான்கள்‌ கட்டி விடும்‌. 
இந்தப்‌ புற்றுப்‌ பற்றிய செய்தி மனித உடம்பில்‌ வரும்‌ 
புற்று நோய்க்கும்‌ பொருந்தும்‌. இக்காரணம்‌ கருதித்‌ 
தான்‌ இந்‌ நோய்க்குப்‌ “புற்றுநோய்‌”? என்று பொருத்த 
மான பெயர்‌ வைக்திருக்கிறார்கள்‌. I 


நவீன மருத்துவத்தில்‌ ஒருவருக்குப்‌ புற்றுநோய்‌ 
என்றால்‌ அந்தப்‌ பகுதியிலிருந்து கொஞ்சம்‌ சதையை 
அறுத்து எடுத்து “£ Biopsy ” செய்து சோதித்துப்‌ 
பார்க்கிறார்கள்‌. அதன்‌ பிறகு தான்‌ சிகிச்சையை 
ஆரம்பிக்கிறார்கள்‌. என்ன அகிறது தெரியுமா ? 
இந்தப்‌ பரிசோதனையை அவர்கள்‌ பரிசோதனைச்‌ 
சாலையில்‌ செய்து முடிப்பதற்குள்ளாகவே இந்த நோய்‌ 
தீவிரமாக உடலில்‌ பரவ ஆரம்பித்து விடுகிறது. 


ஆனால்‌, நம்‌ முன்னோர்கள்‌ புற்று நோய்க்கு 
ஆபத்து இல்லாத மருந்தினைக்‌ கண்டு பிடித்துக்‌ குணப்‌ 
படுத்தியிருக்கிறார்கள்‌. அந்த மருந்துகளை எல்லாம்‌ 
நம்‌ நாட்டு ஆராய்ச்சியாளர்கள்‌ ஆராய்ந்து பார்த்து 
பயன்படுத்தியிருந்தார்களேயானால்‌ வெகு காலத்துக்கு 
முன்பே, ஆபத்தில்லாத இம்‌ மருந்தால்‌, வெகு சீக்கிர 
மாகப்‌ புற்று நோயாளிகளைக்‌ குணப்படுத்தியிருக்க 
முடியும்‌. நம்‌ நாட்டினருக்கு மட்டுமல்ல; 
நாட்டினருக்குக்‌ கூட பயன்படக்‌ கூடிய அளவு இதனை 
விளம்பரப்படுத்தியிருக்கவும்‌ கூடும்‌. ப 


மேலை 


நாற்பதாண்டுகளுக்கு முன்னால்‌ நவீன மருத்‌. 
துவம்‌ இன்றைக்கு இருக்கிற அளவு வளர்ந்திருக்க 
வில்லை. இந்த அளவு ஆராய்ச்சிகளோ வசதிகளோ 
அப்பொழுது கிடையா. அந்தக்‌ காலத்திலே சித்த 
மருத்துவர்கள்‌ தாம்‌ நல்ல முறையிலே மருந்துகள்‌ 


. தயாரித்து எண்ணற்ற புற்று நோயாளிகளைக்‌ குணப்‌ 


படுத்தியிருக்கிறார்கள்‌, 





எனக்கு ஒரு காலத்திலே மருத்துவத்‌ துறை ஆசிரி 


யராக இருந்த பண்டிதர்‌ எஸ்‌. எஸ்‌. ஆனந்தம்‌ அவர்‌ 


கள்‌ பல பெரிய நிலையிலே இருந்தவர்களுக்கு எல்லாம்‌ 
புற்று நோயைக்‌ குணப்படுத்தியிருக்கிறார்‌. சேராங்‌ 
கொட்டையிலிருந்து பால்‌ எடுத்து அதில்‌ இராசவீரம்‌ 
போன்ற பாஷாணங்களை எல்லாம்‌ கலந்து மருந்து 
தயாரித்து நாங்களெல்லாம்‌ கொடுத்துக்‌ குணப்படுத்தி 
வந்திருக்கிறோம்‌. அடையாறு புற்றுநோய்‌ மருத்துவ 
மனை தொடங்குவதற்கு முன்னால்‌ கூட, டாக்டர்‌ 


முத்துலட்சுமி அம்மையார்‌ அவர்கள்‌ 'இதில்‌ சில 
மருந்துகளைப்‌. பரிசோதனை செய்து பார்த்திருக்‌ 
திறார்கள்‌. 


அண்ணா ந்கரில்‌ உள்ள அண்ணா மருத்துவமனை 
வளாகத்தில்‌ சித்த ஆராய்ச்சிக்‌ கூடத்தில்‌. இயக்குநராக 
டாக்டர்‌ ஆனந்தகுமார்‌ அவர்கள்‌ இருந்தபோது சில 
இத்த மருத்துவர்களை அழைத்துப்‌ புற்றுநோய்‌ மருந்‌ 
தில்‌ ஆராய்ச்சி நடத்தினார்கள்‌. இம்‌ முறையில்‌ 
பல புற்றுநோய்களைக்‌ குணப்படுத்தப்‌ போட்டோக்‌ 
களும்‌ எடுத்து வைத்திருக்கின்றார்‌. 


புற்று நோய்க்குச்‌ சித்த மருத்துவத்தில்‌ சிறந்த 
மருந்து உண்டு. நான்‌ பல நோயாளிகளுக்குச்‌ சிகிச்சை 
அளித்திருக்கிறேன்‌. அந்தச்‌ சிகிச்சையின்‌ போது 
உள்ளுக்கு மருந்து கொடுப்பதோடு, மேலே இரணமாக 
இருக்குமானால்‌ அதற்கான ஒரு புகை கொடுக்கும்‌ 
கருவி தயார்‌ செய்து அதன்‌ மூலம்‌ புகை 
கொடுத்திருக்கறேன்‌. மேலே உள்ள இரணங்களுக் 





சிபி > 
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கெல்லாம்‌ இப்‌ புகை ஆற்றும்‌ மருந்து பயன்பட்டது, 
இப்படிப்‌ பல நோயாளிகளைக்‌ குணப்படுத்தியிருக்‌ 
கிறேன்‌. 


சித்த மருத்துவத்தில்‌ கட்டு மாத்திரை என்று 


ஒன்று உண்டு. இரசம்‌, லிங்கம்‌, வீரம்‌, பூரம்‌ இவை 
களை எல்லாம்‌ நெருப்பில்‌ ஓடாமல்‌ கட்டி, கட்டு 
மாத்திரையாகச்‌ செய்வார்கள்‌. அதில்‌ ““அந்திய 
கால சொர்ண பூபதி என்று, ஒரு கட்டு உள்ளது.. 
இது ஒருவர்‌ பேச்சு மூச்சடங்கி ஆபத்தான கட்டத்தில்‌, 
உயிர்‌ போகும்‌ தறுவாயில்‌ இருக்கிறபோது, அவரிட 
மிருந்து ஏதேனும்‌ வாக்குமூலம்‌ வாங்க வேண்டியிருந் 
தால்‌ அவருக்கு நினைவு திரும்பச்‌. செய்து நன்றாகப்‌ 
பேச வைக்கக்‌ கூடியது. இக்கட்டு மாத்திரையை 
உரைத்து மருந்தை நாக்கில்‌ நான்கைத்து. முறை தட்‌ 
வினால்‌ நோயாளி தம்‌ உறவினருடன்‌ நன்கு பேசத்‌ 
தொடங்குவார்‌. உறவினர்கள்‌ அவரிடம்‌ கேட்க 
வேண்டியவற்றைக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்ளலாம்‌. இம்‌ 
மருந்துக்கு “அந்திய கால சொர்ண பூபதி?” என்பது 


பெயர்‌. 


இத்த மருத்துவத்தில்‌ இவைதவிர, மக்களைநீண்ட 
காலம்‌ உயிர்‌ வாழச்‌ செய்வதற்கான கற்பங்களும்‌ 
உண்டு. சில பயிற்சிகள்‌ குண்டலினி யோகம்‌ போன்ற 
வையும்‌ உண்டு ; நோய்‌ வராமல்‌ தடுக்கவும்‌, நீண்ட 
நாள்‌ உயிர்‌ வாழவும்‌ சித்த மருத்துவத்தில்‌ மருந்துகள்‌ 
உண்டு. 0 


+1 








பால்வினை நோயின்‌ வரலாறு 





வ ட்‌ ம ஒன்று 
பா Theory) ; மற்‌ 


கொலம்பியன்‌ ற. 
றான்று கொலம்பசுக்கு முற்பட்ட கூற்று. (16 





Colne Theory) 


பால்வினை நோய்‌ அய்த்தியில்‌ அதிகமாகக்‌ 
ததை பிறகு கொலம்பசுடன்‌ பயணம்‌ 


ஆட்கள்‌ மூலமாக ஏனைய 





பர ம்‌ ட வரலாறு உண்டு. 


கொலம்பசுக்கு முற்பட்ட கூற்றுப்படி கொலம்‌ 





வில்‌ பரவியிருந்ததாகக்‌ கூறப்படுகிறது. அட்சனும்‌ 
மற்றவர்களும்‌, கிரந்தி நோய்‌ முதலில்‌ மத்திய 
ஆப்பிரிக்காவில்‌ காட்டுப்புண்போல்‌ (1888) தோன்றி, 
பின்பு ஐரோப்பிய நாடுகளுக்கு வியாபாரிகள்‌, பயணி 
கள்‌ மூலமாகப்‌ பரவியிருக்கலாம்‌ என்று கருதுகிறார்‌ 
கள்‌. இந்‌ நோய்‌ எப்படி ஆரம்பித்தபோதிலும்‌ 
1497இல்‌ ஐரோப்பா முழுவதும்‌ பரவியிருந்தது. 
1500ஆம்‌ ஆண்டில்‌ பல மருத்துவர்கள்‌, ஐரோப்பா 





முழுவதும்‌ கிரந்தி நோயைப்‌ பற்றி விளக்கமாக 
எழுதியுள்ளனர்‌. 


ம-67 


என்பவர்‌ தன்‌ உடலிலேயே, 


.இருமிகளுடன்‌ கிரந்தி நோயை 


நோய்களுக்குச்‌ சரியான மருத்துவம்‌ 

' கடைசியில்‌ இப்புகழ்‌ பெற்ற மருத்துவர்‌ 
இந்தி நோய்‌, 
அதன்‌ காரணமாக 


ளார்‌. அவர்‌ 1787இல்‌ 


1767இல்‌ ஜான்‌ அண்டர்‌ (John Hunter) 
இந்நோய்க்‌ கிருமி 
இவர்‌ 
அந்தக்‌ காலத்திலேயே புகழ்‌ பெற்ற அறுவை சிகிச்சை 
செய்யும்‌ மருத்துவ நிபுணர்‌. வெட்டை நோயால்‌ 
(0010111088) துன்புறும்‌ நோயாளியிடமிருந்து, சிறிது 
சீழ்‌ எடுத்துத்‌ தன்‌ உடலில்‌ செலுத்திக்‌ கொண்டார்‌. 
அந்தோ உடலில்‌ செலுத்திக்‌ 
கொண்ட சீழில்‌ (6) வெட்டை நோய்க்‌ (0010111064) 


களைச்‌ செலுத்திப்‌ பரிசோதனை செய்தார்‌. 


பரிதாபம்‌, அவர்‌ 
உண்டாக்கக்‌ கூடிய 
கிருமிகளும்‌ இருந்தன. இந்த இரண்டு நோய்களும்‌ 
அவர்‌ உடலில்‌ தோன்றின. அந்தக்‌ காலத்தில்‌ இந்‌ 
கிடையாது. 

1793இல்‌ 
இரத்தக்‌ குழாய்களைத்‌ தாக்கி, 
மரணமடைந்தார்‌. பிறப்பு 
உறுப்பில்‌ கிரந்தி நோயால்‌ ஏற்படும்‌ புண்ணிற்கு 
ஜான்‌ அண்டர்‌ (00010 Hunter) பெயரை வைத்துள்‌ 
இந்நோயைப்‌ பற்றி ஓர்‌ 
ஒன்றை எழுதியுள்ளார்‌. 
இன்றளவும்‌ அந்நூல்‌ புகழ்பெற்ற அரிய ப 
இருந்து வருகிறது. 


அருமையான நூல்‌ 


பால்வினை நோய்கள்‌ 
மூன்று வகையான 


(1) ந்தி நோய்‌, 


நோயின்‌ தன்மை :-— 
அனைத்தும்‌ 
அறிகுறிகளுடன்‌ தோன்றும்‌. 


பொதுவாக 





'மெதுப்புண்‌, அரையாப்புக்‌ கட்டி நோய்‌, மணற்‌ 
கழலை நோய்‌, 
பிறப்பு உறுப்பில்‌ சிறு புண்ணாகத்‌ தோன்றும்‌. 


யில்‌ அதிகமாகப்‌ புண்கள்‌ தோன்றி ஈரமாக இருக்கும்‌... 
இந்தப்‌ புண்களில்‌ கிருமிகள்‌ அதிகமாகக்‌ காணப்படும்‌. 
இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ தகுந்த வைத்தியம்‌ செய்தால்‌ நோய்‌: 


அக்கிப்‌ புண்‌ போன்றவை 


| ட்‌ 
பசி 





முதலில்‌ சிறு புண்‌ தோன்றும்‌. 


உண்டாக்கும்‌ கிருமியைக்‌ காண முடியும்‌, 


்‌ பலவித மாற்றங்கள்‌ தோன்றும்‌. 
- பகுதிகளில்‌ இரவில்‌ வலி அதிகமாகக்‌ காணும்‌. 
.... ணில்‌ பாதிப்பு ஏற்படும்‌, 


(2) வெட்டை நோயில்‌ பிறப்பு உறுப்பினுள்‌ இருந்து 
சம்‌ போன்று வரும்‌. (3) இரந்திப்புண்‌, 
புண்‌, அரையாப்புக்‌ கட்டி நோய்களால்‌ அரையில்‌ 
கட்டி தோன்றும்‌. 


மெதுப்‌ 


பால்வினை நோய்களில்‌ பல இருந்தாலும்‌ 
முக்கியமாக ஐந்து நோய்களை முக்கியமான நோய்‌ 


களாகக்‌ கருதுகிறோம்‌. 


1. இரெந்தி நோய்‌ (Syphilis) 

2. வெட்டை நோய்‌ (Gonorrhoea) 
3. மெதுப்புண்‌ (Chancroid) 

4. 


அரையாப்புக்‌ கட்டி நோய்‌ (Lymறpho 


Granuloma Venercum) 
2. மணற்கழலை நோய்‌ (Granuloma Ingusinale) 


முதல்‌ இரண்டு நோய்களையும்‌ பெரிய (Major) 
நோய்கள்‌ என்றும்‌ மற்ற ஐந்து நோய்களையும்‌ 
சிறிய (Mor) நோய்கள்‌ என்றும்‌ குறிப்பிடு 
கின்றோம்‌. இந்தியாவைப்‌ பொறுத்தவரை இரந்து 
நோய்தான்‌ இன்னும்‌ முதலிடம்‌ வகிக்கிறது. ஆனால்‌ 
மேலைநாடுகளில்‌ வெட்டை நோய்தான்‌ முதலிடம்‌ 
வகிக்கிறது. 


கிரந்தி நோய்‌ (Syphilis) 


உடல்‌ 


உறவிற்குப்‌ பின்‌ பிறப்பு உறுப்பில்‌ 
பிறகு அது பெரிதாகி 
கடினமானதாக இருக்கும்‌. 


விடும்‌. புண்‌ மிகவும்‌ 


புண்ணை அழுத்தினால்‌ நீர்‌ போன்ற கசிவு ஏற்படும்‌. 


வலி இருக்காது. ஒரே ஒரு புண்‌ தான்‌ சாதாரணமாகத்‌ 
தோன்றும்‌. அரையில்‌ நெறி கட்டும்‌. 
யாக இருக்கும்‌, வலி இருக்காது. 
நீர்க்கசிவை ஒரு கண்ணாடித்‌ 


கட்டி தனி 

புண்ணிலிருந்து 
துண்டில்‌ எடுத்து 
கருமைப்‌ பரப்பு நுண்‌ தொலை நோக்கி (Dark 
Field Microscope) மூலம்‌ புண்ணை 
இந்தப்‌ 
புண்ணிற்கு வைத்தியம்‌ செய்து கொண்டால்‌ ஆறி 
விடும்‌. வைத்தியம்‌ செய்துகொள்ளவில்லை என்றால்‌ 
அது இரண்டாம்‌ நிலை கிரந்தி நோயாக மாறிவிடும்‌. 
புண்‌ தோன்றி மூன்று மாதத்திற்கு மேல்‌ ஆறு மாதம்‌ 
வரை இரண்டாம்‌ நிலை கிரந்தி நோய்‌ என்று 
கூறுகிறோம்‌. இந்தச்‌ சமயம்‌ உடலில்‌ தோலின்மீது 
எலும்பு, மூட்டுப்‌ 
கண்‌ 


பிறப்பு உறுப்பின்‌ பகுதி 


குணமாகி விடும்‌. இல்லையெனில்‌ நோய்‌ அடுத்த. 
கட்டத்திற்குத்‌ தாண்டிவிடும்‌. சில சமயங்களில்‌ உட. 
லின்‌ மேல்‌ பரப்பில்‌ உள்ள நோய்‌ அறிகுறிகள்‌ மறைந்து 
விடும்‌. ஆனால்‌ உடலினுள்‌ இந்த நோய்‌ இருந்து 
வரும்‌. இதை “மறைவு கிரந்தி நோய்‌” என்று அழைப்‌: 


பார்கள்‌. 


புண்‌ தோன்றிய நாள்‌ முதல்‌ இரண்டு ஆண்டுக்‌: 
காலம்‌ வரை “இளநிலை கிரந்தி நோய்‌” என்றும்‌ இரண்டு: 
ஆண்டுகளுக்கு மேல்‌ “முதுநிலை கிரந்தி நோய்‌” 
என்றும்‌ அழைப்பார்கள்‌. முதுநிலை இிரந்தி நோய்‌: 
வந்தபின்‌, உடலில்‌ உள்ள எல்லா உறுப்புகளையும்‌ 
பாதிக்கிறது. முக்கியமாக தோல்‌, எலும்பு, கண்‌, 
மூளை, இருதயம்‌, இரத்தக்‌ குழாய்கள்‌ எல்லாவற்றை: 
யும்‌ பாதித்து மனிதனுக்குத்‌ தீராத தலைவலியை: 
உண்டாக்கி விடுகிறது. முதுநிலை நோய்‌ வந்த 
பின்‌ வைத்தியம்‌ செய்வது மிகக்‌ கடினம்‌. கிரந்தி: 
ஒருவருக்கு இருக்கிறதா ? என்பதைக்‌ 
கண்டறிய ஒருவித இரத்தப்‌ பரிசோதனை செய்து: 


கொள்ள வேண்டும்‌. 


நோய்‌ 


வி.டி.ஆர்‌.எல்‌. 


செய்தால்‌, ஒருவருக்குக்‌ கிரந்தி நோய்‌ இருக்கிறதா- 
இல்லையா என்பதைக்‌ கண்டறிய முடியும்‌. 


சோதனை 


கிரந்தி நோய்‌ ஒரு தாய்க்கு இருக்குமானால்‌: 
கருவில்‌ உள்ள குழந்தையையும்‌ இது பாதிக்கிறது. 
ஒரு தாய்‌ கருவுற்றிருந்தால்‌ இரத்தத்தில்‌ வி.டி. 
ஆர்‌.எல்‌. சோதனை மூலம்‌, நோய்‌ உள்ளதா 2' 
இல்லையா 2 என்பதைக்‌ கண்டறிந்து, பாதிக்கப்பட்‌ 
பட்டிருந்தால்‌, அத்தாய்க்கு உடனடியாகச்‌ ச௫ச்சை 
செய்ய வேண்டும்‌. அதோடு அவர்‌ கணவருக்கும்‌, 
அவளோடு உறவு கொள்ளும்‌ மற்றவர்களுக்கும்‌. 
வைத்தியம்‌ செய்துவிட வேண்டும்‌. 


மேலை நாடுகளில்‌ இந்நோயால்‌ ஓர்‌ ஆணோ 
பெண்ணோ பாதிக்கப்பட்டிருந்தால்‌, அவருடன்‌ உடல்‌. 
உறவு கொள்ளும்‌ அனைவரையும்‌ மருத்துவமனைக்கு 
வரவழைத்துச்‌ சோதனை செய்து சிகிச்சையளித்து: 
விடுகிறார்கள்‌. இந்த முறையால்‌ மேலைநாடு. 
களில்‌ இந்த நோய்‌ கட்டுப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 
ஆனால்‌ நம்‌ நாட்டில்‌ மருத்துவ மனைக்கு வரச்‌ 
சொன்னாலும்‌, இவர்கள்‌ வருவதில்லை, ஆதலால்‌ 
கிரந்தி நோயைக்‌ கட்டுப்படுத்த முடியவில்லை. 
வெட்டை நோய்‌ (Gonorrhoea) 


உடலுறவு கொண்ட பின்‌ சாதாரணமாக இரண்டி. 
லிருந்து நான்கு நாட்கள்‌ கழித்து, ஆண்களுக்கு ஆண்‌ 


குறியில்‌ சிறுநீர்‌ கழிக்கும்‌ பகுதியிலிருந்து சீழ்‌ வடியும்‌, 
சிறுநீர்‌ கழிக்கும்‌ போது எரிச்சல்‌ அதிகமாக இருக்கும்‌. 


அடிக்கடி சிறுநீர்‌ போகும்‌. பெண்களுக்கு வெட்டை 
நோய்‌ ஏற்பட்டால்‌, சீழ்‌ வருவது வெளியில்‌ தெரிவ 
தில்லை. சீழ்‌ பிறப்பு உறுப்பின்‌ உள்‌ பகுதியில்‌ தான்‌ 
இருக்கும்‌. ஆதலால்‌ பெண்கள்‌ மருத்துவர்களை 
நாடி, வைத்தியம்‌ செய்து கொள்ளச்‌ செல்வதில்லை. 
இரண்டாவது. பெண்‌ உறுப்புகளில்‌ --சிறிது ஈரமாகவே 
இருப்பதால்‌ அதிகமாகக்‌ 
பெனிசிலின்‌ மருந்து கண்டு பிடிக்கப்படும்‌ 
ஆண்களுக்குச்‌ சிறுநீர்‌ கழிக்கும்‌ துவாரம்‌ அடைபட்டு, 
அவதிப்பட்‌ நேர்ந்தது. பெண்களுக்குச்‌ சினைமுட்டை 
வரும்‌ குழாய்‌ அடைபட்டு, குழந்தைகள்‌ 
முடியாத. சூழ்நிலை ஏற்படும்‌. அனால்‌ பெனிசிலின்‌ 


கண்டுபிடிக்கப்பட்ட பின்‌ இவை 


கவலைப்படுவதில்லை. 
முன்னம்‌ 


பிறக்க 


எல்லாம்‌ 


குறைந்துவிட்டன. 


வெட்டை நோயால்‌ ஏற்படும்‌ சீழ்‌ கண்ணிலே 
பட்டால்‌ கண்‌ சிலந்தி. . சரியான வைத்தியம்‌ செய்து 
கொள்ளவில்லை என்றால்‌ கண்‌ குருடாகிவிடும்‌ 
கருவுற்றிருக்கும்‌ தாய்க்கு வெட்டை 
நோய்‌ இருந்தால்‌ குழந்தை பிறக்கும்போது, இந்தச்‌ 
சீழ்‌ குழந்தையின்‌ கண்களிலே பட்டு, குழந்தையின்‌ 


கண்‌ பாதிக்கப்படும்‌. 


வாய்ப்பு உண்டு. 


(Chancroid) 
உடலுறவு கொண்டபின்‌ 3, 4 நாட்கள்‌ கழித்து 


'மெதுப்புண்‌ 


உறுப்புகளில்‌ பல புண்கள்‌ தோன்றும்‌. வலி அதிகமாக 
இருக்கும்‌. புண்ணில்‌ இரத்தக்‌ கசிவு இருக்கும்‌. 
அரையில்‌ கட்டி ஏற்பட்டு, வலி அதிகமாக இருக்கும்‌ 


அரையாப்புக்‌ கட்டி நோய்‌ 
(Lympho Granuloma Venereum) 


உடலுறவுக்குப்‌ பின்‌ ஆணுறுப்பில்‌ சிறு புண்கள்‌ 
ஏற்பட்டு, விரைவில்‌ ஆறிவிடும்‌. பின்பு 14, 15 
நாட்கள்‌ கழித்து அரையில்‌ கட்டி ஏற்பட்டு, மிகக்‌ 
கடினமானதாக, அதிக வலியுடன்‌ இருக்கும்‌. ஆரம்பக்‌ 
கட்டத்தில்‌ ஒழுங்கான சிகிச்சை செய்து கொள்ள 
வில்லை என்றால்‌, பின்‌ பத்து, பதினைந்து ஆண்டுகள்‌ 
கழித்து, குடலில்‌ அடைப்பு ஏற்பட்டு 
அவதிக்குள்ளாக நேரிடும்‌. 


பெருங்‌ 


மணற்கழலை நோய்‌ (Granuloma Inguinale) 
உடலுறவுக்குப்‌ பின்‌. பிறப்பு உறுப்பில்‌ புண்‌ 
ஏற்பட்டு அது பெரிதாகி கோவைப்பழம்‌ போல்‌ 
சிவப்பாக இருக்கும்‌. இந்தப்‌ புண்‌ சில சமயங்களில்‌ 
ஐந்து, ஆறு மாதம்‌ கழித்துக்கூட ஏற்படும்‌. வலி 
அதிகம்‌ இருக்காது. அரையில்‌ நெறி கட்டாது. 





சில ஆண்டுகளுக்கு - முன்பு. இந்நோய்‌ அ 
= மாநில எல்லையில்‌ அதாவது, . புத்தூர்‌, 
சூலூர்பேட்டை, காளகத்தி, நாயுடுபேட்டை, திருப்பது. 





போன்ற நகரங்களில்‌ அதிகமாகக்‌ காண தன 
இப்பொழுது எல்லா ஊர்களிலும்‌. காணப்படுகிறது. . 


மற்ற நோய்கள்‌ 
(அ) அக்கிப்‌ புண்‌ (Herpes Progenitalis) 
இந்த நோய்‌ சிறு சிறு கொப்புளங்களாகத்‌ 
தோன்றி, பின்பு அது புண்ணாடி, நான்கு அல்லது . 
ஐந்து நாட்களில்‌ தானே ஆறிவிடும்‌. பின்பு ஒரு 
குறிப்பிட்ட காலஞ்சென்று மறுபடியும்‌ கொப்புளங்‌ 
இதே போல்‌ 
தோன்றும்‌. உலகிலே இதற்குச்‌ சரியான மருத்துவம்‌ 
இல்லை. இந்த 
பல பேர்‌ பயந்து, மனந்‌ தளர்ந்து, தற்கொலை செய்து 
என்ற அளவிற்குப்‌ போய்விடு 
எப்படித்‌ திருமணம்‌ செய்து கொள்வது 
புண்‌ தோன்றும்‌ காலத்தில்‌ 


கள்‌ தோன்றும்‌. பெண்களுக்கும்‌ 


உண்மையைச்‌ சொன்னவுடன்‌ 
கொள்ளலாமா 2 
கிறார்கள்‌. 
என்று கேட்கிறார்கள்‌. 


உடலுறவைத்‌ தவிர்க்க வேண்டும்‌. இல்லையெனில்‌ 
பாதுகாப்பு உறை (C௦) அணிந்துகொள்ள 
வேண்டும்‌. 

(அ) எய்ட்ஸ்‌ (A105) 


இவ்வளவு தூரம்‌ சொன்ன நோய்கள்‌ அனைத்‌ 
தும்‌ பிறப்பு உறுப்பில்‌ தோன்றும்‌ நோய்கள்‌. ஆனால்‌ 


எய்ட்ஸ்‌ நோயால்‌ பிறப்பு உறுப்பில்‌ எந்தவித 
அறிகுறியும்‌ ஏற்படுவதில்லை. இந்நோயின்‌ ஆரம்ப 
கால அறிகுறிகள்‌ என்னவென்று பார்ப்போம்‌. 


7. காரணமில்லாமல்‌ எடை குறைதல்‌. 


2. அதிக நாட்களுக்கு இருமல்‌ இருக்கும்‌. 

3. அதிக நாட்களுக்குத்‌ தொடர்ந்து காய்ச்சல்‌ 
இருக்கும்‌. இரவில்‌ அதிகமாக வியர்க்கும்‌. 
அசதி அதிகமாக இருக்கும்‌. 

4. தொடர்ந்து தண்ணீர்‌ போல்‌ பேதி அன 


5. வாயின்‌ உட்புறமும்‌, உணவுக்‌ குழாயிலும்‌ 


வெள்ளையாகக்‌ காளான்கள்‌ படிதல்‌. 


இந்த அறிகுறிகளை மட்டும்‌ வைத்து ஒருவருக்கு 
இந்நோய்‌ இருக்கிறது என்று சொல்லிவிட முடியாது. . 
நம்‌ நாட்டில்‌ சுவாசப்பையில்‌ ஏற்படும்‌ நோய்கள்‌ 
அதிகம்‌. அதிலும்‌ எலும்புருக்கி நோயால்‌ துன்புறு 


வோர்‌ ஏராளம்‌. 
ஆணோடு அண்‌, ஆசனவாய்‌ வழியாக 


உறவு கொள்வதாலும்‌ ஏற்படும்‌ நோயாகும்‌ இது. 
நம்‌ புராணத்தில்‌ கடவுள்கள்‌ ஆணோடு ஆண்‌ உட 





உடல்‌ 


லுறவு கொண்டதாகப்‌ புராணம்‌ கூறுகிறது. அப்படிப்‌ 


பிறந்த. குழந்தை தானே அய்யப்பன்‌! ஆண்‌-பெண்‌ 
உடலுறவு அடிக்கடி கொள்வதாலும்‌, பல பெண்க 
ள்டன்‌ உறவு கொள்வதாலும்‌, போதை மருந்து ஊசி 
போட்டுக்கொள்வதாலும்‌, இரத்தம்‌ செலுத்துவது 
மூலமாகவும்‌ இந்நோய்‌ பரவ வாய்ப்புண்டு. எய்ட்ஸ்‌ 
நோய்‌ ஒரு தாய்க்கு இருந்தால்‌, அவளுக்குப்‌ பிறக்‌ 
கும்‌ குழந்தையையும்‌ இந்நோய்‌ பாதிக்கும்‌. 


சாதாரணமாக கைக்‌ குலுக்குவது மூலமாகவோ, 
கட்டி அணைப்பது மூலமாகவோ இந்நோய்‌ பரவுவது 
இல்லை. ப 


பால்வினை நோய்‌ அந்தக்‌ காலத்தில்‌ போர்க்‌ 
காலங்களில்‌ போர்‌ வீரர்களிடையே அதிகமாகப்‌ பரவி 
யிருந்தது. பின்பு இந்‌ நோய்‌ நகர மக்களிடையே 
அதிகமாகப்‌ பரவியிருந்தது. கோவில்கள்‌ அதிகமாக 
உள்ள பெருநகரங்களில்‌ அவற்றைச்‌ சுற்றி விலைமாதர்‌ 
கள்‌ வாழ்ந்ததால்‌ அதிகமாகப்‌ பரவியிருந்தது. இன்று 
மிக வேகமாக நகரும்‌ வாகனங்கள்‌ கிடைப்பதால்‌ 


இந்நோயும்‌ மிக வேகமாகப்‌ பரவி வருகிறது. 


பழங்‌ 


காலத்தில்‌ பிறிதொரு பெண்ணிடம்‌ உடலுறவு 
கொள்வதால்‌ அந்தப்‌ பெண்ணிற்குப்‌ பால்வினை 
நோயுடன்‌ கருவும்‌ தரிக்கலாம்‌ என்று ஓரளவு 


பயந்து வாழ்ந்தார்கள்‌. ஆனால்‌ இன்று ஆண்கள்‌ 
ஆணுறை (000011) அணிவதால்‌ கார்ப்பமாவதைக்‌ 
தவிர்க்கலாம்‌ என்பதால்‌ பயம்‌ நீங்கி விடுகிறது. 
அடுத்ததாக லாரி ஓட்டுநர்கள்‌ இந்நோயைப்‌ 
பரப்புவதில்‌ பெரும்‌ பங்கு வகிக்கறொர்கள்‌. தொழிற்‌ 
சாலைகள்‌ அதிகமாக இருக்கும்‌ நகரங்களில்‌ அதிகமாகப்‌ 
பரவுகிறது. காரணம்‌ தொழிற்சாலையில்‌ வேலை 
செய்யும்‌ தொழிலாளர்களுக்குப்‌ பசிக்கு ஏற்ற 
உணவாக விலைமாதர்கள்‌ அருகில்‌ குடியேறி அவர்கள்‌ 
பசியைத்‌ தணிக்கிறார்கள்‌. 


கட்டுப்படுத்தும்‌ முறை 


பெரும்பாலும்‌ இந்நோய்‌ 


வயது வந்தவர்‌ 
களிடையே அதிகம்‌ 


காணப்படுகின்றது. இந்நோய்‌ 
வந்தவர்கள்‌ உடனடியாகத்‌ தகுந்த மருத்துவர்களை 
நாடிச்‌ சிகிச்சை பெற்றுக்கொண்டால்‌, பூரணமாகக்‌ 
குணமாக்கிவிடலாம்‌. காலந்‌ தாழ்த்தயோ, அரை 
குறையாகவோ வைத்தியம்‌ செய்துகொண்டால்‌ உடல்‌ 
நிலை . பாதிக்கப்பட்டு அக்குடும்பம்‌ அவதிப்பட 
நேரிடும்‌. 

கிரந்தி நோய்‌ கணவன்‌-மனைவி, குழந்தை 
அனைவரையும்‌ பாதிப்பதால்‌, மனைவி கருத்தரித்த 
பின்‌, அவளுக்கு நோய்‌ உள்ளதா ? இல்லையா ? 


என்பதை இரத்தப்‌ பரிசோதனை மூலம்‌ கண்டறிந்து 
வைத்தியம்‌ செய்யவேண்டும்‌. வெட்டை 
ஒருவருக்கு இருக்கிறதா ? இல்லையா? என்பதை. 
அந்தப்‌ பெண்ணை நன்கு சோதனை செய்தபின்தான்‌. 


சொல்ல முடியும்‌. 


நோய்‌: 


ஒருவர்‌ நோயுடன்‌ மருத்துவமனை வந்தால்‌,. 

யாருடன்‌ உடலுறவு கொண்டார்‌ என்பதை. 
அறிந்து அனைவரையும்‌ மருத்துவ மனைக்கு அழைத்து! 
வந்து சிகிச்சை செய்ய வேண்டும்‌. 


அவார்‌ 


விலைமாதர்களைக்‌ கட்டுப்படுத்த வேண்டும்‌. 
இன்று இருந்தாலும்‌ இத்தொழில்‌ செய்‌ 
வோரைப்‌ பாதித்ததாகத்‌ தெரியவில்லை. நகரங்‌: 
களுக்குப்‌ பல காரணங்களால்‌ ஏமாற்றி அழைத்து 
வரப்பட்டுப்‌ பெண்கள்‌ இத்‌ தொழிலில்‌ ஈடுபடுத்தப்‌: 
படுகிறார்கள்‌. மாளிகையில்‌ வாழும்‌ பெண்களும்‌ 
இத்‌ தொழிலில்‌ ஈடுபடுகிறார்கள்‌. இரண்டுக்கும்‌. 
இடையே குடும்பச்‌ செலவைச்‌ சமாளிக்க முடியாமல்‌: 
நடுத்தரப்‌ இத்‌ தொழிலில்‌ ஈடு 
படுகிறார்கள்‌. 


சட்டம்‌ 


பெண்களும்‌ 


பால்வினை நோயைக்‌ கட்டுப்படுத்தச்‌ சுகா: 
தாரக்‌ கல்வி மிக மிக அவசியம்‌. இந்‌ நோயால்‌: 
பாதிக்கப்பட்டவர்களுக்கும்‌, மக்களுக்கும்‌, 
மாணவிகளுக்கும்‌ இந்‌ நோயின்‌ தன்மை. 
நிவர்த்திதரும்‌ முறைகள்‌ பற்றி, தொலைக்காட்சி, 
திரைப்படம்‌, துண்டுப்‌ பிரசுரங்கள்‌ மூலமாகச்‌ சொல்‌: 
லித்‌ தரலாம்‌. 


பொது 


மாணவ, 


தடுக்கும்‌ முறைகள்‌ 


பிற பெண்களுடன்‌ உடலுறவு கொள்ளாமல்‌: 
தவிர்ப்பதுதான்‌ சிறந்த தடுப்பு முறையாகும்‌. உட 
லுறவு கொண்டவுடன்‌ சிறுநீர்‌ கழித்துவிடவேண்டும்‌. 
சாதாரண குளிக்கும்‌ சோப்‌ கொண்டு பிறப்பு 
உறுப்பைக்‌ கழுவிவிட வேண்டும்‌. ஆணுறை (Condom): 
அணிந்து உடலுறவு கொள்ளவேண்டும்‌. 


இந்த முறைகள்‌ பயனற்று நோய்‌ தொற்றிக்‌ 
கொண்டால்‌ அதற்காகக்‌ கவலைப்பட வேண்டாம்‌. 
குகுந்த மருத்துவரை நாடி உடனே வெட்கப்படாமல்‌. 
சிகிச்சை செய்து கொள்ளவேண்டும்‌. போலி மருத்‌ 
துவர்களிடம்‌ சிக்கிச்‌ சீரழிந்து பணத்தை விரயம்‌ 
செய்ய வேண்டாம்‌. 


வீட்டில்‌ இருப்பவர்கள்‌ நலமுடன்‌ இருந்தால்‌ 
தான்‌ நாடு நன்றாக இருக்கும்‌. பெற்றோர்கள்‌ நல 
மாக வாழ்ந்தால்‌ . தான்‌, . சிறார்களும்‌ நலமுடன்‌ 
வாழ்ந்து நாட்டைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ வீரர்களாக வாழ்‌ 
வார்கள்‌. | [1 








ள்‌ செல்வம்‌ செவிச்செல்வம்‌, 
அச்செல்வம்‌ 


“செல்வத்து 





செல்வத்துள்‌ எல்லாம்‌ தலை.” 





க ன ர்க... ஒருவன்‌ செவிடாகிறான்‌. 





உள்ள மாணாக்கர்களில்‌ 4 சத 
உள்ளவர்களாக உள்ளனர்‌ 


காவில்‌. சீழ்‌ வடி 


வ காதில்‌ சீழ்நோய்‌ 
எனப்‌ ண்ட்‌ ன ர பஸ 


றை மக்கள்‌ ம ர விட்டு 
ட்ட. ஏன்‌ என்றால்‌ அது ஒரு பயங்கர 
மான நோய்‌. என்று தெரிவது இல்லை. அதனால்‌ 
பெரிய கெடுதல்‌ ஓன்றும்‌ வருவது இல்லை எனக்‌ 
கருதுகிறார்கள்‌. 

பெண்ணின்‌ கருவுக்குள்ளே மனிதன்‌ உருவாகும்‌ 
போது காதுதான்‌ முதலில்‌ உண்டாகிறது. பின்னர்‌ 
தான்‌ மற்ற உறுப்புகள்‌ உருவாகத்‌ தொடங்குகின்றன. 
ஒருவன்‌ கண்ணை மூடிக்கொண்டே காதின்‌ நுண்‌ 
புலத்தினால்‌ யார்‌ யார்‌ தன்னோடு இருக்கிறார்கள்‌ - 
என்ன செய்கிறார்கள்‌ என்பகைச்‌ - சுலபமாக அறிந்து 
கொள்ளலாம்‌. பூமியின்‌ அதிர்வை வைத்தே யார்‌ 
வருகிறார்‌ போகிறார்‌ என்பதைக்‌ காது மூளைக்கு 
எடுத்துச்‌ சொல்கிறது. எதிரொலிப்‌ பார்வை என்பது 
ஒரு பெரிய நுண்ணறிவு. கண்‌ தெரியாதவர்‌ கூட 
ஓர்‌ ஊன்று கோலைத்‌ தட்டிக்‌ கொண்டே பாதையில்‌ 











என்ன என்ன தடங்கள்‌ உள்ளன என்பதை அறிந்து 


கொள்கிறார்‌. 


வெளவால்கள்‌ இரவில்‌ தமது சிறகு 


எழுப்பும்‌ ஒசையில்‌ எதிர்‌ ஓசை ஏற்படுவதை வைத்துச்‌ 
சிறு துவாரங்களையும்‌ தெரிந்து கொள்கின்றன. 
இன்றைய மருத்துவத்‌ துறையின்‌ முன்னேற்றமாகிய 
Non-invasive investigations எல்லாம்‌ Echo audio 
வினால்தான்‌ நடைபெறுகிறது (எடுத்துக்காட்டு; 
Echo Cardiagram, Sonogram, etc.) 

இந்த நல்ல உறுப்பைக்‌ 
இப்போது அதிக இரைச்சல்‌ 
இந்த மாறுதலான தொழில்‌ 
உலகம்‌ காதைக்‌ கெடுக்கிறது. இதனால்‌ காது 
ஒருவனின்‌ புத்தியும்‌ மழுங்கி 


கெடுப்பதற்காகவே 
புறப்பட்டிருக்கிறது. 


மயமாக்கப்பட்ட 


மட்டும்‌ கெடவில்லை. 
விடுகிறது. து 

நிலைகள்‌ . ஒலி அளவை [ற Decibels 

ஜெட்‌ என்ஜினின்‌ இயக்கம்‌ 140 

வானூர்தி 1. 

இடி ல 720 

கொதிகலன்‌ ல்‌ 00 

புகைவண்டி 1 80 

அதிக நெரிசலான இடம்‌. 80 

மிதமான நெரிசல்‌ 1 60 

சாலையூர்திகள்‌ கக 40 

அலுவலகம்‌ 5 20 

முணுமுணுத்தல்‌ (௮) 

நெரிசல்‌ இல்லாத இடம்‌ 20 

காது கேட்கக்கூடிய மிகக்‌ 

குறைந்த அளவை .. 10 








. ஒருவரின்‌ காது கேளாமை 
அவர்‌ செவிடாகின்றார்‌. 


40 ஆகும்போது 


““கற்றிலன்‌ ஆயினும்‌ கேட்க அலதொருவற்(கு) 

ஒற்கத்தின்‌ ஊற்றாம்‌ துணை” (414) 

உலகப்‌ பேரழகி கிளியோபாட்ரா பாலைவனத்‌ 
தில்‌ படுத்துக்கொண்டு பூமியில்‌ காதைப்‌ பதித்து 
விரோதியின்‌ படை எவ்வளவு தூரத்தில்‌ உள்ளது, 
எத்துனை காலாட்படை - எத்தனை குதிரைப்படை - 
என்பதையெல்லாம்‌ கூறிவிடுவாளாம்‌. அத்தகு 
நுண்புலனாகக்‌ காது உபயோகப்படுத்தப்படக்‌ கூடும்‌ 
என நாம்‌ அறியலாம்‌. 


மகாபாரத இதிகாசக்‌ கதையில்‌ சுபத்திரை தன்‌ 
குழந்தைக்குக்‌ கருவிலிருக்கும்‌ போதே கிருஷ்ணன்‌ 
போர்‌ முறை பற்றி உபதேசித்து அவற்றைக்‌ கருவில்‌ 
இருந்த குழந்தை கேட்டதாகவும்‌ பின்‌ கோட்டைக்‌ 
குள்‌ செல்லும்‌ முறையைப்‌ பற்றிக்‌ 
குழந்தை தூங்கிவிட்டதாகவும்‌ எனவே அதுபற்றி 
அறியத்‌ தவறியதாகவும்‌ கதைகள்‌ உள்ளன. 


கூறும்போது 


வீர சிவாஜி கருவில்‌ இருந்தபோது அவன்‌ தாய்‌ 
வீர வரலாறுகளை எடுத்துக்‌ கூறியிருக்கிறாள்‌. நம்‌ 
முன்னோர்கள்‌ ஆற்றைக்‌ கடக்கும்‌ முன்‌ ஆற்று 
மணலில்‌ காதை வைத்துக்‌ கேட்டு, மலை ஆற்றுப்‌ 
பெருக்கு வருகிறதா என்பதை அறியும்‌ ஆற்றல்‌ 
உள்ளவர்களாக இருந்தனர்‌. 

காது கேட்கும்‌ தன்மை இழந்தால்‌ அவனை 
உலகம்‌ ஒரு கேலிப்‌ பொருளாக்கிப்‌ புறக்கணித்து விடு 
கிறது. கண்‌ தெரியவில்லை என்றாலோ பரிதாபப்‌ 
படுகின்றனர்‌. அவர்களுக்குப்‌ பல சலுகையும்‌ 
கிடைக்கின்றன. கண்ணாடி போட்டால்‌ பெரிய மனி 
தன்‌ என்றும்‌ பொய்‌ சொல்ல மாட்டார்கள்‌ என்றும்‌ 
கூறுகின்றார்கள்‌. . ஆனால்‌ செவிடாகிக்‌ காது 
கேட்கும்‌ கருவி அணிந்தாலோ அவனை மதிப்பதில்லை. 


காது நோய்‌ ஆராய்ச்சியின்‌: அவசியம்‌ 

அரசினர்‌ ஸ்டான்லி மருத்துவ மனையில்‌ தின 
மும்‌ 300 நோயாளிகளை காது, மூக்கு, தொண்டை 
பிரிவில்‌ அவற்றில்‌ 75 சத வீதம்‌ 
நோய்கள்‌ காதில்‌ சீழ்‌ வருவதனால்‌ ஏற்பட்ட நோயே. 
சில பள்ளிகளில்‌ மருத்துவப்‌ 
அப்போது 4 சத வீதம்‌ 


பார்க்கிறோம்‌. 


பரிசோதனை செய்‌ 
தோம்‌. மாணவர்கள்‌ 
காதில்‌ சீழ்‌ வருவதனால்‌ சிறிது செவிடாகி இருக்‌ 
கின்றனர்‌. ச்‌ 
பள்ளி மாணவர்களின்‌ மெத்தனம்‌ 

“* நுணங்கிய கேள்வியர்‌ அல்லால்‌ வணங்கிய 


வாயினர்‌ ஆதல்‌ அரிது.?? (419) 


முதல்‌ வகுப்பிலோ அல்லது இரண்டாவது வகுப்பிலோ 
ஒரு மாணவன்‌ சரியாகப்‌ படிக்கவில்லை என்றால்‌ 
அவனுக்குக்‌ காது சரியாகக்‌ கேட்காமல்‌ இருப்பது 
ஒரு காரணமாக இருக்கலாம்‌ எனத்‌ தெரிந்து 
(Feed Back) அள்ளிக்‌ 
கொடுக்கும்‌ கருவி ; முன்னரே மூளையில்‌ இருந்தால்‌ 
தானே அது அள்ளிக்‌ கொடுக்கும்‌. மூளைக்கு அறி 


கொண்டோம்‌. மூளை 


வைக்‌ கொடுப்பதே காதுதானே ! 


““சொலல்வல்லான்‌ சோர்விலன்‌ அஞ்சான்‌ அவனை. 
இகல்‌ வெல்லல்‌ யார்க்கும்‌ அரிது. ”” (647) 


குரலில்‌ வலிமையுடையவன்‌ அஞ்சாநெஞ்சன்‌ 


நாம்‌ கேட்டுக்‌ கேட்டுத்தான்‌ நமது அறிவைப்‌ 
பெருக்கிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. பிறகுதான்‌ நன்‌ 
றாகப்‌ பேச முடியும்‌. நல்ல சொல்லுக்கு அகத்தியரை 
உதாரணமாகக்‌ கூறுகின்றோம்‌. சொல்‌ வன்மை 
இருந்தது என்றால்‌ எவ்வளவு காது கேட்கும்‌ தன்மை 
இருந்து இருக்க வேண்டும்‌. 


““தெரிதலும்‌ தேர்ந்து செயலும்‌ ஒருதலையாச்‌ 


சொல்லலும்‌ வல்ல தமைச்சு.?” (633) 


உலக காவியத்தில்‌ அந்தோணி 
கவர்ந்ததாக 


பேசிப்பேசியே மக்‌ 
அறிகின்றோம்‌. பேசியே 
காது கேட்கவில்லை என்றால்‌ 
வாயிருந்தும்‌ பேசா மடந்தையாக 
இப்படி நம்‌ 
4 சதவீதம்‌ நோயாளிகளில்‌ 75 


களைக்‌ 
தலைவன்‌ ஆனான்‌. 
பேச முடியாது. 
இருக்கின்றோம்‌. மாணவர்களில்‌ 
சதவீதம்‌ காது 
நோயால்‌ பாதிக்கப்பட்டபோது அதைச்‌ சரி செய்ய 
ஒரு புது அறுவை சிகிச்சையை மேற்கொண்டோம்‌. 


அணுகு முறைக்குப்‌ பாராட்டு 


நமது அறுவை சிகிச்சை ஒரு புது மாதிரியான 
அறுவை சிகிச்சையாகும்‌. இரத்த ஓட்டமுள்ள ஓட்டு 
அறுவை சிகிச்சையாகும்‌. இந்த அணுகு முறையை 
நாம்‌ இறந்தவரின்‌ காதில்‌ செய்து தெளிவுபடுத்தி 
யுள்ளோம்‌. இலண்டனில்‌ உள்ள மருத்துவப்‌ 
உயர்திரு ஜீ. கே. ரோமன்ஸ்‌ நமது 
முறையை ஒப்புக்கொண்டு தமது மாணவர்களுக்‌ 
கான ““கண்ணிகாம்‌” புத்தகத்தில்‌ நமது முறையைப்‌ 
புகுத்த எண்ணியுள்ளார்‌. 


பேராசிரியர்‌ 


உலகச்‌ சிறப்பு 


அவ்வாறு '“கண்ணிகாம்‌'' புத்தகத்தில்‌ வரும்‌ 
போது உலகில்‌ உள்ள அத்தனை மாணவர்களும்‌ நமது 
அணுகு முறையைத்தான்‌ பின்பற்ற வேண்டியது 
வரும்‌ என்பதைத்‌ தாழ்மையுடன்‌ கூறிக்‌ கொள்கிறேன்‌. 






வெற்றியின்‌ இரகசியம்‌ 

தேர்ந்து எடுக்கப்பட்ட ஒட்டு உறுப்பைக்‌ காதில்‌ 
இரத்த ஓட்டம்‌ உள்ள இடத்தில்‌ புகைத்து வைப்‌ 
பதால்‌ ஓட்டு உறுப்பின்‌ இரத்த ஓட்டம்‌ இலகுவாக்கப்‌ 
படுகிறது. ஆகவே ஓட்டு உறுப்பின்‌ உயிர்‌ 100 சத 
வீதம்‌ நிச்சயிக்கப்படுகிறது. 100 சத வீதம்‌ உயிர்‌ 
பெற்ற ஓட்டு உறுப்பு காதில்‌ ஏற்பட்ட துவாரத்தின்‌ 
ப்பட பலமாக ஒட்டிக்‌ கொள்கிறது. ஆகவே அறுவை 
ஒசெசையின்‌ வெற்றியும்‌ உறுதியாகிறது. 











அறுவை செய்த விவரம்‌ 





ஸ்டான்லி 





இந்த ௮ துலை சிசச்சை, சென்னை 
னையிலஓு றர மருத்துவமனை 
200 நோயாளிகளுக்குச்‌ 








கண்‌ ப அதல கில்‌ 95 சத வீதம்‌ 








( ப ற 
மொத்தமாக 





இரக்க சா ரர எம்‌ 
எடுத்து, ஒட்டு (Tympanic Membrane) . உறுப்பை 
அதன்‌ அடியில்‌ பொருத்தி விடுகிறோம்‌. 


பின்‌ அந்த ஓட்டு உறுப்பின்‌ மேல்‌ இரத்த நாரையும்‌ 
செவிப்பறையின்‌ மேல்‌ தோலையும்‌ போர்த்தி 
விடுகிறோம்‌. இவ்வாறு செய்வதன்‌ மூலம்‌ ஓட்டு 
உறுப்பு, இரத்தம்‌ போர்த்தப்பட்ட போர்வை 
போன்று இரத்த நாரின்‌ உள்ளே இருக்கிறது. இது 
அசைந்து வெளியே வரவும்‌ முடியாது. நல்ல 
செழிப்பான இரத்த ஓட்டம்‌ ஏற்படுகிறது. காதின்‌ 
துவாரம்‌ அடைபடுகிறது. செழிப்பான நிலத்தில்‌ 


விதைப்பதால்‌ நல்ல அறுவடை 


நல்ல விதை 
கொடுக்கிறது. 


இந்த அறுவை சிகிச்சையின்‌ தேவை 


காதில்‌ உண்டாகும்‌ சீழை மருந்துகொடுத்து 
குணப்படுத்திவிடலாம்‌. ஆனால்‌ காதில்‌ உண்டான 
துவாரத்தை மருந்து மூலம்‌ குணப்படுத்த முடியாது. 
அறுவை சிசிச்சை தான்‌ செய்ய வேண்டும்‌. துவாரம்‌ 
இருக்கும்‌ வரை திரும்பத்‌ திரும்பச்‌ சீம்‌ வரும்‌. சீழ்‌ 
வருவதால்‌ காது கேட்கும்‌ தன்மை கெடுகிறது. மூளை 
யும்‌ கெடுகிறது. 
“எஇரதாக்‌ காக்கும்‌ அறிவினார்க்‌ கில்லை 
அதிர வருவதோர்‌ நோய்‌. 
பின்னால்‌ வரப்போவதை : அறிபவர்களுக்குத்‌ துன்ப 
மில்லை. [1 


(429) 





This is Life! 


Life is a never ending romance, 


Selection of bride is a test. 


Making love to her is another test. 


Leading a happy life 15 one more test. 


Many a man have failed in spoused life. 


For if you are mild you are weak. 


If you are strong you are cruel. 


If you can adjust it is a romance. 


—From the book ““ Love and Life ” 








உலகில்‌ மேற்கத்திய நாடுகளில்‌ பெரும்‌ மக்கட்‌ 
தொகை இழப்பிற்குக்‌ காரணமான நோய்களில்‌ புற்று 
நோய்‌ இரண்டாவது இடத்தையும்‌ வளர்ந்து வரும்‌ 
நாடுகளில்‌ இது ஐந்தாவது இடத்தையும்‌ வகிக்கிறது. 
மக்களிடையே நோய்நலம்‌ பற்றிய அறிவும்‌, புற்று 
நோயைக்‌ கண்டுபிடிப்பதில்‌ எளிய முறைகளும்‌, 
நோயினால்‌ பாதிக்கப்பட்ட மக்களின்‌ சரியான கணக்‌ 
கெடுப்பும்‌ இருந்தால்‌ புற்றுநோய்‌ முதலிடத்திற்கு 
வந்துவிடும்‌ என்று ஆராய்ச்சியாளர்கள்‌ கருதுகிறார்‌ 
கள்‌. | 


புற்றுநோயைத்‌ தடுப்பதற்கு முன்‌ அது வரும்‌ 
காரணத்தையும்‌, அதை ஆரம்ப நிலையிலேயே கண்டு 
பிடிப்பதற்கு ஒரு எளிய முறையையும்‌ தேடவேண்டி 
இருந்தது. ஏனெனில்‌ ஆரம்ப நிலையில்‌ நோயைக்‌ 
குணப்படுத்துவது மிகவும்‌ எளிது. இதற்குச்‌ செல்லி 
யலும்‌ முக்கியமாக நோய்க்குறிச்‌ செல்லியலின்‌ (Cyt௦ - 
Pathology) பங்கும்‌ மிகவும்‌ முக்கியமானதாகும்‌. 


புற்றுநோய்க்கு 
காரணம்‌ என்று இன்றும்‌ அறுதி 
கூறமுடியாத நிலையில்‌ வருமுன்‌ காப்பது 


எனவே வ ந்‌ 


உயிர்‌ கொல்லும்‌ நோயான 
இவை தான்‌ 
யிட்டுக்‌ 
என்பது முடியாத ஒன்றாகிவிட்டது. 
ததை ஆரம்ப நிலையிலேயே கண்டு பிடித்து நோய்த்‌ 
துன்பத்திலிருந்து 
பதற்கு இந்தச்‌ செல்லியல்‌ பேருதவி புரிகிறது. 


மக்கட்‌ சமுதாயத்தைக்‌ காப்‌ 


கரும்‌ கருப்பை வாய்ப்புறப்‌ புற்றுநோய்‌, 


புற்றுநோயைக்‌ ண்டறிவதற்கும்‌ 214 
கண்டுபிடிப்பதற்கும்‌ ஷி பட றய வேற்‌! ற்‌ றுமை 
இருக்கிறது. நோயின்‌ அறிகுறிகள்‌ தெரிய ஆரம்பித்த 











பின்‌ சில பரிசோதனைகளின்‌ மூலம்‌ இது புற்று 
நோய்தான்‌ என்று கூறுவது ண்டறிதலாகும்‌. 
நோயின்‌ அறிகுறிகள்‌ எதுவும்‌ தோன்றாததற்கு 





இது புற்றுநோய்‌ அல்லது புற்றுநோயின்‌ 
கண்டுபிடித்தலாகும்‌. 





முன்‌ 
டட. என்று ட. 








ரம நக்கிச்‌ ய 


வளர்ச்சியைக்‌ கொண்‌ 
சமுதாயத்திற்குப்‌ 
வாகப்‌ ம த செய்து ஆரம்பநிலை அல்லது 
அதற்குச்‌ சிறிது முந்தையநிலை பற்றித்‌ தெரிந்து 
அதற்குத்‌ தகுந்த மருத்துவ அறிவுரைகளை வழங்க 
லாம்‌. இதுபோன்று வருடத்திந்‌ ஒருமுறை 
அல்லது இரு வருடத்திற்கு ஒருமுறை என்று இந்த 
உள்ளவர்களுக்குப்‌ பரிசோதனை செய்து அதற்குத்‌ 
தகுந்த மருத்துவப்‌ பாதுகாப்பு அளிப்பதன்‌ மூலம்‌ 
ஒரு நோயற்ற சமுதாயத்தை உருவாக்க முடி 


செல்லியலின்‌ 
மக்கட்‌ 





டு ஒரு 


குறிப்பிட்ட பொது 














கிறது. 


வளர்ந்துவரும்‌ நாடுகளில்‌ மிகவும்‌ தொல்லை 
மார்பகப்‌ 





“புற்றுநோய்‌, வாய்‌, மற்றும்‌ தொண்டைப்‌ புற்று 
நோயைக்‌ கண்டுபிடிப்பதற்கும்‌, மருத்துவ உதவி 
செய்வதற்கும்‌ இந்தச்‌ செல்லியல்‌ வளர்ச்சி பெரிதும்‌ 
- துணையாக இருக்கின்றது என்றால்‌ மிகையாகாது. 


செல்‌_செல்லியலின்‌ வரலாறு: 


மனித உடலமைப்பு, உடலுறுப்புகளின்‌ இயக்கங்‌ 
கள்‌, அவற்றில்‌ காணப்படும்‌ நுணுக்கங்கள்‌ சாதாரண 
விலங்கியல்‌ 
னத்தைக்‌ அறிவியல்‌ மற்றும்‌ உயிரியல்‌ 
பற்றிய அறிவும்‌, ஆர்வமும்‌ அரிசுடாட்டில்‌ (Aristotle) 
காலத்திலேயே வளர ஆரம்பித்துவிட்டது. 15-16ஆம்‌ 
நூற்றாண்டுகளில்‌ டாவின்சி 
(Leonardo devinci) மனித உடல்‌ உறுப்புகள்‌ பற்றிய 
துல்லியமான வரைபடங்கள்‌ வரைந்து தன்‌ ஆர்வத்‌ 


வல்லுநர்‌ வரை கவ 


மனிதன்‌ முதல்‌ 
கவர்ந்தன. 


லியோனார்டோ 


தைக்‌ காட்டினார்‌. 1543ஆம்‌ ஆண்டில்‌ வெசாலியசு 
(Vesalius) மனித உடலமைப்புப்‌ பற்றி ஒரு புத்தகம்‌ 
எழுதினார்‌. 


17ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ செயல்முறை மூலம்‌ 
நிரூபிக்கப்படாத அறிவியல்‌ கூற்றுகள்‌ மறுக்கப்‌ 
புகழ்வாய்ந்த உடற்கூறு வல்லுநரான 
வில்லியம்‌ ஆர்வே (William Harvey) இரத்த 
ஓட்டம்‌ பற்றிய தம்‌ கருத்தைச்‌ செயல்‌ முறை 
மூலம்‌ செய்து காட்டினார்‌. வளைவான கண்ணாடி 
களையும்‌, குழிவான கண்ணாடிகளையும்‌ நீர்விட்டு 
நிரப்பி நுண்ணோக்கியாகப்‌ பயன்படுத்திய அந்தக்‌ 
காலத்தில்‌ தான்‌ கலீலியோ (lilo) (1564- 
1642) தொலை நோக்கியைக்‌ கண்ணாடியினால்‌ 
ஆன குழி, குவி ஆடிகளைக்‌ கொண்டு நுண்ணோக்கி 
பற்றிய அறிவு வளர்ச்சிக்குத்‌ துணை புரிந்தார்‌. 
டச்சுக்‌ காரரான ஜேன்‌ சுவாமர்டாம்‌ (Jan 
‘Swammer dam ) (1627-1680) 
மூலம்‌ பூச்சிகள்‌ பற்றிய ஆராய்ச்சி செய்தார்‌. 
உண்மையிலேயே நுண்ணோக்கியை முதன்‌ முதலில்‌ 


ப ட்டா 


நுண்ணோக்கி 


'தெளிவாகத்‌ தெரியும்படி செய்தவர்‌ டச்சு வர்த்தக 
ரான அட்டன்வான்‌ லீவன்‌ கோக்தான்‌ (Auton Van 
Leeuven hock). 


செல்‌ அறிவியலின்‌ தந்தை எனப்படுவர்‌ ஆங்கில 
அறிவியல்‌ அறிஞரான ராபர்ட்‌ ஊக்‌ (Robert Hooke) 
(1635-1703) 


பயன்படும்‌ 


என்பவர்தான்‌. அடைப்பானாகப்‌ 


£கார்க்கை' மிகவும்‌ மெல்லிய தகடு 
போல்‌ அறுத்து நுண்ணோக்கியில்‌ வைத்துப்பார்த்தார்‌. 
அது செவ்வக வடிவமான பல சிறிய அறைகள்‌ 
கொண்ட அமைப்பாக இருந்தது. அங்கிலத்தில்‌ 
செல்‌ (1) என்றால்‌ சிறிய அறை என்பது பொருள்‌. 


ம—68 


19ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ செலிடென்‌, சுவான்‌ 
(Schleidon, Schwenn) என்ற இரு உயிரியல்‌ 
அறிஞர்கள்‌ செல்‌ என்பது உயிர்‌ வாழினங்களின்‌ இயக்‌ 
கம்‌, வடிவமைப்பு மற்றும்‌ இனப்‌ பெருக்கத்திற்கான 
ஓர்‌ அடிப்படைப்‌ பொருள்‌ என்று கூறி “செல்‌ கோட்‌ 


பாடு (Cell Theory) தோன்றக்‌ காரணமாக இருந்‌ 
தனர்‌. நோய்க்குறி மருத்துவ அறிவியலின்‌ தந்தை 
யான ஜெர்மானியரான ரூடால்ப்‌ விர்ச்சோ 


(Rudolf virchow) “செல்கள்‌ எல்லாம்‌ செல்களி 
லிருந்து தான்‌ தோன்றுகின்றன : மற்றும்‌ ஒவ்வொரு 
செல்லுக்கும்‌ ஒரு தாய்‌ செல்‌ உண்டு? 
நிரூபித்தார்‌. 


என்பதை 


19ஆம்‌ நுற்றாண்டின்‌ பிற்பகுதியிலும்‌ இந்த 


. இருபதாம்‌ நூற்றாண்டிலும்‌ தான்‌ மிகப்‌ பெரிய 


முன்னேற்றங்கள்‌ நுண்ணோக்கி மற்றும்‌ திசுக்கள்‌ ரசா 
யனம்‌ போன்ற வற்றில்‌ தோன்றின. 1931ஆம்‌ 
ஆண்டில்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்ட மின்னணு நுண்ணோக்கி 
கள்‌, சாதாரண ஓளி நுண்ணோக்கிகளைவிடப்‌ பல 
ஆயிரம்‌ மடங்கு பெருக்குத்திறன்‌ கொண்டவை. இது 
செல்‌ உள்ளமைப்புகளையும்‌, இயக்கங்களையும்‌ 
துல்லியமாகக்‌ காட்டிச்‌ செல்‌ அறிவியலை ஒரு சிறந்த 
சாதனமாக்கி விட்டது. உடற்கூறு செயற்பாட்‌ 
டியல்‌ மற்றும்‌ நோய்க்குறி ஆய்வு மருத்துவத்திற்குப்‌ 
பேருதவி செய்கின்றன. 


திசு - திசுக்களின்‌ வகைகள்‌ : 


ஒரு வேலையைச்‌ செய்வதற்காக ஓரே விதமான 
மாறுபாடுகளை அடைந்த செல்களின்‌ கூட்டமே திசு 
என்று சொல்லப்படுகிறது. ஓர்‌ உயிர்‌ பல செல்களால்‌ 
ஆனதாக இருந்தாலும்‌ அதன்‌ செல்கள்‌ எல்லாம்‌ ஓரே 
மாதிரியாக இருக்காது. தாங்கள்‌ செய்யும்‌ வேலை 
களுக்கு ஏற்பச்‌ சில திசுவமைப்புகளைப்‌ பெற்று வடி 
வத்தில்‌, செயலில்‌ மாறுபாடுகளைச்‌ செல்கள்‌ அடை 
கின்றன. 


திசுக்களில்‌ (செல்‌ கூட்டங்களில்‌) பல வகைகள்‌ 
(1) எபிதீலியம்‌ (Eஓpithelium), (காப்புத்‌ 
திசு), (2) தசை (Muscle), (3) நரம்பு (Nervetissue), 
(4) இணைப்புக்‌ திசு (Connective Tissue), (5) 
குருத்தெலும்பு (Caரtilege), (6) எலும்பு (Bone), 
மற்றும்‌ (7) இனச்‌ செல்கள்‌ (G5 06) என்று 


வகைப்படுத்தலாம்‌. 


உள்ளன. 


செல்களின்‌ வகைகள்‌ 
எபிதீலியச்‌ செல்கள்‌ (Epithelial Cells) 


இந்தச்‌ செல்களால்‌ ஆன திசுக்கள்‌ அநேகமாகக்‌ 
காப்புத்‌ திசுவாக அமைந்திருக்கும்‌. ஓர்‌ அடுக்குச்‌ 





- செல்களால்‌ ஆக்கப்பட்டு அதன்‌ மேற்புறம்‌ திறந்த 
- வெளியாக இருக்கும்‌. இதனாலேயே புற எபிதீலியம்‌ 
(Surface Epithelium) என்றழைக்கப்படுகிறது. 
இந்தச்‌ செல்கள்‌ இசுட்ரோமா. (Stroma) 
படும்‌ அடித்‌ தளத்தின்‌ மேல்‌ அடுக்காக அமைக்கப்பட 
டுள்ளன. இரத்தத்‌ தந்துகிகளும்‌, நரம்பு முனை 
களும்‌ இந்த அடித்தளத்தோடு நின்று விடுகின்றன. 
இந்தச்‌ செல்கள்‌ தங்களுக்குத்‌ தேவையான உணவை 
இந்த அடித்தளத்திலிருந்து தான்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளு 
கின்றன. 


எனப்‌ 


எபிதீலிய செல்களில்‌ பல வகை உள்ளன : (1) 
தூண்‌ எபிதீலியம்‌ (Columnar Epithelium) இவை 
முன்குடல்‌ (esophagus), குடல்‌ (Intestine) மற்றும்‌ 


சுரப்பி (Ducts) நாளங்களின்‌ சுவர்களில்‌ காணப்படும்‌. 


(2) £லியா எபிதீலியம்‌ (Ciliated Epithelum) சுவாசக்‌ 
குடலின்‌ உட்சுவரில்‌ உள்ளது. (3) சுரப்பி எபிதலியம்‌ 
(Glandular Epithellum) வயிற்றின்‌ உட்சுவர்களிலும்‌ 
மற்றும்‌ பல சுரப்பிகளிலும்‌ காணப்படுகின்றன. (4) 
தட்டை வடிவமான எபிகதீலியம்‌ (Squamous Epithelium) 
எல்லா உறுப்புக்களின்‌ வெளிப்‌ பரப்பிலும்‌ காணப்படு 
கின்றன. (5) அடுக்கான தட்டை வடிவமான எபிதலி 
யம்‌) Stratified Squamous Epithelium) தோலின்‌ 
மேற்புறம்‌ உள்ள கார்னியசு 00110018) அடுக்கில்‌ 
உள்ளது. 6) இனச்‌ செல்‌ எபிதலியம்‌ (றக! 
Cell Epithelium) இனப்‌ பெருக்க உறுப்புகளின்‌ 
(000806) உட்சுவரில்‌ (ஆணின்‌ விந்தகம்‌, பெண்‌ 
ணின்‌ அண்டம்‌) உள்ளன. (7) உணர்வு எபிதீலி 
யம்‌ (Sensory Epithelum) தோல்‌, நாக்கு, மூக்கு 


போன்றவற்றின்‌ சுவர்களில்‌ உள்ளன. 


புற்று நோய்களில்‌ அறுபது சத வீதத்திற்கு மேல்‌ 
குட்டை வடிவமான ௫08018 Cell) செல்களினால்‌ 
ஆன புற்று நோய்களாகவே காணப்படுகின்றன. 


நுண்ணோக்கியின்‌ தேவையும்‌ வளர்ச்சியும்‌ 


செல்லைப்பற்றி அறிய பல சாதனங்களின்‌ உதவி 

யும்‌, நூதன செய்‌ முறைகளும்‌ தேவைப்பட்டன. 

்‌ செல்‌ ஒரு சிக்கலான நுண்ணியல்‌ அமைப்பைக்‌ கொண் 

டது. அதன்‌ உருவம்‌, வேதியியல்‌ இயல்பு, பெளதீ 

_ கப்‌ பண்புகள்‌ வேறுபட்டுக்‌ காண்கின்றன. சாதார 

 ணமாகச்‌ செல்லைக்‌ காணப்‌ பயன்படுத்தும்‌ கருவி 

நுண்ணோக்கியாகும்‌. இதன்‌ மூலம்‌ நமது கண்‌ 

களுக்குத்‌ தெரியாத பல நுண்ணிய 
பார்க்க முடிகிறது. 


ம்‌ 


விவரங்களைப்‌ 


நுண்ணோக்கிகளில்‌ ஒளி நுண்ணோக்கி (Light 
(Microscope), . முதல்‌ 


காம்பவுண்ட்‌ நுண்ணோக்கி 





- (Compound Microscope), ஃபேசு கான்ட்ராக்ட்‌ நுண்‌ 
Pp டு | 


ணோக்கி (Phase Contrast), போலரைசிங்‌ 


நுண்‌ 
ணோக்கி (Polarising Microscope) டார்க்‌ பீல்டு: 
நுண்ணோக்கி (Dark Field Microscope), அல்ட்ரா 


வயலட்‌ நுண்ணோக்கி (Ultraviolet Microscope) என்று: 
(Electron Microscope) நுண்ணோக்கி 
வரை வளர்த்‌ திருக்கிறது. 


மின்னணு 


மூலமாகக்‌ 
காணமுடியாத நுண்‌ அமைப்புகளை 1931ஆம்‌ ஆண்‌ 
டில்‌ கண்டு பிடிக்கப்பட்ட மின்னணு நுண்ணோக்கி: 
(Electron Microscope) மூலம்‌ அறிய முடிந்தது. 
பல புதிய செய்முறைகள்‌ மூலம்‌ செல்லினுள்‌ நடக்கும்‌. 
வேதியல்‌ மாற்றங்களை அறிய வாய்ப்பை ஏற்படுத்திக்‌ 
கொடுத்துச்‌ செல்லியல்‌ ஒரு புரட்சியை ஏற்படுத்தியது. 


சாதாரண  நுண்ணோக்கெளின்‌ 


உதிர்‌ செல்லியலின்‌ தோற்றம்‌ (Exfoliative Cytology) 


உதிரும்‌ செல்கள்‌ (ஆxfoliative Cells) அல்லது 


நீக்கப்படும்‌ (Desquamous Cells) செல்கள்‌ புற்று 
நோயைக்‌ கண்டுபிடிக்க உதவும்‌ செல்‌ தயாரிப்பு: 
முறைகளில்‌ மிகவும்‌ பயனுள்ளவையாக . இருக்‌ 
கின்றன. செல்களில்‌ உள்ள சைட்டோபிளாசம்‌. 


மூலத்தையும்‌, தனித்‌ தன்மையையும்‌ உட்கரு, இனப்‌ 
பெருக்கத்‌ திறனையும்‌, இயல்பற்ற நிலையில்‌ 
(Abnormal Conditions) சில மாற்றங்களையும்‌ தெரியப்‌ 
படுத்துகின்றன. 


சாதாரணமாகச்‌ செல்கள்‌ எல்லாம்‌ 
(Colour Less) 
தாகவும்‌ (Transparent), 
(Translucent) உள்ளன. 


நிறமற்ற: 
ஒளி ஊடுருவக்‌ கூடிய 
ஒளியைக்‌ கடத்துவதாகவும்‌. 


வையாகவும்‌ 


செல்தயாரிப்புகள்‌ நுண்‌ 


ணோக்கியினால்‌ பார்க்கப்பட வேண்டுமானால்‌: 


அவைகள்‌ வண்ணமூட்டப்பட வேண்டும்‌. 


உதிர்‌ செல்‌ அறிவியலின்‌ தந்தையாகக்‌ கருதப்‌: 
படும்‌ டாக்டர்‌ சியார்சு என்‌. பாப்பனிக்கோலோ 
(Dr. George N. Papanicolaou) 1883ல்‌ கிரேக்க. 
நாட்டில்‌ பிறந்தார்‌. 1904ஆம்‌ ஆண்டு டாக்டர்‌ 
பட்டம்‌ பெற்றபின்‌ ஆராய்ச்சியில்‌ இறங்கினார்‌. 
1928ஆம்‌ ஆண்டு கருப்பை வாய்ப்‌ புறத்திலிருந்து: 
எடுக்கப்பட்ட செல்‌. தயாரிப்பில்‌ புற்றுநோய்ச்‌ செல்‌: 
கள்‌ இருப்பதைக்‌ கண்டார்‌. எனவே புற்றுநோய்க்‌. 
கும்‌ அதிலிருந்து உதிரும்‌ அல்லது நீக்கப்படும்‌ செல்‌ 
களுக்கும்‌ தொடர்பு இருக்கிறது என்பதைக்‌ கூறி 
னார்‌. செல்களுக்கு வண்ணமூட்டும்‌ முறை (ஹூ? 
Stain) ‘ பேப்‌ வண்ணம்‌ * என்று அவர்‌ பெயரால்‌. 


இன்னும்‌ சிறந்த முறையெனக்‌ கையாளப்பட்டு வரு. 


கிறது. 





செல்லுக்கு வண்ணமூட்டும்‌ செய்முறை 


செல்‌ தயாரிப்புக்கள்‌ சிறிய நீண்ட செவ்வக 
வடிவமுள்ள கண்ணாடித்‌ தகடுகளில்‌ தடவப்பட்டுப்‌ 
பின்‌ தொண்ணூற்று ஐந்து சதவீத சாராயத்தில்‌ 
இருத்தி வைக்கப்படுகிறது. பின்னர்‌ இமாடக்சைலின்‌ 
(Hematoxylin) ஆரஞ்சு-ஜி (Orange - G) இ. எ. 36 
(௧. A. 36) போன்ற 


i ஆ டின்‌ றன. 








கலவைகளினால்‌ 
திரும்பவும்‌ சாராயத்தில்‌ 
(Cleaning Agent) 
திரவத்தால்‌ தெளி 
செல்‌ புரதத்தின்‌ 
போலவே உள்ள 


வண்ணக்‌ 





டு, தெளிவாக்கும்‌ 
பெருக்‌. கவின்‌ (Xylene) 


பின்னர்‌ 








வாக்கப்படுகின்‌ றன. 





, விலகல்‌ எண்ணைப்‌ ( Repractivt ) 
(Balsam) 
கொண்டு. செல்‌. அமைப்பு தயாரிக்கப்படுகிறது. இத 
னால்‌ செல்‌ உள்ளிருக்கும்‌ வண்ணமூட்டப்பட்ட உறுப்‌ 


வட்‌ தெளிவாக நுண்ணோக்கி மூலம்‌ காணமுடி 


பால்சம்‌ ்‌ போன்ற பொருள்களைக்‌ 








யுற்று நோய்களும்‌ அதற்கான காரணங்களும்‌ 





1. வாய்ப்புறப்‌ புற்றுநோய்‌ : (கன்னப்‌ 
று, ட இதர்‌ 





டு க்கு, 
ிதற்குக்‌ காரணமாகக்‌ கருதப்படு 
பவை, புகைப்பது, னி போடுவது; சாராயம்‌ 
குடிப்பது போன்றவையாகும்‌. 





2. உணவுக்‌ குழல்‌ புற்றுநோய்‌ : 


உணவு, உட்கொள்ளுதல்‌ காரணமாக 


காரம்‌ நிறைந்த 
இருக்கும்‌. 





7] இ இக 
பேய. 
2, பயப்‌ நிக 






காரம்‌ நிறைந்த 
குடித்தல்‌ போன்றவை. 








புகைத்தல்‌ கார 


5. மார்பகப்‌ பற்று ட. ்‌ ம்‌ கட்‌ 


பெண்களும்‌, தாய்ப்‌ பால்‌ ne ண்கள்‌ 


இப்புற்று நோயால்‌ பாதிக்கப்படலாம்‌. 


6. கருப்பை வாய்ப்புறப்‌ புற்று நோய்‌ : சிறு 
வயதில்‌ திருமணம்‌, அதிகக்‌ குழந்தைகள்‌ பெறுதல்‌, 





மற்றும்‌ சுத்தமின்னை காரணமாகச்‌ சொல்லப்படுகி . 
மது. 


செல்லியலின்‌ வளர்ச்சியும்‌ 
புற்றுநோய்ப்‌ பாதுகாப்பும்‌ 


இன்றைய நிலையில்‌ புற்றுநோய்க்கான காரணத்‌ 
தைக்‌ கண்டுபிடிப்பதற்குத்‌ தீவிர ஆராய்ச்சிகள்‌ நடந்து 
கொண்டிருக்கின்றன. கருப்பை வாய்ப்புறப்‌ புற்று 
தொண்டைப்‌ புற்றுநோய்க்கும்‌ 
காரணம்‌ “எர்ப்பசு சிம்ப்லக்சு* என்னும்‌ வைரசு கிருமி 
இருக்கும்‌ என்று ஆராய்ச்சி முடிவுகள்‌. கூறுகின்‌ 
றன. புற்றுநோய்‌ கிருமிகளால்‌ தான்‌ தோன்று 
தின்றன என்று முடிவாகிவிட்டால்‌ அதற்கான 
துடுப்பு ஊசிகளும்‌ தயாராகி 


நோய்க்கும்‌, வாய்‌, 


களாக 





சரியான மருந்துகளும்‌, 


- விடும்‌. 


போன்று ஒரு நிகழ்ச்சி நனவாகும்‌ வரை 
று பக்க ன காரணம்‌ உறுதியாகச்‌ சொல்லமுடி 
யா நிலையிலேயே இருக்கும்‌. இதுபோலவே 
வருமுன்‌ காப்பதற்கான வழி முறைகளும்‌ இன்னும்‌ 
தெளிவாகத்‌ தெரியாத நிலையிலேயே இருக்கிறது. 
எனவே நோய்ப்‌ பாதுகாப்பு எல்லாம்‌ நோய்‌ வந்தபின்‌ 
அதை ஆரம்ப நிலையிலேயே கண்டறிந்து நோயிலி 
ருந்து - நோய்த்‌ துன்பத்திலிருந்து காப்பாற்றிக்‌ கொள்‌ 
வதிலேயே இருக்கிறது. 






ஆரம்ப நிலையில்‌ புற்று நோயைக்‌ கண்டுபிடிப்‌ 
பதற்கு மிகவும்‌ எளிய அரிய சாதனமான நோய்க்குறிச்‌ 
செல்லியல்‌ (Cyto-Pathology)., செல்லியல்‌ வளர்ச்சியின்‌ 
பயன்‌ என்று கூறினால்‌ அது மிகையாகாது. இந்தப்‌ 
(“Pap Test) ஒரு குறிப்பிட்ட 
மக்கட்‌ சமுதாயத்திற்கு மொத்தமாக (Mass Screening) 
ஒரு வருடம்‌ அல்லது இரண்டுவருட இடைவெளியில்‌ 
செய்வதன்‌ மூலம்‌ நோயற்ற சமுதாயம்‌ உருவாக 
வழி வகுக்கிறது. செல்லியலின்‌ வளர்ச்சியும்‌ அதன்‌ 
பயன்களும்‌ இத்துடன்‌ நின்றுவிடாமல்‌ 


பரிசோதனையை 


காலத்தின்‌ 


வேகத்திற்கேற்ப விரிந்து கொண்டே செல்கின்றது 
என்பதில்‌ சிறிதும்‌ ஐயமில்லை. |] 





தத Tb 





பந்து விரிந்த இவ்வுலகில்‌ எல்லையை மீறிய 
இனப்பெருக்கம்‌ ஏற்படுத்தியுள்ள சுற்றுப்புறத்தூய்மைக்‌ 
கேடுகள்‌, சுற்றுப்புறத்‌ தூய்மைக்‌ கேடுகளுக்கு இரை 
யாக்கப்படுகின்ற மனித இனத்தின்‌ நலக்‌. கேடுகள்‌, 
தூய்மைக்‌ கேடுகளைப்பற்றி ஆராய்ந்து அறிவதற்‌ 
கான அவசியத்தை ஏற்படுத்தியுள்ளன. குறிப்பிடத்‌ 
தக்க அளவு நச்சுப்‌ பொருட்களைப்‌ பொதுவாக 
உணவுப்‌ பொருட்களில்‌ கலந்துள்ள காளான்களே 
உற்பத்தி செய்கின்றன என்பதனை ஓகன்‌ (1968) 
என்பவர்‌ தெளிவுபடுத்தியுள்ளார்‌. 


காளான்‌ வகைகளிலே அஸ்பரிசில்லஸ்‌ 
(Aspergillus) மற்றும்‌ பெனிசீலியம்‌ (Peneillliu௱) 
இனத்தைச்‌ சார்ந்த வகைகளே பெரும்பாலும்‌ உணவுப்‌ 
பொருட்களில்‌ கலந்துள்ள வகைகளாகும்‌. இக்‌ 


காளான்கள்‌ உணவுப்‌ பொருட்களைத்‌ தங்கள்‌ வாழ்‌ 
விற்குப்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொள்கின்ற நேரத்தில்‌, தேவை 
யில்லாத கரிமப்பொருட்களை உண்டாக்குகின்றன. 
இந்தக்‌ கரிமப்‌ பொருட்களைத்தான்‌ 
நச்சுகள்‌ *? (Mycotoxin) என அழைக்கின்றோம்‌ 
இந்த நச்சுப்‌ பொருட்களினால்‌ ஏற்படுகின்ற 
நோயினைத்தான்‌ ““மைக்கோ டாக்கோசிஸ்‌”' என்பர்‌. 
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காளான்‌ 


இருபதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முற்பகுதியில்‌ உலகில்‌ 
பல பாகங்களில்‌ ஏறத்தாழ ஒரே நேரத்தில்‌ காணப்‌ 
பட்ட கோழி மற்றும்‌ மீன்களின்‌ நோய்‌, காளான்‌ 


படிந்த தீவனங்களின்‌ கேடுகளைப்‌ பற்றி அறிவதன்‌ 
அவசியத்தை உணர்த்தியது. 1960ஆம்‌ ஆண்டு 
இங்கிலாந்தில்‌ ஒரே நேரத்தில்‌ ஒரு லட்சததிற்கு மேற்‌ 
பட்ட டர்க்கி கோழிகள்‌ இறப்பதற்குக்‌ காரணமான 
நோயென (Turkey 


குறிப்பிட்டனர்‌. 


நோயினை “டர்க்கி எக்ஸ்‌” 
x-Disease) என்று (பவுண்ட்‌ 
1961) மற்றும்‌ 1961ஆம்‌ ஆண்டு சார்ஜெண்ட்‌ குழு 
வினர்‌ நடத்தி ஆராய்ச்சியிலிருந்து ஆஸ்பரிசில்லஸ்‌. 
(Aspergillus Flavus) 
உற்பத்தி செய்த நச்சுப்‌ பொருள்களே கோழிகளின்‌ 
இறப்பிற்குக்‌ காரணமென நிரூபித்தனர்‌. 
பெனிசீலியம்‌ 


Patullum) 
என்ற நச்சுப்‌ பொருளை உருவாக்குகிறது என்பதை. 


பிலேவஸ்‌ காளான்‌ 


(Pencillium 
பாட்டுலின்‌ 


பாட்டுலம்‌ 
என்பது காளான்‌ 
புல்லர்மேன்‌: என்பவர்‌ 1978ஆம்‌ அண்டு நிரூபித்தார்‌. 
இந்தக்‌ காளான்‌ அரிசி, கோதுமை, ஆப்பிள்‌ மற்றும்‌ 
ஆரஞ்சு போன்ற உணவு வகைகளில்சிறப்பாக வளர்ந்து 
நச்சுப்‌ பொருட்களை உருவாக்கும்‌ என்‌ 
பதனைச்‌ சென்னைப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌ உயிர்‌ வேதியியல்‌ 
துறையினர்‌ கண்டுபிடித்தனர்‌. குறிப்பாகப்‌ பல நூற்‌ 
றாண்டுகளுக்கு முன்னரே கம்புப்‌ பயிர்களின்மேல்‌ 
காளான்கள்‌ படையெடுப்பால்‌ ஏற்பட்ட 
(Ergotism) 
ஆகியவை 


நோய்‌ 
மற்றும்‌ 
குறிப்பிடத்‌ 


“ஏர்காட்டிசம்‌' 


(Blights) 


களான 
“பிளைட்ஸ்‌' 
குக்கவையாகும்‌. 





மேற்கூறிய காளான்‌ பூத்த அரிசி மற்றும்‌ 
கோதுமைகள்‌ அராய்ச்சி நிலையத்தில்‌ வெள்ளெலி 
களுக்கு உணவாகக்‌ கொடுக்கப்பட்டு ஆராய்ச்சிகள்‌ 
இந்தக்‌ காளான்‌ கலந்த 





மேற்கொள்ளப்பட்டன. 
உணவினை அரவ ண்ட்‌ ea ர சர்க்கரை 


நோய்‌: ஏற்பட்டது. சர்க்கரை தாங்‌ 





கல்‌ சோதனை (பlபcose வுட்‌” Test) மற்றும்‌ . 


இரத்தத்திலுள்ள இன்சுலின்‌ அளவினை ரேடியோ 
இம்மினோ அஸ்ஸே  ( Radio-Immuno Assy) 
எனும்‌ முறை கொண்டு கணிக்கப்பட்டு நிரூபிக்கப்ட்‌ 


பட்டது. இந்த நச்சானது இரத்தத்தில்‌ ற்ப 
புரோ இன்சுலினாக  (ஒro-Insயlinற) மாறுவதைத்‌ 














குடைப்படுத்துகிறது. அதே நேரத்தில்‌ மேற்கூறிய 
வினையினை அதிகரிக்கும்‌ (Cathep5iற-B) என்னும்‌ 
நொதியின்‌ செயல்‌ திறனையும்‌ இந்தக்‌ காளான்கள்‌ 
தடுக்கன்றன. அதனால்‌ இரத்த குளுக்கோஸ்‌ 
அதிகரித்து முடிவில்‌ சர்க்கரை நோய்‌ ஏற்படுகிறது. 


இந்த . ஆராய்ச்சியின்‌ முடிவிலிருந்து நமது 
நாட்டில்‌ ஏழை மக்களிடையே காணப்படுகின்ற 
சர்க்கரை நோய்களின்‌ எண்ணிக்கையில்‌. : திறிதளவா 


யினும்‌ இத்தகைய நச்சுக்களினால்‌ ஏற்பட்டிருக்குமோ 


தமிழே தெலுங்கப்பா! 


ந. அ. கருணாகரன்‌ 


அப்பா ருக்கு அப்பா 





பச்சைக்குப்‌ பச்ச 


தமிழே தெலுங்கப்பா 


பொழுதுக்குப்‌ பொத்து 
மருந்துக்கு மந்து 


கண்ணு 
காலப்பா 


என்னும்‌ 
கடைதான்‌ 
யாச்சப்பா 








என்ற ஐயப்பாட்டினை மறுப்பதற்கில்லை. E 


அங்கடி என்பதை 
அங்காடி என்றால்‌ 
அதுவே குமிழப்பா 
வேட்டைக்குக்‌ வேட்ட 
ஓட்டைக்கு ஓட்ட 
கோட்டைக்கு கோட்டப்பா 
நமதே என்பதை 
மநதே என்பது 
தமிழுக்குத்‌ தெலுங்கப்பா 
வாவென்‌ றழைத்தலை 
ராவென்‌ றழைத்தால்‌ 
அவர்தான்‌ கெலுங்கரப்பா 
வாராய்‌ என்பதை 
ராவா என்பார்‌ 
தெலுங்கு நாட்டிலப்பா 
எவனுக்கு எவடு 
அவனுக்கு அவடு 
வாடுதான்‌ அவடப்பா 
வீடுதான்‌ இவடப்பா 
தமிழிலே வயிறு 
தெலுங்கிலே கடுப்பு 
வயிற்றுக்‌ கடுப்பப்பா 


எங்கள்தமிழே 


தெலுங்கப்பா ! 





ன்‌ 


K வன்‌ 
இட்டப்‌. 





வபிர்மம்‌_நம்‌ உடலில்‌இருக்கின்ற உயிர்நிலை 
இடங்களாக இருக்கும்‌ குறிப்பிட்ட இடங்களுக்கு 
மாமம்‌- அல்லது வர்மம்‌ எனப்‌ பெயர்‌ சூட்டினர்‌. 
இவ்விடங்கள்‌ மர்மமாகவே அல்லது (இரகசியமாக) 
வைக்க வேண்டிய இடமாதலால்‌ இதற்கு மர்மம்‌ எனப்‌ 
பெயர்‌ சூட்டினர்‌. 


நம்‌ முன்னோர்கள்‌ ஏன்‌ இதை மர்மமாக வைத்‌ 
தார்கள்‌ என்றால்‌ வர்மம்‌ படித்த சில பேர்கள்‌ அநேக 
தவறுதல்களைச்‌ செய்துவிடுகிறார்கள்‌. 


இத்‌ தொழிலைக்‌ கற்ற சிலர்‌ ஆங்காரத்தால்‌ 
கோபம்‌ வரும்போது நல்லோர்களையும்‌ பெரியோர்‌ 
களையும்‌, ஏழைகளையும்‌, 
துன்பப்படுத்துவதும்‌ 
விடுகிறார்கள்‌. ஆகவே தான்‌ 
தியத்தை இரகசியமாகவே வைத்து அக 
வேண்டியதிருக்றெது என்பதை ஒவ்வொரு நூலா 
சிரியரும்‌ தமது நூல்களில்‌ 
கள்‌. வர்ம வைத்தியம்‌ படிக்கும்‌ ஒருவன்‌ கன்னடக்‌ 
கம்‌ உடையவனாகவும்‌, இறைவனிடத்தில்‌ நம்பிக்கை 
உள்ளவனாகவும்‌, ஜீவகாருண்யம்‌ உடையவனாகவும்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌. துஷ்டர்களுக்கு வர்ம வைத்தி 
சொல்லிக்‌ கொடுக்கக்கூடாது. ஒருவனைச்‌ 


வார்மம்‌ கொள்ளச்‌ செய்து 


அல்லாமல்‌ கொன்றும்‌ 


இவ்வர்ம வைத்‌ 


எச்சரிக்கை செய்கிறார்‌ 


யம்‌ 


சீடனாக: ஏற்றுக்‌ கொள்ள வேண்டுமென்றால்‌ நூல்‌ | 


ஆ ௮ 1 
இ ப்‌ 
னு 





களில்‌ 


பழகும்‌ போது அவனுடைய குணங்களைப்‌ 


கூறியபடி 12 வருடம்‌ அவன்‌ நம்மிடத்தில்‌ 
பற்றி 
அறியமுடியும்‌. நற்குணம்‌ உடையவனாக 
இருந்தால்தான்‌ வர்ம வைத்தியம்‌. சொல்லிக்‌ கொடுக்‌ 
கலாம்‌ என நூல்‌ ஆசிரியர்கள்‌ கூறி இருக்கிறார்கள்‌. 
இருந்த போதிலும்‌ நன்னூலார்‌ கூறும்‌ மாணவர்‌ 
இலக்கணப்படி முதல்‌ மாணாக்கருக்கு வர்ம மருத்‌ 
துவம்‌ சொல்லிக்‌ கொடுக்கலாம்‌. நம்‌ உடம்பில்‌ 
சிரசிலிருந்து பாதம்‌ வரை நூற்களில்‌ கூறப்படும்‌ 
வாமம்‌ படுவர்மம்‌ 12. தொடுவர்மம்‌ 96. 
வா்மங்கள்‌ கூறப்படுகின்றன. 


நன்றாக 


அக 108 
இவற்றில்‌ படுவர்மம்‌ 
12ல்‌ குறிப்பிட்ட அளவுப்படி அல்லது மாத்திரைப்படி 
அடி, இடிகள்‌, குத்துகள்‌, கொள்ளுமாகில்‌ உடனே 
மூர்ச்சை அடையும்‌. அடி, குத்து, இடி, மாத்திரை 
அளவு கூடுதலாகக்‌ கொண்டால்‌ மரணம்‌ ஏற்படும்‌. 
அவ்விடங்களில்‌ காயம்பட்டு முறிவு ஏற்பட்டால்‌ 
மரணம்‌ ஏற்படும்‌ என்பது உறுதி. கதொடுவர்மம்‌ 
96ல்‌ அடி இடி, குத்துகள்‌ கொண்டால்‌ மூர்ச்சை 
அடையும்‌; பலவித சேட்டைகள்‌ செய்யும்‌. அதற்கு 
வேண்டிய தடவு முறைகளைச்‌ செய்தும்‌ அடங்கலில்‌ 
பிடித்தம்‌ செய்யும்‌ போது சுகமாகும்‌. 


வர்மம்‌ ஏற்பட்டு மூர்ச்சை அடைந்தவர்களுக்குப்‌ 
பொதுவாகச்‌ செய்யும்‌ வைத்திய - முறை. கால்‌ 
நீட்டி நன்றாக மல்லாந்து படுக்கச்‌ செய்து அவன்‌ 


"இரண்டு கால்‌ பெருவிரல்களையும்‌ நமது வலது 
'கையால்‌. பிடித்துச்‌ சற்றுத்‌ தூக்கி நமது வலது 
கால்‌ படத்தினால்‌ அவன்‌ உள்ளங்கால்களில்‌ மூன்று 
தட்டுத்‌ தட்டவும்‌. கால்‌ 
நீட்டி நம்‌ இடது கால்‌ பெருவிரலின்‌ மேல்‌ உட்கார 
(வைத்து நடு முதுகில்‌ நம்‌ கால்மூட்டு படும்படியாக 
உட்காரச்‌ செய்து சிரசில்‌ அல்லது உச்சியில்‌ இடது 
கையை வைத்து வலது கையால்‌ மூன்று தட்டு பலமாகத்‌ 
குட்ட வேண்டும்‌. பின்‌ இரண்டு கையும்‌ வைத்து 
சிரசிலிருந்து இரண்டு காதின்‌ பக்கமும்‌ அலகின்‌ 
பக்கமும்‌ கழுத்தின்‌ பக்கமும்‌ சேர்த்துத்‌ தடவி நெஞ்‌ 
சிலும்‌ முதுகிலும்‌ தடவி கால்‌ மூட்டினால்‌ முது 
கெலும்பைச்‌ சற்று பலமாக அழுத்தி விலா எலும்பின்‌ 
கழ்‌ இருக்கும்‌ பள்ளத்தில்‌ இரண்டு கைவிரல்களால்‌ 
பிடித்து கோரி அல்லது தூக்கி விட்டால்‌ இதில்‌ 
உள்ளதெல்லாம்‌ சரியாக வந்துவிடும்‌. 
காரணம்‌, கால்‌ உள்ளங்‌ 


பின்‌ நோயாளியைக்‌ 


அநேகமாக 
மூச்சும்‌ நேராக வந்துவிடும்‌. 
காலில்‌ அடிக்கும்‌ அடி கால்‌ வெள்ளையடங்கல்‌ சிரசின்‌ 
அடிப்பது அமத்த அடங்கல்‌ அநேக இடங்களில்‌ கை 
பட்டு வருகின்றது. கால்மூட்டுக்‌ கொண்டு அழுத்து 
வதும்‌ இரண்டு விலாவிலும்‌ கை கொண்டு தூக்குவது 
வால்வழி அடங்கல்‌ கோரி அடங்கல்‌ அல்லது விலா 
வடங்கல்‌ 2. பின்‌ கத்தரிக்கோல்‌ 
இலும்‌ நெஞ்சிலும்‌ நன்றாகத்‌ தடவிவிட வேண்டும்‌. 
இப்படி முறைப்படி செய்யும்‌ தடவு முறைகளில்‌ 
அநேக அடங்கல்களில்‌ தொட வேண்டி இருக்கிறது. 
அதுபோக குறிப்பாகவும்‌ அதிபயங்கரமாகவும்‌ உள்ள 
விடயங்கள்‌ அதிகமாக இருக்கின்றன. ஆண்‌ குறி 
உள்ளே இழுத்துக்‌ கொள்வது. வெளியே நீண்டு 
விடுதல்‌. இரண்டு விரையும்‌ மேலே ஏறிவிடுதல்‌. 
நாக்கு உள்ளிழுத்துக்‌ கொள்ளுதல்‌, நாக்கு வெளியே 
நீண்டு தள்ளி இருத்தல்‌. இதற்கு எல்லாம்‌ முறைப்‌ 
படி அடங்கல்களில்‌ மாத்திரைப்படி அல்லது அளவுப்‌ 
படி அந்த அந்த இடத்திற்குத்‌ தக்கபடி பிடித்துச்‌ சரி 
செய்து கொள்ள வேண்டும்‌. மேலும்‌ சில நோயாளி 
கள்‌ வர்மம்‌ ஏற்று மூர்ச்சை அடைந்து மூர்ச்சை 
தெளிந்த பின்‌ கண்‌ பார்வை நன்றாக இருக்கும்‌. 
உணவு எல்லாம்‌ உட்கொள்வார்கள்‌. மலம்‌ சிறு 
நீர்‌ எல்லாம்‌ நன்றாகப்‌ போகும்‌. வாய்‌ திறப்பார்கள்‌ 
அனால்‌ பேச்சு வராது. அது பார்ப்பதற்கு பிர 
மாதமாகத்‌ தோன்றும்‌ ஆனால்‌ ஒன்றும்‌ இல்லை. அதற்‌ 
குண்டான அமிர்த அடங்கலில்‌ பிடித்து அழுத்தினதும்‌ 
உடனே பேச்சு வந்துவிடும்‌. பார்ப்பவர்களுக்குக்‌ கண்‌ 
கட்டு வித்தை போல்‌ ஆச்சரியப்படுவார்கள்‌. 

குறிப்பு.-வர்மத்தில்‌ அடிபட்டு மூர்ச்சையுற்ற 
வர்களுக்கு மூக்கில்‌ நசியம்‌ செய்ய நூல்வாயிலாக 
உள்ள அனுபவமுறை. 


போன்று முது ' 


ய்‌ 


_ மண்னிலேவெகுவன்தானும்‌ மலையிலேமுனிவன்‌ . 


தானும்‌ 


உண்ணும்‌ சோ ற்றுக்னியானும்‌ உகந்தநீ மூன்று 
பேரையும்‌ 
நண்ணியே கசக்கிச்‌ சாற்றை நலமுடன்‌ நசியம்‌. 
செய்தால்‌ 
உண்ணிய வர்மம்‌ கணனி உடலைவிட்டகன்றே 1 
ஒடும்‌. 
(பொருள்‌) 
மண்ணிலே வெகுவன்‌ -- வெற்றிலை 
மலையிலேமுனிவன்‌ -— மிளகு 
சோற்றுக்கினியான்‌ ட பப 


மூன்றையும்‌ ஒன்றாகக்‌ கசக்கிச்‌ சாறு எடுத்து மூக்கில்‌ 
விட, குறிப்பாக ஒருவரை வர்மத்தில்‌ 
தட்டிக்‌ கீழே விழச்‌ செய்ய வேண்டுமானால்‌ இரண்டு 
முறைகளைக்‌ கீழே விவரிக்கின்றேன்‌. 


சரியாகும்‌. 


(1) திவர்த்தக்காலம்‌.-— நெற்றியில்‌ இரண்டு புரு 
வத்தின்‌ மத்தியில்‌ இருக்கின்றது. இவ்விடத்தில்‌ நம்‌ 
கையைப்‌ பன்னிரண்டு விரல்‌ அகலம்‌ வாங்கிக்‌ 


கொண்டு பெரு விரலால்‌ குத்துக. உடன்‌ வர்மம்‌ 


ஏற்று மயக்கமுற்று ஆள்‌ கீழேவிமும்‌. நிமிர்ந்து 
அண்ணாந்திருக்கும்‌. இதற்கு நாழிகை மூன்றே முக்‌ 
கால்‌.  அந்நேரத்துக்குள்‌ அதற்கு வேண்டியது 


செய்து இளக்க வேண்டும்‌. இல்லேயைல்‌ அபாயம்‌. 


இளக்கும்‌ முறை : 


திவர்தக்கால வர்மத்துக்கு நேர்‌ மறுபுறத்தில்‌ 
பிடரிக்கு மேலே கை வெள்ளைக்‌ கொண்டு நன்றாகத்‌ 
திருமி (அரக்கி) உச்சியில்‌ அமைத்தடங்கலில்‌ முறைப்‌ 
படி தட்டி உள்ளங்கால்‌ வெள்ளையடங்கலிலும்‌ 
தட்டுகள்‌ தட்டி சுக்குத்தூாளை நாசியிலும்‌, செவி 
யிலும்‌ வைத்து பலமாக ஊத வேண்டும்‌. இல்லை 
யேல்‌ சுக்கை வாயில்‌ போட்டு நன்றாக மென்ற 
பின்‌ நாசியிலும்‌ செவியிலும்‌ ஊத வேண்டும்‌. குளிர்ந்த 
நீர்‌ கொஞ்சம்‌ கையில்‌ எடுத்து ஓம்‌ சக்தி சீவன்‌ 
பலப்படுக சுவாகா என்று ஓதி முகத்தில்‌ எறிய 
அதி மதுரம்‌, சீரகம்‌ குறுந்தோட்டி வேர்‌ 
இவைகளை சம அளவாக எடுத்து முறைப்படி கியாழம்‌ 
செய்து அதில்‌ அரிசி போட்டுக்‌ கஞ்சியாகக்‌ க 


வேண்டும்‌. 


உணவாகக்‌ கொடுக்கவும்‌. 
2. நட்சத்திர காலம்‌ : 


பள்ளத்தில்‌ 
ஒரு சாண்‌ 


கடைக்கண்ணின்‌ ஓரம்‌ கீழிருக்கும்‌ 
நட்சத்திர காலம்‌ என்ற வர்மம்‌ கை 





அகலம்‌ வாங்கி, பெருவிரல்‌ கொண்டு குத்தவும்‌, வர்மம்‌ 
ஏற்று மூர்ச்சையாகி விழும்‌. விழுந்தால்‌ கண்‌ இரண்‌ 
டும்‌ சிவந்து போகும்‌. முகம்‌ கோணும்‌. வாயில்‌ 
நுரை வரும்‌. இதற்குப்‌ பதினெட்டு நாழிகைக்குள்‌ 
வேண்டியது முறைப்படி செய்து கொள்ளவும்‌. 


இளக்கும்‌ முறை : 


இதற்கு நேர்‌ மறுபுறத்தில்‌ கை விரித்து இடித்துப்‌ 
பின்‌ உச்சியில்‌ அமைத்தடங்கலில்‌ தட்டுகள்‌ தட்டி 
தாடையைப்‌ பிடித்து இடம்‌, வலம்‌ திருப்பி சுக்குப்‌ 
பொடி கொண்டு மூக்கிலும்‌, செவியிலும்‌ ஊதவும்‌. 
குளிர்ந்த நீர்‌ கையில்‌ எடுத்து முன்‌ கூறப்பட்ட 
மந்திரம்‌ ஜெபித்துத்‌ தண்ணீர்‌ எடுத்து முகத்தில்‌ 
தெளிக்கவும்‌. நற்சீரகம்‌, ஏலம்‌, கோரைக்கிழங்கு 
இவைகள்‌ கியாழம்‌ வைத்து அக்கொழத்தில்‌ அரிசி 
போட்டுக்‌ கஞ்சி வைத்து உணவாகக்‌ கொடுக்கவும்‌. 
பின்‌ வெந்நீரில்‌ மூழ்கலாம்‌. 


2. கண்ணாடிக்‌ காலம்‌ : 


மூக்கின்‌ நடுவில்‌ 
காலம்‌. 


(மத்தியில்‌) 
அதில்‌ தட்டி வீழ்த்த வேண்டுமானால்‌ 
கை ஒரு சாண்‌ அகலம்‌ வாங்கி சரித்து வெட்டவும்‌. 
விழுந்தால்‌ முகம்‌ சீறும்‌. 
கண்‌, தலை சுற்றி மயக்‌ 


கண்ணாடிக்‌ 


வர்மம்‌ ஏற்றுக்‌ கீழே விழும்‌. 
மூக்கில்‌ இரத்தம்‌ ஒழுகும்‌. 


கம்‌ வரும்‌. 


இளக்கும்‌ முறை : 


உச்சியில்‌ அமைத்தடங்கலில்‌ மூன்று தட்டுகள்‌ 
குட்டி உள்ளங்காலில்‌ வெள்ளையடங்களிலும்‌ மூன்று 
தட்டுகள்‌ தட்டி தாடையைப்‌ பிடித்து இடம்‌ வலம்‌ 
திருப்பி உதிரமடக்கி என்ற பச்சிலையின்‌ சாறு 
எடுத்து நசியம்‌ செய்யவும்‌ (மூக்கில்‌ விடவும்‌) இரத்தம்‌ 
உடனே நிற்கும்‌. 


குறிப்பு : 


சிரசிலுள்ள வர்மங்களெல்லாம்‌ தட்டி ஆளைக்‌ 
கீழே விழ வைக்க வேண்டுமானால்‌ கை விரித்து 
இடத்திற்கு ஏற்றாற்‌ போல்‌ சரித்து வெட்டவோ 
கை மடக்கிப்‌ பெருவிரலால்‌. நிமிர்த்துக்‌ குத்தவோ 
செய்தால்‌ முகத்திலுள்ள வர்மம்‌ ஏற்று கீழே விழும்‌. 
இதைப்‌ பரிட்சை செய்து பார்ப்பது என்றால்‌ அதன்‌ 
வெட்டுகள்‌ அல்லது குத்துகளின்‌ மாத்திரை அல்லது 
அளவு கூடுதலாக ஏற்றால்‌ அபாயம்‌ ஏற்படும்‌ 
என்பதை நினைவிற்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. பிடரிக்‌ 


காலம்‌ என்னும்‌ வர்மத்தில்‌ அடித்தால்‌ கழுத்து 


நீண்டு சரியும்‌. வாய்‌ பிளக்கும்‌. நாக்கு வெளியே 
தள்ளும்‌. கண்‌ துடிக்கும்‌. தேகம்‌ படபடவென்று 
துடிக்கும்‌. மூர்ச்சை அடையும்‌. இப்படிப்பட்ட 


நிலையில்‌ அல்லது நாக்கு வெளியே நீண்டு இருக்கும்‌ 
போது உச்சியில்‌ அமைத்தடங்கலில்‌ தட்டக்‌ கூடாது. 
நாக்கைப்‌ பழைய நிலையில்‌ செய்த பின்தான்‌ உச்சியில்‌ 
அமைத்தடங்கலில்‌ தட்டலாம்‌. வர்மம்‌ என்பது 
காலம்‌ என்றும்‌, இடு என்றும்‌ 
பல பெயர்களில்‌ நூற்களில்‌ கூறப்பட்டிருக்கிறது. 
வர்ம நூல்களில்‌ நமது ஆராய்ச்சிக்கு எடுத்துக்‌ 
கொண்ட நூல்கள்‌ 


சூட்சமம்‌ என்றும்‌ 


1. வர்ம பீரங்கி நூல்‌ 
2. வர்ம பீரங்கி திறவுகோல்‌ 
3. வர்மாணி நூல்‌ 
4. வர்மக்‌ கண்ணாடி நூல்‌ 
5. வாம சூத்திரம்‌ நூல்‌ 
இந்நூல்‌ மூன்று விதமாக இருக்கின்றன. ஓவ்‌ 
வொன்றும்‌ சிற்சில வித்தியாசங்களில்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன. 


6. படுவர்மத்திரட்டு நூல்‌ 
7. தொடுவர்மத்திரட்டு நூல்‌ 
8. வர்மாணி திறவுகோல்‌ 
9. வர்மத்தீர்ப்பு நூல்‌ 
70. வர்மாணி கைமுறை 
11. வர்ம முத்திரை நூல்‌ 
12. வர்ம நீட்டு நிதானம்‌ 
12. வர்ம சூட்சமம்‌ 
74. வர்ம சாரி 
15. வர்ம ஓடிவுமுறிவு சாரி 
16. வர்ம கெட்டு முறிவு சாரி 
17. நான்கு மாத்திரை திறவுகோல்‌ 
18. வில்லிசை 
19. நரம்பறை நூல்‌ 
20. வர்ம அளவு நூல்‌ 
21. வார்மச்சூடாமணி என்ற பஞ்சீகரணப்‌ 
பின்னல்‌ I 
22. சரசூத்திர ஓடிவு முறிவு சாரி 
23. வர்ம நாடி சூத்திரம்‌ 
24. அடவு சூத்திர திறவுகோல்‌ 
25. அகத்திய வர்மத்‌ திறவுகோல்‌ எட்டு 
26. தேரையர்‌ ஞான ஓடிவு முறிவு பெருநூல்‌ 
27. அகத்தியர்‌ வர்மத்‌ திறவு கோல்‌ பன்னிரண்டு 
28. வர்ம ஆதபீடம்‌ அல்லது வர்ம பிரம்ம பீடம்‌ 
29. பிரம்ம நிலை சூத்திரம்‌ 
20. வர்மக்‌ கண்டி 
31. வர்ம குரு.நாடி நூல்‌ 
32. வர்மக்‌ கை வல்லியம்‌. [| 





கெள. குழம்பு சித்த மருத்துவத்தில்‌ புகழ்‌ 


வாய்ந்த ஒரு மருந்தாகும்‌. இவ்வாய்வுக்‌ கட்டுரை 
யில்‌ தஞ்சை சரசுவதி மகால்‌ நூலகச்‌ சுவடியிலிருந்து 
பெயர்த்து எழுதப்பட்ட கையெழுத்துப்‌ பிரதியும்‌ 
(Copied Volume No. 1723) 1838 என்ற சுவடி 
யும்‌, சித்த வைத்தியத்‌ திரட்டு (குப்புசாமி முதலியார்‌ 
க. நா. உத்தமராயன்‌, ௧. சு. 1979) பக்‌ 235 அனு 
போக வைத்திய பிரம்மரகசியம்‌, (சிறு மணவூர்‌ முனி 


சாமி முதலியார்‌, 1825, பக்கம்‌ 27) ஆதிய இரண்டு 


அச்சு நூல்களும்‌ பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன. அனு 
“போக வைத்திய பிரம்ம ரகசியம்‌ என்ற நூல்‌ உரை 
நடையில்‌ காணப்படுகிறது. மேலும்‌ இதில்‌ கடுகு 
நீக்கி பதினோரு சரக்குகளே சேர்க்கப்பட்டுள்ளன. 
மற்ற நூல்‌ பாடல்களில்‌ காணப்படாத வண்ணமாகப்‌ 
பட்டாணிக்‌ கடலையளவு பனைவெல்லம்‌, வாழைப்‌ 
பழம்‌, சருக்கரை இவற்றுள்‌ ஏதாவதொன்றில்‌ அனு 
மானித்துக்‌ கொடுக்கும்படிக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. 


செய்முறை : 


கடுக்காய்‌, கடுகு, இந்துப்பு, பெருங்காயம்‌, வெங்‌ 
காரம்‌, இரசம்‌, மனோசிலை, திப்பிலை, அரிதாரம்‌, 
சீரகம்‌, கடுகுரோகினி, நாபி, (சம அளவு.) 


நேர்வாளம்‌-மேற்படி சரக்குகளின்‌ 
'தொகையளவு. 


மொத்தத்‌ 


ம-69 


வாளத்தைத்‌ தவிர மற்றச்‌ சரக்குகளைப்‌ பொடித்‌ 
துக்‌ கல்வத்திலிட்டு அரைத்துக்‌ கொண்டு அத்துடன்‌ 
சுத்தி செய்த நேர்வாளத்தை நஞ்சு, முளை இவை 
களை நீக்கி இளவறுப்பாய்ச்‌ செய்து சேர்த்துப்‌ பழச்‌ 
சாறு விட்டு ஒருநாள்‌ அரைக்க வேண்டும்‌. தென்னங்‌ 
குடுக்கைக்‌ கரி 17.5 இராம்‌ சேர்த்து அதற்குச்‌ சரி 
யெடை பனைவெல்லம்‌ சேர்த்து, தேங்காய்ப்‌ பால்‌ 
விட்டரைத்துக்‌ குழம்புப்‌ பதத்தில்‌ வழித்தெடுத்துச்‌ சிமி 
மில்‌ வைத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. அளவு : 
காசெடை முதல்‌ பணவெடை வரை நோய்க்குத்தகுந்த 
வாறு. 
துணை மருந்து குரும்‌ நோய்கள்‌ 
1. 130 மில்லிகிராம்‌ குழம்பு விடங்கள்‌ 
2. ஆடாதோடை, அரத்தைப்‌ 


பால்‌, வெண்ணெய்‌ குடல்‌ வலி 
3. ஆமணக்கெண்ணெய்‌ அத்திகுன்மம்‌ 
4. ஆமணக்கெண்ணெய்‌, 
ஆட்டுநீர்‌, திரிபலைத்‌ 
தூள்‌ : காமாலை, சோகை, 
மகோதரம்‌. I 
5. இஞ்சிச்சாறு, சுக்குநீர்‌ பதின்மூன்று சன்னி 
இளநீர்‌, சீரகம்‌ எரிகுன்மம்‌ 
7. ஈருள்ளிச்சாறு, சுக்கு, சூசிகா வாயு 
மிளகு, சீரகம்‌. 





உ௫ர்பட்டையை மோர்‌ 


விட்டிடித்த சாறு. 


9. உசிலம்‌ பட்டைப்பால்‌ 


௫. 
௫ 





10. எண்ணெய்‌, தாய்ப்பால்‌ : 


11. எருக்கிலைச்சாறு 





குட்டம்‌, குலைவலி,. 
















யான்‌, 


கோழை, விப்புருதி.. 





யித்திய குன்மம்‌... 








12. ஏலம்‌, மிளகு : 
13. கடுக்காய்‌ நீர்‌ ச 


14. கண்ட சருக்கரை, நெய்‌ 


2 கருநொச்சிச்‌ சாறு 


16. கழுதை நீர்‌ 


இதய இத 
சூலைக்கட (5 






ருவவாகதம்‌. 





17. கமுதைப்பால்‌ : வாதம்‌, 





18. கொன்றைக்‌ கொழுந்து, ஏங்கல்‌, உப்பிசம்‌ ம்‌ ட்ட 
கடுக்காய்ப்‌ பொடி, 


எண்ணெய்‌. 
19. சீரகத்‌ கண்ணீர்‌ 
20. சுக்கு நீர்‌, சரகம்‌ 





21. சுக்கு வெந்நீர்‌ 9 
22. செம்மறியாட்டு நெய்‌ : சிறுத்துக்‌ கழிதல்‌, 
சீழ்மூலம்‌. 
23. தகரைச்‌ சாறு ்‌ சத்தி குன்மம்‌ 
24. தமுதாழைச்‌ சாறு : சன்னி, பாண்டு, 
மரணவாதம்‌, 
25. தலை மயிர்‌ சுட்ட சாம்‌ மலசலம்‌ மறித்தல்‌ 
பல்‌, வெங்காரப்‌ பொரி. | 





26. தாய்ப்பால்‌, எண்ணெய்‌ மூலமுளை. 


|, விரிதலை நாக. 
(4.4 ரொம்‌ குழம்பு). 








ஜீ. சிலைப்புகை 


அரையாப்பு, 
அளைப்புண்‌, இலிங்‌ 


கப்புற்று எண்‌ 


ல்க ல மு 


கக்கச்லெந்தி, கண்ட 


முலைப்‌ புற்று, 
மூக்குப்‌ பரு, மூலக்‌ 
கடுப்பு, மூலப்‌ 
பிளவை, மூல 
முளை, யோனிப்‌ 


புற்று. 


மாலை, கழுத்துக்‌ 
கழலை, கன்னவிப்‌ 
புருதி, குவளைவிப்‌ 
புருதி, குழிவாழைப்‌ 


5. சீலையில்‌ எருக்கம்பால்‌ எட்டு பீனிசம்‌, கபா 
ஊட்டி, குழம்பைத்‌ தீட்டி, லச்‌ சூலை, கன்னக்‌ 
வேப்பெண்ணையில்‌ கிரந்தி, நாக்கு அச்‌ 
புண்‌, லந்தி கோய்த்துத்‌ திரிகொளுத்தி சரம்‌, பல்லரணை 
தண்டில்‌ இரணம்‌ நாசியில்‌ ஏற்ற. பற்குத்து, பற்சன்னி 
தாமரைச்‌ சிலந்தி, மண்டைச்‌ சுரப்பு, 
நரம்புச்‌ சிலந்தி. முகவாதம்‌, மூக்கு 
நாக்குப்‌ பிளவை, நீர்ப்பாய்ச்சல்‌. 





நேத்திரப்‌ பிளவை, 
பக்கப்‌ பிளவை, பக்க விளைவுகள்‌ மாற்று 
பச்சைப்‌ புண்‌, படு 

கற்றாழைச்‌ சோறு 
வேதனை செய்தால்‌. ஒற்றடம்‌. 


வன்‌ சிலந்தி, பவுத்‌ 1. கலிக்கத்தால்‌ கண்‌ 






மோர்ச்சோறு, 


மார்புச்‌ சிலந்தி, 2. அதிகம்‌ பேதியானால்‌ 
முதுகுப்‌ பிளவை, 


ஆவாரம்பட்டை. | | 





கொடுக்காமல்‌ இறப்பது... ! 


பிறக்கும்‌ பொழுது கொடுவந்த 
தில்லை ; பிறந்த மண்மேல்‌ 
இறக்கும்‌ பொழுது கொடுபோவ 
இல்லை ; இடை நடுவில்‌ 
குறிக்கும்‌இச்‌ செல்வம்‌ சிவன்தந்த 
தென்று கொடுக்‌ கறியாது 
இறக்கும்‌ குலாம ருக்குஎன்‌ 


சொல்லுவேன்‌ கச்சி ஏகம்பனே ! 


பட்டினத்தார்‌ 
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ரர்‌ ரர ர்‌. 





அழைப்பு! மனிதனுக்கு உள்ளேயும்‌ வெளியேயும்‌ அழைப்பு ! அந்த அழைப்புக்கு மனிதன்‌ எவ்வாறு செயல்‌: 


இல்லாமல்‌ எவன்‌ கவிஞனாக இருந்திருக்கிறான்‌ ? 


வான வெளியினில்‌ நான்திரிந்தேன்‌ - என்னை 
வாவெனப்‌ பூமியில்‌ யாரழைத்தார்‌ ? - ஓர்‌ 

ஊனின்‌ தடியென வந்துவிட்டேன்‌ - வெ 
உலகைப்‌ பார்த்திட யாரழைத்தார்‌ 2 


காற்றுக்‌ கடலினில்‌ வீழ்ந்துவிட்டேன்‌ - என்னைக்‌ 
கண்ணைத்‌ திறவென யாரழைத்தார்‌ - அமு ₹ 


தூற்றுக்‌ கலசத்தை வாயருகே - தந்து 
உண்ணுக பாலென யாரழைத்தார்‌ 2 


தத்திடும்‌ சித்திர மாயிருந்தேன்‌ - என்னைத்‌ 
தாவி வருகவென்‌ றாரழைத்தார்‌ 2 - se 
முத்தமிழ்‌ கற்றிடு நாவையசை - என 
முன்னே யிருந்துகொண் டாரழைத்தார்‌ 2 


துள்ளித்‌ திரிகின்ற வேளையில்‌ - வீதியில்‌ 
தோழமை கொண்டிட யாரழைத்தார்‌ ? - சிறு 
பிள்ளைப்‌ பருவத்தில்‌ நானிருந்தேன்‌ - என்றன்‌ 
.... பேதமை தீர்த்திட யாரைழைத்தார்‌ ?. 


சாலையில்‌ சோலையில்‌ செல்கையிலே - விழிச்‌ 


சங்கமம்‌ கொண்டிட யாரழைத்தார்‌ ? அந்த. 
நூலிடை நாட்டியம்‌ காண்பதற்கே - எனை 
நுண்ணிய பார்வையில்‌ ப 2 


படுகிறானோ அதைப்‌ பொறுத்தே அவன்‌ வாழ்க்கை அமைகிறது. எங்கிருந்தெல்லாம்‌ நமக்கு அழைப்பு: 
வருகிறது ? எண்ணிப்‌ பார்த்தால்‌ தத்துவம்‌ பிறக்கும்‌. 


இது ஒரு தத்துவக்‌ கவிதை ! தத்துவ ஞானியாக. 


மோகக்‌ கிறக்கத்தில்‌ நானிருந்தேன்‌ - அனல்‌ 
மூச்சுடன்‌ மெத்தையில்‌ யாரழைத்தார்‌ 2-அந்த 

வேகத்தில்‌ எப்பொருள்‌ நான்படைத்தேன்‌ - அன்பு 
விஞ்சிடத்‌ தந்தையென்றாரழைத்தார்‌ ? 


நாளினில்‌ மூன்று தடவைகளில்‌ - படு 
ஞாபக மில்லையோ என்றமைக்கும்‌ - எந்த 


வேளையும்‌ உள்ளத்தில்‌ ஒருணர்ச்சி - உடல்‌ 


வேட்கையைத்‌ தீர்த்திடு என்றழைக்கும்‌ ! 


என்னுள்‌ அழைப்புகள்‌ எத்தனையோ - இன்னும்‌ 
என்னை அழைப்பவர்‌ எத்தனைபேர்‌ 1 இனி 


என்ன அழைப்புக்கு வாழுகிறேன்‌ - என்னை 


எமன்‌ அழைக்கின்ற நாள்வரைக்கும்‌ ? 


ஆறடி ம்ண்குழி யும்‌அழைக்கும்‌ - த 
ஆயிரம்‌ நாக்குட னேயழைக்கும்‌ - அன்று 
யாரழைப்‌ பேற்றிடக்‌ கூடிடுமோ - என்னை 
அச்சம்‌ அழைக்குது இப்பொழுதே ! 


காலன்‌ அழைக்கட்டும்‌ தோழர்களே - அதைக்‌ 


காதினில்‌ வாங்கிட வா பிறந்தேன்‌ 2- அந்தக்‌ 


_ காலத்தை வெல்கின்ற பாடல்களால்‌ - உண்மை 


கண்டிட உங்களை நானழைப்பேன்‌. இ; 
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1. தந்தை பெரியாரும்‌ 8. தமிழ்‌ வளர்த்த 
தமிழ்‌ இன ஒருமைப்பாடும்‌ | கா. சுப்பிரமணியப்‌ பிள்ளை 
2. பேரறிஞர்‌ அண்ணாவின்‌ 9. பன்மொழி ஞாயிறு 


இலக்கியப்‌ பெரும்பணி 


தேவநேயப்‌ பாவாணர்‌ 


3. மறைமலை அடிகளாரின்‌ . 10. 


2. வீரமா முனிவரின்‌ தமிழ்ப்‌ பணி 
சமுதாய நலச்‌ சிந்தனைகள்‌ 


11. நீலாம்பிகை அம்மையாரின்‌ 
4. திரு. வி. க. பரப்பிய தீந்தமிழ்‌ மணம்‌ சமுதாயச்‌ சிந்தனைகள்‌ 


2. அறுபது ஆண்டுகளில்‌ பாரதி 12 ரா. வழங்கிய இலக்கிய வடிவங்கள்‌ 
6. பாவேந்தர்‌ வாழ்வும்‌ இலக்கியப்‌ பணியும்‌ 13, 


பேராசிரியப்‌ பெருந்தகை பெருமாள்‌ 


7. கவிமணி தேசிக விநாயகம்‌ 14. தமிழ்ச்‌ சுரங்கம்‌ கண்ண தாசன்‌ 








இந்தை பெரியார்‌ தமக்கு ஒப்பாரும்‌ மிக்காரும்‌ 
இல்லாத அரும்‌ பெரும்‌ தலைவர்‌. தமிழ்‌ மண்ணில்‌ 
பிறந்தவர்‌. தமிழ்‌ மண்ணில்‌ வளர்ந்தவர்‌. ஆயிரக்‌ 
கணக்கான அண்டுகளில்‌ இத்‌ தமிழ்‌ மண்‌ கண்டறியாத 
உண்மைகள்‌ பலவற்றைக்‌ கண்டறிந்தவர்‌. தாம 
றிந்து கொண்டது மட்டுமல்லாமல்‌ அந்த உண்மை 
களை வாழ்‌ நாளெல்லாம்‌ வீண்‌ நாளாக்காமல்‌ மக்கள்‌ 
வாழும்‌ இடங்கட்கெல்லாம்‌ தாமே வலியச்‌ சென்று 
உரையாற்றி அவர்களின்‌ உள்ளங்களைக்‌ கவர்ந்தவர்‌. 
அவருக்கு எதிர்ப்பு மிகுதியாகும்‌ போதெல்லாம்‌அஞ்சிப்‌ 
பின்‌ வாங்காத ஆண்டகையாக உலா வந்தவர்‌. 
எதிர்ப்பு மிகுதி ஆக ஆகத்‌ தம்முடைய காரியம்‌ எளிதில்‌ 
வெற்றி பெற்றுவிடும்‌ என்று எண்ணி மகிழ்ந்தவர்‌. 
“இடுக்கண்‌ வருங்கால்‌ நகுக?” (குறள்‌ 621) என்னும்‌ 
வள்ளுவர்‌ வாக்கு இவருக்கே முழுவதும்‌ பொருந்தும்‌. 


தந்தை பெரியார்‌ போலத்‌ “தந்தை” என்னும்‌ 
முறை கொண்ட தலைவர்‌ யாரும்‌ தமிழகத்தில்‌ பிறக்க 
வில்லை. யார்‌ சொன்னவற்றையும்‌ எவர்‌ எழுதிய 
வற்றையும்‌ அப்படியே கேட்டும்‌ படித்தும்‌ திருப்பிச்‌ 
சொல்லும்‌ பழக்கம்‌ அவர்‌ பேச்சிலோ எழுத்திலோ 
காண முடியாது. தாம்‌ உலகியலில்‌ திரிபின்றிக்‌ கண்‌ 
டவற்றையும்‌, மற்றவர்‌ சொல்லக்‌ கேட்டவற்றையும்‌, 
தாமே படித்தவற்றையும்‌ தம்முடைய அறிவு, அனு 


பவம்‌, ஆராய்ச்சி என்னும்‌ முத்திறமான உலைக்‌ 


வாழ்ந்தார்‌. 
அட்பட்டு அலையும்‌ பட்டம்‌, பதவி, செல்வம்‌ போன்‌ 


ர்‌ 3 நி! % ட 
சு ன NAN 2 டச்‌ 
TITY 71 277 தஆ 


ட 


6ப்ராசிரியர்‌ ந. இராமநாதன்‌ ச. 2 


களத்தில்‌ போட்டுப்‌ போட்டு உருவாக்கியவையே அவ 


ருடைய கொள்கைகள்‌. அவர்‌ கொள்கைகளை 


நடைமுறைப்படுத்துவதில்‌ வேண்டுமானால்‌ சில குறை 
களைச்‌ சொன்னவார்கள்‌ உண்டு. ஆனால்‌ அவர்‌ 
கொள்கைகளோ கருத்துகளோ தவறானவை என்று 
அவர்‌ வாழுங்‌ காலத்தில்‌ எழுத்திலும்‌ பேச்சிலும்‌ எதிர்‌ 
நின்று வென்று நிறுவியவர்‌ எவரும்‌ இல்லை. அவர்‌ 
கண்டு கூறிய உண்மைகள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ ஆதிக்க 
உணர்வுக்கு ஆட்படாத அறிவு படைத்த எவருக்கும்‌ 
திங்களும்‌ ஞாயிறும்‌ போல மாறா உண்மைகளாக எக்‌ 
காலத்தும்‌ விளங்கும்‌ என்று உறுதியாகக்‌ கூறலாம்‌. 


முதலமைச்சர்‌ பதவியை உதறியவர்‌ 


அவர்‌, தம்மைப்‌ பெற்று வளர்த்து ஆளாக்கிய 
வருக்குப்‌ பிள்ளையாக வளரவில்லை ; வாழ வில்லை. 
வாழ்ந்து செயற்படவும்‌ இல்லை. எத்தகைய சூழ்‌ 
நிலைகளாலும்‌ அவற்றை வென்று விளங்கும்‌ தனித்‌ 
தன்மைகளை மிகுதியும்‌ கொண்ட மாபெரும்‌ மனித 
ராகப்‌ பெரியார்‌ இளம்‌ பருவம்‌ முதல்‌ இறுதி வரையி 
லும்‌ வாழ்ந்தார்‌. உண்மை நேர்மை என்று அவர்‌ 
அறிந்தவற்றைச்‌ செயற்படுத்த அடங்காத ஆர்வ 
மும்‌ துடிப்பும்‌ வெறியும்‌ கொண்டவராக விளங்கினார்‌... 
அவற்றுக்காகத்‌ தம்முடைய உடல்‌, பொருள்‌, உயிர்‌ 
மூன்றையும்‌ ஓக்க ஈயும்‌ ஈக வாழ்வை உடையவராக 
உலூயலில்‌ மக்களினம்‌ எளிமையாக 


றவைகட்கு ஆட்படாத மாமனிதராகப்‌ பெரியார்‌ இருந்‌ 
தார்‌. மனித வாழ்வில்‌ எளிதில்‌ எய்த முடியாத 
பெருமை மிக்க பதவிகள்‌ பலவற்றைப்‌ பொது வாழ்‌ 
வில்‌ முழுமையாக ஈடுபட. வேண்டுமென 'உதறித்தள்‌ 
ளினார்‌. இரண்டு முறை மாநில ஆளுநர்‌, அமைச்‌ 
சரவை அமைக்க அழைப்பு விடுத்த போதும்‌ அவற்றை 
அவர்‌ - ஏற்கவில்லை. குமக்கு உற்ற நண்பரான 
இராசாசி வீடு தேடி வந்து பதவியை ஏற்றுக்‌ கொள்ளக்‌ 
கேட்டுக்‌ கொண்ட போதும்‌ மறுத்துவிட்டார்‌. 


இவ்வளவு பண்பட்ட நிலையில்‌ இவருடைய 
உள்ளம்‌ இருந்தமையால்‌ யாருக்கும்‌ விளங்காத உண்‌ 
“மைகள்‌ பல இவருக்குப்‌ புலனாயின.  ““தீதும்‌ நன்‌ 
றும்‌ பிறர்‌ தர வாரா :?? ; அவை நம்மைக்‌ கொண்டே 
நம்மிடம்‌ வந்து நிலை பெறும்‌ என்ற உண்மையைத்‌ 
தெளிவாகக்‌ கண்டார்‌. நாம்‌ கமைகளை யெல்லாம்‌ 
நன்மைகளென்று மதிமயங்கி மாறுபட உணர்ந்தோம்‌. 
அப்படி உணர்ந்ததால்‌ முன்னோர்‌ கண்டது - போற்றி 
யது என்றும்‌, பழக்கம்‌ வழக்கம்‌ என்றும்‌ நம்முடைய 
செலுத்தி ஆராய மறந்தோம்‌. 
ஆராய்ந்து தக்க மாற்று வழியைக்‌ காணத்‌ தவறி 
னோம்‌. ஆகவே நம்முடைய தமிழின வாழ்வு ஒட்டு 
மொத்தமாகத்‌ துன்பங்கள்‌ சூழ்ந்ததாக இருப்பதைக்‌ 
கண்டார்‌. தற்பொழுது தமிழராவார்‌ கடைப்‌ பிடிக்‌ 
கும்‌ எந்த நடைமுறைகளும்‌ துமிழர்கட்கு ஆக்கம்‌ 
தருவன அல்ல; தமிழினப்‌ பகைவருக்கு ஆக்கம்வரும்‌ 
நடைமுறைகளாகவே அவை முழுதும்‌ இருக்கின்றன ; 
ஆகவே தமிழினம்‌ ஒன்றுபட்டு உலகிடை முன்னேற 
எல்லாவற்றையும்‌ மாற்றிய ஒரு புதிய வழியால்‌ தான்‌ 
முடியும்‌ என்பது பெரியாருடைய உறுதியான கருத்து. 
இக்‌ கருத்தை இவர்‌ மனம்‌ நொந்து எழுதுவதைப்‌ 


பாருங்கள்‌ ள்‌ 


ஆய்வுணர்வைச்‌ 


“எதைக்‌ கண்டித்திருக்கின்றேன்‌. எதைக்‌ கண்‌ 
டிக்கவில்லை என்பது ஞாபகத்திற்கு வரமாட்டேன்‌ 
என்கின்றது. இன்னமும்‌ ஏதாவது எழுதலாமென்று 
பேனாவை எடுத்தாலும்‌, பேசலாம்‌ என்று வாயைத்‌ 
இறந்தாலும்‌ கண்டிக்கவும்‌, வையவும்‌, துக்கப்படவு 
மான நிலைமை ஏற்படுகின்றதேயொழிய வேறில்லை. 
கண்டிக்கத்‌ தகாத இயக்கமோ, திட்டமோ, அபிப்‌ 
பிராயமோ என்‌ கண்களுக்குப்பட மாட்டேன்‌ என்‌ 


கின்றது.” 
இது 1-5-1927இல்‌ “குடியரசு?” தலையங்கத்‌ 
இல்‌ “நமது பத்திரிகை” என்று தலைப்பிட்டு எழுதிய 
தில்‌ ஒரு பகுதி. 
ப இவர்‌ வாழ்வு முழுமையிலும்‌ தாம்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்ட முயற்சிகளில்‌ ஒத்துப்‌ போதல்‌ என்பது 


Ro 1 


இல்லை. ஒத்துப்‌ போதல்‌ என்பது Comறpromise. 
ஒத்துப்‌ போதலின்‌ உண்மையைச்‌ சரியாகப்‌ புரிந்து 
கொண்டு தம்‌ வாழ்வில்‌ அறவே விலக்கியவர்‌ பெரியார்‌ 
ஒருவரே ஆகும்‌. தாம்‌ எடுத்துக்‌ கொண்ட முயற்சி 
களில்‌ வெற்றி பெற முடியாத சூழ்நிலைகள்‌ இருக்கு 
மானால்‌ ஒத்தி வைப்பார்‌. ஒத்தி வைப்பதென்பது 
ஒத்துப்‌ போதலாகாது. 


“ A compromise is a deal in which two people 
will get neither of them wanted.” 


இந்த உண்மையை முற்ற அறிந்து வாழ்க்கையில்‌ 
கடைப்‌ பிடித்தவர்‌ பெரியார்‌. 


இவ்வாறு உலக வாழ்வுடன்‌ ஒத்துப்‌ போகாத 
உள்ள உறுதியோடு கூடிய செயன்‌ முறைகளால்‌ இள 
மைக்கால முதல்‌ இவரடைந்த துன்பங்கள்‌ மிகப்‌ பல 
வாகும்‌. அடுத்தடுத்துத்‌ துன்பங்கள்‌ பலவாக வந்தா 
லும்‌ சலிப்படையாமல்‌, பின்வாங்காமல்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்ட குறிக்கோளில்‌ வெற்றி பெறுவதிலேயே கண்‌ 
ணுங்கருத்துமாயிருந்தார்‌. 


வைக்கம்‌ வீரர்‌ 


கேரளத்தில்‌ உள்ள திருவனந்தபுரத்தைச்‌ சார்ந்த 
வைக்கம்‌ என்ற நகரத்தில்‌ தெருவில்‌ நடந்து போய்‌ 
நீதிமன்றத்தில்‌ வாதாடக்கூடாதெனத்‌ தாழ்த்தப்பட்ட 
வகுப்பினராகக்‌ கருதப்பட்ட ஈழவ சமூகத்தைச்சேர்ந்த 
வழக்கறிஞர்‌ மாதவனைத்‌ தடுத்து விட்டனர்‌. அங்கு 
இதற்காக மறியலில்‌ ஈடுபட்டவர்களை யெல்லாம்‌ திரு 
வனந்தபுரம்‌ அரசு கைது செய்து சிறையில்‌ அடைத்து 
விட்டது. கேரளக்‌ காங்கிரசுத்‌ தலைவர்‌ கே. பி, 
கேசவ மேனனும்‌ ஜார்ஜ்‌ ஜோசப்பும்‌ சேர்ந்து பெரியா 
ருக்குச்‌ சிறையிலிருந்து கடிதம்‌ எழுதினார்கள்‌. பெரி 
யார்‌ அப்போது தமிழ்நாடு காங்கிரசுத்‌ தலைவர்‌. இவர்‌ 
அங்குச்‌ சென்று வைக்கத்தில்‌ தங்கி, யாரும்‌ ஈடுபடா 
மல்‌ நின்றுபோன மறியல்‌ போராட்டத்துக்கு உயிர்‌ 
கொடுத்துப்‌ பெரிய கிளர்ச்சி செய்தார்‌. இவரில்லை 
யானால்‌ அப்‌ போராட்டமே தொடர்ந்து நடைபெற்றி 
ருக்காது. 


அதனால்‌ மிக்க சினம்‌ கொண்ட அரசர்‌ ஆணைப்‌ 
படி பெரியாரை இரண்டு முறை கைதுசெய்து குறைந்த 
தண்டனை கொடுத்து விடுதலை செய்துவிடுகின்‌ றனர்‌. 
இவர்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ கிளர்ச்சியில்‌ ஈடுபடுவதைக்‌ 
கண்டு கடுமையான தண்டனை கொடுத்து மிக்க துன்‌ 
பப்படுத்தினர்‌. அப்போதும்‌ பெரியார்‌ பின்னடைய 
வில்லை. அவரடைந்த துன்ப வாழ்வைக்‌ கேரளத்துக்‌ 
காங்கிரசுத்‌ தலைவர்‌ கே. பி. கேசவ மேனன்‌ கும்‌ 


முடைய சொந்த வரலாற்றில்‌ மலையாள மொழியில்‌ 


எழுதியுள்ளார்‌. அதன்‌ ஆங்க மொழியாக்கம்‌ வரு 


மாறு : 


With fetters on his legs, a convict’s cap on his 
head, a loin cloth reaching down his knee and a 
wooden number plate around his neck, E. V. Rama- 
samy is working with murderers and decoits. He 19 
doine double the work that is generally done by a 
convict. This sacrifice of a caste Hindu for the freedom 
of the untouchables of Kerala gave us a new life. The 
noble of this great movement has prompted him to 
sacrifice his all. 


Is there anybody wlth maturity, magnanimity, 
axperience enthusiasm and patriotism that E.V.R has? 
Are they not ashamed of themselves when they see 
this great leader who ‘has come to suffer for the sack 
of the people of this state? Is it not time the elderly 
and experienced people of Kerala to rise from their 
easy chairs ? 


—K. P, Kesavamenon 
In autobiographical account in 
Malayalam. Page 108. 


பண்டைத்‌ தமிழர்‌ பகைமை 


இத்தகைய பெரியாரின்‌ காலத்தில்தான்‌ தமிழினம்‌ 
ஓரினம்‌ என்ற கருத்து உருவாயிற்று. அவர்‌ கடந்த 
அய்ம்பது ஆண்டுக்கும்‌ மேலாகச்‌ சிந்தித்தது, பேசி 
யது, எழுதியது தமிழினத்தின்‌ மேம்பாட்டுக்காகவே 
என்பதை எண்ணிப்‌ பார்த்தால்‌ நன்கு தெரியும்‌. தமி 
மக வரலாற்றினைப்‌ பண்டைய நிலை - இடைக்‌ கால 
நிலை - தற்கால நிலையென முக்கூறு படுத்தி ஆராய்ந்‌ 
தால்‌ தமிழின மக்கள்‌ என்று எண்ணுவதற்கு இடமில்‌ 


லாமலே இருக்கின்ற உண்மையைக்‌ காணலாம்‌. 


தமிழக அரசு அல்லது தமிழினம்‌ தழுவிய அரசு 
என ஒரு பேரரசு பண்டைக்காலம்‌ முழுமையிலும்‌ உரு 
வாகவில்லை. மாறாக மூன்று அரசுகளாக உருப்‌ 
பெற்றுத்‌ தமிழகத்தை ஆண்ட வரலாற்றைக்‌ காணு 
கின்றோம்‌. போக்குவரத்து வசதியில்லாத அக்காலத்‌ 
தில்‌ மூன்று அரசுகளாக அமைந்ததைக்‌ குறை கூற முடி 
யாது. ஆனால்‌ இந்த மூன்று அரச மரபுகளும்‌ காரண 
மில்லாமல்‌ தம்முள்‌ பகைத்துக்‌ கொண்டு சண்டையிட 
டுக்‌ கொண்டிருந்ததே பழைய தமிழின வரலாறாக 
அறிகின்றோம்‌. பண்டைய குமிழ்‌ இலக்கணம்‌, இலக்‌ 
கியங்கள்‌ கூறும்‌ புற வாழ்க்கை முழுவதும்‌ போர்‌ 
வாழ்க்கையாகவே கழிந்த அவலத்தை அந்‌ நூல்களில்‌ 
காணலாம்‌. ஓரினப்‌ போரையே புறப்‌ பொருளாகப்‌ 
பேசும்‌ இலக்கணத்தையும்‌ இலக்கியத்தையும்‌ பயிற்சி 
செய்யும்‌ தமிழினம்‌ ஒன்றுபடுவது எங்கே 2 


இஃ எக 


பிரிந்து நின்று சண்டையிட்டுக்‌ கொண்டு அழிந்த வர 


லாறாக இடைக்கால வரலாறும்‌ காணப்படுகின்றது. 


இடைக்காலத்தில்‌ அரச அமைப்புகளோடு, மத அமைம்‌ : 1 


புகளும்‌ சேர்ந்து கொண்டன. : இவையும்‌ தமிழினம்‌ 
ஒரினமாக உருப்பெற முடியாதவாறு செய்துவிட்‌ 
டன. இவன்‌ சமணன்‌, இவன்‌ புத்தன்‌, இவன்‌ 
சைவன்‌, இவன்‌ வைணவன்‌ என்று தமிழினத்தைம்‌ . 
பங்கு போட்டுக்‌ கொண்டு அறிவையும்‌ மானத்தையும்‌. ம்‌ 
அழித்து ஒழித்துவிட்டன. இடைக்காலப்‌ பிற்பகுதி 
யிலும்‌ தற்காலத்திலும்‌ மகம்மதிய, கிறித்தவ மதங்‌ 
கள்‌ ஊடுருவி நிற்கன்றமையை காணுகின்றோம்‌. இந்த 
மதங்களையெல்லாம்‌ சார்ந்து நிற்காத மனிதர்‌ தமி. 
மகத்தில்‌ இல்லை. தமிழக அறிஞர்கள்‌ அனைவரும்‌ : 
சைவ, வைணவ, மகமதிய, கிறித்தவ மக்களாகவே 
பன்னெடுங்காலமாக உள்ளனர்‌. மதங்களை விட்டு 
விட்ட தமிழனைக்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ காண்டல்‌ இயலாது. 


மதத்தின்‌ பெயரால்‌ தமிழின மக்கள்‌ மாறுபாடு 
கொண்டு மாளச்‌ செய்தவர்களையெல்லாம்‌ கடவுள்‌ 
அருள்‌ பெற்ற ஞானிகள்‌ என்று கூறிக்‌ கொண்டனர்‌. 
அவர்களில்‌. யாருக்கும்‌ சமணனாக இருந்தவனும்‌ புத்த 
னாக இருந்தவனும்‌ தமிழனே என்ற எண்ணம்‌ வர 
வில்லை. அடுத்த கட்டத்தில்‌ சைவமாக இருப்பவ 
னும்‌ வைணவனாக இருப்பவனும்‌ தமிழனே அல்லது 
திராவிடனே என்ற எண்ணம்‌ ஏற்படவில்லை. 


திருக்குறளைப்‌ புறக்கணித்தார்கள்‌ 


குமிழக அரசர்கள்‌ அயிரக்‌ கணக்கான ஆண்டு 
களாகக்‌ கடைபிடித்து வந்த சமுதாயச்‌ சட்டம்‌ மனு 
முதலான பார்ப்பனத்‌ தலைவர்கள்‌ வகுத்த சட்டமே. 
யாகும்‌. சமுதாயச்‌ சட்டங்களை வகுக்க அவவக்கால: 
அற நூல்களை முதலாகக்‌ கொள்ளுவது உலக நடை 
முறையாகும்‌. 
திருக்குறள்‌ நூலை முதலாகக்‌ கொண்டு சமுதாயச்‌ 
சட்டங்களை வகுக்கவில்லை. திருக்குறளுக்கு உரை 
வரைந்த புகழ்பெற்ற பரிமேலழகர்‌ “அறம்‌” என்பதை. 
விளக்கும்போது ““மனு முதலிய நூல்களுள்‌ விதித்தன 
செய்தலும்‌ விலக்கியன ஒறித்தலும்‌”” என்று எழுதி 
யுள்ளார்‌. அவருக்குத்‌ திருவள்ளுவர்‌ கூறிய 
““மனத்துக்‌ கண்‌ மாசிலனாதல்‌ அனைத்தறன்‌”” என்ற. 
கருத்து தெரியாது என்று கூற முடியாது. இருந்தும்‌ 
அவ்வாறு எழுதினார்‌. காரணம்‌ நாட்டு நடப்பு 
அப்படியிருந்தது. ஆகவே அப்படி. எழுதினார்‌ என்றூ 
நாம்‌ எண்ண வேண்டும்‌. இன்னும்‌ மனுநீதி முறையி 
லான சாதிப்‌ பாகுபாட்டிற்கு அரசியல்‌ சட்டம்‌ பாது 
காப்பளிக்கின்றது. மனு வகுத்த நான்கு சாதிகள்‌ 
இப்போது இல்லை. பார்ப்பனர்‌, சூத்திரர்‌, இவர்‌ 


தமிழக மன்னர்கள்‌ வள்ளுவனாரின்‌ 





கட்கு அப்பாலான பஞ்சமர்‌ என்ற சாதிகளே உண்டு 
என்று நீதிமன்றங்களில்‌ தீர்ப்புக்‌ கூறியுள்ளனர்‌. சட்டப்‌ 
படிக்கான இப்‌ பிரிவுகளோடு மேலும்‌ பல பிரிவுகள்‌ 
நடைமுறையில்‌ இருக்கின்றன. முதலியார்‌, செட்டி 
யார்‌, நாயக்கர்‌, முக்குலத்தார்‌ போன்ற பிரிவுகள்‌ 
உள்ளன. 


இவ்வாறு எப்பொழுதும்‌ தமிழர்கள்‌ ஓரின மக்கள்‌ 
என்ற உணர்வில்‌ ஒன்றுபட்டுச்‌ செயலாற்ற முடியாத 
வாறு இவர்கள்‌ சட்டமாக அங்கங்கே வாழு மிடங்‌ 
களில்‌ தங்களுக்குள்‌ வம்பும்‌ தும்பும்‌ வழிவழியாகச்‌ 
செய்து கொண்டு வாழ்கின்றனர்‌. இவையல்லாம 
லம்‌ மத சம்பந்தமான மூட நம்பிக்கைகளும்‌ குருட்டுப்‌ 
பழக்க வழக்கங்களும்‌ இவ்வளவெனச்‌ சொல்லி முடி 
யாதவாறு நிரம்பிக்‌ கடக்கின்றன. 


தமிழினத்தின்‌ மாமருந்து 

மேலே நாம்‌ எடுத்துக்‌ காட்டியுள்ள தமிழ்‌ ஓரின 
மாதற்குத்‌ தடையாகவுள்ள அவ்வளவு வேறுபாடுகளை 
யும்‌ மூடப்‌ பழக்க வழக்கங்களையும்‌ முற்றாகப்‌ போக்‌ 
கும்‌ மாமருந்தாகப்‌ பெரியார்‌ உருவாக்கிய கொள்கை 
களும்‌ அவரியக்கமும்தான்‌ விளங்குதின்றன . இவற்றை 
விட்டால்‌ தமிழ்‌ உருவாக்கத்திற்கு வேறு வழியே 
இல்லை. அவர்‌ மட்டும்தான்‌ தமிழகத்தில்‌ வாழும்‌ 
எல்லாப்‌ பிரிவினரான மக்களின்‌ வாழ்க்கை நிலைமை 
களைக்‌ கண்டு கருத்துகளை வழங்கியுள்ளார்‌. ஓர்‌ 
எடுத்துக்‌ காட்டைக்‌ கூறி இக்‌ கட்டுரையை முடிக்கின்‌ 
றேன்‌. 


24-11-1976ல்‌ பச்சையப்பன்‌ கல்லூரியில்‌ பெரி 
யார்‌ பேசிய பேச்சில்‌ ஒரு பகுதி இது : 


““கடவுளாகட்டும்‌, மதமாகட்டும்‌, பக்தியாகட்‌ 
டும்‌, மோட்சமாகட்டும்‌ வைத்துக்‌ கொள்‌. எதுவானா 
லும்‌ அது தனிப்பட்ட மனிதனுடைய தனிச்‌ சொத்து. 
உலகத்துக்குப்‌ பொதுச்‌ சொத்தல்ல. ஒழுக்கம்‌- 
நாணயம்‌- உண்மை இவை பொதுச்‌ சொத்து. நான்‌ 
பக்தியில்லாமல்‌ நரகத்துக்குப்‌ போகின்றேன்‌ என்றால்‌ 
உங்களுக்கென்ன ? நான்‌ போய்விட்டுப்‌ போகின்‌ 
றேன்‌. உங்களுக்கொன்றும்‌ நஷ்டமில்லை பாருங்‌ 
கள்‌ அதனாலே. 


ஆனால்‌ ஒழுக்கமில்லை என்றால்‌ என்னவாகும்‌ 
பாருங்கள்‌? நாணயமில்லை என்றால்‌ என்னவாகும்‌? 
உண்மை உணர்வு இல்லையென்றால்‌ என்னவாகும்‌? 
இவை மூன்றும்‌ இல்லாமை என்பது இன்னொரு மனித 
னுக்குச்‌ செய்யும்‌ கெடுதிக்குப்‌ பேர்‌ தானே அவை! 
ஒழுக்கமாக இல்லையென்றால்‌ எங்கேயோ ஒழுக்கக்‌ 


கேடாக நடந்து தொல்லை பண்ணிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தின்றான்‌. உண்மையாக இல்லையென்றால்‌ என்‌ 
னத்தையோ சொல்லி எவனையோ ஏமாற்றிப்‌ 


்‌ பொய்‌ பேசித்‌ தப்பிக்க இன்னொரு தவறைச்‌ செய்து 


கொண்டிருக்கின்றான்‌ என்பது தானே பொருள்‌! 


அகவே ஓமுக்கம்‌-நாணயம்‌-உண்மை-என்ற 
உயர்ந்த குணங்கள்‌ எல்லாம்‌ பொதுச்‌ சொத்து. 
மனித சமுதாயத்தில்‌ இவை கேடாக இருந்தால்‌ 
மனித சமுதாயத்திற்கே கேடு”. 


பெரியாரின்‌. இந்தச்‌ சிந்தனையைக்‌ கொஞ்சம்‌ 
எண்ணிப்‌ பாருங்கள்‌. கடவுள்‌-மதம்‌-பக்தி என்பவை 
யெல்லாம்‌ தனிப்பட்ட மனிதர்கட்கு உரியவை. 
அவற்றைப்‌ பொது வாழ்வில்‌ கொண்டு வந்து போட்டு 
குழப்பிக்‌ கொண்டிருக்க வேண்டியதில்லை. பக்திக்‌ 
காக ஓவ்வொரு மதத்தவரும்‌ விழா எடுத்துக்‌ 
கொண்டு ஊரைக்‌ குழப்பிக்‌ கொண்டிருக்க வேண்டிய 
தில்லை. அவரவர்கள்‌ வீட்டளவில்‌ அல்லது 
கோயிலளவில்‌ நிறுத்திக்‌ கொண்டால்‌ ஒன்றும்‌ 
குறையாகிவிடாது. மக்களுக்கே பேதத்தைக்‌ 
காட்டும்‌ மதச்‌ சின்னங்களை அணியாமல்‌ மதப்‌ 
பற்று-கடவுள்‌ பற்று ஆகியவற்றை உள்ளத்தளவில்‌- 
வீட்டளவில்‌ அமைத்துக்‌ கொள்ளுவதென்பது தமிழ்‌ 
ஓரினமாகக்‌ கூடி எல்லோருடைய நன்மைக்கான 
காரியங்களில்‌ முனைந்து செயல்பட அழுத்தமான 
ஆழமான ஒற்றுமையை எல்லோரிடத்திலும்‌ ஏற்‌ 
படுத்தும்‌. 


பெரியாருடைய சுயமரியாதை இயக்கத்தின்‌ 
தமிழர்‌ அல்லது திராவிடர்‌ ஆகிய எல்லா நிலையினரும்‌ 
எந்த வேறுபாடும்‌ இல்லாமல்‌ மிகப்‌ பலமான மாநாடு 
களை நடத்தியிருக்கின்றார்கள்‌. அவற்றில்‌ எடுத்த 
முடிவுகளெல்லாம்‌ சாதி-சமயம்‌-மூடப்பழக்கம்‌ வழக்‌ 
கம்‌ ஆகிய எல்லாவற்றையும்‌ தாண்டித்‌ தமிழனைப்‌ 
பொது நன்மையை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டிருத்‌ 
தலை இன்றும்‌ காணலாம்‌. பெரியார்‌ கொள்கைப்‌ 
படி, கடவுள்‌-மத நம்பிக்கை இல்லாமல்‌ இருக்க 
வேண்டுமென்பதில்லை. அவற்றைத்‌ குனி மனித 
தருக்குரிய தனிச்‌ சொத்தாகக்‌ கொண்டு உள்ளத்‌ 
தளவில்‌ வீட்டளவில்‌ அல்லது அவரவர்கள்‌ கோயி 
லளவில்‌ வைத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. பொது வாழ்வில்‌ 
வெளியே கொண்டு வந்து காட்டிக்‌ கொள்ள வேண்டு 
மென்பதில்லை. மனிதர்‌ எல்லோருக்கும்‌ பொதுச்‌ 
சொத்தாகவுள்ள உண்மை - நாணயம்‌ - ஒழுக்கம்‌ 


இவற்றை வற்புறுத்தும்‌ செய்திகளை விழாவாக 


எல்லோரும்‌ கூடிக்‌ கொண்டாடலாம்‌. [] 





பேரறிஞர்‌: 
BAGG 





““லெக்கியம்‌- மனிதனது அறிவை வளர்க்கிறது. 
மனிதனுக்குத்‌ தெளிவை ஏற்படுத்துகிறது. நன்மை 


தீமைகளை எடுத்துக்‌ காட்டுகிறது. மனிதனது 
அஇந்தனையைக்‌ கிளறிவிடுகிறது”:. 
பேஷா அண்ணா அவர்கள்‌ இலக்கியப்‌ 


அணிவித்து அழகு பார்த்துள்ள இலக்‌ 
கணப்‌ பட்டுச்‌ சேலையே மேலே காணும்‌ வரிகள்‌. 


பாவைக்கு 


காஞ்சிபுரம்‌ பட்டுநெசவு நேர்த்தி மிக்கது ; 
நெஞ்சம்‌ கவர்வது. அங்கே பிறந்த அண்ணாவின்‌ 
சின்னஞ்சிறு எழுத்துப்‌ 
சிந்தும்‌ இலக்கிய நெசவுதான்‌; இதயத்தைக்‌ கொள்ளை 
கொள்வதுதான்‌! 


படைப்பும்‌ கூட எழில்‌ 


பிறவியின்‌ 
நூலாடை; தமிழ்‌ மொழியின்‌ தன்மானம்‌ காப்பது 
அண்ணாவின்‌ எழுதுகோல்‌ ஆடை. 


மானத்தைக்‌ காப்பது 


மனிதப்‌ 


வண்ணத்துப்‌ பூச்சிகளாகவே பலர்‌ தங்களது 
எழுத்தாற்றலைச்‌ சிறகடிக்கச்‌ செய்வது உண்டு. 
அண்ணாவோ , எண்ண மடல்களை ஏந்திச்‌ 
செல்லும்‌ வண்ணப்‌ புறாவாக---அந்நாளைய அஞ்சல்‌ 
தூதுவராகத்‌- தம்‌ படைப்பாற்றலைப்‌ பறக்கச்‌ 


செய்தார்‌. 
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பொழுதைப்‌ போக்க மட்டுமே பலர்‌ தங்கள்‌ 
எழுதுகோலைக்‌ தவழவிட்டார்கள்‌; அண்ணாவோ, 
மூடத்தனங்களில்‌ முடங்கிய மூளையைப்‌ பழுது 
பார்க்கும்‌ - கருவியாகவே எழுதுகோலைப்‌ பயன்‌ 


படுத்தினார்‌. 


ஏனைய படைப்பாளிகள்‌, பூக்காத-காய்க்காத 
செடி, கொடி, மரங்களைக்‌ கொண்ட பூங்காங்‌ 
களை உண்டாக்குவதிலேயே பூரித்துப்‌ போவார்கள்‌. 
அண்ணாவோ, சிந்தனை வயிற்றுக்குச்‌ சோறு 
பரிமாறும்‌ செந்நெல்‌ கழனியாகவே திகழ்ந்தார்‌; 
பல இலக்கியப்‌ படைப்புகளை விளைவித்தார்‌. 


மற்ற எழுத்தாளர்கள்‌, நீண்ட நெடுஞ்சாலை 
ஓரங்களில்‌ நிழல்‌ கிடைத்தால்‌ போதும்‌ என்று தூங்கு 
மூஞ்சி மரங்களாகவே தங்கள்‌ எழுத்துக்களை 
நட்டார்கள்‌; பயணிகளின்‌ பசியை 
யும்‌ ஆற்றக்கூடிய மா, புளி போன்ற பழ மரங்களாக 
வும்‌ தம்‌ படைப்புகளை வடித்தார்‌; வளர்த்தார்‌. 


அண்ணாவோ, 


அண்ணா அவர்கள்‌ உண்மையில்‌ ஓர்‌ இலக்‌ 


தியப்‌ பழத்தோட்டமே! அங்கே சங்க காலச்‌ 
சாயலைக்‌ கொண்ட முக்கனிகளும்‌ கிடைக்கும்‌. 
தற்காலத்தில்‌ செல்வாக்குப்‌ பெற்றுள்ள ஆப்பிள்‌, 
ஆரஞ்சுகளும்‌ கிடைக்கும்‌; அவரிடம்‌ பழுத்துக்‌ 
குலுங்கிய அறிவுக்‌ கனிகள்‌-அறிவியல்‌ தழுவிய 


ஆராய்ச்சிப்‌ பழங்கள்‌ சிந்தனைச்‌ சேய்க்கு 


மகிழ்ச்சிப்‌ பாலை மட்டுமா ஊட்டின? தன்‌ 
மான ஊட்டச்‌ சத்தையும்‌ தந்தன! பகுத்தறிவு 
மருந்தையும்‌ புகட்டின! 


இலக்கு இல்லாத வாழ்க்கைப்‌ பயணம்‌_— வான 
வில்‌ தான்‌; கானல்‌ நீர்‌ தான்‌. 
கொள்ளியோடும்‌, : பிடி மண்ணோடும்‌ 
கரைந்து சுருங்கி விடுவதுதான்‌. 


தன்‌ பிள்ளை வைக்கும்‌ 
கருகிக்‌ 


இலக்கு இல்லாத இலக்கியப்‌ படைப்பும்‌ கருகி 
மாயும்‌ காளான்‌ குடை தான்‌: காகிதப்‌ பூ தான்‌; 
அது மழைக்கும்‌ உதவாது: மணமும்‌ தராது! 


பேர றிஞர்‌ . அண்ணா அவர்களது எழுத்துப்‌ 
பயணமோ: ல்‌ துவகறிர்‌ இலக்கைக்‌ கொண்டது: 
விழிப்பு வெளிச்சம்‌ வீசிச்‌ சென்றது. 


அவரது :: இலக்கியப்‌ பணி--பாலை' வனத்துப்‌ 
பந்தாட்டம்‌ இல்லை; சோலை வனங்களைத்‌ தோற்று 
விக்கும்‌ வேர்வை ஆற்றின்‌ ஓட்டம்‌! அது திராவிட 
இனமானத்தையும்‌, செந்தமிழ்‌ மொழி மானத்தை 
யும்‌ மீட்க வந்த-காக்க வந்த- அறப்போராட்டம்‌! 


எல்லாத்‌ துறைகளிலும்‌ இலக்கியச்‌ சிற்பி ! 

எழுத்துப்‌ பணியில்‌ ஈடுபட்டோர்‌ எல்லோருமே 
படைப்பு வைரத்தின்‌ எல்லாப்‌ பட்டைகளையுமே 
தீட்ட வல்லவர்கள்‌ எனச்‌ சொல்ல முடியாது. 


சிலர்‌ சிறுகதை-நெடுங்கதைகளைத்‌ திறம்பட 
எழுதுவார்கள்‌; அரசியல்‌ கட்டுரைகள்‌ வரைவது 
அவர்களுக்கு வராது ; அதிலே 
“அரிச்சுவடி” நிலைக்குக்‌ கூட அருகதை அற்றவர்‌ 
களாக இருப்பார்கள்‌! 


என்றால்‌ அறவே 


சிலர்‌ கவிதைகளை நெய்வதில்‌ கைதேர்ந்தவர்‌ 
களாக இருப்பார்கள்‌; கதைகள்‌ புனைவது என்றால்‌ 
அவர்களுக்குக்‌ கல்லிலே நார்‌ உரிக்கும்‌ கதைதான்‌! 

சிலர்‌ நாடகங்கள்‌ வடிப்பதில்‌ நறுமணம்‌ 
வீசுவார்கள்‌; நாட்டு நிகழ்ச்சிகளையும்‌ . பின்னணியாக 
வைத்துக்‌ 


கட்டுரைகள்‌ கட்டச்‌ சொன்னால்‌ 


அவர்கள்‌ “திரு இரு* வென்று விழிப்பார்கள்‌! 

சிலர்‌ கதை---கவிதை--நாடகம்‌ படைப்பதில்‌ 
விளங்குவார்கள்‌; அவர்களால்‌ திரைக்‌ 
அமைத்து, உரையாடல்‌ தீட்ட முடியுமா 
என்றால்‌--அந்தத்‌ தேர்ச்சி எல்லோருக்கும்‌ அமையாது! 


வல்லவராக 
கதை 


சிலர்‌ . மேலே - கூறப்பெற்றுள்ள அத்தனை 
எழுத்துத்‌ துறைகளிலும்‌ ஆற்றல்‌ மிக்கவர்களாக 





இருக்கக்‌ கூடும்‌. அவர்களால்‌, அன்றாடம்‌ வெளி' 
வரும்‌ ஒரு செய்தி ஏட்டுக்கு ஆசிரியராகப்‌ பொறுப்‌ 
பேற்று-ஒவ்வொரு செய்திக்கும்‌ பத்திகளைப்‌' 
பங்கிட்டு, தலைப்புகளைக்‌ கவர்ச்சியாகத்‌ தந்த 
உலக நிகழ்ச்சிகளை 


பொருளாதாரம்‌, 


உள்ளடக்கி, அரசியல்‌, 
குமுகாயம்‌, வரலாறு, கலை, 
இலக்கியம்‌ முதலானவற்றின்‌ அறிவுத்‌ தெளிவோடு: 
உடனுக்குடன்‌ தலையங்கம்‌ தீட்டித்‌ தலைநிமிர 
முடியுமா என்றால்‌ எல்லோராலும்‌ முடியாது. 


இத்துணைக்கும்‌ துறை. 
களிலும்‌ எழுத்தாற்றல்‌ கோண்டவராக ஓரிருவர்‌ 
இருந்தாலும்‌-ஆங்கிலம்‌ போன்ற அயல்‌ மொழியி்‌ 
லும்‌ தம்‌ கை வரிசையைக்‌ காட்டி “இமயம்‌” போல்‌ 
நிமிர்ந்து நிற்கும்‌ படைப்பாளி எவரையாவது: 
திராவிடத்‌ தமிழர்களில்‌ பார்க்க முடிகிறதா? 


மேலாக, எல்லாத்‌ 


நம்‌ நினைவுக்கு. எட்டிய. தொலைவில்‌. மிகப்‌ 
பரந்த திறந்த வெளியில்‌--ஒரே ஒரு தனி மரமே 
கனி மரமே-நம்‌ விழிகளுக்குத்‌ தென்படுகிறது. 
அவர்தாம்‌ பேரறிஞர்‌ அண்ணா ! 


சிறுகதை-நெடுங்கதை-நாடகம்‌ _— அரசியல்‌. 
கணிப்புக்‌ கட்டுரை- இலக்கியத்‌ திறனாய்வுக்‌ தட்‌ 
டுரை---வரலாற்றுக்‌ கட்டுரை--கவிதை-- திரைக்‌ | 


கதை, உரையாடல்‌--அங்கல நூல்களின்‌ தமிழ்‌ 
மொழிபெயர்ப்பு, மற்றும்‌ தழுவல்‌ கட்டுரைகள்‌. 
ஆங்கிலத்திலேயே அருவிநடைக்‌ கட்டுரைகள்‌ 
தலையங்கங்கள்‌. ... .. இப்படி எழுத்துக்‌ துறை: 


யில்‌ என்னென்ன கோணங்கள்‌ உண்டே, அத்தனை 
யிலும்‌ தன்னேரில்லாத திறமை ஒளி வீசிய தலை 


சிறந்த இலக்கியச்‌ சற்பியே பேரறிஞர்‌ அண்ணா! 
விழிப்பு வெளிச்சம்‌ 


உறங்கும்‌ மக்களுக்கு விழிப்பைக்‌ கொடுக்கும்‌ 
ஒப்பற்ற பறவை சேவல்‌. “கொக்கரக்கோ? எனக்‌ 
குரல்‌ எழுப்பித்தான்‌ துயிலுக்கு விடை கொடுக்கத்‌. 
தூண்டுகிறது அது. பேரறிஞர்‌ அண்ணா அவர்கள்‌ 
தட்டி முதன்‌ முதல்‌ ஓர்‌ ஏட்டில்‌ வெளிவந்த சிறு 
கதையின்‌ தலைப்பும்‌ “கொக்கரக்கோ” என்பது: 
“ஆனந்த விகடன்‌” என்னும்‌ ஏடு தான்‌ 
11-22-1934 நாளிட்ட தன்‌ இதழில்‌ அக்‌ கதையை 
வெளியிட்டுத்‌ தனக்குப்‌ பெருமை தேடிக்‌ கொண்டது. 


தான்‌. 


தன்னை மறந்து இழிவுத்‌ துயிலில்‌ அழ்ந்துவிட்ட. 
திராவிடத்‌ தமிழினத்தைத்‌ தட்டியெழுப்பித்‌ தன்‌ 
மான விழிப்பு வெளிச்சம்‌ கரப்‌ போவதற்கு ஒரு. 
முன்னறிவிப்பின்‌ அடையாளமாகத்‌ தான்‌ முதன்‌ 


முதல்‌ அச்சுப்‌ பிறவி எடுத்த தமது சிறுகதைக்கு, 


அப்படியோர்‌ - அருமையான தலைப்பைத்‌ தொலை | 


“நோக்கோடு தந்தார்‌. போலும்‌ அண்ணா! 


. மேடையிலே வீசும்‌ 
தமிழுக்கு ஒரு புதுவாழ்வு அளித்து, கற்கண்டு கனி 


மெல்லிய பூங்காற்றாகத்‌ 


யும்‌ சொற்பொழிவாளராகத்‌ தமது தொண்டின்‌ 
பயணத்தைக்‌ கல்லூரியில்‌ பயிலும்‌ போதே தொடங்கி 
விட்டவரே அண்ணா. அதே வேளையில்‌ தம்மை 
ஓர்‌ எழுத்துச்‌ சிற்பியாகவும்‌ உருவாக்கிக்‌ கொள்‌ 


வதில்‌ அவர்‌ முனைந்து ஈடுபட்டார்‌. 


1) 


“லோரும்‌ 
வெற்றி 


பொறுப்பை அவர்‌ ஏற்றார்‌. 
அறிவுத்‌ தந்தை பெரியார்‌ 
அவர்களால்‌ 


“குடியரசு” 


பேச்சுக்‌ 
எழுத்தாளராக---இதழ்‌ 
மாலையை ஈட்ட முடிவதில்லை. 

வகையிலும்‌ தன்னேர்‌ இல்லாதவரே அண்ணா. 


கலையில்‌ பெருமை பெற்றவர்‌ எல்‌ 
அசிரியராக-— 
அந்த 


1937இல்‌ “நவயுகம்‌' என்னும்‌ ஏட்டின்‌ ஆசிரியர்‌ 
அதே ஆண்டில்‌ பகுத்‌ 
(ஈ.வெ. இராமசாமி) 

வெளியிடப்பெற்று வந்த “விடுதலை”, 
இதழ்களில்‌ துணை ஆசிரியராகப்‌ பணி 


.யாற்றும்‌ வாய்ப்புகள்‌ அவருக்கு வந்தன. 


.ஊழல்‌”்‌ 
“விடுதலையில்‌ 


முதல்‌ 
கோபம்‌” 


அண்ணா 


உரிமையாளரின்‌ ' 
அவர்‌ தமது எழுதுகோலை ஓட்டவேண்டியிருக்கிறது. 


அண்ணா எழுதிய முதல்‌ கவிதை, “காங்கிரஸ்‌ 
என்பதாகும்‌. 9-12-1937 நாளிட்ட 
அது வெளிவந்தது. அவர்‌ தீட்டிய 
சிறு புதினம்‌ (குறுநாவல்‌) “கோமளத்தின்‌ 

என்னும்‌ தலைப்பில்‌ 19387 கசூலைத்‌ 


அங்கள்‌ “குடியரசு” கிழமை இதழில்‌ வெளியாயிற்று. 
மறு ஆண்டில்‌ அதே “குடியரசு” 
இதழ்‌ 
(நீண்ட நாவல்‌) 
ஏந்திவரத்‌ 


(23-38-1940) 
முதல்‌ நெடும்‌ புதினம்‌ 
“வீங்கிய உதடு என்பதனை 
நாடகத்‌ திறனாய்வுக்‌ 
எழுதுவதிலும்‌ தாம்‌ வல்லவர்‌ என்று 
மெய்ப்பித்திருக்கிறார்‌. அதற்கு முதல்‌ 


அண்ணாவின்‌ 


தொடங்கிற்று. 
கட்டுரை 


சான்றாகக்‌ கூறப்படுக்து “ஒளவை” தி. க. சண்முகம்‌ 
அவர்கள்‌ நடித்த “குமாஸ்தாவின்‌ பெண்‌” என்னும்‌ 
நாடகத்தைப்‌ பற்றிய அவரது மதிப்பீட்டுக்‌ கட்டுரை. 
ஏட்டில்‌ அது 


8-11-1940 நாளிட்ட 
வெளி வந்தது. 


“விடுதலை” 


'சொந்த ஏடு “ திராவிட நாடு 


எவ்வளவுதான்‌ ஒருவர்‌ பரந்துபட்ட உலக 


அறிவு படைத்த எழுத்தாளராகத்‌ தம்மை உயர்த்திக்‌ 


கொண்ட போதிலும்‌- பிறரது முதலீட்டில்‌ நடை 
பெறும்‌ இதழ்களில்‌ எழுதும்‌ பொழுது இதழ்‌ 
கட்டுப்பாடுகளுக்கு உட்பட்டே 
எண்ணங்கள்‌ முழுமை 


இதனால்‌. எழுத்தாளரின்‌ . 


'குறிவுப்‌ 


லையே” 


*்‌ 


யாக வெளிப்பட முடியுமா? அவர்‌ தம்‌ கருத்துகள்‌ 
- அவ்வப்போது “கருச்‌ சிதைவு” ஆகவேண்டிய கட்டாய 


இந்த அவலத்தை 
எழுத்‌ தாளராக இருப்‌ 


நிலைக்கு உள்ளாகியே தரும்‌. 
அகற்றிக்‌ கொள்ள ஒரே வழி 


பவர்‌ தமக்கு உரிமை உள்ளதாகத்‌ தாமே முதலீடு 
செய்து ஓர்‌ ஏடு தொடங்கிக்‌ கொள்வதுதான்‌! இந்த 


வழி ஏழை எழுத்தாளர்களால்‌ எளிதில்‌ மேற்கொள்ளக்‌ 
கூடியதா? கடினமானதுதான்‌! 
அந்த வகையிலும்‌ வெற்றிச்‌ செயல்‌ (சா 
விளைவித்தவரே அண்ணா ! 


மிகவும்‌ ஆனால்‌ 


“திராவிடநாடு”. கிழமை 
அன்று முதன்‌ முதல்‌ அவர்‌ 
அதன்‌ வாயிலாக அண்ணா ஆற்றிய 


குமக்கு என்று தாமே 
இதழை. 7-3-1942 
வெளியிட்டார்‌. 
இலக்கியப்‌ 
விடத்‌ தமிழ்‌ 


பெரும்பணி -- கோடிக்கணக்கான திரா 

உள்ளங்களைக்‌ குமுறும்‌ எரிமலை 
களாகக்‌-— கொதித்தெழும்‌ வேங்கைகளாக_ பகுத்‌ 
பாசறைகளாக-இனமான, மொழிமான 
ஏவுகணைனளாக மாற்றின. அண்ணாவின்‌ எழுத்து 
ஏந்தி “திராவிடநாடு” 


வெள்ளங்கள்‌ எண்ணற்றவை. 


பாயவிட்ட 
இணை 
ஒரு புதிய “தமிழ்‌ மறுமலர்ச்சிப்‌ புய 
வீசி வந்தது அண்ணாவின்‌ “திராவிட 
குறிப்பாக, அதிலே அவர்‌ தீட்டிவந்த “தம்‌ 
பகுதி உலக அரசியலையே பழச்‌ 
சாறாகப்‌ பிழிந்து புகட்டிய 
திகழ்ந்தது! தமிழ்‌ இலக்கியத்‌ தாய்க்கு அண்ணா 
சூட்டிய ஒரு புதியவகைப்‌ பொறி சரமே பொலிவு 
மிக்க படைப்பு அணியே *கும்பிக்கு மடல்‌: பகுதி! 


வைரங்களை 


வெளிச்ச 
யற்றவை. 


நாடு” - 
பிக்கு மடல்‌” 
கேன்‌ குடுவையாகத்‌ 


பின்னர்‌, 10-98-1949 முதல்‌ வெளிவரத்‌ 
தொடங்கிய “மாலை மணி” என்னும்‌ நாளிதழ்‌ 
அசிரியர்‌ ஆனார்‌ அண்ணா. நான்கு ஆண்டுகள்‌ 
கழித்து 156-1953 அன்று “நம்‌ நாடு” என்னும்‌ 
நாளிதழ்‌ தொடங்கப்பெற்றது; அதன்‌ ஆசிரியர்‌ 
அண்ணா அவர்களே! 

தாய்மொழியாம்‌ தமிழில்‌ தான்‌ அண்ணா 
தன்னேரில்லாத எழுத்தாளர்‌ என்பது மட்டும்‌ 
அன்று; அயல்‌ மொழியாம்‌ ஆங்கிலத்திலும்‌ அவர்‌ 


கவிதை நடையில்‌ எழுகுவல்லவர்‌ என்பதும்‌ உல 
இதற்கு எடுத்துக்காட்டாக விளங்‌ 
கியது “ஓம்‌ லேண்டு (Home Land) ஆங்கிலக்‌ 
கிழமை இதழ்‌. 9-6-1957 அன்று அதன்‌ முதல்‌ 
இதம்‌ வெளிவந்தது. வெளிநாட்டு அறிஞர்கள்‌ 
இந்தியத்‌ தலைவர்கள்‌--பலரும்‌ வியப்புக்‌ கடலில்‌ 


கறிந்த உண்மை. 


வண்ணம்‌, அந்த ஏட்டில்‌ ஆசிரியர்‌ தலை 
கட்டுரைகளும்‌ தட்டிச்‌ 


மிதக்கும்‌ 


யங்கங்களும்‌, அரசியல்‌ 





சிறந்தார்‌. அடுத்து, “ஓம்‌ ரூல்‌” (Home Rule) 
என்னும்‌ ஆங்கிலக்‌ கிழமை இதமும்‌ நடத்தினார்‌. 


பணத்‌ தட்டுப்பாடு புயல்‌ என எழுந்து “திரா 
விடநாடு' என்னும்‌ இதழ்‌ மரத்தை வீழ்த்தியது. 
சில திங்கள்கள்‌ கழிந்த பின்‌, *காஞ்சி” என்னும்‌ 
இதழை 26-7-1964 முதல்‌ வெளியிட்டு 
அதன்‌ ஆசிரியராகத்‌ தம்‌ இலக்கியப்‌ பெரும்பணியைத்‌ 
தொடர்ந்தார்‌ அண்ணா.  *தம்பிக்கு 
மீண்டும்‌ தங்கத்‌ தமிழை வளர்த்தன. 


கிழமை 


மடல்கள்‌” 


கதை-- நாடகக்‌ கனிக்குலைகள்‌ 

இதழ்களின்‌ -ஆசிரியராக இலக்கியப்‌ பெரும்‌ 
பணி ஆற்றிய அளவில்‌ அண்ணா நின்றுவிடவில்லை: 
நாடகத்‌ தமிழை வளர்ப்பதிலும்‌ அவர்‌ நாட்டம்‌ 


செலுத்தினார்‌. 
“சந்திரோதயம்‌”, “சிவாஜி கண்ட இந்து 
ராஜ்ஜியம்‌”, “ஓர்‌ இரவு', “வேலைக்காரி, “நீதி 


தேவன்‌ மயக்கம்‌”, “காதல்‌ ஜோதி'-— இப்படிப்‌ பல 
புரட்சி நாடகங்களைத்‌ தீட்டி சிலவற்றில்‌ தாமே 
நடித்து- தமிழகம்‌ எங்கணும்‌ ஒரு புதிய 
யார்வம்‌ பொங்கி எழச்‌ செய்தார்‌ அண்ணா. 
பகுத்தறிவுப்‌ எழுச்சி 
பெண்ணடிமை ஓழித்தல்‌-- திராவிட இனமானம்‌ 
காத்தல்‌ முதலான புரட்சிக்‌ கொள்கைகளை 
மக்கள்‌ மனத்திலே விதைப்பதற்கே அண்ணா இந்த 


நாடகங்களை உருவாக்கினார்‌. 


கலை 


பார்வை பாட்டாளி 


அவர்‌ எழுதிய “ஓர்‌ இரவு “வேலைக்காரி” 
நாடகங்கள்‌ பின்னர்‌ திரைப்படங்களாகப்‌ புதுப்‌ 
பிறவி எடுத்தன. அதுகாறும்‌ புராணக்‌ கதை 


களிலேயே மூழ்கிக்‌ இடந்த தமிழ்ப்பட உலகில்‌. 
அண்ணாவின்‌ கதைகள்‌ ஒரு புதிய திருப்பத்தைக்‌. 
தோற்றுவித்தன. குமுகாயச்‌ சீர்திருத்தம்‌ போன்ற. 
முற்போக்குச்‌ திசை நோக்கியும்‌ அதன்‌ பார்வை. 
யைத்‌ திருப்பிவிட்டன. என்‌. எஸ்‌.. 
கிருஷ்ணன்‌ நடித்த “நல்லதம்பி? நடிப்பிசைப்‌ புலவர்‌: 
கே. ஆர்‌. இராமசாமி நடித்த 


கலைவாணாா்‌ 


“சொர்க்க வாசல்‌”... 


“வேலைக்காரி, புரட்சி நடிகர்‌ எம்‌. ஜி. இராமச்‌: 
சந்திரன்‌ நடித்த “நல்லவன்‌ வாழ்வான்‌', “தாய்‌ 
மகளுக்குக்‌ கட்டிய தாலி', நடிகர்‌ திலகம்‌ சிவாஜி! 
கணேசன்‌ நடித்த “இரங்கோன்‌ ராதா?--அதிய: 
படங்களின்‌ கதை-—உரையாடல்களைத்‌ தீட்டி. 
அண்ணா புரிந்த பகுத்தறிவுக்‌ கலைப்‌ புரட்சிக்கு -- 


இலக்கியப்‌ பெரும்பணிக்கு இணைதான்‌ ஏது? 


கதை இலக்யெ அண்ணா 
ஆற்றியுள்ள அரும்பணி அளவிடற்கரியது. “திரா 
விடநாடு' இதழில்‌ தொடர்கதையாக வெளிவந்து: 
நூல்‌ வடிவம்‌ பெற்ற “கலிங்கராணி”,. 
“பார்வதி பி. ஏ.', “இரங்கோன்‌ ராதா”, 


வளர்ச்சிக்கு 


பின்னர்‌ 
“குமரிக்‌. 
கோட்டம்‌”, “குடியரசு: இதழில்‌ வெளிவந்த “கபோதி. 
புரக்‌ காதல்‌”, “காஞ்சி: இதழில்‌ வெளிவந்த “வண்டிக்‌ 


காரன்‌ மகன்‌'-- போன்ற புதினங்கள்‌ அந்நாளில்‌. 
சிந்தனைக்‌ கிளர்ச்சியைத்‌ தூண்டிவிட்டுப்‌ படிப்‌ 
பாளரிடையே பெரும்‌ பரபரப்பை உருவாக்கன. 
சிறுகதைகள்‌ வாயிலாகவும்‌, சீர்திருத்தக்‌ கனலை: 
விசிறிவிட்டார்‌ அண்ணா. பிடி சாம்பல்‌, “புலி 
நகம்‌”, “ஜெபமாலை”, “மதுரைக்கு டிக்கெட்‌. 
இல்லை”, “செவ்வாழை இப்படிப்‌ பல சிறு 


கதைகள்‌ அவரது கற்பனை வளத்திற்குக்‌ கற்கண்டு௪: 
சாட்சியங்கள்‌ . ஸு 


ec ட டடட்ட்ட்ட்டடட்டயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயயய வையை 


தஞ்சை 


இவருக்குக்‌ 





மாவட்டம்‌ 
தமிழையே நெஞ்சமாகக்‌ கொண்டவர்‌. 
பிரியாத பற்றும்‌, பேரறிஞர்‌ அண்ணாவின்‌ அரசியற்‌ 
ஆழ்ந்த ஈடுபாடும்‌ கொண்டவர்‌. 


குமிழ்‌ நடையில்‌ தம்மை 


கைவந்த கலை. 


உடையவரான இவர்‌, ஒரு சிறந்த பண்பாளர்‌. 


அ. மறைமலையான்‌ 


கண்ணன்‌ தன்குடியில்‌ 


பிறந்த இவர்‌, 
பெரியாரின்‌ கொள்கையில்‌ 
கருத்துகளில்‌. 
“பேரறிஞர்‌ அண்ணாவின்‌ பெரு. 


வாழ்வு”? நூலாசிரியர்‌. புதினம்‌, சிறுகதை, நாடகம்‌, கவிதை, மொழி 
பெயர்ப்பு, கட்டுரை ஆகியன படைப்பதில்‌ நல்ல ஆற்றலாளர்‌. தனித்‌. . 


ஈடுபடுத்திக்‌ கொண்டிருப்பவர்‌. 


உவமை, 


உருவகங்களைத்‌ தம்‌ படைப்புகளில்‌ மிகுதியாக உலாவரச்‌ செய்வது 


செய்திறனும்‌ சிந்தனையாற்றலும்‌ 
சீர்திருத்தவாதி. 





பரண இதிகாச காலத்திலும்‌ சரி ; முடியுடை 
மூவேந்தர்‌ ஆட்சிக்‌ காலத்திலும்‌ சரி ; சைவத்‌ திரு 
முறைகள்‌ எழுந்த நாயன்மார்கள்‌ காலத்திலும்‌ சரி ; 
அதன்‌ பிற்கால, இக்கால வரலாற்றிலும்‌ சரி, திரு 
வாரூருக்குத்‌ தனிச்‌ சிறப்பிடம்‌ உண்டு. 


தமிழ்க்‌ கலையும்‌ தழைத்‌ 


திடத்‌ தலைமை இடமாகவே திகழ்ந்தது திருவா ரூர்‌ 
என்றால்‌ மிகையாகாது. 


தமிமும்‌ சைவமும்‌, 


்‌ திருவாரூர்ப்‌ பிறந்தார்கள்‌ 
எல்லார்க்கும்‌ அடியேன்‌ ' என்று சுந்தரமூர்த்தி நாய 
னார்‌ தமது திருத்தொண்டர்‌ தொகையில்‌ பாடினார்‌ 
போலும்‌ ! 


அதனாலேதான்‌ 


திருவாரூரில்‌ பிறந்தவர்கள்‌ எல்லோருமே புகழ்‌ 
பெற்று விடுவதில்லை. சிலர்‌ தங்கள்‌ அறிவு ஆற்றல்‌ 
களினால்‌ தாங்களும்‌ புகழ்‌ பெற்று, தாம்‌ பிறந்த 
ஊருக்கும்‌ புகழ்‌ சேர்த்ததனால்‌ தான்‌ திருவாரூருக்கே 
இந்தப்‌ பெருமை கட்டியது. 


திருவாரூரில்‌ பிறக்காதவர்களும்‌ கூடத்‌ திரு 
வாரூருக்குப்‌ புகழ்‌ சேர்த்திருக்கிறார்கள்‌. அந்த 
வரிசையிலே முதலிடம்‌ பெற்று அன்று ஒளிவிட்டு 
மிளிர்ந்தவர்‌ தமிழ்த்தென்றல்‌ திரு. வி. க.; இன்று 
மிளிர்பவர்‌ டாக்டர்‌ கலைஞர்‌ கருணாநிதி ஆவார்‌ ! 


IAN 


ஈஜிக்கொள்ல்‌ மா: செங்குட்றுவன்‌ 


திரு. வி. க. அவர்களின்‌ முழுப்‌ பெயர்‌ திரு 
வாரூர்‌ விருத்தாசலம்‌ கல்யாண சுந்தரனார்‌ என்ப 
தாகும்‌. அவர்‌ திருவாரூரில்‌ பிறந்தவர்‌ அல்லர்‌. 

செங்கற்பட்டு மாவட்டம்‌ துள்ளம்‌ என்னும்‌ சிற்‌ 
றூரில்தான்‌ திரு.வி.க. பிறந்தார்‌ ; எனினும்‌. தம்‌ 
குடும்பம்‌ திருவாரூரைச்‌ சேர்ந்தது 
திருவாரூரைத்‌ தமது பெயருடன்‌ சேர்த்துக்‌ கொண்‌ 


[= [TIT 


என்பதனால்‌ 


அதே போலத்தான்‌ திருக்குவளையென்னும்‌ சிற்‌: 
றூரில்‌ பிறந்த கலைஞர்‌ திருவாரூரிலேயே வாழ்ந்து, 
வளர்ந்து, புகழ்‌ ஈட்டியதால்‌ திருவாரூர்க்காரராகி விட்‌ 
டார்‌. திருவாரூர்‌ மு. கருணாநிதி என்று எல்லோ 


ராலும்‌ அழைக்கப்பட்டார்‌. 


இந்த இருவரும்‌ தமிழுக்குத்‌ தொண்டாற்றிய 
சான்றோர்‌ வரிசையில்‌ தனியிடம்‌ பெற்றவர்கள்‌ ; திரு 
வாரூக்குப்‌ புதுப்‌ புகழ்‌ சேர்த்தவர்கள்‌ என்பதை எவ 
ராலும்‌ மறுத்துரைக்க முடியாது. 

அன்று திரு.வி.க. என்றால்‌ இன்று திரு. மு. ௧.7 


இந்த இருவருக்கும்‌ இடையிலே உள்ள ஓர்‌ எழுத்து 
தான்‌ வேறுபாடு ! 


திரு. மு. க. வான கலைஞரைப்‌ பற்றி இன்று 
எல்லோரும்‌ அறிவர்‌. ஆனால்‌ திரு. வி. க. அவர்‌ 
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களைப்‌ பற்றி இன்றைய இளைய தலைமுறையினர்‌ 
முழுமையாக அறிந்திருப்பார்கள்‌ என்பது ஐயப்பாடே! 


திரு. வி. க. என்பவர்‌ யார்‌ ? என்று கேட்டால்‌, 


“அவர்‌ ஒரு தமிழ்ப்‌ பேரறிஞர்‌ என்று பொது 
வாகத்‌ குமிழ்‌ உலகம்‌ கூறும்‌. 


““அவர்‌ ஒரு சைவப்‌ பெரியார்‌ :' 
உலகம்‌ சாற்றும்‌. 


என்று சைவ 


“அவர்‌ ஒரு தொழிலாளர்‌ தலைவர்‌ ** என்று 
பாட்டாளிகள்‌ உலகம்‌ பகரும்‌. 


“அவர்‌ ஒரு காந்திய வாதி ்‌” என்று தேசபக்தர்‌ 


 கள்‌செப்புவர்‌. 


அவர்‌ ஒரு ““சுத்த சமரச சன்மார்க்க”? என்று 
வடலூர்‌ வள்ளலார்‌ வழியினர்‌ வாதிடுவார்‌. 
““அவர்‌ பெண்ணின்‌ பெருமை பேண வந்த பெரி 


யார்‌?” என்று கூறிப்‌ பெண்ணுலகம்‌ பெருமிதம்‌ 
கொள்ளும்‌. 


அவர்‌ ஒரு “சமதர்ம வாதி” என்று சமதர்ம இயக்‌ 
கத்தினர்‌ சாதிப்பர்‌. 


“அவர்‌ ஒரு சமூகச்‌ சீர்திருத்த வீரர்‌ ்‌ 
மலர்ச்சி இயக்கத்தினர்‌ பாராட்டுவர்‌. 


என்று மறு 


அவர்‌ ஒரு தலைசிறந்த பகுத்தறிவாளர்‌ ” 
என்று பகுத்தறிவு இயக்கத்தினர்‌ பறைசாற்றுவர்‌. 


இப்படிக்‌ கூறும்‌ அனைவர்தம்‌ கூற்றும்‌ பொருந்‌ 
தாக்‌ கூற்றன்று; முழுக்க முழுக்கப்‌ பொருள்படைத்த 


உண்மையே யாகும்‌. 


குமாஸ்தா என்று வழங்கப்பட்ட “எழுத்தர்‌” பணி 
யில்‌ தமது வாழ்க்கையைத்‌ தொடங்கி, பள்ளியாசிரிய 
ராகிப்‌ பின்னர்‌ இதழாசிரியராக மாறி, நூலாசிரியராகத்‌ 
திகழ்ந்து, நாட்டு விடுதலைக்குப்‌ பாடுபட்ட அரசியல்‌ 
தலைவராகப்‌ புகழ்பெற்று, பாட்டாளிகளின்‌ உரிமை 
சைவ சிந்தாந்த 
விரிவுரையாளராக விளங்கி, எச்சமயமும்‌ நற்‌ சமயமே 


காக்கப்‌ போரிடும்‌ வீரராக இயங்கி, 


என்னும்‌ சமரச சன்மார்க்க வாதியாக நடந்து, பெண்‌ 
ணின்‌ பெருமையை பேணும்‌ வழி கூறி, சாதி சமய 
“வேற்றுமை ஓழித்துச்‌ சமதர்மமும்‌ சமவுரிமையும்‌ நிலை 
நாட்டும்‌ சமூகச்‌ சீர்திருத்த வேட்கையை வெளிப்‌ 
படுத்தி, வாழ்க்கையில்‌ வாய்மையும்‌ தூய்மையும்‌ எளி 
மையும்‌ கொண்டொழுகி எழுபதாண்டுக்காலம்வாழ்ந்து 


. மறைந்தவர்தாம்‌ திரு.வி.க. என்னும்‌ சான்றோர்‌! 


தினார்‌ என்பதையும்‌ காலஞ்‌ சென்ற “கல்கி 


இத்துணைத்‌ துறைகளிலும்‌ இணையற்ற மாமனி 
கராக விளங்கிய திரு. வி. க. அவர்களின்‌ செயற்பாடு 


களைப்‌ பற்றிச்‌ சுருங்கச்‌ சொல்ல வேண்டு மானாலும்‌ 


கூட இந்த ஏடு காணாது. 


திரு. வி. க. அவர்கள்‌ எத்‌ துறையில்‌ எப்‌ பணி 
யாற்றினாலும்‌ அத்‌ துறையில்‌, தமிழ்‌ தான்‌ ஒங்கி 
ஓலிக்கும்‌ ; ஒளிவிட்டு மிளிரும்‌. தமிழை மறந்து 
அவர்‌ எதையும்‌ செய்ததில்லை. “எங்கும்‌ தமிழ்‌ எதி 
லும்‌ தமிழ்‌” என்பது திரு. வி. க. அவர்களின்‌ வாழ்க்‌ 
கையோடு பிணைந்த வேட்கையாகும்‌. 


குமிழ்‌ என்றால்‌, அந்தக்‌ காலத்தில்‌ நடை முறை 
யில்‌ இருந்து வந்த தமிழ்‌ வேறு; திரு. வி. க. அவர்‌ 
கள்‌ எடுத்தாண்ட தமிழ்‌ வேறு. 


மேடையிலே தமிழில்‌ பேசுவது என்பதே இமுக்கு 
என்றும்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ பேசுவதே பெருமையென்றும்‌ 
கருதப்பட்ட காலம்‌ அது. இன்னும்‌ சொல்லப்‌ 
போனால்‌ “எனக்குத்‌ தமிழில்‌ பேச வராது ஆங்கிலத்‌ 
தில்தான்‌ பேசுவேன்‌” என்று சிறிதும்‌ வெட்கமில்லாமல்‌ 
கூறித்‌ தாய்‌ மொழியைப்‌ புறக்கணித்து ஆங்கிலத்தில்‌ 
பேசிய “கனவான்கள்‌: வாழ்ந்த காலம்‌ அது! 

அப்போதுதான்‌ இரு. வி. ௧. தோன்றி, 
னாலும்‌ மேடையானாலும்‌ 


ஏடா 
நல்ல தமிழில்‌ எழுதி, 
வெல்லத்‌ தமிழில்‌ பேசி, தமிழின்‌ இனிமையை மக்க 
ளுக்கு உணர்த்தினார்‌. 

தமிழ்‌ மறுமலர்ச்சிக்கு வித்திட்டவர்கள்‌ இருவர்‌, 
அவர்களிலே ஒருவர்‌ திரு. வி. ௧. : மற்றவர்‌ கனித்‌ 
தமிழ்த்‌ தந்தை என்று போற்றப்படும்‌ மறைமலையடி 


களார்‌. 


நாட்டிலும்‌ ஏட்டிலும்‌ நல்ல தமிழை நடமாட 


விட்ட பெருமை இரு. வி.க. அவர்களேயே சாரும்‌. 


்‌. திரு. வி. ௧. வின்‌ எழுத்திலும்‌ பேச்சிலும்‌ 
உயிர்த்‌ துடிப்பு இருந்தது வியப்பே. அதை விட 
வியப்பு என்ன எனில்‌ அவருடைய பேச்சும்‌ எழுத்தும்‌ 
ஒரே மாதிரியாக இருந்ததேயாகும்‌. எழுத்துக்கும்‌ 
பேச்சுக்கும்‌ வேறுபாடில்லாமல்‌ எழுதியும்‌ பேசியும்வந்த 
முதல்‌ தமிழர்‌ அவரேயாவர்‌ ?? என்று பேராசிரியர்‌ 
௮. ௪. ஞானசம்பந்தம்‌ ஒரு கட்டுரையில்‌ சுட்டிக்காட்டி 
யுள்ளார்‌. 


அந்தக்‌ காலத்தில்‌ தமிழ்‌ எழுத்து நடை எப்படி 
இருந்தது என்பதையும்‌, இரு. வி. ௪. எத்தகைய நடை 
யைக்‌ கையாண்டு தமிழுக்கு மறுமலர்ச்சி ஏற்படுத்‌ 


i ப்‌ பட்ட ப 
மூர்த்தி எடுத்துக்‌ காட்டியிருப்பதைப்‌ பாருங்கள்‌: 


“அதுவரையில்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ ்‌ தனியாட்டு 
தடத்திக்‌ கொண்டிருந்த. ஒரே. தினசரிப்‌ பத்திரிகை 
“சுதேச மித்திரன்‌ ஆகும்‌. 
கங்கள்‌ ஏறக்குறைய பின்வரும்‌ முறையில்‌ 
திருக்கும்‌. 

கான்பரன்சில்‌ 


புரொவின்ஷியல்‌ 


“பெங்கால்‌ 


மிஸ்டர்‌ அம்பிகா சரண்‌ மஜும்தாரின்‌ பிரசிடென்ஷி 


யல்‌ அட்ரெஸில்‌ இந்தியப்‌ பிரஜைகளின்‌ தேசிய. அபி 
லாஷைகளை அடக்க இந்தியப்‌ ப்யூராக்ரேஸி கையாண்‌ 
டுவரும்‌ ரிப்ரஷன்‌ முறைகளின்‌ . உபயோகமற்ற தன்‌ 
மையைப்‌ பற்றிக்‌ கரதலா. மலகமாய்க்‌ கூறியிருப்பது 
ஹிஸ்‌ எக்ஸெலன்ஸி வைஸ்ராய்‌ அவர்களின்‌ கவனத்‌ 


துக்குக்‌ கொண்டு வரப்படுமென்று நம்புகிறோம்‌. 


(இது பழைய “சுதேசமித்திரன்‌? பத்திரிகையி 
லிருந்து எடுக்கப்பட்டதன்று ; சு. மி.யின்‌ அக்காலத்‌ 
இய நடையை எடுத்துக்‌ காட்டுவதற்கான சொந்தக்‌ 


கற்பனை.) 


இதே விஷயத்தைத்‌ ““தேச பக்தன்‌”? பத்திரிகை 
யில்‌ திரு. வி. க. எழுதியிருக்கக்‌ கூடிய முறை பின்‌ 
வருமாறு : 

“வங்கத்‌ தாயின்‌ புதல்வர்கள்‌ அண்மையில்‌ 
மாகாண மகாநாடு கூட்டினார்கள்‌. திரு. அம்பிகா 
சரண்‌ மஜும்தார்‌ என்னும்‌ வங்க வீரர்‌ தலைமை 
தாங்கி அரியதொரு சொற்பொழிவு ஆற்றினார்‌. அச்‌ 
சொற்பொழிவில்‌ இந்திய அதிகார வர்க்கத்தார்‌ இந்‌ 
இயக்‌ குடிமக்களின்‌ விடுதலை வேட்கையைத்‌ தகை 
வதற்குக்‌ கையாளும்‌ அடக்கு முறைகளைக்‌ கடிந்தார்‌. 
அம்‌ முறைகள்‌ பயனற்றன என்பதை உள்ளங்கை 
நெல்லிக்கனி போல்‌ தெற்றென எடுத்துக்‌ காட்டியுள்‌ 
ளார்‌. இச்‌ செவ்விய உரைகள்‌ மேன்மை தங்கிய 
இந்திய இரொஜப்‌ பிரதிநிதியின்‌ திருச்‌ செவியில்‌ ஏறுங்‌ 


கொல்‌ !'” 
சுதேசமித்திரன்‌ நடைக்கும்‌ திரு. வி. ௧. தமிழ்‌ 
நடைக்கும்‌ உள்ள வேறுபாட்டைக்‌ கல்கி அவர்கள்‌ 
மேற்கண்டவாறு அழகாக எடுத்துக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. 
அதே சொற்றொடர்கள்‌ அண்ணா காலத்தில்‌ 
எப்படி எழுதப்பட்டிருக்கும்‌ என்பதைக்‌ கலைஞர்‌ அவர்‌ 
கள்‌ பின்வருமாறு கற்பனை செய்து எழுதியுள்ளார்‌ : 
-“* வங்கம்‌ ஈன்றெடுத்த சிங்க மறவர்கள்‌ மாநில 
மாநாடொன்றைக்‌ கூட்டினர்‌ அண்மையில்‌ !' 
அம்பிகா மஜும்தார்‌ என்ற போராட்டத்‌ தளபதி 
அந்த மாநாட்டிற்குத்‌ தலைமையேற்று வீரமுழக்கமிட்‌ 


பரபர. 


அதில்‌ வந்த தலையங்‌ 
அமைந்‌ ' 


இந்தியக்‌ குடிமக்களின்‌ இதயங்களில்‌ சுடர்‌ விட்‌. 
டெரியும்‌ விடுதலைத்‌ தீயை அணைப்பதற்குக்‌ கையா 
ளப்படும்‌ அடக்குமுறைகளைச்‌ சாடிய அவர்‌ - . அம்‌. 
முறைகள்‌ பயனற்றுப்‌ போய்விடும்‌ என்பதைக்‌ கருத்துக்‌ 


குருடர்களுக்கும்‌ புரியும்‌ வண்ணம்‌ விளக்கினார்‌. 


அக்கால எழுத்து நடையை மாற்றி மறு மலர்ச்சி. | 


ஏற்பட முன்னோடியாக விளங்கியவர்‌ திரு. 
என்பதற்குச்‌ சான்று இது ஒன்றே போதும்‌. 


திரு. வி. ௧. அவர்கள்‌ எழுத்திலும்‌ பேச்சிலும்‌ 


புதிய தமிழ்‌ வழக்கை நடைமுறைக்குக்‌ 
வந்தார்‌. 
நடை என்றே ஒன்று ஏற்பட்டு விட்டது. 

திரு. வி. ௧. பற்றிப்‌ பேரறிஞர்‌ அன்‌ பின்‌ 
வருமாறு கூறுகிறார்‌ : 


£ தமிழ்‌ நாட்டிலே நல்ல தமிழிலே மேடையில்‌ 
பேச முடியும்‌ என்பதை முதன்‌ முதல்‌ பேசிக்‌ காட்டிய 
வா்‌ திரு. வி.க. 


அழகிய தமிழிலே அரசியலைப்‌ பற்றியும்‌ எழுத: 
முடியும்‌ என்பதை முதலாவதாக எழுதிக்‌ காட்டியவர்‌ 
நம்‌ திரு. வி. ௧. 

அரசியலில்‌ புயலாகவும்‌, தமிழில்‌ தென்றலாகவும்‌. 
இருப்பவர்‌ நம்‌ திரு. வி. ௧. - நூல்களிலே நுண்ணிய 
உரையைத்‌ தீட்டியவர்‌ நம்‌ திரு. வி. ௧. - எதிர்‌ 
கால உலகத்துக்காகச்‌ சிறந்த ஏடுகளைத்‌ தயாரிப்பவர்‌ 
நம்‌ திரு. வி. ௧. ”்‌ 

திரு. வி. க. தோற்றுவித்த தமிழ்‌ நடை வளர்ச்‌ 
சியின்‌ வடிவமாகவே பேரறிஞர்‌ அண்ணாவின்‌ எழுத்து 
நடையும்‌. பேச்சு நடையும்‌ அமைந்தன. 


நாளில்‌ உணர்ந்து கொண்டார்‌. 


கொண்டு  ' 
அதன்‌ பயனாகத்‌ தமிழில்‌ திரு. வி. ஆ 


வி: தற்‌! 


இதனை ஒரு பொதுக்‌ ee வெளிப்‌ 


படுத்தியும்‌ உள்ளார்‌. 

1948ஆம்‌ அண்டு சென்னைத்‌ தீவுத்‌ திடலில்‌: 
நடந்த திராவிடர்‌ கழகக்‌ பொதுக்கூட்டத்தில்‌ அண்ணா 
பேசினார்‌. அந்தக்‌ கூட்டத்தில்‌ திரு. வி. க. அவர்‌ 
களும்‌ கலந்து கொண்டு உரை நிகழ்த்தினார்‌. அப்‌ 
போது அவர்‌ பின்வருமாறு குறிப்பிட்டு அண்ணாவைப்‌ 
பாராட்டினார்‌ : 


்‌ தமிழகத்தில்‌ திரு. வி.க. நடை, திரு. வி.க. 
குமிழ்‌” “திரு. வி.க. பாணி “திரு. வி.க. எழுத்து” 


என்று இன்று நிலவி வருவது மாறி, இனி வருங்காலத்‌ - 





இல்‌ “அண்ணாத்துரை நடை - அண்ணாத்துரை 
தமிழ்‌, - “அண்ணாத்துரை பாணி * “அண்ணாத்துரை 
-. எழுத்து * என்றுதான்‌ வரப்‌ போடறது. 


வருங்‌ காலத்தில்‌ தமிழ்‌ மொழி அழிந்து சிதைந்து 
விடுமோ ?” அதை யார்‌ காப்பாற்றப்‌ போகிறார்கள்‌? 
- என்று நான்‌ ஐயப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. ஆனால்‌ 
இனி நான்‌ நிம்மதியாகவே சாவேன்‌ ; காரணம்‌ ? 


அண்ணாத்துரை தமிழுக்குச்‌ சேவை செய்வதை 
என்னால்‌ மறக்கவே முடியாது. அண்ணாத்துரை ஓர்‌ 
அரசியல்‌ வாதி மட்டு மல்லர்‌ ; அவர்‌ தாய்‌ நாட்டை 
யும்‌ தாய்‌ மொழியையும்‌ காக்கும்‌ தளபதி. £” 


இவ்வாறு திரு. வி. க. அவர்கள்‌ அன்று கூறியது 
எத்துணைத்‌ தொலைநோக்கானது என்பதை நாடு 
கண்டது. 


தமிழ்‌ மறுமலர்ச்சிக்கு முன்னோடியாகத்‌ திரு. 
வி. க.வும்‌, அவர்‌ வழித்‌ தோன்றலாக அண்ணாவும்‌ 
விளங்கினார்கள்‌. அவர்கள்‌ வழியைப்‌ பின்பற்றித்‌ 
தான்‌ இன்று தமிழகத்தில்‌ எழுத்தும்‌ பேச்சும்‌ அமைந்‌ 
துள்ளன. 
தமிழுக்குத்‌ தொண்டு செய்வோர்‌ சாவதில்லை 
என்பது புரட்சிக்‌ கவிஞரின்‌ வாக்கு. 


தமிழுக்குத்‌ தொண்டு செய்த திரு. வி. ௧. 
சாகவில்லை. அவர்‌ பேரறிஞர்‌ அண்ணாவின்‌ தமிழ்‌ 
நடையிலும்‌, அண்ணாவுக்குப்‌ பின்‌ வந்த இளைய தலை 
முறையின்‌ தமிழ்‌ நடையிலும்‌ வாழ்ந்து கொண்டு தான்‌ 
இருக்கிறார்‌. 

வாழ்க திரு.வி. ௧. ! 

வெல்க அவர்‌ தம்‌ கொள்கை ! ப 





கவிக்கொண்டல்‌ டாக்டர்‌ மா. செங்குட்டுவன்‌ 


[மலர்க்குழு உறுப்பினர்‌] 


தந்தை பெரியார்‌, பேரறிஞர்‌ அண்ணா, டாக்டர்‌ கலைஞர்‌ 





கருணாநிதி, டாக்டர்‌ நாவலர்‌ நெடுஞ்செழியன்‌, குத்தூசி குருசாமி 
ஆகியவர்களுடன்‌ ஒருவராய்‌ அடிநாள்‌ முதல்‌ திராவிட இயக்கத்தில்‌ 
கலந்து, தொண்டாற்றியவர்‌ இவர்‌. ஓவியம்‌ வரையக்‌ கற்ற இவர்‌, 
எழுத்தாளராய்‌ உருப்பெற்று, “விடுதலை”, 
ஆகிய நாளிதழ்களிலும்‌, “கழகக்குரல்‌” மற்றும்‌ பல கிழமை இதழ்களிலும்‌ 
துணை அசிரியர்‌ பொறுப்பேற்று, இயக்க வளர்ச்சிக்காகவே ஓர்‌ இயந்திர 
தோற்பது அறியாத தமது எழுத்துத்‌ 
நாற்பது ஆண்டுகள்‌ நடைபோட்டு வந்திருப்பவர்‌ ; 
“கவிக்கொண்டல்‌” என்னும்‌ திங்கள்‌ இதழின்‌ ஆசிரியரான இவர்‌, பல 


“மாலைமணி?, “நம்நாடு? 


மாய்‌ இயங்கியவர்‌. 


தொண்டில்‌, 


கவியரங்குகளில்‌ பங்கேற்றவர்‌. உலகப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தில்‌ கவிதை 
இலக்கியத்திற்காக “டாக்டர்‌” பட்டம்‌ பெற்றவர்‌; பல்வேறு நூல்களைப்‌ . 
படைத்த இவர்‌, அண்மையில்‌ “மலேசியாவில்‌ அண்ணா” என்ற நூலை, 
தமது 60ஆம்‌ ஆண்டு பிறந்தநாளையொட்டி வெளியிட்டிருக்கிறார்‌. 
தமிழில்‌ புலமை பெற்ற இவர்‌, தஞ்சை மாவட்டம்‌ இருவரைக்‌ 


சார்ந்தவர்‌ ஆவார்‌. 








இலக்ெங்கள்‌ கடந்தகாலச்‌ சமுதாயங்களில்‌ 
குறை நிறைகளைக்‌ கண்டறிந்து கருத்திற்‌ கொள்ள 
உதவுகின்றன. நிகழ்காலச்‌ சமுதாயங்களின்‌ நிறை 
வுக்கு--நிலைத்த வாழ்வுக்குத்‌ துணை நிற்கவும்‌ 
.தூண்டுகோலாகவும்‌ பயன்படுகின்றன. .எதிர்காலச்‌ 
சமுதாயங்களின்‌ எழிலார்ந்த வாழ்க்கைக்கும்‌ வழி 
முறைகளுக்கும்‌ பாடுபடுகின்றன. “சமுதாயத்தின்‌ 
உணர்வுகளோடும்‌ உண்மைகளோடும்‌ தான்‌ இலக்‌ 
அவ்வாறு, அவற்றால்‌. 
அவற்றோடு, அவற்றுக்கடையே தோன்றாத இலக்‌ 
தியங்கள்‌ காலத்தை வெற்றி கொண்டு நீடு வாழ்தல்‌ 
அரிது”. (சிலப்பதிகாரம்‌ காட்டும்‌ தமிழகச்‌ சமு 
காய நிலை) சமுதாயத்தின்‌ உணர்வுகளும்‌ உண்மை 
களுமே இலக்கியங்களின்‌ உணர்வுகளாகவும்‌ உண்மை 
களாகவும்‌ விளங்குகின்றன. 


இியங்கள்‌ 


பிறக்கின்றன. 


இலக்கியங்கள்‌  அவ்வக்காலச்‌ சூழல்களுக்கேற்ப 
வும்‌, சுவைகளுக்கேற்பவும்‌ தோன்றுவதுண்டு. இலக்‌ 
தியப்‌ படைப்பாளர்கள்‌, சமுதாயத்திற்கு வேண்டிய 
செய்திகளைப்‌ புத்திலக்கியங்களாகத்‌ தந்து தனிப்‌ 
புகழ்‌ பெறுவதும்‌ உண்டு. முழுக்க முழுக்கத்‌ 
கும்‌ படைப்புகளில்‌ இயற்கையைப்‌ பாடுதல்‌, 
துய்த்தல்‌ முதலான இலக்இயக்‌ 
படைப்போர்‌ ஒரு வகையினர்‌. தம்‌ 
மகிழ்வுக்கும்‌, 
செய்திகளைக்‌ கலந்து 


இயற்கையின்பம்‌ 
கூறுகளையே 
படைப்புகளில்‌ சமுதாய நலனுக்கும்‌, 
உயர்வுக்கும்‌ வேண்டிய 
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ம்‌ AN த வடட வக்‌ ஙு 


டாக்டர்‌. IT. செயப்‌ பிரகாசு - 


மற்றொரு வகையினர்‌. எனினும்‌ 


சமுதாயச்‌ 
படைப்புகளே பன்மடங்கு 


இலக்கிய நலன்களும்‌, 
கலந்தமைந்த 
மிக்கன. 


சிந்தனைகளும்‌ 
பயன்‌ 
தமிழில்‌, சங்க இலக்கியங்களிலிருந்து 
இக்கால இலக்கியங்கள்‌ வரை அனைத்தும்‌ இயற்கை 
யின்ப ஈடுபாட்டு உணர்வுகளையும்‌, சமுதாயச்‌ 


சிந்தனைகளையும்‌ கலந்து தருதலைக்‌ காணலாம்‌. 


மறைமலையடிகள்‌ சிறந்த இலக்கியப்‌ படைப்‌ 
பாளராகவும்‌ சமுதாய நலச்‌ சிந்தனையாளராகவும்‌ 
விளங்குதலை அவரது படைப்புகள்‌ பறை சாற்று 
கின்றன. -“*மொழியுணர்வு, சமய உணர்வு, சமூ 
தாய உணர்வு, ஆய்வுணர்வு ஆதிய அடிகளாரின்‌ 
சிறப்புணர்வுகள்‌ அவரது படைப்புகளில்‌ . பரவலாக 
குமிழ்ச்‌ சமுதாயம்‌ தழைக்க 
வேண்டும்‌, தமிழ்ப்‌ பயன்‌ பெருக வேண்டும்‌, ஆய்வு 
முறைகள்‌ அரும்ப வேண்டும்‌” என்னும்‌ எண்ணங்கள்‌ 
அடிகளார்‌ படைப்புகளின்‌ அடிப்படைகளாக அமைந்‌ 


இடம்‌ பெற்றுள்ளன. 


துள்ளன. (மறைமலை அடிகளாரின்‌ இலக்கியப்‌ 
படைப்புகள்‌--நா. செயப்பிரகாசு. ) 
திணிப்பிலிருந்தும்‌ கலப்பிலிருந்தும்‌ மொழி 


விடுதலை பெறவும்‌, அயலவரிடமிருந்து நாடு விடுதலை 


பெறவும்‌, அறியாமையிலிருந்து சமுதாயம்‌ விடுதலை 
பெறவும்‌, நோயிலிருந்து மக்கள்‌ விடுதலை பெறவும்‌ 
அவரது படைப்புகள்‌ பாடுபட்டன. 


கல்வி 


அறிவார்ந்த சமுதாயமே அளவிலா மகிழ்ச்சி 
மிக்கதாகும்‌. எவ்வளவு வளம்‌ நலம்‌ கொண்டிருந்‌ 
தாலும்‌ 
துய்க்கவும்‌ அறிவு தேவை. அறிவை ஆற்றுப்படுத்து 
வதும்‌, * ஒழுங்குபடுத்துவதும்‌ கல்வி. கற்றலின்‌ 
முறைகளையும்‌, கற்றலின்‌ பயன்களையும்‌, கல்வி 
யின்‌ மேன்மைகளையும்‌ 


அகுனைக்‌ காக்கவும்‌, வளர்க்கவும்‌, 


அசிரியப்‌ 
மறைமலையடிகளார்‌ சிறப்புற உணர்த்தியுள்ளார்‌. 


\ 


யும்‌ உரை நூல்களையும்‌ உருவாக்க உழைத்தவர்‌ 
அடிகளார்‌. | கருத்தூன்றிச்‌ 
செயல்பட்டார்‌ . அவர்‌. நம்மவர்‌, அழியும்‌ பொருட்‌ 
களில்‌ காட்டுதலை விடுத்து அழியாச்‌ 
செல்வமான கல்வியில்‌ கருத்தூன்ற அடிகளார்‌ 
அவ்வப்போது அறிவுறுத்தினார்‌. அறிவு விளக்கம்‌ 
பெறவும்‌, ஒழுங்கு உயர்வு பெறவும்‌, உறுதி பெறவும்‌ 
காரணமாகும்‌ கல்வியில்‌ ஆர்வங்காட்ட அடிகளார்‌ 
கல்விப்‌ 


கல்வித்‌ தொண்டில்‌ 


ஆர்வம்‌ 


வேண்டினார்‌. பணிகளுக்காகவே செல்வம்‌ 


செலவழிக்கப்பட வேண்டும்‌. (அறிவுரைக்‌ கொத்து 


ப. 57). என்னும்‌ கருத்தினர்‌ அடிகளார்‌. அறிவும்‌ 
உமைப்பும்‌ உண்மைப்‌ பயன்‌ தரவேண்டுமானால்‌ 
்‌ அங்குக்‌ கல்வியின்‌ துணையும்‌ கண்டிப்பாகத்‌ 
தேவை; (இளைஞர்களுக்கான இன்றமிம்‌ ப. 95) 


கல்வி நூல்களில்‌ செறிவும்‌ செம்மையும்‌ சேர்த்துக்‌ 
காத்துச்‌ செயல்பட வேண்டியது கல்வியாளர்‌ கடன்‌. 
அறிவும்‌ பயனும்‌ இன்பமும்‌ மேன்மேலும்‌ 
பெருக்குவது உண்மை நூலும்‌ உயர்ந்த நூலுமாகும்‌. 
உடல்‌ வளர்ச்சிக்கு உணவு உறுதுணையாதல்‌ போல, 
அறிவு வளர்ச்சிக்குக்‌ 
யல்‌ கடமையாயினும்‌ அன்றாடக்‌ கடமையாயினும்‌ 
எத்துறைச்‌ செயல்‌ முறைகளிலும்‌ சிந்தனைத்‌ திறனும்‌ 
செயல்‌ திறனும்‌ சிறந்து விளங்கக்‌ கை கொடுப்பது 
. கல்வியறிவே. . . (தமிழர்‌ மதம்‌. ப. 226) உலக நூற்‌ 
கல்வியிலும்‌, அறிவு நூற்‌ கல்வியிலும்‌ மக்கள்‌ 
இடையறாது ஆர்வங்‌ காட்டிப்‌ பேரறிவும்‌ பெரு 
நலனும்‌ பெற்றுயர வேண்டும்‌ என்பது அடிகளாரின்‌ 
ஆர்வமாகும்‌ (அறிவுரைக்‌ கொத்து. ப. 49). 


கல்வி காரணமாகும்‌. அரசி 


பெண்‌ கல்வி 
ஆடவரும்‌ பெண்டிரும்‌ சமுதாயத்தின்‌ கண்க 
ளாகக்‌ கருதத்‌ தக்கவராவர்‌. ஆடவரோடு பெண்‌ 


சேர்ந்து சிறப்புமிகு சமுதாயம்‌ அமையக்‌ 


டிரும்‌ 
 காரணமாகின்றனர்‌.  இவருள்‌-இவ்விருவருள்‌ ஒருவர்‌ 
மட்டுமே கல்வியறிவோடு விளங்குதல்‌ ஒரு கண்‌ 


மட்டுமே ஒளி பெற்றதாக ஆகும்‌. 


பணியாற்றிய 


மாணவர்‌ நலனுக்கென அராய்ச்சி நூல்களை 


இதனையுணர்ந்த அடிகளார்‌ பெண்‌ கல்வியின்‌: 
இன்றியமையாமையைப்‌ பற்றிப்‌ பல இடங்களில்‌: 
தம்‌ நூல்களில்‌ வற்புறுத்தியுள்ளார்‌. பழந்‌ தமிழகத்‌ 
தில்‌ பெண்டிரும்‌ கல்வியில்‌ சிறந்திருந்ததைக்‌ காட்டிப்‌ 
பேசும்‌ அடிகளார்‌ (முற்காலப்‌ பிற்காலத்‌ "தமிழ்ப்‌ 
புலவோர்‌. ப. 58) “*பெண்‌ மக்கள்‌ தமது அமைதிக்‌. 
குணத்திற்கு மிகவும்‌ இசைந்ததான கல்வியைக்‌. 
கற்றலிற்‌ சிறிதும்‌ பாராமுகமாய்‌ இருத்தல்‌ ஆகாது” 
(அறிவுரைக்‌ கொத்து. ப. 116) எனக்‌ குறிப்பிட்‌ 


டுள்ளார்‌. 


கல்வி நூல்‌ 


அறியாமையை வளர்க்கும்‌ பொய்க்‌ கதைகளைப்‌: 
போக்கி, ஒழுங்கையும்‌, உழைப்பையும்‌, உண்மையை 
யும்‌, அறிவையும்‌ வளர்க்கும்‌ இயற்கையின்‌ இயல்‌ 
புணர்த்தும்‌ உயிர்களின்‌ நலன்களுக்கும்‌ செய்திகள்‌: 
கல்வி நூல்களில்‌ 
குமிழ்ப்‌ 


யாளர்‌, 


சேர்க்கப்பட வேண்டும்‌. பழந்‌. 
பண்பாட்டு- நாகரிகக்‌ கூறுகள்‌, ஆண்மை 
கல்வியாளர்‌, கொடையாளர்‌, வரலாறுகள்‌ 
ஆகியனவும்‌ கல்வி நூல்களில்‌ இடம்பெறச்‌ செய்ய: 
வேண்டும்‌ என்னும்‌ எண்ணத்தினர்‌ அடிகளார்‌. 
(அறிவுரைக்‌ கொத்து. ப, 153.) 
இயற்கையோடியைந்த இனிமையிற்றிளைக்து.. 


அறியாமை அகற்றி, அறிவு தெளிந்து வாழ்தலே: 
தமிழ்க்‌ கல்வியின்‌ நோக்கமெனக்‌ கூறும்‌ அடிகளார்‌, 


““அங்லெம்‌ முதலிய அயல்‌ - மெரழிகளிலுள்ள 
களையும்‌ கடவுள்‌ நூல்களையும்‌. தமிழில்‌ மிகுதி 


யாக மொழி பெயர்த்து அவற்றைப்‌ பயிலும்படி. 


செய்தல்‌ வேண்டும்‌ (அறிவுரைக்‌ கோவை. ப. 143) 
பேணும்‌ பெருந் 


கல்வியறமே வாழ்வை உயர்த்‌ 


எனப்‌ பிற  நூற்கல்வியையும்‌ 
தன்மையாளராவார்‌. 


தும்‌ வலிமையுடையது. 


ஒழுங்கு 
ஒரு சமுதாயத்தின்‌ நலனுக்கும்‌ 
அடிப்படைத்‌ தேவை ஒழுங்காகும்‌. 
தாயம்‌ உயர்வு பெற முடியாது. 
றம்‌ என்பது முயற்கொம்பே. 


மகிற்வுக்கும்‌ 
ஒழுங்கற்ற சமு 

அதற்கு முன்னேற்‌ 
எனவே இலக்கியம்‌ 
படைப்பு 
களில்‌ ஒழுங்கை உணர்த்தியும்‌ உயர்த்தியும்‌ எழுதுவர்‌. 
உள்ள ஒழுங்குகள்‌ ஓடிப்‌ போகாதிருக்கவும்‌ - ஓய்ந்து: 
போகாதிருக்கவும்‌ அதை வற்புறுத்திப்‌ பேசுவர்‌ சான்‌ 


படைப்பாளர்கள்‌ அனைவரும்‌ அவர்தம்‌ 


றோர்‌. அவ்வாறே அடிகளார்‌, தம்‌ படைப்புகளில்‌, 
பழந்‌. தமிழ்‌ மக்களின்‌ பண்பாட்டு ஓமுகலாறுகளை: 
எடுத்துக்‌ காட்டி, இக்காலத்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ ஒழுங்கு, 
நிலைகளோடு இணைத்துக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. 


இக்‌ காலத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ பழந்‌ தமிழ்ப்‌ பண்பும்‌ 
ஒழுங்கும்‌ மறந்து, பொய்யொழுக்கமும்‌, பொருந்தா 
ஒழுக்கமும்‌ மிக்க மற்றவரின்‌ மயக்க உரையிலும்‌ வாழ்‌ 
விலும்‌ ஆர்வங்காட்டி அலைகின்றனர்‌. (பண்டைக்‌ 
காலத்‌ தமிழரும்‌ ஆரியரும்‌ ப. 55) தம்‌ பழஞ்சிறப்பு 
மறந்தும்‌ மாறியும்‌ மயங்கியும்‌ கிடக்கும்‌ மாந்தர்‌ மேன்‌ 
மேலும்‌ அறியாமையில்‌ அழிந்து, 
தகாத உணர்வும்‌, கொண்டு வாழுகின்றனர்‌ - வாடு 
உள்ளத்‌ தூய்மையும்‌, இல்லத்‌ துரய்மை 
யும்‌ குறைந்து வருதல்‌ கொடுமையானது. மக்கள்‌ 
நூறாண்டு உயிர்‌ வாழ்க்கை, ப. 12, 136, 127.) 


தன்னல உணர்வும்‌ 


கின்றனர்‌. 


உடல்‌ தூய்மைக்கும்‌ உள்ளத்‌ தூய்மைக்கும்‌ உகந்‌ 
குது சைவ உணவேயாகும்‌. உடலில்‌ ஓடும்‌ செந்‌ 
நீரின்‌ தூய்மைக்கும்‌, உடலில்‌ சேரும்‌ நச்சுநீர்‌ ஒதுங்கிப்‌ 
பிரியவும்‌, ' உடலுறுப்புகளின்‌ உறுதிப்‌ பாட்டுக்கும்‌, 
கீரை, பால்‌ முதலிய சைவ உணவுப்‌ பொருள்கள்‌ 
உதவும்‌. (தொலைவிலுணர்தல்‌, ப. 54). மேலும்‌, 
சுவை தெரிந்து உண்ணப்படும்‌ மெல்லிய இனிய காய்‌ 
கறி உணவுகளால்‌ உயிர்களுக்கு அறிவு நுண்ணிதாக்‌ 
கவே அதனால்‌ மானவுணர்வும்‌ நுண்ணிதாகி மன 
வெளியிற்‌ பொருந்தி முக்கால நிகழ்ச்சிகளையும்‌ அறிய 
வல்லதாகும்‌. (தொலைவிலுணர்தல்‌, ப, 23). 
புகையிலையின்‌ பொல்லாங்கும்‌, குடியின்‌ கொடுமையி 
னையும்‌ உணர்ந்து மக்கள்‌ அவற்றை மறக்க வேண்டும்‌. 
மண்ணீட்டு வாழ்வும்‌ மட்பாண்டப்‌ பயன்பாடும்‌, மண்‌ 
வளப்‌ பாதுகாப்பும்‌ மனித வாழ்வுக்கும்‌, இல்லத்‌ தூய்‌ 
மைக்கும்‌, இதயத்‌ தூய்மைக்கும்‌ ஏற்றது. கைத்‌ 
தொழில்‌ முயற்சிகளில்‌ கருத்தூன்ற வேண்டுவதும்‌ 
விரும்பத்தக்கதே (ம.நூ. உ.வா. ப. 134, 148, 152) 
சமுதாய வாழ்வும்‌ ஒழுங்கும்‌ நிலைக்க வேண்டுமா 
னால்‌ கல்வியறிவில்‌ ஆர்வமும்‌, அரசியலில்‌ நடுவு நிலை 
யும்‌, சாதி சமய வேறுபாடுகளால்‌ பிறரைப்‌ பகைத்து 
வெறுத்து இழிவு படுத்தாமையும்‌ இருக்க வேண்டும்‌. 
(தமிழர்‌ மதம்‌. ப. 275). காதல்‌ அன்பால்‌ அமையும்‌ 
மண வாழ்க்கைக்கு மதிப்புத்‌ தர வேண்டும்‌ (தமிழர்‌ 
மதம்‌ ப. 44, 265). அதற்கு அன்பின்‌ அடிப்படை 
யில்‌ அமையும்‌ இல்லற வாழ்வே இனிமையுடையதாய்‌ 
இருக்கும்‌. 

வாழ்வின்‌ நல்லற நல்லொழுங்கு நற்செயல்‌ 
களுக்குக்‌ காரணமாவது காதலாகும்‌ (ம. ௮. அறிவு 
ரைக்‌ கோவை ப. 134, 186). ஆடவர்‌ பெண்டிர்‌ 
நிலை வயதிற்கேற்ப மறுமண முறைகள்‌ ஊக்கப்படுத்‌ 
தப்பட வேண்டும்‌. சாதி, குலம்‌, சமயம்‌, செல்வம்‌, 
தலைமுறை, தாழ்மை முதலான எதுவுங்‌ காதலன்‌ 
பினைத்‌ தடை செய்ய வல்லதன்று. ( அம்பிகாபதி 
அமராவதி, ப. 87). தனி மனித வாழ்விலும்‌, கூட்டு 


வாழ்விலும்‌, குடும்ப வாழ்விலும்‌, சமுதாய வாழ்வி. ்‌ 
விலும்‌ ஓழுங்கு சிறக்கவும்‌ - உண்மை நிலைக்கவும்‌. 
தேவையானது பேரின்பப்‌ பொருளின்‌ தொடர்பான 
அதில்‌, பல தெய்வ வழி. 
பாடுகளையும்‌ பலியீட்டு முறைகளையும்‌ அக ற்றி,உடன்‌, 
பிறப்பு உணர்வோடும்‌ ஒன்றிக்‌ கலந்த உணர்வோடும்‌ 
ஒன்று கூடி வாழ வேண்டும்‌. இவ்வாறு சிந்தனை 
யொழுங்கு, செயலொழுங்கு, வாழ்வொழுங்கு, வழி 
பாட்டொழுங்கு என்னும்‌ அனைத்து நிலைகளிலும்‌ 
ஒழுங்கினைப்‌ போற்றியும்‌ பின்பற்றியும்‌ வற்‌ புறுத்தி 
யும்‌ அடிகளார்‌ எழுதினார்‌ : பேசினார்‌. 


பெருஞ்‌ சிந்தனையாகும்‌. 


சாதியால்‌ விளைந்த வேதனை 


சமுதாயத்தில்‌ நிலவும்‌ சாதி கோன்‌ 
சமய வேறுபாடுகளும்‌ அறவே அகன்று, ஒன்று கூடி 
வாழும்‌ உயரிய சமுதாயம்‌ காண விழைந்தவர்‌ அடிக 
ளார்‌. சாதி வேற்றுமைகள்‌ காலந்தோறும்‌ கடைப்பிடிக்‌ 
கப்பட வேண்டுமென்பதும்‌. அது பழமை தொட்டே 
பொருந்தாததும்‌ போற்றத்‌ 
குகாததும்‌ ஆகும்‌ என்னும்‌ எண்ணத்தினர்‌ அடிகளார்‌... 
பழக்க வழக்கங்கள்‌, பண்பாட்டுக்‌ கூறுகள்‌, தொழில்‌ 
தொடர்புகள்‌, கல்வியறிவு, கடவுள்‌ வழிபாடு ஆதிய 


உள்ளதென்பதும்‌ 


வற்றில்‌ நேரும்‌ வேறுபாட்டுணர்வுகளே மக்கட்‌ பிரிவு 
கள்‌ பலவாகக்‌ காரணங்கள்‌. பிறப்பளவில்‌ சாதி 
வேறுபாடுகளும்‌ ஏற்றத்‌ தாழ்வுகள்‌ கொள்ளுதலும்‌ 
எந்த நூலுக்கும்‌ உடன்பாடு இல்லை. காலப்‌ போச்‌ 
கில்‌ நேர்ந்த இப்‌ பிரிவுகளால்‌ இதுவரை சமுதாயம்‌ 
சந்தித்தது வேதனையேயன்‌ றிச்‌ சாதனைகள்‌ ஏது 
மில்லை என்பதையும்‌ நூல்களில்‌ உறுதிப்‌ படுத்து 
கிறார்‌ அடிகளார்‌. 


கடவுளுணர்வோடு கலந்ததாக, அன்பு, இரக்கம்‌, . 
தோழமை, கொண்டு முதலிய உணர்வுகளும்‌ கலந்‌ 
திருக்க வேண்டும்‌ என்னும்‌ கருத்தினர்‌ அடிகளார்‌... 
சமய நோக்கம்‌ சமுதாய அமைதி காத்தலும்‌ சமத்துவ 
கி்‌ போற்றுதலும்‌ ஆகும்‌ என்கிறார்‌ அடிகளார்‌. 

“மக்கட்‌ பிறவியெடுத்த உயிர்கள்‌ இறைவன்‌ திருவருளி 
ளின்பத்தைப்‌ பெறுதற்கு இன்றியமையாது செயற்‌ 
பாலன, தன்‌ மன, மொழி, மெய்கள்‌ ஒன்றுக்கொன்று 
முரணாமல்‌ தமக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ பிறவுயிர்க்கும்‌ நலம்‌ 
பயப்பனவற்றையே ஒரு முகமாய்‌ நாடி நிற்குமாறு 
பழகுதலும்‌, துன்பத்திற்கு இடனின்றி இன்பத்தையே 
ஒவாதுதருங்‌ கல்வி கேள்விகளிலுந்‌ தவ முயற்சிகளி 
லுந்‌ தமது அறிவை நிலைப்பித்தலும்‌ இறைவன்றன்‌ 
பேரருட்டிறத்தை நினைந்து நினைந்துருகுதலும்‌ 
ஆமென்பதூஉந்‌ தமிழ்ப்‌ பேரறிஞர்‌ கண்டறிந்ததா 
கும்‌ '? (ம. ௮. உரை மணிக்‌ கோவை, ப. 141). 
என ஒருமித்த உணர்வும்‌ உழைப்பும்‌ நோக்கும்‌ போக்‌ 





குமே பொருந்திய சமய வாழ்வு, சிறந்த சமுதாய. 


நலனுக்கும்‌ மகிழ்வுக்கும்‌ அடிப்படையா தலை வற்புறுத்‌ 
துகிறார்‌ அடிகளார்‌. 


a, கச்‌ அதம்‌ ம்‌, ்‌] . 
“நாட்டுணர்வு மிக்கவர்‌ 


சமுதாய மேம்பாட்டுக்குக்‌ காரணமாகும்‌. சிறந்த 
உளவியல்‌, உலகியல்‌ உண்மைகளையும்‌ அடிகாளர்‌ தம்‌ 
நூல்களின்‌ பல இடங்களில்‌ எழுதிச்‌ சென்றுள்ளார்‌. 
நம்‌ கடமைகளுக்கும்‌, வேலைகளுக்கும்‌ பணியார்களை 
எப்போதும்‌ எதிர்பார்த்தல்‌ நலனையும்‌ பலனையும்‌ 
கெடுக்கும்‌. நல்லோர்‌ முயற்சியால்‌ விளையும்‌ நலன்‌ 
கள்‌, பொல்லாதவர்‌ கூட்டுறவால்‌ சிதறுண்டு போத 
லைக்‌ தடுத்துக்‌ காக்க வேண்டும்‌. பணி முறைக 
ளால்‌ சேரும்‌ பட்டம்‌ பதவிகள்‌ பணி முடிதலின்‌ போது 
போதல்‌ போல, செல்வத்தால்‌ சேரும்‌ சிறப்புகளும்‌, 
செல்வத்தோடு சேர்ந்தே சென்றுவிடும்‌ - தானும்‌ 
துய்க்காது பிறர்க்கும்‌ தரத்‌ தயங்குகிறவர்கள்‌ கொடிய 
நோய்க்கு ஒப்பாவார்கள்‌. (திருவொற்றி முருகர்‌ 
மும்மணிக்‌ கோவை, பக்‌. 22, பா. 88-90). 


ஒவ்வொருவரும்‌ அவரவர்‌ உரிமையும்‌ எல்‌ 
லையுமுணர்ந்து அடுத்தவர்‌ உரிமையிலும்‌ எல்லையி 
லும்‌ குறுக்கடுதலோ, ஆளுகை செய்யவோ முற்படின்‌ 
அதனால்‌ உரிமையோடும்‌ உணர்வு மோதலும்‌ ௨ரு 
வாதி அவரது அமைதியும்‌ அனைவரது அமைதியும்‌ 


அழிந்து பாழ்படும்‌. (சிந்தனைக்‌ கட்டுரைகள்‌ 
பக்‌. 22.) 


கல்வி நலனோடு கலந்து நின்று சமுதாய மேம்‌. 
பாட்டுக்கு உறுதுணையாவது மொழி. .பல்துறைக்‌ 
கல்வியறிவுச்‌ செய்திகளிலும்‌ தோன்றும்‌ அனைத்து: 
எண்ணங்களையும்‌ ஆற்றலோடு சொல்லும்‌ சொல்‌: 
வளமிக்க மொழி தமிழ்‌. அதன்‌ சிறப்புணர்ந்து சம 
யப்பற்றாளரும்‌, சமுதாயப்‌ பற்றாளரும்‌ தமிழின்‌ 
வளர்ச்சிக்கு வழிபல செய்ய வேண்டும்‌ என்கிறார்‌ 
அடிகளார்‌ (சிந்தனைக்‌ கட்டுரைகள்‌, பக்‌. 23). தமி 
முணர்வும்‌, தமிழ்ச்‌ சமய உணர்வும்‌ தமிழ்ச்‌ சமுதாய: 
உணர்வும்‌ மிகக்‌ கொண்ட அடிகளார்‌ நாட்டுணர்வு: 
மிக்கவராகவும்‌ விளங்கினார்‌. வளம்‌ பழுத்த நிலங்‌: 
களும்‌, உளம்‌ பழுத்த அறிஞரும்‌ விளங்கும்‌இந்நாட்டை 
அவர்‌ தமிழிந்திய மாது எனப்பல இடங்களில்‌ குறிப்‌: 
பிட்டுள்ளார்‌. தமிழ்த்‌ தாயையும்‌ தமிழிந்திய மாதை. 
யும்‌ கடவுளுருவில்‌ கண்டு மகிழ்ந்தவர்‌ அடிகளார்‌. 
(பாமணிக்‌ கோவை, பக்‌. 37). உயிர்க்கும்‌ உயிரான 
இத்‌ தாய்த்‌ திருநாட்டின்‌ தொல்‌ வளமும்‌ பல்வளமும்‌. 
பாழ்பட - அயலவர்‌ கரங்களில்‌ அகப்பட - வளமும்‌ 
வாழ்வும்‌ குன்றி வாடி நிற்கும்‌ நிலைமாற - நின்‌ 
மக்கள்‌ அறிவும்‌ ஆர்வமும்‌ கொண்டு உழைக்க அடி 
களார்‌ அறைகூவல்‌ விடுப்பத்திலிருந்து அவரது நாட்‌ 
டுணர்வு நன்கு வெளிப்படுகிறது. (பாமணிக்கோவை, 
பக்‌. 6-7). (மி 
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கிறார்‌. 





கேப்டன்‌ டாக்டர்‌ நா. செயப்பிரகாசு 


[மலர்க்குழுச்‌ செயலாளர்‌ ] 


சேலம்‌ மாவட்டம்‌ வேலூரில்‌ 1946ஆம்‌ ஆண்டில்‌ பிறந்தவர்‌ 
இவர்‌. தமிழில்‌ முதுகலைப்‌ பட்டமும்‌ முனைவர்‌ பட்டமும்‌ 
தாங்கிய இவர்‌, 
பச்சையப்பன்‌ கல்லூரியில்‌ தமிழ்த்‌ துறையில்‌ பணியாற்றி வரு 
இருபதுக்கு மேற்பட்டோர்‌ இவரின்‌ வழிகாட்டுதலில்‌ 
எம்‌.ஃபில்‌., பி.எச்டி. ஆதிய ஆய்வுப்‌ பட்டங்களைப்‌ பெற்றுள்ளனர்‌. 
“சிலப்பதிகாரம்‌ காட்டும்‌ தமிழகச்‌ சமுதாய நிலை, “மறை 
மலை அடிகளாரின்‌ இலக்கியப்‌ படைப்புகள்‌?” ஆகியன இவரின்‌ 
ஆய்வு வெளியீடுகளாகும்‌. சிறந்த சிந்தனையாளராகிய இவர்‌, 
இனிய தனித்‌ தமிழ்‌ உரை நடை எழுதுவதிலும்‌. சொற்பொழிவு 
ஆற்றுவதிலும்‌ ஆற்றல்‌ மிக்கவர்‌. இவர்‌, ““உவப்பத்‌ தலைக்கூடி 
உள்ளப்‌ பிரிதல்‌ அனைத்தே புலவர்‌ தொழில்‌” என்கிற குறளுக்கு 
ஓர்‌ இலக்கியமாக இருப்பவர்‌. ஆறாம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ மாநாட்டு 
மலர்க்‌ குழுச்‌ செயலாளரான இவர்‌, ஒல்லும்‌ வகையால்‌ எல்லாம்‌ 
உறுதுணை புரிந்தவர்‌ என்பது இங்குக்‌ குறிப்பிடத்‌ தக்கதாகும்‌. 
தமிம்‌ நாடு கவசப்‌ படைப்‌ பிரிவு - தேசிய மாணவர்‌ படையில்‌ 


கடந்த பதினேழு ஆண்டுகளாகச்‌ சென்னைப்‌ 


கடந்த பத்தாண்டுகளாகச்‌ சிறப்பு முகாம்களிலும்‌ சமூகத்‌ தொண்டு 
களிலும்‌ பொறுப்பேற்றுத்‌ தம்மை ஈடுபடுத்திக்‌ கொண்டிருப்பது 
மிகவும்‌ போற்றத்தக்கதாகும்‌. 


பேராச்‌ரியா ச. மெய்யப்பன்‌ எம்‌.ஏ. 





பது ஆண்டுகளில்‌ தமிழ்‌ ஆய்வில்‌ ஒரு மலர்ச்சி 
ஏற்பட்டுள்ளது என்பது நிறுவப்பட்டுள்ளது. அவ்‌ 
வகையில்‌ பாரதி ஆய்வுகளும்‌ எவ்வகையில்‌ வளர்ந்து 
வந்துள்ளன என்பதை நிறுவ வேண்டிய கால கட்டம்‌ 
இது. 

பாரதி பற்றி இதுவரை 200 நூல்கள்‌ வெளி 
வந்துள்ளன. அவற்றில்‌ 125 நூற்கள்‌ பாரதி நூற்‌ 
றாண்டு விழா ஆண்டில்‌ வெளிவந்தவையாகும்‌. 200 
நூல்களும்‌ பட்டியலிட்டுத்‌ தனித்தனியாக இங்கு 
ஆராயப்பெறவில்லை. அந்நூல்களில்‌ காணப்படும்‌ 
பொருள்‌ வகைப்படுத்தப்பட்டுள்ளன. 


பாரதி நீடுதுயில்‌ நீக்கப்‌ பாடிவந்த நிலா, சொல்‌ 
புதிது சுவை புதிது பொருள்‌ புதிது என சுயதரிசனத்‌ 
தோடு உலா வந்தவன்‌. அவன்‌ ஒரு புதிய விடியல்‌. 
அந்த விடியலால்‌ தமிழ்‌ பெற்ற வெளிச்சங்கள்‌ பல. 
ஆற்றலால்‌ ஆளுமையால்‌ தமிழ்க்‌ கவிதைக்குப்‌ புதிய 
பாதை அமைத்தவன்‌. கருத்துக்‌ கதிர்களால்‌ தமிழ்‌ 
வானம்‌ முழுதும்‌ பரவியவன்‌. அவன்‌ ஒளி படாத 


இடமில்லை. பொருள்‌ இல்லை. குறைந்த காலமே 
வாழ்ந்து நிறைந்த சாதனை செய்த வரிசையில்‌ 
முதன்மையானவன்‌. புதுமைப்பித்தன்‌ சொல்வது 
போல, பாரதி தமிழுக்கு அளித்தவை பாஞ்சாலி 


சபதம்‌, குயில்பாட்டு, பாரதிதாசன்‌. தலைமையும்‌ 
தாய்மையும்‌ மிக்க பாரதி தமிழருக்கு ஒரு புதிய 
பரம்பரையை அளித்த கொடைஞன்‌. 


வாழ்க்கை வரலாறு 
“பாரதி” எனில்‌ அது சி. சுப்பிரமணிய பாரதியை 
மட்டுமே குறிக்கும்‌ பெயராக அது நிலைத்துவிட்டது. 


தோழராகிய நாவலர்‌ 
பாரதியாரின்‌ வாழ்க்கை 
வரலாற்றைச்‌ சிறிய அளவில்‌ வரைந்தார்‌. இதுவே 
பின்னர்‌ எழுந்த எல்லா வாழ்க்கை வரலாற்றுக்கும்‌ 
மூலமும்‌ முதலும்‌ ஆகும்‌. 


பாரதியின்‌ பள்ளித்‌ 


சோமசுந்தர பாரதியார்‌, 


இது, வ. ரா. எழுதிய பாரதி வாழ்க்கை வரலாறு 
நூல்‌ பரவத்‌ துணை நின்றது. இதனால்‌ பாரதி புகழ்‌ 
தமிழகமெங்கும்‌ பரவியது. வாழ்க்கை வரலாற்றுச்‌ 
சித்திரங்களை வரைவதில்‌ வல்லவரான வ.ரா. பாரதி 
வாழ்வின்‌ பல நிகழ்ச்சிகளைக்‌ கோலமிட்டுக்‌ காட்டி 
பாரதி எனும்‌ மேதையின்‌ வாழ்வுச்‌ 
சக்கரம்‌ சுழன்ற வகையெல்லாம்‌ வடித்துக்‌ காட்டி 
யுள்ளார்‌. வ.ரா. வின்‌ சொல்லோவியம்‌ பாரதியை 
நம்‌ கண்முன்‌ கொண்டு நிறுத்துகிறது. வருணனை 
கள்‌ பாரதியோடு நம்மை உறவாக்குகின்றன. பின்னர்‌ 
வந்த வரலாறுகளெல்லாம்‌ வ.ரா.வின்‌ 


யுள்ளார்‌. 


நூலைப்‌ 
பின்பற்றி வந்தவையாகும்‌. 


செல்லம்மாள்‌ பாரதி எழுதிய பாரதி வரலாற்றில்‌ 
பாரதியின்‌ சிறிய சிறிய நிகழ்ச்சிகளும்‌ நினைவுகளும்‌ 
பாசத்தோடு வரையப்பெற்றுள்ளன. எந்தக்‌ கவிதை 
எந்த நேரத்தில்‌ எதற்காகப்‌ படைக்கப்பட்டது என்‌ 


னும்‌ முயற்சி மேற்கொள்ளப்பட்டுள்ளது. பாடல்கள்‌ 
எழுந்த ன சுவையாகச்‌ சொல்லப்படு 
தின்றன. 


மிகப்பெரிய வாழ்வு வாழ்ந்த கவிஞரின்‌ வாழ்க்கை 
வரலாற்று நூல்கள்‌ ஆய்வு முறையில்‌ எழுதப்பட்ட 
தாகக்‌ கூற முடியாது. ஒன்றினைப்‌ பார்த்து ஒன்று 
எழுதப்பட்டதாகவே தோன்றுகிறது. அவருடைய 
“சுயசரிதை”, சுயம்புவான வரலாறு. அவர்‌ வாழ்ந்த 
இடமான புதுவை பற்றிய நூல்கள்‌, அவர்‌ வாழ்ந்த 
வாழ்க்கை நெறி பற்றிய வரலாறுகளை விட அவர்‌ 
கவிதை பற்றிய மதிப்பீட்டு ஆய்வுகளே பழுத்த 
பழங்களாகச்‌ சிறந்த கனிகளாக விளங்குகின்றன. 


வாழ்க்கை வரலாற்றில்‌ இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ வெளிச்சம்‌ 


பாரதியார்‌ காலத்தில்‌ வாழ்ந்த நாவலர்‌ 
௪, சோமசுந்தர பாரதி, சுத்தானந்த பாரதி ஆகி 
யோர்‌ பாரதியார்‌ வாழ்க்கை வரலாறு எழுதினர்‌. 
தங்கம்மாள்‌ பாரதி, செல்லம்மாள்‌ பாரதி, விஜய 
யாரதி-சகுந்தலாபாரதி-பாரதியார்‌ குடும்பத்தைச்‌ 
சார்ந்தவர்கள்‌ பரிவோடும்‌ பாசத்தோடும்‌ பற்‌ 
றோடும்‌ குடும்ப உணர்வுகள்‌ மிக்கூர வரலாறு 
படைத்தனர்‌. 


வ்‌. ரா. நெல்லையப்பர்‌ போன்ற “சீடர்கள்‌' 
உணர்ச்சிக்‌ காவியமாக உள்ளதை வரலாறு 
படைத்தனர்‌. 


தமிழில்‌ வாழ்க்கை இலக்கியம்‌ இன்னும்‌ வளம்‌ 
பெற வில்லை என்ற கூற்று நிலவுகிறது. ஒரு வர 
லாறு பார்த்து மற்றொரு வரலாறு எழுதும்‌ பாணி 
யும்‌ பாரதி பற்றியும்‌ அமைந்துள்ளது. 


ஒப்பாய்வு நூல்கள்‌ 


கங்கையும்‌ காவிரியும்‌ என்ற நூலில்‌ தொ.மு.சி. 
ரகுநாதன்‌ தாகூரோடு பாரதியை ஒப்பிட்டுப்‌ 
பாரதி பல்லாற்றாலும்‌ சிறந்து விளங்குவதை 
எடுத்துக்காட்டுகிறார்‌. உலகம்‌ சுற்றாத பார தியின்‌ 
உலகநேயமும்‌ மானிட சாதியின்‌ சுகந்தரமும்‌ 
மக்கள்‌ விடுதலையும்‌ உயிர்க்குலங்களின்‌ ஒருமைப்‌ 
பாடும்‌ இந்திய தேசியத்தின்‌ எழுச்சியும்‌ கிழக்கு 
மேற்குக்கு ஒளிகாட்டும்‌ என்ற உன்னதக்‌ கனவும்‌ 
பாரதியின்‌ பாட்டில்‌ பளிச்சிடும்‌ திறம்‌ ரகுநாதன்‌ அவர்‌ 
களால்‌ அழுத்தமாகப்‌ பெருமிதத்துடன்‌ கங்கை 
யினும்‌ காவிரி . ஆழ்ந்தகன்று பரந்து விரிந்து பல்‌ 
வகைப்‌ பயனை விளைத்துள்ளது. 


மேலைப்புறங்களின்‌ கருத்தாக்கம்‌ பாரதியைப்‌ 
பல நிலைகளில்‌' பாதித்துள்ளது என டாக்டர்‌ 
சச்சிதானந்தம்‌ அவர்கள்‌ மிக நுட்பமாக விளக்கி 
யுள்ளார்‌. பாடு பொருளும்‌ உத்திகளும்‌ அணுகுமுறை 
களும்‌ மேலை இலக்கிய வடிவங்களும்‌ பாரதியின்‌ 
படைப்புகளில்‌ ஆங்காங்கு மிளிர்வதை கப்படஷிள்‌ 
விளக்குகின்றன. 


வால்ட்‌ விட்மனின்‌ புதுமை-புதுமைவீச்சு- 
பாரதியின்‌ பாக்களில்‌ புத்தார்வத்தை, புதுமை 
எழிலைப்‌ பாய்ச்சியுள்ளது. இருவரும்‌ மானிடம்‌ 
பாடும்‌ வானம்பாடிகள்‌. ப 


ரகுநாதன்‌ அவர்கள்‌ ஷெல்லியின்‌ விடுதலை 
உணர்வும்‌ இயற்கையைப்‌ பாடும்‌ திறனும்‌ பாரதியை 
ஆட்கொண்ட விதத்தைப்‌ பாரதியும்‌ லஷெல்லியும்‌ 
என்ற நூலில்‌ விரிவாக ஆராய்ந்து ஒப்பாய்வில்‌ 
புதிய பாதையைத்‌ திறக்கிறார்‌. ப 


பாரதியும்‌ ஷெல்லியும்‌ என்ற தலைப்பில்‌ 300 பக்கங்‌ 
களில்‌ விரிந்த தமது நூலில்‌ ஜான்சாமுவேல்‌ ஷெல்லி 


யின்‌ சொல்லாட்சியையும்‌ உவமை உருவகம்‌, 


படிமங்கள்‌ பற்றிக்‌ கூறியவற்றை எடுத்துக்காட்டி, 
பாரதி-ஷெல்லி ஓப்புவமையை மிக விரிவாக ஆராய்‌ 
கிறார்‌. இரு கவிஞர்களும்‌ பாடிய பொருட்‌ 
களின்‌ எல்லாக்‌ கூறுகளையும்‌ ஒப்பிட்டு விரிவாக 
விரித்துரைக்கும்‌ இந்நூல்‌ ஓப்பாய்வில்‌ தனிச்‌ பம்‌ 
பிடத்தைப்‌ பெறுகிறது. 


“பாரதியும்‌ பாரதிதாசனும்‌” கனகசபாபதி 
அவர்கள்‌ டாக்டர்‌ பட்ட, ஆய்வுக்கு அளித்த விரிவான 
ஆராய்ச்சி ஏடு. சமூகவியல்‌ ஆய்வாளர்கள்‌ எடுத்து 
விளக்கும்‌ கொள்கைகளான தமிழ்‌ ஆரியமயமாதல்‌-— 
ஆங்கெமாதல்‌ என்ற நெறிகளில்‌ பாரதியும்‌ பாரதி 
தாசனும்‌ பாதிக்கப்பட்ட முறையினை வகுத்து 
ஆராய்ச்சி செய்கிறார்‌. இருவரின்‌ பாடு பொரு 
ளும்‌ ஆளுமையும்‌ மொழி நடையும்‌ சீர்‌ தூக்கி 
ஒப்பாய்வு செய்யப்பட்டுள்ளன. ஒப்பாய்வில்‌ 
மேனாட்டுக்‌ கவிஞராயினும்‌ இந்தியக்‌ கவிஞ 
ராயினும்‌ தமிழ்க்‌ கவிஞராயினும்‌ கருத்து ஒளி, 
உவமைநயம்‌, சொற்றொடர்‌, அமைப்பு, பார்வை, 
இவையாவும்‌ ஒப்பிடப்பெற்று, கவிஞர்கள்‌ கவிதை 
யாற்றலை உணரும்‌ வகையில்‌ ஒப்பாய்வு செய்யப்‌ 


படுகின்றது. 
பாரதியின்‌ புதுவை வாழ்வு 


பாரதி புதுவையில்‌ வாழ்ந்த காலமே அவரது 
படைப்பாற்றலின்‌ உச்சகாலம்‌. குயில்‌, கண்ணன்‌, 


பாஞ்சாலி முதலிய படைப்புக்கள்‌ தோன்றிய காலம்‌ 
இதுவே. எழுச்சி மிக்க கவிதை வீறு கொண் 
டெழுந்ததுவும்‌ வெற்றி வாகை சூடியதும்‌ இக்காலத்‌ 
திலேயே. கவி உள்ளம்‌ மலர்ந்த காலமும்‌ புகழ்‌ 
விரிந்த காலமும்‌ இதுவே. முழுமை பெற்ற கவிஞனின்‌ 
மலர்ச்சியை உள்ளடக்கிய காலப்பகுதி இதுவே. 

(Creative Talent) வெளிக்‌ 
காலமும்‌ இதுவே. காலமெல்லாம்‌ 
தமிழ்க்கவிதை ஒளிபெற்று இமாலய 
அடைந்த “கவிச்‌ சக்கரவர்த்தியின்‌? இந்தப்‌ புதுவை 


வாழ்வைப்‌ பலர்‌ பல கோணங்களில்‌ ஆராய்ந்துள்ளனர்‌. 


படைப்பு ஆளுமையை 


கொணர்ந்த 


உச்சியை 


புதுவையின்‌ பாரதி என்ற பெயரில்‌ சில நூல்கள்‌ 


வெளிவந்துள்ளன. 
1. புதுவையில்‌ பாரதி சம்பந்தம்‌ 
2. புதுவையில்‌ பாரதி கோதண்டராமன்‌ 


3. புதுவையில்‌ பாரதி வி. எஸ்‌. குஞ்சிதபாதம்‌ 


புதுவை மண்ணில்‌ அடைக்கலம்‌ புகுந்த 
விடுதலைப்‌ போரின்‌. சிற்பிகள்‌ அனைவர்‌ . வரலாறும்‌ 
பாரதியுடன்‌ இணைத்துப்‌ புதுவை வரலாற்றில்‌ 
பேசப்படுகின்றது. சோறு இல்லாமல்‌, விடுதலைக்குப்‌ 
பாடிய கதையும்‌, சுய சரிதையும்‌, பாரதியின்‌ 
கனவுகளும்‌, புதுவை மாட்டு பாரதி கொண்டிருந்த 
ஆறாக்காதலும்‌, பாரதியை நேசித்தவர்களும்‌, 
ஆதரித்தவர்களும்‌ பாரதி பற்றிய 
பல்வேறு குறிப்புகள்‌ “புதுவையில்‌ பாரதி: எனும்‌ 
வரிசையில்‌ விவரமாகக்‌ கிடைக்கின்றன. செய்தி, 
துணுக்கு விவரங்களாக நூலாசிரியர்களால்‌ தொகுத்‌ 
துக்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளன. பாரதி 
எனும்‌ நூல்கள்‌ அவனுடைய குல வாழ்வை மட்டும்‌ 
விளக்கவில்லை. அவனது படைப்பாற்றலையும்‌, 
உயிர்க்குலத்துக்கு இரங்குகிற பேராற்றலையும்‌, உல 
களாவிய உள்ள விரிவினையும்‌ விளக்கிகுன்றன. 


பக்தர்களும்‌ 


புதுவையில்‌ 


பாரதி காலத்தில்‌ பாரதி கவிதைகள்‌ அனைத்தும்‌ 
ஒரே பதிப்பாக பதிப்பிக்கப்படவில்லை. 8 பக்கம்‌ 
16 பக்கம்‌, 32 பக்க அளவில்‌ தனித்தனித்‌ தலைப்பில்‌ 
தனி நூல்களாக, துண்டு வெளியீடுகளாகவே வந்‌ 
துள்ளன. இது அந்நியர்‌ ஆட்சிக்‌ காலம்‌-புத்தக 
வெளியீட்டுச்‌ சட்டத்தின்‌ கடுமையால்‌ பாரதி 
பாக்கள்‌ அனைத்தும்‌ ஒருசேரத்‌ தொகுத்து வெளியிட 
இயலவில்லை. உதிரிப்‌ பூக்களாகவே பார தியின்‌ 
கவிதைகள்‌ 
பரலி சு. நெல்லையப்பர்‌ 
அவ்வப்போது சில 


போன்ற நண்பர்களின்‌ 


முயற்சியினால்‌ கவிதைகள்‌ 


அச்சுவாகனம்‌ ஏறி, நூல்‌ வடிவம்‌ பெற்றன. 


தலைமறைவாகவே வாழ்ந்து வந்தன. 


1910 — ஞானரதம்‌ 
1917 — கண்ணன்‌ பாட்டு 
1924 — பாஞ்சாலி சபதம்‌ 


193.2 — பாரதி காவியங்கள்‌ ( பாரதி பிரசு 
ராலயம்‌). 


தனித்தனி நூல்களாயிருந்த அனைத்தும்‌ பாரதி 
டபரெசுராலயத்தாரால்‌ “பாரதியார்‌ கவிதைகள்‌ * 
எனும்‌ தலைப்பில்‌ முழு பெற்றன... 
விடுதலைக்குப்‌ பின்‌ பாரதி பிரசுராலயம்‌ பதிப்பை 
மூலமாகக்‌ கொண்டு அன்றைய சென்னை அரசு 


வடிவம்‌ 


எந்தவிதக்‌ கலையழகுமின்றி பாரதி நூல்களைப்‌ 
பதிப்பித்து, சேமிப்புக்‌ கிடங்கில்‌ போட்டுவிட்டது. 
மலிவுப்‌ பதிப்பு இயக்கம்‌ தோன்றின. சக்தி காரி 
யாலயம்‌ வெளியிட்ட “பாரதியார்‌ கவிதைகள்‌” 
நூல்‌ ஒரு இலட்சம்‌ பிரதிகள்‌ விற்பனையாகிப்‌ பாரதி 
யார்‌ கவிதைகள்‌ என்ற அமைப்பினுக்குச்‌ செல்‌ 
வாக்கைத்‌ திரட்டியது. வீடுதோறும்‌ பாரதியார்‌ 


என்ற இயக்கம்‌ பரவி, தொடர்ந்து எல்லாப்‌ பதிப்பகங்‌ 
களும்‌ பாரதிக்கு ஒரு மூலப்‌ பதிப்பை வெளியிட்டன. 
கோவை மெர்க்குரி பதிப்பகம்‌ வெளியிட்ட பதிப்பே 


சரியான பதிப்பாகும்‌. 


கட்டுரைகளும்‌ கதைகளும்‌ ' தனித்‌ 
தனிப்‌ 50களில்‌ வெளிவந்தன. 
அனால்‌ செல்வாக்குப்பெறவில்லை. 


பார தியின்‌ 
பதிப்புகளாக 


பாரதியின்‌ பக்திப்‌ பாடல்கள்‌, தேசீயப்‌ பாடல்‌ 
கள்‌ தனித்தனி நூல்களாக இருந்தன. பாரதியின்‌ 
கவிதைகள்‌ அனைத்தும்‌ ஒருசேரத்‌ தொகுத்த 
பின்னரே பாரதியாரை முழுமையாகக்‌ காண 
முற்பட்டனர்‌. சில்லறைப்‌ பிரபந்தங்கள்‌ போன்ற 
அமைப்பினையுடைய தனி நூல்கள்‌ 
கவிதைகள்‌ என்ற பெயர்பெற்று உருக்கொண்டன. 
1930-47 விடுதலை பார தியின்‌ 
பாடல்கள்‌ நெருப்புக்கு நெய்‌ ஆயின; வேள்விக்கு. 
இடு பொருளாயின. 


பாரதியாரின்‌ 


வேள்வியியல்‌ 


கவனிக்கப்‌ 


பாரதி முக்கியத்துவம்‌ பெறுகிறார்‌. 
பெறுகிறார்‌. 


பாரதி பாட பேதம்‌ 


பாரதியின்‌ கருத்து முரண்கள்‌ விரிவாக ஆராயப்‌ 


பெற வேண்டிய வேலையில்‌ பாரதி பாடிய மூலம்‌ 


யாது? என்னும்‌ ஆய்வு முயற்சி முகிழ்த்தது. 





இலங்கையைச்‌ சேர்ந்த பேரறிஞர்‌ கைலாசபதி 
அவர்கள்தான்‌ முதன்‌ முதலில்‌ பாரதி நூல்களும்‌ 
பாடபேத ஆராய்ச்சியும்‌ (1974) என்னும்‌ அரிய நூலை 
அளித்தார்‌. அறிவியல்‌ அணுகு முறையில்‌ அமைந்த 
நூல்‌ இது. இத்துறையில்‌ இந்நூல்‌ முன்னோடி. 
சுத்தபாடல்களைத்‌ தெளிவதற்கும்‌ அச்சான நூல்‌ 


களிலும்‌ பாடபேதங்கள்‌ குவிர்க்கப்படுவதற்கும்‌ 
வழிவகை செய்கிறது. இவ்வழிகளில்‌ மதுரை காம 
ராசர்‌ பல்கலைக்கழக ஆய்வாளர்‌ வினாயக 
மூர்த்தி அவர்கள்‌ பாரதியில்‌ பாடவேறுபாடுகள்‌ 


என்ற ஆய்வினை நிகழ்த்தியுள்ளார்‌. 
மலிவுப்‌ பதிப்புகள்‌, 
களாக அமைந்துவிட்டன. 


பிழைமலிந்த பதிப்பு 
அறிஞர்‌ ம. ரா. போ. 
குருசாமி அவர்களின்‌ மெர்க்குரி பதிப்பக (1969) 
சுத்த பதிப்பாகத்‌ தனித்தன்மையுடன்‌ திகழ்கிறது. 
பாரதி மகாகவியா ? 


இலக்கிய வரலாற்றில்‌ பாரதி பெறும்‌ இடம்‌ 
என்ன? என்பதை ஆராய்வதற்கு முன்னர்‌ பாரதி 
அங்கீகாரம்‌ பெற்ற நிலையினை அறிதல்‌ வேண்டும்‌. 
பாரதியார்‌ பாடல்கள்‌ பரவத்‌ தொடங்கிய நாளில்‌ 
பாரதி “ஆவேசக்‌ கவி,” “உணர்ச்சிக்‌ கவி” என்ற 
அளவிலேயே  மதிக்கப்பெற்றார்‌. பாரதியின்‌ சொல்‌ 
லும்‌ எழுத்தும்‌ மக்கள்‌ மனத்தில்‌ பதிந்தது. பல 
பதிப்புகள்‌ முகிழ்த்தன. பாரதி பற்றிய மறு ஆய்வு 
எழுந்தது. பாரதி பல காலம்‌ புகழப்பாட்டாலும்‌ 
புலவர்கள்‌ முழு மனத்துடன்‌ அங்கீகாரம்‌ அளிக்க 
வில்லை. பி. ஸ்ரீ. அவர்கள்தான்‌ ''பாரதி மகா 
கவியா? என்னும்‌ வினாவை எழுப்பினார்‌. செல்வாக்கு 
மிக்க “கல்கி? இதழின்‌ ஆசிரியராகவிருந்த கல்கி 
இருஷ்ணமூர்த்தி அவர்கள்‌ பாரதியார்‌ மகாகவி அல்லார்‌ 
என்ற குரலுக்கு ஆதரவளித்தார்‌. 


அதன்‌ விளைவே பாரதி ஆய்வில்‌ சுறுசுறுப்பு 
ஏற்பட்டது. பாரதிதாசன்‌ பாட்டு வீறு கொண்‌ 
டெழுந்தது. பாரதி பற்றிச்‌ சரியான மதிப்பீட்டினை 
பாரதிதாசன்‌ தமது பாடல்கள்‌ மூலம்‌ பிரகடனப்‌ 
யடுத்தினார்‌. 
யின்‌ பாடுபொருள்‌, 


அவர்‌ பாடிய 100 வரிகளில்‌ பாரதி 


உணர்ச்சி 


யின்‌ படைப்பாற்றலை 


வெள்ளம்‌, பாட்டின்‌ பயன்‌ ஆகியவற்றைத்‌ தெள்ளத்‌ 
தெளிவாக எடுத்துக்‌ பாரதிதாசன்‌ 


பாடல்கள்‌ பாரதியார்‌ பற்றிய சாசனமாக விளங்னை - 


காட்டினார்‌. 


பாரதிதாசன்‌ வழியில்‌ வந்த பரம்பரையினர்‌ பாரதி 
உணர்ந்து போற்றினர்‌. 
பாரதி பாடலின்‌ உள்ளடக்கத்தையும்‌ பலர்‌ பின்‌ 


பற்றத்‌ தொடங்கினர்‌. பாரதி யுகம்‌, பாரதி 
சகாப்தம்‌, பாரதி வழி எனப்‌ புதிய காலப்‌ பகுப்பும்‌. 
ஏற்பட்டது. பாரதியின்‌ செல்வாக்கு மீண்டும்‌ 


வளரத்‌ தொடங்கியது. 


கல்கியின்‌ வினாவும்‌ பாரதிதாசனின்‌ அழுத்த 
விடையும்‌ பாரதி பற்றிய திறனாய்வுக்குத்‌ 


பின்னர்‌ கல்கி தம்‌ 


மான 
திருப்பு மையமாக அமைந்தன. 


தவற்றை உணர்ந்து பாரதியின்‌ பாட்டுத்திறத்தின்‌ 
சிறப்பினைப்‌ பலபடப்‌ பாராட்டினார்‌.  ' பிராயச்‌ 
சித்தமாக” எட்டயபுரத்தில்‌ பாரதி மண்டபம்‌ 


எழுவதற்கும்‌ துணையாக இருந்தார்‌. 
பாரதி வெறும்‌ தேசிய கவியா ? 
பாரதி ஆய்வில்‌ தேச விடுதலைக்காக பாரதி 


பாடிய பாடல்கள்‌ விடுதலை உணர்ச்சியை ஊட்டிய 
அளவில்‌ சிறந்தன. ' அவற்றுள்‌ நிலைத்து 
கவிதைப்‌ பண்பு விரிவாய்‌-ஆகுதியாய்‌ அமைந்தது 
உண்மை. . ஆனால்‌ அவன்‌ பாடல்‌ பயன்‌ அத்துடன்‌ 
முடிந்துவிடவில்லை. உலகில்‌ அடிமையும்‌ ஆதிக்கமும்‌ 
உள்ளவரை அவனது விடுதலைப்‌ 


வாழும்‌ 


சுரண்டலும்‌ 
பாடல்கள்‌ ஒலித்துக்‌ கொண்டே இருக்கும்‌ ; முழங்கிக்‌ 
கொண்டே இருக்கும்‌ ; அவற்றிற்குச்‌ சாவு இல்லை.! 
விடுதலை (சுதந்திரம்‌) இன்று 
சொல்லின்‌ பொருள்‌ இழந்து நின்றாலும்‌ பாட்டில்‌ 
உண்மை, உவமை, உருவகம்‌, படிவம்‌ ஒரு நாளும்‌ 


பாடுபொருள்‌, 


சாவதில்லை. 


அவனது நாட்டுப்‌ பற்று-தேச பக்திப்‌ பாடல்‌ 
களைப்‌ பலர்‌ பாட மறந்தாலும்‌ தெய்வப்‌ பாடல்‌ 
களையும்‌ குயில்‌, கண்ணன்‌, பாஞ்சாலி ஆகிய முப்‌ 
பெரும்‌ பாடல்களும்‌ சாகாவரம்‌ பெற்ற சிரஞ்சீவிக்‌ 
கவிதைகளாகும்‌. [1 
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போர்க்களம்‌ 


பாவேந்தர்‌ வரலாற்றைக்‌ காணும்‌ பொழுது, 
அவர்தம்‌ வாழ்க்கை ரு போராட்டக்‌ களமாகவே 
இருந்து வந்ததை நாம்‌ உணர்கிறோம்‌. துணிச்சல்‌ 
என்னும்‌ கணிச்சி கொண்டு. ஒளிறுவாள்‌ அருஞ்சமம்‌ 
முருக்கி, எதிர்ப்புகள்‌ என்னுங்‌ களிழெறிந்து பெயருங்‌ 
காளையாகவே வாழ்ந்திருக்கிறார்‌. . . அவர்தம்‌ இலக்‌ 
கியப்‌ பணியும்‌ ஓப்பற்ற சமர்க்களமாகவே இயங்கி 
யதை நாம்‌ அறிகிறோம்‌. தமிழினத்தின்‌ விடுதலைக்‌ 
காக மேற்கொள்ளப்பட்ட பணியாதலின்‌ இலக்கியப்‌ 
பணியையும்‌ 
குருக்னொல்்‌ 


அமர்க்களமாகவே ஆக்கிக்கொண்டு, 
பிறதேசத்தார்‌ தமிழன்பால்‌ என்‌ 
நாட்டான்‌ பால்‌ வெறுப்புறுங்‌ குற்றஞ்‌ செய்தார்‌ 
ஆதலால்‌ விரைந்து அவர்தம்‌ முதுகெலும்பை நொறுக்‌ 
கடா” என்றும்‌, “கொலை வாளினை எட்டா மிகு 
கொடியோர்‌ செயல்‌ அறவே” என்றும்‌ எக்காளம்‌ 
இடுகிறார்‌. அப்போர்க்கள வரலாறுதான்‌ பாவேந்‌ 
தீரின்‌ வாழ்க்கையாகும்‌. 


இளவேனிற்‌ பருவத்தே பூஞ்சோலையிற்கூவும்‌ 
மாங்குயில்‌ இனிய குரலிற்‌ கூவும்‌. அது நமக்குக்‌ 
£கத'மாகக்‌ கேட்கும்‌. ஆனால்‌ குயில்‌, பாலையிலே 
துரத்தப்படும்‌ போது பறந்து திரியும்‌ உரிமை தடுக்கப்‌ 


படும்போது-நசுக்கப்படும்போது இனிய குரலிலா 
கூவும்‌? உரத்த குரலில்‌-— கடுத்த குரலில்கானே 
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புதுவைக்‌ குயிலும்‌ தனக்குரிய 


கத்தும்‌. 
சோலையிலிருந்து பாலைக்குத்‌ துரத்தப்பட்டபோது 


LET 
-— உரிமை பறிக்கப்பட்டபோது- அழுத்தப்பட்ட 
போது உரத்தும்‌ கடுத்தும்‌ குரல்‌ எழுப்பியது. அக்‌ 
குரலில்‌ சூடு மிகுந்து காணப்பட்டது. ஆதலின்‌ 
அக்குரல்‌ நெருப்புக்‌ குரலாகவே தோன்றுகிறது. 


ஏன்‌ நெருப்புக்‌ குரலாயிற்று? 


பாவேந்தர்‌ கறுத்தெழக்‌ காரண மென்ன? 
அவர்தம்‌ இலக்கியக்‌ குரல்‌ நெருப்புக்‌ குரலாகியது 
ஏன்‌? அவரே காரணம்‌ கூறுகிறார்‌.  * தமிழருக்‌ 
கும்‌ புரட்சி மனப்பான்மை, கும்‌ பகைவரால்‌ 
நசுக்கப்படுவதிலிருந்து உண்டாகும்‌; ஆகையால்‌ 
தமிழர்தம்‌ பகையால்‌ அடையும்‌ எவ்விதத்‌ தொல்லை 
களையும்‌ நான்‌ வரவேற்கிறேன்‌” என்று தொல்லை 


களுக்கு வரவேற்புக்‌ கூறுகிறார்‌. அகன்‌ பின்னர்‌ 
“இப்போது தமிழன்‌ அத்தனை மோசமில்லை. 
காதைப்‌ பிடித்துத்‌ தூக்கனொலும்‌ இ என்று 
கத்துகிறான்‌” எனச்‌ சற்று அமைதி கொள்கிறார்‌. 


அதன்‌ பின்னர்‌, “அநேகமாக இன்று தமிழரால்‌ 
ஒரு புரட்சி ஏற்படலாம்‌. நலிந்த ஒரு தனி மனிதன்‌ 
செத்துப்போவான்‌ ; ஆனால்‌ நலிந்த ஒரு சாதி சாகாது 
எழுச்சியுறும்‌. இது இயற்கைச்‌ சட்டம்‌: எனது 
இன்பக்‌ கனவு * என்று இன்பக்‌ கனவு காணுகிறார்‌. 
(10-10-1937 குடியரசு இதழ்‌.) நசுக்கப்பட்டுத்‌ 
தொல்லைப்பட்டுப்‌ பின்னர்ப்‌ பொறுமையிழந்து, 


ப ரி: 


ரி ந ள்‌: 
| உபர்‌ 3 
(கதம்‌ ட ம்‌ ்‌ 

ப அ அ. ED 


& என்று கத்தி, அதன்‌ பின்‌ எழுச்சி பெற்று, கறுத்‌ 


தெழுந்த குயிலின்‌ குரல்‌ எவ்வா றிருக்கும்‌? 


கனல்‌ 
தெறிக்கத்தானே செய்யும்‌? 
துணிச்சல்‌ மிக்க திராவிடக்‌ சூயில்‌ 

ஒரு நாள்‌ புதுவையில்‌ பாவேந்தர்‌, வ.வே.சு. 


ஐயர்‌, புதுவை முத்தியாலுப்பேட்டைக்‌ இருட்டின 
சாமி முதலானோர்‌ பாரதியாரின்‌ இல்லத்தில்‌ 
மகிழ்ச்சியாக உரையாடிக்கொண்டிருந்தனர்‌. அவ்‌ 
வமயம்‌ வ.வே.சு. ஐயர்‌, கிருட்டினசாமி வைத்‌ 
இருந்த : “ஜஸ்டிஸ்‌ பத்திரிகையை வாங்கிப்‌ 
பார்த்தார்‌. | 

பின்னர்‌, “பொருளாதாரம்‌, உத்தியோகம்‌ 
முதலிய துறைகளில்‌ பிராமணரல்லாதார்‌ முன்னேறி, 
பிராமணருடன்‌ சமநிலை அடைய வேண்டும்‌ என்பது 
ஜஸ்டிஸ்‌ பத்திரிகையின்‌ 
ரல்லாதார்‌ அப்படிச்‌ 
என்பது என்‌ கருத்து” என்று 
பாரதியாரைப்‌ 


திறக்கவில்லை. 


பிராமண 


முடியாது 


நோக்கம்‌. 
சமநிலையடைய 


பார்க்கிறார்‌. பாரதியார்‌ 


ஆனால்‌ பாவேந்தரோ 
(திராவிட இனத்தவர்‌) மிகப்‌ 
அடிதடியில்‌ கிளம்பிவிட்டாலோ ? 
. என்று மறுத்துப்‌ பேசிவிட்டார்‌. 


“பிராமணரல்லாதார்‌ 
பெரும்பாலோர்‌ 


சிறிது நேரம்‌ அங்கு அமைதி. பின்‌ வ.வே.சு. 
சென்றுவிட்டார்‌. அப்பொழுது 
கிறார்‌ ; “சுப்புரத்தினம்‌ கேட்டது சரியான கேள்வி : 
அணித்தரமான பேச்சு, அப்படித்தான்‌ பயப்படக்‌ 
க டடாது.... 2. கட்டுத்திட்டமும்‌ சட்டங்‌ 
களும்‌ தூளாகும்படி, அடிதடி சகிதம்‌ உண்டாவது 
(கறுப்புக்‌ 
இது பாரதி தந்த தீர்ப்பு. 


பாரதியார்‌ பேசு 


கொடிய 


புரட்சி.” குயிலின்‌ நெருப்புக்‌ 


தான்‌ 
குரல்‌'-— பக்‌. 439). 


பாரதி போற்றிய அப்புரட்சிக்‌ குயிலின்‌ குரல்‌, 
சூடு தராமல்‌ இருக்குமா? ஆனால்‌ அச்‌ சுடு நெருப்பு 
எவரையும்‌-எந்தத்‌ தனிமனிதரையும்‌ சுட்டெரிக்க 
வில்லை. பழங்குச்சிகளை-— காய்ந்துபோன சருகு 
களை-— நடப்பவர்‌ கால்களைப்‌ புண்படுத்திய முட்‌ 
புதிய குமு 
பயன்படுகிறது. கெட்ட 
வேரோடு 
ஆக்கவும்‌ 


சாம்பராக்குகிறது. 


களைத்தான்‌ 
காயத்தை உருவாக்கப்‌ 


போரிடும்‌ 
புதியதோர்‌ 


உலகத்தை சாய்க்கவும்‌, 


உலகம்‌ பயன்படுகிறது. 
பசைப்‌ பாட்டு 

அக்‌ காப்பி 
அதன்‌ 


குயில்‌ பாட்டுப்‌ பாடிய பாரதியார்‌, 


யக்‌ குயிலின்‌ உண்மை நிலையறியாது, 


சிரித்துக்கொண்டே . 


வாய்‌ 


காணப்படுகிறது 
வெடுக்கென்று, | 


நடத்தையை ஐயுற்று, “நீசக்‌ குயில்‌” என்று திட்டி. 
விடுகிறார்‌.  திட்டினும்‌ பாட்டின்‌ இனிமையில்‌: 
மயங்கி, 


“நீசக்‌ குயிலும்‌ நெருப்புச்‌ சுவைக்குரலில்‌ 
ஆசை ததும்பி அமுதூறப்‌ பாடியதே. 
கூறிவிடுகிறார்‌. “நீசக்குயில்‌', “நெருப்புக்‌: 
குரல்‌" என்று சினந்து கூறிய அவரே, அதே இடத்தில்‌: 
'சுவைக்குரல்‌” எனவும்‌ “அமுதூறப்பாடியதே” என: 
வும்‌ வியந்து மகிழ்கிறார்‌. அதுபோலவே நம்‌: 
பாட்டுக்‌ குயிலை புரட்சிக்‌ குயிலைத்‌ தமிழகமும்‌. 
"நாத்திகக்‌ குயில்‌' என்றது ; “நடுக்குறுத்துங்குரல்‌” 
என்றது. எனினும்‌ அதே தமிழகம்‌ அதே சமயம்‌. 
“நாம்‌ வளரப்‌ பாடியதே” என்றும்‌ பூரித்தது. 


என்று 


பேராசிரியர்‌ சாமிநாதன்‌ என்பவர்‌, 1738இல்‌: 
அனுமான்‌ இதழில்‌ பாவேந்தர்‌ பாடலைத்‌ திறனாய்வு: 
செய்கிறார்‌. பாவேந்தரின்‌ கவிதைகளிலும்‌ நாடகங்‌: 
களிலும்‌ குற்றங்‌ குறைகள்‌ கணக்கில்லை என்கிறார்‌. 

பாட்டுக்‌ முரண்பாடு 
கவிதை யென்னும்‌ 
தீயை பக்தி என்னும்‌ எண்ணெய்‌ விட்டு வளர்க்காது. 


பாட்டுக்குப்‌ - கொள்கை 


என்கிறார்‌. 


பகுத்தறிவு என்னும்‌ தண்ணீர்‌ வார்த்து வளர்க்கப்‌ 


பார்க்கிறார்‌ எனச்‌ சாடுகிறார்‌. இன்னும்‌ சில 
இடங்களில்‌ கிண்டலாக எழுதுகிறார்‌. இப்படித்‌. 
தமது வெறுப்பை--உள்ளக்‌ குமுறலைக்‌ கொட்டி. 
விட்ட பேராசிரியரே, அதே பகுதியில்‌, “-அனால்‌: 


இவையெல்லாம்‌ திவ்யமான தேன்‌ கூட்டில்‌ பதுங்கிக்‌. 


கிடக்கும்‌ தேனீக்‌ கொட்டல்‌'” என்றும்‌, “தமிழ்‌. 
நாட்டில்‌ இன்று உயிருடன்‌ இருக்கும்‌ கவிகளுள்‌ 
உண்மைக்‌ கவி யார்‌? உயிர்க்‌ கவி யார்‌? சிரஞ்சீவிக்‌. 


கவி யார்‌? என்று கேள்விகள்‌ கிளம்பினால்‌, சற்றும்‌. 


சந்தேகமின்றிப்‌ பாரதிதாசன்‌ என்று ஒரு விடைதான்‌ 


நம்மால்‌ கொடுக்கமுடியும்‌” எனவும்‌ அறுதியிட்டுக்‌. 
கூறிவிடுகிறார்‌. (க.கு.நெ.கு-— பக்‌. 53-54). 
தேனை எடுத்தால்‌ தேன்‌ கொட்டாமலா 
இருக்கும்‌? கொட்டப்பட்ட பேராசிரியர்‌ தேனின்‌ 
சுவையை மறந்துவிட வில்லை. வெகுவாகப்‌ 
பாராட்டுகிறார்‌. எரிச்சல்‌ கொள்ளும்‌ உள்ளங்களும்‌. 
பாராட்டக்‌ காரணம்‌ என்ன? 1938இல்‌, வ.ரா. 
என அழைக்கப்படும்‌ வ. ராமசாமி ஐயங்கார்‌ 
எழுதிய எழுத்து, இதற்கு விடைதருவது போல 


அமைந்துள்ளது. ““அவேசத்தையும்‌ உணர்ச்சியை 
யும்‌ வெள்ளமாகக்‌ கொட்டும்‌ உயிர்க்கவி பாரதி 
தாசன்‌ என்பது எனது தாழ்மையான எண்ணம்‌. 


அவர்‌ கையாளும்‌ சொற்களின்‌ எழிலையும்‌ பசையை: 


யும்‌ விசித்திரத்‌ தன்மையையும்‌ கண்டு அனுபவிப்‌ 


பவர்கள்‌ நான்‌ சொல்வதை ஆதரிப்பார்கள்‌” (௧.கு. 


நெ.கு.--பக்‌. 265) என்று எழுதுகிறார்‌. ஆம்‌; 
பாவேந்தரின்‌ பாடல்களிலே 'உள்ள “பசை'தான்‌ 
எரியும்‌ உள்ளங்களையும்‌ அருகில்‌ கொணர்ந்து 


ஓட்டிவிடச்‌ செய்கிறது. 
“போர்‌ மறவன்‌ 


குனி வாழ்வில்‌ எதிர்ப்பு; 


எதிர்ப்பு; இலக்கியத்‌ துறையா? அங்கே எதிர்ப்பு; 
அரசியல்‌ துறையா? அடாத எதிர்ப்பு; சமயம்‌, 
சமுதாயம்‌ அனைத்தும்‌ எதிர்ப்பு. இவ்வாறு 
துறைதோறும்‌ எழுந்து வந்த எதிர்ப்புகளே பாவேந்‌ 
தரைப்‌ போர்மறவனாக மாற்றின. தமிழ்க்‌ குடி 
மகன்‌ துறைதோறும்‌ அழுத்தப்‌ படுவதும்‌, அவன்‌ 
.தலைதூக்கினால்‌ எதிர்க்கப்படுவதும்‌ பழி தூற்றப்‌ 
படுவதும்‌ கண்ட பாரதிதாசன்‌ களத்தில்‌ நிற்கும்‌ 


காளையாக மாறினார்‌. 
“நாயினுங்‌ கழாய்ச்‌ செந்தமிழ்‌ நாட்டார்‌ 
நலிவதை நான்‌ கண்டே 
ஒயுதல்‌ இன்றி அவர்நலம்‌ எண்ணி 
உழைத்திட நான்‌ தவறேன்‌.' 


என்னும்‌ பாடலை உன்னிப்பாக நோக்குதல்‌ 
“வேண்டும்‌. தமிழ்‌ நாட்டார்‌ நலிவதைக்‌ “காணுங்‌ 
கள்‌” என்று காட்டவில்லை. *நான்‌ கண்டேன்‌” 
என்று நவில்கிறார்‌. உழைத்திட “வாருங்கள்‌ என்று 


விடுக்கவில்லை. 
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அழைப்பு உழைத்திட நான்‌ 
குவறேன்‌” எனத்‌ தாமே பொறுப்பேற்கிறார்‌. 
இவ்வாறு பாரதிதாசன்‌ வாழ்க்கை வேறு, 
இலக்கியப்‌ பணி வேறு என்று வேறு பிரித்துக்‌ காண 
.இயலாத அளவு, இரண்டும்‌ ஓன்றாக ஒன்‌ றிப்‌ 
போனவர்‌ அவர்‌. 
"உரிமைத்‌ தமிழன்‌ 

““பாரதிகாசன்‌ உண்மை, நியாயம்‌, அறிவு 
“முதலியவற்றைச்‌ சிறிதும்‌ விட்டுக்‌ கொடுக்க இசை 
யாத, இயற்கையான ஒரு பிடிவாதம்‌ உடையவ 
ராதலால்‌ அவர்‌ புகழை எதிர்பாராமல்‌, தம்‌ 


கொள்கைகளில்‌ விடாப்‌ பிடியாய்‌ இருந்து வருகிறார்‌ 
என்று தந்தை பெரியார்‌ எழுதியிருப்பது முற்றிலும்‌. 
உண்மை. அவர்‌ புகழை எதிர்பார்க்கவே இல்லை. 
உண்மை நிலைமை இவ்வாறிருக்கச்‌ சிலர்‌, **பாரது 


தாசன்‌ இந்தியத்‌ தமிழனாக வாழ எண்ணரமல்‌, 


தமிழனாக வாழ எண்ணுவதால்‌ இவர்‌ . “புகழ்‌ 


குன்றுறெது” என்று குறை கூறுகின்றனர்‌. 


ம்‌ தமிழனுக்கு 


பொது வாழ்வில்‌ தமிழ்‌ 


ப சொற்றமிழ்‌ பாடுக” 
“வேதம்‌ தந்த வித்தகன்‌ முன்னர்‌ ஓதுவது தமிழா? 


சாட 


வன்‌ நி 


மட்டுந்தான்‌ இந்த அறிவுரை : 
கூறப்படுகிறதே தவிர, மற்றைய மாநிலத்தானுக்‌ கு. 
எவனும்‌ கூற முற்படுவதில்லை. மற்ற மாநிலத்‌ 
தான்‌ வங்காளி இந்தியனாக, மராட்டிய இந்தியனாக, 

பஞ்சாபி இந்தியனாக, இந்தியனாக, ப 
கன்னட இந்தியனாக வாழும்போது, தமிழ்‌ 
நாட்டில்‌ உள்ள இவன்‌ மட்டும்‌ ஏன்‌ தமிழ்‌ இந்திய 
னாக வாழக்கூடாது? இந்தியத்‌ தமிழனுக்கும்‌ ' 
இந்தியனுக்கும்‌ சிறு வேறுபாடு உண்டு. 

இந்தியாவுக்குள்‌ அடைக்கப்பட்ட தமிழன்‌ இந்தியத்‌ 
தமிழன்‌. தமிழனாகவே வாழ்ந்து இந்தியாவுடன்‌ 
சேர்ந்து நிற்பவன்‌ தமிழ்‌ இந்தியன்‌. பாரதியார்‌ 
பாடல்களை உற்று நோக்கின்‌ பாரதிகூடத்‌ தமிழ்‌ 
இந்தியனாகத்தான்‌ வாழ்ந்திருக்கிறார்‌ என்பது புல 
னாகும்‌. அதுவுங்கூட அன்றுள்ள சூழல்‌, அவரை 
அவ்வாறு எண்ண வைத்தது. அவர்‌ விடுதலைக்குப்‌ 


கேரள 


பின்னும்‌ ' வாழ்ந்திருப்பின்‌ தமிழனாக மட்டுமே 
வாழ்ந்திருப்பார்‌ என்பது உறுதி. பாரதிதாசன்‌ 
விடுதலைக்குப்‌ பின்னும்‌ -வாழ்ந்தமையாலேதான்‌ 
இந்தியனாக வாழ்ந்த அவர்‌, தமிழனாக வாழ 
முற்பட்டார்‌ எனத்‌ தெளிய வேண்டும்‌. காலமும்‌ 
சூழலும்‌ தமிழக நிலைமையை உணர்த்தின. 
உண்மைத்‌ தமிழனாக உரிமைத்‌ தமிழனாக-— 
உயர்ந்தார்‌ அவர்‌. 
இரு வேறு குரல்கள்‌ 

தமிழகத்தில்‌ இரண்டு வேறுபட்ட குரல்கள்‌ 
ஒலிப்பதை நாம்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டுதான்‌ இருக்‌ 


திறோம்‌. “சாதிகள்‌ இல்லையடி பாப்பா” எனச்‌ 
சாற்றுகிறது ஒரு குரல்‌, “அது சாத்திரங்களுக்கு 
மாறானது”? என ஆத்திரங்கொள்றெது மறுகுரல்‌. 
பொதுமை காணப்‌ புதுவிதி செய்யப்‌ புகல்வது ஒரு 
குரல்‌; எழுதிய விதியை அழிவுறச்‌ செய்ய எவரால்‌ 
இயலும்‌? என்பது மறுகுரல்‌. ““மூடப்‌ பழக்கம்‌ ஓடச்‌ 
செய்க என்பது ஒரு குரல்‌; “நாத்தழும்பேறிய நாத்தி 
கம்‌ பேசல்‌ தீத்திறம்‌'' என்று செப்பிடும்‌ மறுகுரல்‌. 
“அர்ச்சனை பாட்டேயாகும்‌ ஆதலால்‌ மண்மேல்‌ 
என்று கெஞ்சுவது ஒருகுரல்‌; 
ஒவ்வோம்‌! ஓவ்வோம்‌!”” என விஞ்சுவது மறுகுரல்‌. . 
“இசையோடு தமிழ்பாடு'* என்பது ஒரு குரல்‌; “இசை 
யிலை தமிழில்‌” என்பது மறுகுரல்‌. “இருளை 
அகற்றி ஒளியை நல்கும்‌ குறளே நம்மறை'' எனக்‌ 
கூறுவது ஒரு குரல்‌: '*வேதம்‌ ஒன்றே. மோட்சம்‌ 
நல்கும்‌” ” என ஓதுவது மறுகுரல்‌. .. மண்மிசை மாந்தர்‌ 
வாழும்‌ நெறியைக்‌ கண்முன்‌ காட்டி அழைக்கும்‌ 





ஒரு குரல்‌: மண்ணுலக நித்தியம்‌, மாயை அகற்றி 
. விண்செல விழைக என்பது மறுகுரல்‌. 


இவ்வாறு வேறுபட்ட இரண்டு குரல்கள்‌ ஒலிப்பது 
ஒழிந்து -ஒரே குரல்‌ ஒலிக்க வேண்டும்‌ - அதுவும்‌ 
தமிழ்க்‌ குரலாக ஒலிக்க வேண்டும்‌. அக்குரல்‌ கேட்‌ 
கும்‌ வரை நெருப்புக்‌ குரல்‌ ஒலித்துக்‌ கொண்டுதான்‌ 
இருக்கும்‌. பனி நடுக்கம்‌ ஒழியும்‌ வரை, தணப்புக்‌ 
கனன்று கொண்டுதானே இருக்கும்‌? இஃது 
இயற்கையின்‌ ஆணை. | 


கட்டுப்பாடற்ற கவிஞன்‌ 


கவிஞன்‌, கட்டுப்பாடுகளுக்கு அப்பாற்பட்டவன்‌; 
இலக்கண  நெறிகளுக்குங்கூட அவன்‌ கட்டுப்பட 
மாட்டான்‌; இலக்கணத்தையே தன்‌ கட்டுப்‌ 
பாட்டுக்குள்‌ கொணர்ந்து, அதனை ஏவல்‌ கொள்ளும்‌ 


அதிகாரம்‌ படைத்தவன்‌. எவ்வகைச்‌ சட்ட திட்டங்‌ 


களும்‌, கட்டுப்பாடுகளும்‌ அவனை அடிமைப்‌ 
படுத்திவிட முடியாது; அடக்கியாளவும்‌ முடியாது. 
குன்‌ விருப்பம்போல்‌ இன்ப வானில்‌ சிறகடித்துத்‌ 
திரியும்‌ வானம்பாடிதான்‌ கவிஞன்‌. 


நம்‌ கவிஞர்‌ உள்ளமும்‌ அத்தகையதே என்‌ 
பதைப்‌ பாவேந்தர்‌ பாடல்‌ நமக்குத்‌ தெளிவு படுத்து 
கிறது. ஆசிரியப்‌ பணியிலிருந்து ஓய்வு பெறும்‌ 
நாள்‌ 8-11-1946இல்‌ வருகிறது. அஃது அவருக்கு 
விடுதலை நாளாகத்‌ தோன்றுகிறது. “எட்டுப்‌ 
பதினொன்று நாற்பத்தா றிட்ட எழிலுறுநாள்‌' 
என்னுங்‌ கட்டளைக்‌ கலித்‌ துறைப்‌ பாடலில்‌, 
அந்‌ நாளினை :எழிலுறுநாள்‌” எனச்‌ சுட்டுகிறார்‌. 
அஃது அவருக்கு ஏன்‌ எழிலுறு நாளாயிற்று? மேலதி 
காரிகளின்‌ அடக்குமுறை, பள்ளியின்‌ கபம்‌: 
திட்டங்கள்‌ எதுவுமே இனி இவரைக்‌ கட்டுப்படுத்த 
முடியாதல்லவா? “சுதந்தரப்‌ பறவையாக”: ஆக்கும்‌ 
நாள்‌ அந்த நாளல்லவா? அதனால்‌ அந்தப்‌ பொன்‌ 
னாள்‌ அவருக்கு எழிலுறு நாளாகத்‌ தோன்றுறெது. 
மேலுமெனைக்‌ கட்டுப்‌ படுத்துவ தொன்றில்லை” 


என்று தமது உள்ளத்துணர்வை அவரே அம்‌ 


பாடலில்‌ வெளிப்படுத்தி விடுகிறார்‌. 


வருங்கால உணர்வு 


இறந்த காலத்தையும்‌ நிகழ்காலத்தையும்‌ 
பாடுவதோடமையாது, எதிர்காலத்தையும்‌ உணர்ந்து. 
பாடுவதுதான்‌ உண்மைக்‌ கவிஞன்‌ இயல்பாகும்‌. 
நம்‌ பாவேந்தரும்‌ வருங்காலத்‌ தேவைகளை 
உணர்ந்து பல மேலான கருத்துக்களைப்‌ பாடி 
யுள்ளார்‌. போரால்‌ விளையுந்‌ தீமைகளைக்‌ கண்‌ 
டறிந்து, மனித இனத்தைக்‌ கவ்விக்கொண்டுள்ள 
அச்சவுணர்வை அகற்றி, அமைதியாக வாழவிட 
வேண்டும்‌ என்ற நல்லுணர்வுடன்‌ இந்தியா, 
உருசியா போன்ற நாடுகள்‌ அரிதின்‌ முயன்று வரு. 
இன்றன. இந்‌ நன்முயற்சி உலகில்‌ அரும்புவதன்‌ 
முன்னரே நம்‌ பாவேந்தர்‌, 


“புதியதோர்‌ உலகம்‌ செய்வோம்‌-- கெட்ட 

போரிடும்‌ உலகத்தை வேரொடு சாய்ப்போம்‌” 
என்று உறுதியுடன்‌ முடிவுகட்டுகிறார்‌. 

குடும்பக்‌ கட்டுப்பாட்டியக்கம்‌ இன்று இந்தியா 

விலும்‌ உலகிற்‌ பிற பகுதிகளிலும்‌ பரப்பப்பட்டு: 
வருகிறது. இவ்‌ வெண்ணம்‌ கருக்கொள்ளு முன்பே 
நம்‌ பாவேந்தர்‌ காதலுக்கு வழிவைத்துக்‌ கருப்‌ 
பாதை சாத்துதற்குக்‌ கதவொன்று காண்போம்‌” 
என முன்‌ கூட்டியே திட்டம்‌ தந்துள்ளார்‌. 


இவ்வாறு பாவேந்தரின்‌ வாழ்வும்‌ இலக்கியப்‌ 
பணியும்‌ ஒன்றோடொன்று இரண்டறக்‌ கலந்து, 
புதிய தமிழகத்தை உருவாக்கப்‌ போராடும்‌ போர்க்‌ 
களமாக, வழிவழிமறவர்‌ பலரை உருவாக்கிப்‌ 
போர்ப்‌ பயிற்சி தந்து வருவதை, அவர்தம்‌ பாடல்‌ 
களால்‌ நாம்‌ உணர்கிறோம்‌. 


பாவேந்தர்‌ வாழ்க்கை நமக்கு ஒரு வழிகாட்டி! 
அவர்தம்‌ இலக்கியம்‌ புதிய தமிழகத்தின்‌ வரைபடம்‌! 
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ஒரு நாட்டின்‌ சிறப்பும்‌ செழிப்பும்‌ அந்‌ 
நாட்டில்‌ ஓங்கி வளர்ந்த மலைகளிலோ, மலைச்‌ சிகரங்‌ 


களிலோ புனித நதிகளிலோ இல்லை. ஒரு நாட்டின்‌ 
சிறப்பும்‌ எழுச்சியும்‌ அந்நாட்டில்‌ தோன்றிய 
மாந்தரைப்‌ பொறுத்தே உள்ளன” என்றார்‌ ஒரு 


மேனாட்டு அறிஞர்‌. 


பிரிட்டன்‌ .புகழப்படுவது ஒரு ஷேக்ஸ்பியரி 
னால்‌; இரசிய நாடு சிறப்புப்‌ பெறுவது ஒரு 


டால்ஸ்டாயினால்‌ : கிரேக்கம்‌ போற்றப்படுவது 
ஹோமரினால்‌; இந்தியா புகழப்படுவது வால்மீதி 
வியாசரினால்‌; தமிழகம்‌ போற்றப்படுவது வள்ளுவ 


ரால்‌, இளங்கோவால்‌, கம்பரால்‌, பாரதியால்‌, 


பாரதிதாசனால்‌. 


அகத்தையும்‌ புறத்தையும்‌ பாடிய தமிழிலக்கிய 
உலகில்‌ அறம்பாடி, ஒரு புதிய திருப்பத்தை 
ஏற்படுத்தியவர்‌ திருவள்ளுவர்‌. சங்ககால 
இலக்கிய உலகிற்கும்‌ பிற்காலக்‌ காப்பிய உலகிற்கும்‌ 
பாலம்‌ அமைத்தவர்‌ மொழி 
பெயர்த்தும்‌ விருத்தம்பாடியும்‌ தமிழிலக்கியப்‌ பாதை 
யில்‌ திருத்தம்‌ செய்தவர்‌ திருத்தக்கத்‌ தேவர்‌. 
பண்டிதர்‌ தமிழுக்கும்‌ பாமரர்‌ தமிழுக்கும்‌ பாலம்‌ 
போட்டவர்‌-— புதிய திருப்புப்‌ பாதையும்‌ போட்டவர்‌ 


பாரதி. 


இளங்கோவடிகள்‌. 


தேசிதிவிநாயக 


-ஸ்ரசாலா மா... ராசா எம்‌.ஏ 





பாரதியாருக்குப்‌ பிறகு, அரசியல்‌ துறையிலும்‌, 
சமுதாயத்‌ துறையிலும்‌ பெருத்த கொந்தளிப்பு 
நிகழ்ந்த கால கட்டத்தில்‌ தமிழ்க்‌ கவிதைப்‌ படகைச்‌ 
செலுத்திய மாலுமியர்‌ மூவர்‌. புரட்சிக்‌ கவிஞர்‌ 
பாரதிதாசன்‌, கவிமணி தேசிகவிநாயகம்‌ பிள்ளை, 
நாமக்கல்‌ கவிஞர்‌ இராமலிங்கம்‌ பிள்ளை ஆகி 
யோரே அந்த மூவர்‌ ஆவர்‌. 


கவிமணியின்‌ தனிச்‌ சிறப்பு 


எல்லாத்‌ துறைகளையும்‌ பாடிய புதுமைக்கவி, 
பழமைக்கவி, பொதுமைக்கவி, புரட்சிக்கவி, போத 
னைக்கவி, போராட்டக்கவி, அறிவுக்கவி, ஆன்மீகக்‌ 


கவி,  அமைதிக்கவி, ஆவேசக்கவி, தேசியக்கவி, 
தெய்வீகக்கவி என்னும்‌ போற்றுதலுக்கு உரியவர்‌ 
கவிமணி தேசிக விநாயகம்‌ பிள்ளை. 


களாகிய விலைமதிக்க ஒண்ணா மணிகளைத்‌ தம்‌ 
கவிதைப்‌ பெட்டகத்துள்‌ நிறைத்து வைத்துள்ளார்‌ 
அவர்‌. அவற்றுள்‌ சிலவற்றை நோக்குவோம்‌. 


வற்றாத பாரதத்தை, வளங்குன்றாத்‌ தமி 
ழகத்தை ஆளும்‌ பரம்பரை உரிமை நமக்கன்றி, 
ஆங்கிலேயர்க்கில்லை என்று சுட்டிக்காட்டி மக்களைத்‌. 
தட்டி எழுப்பினார்‌ கவிமணி. ““பஞ்சத்‌ தாண்டி 
யாய்‌ வந்து--தஞ்சம்‌ நீர்‌ என்றடைந்தவன்‌— நம்‌: 


தகொடங்கினால்‌---அஞ்சி 
மிக்க 
வராக எழுவீரே'' என்று உணர்ச்சி முழக்கமிட்டார்‌. 


தலையிலேறி மிதிக்கத்‌ 
அஞ்சி அடங்கிக்‌ இடப்பதோ?---அண்மை 


அன்னியன்‌ போன பின்னும்‌, அன்னியத்‌ துணி 
யின்‌ மீதுள்ள மோகம்‌ போகவில்லையே! பாரதப்‌ 
பணம்‌ எல்லாம்‌ பார்‌ எங்கும்‌ போகிறதே என்று 
மனம்‌ குமுறிப்‌ பாடினார்‌. 
“பாடுபட்டுக்‌ தேடும்‌ பணமெல்லாம்‌ பாரத-— நல்‌ 
நாடு விட்டுப்‌ போதல்‌ நலமோ?”” 
என்று வாடினார்‌. 
எந்த நாடும்‌, நம்மை வெற்றி பெற முடியாத 
யடி, நம்மை நாமே காக்க உதவும்‌ கேடயந்தான்‌ 
ஒருமைப்பாடு என்று தேசிய ஒருமைப்பாட்டைப்‌ 
பற்றிப்‌ பேசுவார்‌ கவிமணி. வீட்டுக்குள்‌ எழும்‌ 
சண்டை வீட்டுக்குக்கேடு தரும்‌; அதேபோல்‌ பதவி 
அசை காரணமாக நம்‌ நாட்டுக்குள்‌ எழும்‌ சண்டை 


நாட்டுக்கே கேடு தரும்‌. ஆகவே வேற்றுமையை 
மறப்போம்‌ ; ““ஒற்றுமையாக உழைத்திடுவோம்‌-— 
நாட்டில்‌ உற்ற துணைவராய்‌ வாழ்ந்திடுவோம்‌” 


என நாட்டின்‌ உயர்விற்கும்‌ ஒருமைப்‌ பாட்டிற்கும்‌ 
உரிய வழிமுறைகளைத்‌ தம்‌ பாடல்களை எங்கும்‌ 
பரக்கக்‌ கூறுகிறார்‌ கவிமணி. 
குமரி முதல்‌ இமயம்‌ வரை பரந்து விரிந்திருக்கிறது. 


அவரது உள்ளம்‌ 


அதே சமயத்தில்‌ அன்னைத்‌ தமிழ்மீதும்‌ அள 
விலாப்‌ பற்றும்‌ மிகுந்திருந்தது. 

“மலரும்‌ மாலையும்‌” உள்ளிட்ட ஐந்து பாமாலை 
களைக்‌ கன்னித்‌ தமிழுக்குச்‌ 
மறைந்து போகும்‌ 
திறத்தாலே மறையாப்‌ 
£:இரங்கப்‌ பராய கொஞ்சம்‌ இறங்கப்பா”” 
பாடினார்‌. தன்‌ தேனூறும்‌ உரைநடைக்கு நம்மை 
'நாவூறி நிற்கச்‌ செய்தார்‌. 

“பிறநாட்டு நல்லறிஞர்‌ சாத்திரங்கள்‌ தமிழ்‌ 
மொழியிற்‌ பெயர்த்தல்‌ வேண்டும்‌” என்றார்‌ பாரதி. 
கவிமணியோ ஆங்கிலம்‌, வடமொழி 
இந்தி முதலான பிற மொழி அறிஞர்தம்‌ சாத்திரங்‌ 
களைப்‌ பதினைந்து பகுதியாகச்‌ சுவை சொட்டச்‌ 
சொட்டப்‌ பாடி அருளினார்‌. அரசராய்ப்‌ பிறந்து 
அகிலத்தின்‌ துயர்போக்க ஆண்டியாய்‌ அலைந்து 
போதி மரத்தடியில்‌ புதுமை நெறிகண்ட புத்தரின்‌ 
வாழ்வை (பஹ ௦4 4818) என்ற நூலைத்‌ தழுவி 
எழுதினார்‌. 

உமர்கயாம்‌ பூலோக சொர்க்‌ 
கத்தைப்‌ பூந்தமிழில்‌. காட்டினார்‌. அன்பின்‌ வெற்றி 
யில்‌, ஆழ்வார்களை விஞ்சி நிற்கிறார்‌. 


சூட்டினார்‌ கவிமணி. 
சிரங்கைக்கூடத்‌ தன்‌ பாட்டுத்‌ 
புகமுடையதாக்கினார்‌: 
எனப்‌ 


வங்காளம்‌, 


பாடலில்‌, 





““நீடும்‌ மனத்துயரை நீக்கும்‌ மருத்துவனை 

நாடும்‌ நகர்ப்புறமும்‌ நான்கு திறையுமுள 

காடும்‌ மலையிடமும்‌ கானற்‌ பெருவெறியும்‌ 

தேடி யலைந்தலுத்தேன்‌ தெரியநான்‌ கண்டிலனே £” 
என மீராவின்‌ ஏக்கத்தை அல்ல; 
ஏக்கத்தையே காட்டுவார்‌. 


ஆன்மாவின்‌ 


“பாலைவனம்‌ சோலைவனம்‌ ஆக வேண்டும்‌ 
பசுங்கிளிகள்‌ அங்கிருந்து பாட வேண்டும்‌ 
சாலைகளில்‌ பல தொழிலிலும்‌ பெருக வேண்டும்‌ 
வேலையில்லாத்‌ திண்டாட்டம்‌ ஒழிய வேண்டும்‌” 
என்று பாடினார்‌ கவிமணி. 
கும்‌ பசுமைப்‌ புரட்சியும்‌ 
தோன்ற வேண்டினார்‌. 


பசுஞ்சோலை படைக்‌ 


தொழிற்‌ புரட்சியும்‌ 


இளைஞர்கள்‌ வேலைக்காகப்‌ பிறரைக்‌ கெஞ்சும்‌ 
நிலை ஒழிய வேண்டும்‌. சுய வேலைகள்‌ பெருக 
வேண்டும்‌ என்றும்‌ பாடினார்‌. 
்‌ “நெஞ்சின்‌ நூலை நினைப்பது விட்டினிப்‌ 
பஞ்சின்‌ நூலிற்‌ பழகத்‌ துணிகுவன்‌ 
கெஞ்சும்‌ வாழ்க்கையும்‌ கேடும்‌ ஓழியுமே 
விஞ்சு செல்வமும்‌ மேன்மையும்‌ தங்குமே” * 


என்றார்‌. 


தமிழில்‌ குழந்தைகளுக்குரிய இலக்கியத்தை 

வளர்ப்பதிலும்‌ புதுமைகள்‌ பல புரிந்தார்‌ கவிமணி. 

“பச்சைக்‌ கிளியே வாவா, 

பாலுஞ்சோறும்‌ உண்ணவா? 

்‌ தோட்டத்தில்‌ மேயுது வெள்ளைப்பசு— அருகில்‌ 

துள்ளிக்‌ குதிக்குது கன்றுக்குட்டி” 
பாடல்களின்‌ வாயிலாகக்‌ கவிமணி 
இன்றும்‌ குலவி வருகிறார்‌. 
குழந்தைகட்குத்‌ தாலாட்டுப்‌ பாடித்‌ 
தடட ப குறையையும்‌ போக்கிக்‌ 


முதலான 
குழந்தைகளோடு 
தமிழகத்துக்‌ 
தமக்குக்‌ 
கொண்டார்‌. 


சாதி, சமயத்தைச்‌ சாடினார்‌ 


ஐந்தில்‌ 


வளையாதது ஐம்பதில்‌ வளையவா 
போகிறது? இது உடலில்‌ மட்டும்‌ அல்ல. உள்ளத்‌ 
திலும்‌ அப்படியே. இந்த உளவியலை அறிந்த 


கவிமணி பாலனைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லுகிறார்‌. 
“ஒடும்‌ உதிரத்தில்‌வடிந்து 
ஒழுகும்‌ கண்ணீரில்‌ 
தேடிப்‌ பார்த்தாலும்‌- சாதி 
தெரிவதுண்டோ--அப்பா? 


என்‌ றார்‌. 





இளம்பிறையை ஏளனமாய்‌ எண்ணிவிடக்‌ 
கூடாது. அதனுள்தான்‌ தீண்டாமை இருள்‌ ஓட்டும்‌ 
பூரண சந்திரன்‌ பொதிந்துள்ளான்‌ என நம்பினார்‌ 
கவிமணி. என்னும்‌ 
வேண்டாமையை ஓட்ட இளையவர்க்கு அழைப்பு 
விடுக்கிறார்‌. முதலான 
பரிவாரங்களோடு உலா வரும்‌ தீண்டாமைப்‌ பேயைக்‌ 
கடலில்‌ தள்ள இந்தியரை அழைக்கிறார்‌. 


எனவேதான்‌ தீண்டாமை 


வஞ்சம்‌, பொறாமை 


“இப்பெரும்‌ பேய்‌ இனிமேலும்‌--நமது 
இந்திய நாட்டில்‌ இருந்திடலாமோ 
கப்பலில்‌ ஏற்றுவோம்‌ ஐயா---நடுக்‌ 
கடல்கண்டு தள்ளுவோம்‌. ?்‌ 

தங்கள்‌ தங்கள்‌ தெய்வம்‌ தான்‌ பெரிது எனச்‌ 
கொண்ட சமய 
வாதிகள்‌ நடுவே கவிமணி சமரச சன்மார்க்கத்தைப்‌ 
பேசினார்‌. 


சண்டையிட்டு மண்டை உடைத்துக்‌ 


““கடவுளை உள்ளத்தில்‌ காண்பாய்‌ எனில்‌ எக்‌ 
கோயில்‌ உள்ளேயும்‌ உங்கள்‌ கடவுளைக்‌ காணலாம்‌” 
என்றார்‌. 


பெண்களின்‌ முன்னேற்றத்திற்கான வழி துறை 
களைப்‌ பல பாடல்களில்‌ வடித்திருக்கிறார்‌. 





ளின்‌ முன்னேற்றத்திற்குத்‌ தடையாய்‌ 
இருப்பது பெண்களின்‌ தாழ்வு மனப்பான்மையே, 
அதை நீக்கினால்‌ போதும்‌ பெண்ணினம்‌ முன்னேறும்‌ 
என்றார்‌. ஆடவரைச்‌ செய்வினையால்‌ திருத்தும்‌ 


பொறுப்பும்‌ பெண்ணிடமே உள்ளது 
உணர்ந்து பாடினார்‌. ஆடவர்க்குரிய பொறுப்பையும்‌ 
உணர்த்த மறந்தாரில்லை. “* பெண்ணிற்கும்‌ 
ஆணைப்‌ போல  இதயமுண்டு; வாழ்க்கையைப்‌ 
பற்றிச்‌ சிந்திக்க உரிமை உண்டு. ஆகவே மனைவி 
தானே என்று, பெண்ணை அடிமை ஆக்கா தீர்கள்‌. 
வீட்டுப்‌ பழக்கமே நாட்டுப்‌ பழக்கமாகும்‌. அடிமை 
மனைவியால்‌ அடிமைச்‌ சிந்தனை உள்ள குழந்தையைத்‌ 
தான்‌ பெற முடியும்‌. ஆண்மை மிக்கவரைப்‌ பெற்றுத்‌ 
தர இயலாது”? என அறுதியிட்டுக்‌ கூறுகிறார்‌. 


என்பதை 


“வாழ்க்கைத்‌ துணையாம்‌ மங்கையரை ஆட்டும்‌ 
பொம்மை அடிமைகளாய்‌ ஆக்கி வைப்பது 
அழகாமோ”” எனப்‌ பெண்ணை ஆட்டிப்‌ படைப்‌ 
போர்க்குச்‌ சாட்டையடி தருகிறார்‌.. இப்படிக்‌ 
கவிமணியின்‌ கவிதைகளில்‌ கருத்தைப்‌ பறிக்கப்பறிக்கத்‌ 
தேயிலையாய்‌ வளர்ந்துகொண்டேயிருக்கும்‌. 


சமூதாய வளைவுகளை நிமிர்த்திப்‌ படுகுழிகளை 
மூடி, பாதையைச்‌ செப்பனிட்டு, புது நெறி காட்டிய 
புலவர்களுள்‌ கவிமணியும்‌ ஒருவர்‌. அவரது பாதையை 
நாமும்‌ பின்பற்றினால்‌, சாதி என்ற சாப்‌ முள்‌ 
நம்மைக்‌ குத்தாது. சமயம்‌ என்ற வழுக்குப்‌ பாறை 
காலை வாரி விடாது: பலாத்காரம்‌ என்ற நரி 
குறுக்கிடாது. நாம்‌ . முழுமையான மனிதராய்ப்‌ 
பொலிவு பெறுவோம்‌. கவிமணியின்‌ கருத்து வான்‌ 
உள்ளளவும்‌ கான்‌ உள்ளளவும்‌, நீர்‌ உள்ளளவும்‌ நிலம்‌ 


உள்ளளவும்‌ நின்று பயன்தரும்‌. ப 


அன்று காவிரிப்‌ பூம்பட்டினத்தில்‌ . .. ! 


நீரின்‌ வந்த நிமிர்பரிப்‌ புரவியும்‌ 


காலின்‌ வந்த கருங்கறி மூடையும்‌; 


வடமலைப்‌ பிறந்த மணியும்‌ பொன்னும்‌ 


குடமலைப்‌ பிறந்த ஆரமும்‌ அகிலும்‌ 
தென்கடல்‌ முத்தும்‌ குணகடல்‌ துகிரும்‌ 


கங்கை வாரியும்‌ காவிரிப்‌ பயனும்‌ 
ஈழத்‌ துணவும்‌ காழகத்‌ தாக்கமும்‌ 
அரியவும்‌ பெரியவும்‌ நெரிய ஈண்டி 


வளந்தலை மயங்கிய நனந்தலை மறுகு. 


பட்டினப்பாலை 





அம்‌. 





பியர்‌ 


பன்மை ஞாபிறு 
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COU LD BINA] 40.07, 


இருபதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இணையற்ற மொழி 
யறிஞர்களுள்‌ தலைசிறந்தவர்‌, மொழிஞாயிறு 
ஞா. தேவநேயப்‌ பாவாணர்‌ ஆவார்‌. இந்த 


நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கத்தில்‌ (7-2-1902) தோன்றி 


ஏறத்தாழ இந்த நூற்றாண்டின்‌ இறுதியில்‌ 
(15-1-1981) மறைந்த பாவாணரை நமக்களித்துப்‌ 
பெருமை பெற்றவர்கள்‌. “நெல்லை மாவட்டத்தில்‌ 
சங்கர நயினார்‌ கோயிலைச்‌ சார்ந்த பெரும்புத்தூரில்‌்‌ 
வாழ்ந்த ஞானமுத்துவும்‌, பரிபூரணம்‌ அம்மையாரும்‌ 
ஆவர்‌. 

பாவாணர்‌ தமது “சென்னைப்‌ பல்கலைக்‌ கழக 
தமிழகராதியின்‌ சீர்கேடு” என்னும்‌ நூலில்‌ ஆராய்ந்‌ 


துள்ள சில சொற்களைப்‌ பார்ப்போம்‌. 


அமைவடை” யென்பதை வடசொல்லாகக்‌ காட்ட 
வேண்டி, “ஆமையை ஆம்‌ என மாற்றி, நன்றாய்‌ 
வேகாதது எனப்‌ பொருள்‌ கூறியுள்ளனர்‌ அகராதி 


யாளர்‌. நன்றாய்‌ வேகாத வடையை நாள்தோறும்‌ 
சுடுவாரும்‌, விற்பாரும்‌ தின்பாரும்‌, எத்துணைப்‌ 
பேதையராய்‌ இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. * (பக்கம்‌ 32). 


என்று கூறி விட்டு, உண்மையான ஆராய்ச்சியைக்‌ 
கூறுகின்றார்‌. 


** அமை வடை யென்பது, உழுந்து வடை 
போல்‌ தட்டையாயிராது; ஆமை யோட்டைப்‌ போல்‌ 


. மொழிதல்‌ 


வெளி வளைவாகவுள்ளது. ஆமைத்தாலி, ஆமைப்‌ 
பூட்டு, ஆமை மடி, ஆமையாம்‌ முதலிய சொற்களை 
யும்‌ அவை குறிக்கும்‌ பொருள்களின்‌ வடிவையும்‌ 
நோக்குக (பக்கம்‌-9.) 

சட்டி - சிட்டி: சட்டி என்பது பெறிய்ல்‌, 
சிட்டி சிறியது. அகலுக்குச்‌ சிட்டி யென்னும்‌ பெயரே 
பொருந்தும்‌. நெல்லை மாவட்டத்திலும்‌ கிழியஞ்ட்டி 
யென்றே சொல்வர்‌ (பக்கம்‌-9). 

பல்லாங்குழி : பதினான்கு குழிகள்‌ கொண்ட 
பலகை, நாளடைவில்‌, பதினான்கு குழி பன்னாங்குழி, 
பல்லாங்குழி எனத்‌ திரிந்து விட்டது. 


ஒருபொருட்‌ பல சொற்களின்‌ வேறுபாடு : 


சொல்‌ நுண்பொருள்‌ 

அறைதல்‌ ஓங்கிப்‌ பேசுதல்‌, வன்மையாகச்‌ 
சொல்லுதல்‌, 

இயம்புதல்‌ இனிமையாகச்‌ சொல்லுதல்‌, 

கூறுகுல்‌ பாகுபடுத்திச்‌ சொல்லுதல்‌ 

பறைதல்‌ உரத்துச்‌ சொல்லுதல்‌. 

புலம்புதல்‌ தனிமையில்‌ சொல்லுதல்‌ 
சொற்களை நன்‌ றாய்ப்‌ பலுக்கச்‌ 


சொல்லுதல்‌, 


(பக்கம்‌ 23). 


எதிர்ச்‌ சொற்களின்‌ கற்பா. 


அணிடி (தாக்குவது), பொண்ணை க்கா) 
கருங்களமர்‌ (உழுதுண்பார்‌), வெண்களமர்‌ (உமு 


வித்துண்பார்‌). 
கொட்டுக்‌ கலியாணம்‌ (மேளத்துடன்‌ கூடியது, 

. குட்டுத்தாலி (மேளமில்லாதது) (பக்கம்‌ 24). 

“ஐயர்‌” எனும்‌ சொல்வழக்கு ... 

- பெரியோரை யெல்லாம்‌ என்றும்‌ “ஐயர்‌” என்றே 

்‌ அழைப்பது தமிழர்‌ வழக்கம்‌. அது 

பதன்‌ விளிவேற்றுமை வடிவாகும்‌. 


யோர்‌ முனிவர்‌ என்னும்‌ கருத்துப்பற்றி, அவரை 
சிறப்பாக ஐயர்‌ என்பது தமிழ்‌ நூன்‌ மரபு. 


“ஐயன்‌” என்‌ 


மக்களுட்‌ பெரி 


மணித்‌ தக்காளி 


தக்காளி, என்பது, மணித்தக்காளி, எருமைத்‌ 
எனப்‌ பல திறப்படும்‌, 
இவற்றுள்‌ மிகச்‌ சிறியது மணித்‌ தக்காளி, மணி 


என்பது சிறுமைப்‌ பொருள்‌ உணர்த்தும்‌ முன்னொட்டு. 


. தக்காளி, சீமைக்‌ தக்காளி, 


சென்னையகராதி மணித்‌ தக்காளி என்பதை மணத்‌ 
தக்காளி எனத்‌ தவறான வடிவில்‌ குறித்து, “மண 
முள்ள தக்காளி? என்று பொருள்‌ கூறியிருக்கிறது 


(பக்கம்‌ 381). 
யுடலங்காய்‌ 


புடலங்காய்‌ என்னும்‌ தமிழ்ச்‌ சொல்‌ மலையாளங் 
என்றும்‌, சமற்கிருதத்‌ 
தில்‌ “பட்டோலிக்கா” என்றும்‌ திரிந்து வழங்குகிறது , 


கன்னடத்தில்‌ 'படோலங்கா” 


. சமற்கிருத வடிவிற்கு வேர்ப்‌ பொருளே காண முடி 


யாது. மலையாள வடிவிற்கு நீண்ட ஆராய்ச்சி செய்‌. 


துதான்‌ காண முடியும்‌. தமிழ்‌ வடிவிற்கோ, பார்த்த 
மட்டில்‌ முடியாவிடினும்‌, சற்று ஊன்றி நோக்கினால்‌ 
எளிதாய்‌ முடியும்‌. 

புடலை- காய்‌ - புடலங்காய்‌, புடல்‌ - புடலை. 
. புழல்‌ - புடல்‌, (ஓ. நோ.) குழல்‌ - குடல்‌, பிற காய்‌ 
கள்‌ போல்‌ கட்டியிராது புழலாய்‌ (உட்குளையுள்ள 
தூய்‌) இருப்பது புடலங்காய்‌ (பக்கம்‌ 41). 


அணில்‌ - வேந்தன்‌. - அகவிலை' எனும்‌ சொற்களின்‌ 
பிடிப்பு : 


அணில்‌ - வரி, வரிசை, மூவரிகளை முதுகிலுடை 
யது அணில்‌. 


வேந்தன்‌ : வேய்ந்தோன்‌ - வேய்தல்‌ - முடிய 
ணிதல்‌, முதற்‌ காலத்தில்‌, தமிழ்‌ நாட்டில்‌ முடியணி 
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யும்‌ உரிமை முத்தமிழ்‌ வேந்தர்க்கே இருந்தது. 


கொன்றை வேய்ந்தோன்‌ - ற்ப வேந்தன்‌. 


அகவிலை - த என்பது ௮௦௦௧ விலை என்‌ 


பதன்‌ மரூஉ. அஃகம்‌ - தவசம்‌, கூலம்‌. 


இனி, பாவாணர்‌ தமது *தமிழர்‌ மதம்‌” எனும்‌ 
நூலில்‌ ஆய்ந்துள்ள சில சொற்‌ பிறப்புகளைப்‌ பார்ப்‌ 
போம்‌. 


ஒரு பொருட்‌ பல சொற்கள்‌ : 


ஆறு, நெறி, கொள்கை, மதம்‌, சமயம்‌ என்பன 
ஒரு பொருட்‌ சொற்கள்‌ (பக்‌. ௧). 


மதம்‌ - சமயம்‌ 


மதம்‌, சமயம்‌ என்னும்‌ இரு சொல்லும்‌ ஒரு 
பொருளின வாயினும்‌, தம்முள்‌ நுண்‌ பொருள்‌ வேறு 
பாடுடையது. ஒரு தெய்வத்தை அல்லது இறைவனை 
மதித்து வழிபடுவது மதம்‌. இறைவனை இம்மையி 
லேனும்‌, மறுமையிலேனும்‌ அடைவதற்குச்‌ சமைவது 
சமயம்‌. ஆகவே, மதத்தினும்‌ சமயத்திற்கு ஒழுக்கமும்‌ 


நோன்பும்‌ மிக வேண்டுவனவாம்‌ (பக்கம்‌ ௩). 
காளி - தொற்றை... அம்மை 


கள்‌ - காள்‌ - காணம்‌ - காணி - க்ருப்பி, 
பாலை நிலத்‌ தெய்வம்‌. ன்ப பல பெயர்கள்‌ 
தோன்றின. போர்‌ வெற்றியும்‌ அவளால்‌ தரப்படு 
வதென்று கருதி, அவளைக்‌ கொற்றவை என்றனர்‌. 
கொற்றம்‌ வெற்றி - அம்மை -அவ்வை - தாய்‌, 
கொற்றம்‌ அவ்வை - கொற்றவ்வை, கொற்றவை. 

பாலை நிலத்திற்குரிய வேனிற்‌ காலத்தில்‌ காணுங்‌ 
கொப்புள நோய்‌, அம்மையாஇய காளியின்‌ னெத்தால்‌ 
நேர்வதென்று கருதி, . அதற்கு. . “அம்மை' நோய்‌ 
என்றே பெயரிட்டனர்‌ (பக்கம்‌ ௩௪). 
சிதம்பர ரகசியம்‌ 

““கட்புலனாகக்‌ காணும்‌ நடவரசன்‌ படிமை 
(சிலை), அகக்கரண வளர்ச்சி யடையாத பொதுமக்கட்‌ 


குரியதே. சிறந்த அறிவரான அடியர்‌ - திறந்த 
வெளியையே அம்பலமாகக்‌ கருதுவர்‌. அப்‌ பரவெளி 
யம்பலமே திரை நீக்கிக்‌ காட்டப்படும்‌. அதுவே, 


சிற்றம்பல மருமம்‌ (சிதம்பர ரகசியம்‌) என வழங்கு 


வது (பக்கம்‌ ௩௨). 
அமுது - அமுதம்‌ 
அவி - அவிழ்‌ - சொற்றுப்‌ பருக்கை, சோறு. 


அவிழ்‌ - அவிழ்து - அமிழ - அமுது - சேது 
உணவு. 


அமுது செய்தல்‌ - உண்ணுதல்‌. அமுது படைத்‌ தொட்டு வடநாட்டில்‌ தனிச்‌ சிறப்பாக வழங்குஞ்‌. 
கல்‌ - உணவு பரிமாறுதல்‌. 


சொல்லெல்லாம்‌ வடசொல்லே. சமற்கிருதச்‌ சொல்‌ 


திருவமுது - தெய்வப்‌ படிமைக்குப்‌ படைக்கப்‌ என்பது வேத ஆரியர்‌ வந்த பின்‌ புதிதாக அமைக்கப்‌: 


படும்‌ உணவு. 


அமிழ்து - அமிழ்தம்‌. 


பட்ட ஆரியச்‌ சொல்‌. 


அமுது - அமுதம்‌. 


கட்டிப்‌ பொருளாயினும்‌, நீர்ப்‌ பொருளாயினும்‌, : ஆரியர்‌ வருமுன்‌ பதத அகலிடம்‌ (5 
உண்ணப்‌ படுவகெல்லாம்‌ அமுதமாம்‌.  உணவிற்குச்‌ ரத) வை யுக) சொல்க ம்‌ புனைத்திருறதனர்‌, 
சுவையூட்டும்‌ உப்பும்‌ அமுதம்‌ எனப்பட்டது (பக்கம்‌ அவையும்‌ வட சொல்‌, ஆகவே, வட சொல்‌ என்‌ 


௧௫௯. ) 


வடசொல்‌ - சமற்கிருதம்‌ 
வடசொல்‌ என்பதற்கும்‌, 


என்பதற்கும்‌ ஒரு 
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சமற்கருதச்‌ சொல்‌ 
வேற்றுமையுண்டு. தொன்று 


னும்‌ பெயர்‌ ஆரியமல்லாத வடநாட்டுச்‌ இறப்புச்‌ 
சொற்கும்‌, சமற்கிருதச்‌ சொற்கும்‌ பொதுவாம்‌. எல்‌: 
லாச்‌ சமற்கிருதச்‌ சொல்லும்‌ வட சொல்லாகும்‌. 
ஆயின்‌ எல்லா வட சொல்லும்‌ சமற்கிருதமாகா. 





ஓவியர்‌ கலைமதி 


நமது மலருக்குத்‌ தமது தூரிகையை ஓயாது சுழல விட்டவர்‌ இவரே 
கருத்துக்கேற்ற கற்பனையைக்‌ கணப்பொழுதில்‌ மனத்‌ திரையில்‌ ஓடவிட்டு, 
உடன்‌ நம்‌ கண்களுக்கு அதனை வரைந்து காட்டும்‌ விரைந்த திறமைக்கு. 
இவர்‌ ஒரு சிறந்த எடுத்துக்காட்டு. ஓவியரான இவருக்குக்‌ காவியத்திலும்‌ 
கன்னித்‌ தமிழ்‌ மீதும்‌ ஒழியாத ஆர்வமும்‌ உயர்வான ஈடுபாடும்‌ உண்டு. 
நாகர்கோவில்‌ அருகில்‌ பார்வதிபுரத்தில்‌ பிறந்த இவரின்‌ சொந்த ஊர்‌, 
இருநெல்வேலி. ஓவியத்‌ துறையில்‌ இலக்கியம்‌, விளம்பரம்‌, செய்தித்‌ தாள்‌: 
ஆகியவற்றுக்கான படைப்புகளை இருபதாண்டுகளுக்கு மேலாக எழுதி வந்த. 
இவர்‌, பூனா திரைப்படக்‌ கல்லூரியில்‌ பயிற்சி பெற்ற பின்‌, சென்னைத்‌ 
தொலைக்‌ காட்சியில்‌ கடந்த பதின்மூன்று ஆண்டுகளாகப்‌ பணிபுரிந்து: 
வருகிறார்‌. உடனுக்குடன்‌ வரைந்து கொடுக்கும்‌ உற்சாகமும்‌, சொல்லில்‌ 
ஒழுங்கும்‌, செயலில்‌ நேர்மையும்‌. எளிமையும்‌ இனிமையும்‌, நற்பண்புகளும்‌ 
நிறைந்த இப்படி ஒருவரை இதன்‌ ஒவியராகப்‌ பெற்றதற்காக இறும்பூதும்‌ 
பெருமையும்‌ கொள்கிறோம்‌. 





[4 
இமிழ்க்‌ 
பல்கலைப்‌ புலவர்‌ கா. 


களின்‌ நூற்றாண்டு ஆகும்‌ இவ்வாண்டு. 


SAG Eo 


என்று போற்றப்படுகிற 


சுப்பிரமணிய பிள்ளை அவர்‌ 


திருச்சி மாவட்டம்‌ குளித்தலையில்‌ கடந்த 22 
ஆண்டுகளாக தமிழ்க்‌ கா. சு. நினைவு இலக்கியக்‌ குழு 
வின்‌ சார்பில்‌ கா. ௬. பிள்ளை பிறந்த நாளையொட்டி 
இரண்டு நாள்‌ இலக்கிய விழா நடத்தப்பெற்று வரு 
கிறது. 


இவ்வாண்டு நூற்றாண்டு விழா நவம்பர்‌ மாதம்‌ 
5, 6, 7, 8 ஆகிய நான்கு நாட்களும்‌ மிகச்‌ சிறப்பாகக்‌ 
கொண்டாடப்‌ பெற்றது. அறிஞர்கள்‌, பலர்‌ பங்கு 
கொண்டு சிறப்பித்தனர்‌. 


திக்கெல்லாம்‌ புகழ்‌ பரப்பும்‌ திருநெல்வேலிச்‌€மை 
எல்லா நிலையிலும்‌ சிறப்புப்‌ பெற்ற நகரமாகும்‌. 
குமிழறிஞர்கள்‌, சுதந்தரச்‌ சிற்பிகள்‌, போர்‌ மறவர்‌ 
கள்‌, அறநெறியாளர்கள்‌ போன்ற ிறப்புக்குரியவர்‌ 
களை நாட்டுக்கு ஈன்று தந்த, தந்து வருகின்ற 
சீமை திருநெல்வேலி. 


மகாகவி பாரதியார்‌, கப்பலோட்டிய . தமிழன்‌ 
வ. ௨, சிதம்பரனார்‌, பாஞ்சாலங்குறிச்சி மாவீரன்‌ கட்ட 
பொம்மன்‌ என்று வரலாற்றுப்‌ ட்ட... மண்‌ 
திருநெல்வேலி தான்‌. 


அத்தகு பெருமைக்கு உரிய நகரான திருநெல்‌: 
வேலியில்‌ கி.பி. 1888ஆம்‌ ஆண்டு நவம்பர்த்‌ தங்களில்‌ 
பிறந்தவர்தான்‌ “பல்கலைப்‌ புலவர்‌” என்று இன்று 
பாராட்டப்படும்‌ திரு. கா. சுப்பிரமணியம்‌ அவர்கள்‌: 

குமிழகமே “எம்‌. எல்‌. பிள்ளை £? 
மனதாக ஏற்றிப்போற்றிப்‌ பாராட்டிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
பெருமைக்கு முழு உரிமையுடையவராக விளங்கியவரும்‌ 
அவரே தான்‌. ன்‌ 

“எம்‌. எல்‌.” எனும்‌ கல்விப்‌ பட்டப்‌ படிப்பின்‌ 
பட்டத்தைத்‌ தமிழகத்தில்‌ பலர்‌ பெற்றிருந்தாலும்கூட, 
பல்கலைப்‌ புலவர்‌ பெருமகனான கா. சுப்பிரமணியம்‌, 
எம்‌. ஏ., எம்‌. எல்‌. அவர்களையே **ஏம்‌. எல்‌. 
பிள்ளை'* என்று அழைப்பதில்‌ பெருமை கொண்டிருக்‌ 
கிறது தமிழகம்‌. 


தமிழகத்தில்‌ முதன்‌ முதலாக இத்‌ தேர்வில்‌ முதல்‌ 
மாணவராகத்‌ தேர்வு பெற்றவர்‌. ““எம்‌. எல்‌. 
தேர்வுக்கு நாற்பத்தைந்து நாட்களே இடைவெளி 
இருந்த நிலையில்‌ தேர்வுக்‌ குரிய கட்டணத்தைக்‌ கட்டி 
னார்‌.” அதிலும்‌ பல மாதங்கள்‌ “படித்தாலே இம 
மாக இருக்கும்‌ கடினமிக்க பாடப்‌ பகுதியான சொத்து 
உரிமைச்‌ சட்டம்‌?” என்ற பாடத்தை எழுதினார்‌. 
தேர்வில்‌ முதல்‌-மாணவராகத்‌ தேர்வு பெற்றார்‌; இந்‌ 
நாளிலும்‌ கற்றறிந்தவர்களிடையே “எம்‌. எல்‌.” பிள்ளை 


என்று ஒரு . 


TR 


(1 அம 


க்ஷி? ரி 


ஆகிர்‌ 


யென்றால்‌ அவரையே குறிக்கும்‌ சிறப்புக்குரியவரா 
கவே விளங்குகிறார்‌. 


கவிஞர்‌ தாகூரின்‌ குடும்பப்‌ பெயரால்‌ கல்கத்தா 
பல்கலைக்‌ கழகம்‌ சட்டத்‌ துறையில்‌ ஆண்டுதோறும்‌ 
ஒரு போட்டியை நடத்தி வருதிறது. 
துறையிலிருந்து மூன்று தலைப்புகளில்‌ பொருள்கொடுக்‌ 
கப்படும்‌. அவற்றில்‌ ஒரு தலைப்பைப்‌ போட்டியில்‌ 
கலந்து கொள்பவர்கள்‌ தேர்ந்து எடுத்து அது பற்றிய 
விரிவான கட்டுரை எழுதியனுப்ப வேண்டும்‌. சட்டத்‌ 


சட்டக்‌ கல்வித்‌ 


துறை வல்லுநர்களைக்‌ கொண்ட குழு அந்தக்‌ கட்டுரை 


களைப்‌ பரிசீலித்து சிறந்ததான கட்டுரை எழுதியிருப்‌ 
பவரைத்‌ தேர்ந்தெடுக்கும்‌. அவ்வாறு தேர்ந்தெடுக்‌ 
கப்பட்டவர்‌ கல்கத்தா பல்கலைக்‌ கழகத்துக்குச்சென்று 
தமது கருத்தைப்‌ பன்னிரண்டு சொற்பொழிவுகளாக 
, விரித்து உரையாற்ற வேண்டும்‌ ; இந்தப்‌ போட்டியில்‌ 
இந்தியாவில்‌ உள்ள அனைத்து மாநிலத்துச்‌ சட்ட வல்‌ 
லுநர்களும்‌ கலந்து. கொண்டு போட்டியிடுவார்கள்‌. 


இத்தகைய சட்ட நுணுக்கப்‌ போட்டியில்மிகமிகச்‌ 
சிக்கலான *-குற்றங்களின்‌ நெறி முறைகள்‌”? எனும்‌ 
துறையை ஏற்றுச்‌ சிறப்பாக விளக்கி விரிவுரை ஆற்றி 
அதன்‌ மூலம்‌ ““தாகூர்‌ சட்ட விரிவுரையாளர்‌?” எனும்‌ 
பட்டத்தையும்‌, பரிசுத்‌ தொகை ரூபாய்‌ பத்தாயிரத்‌ 
தையும்‌ பெற்றார்‌. தமிழகத்துக்கும்‌ தமிழர்களுக்கும்‌ 
உயர்வான பெருமையைப்‌ பெற்றுத்‌ தந்தவர்‌ பல்‌ 
கலைப்‌ புலவர்‌ கா. சுப்பிரமணியம்‌ அவர்கள்‌. 
சென்னை சட்டக்‌ கல்லூரியில்‌ பணியாற்றினார்‌ ; 
மன்றம்‌ அமைத்துத்‌ தமிழுக்கும்‌ சமயத்துக்கும்‌ 
அண்ணாமலைப்‌ பல்கலைக்‌ 


தொண்டாற்றினார்‌. 
கழகத்தில்‌ தமிழ்ப்‌ பேராசிரியராகச்‌ செயல்பட்டார்‌. 

அவர்தம்‌ சிந்தையில்‌ வளர்ந்து வந்த தமிழ்ப்‌ 
பற்றின்‌ காரணமாக மலர்ந்ததே '* இலக்கிய வர 


லாறு”” எனும்‌ ஆராய்ச்சி நூலாகும்‌. 
தமிழ்‌ மொழியின்‌ தோற்றம்‌, காலம்‌, முச்சங்‌ 


இவற்றை வகைப்‌ படுத்திக்‌ 
காலத்தையும்‌ கணக்கிட்டு விளக்கி எழுதப்பட்ட முழு 


கங்கள்‌ இலக்கியங்கள்‌ 


முதல்‌ நூல்‌ பல்கலைப்‌ புலவர்‌ கா. சு. சுப்பிரமணியம்‌ 
அவர்களின்‌ ““இலக்கிய வரலாறு'' தான்‌. 


இலக்கிய வரலாற்று நூல்‌ மூலம்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ 
பால்‌, முச்சங்கங்களின்‌ காலம்‌, பண்டைத்‌ தமிழ்ப்‌ 
புலவர்‌, கடைச்‌ சங்க காலம்‌, தமிழர்‌ நெஞ்சப்‌ பாங்கு, 
கடைச்‌ சங்கப்‌ புலவர்‌ வரலாறு, கடைச்‌ சங்க நூல்‌ 
கள்‌. மாணிக்கவாசகர்‌ காலம்‌ சமணர்‌ ஆட்சிக்‌ காலம்‌, 
தேவாரக்‌ காலம்‌, ஆழ்வார்கள்‌ காலம்‌, உரையாசிரியர்‌ 


காலம்‌, பதினைந்து, பதினாறு, பதினேழு, பதினெட்‌ 


டாம்‌ நூற்றாண்டுகள்‌ ஆங்கில சார்பு காலம்‌, தற்‌ 


காலம்‌ என்று பகுதி பகுதியாகத்‌ தலைப்பிட்டு ஆராய்ச்‌ 


சியை விரிவாகவும்‌ விளக்கமாகவும்‌ தக்க சான்றுகளு. 


டனும்‌ எழுதி வழங்கியிருக்கிறார்‌. 


படித்த புலவர்களில்‌ பலரும்‌ 1930ஆம்‌ ஆண்டில்‌. 
மகாகவி பாரதியாரைப்‌ புலவர்‌ என்றோ கவிஞர்‌ 
என்றோ ஏற்க மறுத்து வந்த காலத்தில்‌ பல்கலைப்‌ 
புலவர்‌ கா. சுப்பிரமணியம்‌ அவர்கள்‌ மகாகவி பாரதி 
யாரை சிறப்பித்துத்‌ தமது “இலக்கிய வரலாறு” நூலில்‌: 
1920ஆம்‌ ஆண்டிலேயே குறிப்பிட்டிருக்கிறார்‌ என்பதி. 
லிருந்து விருப்பு. வெறுப்புக்கு இடந்‌ தராது இலக்கிய: 
ஆராய்ச்சியிலீடுபட்ட உண்மை புலனாகும்‌. 


“கடைச்‌ சங்கத்தார்‌ காலம்‌ மூன்றாவது நூற்‌. 
றாண்டில்‌ முடிவு பெற்றதாக விளங்கும்‌. அதற்கு. 
முன்‌, ஆயிரத்து எண்ணூறு ஆண்டுகள்‌ கடைச்‌ சங்கம்‌ 
நிலவியதாகக்‌ களவியலுரை கூறுவதால்‌ கி. மு. பன்‌ 
விரண்டு அல்லது கி. மு. பதின்‌ மூன்றாவது நூற்‌: 
றாண்டிலேயே கடைச்‌ சங்கம்‌ தொடங்கியிருத்தல்‌. 
வேண்டும்‌” என்ற செய்தியை இலக்கியத்தின்‌ துணை 
கொண்டு தம்‌ இலக்கிய வரலாற்று நூலில்‌ கா. சு. 
விளக்கியிருக்கிறார்‌. 


“தலைச்‌ சங்க காலத்திலேயே இயல்‌, இசை, 
நாடகம்‌ எனத்‌ தமிழிலக்கியம்‌ மூவகைப்‌ பட்டதென்‌ 
பது, தொல்காப்பியத்துள்‌ மூன்றையும்‌ பற்றிய குறிப்‌ 
புகள்‌ காணப்படுவதால்‌ தெளியப்படும்‌” என்று தமிழ்‌. 
மொழியின்‌ தொன்மையையும்‌ வளமான நிலைமையை 
யும்‌ சான்றுடன்‌ கூறியிருப்பது சிந்திக்கத்‌ தக்கது. 
தலைச்‌ சங்கத்தின்‌ காலம்‌, கி. மு. ஐயாயிரம்‌ ஆண்டு 
கடக்கும்‌ முன்னதாகும்‌ என்பதைத்‌ கெளிவுபடுத்தியிருக்‌. 


கிறார்கள்‌. 


குமிழகத்தில்‌ காலப்‌ போக்கால்‌ அவ்வப்போது: 
ஏற்பட்ட மாறுதல்களைக்‌ 'கடைச்‌ சங்க காலத்திலே: 
தமிழ்‌ மக்கள்‌ வட நாட்டிலிருந்து ஆரியாராற்‌ கொண்டு 
வரப்பட்ட பிற தெய்வங்களின்‌ வழிபாட்டையும்‌ கைக்‌ 
கொண்டனர்‌”? என்றும்‌ ““யவணர்‌ முதலிய மேலை 
நாட்டினரோடு கடல்‌ வாணிகம்‌ நிகழ்ந்தது. பன்‌ 
னாட்டு வணிகர்களும்‌ தென்னாட்டுத்‌ துறைமுகங்களில்‌ 
குழுமினர்‌. அக்காலத்துக்‌ கைத்‌ தொழில்‌ சிறப்பு 
மிகவும்‌ பாராட்டத்‌ தக்கது. கடற்‌ போரும்‌ கலங்‌ 
கரை விளக்கம்‌ முதலியவையும்‌ அக்‌ காலத்தில்‌ இருந்‌. 
தன. பல்வகை மக்களும்‌ உண்டு உடுத்துக்‌ கவலை 
யின்றிக்‌ 'களிப்புடன்‌ வாழ்ந்தனர்‌,” என்றும்‌, 


“*வடநாட்டினர்‌ கூட்டுறவால்‌ நாற்குலப்‌ பிரிவு: 
தலைகாட்டிற்று. தென்னாட்டு மன்னர்‌, பயன்‌ ௧௬, 


திய வேள்விகளைக்‌ கடைபிடித்தனர்‌ என்னும்காலத்‌ 
தாலேற்பட்ட மாறுபாடுகளையும்‌, மக்கள்‌ வாழ்க்கைப்‌ 


போக்கையும்‌ ஆதாறநிகளுடன்‌ கழட்பிக்கிதக்றொர்‌. 


அந்தக்‌ காலத்தில்‌ சமிழசும்‌ வாழ்வில்‌ வளத்‌. ப 
தையும்‌ சிறப்பையும்‌ கொண்டு இருந்தது என்பதை : 


“உண்டு உடுத்துக்‌ களிப்புடன்‌ இருந்தனர்‌?” என்ற 


குறிப்பின்‌ மூலம்‌ நிலைநாட்டியிருக்கிறார்‌. 
தமிழகத்தில்‌ வேண்டாத வேறுபட்ட சில நிலை 
மைகள்‌ எவ்வாறு ஏற்பட்டன என்பதை நாம்‌ அறிந்து 


கொள்ளும்‌ வாய்ப்பும்‌ தந்திருக்கிறார்கள்‌. ஓரே சமூக 


மாகப்‌ பிரிவுகளின்றி வாழ்ந்து கொண்டிருந்த தமிழ்‌ 
மக்களிடையே “நாற்குலப்‌ பிரிவு' பிற்காலத்தில்‌ ஏற்‌ 
பட்ட ““புதியவர” வின்‌ உறவால்‌ உருவாகியது ,தான்‌ 


என்பதைக்‌ “கூட்டுறவால்‌” என்று குறித்துள்ளார்‌. 


இது மட்டுமல்ல, மக்கள்‌ நல்வாழ்வில்‌ அக்கறை 
யுடன்‌ ஆட்சி புரிந்து வந்த மன்னர்கள்‌ ; தன்னல விருப்‌ 
பத்துக்கு ஆளாகி தமக்குப்‌ பயன்‌ கிட்டத்தக்கது என்ற 
நம்பிக்கை யுடன்‌ “வேள்வி முறையைக்‌ கைக்கொள்ளத்‌ 
தொடங்கி விட்டனர்‌” என்பதை இலக்கியத்‌ துணை 
கொண்டு குறிப்பிட்டுக்‌ காட்டியிருக்கிறார்கள்‌. 

'பல்கலைப்‌ புலவர்‌ கா. சுப்பிரமணியம்‌ அவர்கள்‌ 
இலக்கிய வரலாறு என்ற ஆராய்ச்சி நூல்‌ மட்டுமல்ல; 
வேறு பல நூல்களையும்‌ ஆராய்ந்து தமிழுக்குத்‌ தந்‌ 
அவற்றில்‌ சில நூல்கள்‌ : தாயுமான 
வர்‌ வரலாறும்‌ ஆராய்ச்சியும்‌ : பட்டினத்தடிகள்‌ வர 
லாறும்‌ ஆராய்ச்சியும்‌ ; சிவஞான முனிவர்‌ வரலாறும்‌ 
ஆராய்ச்சியும்‌ ; சைவசமயக்‌ குரவர்களான நால்வர்‌ 
களின்‌ வரலாறும்‌ ஆராய்ச்சியும்‌ ; 
லாறு ; குமரகுருபரர்‌ வரலாறும்‌ ஆராய்ச்சியும்‌ ; உல 
கப்‌ கெருமக்கள்‌ ; உலகு புகழ்பெற்ற பெருமக்கள்‌ 
தமிழர்‌ சமயம்‌ என்று அரிய நூல்களையும்‌ சீரிய 
சிந்தனைக்‌ கண்ணோட்டத்துடன்‌ வழங்கியுள்ளார்கள்‌. 


துள்ளார்கள்‌. 


ஆண்டாள்‌ வர 


சித்தாந்தத்‌ தத்துவத்தை விளக்கும்‌ * சைவ 
சித்தாந்த உண்மை வரலாறு” என்னும்‌ ஒரு நூலும்‌ 


உண்டு. 


இருக்குறளுக்குத்‌ தெளிவுரையை முதன்‌ முதலாக 
1928ஆம்‌ ஆண்டிலேயே எழுதித்‌ தமிழுக்குப்‌ பெருமை 
சேர்த்திருக்கிறார்‌ கா.சு. 


திருக்குறளின்‌ குறட்பாக்களுக்குப்‌ பொருள்‌ 
விளக்கி எழுதிய தெளிவுரை வலிமையுள்ள புதிய 


கருத்தை விளக்க மூன்று குறட்பாக்களே போதும்‌. 


“காலத்தி னாற்செய்த நன்றி சிறிதெனினும்‌ 


ஞாலத்தின்‌ மாணப்‌ 





க நூ AE 

I “ஒருவனுக்கு ரிய ரத்தில்‌ செய்த உதவி 
யானது அளவில்‌ 8றியதாயினும்‌ உலகத்‌ கத்தனும்‌ பெரி 
யது *” என்று மட்டுமே கு ளுக்கு உரை “எழுதிய அனை 
வரும்‌ குறிப்பிட்டிருக்கிறார்கள்‌. 
ல்‌ 
அது காலத்‌ 
தில்‌ பயன்‌ விளைவிக்காமையுமுண்டு (அத்‌, காலத்‌ 
திலும்‌ நன்றி செய்வார்‌ சிறந்த வாறு எ 


பல்கலைப்‌ புலவர்‌ அவர்களே 
காலத்தில்‌ பயன்‌ விளைவிப்பது இயல்பு... 


வாறு: 


எனச்‌ சிந்தித்துத்‌ திருவள்ளுவரின்‌ கருத்தைத்‌ தெளி 
வாக்கியுள்ளார்‌. 


“பயன்தூக்கார்‌ செய்த உதவி நயன்துூக்கின்‌ 


நன்மை கடலின்‌ பெரிது. ?” 


“கைம்மாறு கருதாது செய்த உதவியின்‌ தன்மை 
கடலினும்‌ பெரிது” என்றுதான்‌ திருக்குறட்பாவுக்கு 
உரை எழுதியுள்ளோர்‌ அனைவரும்‌ குறிப்பிட்டிக்கிறார்‌ 
கள்‌. தாகூர்‌ சட்ட வல்‌ அக பெருமை 
பெற்ற தமிழ்‌ மேதை அவர்கள்தாம்‌ ; ““கடல்‌, தன்‌ 
பால்‌ மேகங்‌ கொண்ட நீரை மீட்டும்‌ பெறுகின்றது. 
அங்ஙனம்‌ பெறாதார்‌ கடலினுஞ்‌ சிறந்தவர்‌ '” எனும்‌ 
குறளின்‌ உட்கருத்தை தெளிவாகக்‌ குறிப்பிட்டுத்‌ தெரி 


வித்திருக்கிறார்‌. 


“நிலையில்‌ திரியாது அடங்கியான்‌ தோற்றம்‌ 


மலையினும்‌ மாணப்‌ பெரிது. *” 


“இல்வாழ்க்கை வழியில்‌ வாழுவது நின்று வாழ்‌ 
பவனின்‌ பெருமை மலையின்‌ உச்சியினும்‌ மிகப்‌ பெரி 
யது”* என்று தான்‌ உரையாசிரியர்கள்‌ அனைவரும்‌ 
கருத்துத்‌ தந்திருக்கிறார்கள்‌. நமது பல்கலைப்‌ புல 
வரோ, ““தானே உயர்வுடைய மலையினும்‌, தனது 
ஆற்றலால்‌ உயர்ச்சி பெற்றவன்‌ பெரியவன்‌ என்று 
விளக்கியிருக்கிறார்‌. 


எந்தக்‌ கருத்தையும்‌ ஆழ்ந்து சிந்தித்துத்‌ தெளி 
வாக எடுத்துரைக்கும்‌ புலமை புலனாகிறது. 


இவற்றால்‌ கா. சுப்பிரமணியம்‌ அவர்களது நுண்‌ 
ணறிவும்‌ நுணுகிய ஆராய்ச்சியுடன்‌ விளக்கும்பாங்கும்‌ 
இலக்கியங்களினுள்‌ புதைந்திருக்கும்‌ சிறப்பையும்‌ நயத்‌ 
தையும்‌ புலப்படுத்தும்‌ ஆற்றலும்‌ புலனாகும்‌. |] 





இமிழக மக்களின்‌ நெஞ்சகக்‌ கோயிலில்‌ என்‌ 


றென்றும்‌ குடிகொண்டிருப்பவர்கள்‌ முனிவர்‌ மூவர்‌ ; 


ஒருவர்‌ மகத்துவம்‌ மிக்க அகத்தியனார்‌. மற்றொரு 
வர்‌ வடமொழிக்‌ கடலையும்‌ தென்மொழிக்‌ கடலை 
யும்‌ நிலை கண்டுணர்ந்த மாதவ சிவஞான முனிவர்‌ 
அவார்‌. மூன்றாமவர்‌, 


““முறைமொழி வாயினன்‌ மலிதவத்‌ திறைவன 
நிறை மொழிக்‌ குரவன்‌ நிகரிலாக்‌ கேள்வியன்‌ 
வீரமா முனிவர்‌. ”்‌ 


இவர்‌ தமிழரல்லர்‌; இத்தாலி நாட்டில்‌ தோன்‌ 
றியவர்‌. இவரது இயற்‌ பெயர்‌ கான்ஸ்டென்யஸ்‌ 
ஜோசப்‌ பெஸ்கி. இவரது பெற்றோர்‌ கண்டால்பேர 
பெஸ்கி, எலிசபத்‌ பெஸ்கி ஆகியோர்‌ அவர்‌. அவர்‌ 
கும்‌ அருமை மகனாக 1680 நவம்பர்‌ 8ஆம்‌ நாளில்‌ 
தோன்றினார்‌. இயேசு சபையில்‌ இவர்‌ கத்‌ 
தோலிக்கக்‌ குருவானார்‌. லெயபோனா நகரில்‌ உள்ள 
குருமடத்தில்‌ சேர்ந்தார்‌. இவர்‌ சமய குரு ஆவதற் 
குரிய மாணவராக இருந்த போதிலும்‌, அதே மடத்‌ 
தில்‌ இலத்தின்‌ மொழியின்‌ இலக்கண ஆசிரியராகவும்‌ 
பணியாற்றினார்‌ ; உளவியல்‌ கல்வியையும்‌ கற்றார்‌. 
இலத்தின்‌, கிரேக்கம்‌, எபிரேயு, ஃபிரெஞ்சு, போர்த்து 
கீசு, ஈப்ரு, ஆங்கிலம்‌ ஆகிய மொழிகளில்‌ புலமை 
பெற்றார்‌. 


1710ஆம்‌ ஆண்டு இந்தியாவிற்குச்‌ சமயப்‌ பணி 
செய்ய கோவா வந்திறங்கினார்‌. ஒரு மாதம்‌ கோவா 
வில்‌ தங்கி, தாம்‌ ஆற்றும்‌ சமயப்‌ பணி சிறப்பாக 
அமைய "வேண்டுமென்று கடும்‌ தவத்தை ஒரு மாதம்‌ 
மேற்கொண்டார்‌. 


பின்னர்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ பணியாற்ற விரும்பி 
வீரமாமுனிவர்‌ மதுரை வந்து சேர்ந்தார்‌. தமது 30 
வயதிற்கு மேல்‌ தமிழ்‌ மொழியைக்‌ கற்றுப்‌ பெரும்‌ 
புலமை பெற்றார்‌. மேலும்‌ வடமொழியையும்‌, 


தெலுங்கு, மலையாளம்‌, கன்னடம்‌ முதலிய மொழி 


களையும்‌ கற்றுப்‌ புலமை அடைந்தார்‌. சந்தா சாகிப்‌ 
புடன்‌ நட்புக்‌ கொண்டு உரையாட விரும்பி இந்து 
ஸ்தானி மொழியை மூன்றே மாதங்களில்‌ கற்றுத்‌ 
தேர்ந்தார்‌. 


இவர்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ 38 அண்டுகள்‌ வாழ்ந்தார்‌. 
தமிழனாகத்‌ தம்மை மாற்றிக்‌ கொண்டார்‌. சைவத்‌ 
துறவிகள்‌ போல்‌ காவி உடை அணிந்தார்‌. தலையில்‌ 
தலைப்பாகை, காதில்‌ குண்டலம்‌, காலில்‌ பாதக்குறடு 
அணிந்தார்‌. தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டிற்கு ஏற்ப மது, 
மாமிசத்தை நீக்கி ஓர்‌ அந்தணரைச்‌ சமையற்காரராக 
அமர்த்திக்‌ கொண்டார்‌.  **தமிழே தானும்‌ தானே 
தமிழுமாக”” மாறினார்‌. இவர்‌ தமிழகத்தில்‌ வாழ்ந்த 
38 ஆண்டுகளில்‌ 86 நூல்களைப்‌ படைத்துள்ளார்‌. 


இவரது தமிழ்ப்‌ பணி பேரிலக்கியம்‌, சிற்றிலக்‌ 
கியம்‌, உரைநடை, இலக்கணம்‌, மொழி பெயர்ப்பு 
வண்ணம்‌, அகராதி முதலிய எல்லாத்‌ துறைகளிலும்‌ 
பரவியது. இவர்‌ தொட்டவை யெல்லாம்‌ புகழ்‌ 
மணந்தன ; இவரது. எழுத்துச்‌ சீர்திருத்தம்‌ கற்றோ 
ராலும்‌, மற்றோராலும்‌ இன்றளவும்‌ பின்பற்றப்படு 
கின்றது. 
பெருங்காப்பியம்‌ - தேம்பாவணி 


வீரமாமுனிவர்‌ இயற்றியுள்ள ““தேம்பாவணி” 
இயேசுபிரானின்‌ வளர்ப்புத்‌ தந்‌ைத சூசையப்பரின்‌ 
வரலாற்றைக்‌ கூறுவது. சூசையப்பரின்‌ கையிலுள்ள 
வில்லித்‌ தண்டில்‌ பூத்த 3,615 மலர்களைக்‌ கொண்ட 
3,615 பாடல்களை இயற்றினார்‌. 


தேம்பாவணி மூன்று காண்டங்களையும்‌, 86 
படலங்களையும்‌ கொண்டது. (1) 90 வண்ணங்களை 
யும்‌ உடையது. பல இசைப்‌ பாடல்களையும்‌ கொண்‌ 
டது. விருத்தத்தில்‌ வெண்பாவிற்குரிய செப்பலோ 
சையை இவர்‌ அமைத்துள்ளார்‌ ; சிலப்பதிகாரத்தில்‌ 
கானல்‌ வரியைப்‌ போல்‌ இசைப்பாடல்கள்‌ பலஅமைத்‌ 
துள்ளார்‌. (2) பிற இலக்கியங்களுக்கு இல்லாத 
சிறப்பு, தேம்பாவணிக்கு உண்டு. தமிழ்த்தாய்க்கு 
அச்சுவடியில்‌ மாலையாகச்‌ சூட்டப்பட்ட முதல்‌ காப்‌ 
பியம்‌ தேம்பாவணி. தேம்பாவணியைப்‌ பின்பற்றி 
எழுந்த நூல்கள்‌ பற்பல. புலவர்‌ ஆரோக்கியசாமி 
அவர்கள்‌ தேம்பாவணி கீர்த்தனை என்ற நூல்‌ பாடி 
னார்‌. சூசையப்பர்‌ மகான்மியம்‌ என்ற நூல்‌ கருப்‌ 
பொருளாக அமைந்தது. தூத்துக்குடி ஜி. சுந்தரம்‌ 
அவர்கள்‌ தேம்பாவணி ஆராய்ச்சி என்ற நூலை எழுதி 
யுள்ளார்‌. (3) தேம்பாவணியை முறையாகக்‌ கற்க 
வேண்டிப்‌ புதுவைப்‌ புலவர்‌ சவரிராயலு அவர்கள்‌ 
மகாவித்துவான்‌ மீனாட்சிசுந்தரம்‌ பிள்ளையிடம்‌ 
மூன்று ஆண்டுகள்‌ திருச்சி சென்று பாடம்‌ கேட்டுக்‌ 
கற்று, தேம்பாவணி உபதேசிகர்‌ எனப்‌ பெயர்பெற்றுத்‌ 
தங்கப்பதக்கங்களும்‌ விருதும்‌ பெற்றார்‌. சென்னை 
யில்‌ தண்டல்‌ நாயகமாகப்‌ பணியாற்றிய எல்லீசன்‌ 
என்பவர்‌ சிறந்த பல பாடல்களை ஆங்கிலத்தில்‌ 
மொழியாக்கம்‌ செய்துள்ளார்‌. 
கருப்பொருளைத்‌ தூபியர்‌ என்ற பிரஞ்சு அறிஞர்‌, 
பிரெஞ்சு மொழியில்‌ எழுதியுள்ளார்‌. 


தேம்பாவணியின்‌ 


தேம்பாவணியின்‌ செய்யுள்‌ மிகக்‌ கடினமானது. 
சங்ககாலச்‌ செய்யுளைப்‌ போன்றது. கற்றோரும்‌ 
உணர முடியாத நடை கொண்டது ; விவிலியத்தில்‌ 
இருந்து 150 நிகழ்ச்சிகளை இதில்‌ இவர்‌ எடுத்தாண்‌ 


டுள்ளார்‌. 


தேம்பாவணி நூல்‌ நயம்‌ 


வீரமாமுனிவர்‌ துறவியாயினும்‌ உலக இயல்பை 
நன்கு அறிந்தவர்‌. அவர்‌ ஓர்‌ அரிய உண்மையை: 
மிகத்‌ தெளிவாக வெளிப்படுத்தியுள்ளார்‌. 
மூன்று வகைப்படுபவள்‌, முதலாவது வகைத்‌ தாய்‌ 
வெளியில்‌ சென்றால்‌ தன்‌ குழந்தைக்குப்‌ பசியெடுக்குமே 
என்று நினைத்தபோது அவளது தனத்தில்‌ பால்‌ சரக்‌ 
கும்‌ ; இரண்டாவது வகைத்‌ தாய்க்குத்‌ தன்‌ குழந்தை 
அழுதால்‌ பால்‌ சுரக்கும்‌; மூன்றாம்‌ வகைத்‌ தாய்க்குக்‌ 
குழந்தை அழுது அதனை, தனத்தில்‌ ஊட்டியபிறகே 
பால்‌ சுரக்கும்‌. இந்த உண்மையை முனிவர்‌ மிக 
அழகாக எழுதியுள்ளதைக்‌ கண்டு வியக்கா தவர்கள்‌ 
இருக்க முடியாது ! 

“மனோன்மணீயம்‌”? ஆசிரியர்‌ சுந்தரம்‌ பிள்ளை 
“நீராரும்‌ கடலுடுத்த நிலமடந்தை' எனப்‌ பூமியைப்‌ 
பெண்ணாகவும்‌, கடலை நிலமகளுக்கு ஆடையாகவும்‌ 
கூறி உள்ளது மரபே ஆகும்‌. மலையையும்‌ நிலமடந் 
தையின்‌ தனமாக உருவகிப்பர்‌, நிலமகளின்‌ குழந்தை 
கள்‌ ஐவர்‌. மலையில்‌ பொழியும்‌ மழைநீர்‌ ஆகிய 
பாலை, குறிஞ்சி உண்கின்றது ; பின்‌ முல்லை உண்‌ 
தின்றது ; பின்‌ பாலை உண்கின்றது ; பின்‌ மருதம்‌ 


தாய்‌ 


 உண்கின்றது ; பின்‌ நெய்தல்‌ உண்கின்றது ; மேலும்‌ 


தாயின்‌ தனத்தில்‌ பால்‌ சுரப்பதால்‌ தனது கைகளால்‌ 
தனத்தை அசைக்கிப்‌ பால்‌ சுரப்பை நிறுத்துவர்‌. 
சுரந்த பால்‌ அவளுடைய மேலாடையை நனைக்கும்‌, 
அது போலவே நிலமகளின்‌ ஐந்து குழந்தைகள்‌ அமுதம்‌ 
உண்ட பின்‌ மிகுந்த நீர்‌, நிலமகளின்‌ ஆடையாகிய 
கடலை நனைக்கின்றது எனக்‌ கூறுகிறார்‌ வீர மாமுனி 
வர்‌. 

இத்தகைய கற்பனை தமிழ்‌ இலக்கியத்தில்‌ வேறு 
எங்கும்‌ காணாதது. அவர்‌ கூறும்‌ பாடலைப்‌ 
படித்துக்‌ களிப்பது இன்றியமையா தது. 


: “மலையில்‌ நேரறல்‌ மலிய நாற்றிணை அருந்திய பின்‌ 
அலையில்‌ நேருறல்‌ அவனி தன்‌ மகர்க்‌ கெலாமூட்டி 
முலையின்‌ நேருறி விஞ்சுபால்‌ மூடுகலில்‌ உடுத்த 
கலையின்‌ நேருறிக்‌ களிப்போடு சிந்துவ போன்றே ! 


குழந்தை யேசு பிரானை அவருடைய பெற்றோர்‌ 
எடப்துக்கு எடுத்துச்‌ சென்ற பொழுது வீரமாமுனிவர்‌ 
கற்பனைக்‌ கொடியைத்‌ தட்டி விடுகின்றார்‌. கண்‌ 
டும்‌, கேட்டும்‌ இராத இலக்கிய இன்பத்தை அவரது 
பாடலில்‌ நுகரலாம்‌. 


வரை உயிர்ப்பெனப்புகை மாட நெற்றிமேல்‌, 
நுரை உயிர்ப்‌ பெனிவிடா றுடங்கும்‌ பூங்கொடி 


உரை உயிர்ப்பு உருதென்‌ ஒளிர்கை நீட்டியே, . 
உ று ட்ட இவர்‌ விளித்தல்‌ போலுமால்‌. 
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(இ-ள்‌) இரவிமாபுரத்து மாடங்களில்‌ இருந்து வெளிப்‌ 
படும்‌ அநிற்புகை மலை மூச்சுவிடுவது போன்றிருந் 
தது. பாலின்‌ நுரைபோல மாடங்களின்‌ உச்சியில்‌ 
. கொடிகள்‌ தொடர்ந்து அசைந்தாடின. அவை, மூவ 
ரும்‌ நகர்‌ நோக்கி வருவதைத்‌ தூரத்தே 
வாய்விட்டு அழைத்தால்‌ அவர்களுக்குக்‌ கேட்காது என்‌ 
றெண்ணித்‌ தென்றலை அழைத்துச்‌ சோலையிலுள்ள 
நறுமணத்தை நுகர்ந்து சென்று வரவேற்று அழைத்துவா 
என அனுப்பினர்‌. அருகில்‌ வந்ததும்‌, வருக என்று 
தென்றலின்‌ நறும்‌ புகை 


கண்டன. 


கையசைத்து வரவேற்றன. 
யைக்‌ கலந்து எதிர்‌ சென்று வரவேற்க அனுப்பியது 
போன்றிருந்தது. 


இலக்கண நூல்‌ 


வீரமாமுனிவர்‌ எழுதிய இலக்கண நூல்‌ மூன்று. 
செந்தமிழ்‌ இலக்கணம்‌, கொடுந்தமிழ்‌ இலக்கணம்‌, 
திளாவிஸ்‌ ஆதிய மூன்றாகும்‌. அதோடு தொன்னூல்‌ 
இலக்கணமும்‌ எழுதியுள்ளார்‌. (செந்தமிழ்‌ இலக்கணம்‌ 
2ஆம்‌ பதிப்பு) செந்தமிழ்‌ இலக்கணம்‌ தமிழில்‌ கற்‌ 
றோர்க்கு எழுதப்பட்டது. அதில்‌ கலிவிருத்தம்‌ 16 
வகையில்‌ எழுதலாம்‌ என எழுதியுள்ளார்‌. 176வகை 
கிடைப்பது அரிது. அறிஞர்கள்‌ கண்டு கொள்வர்‌. 
கொடுந்தமிழ்‌ இலக்கணத்தில்‌ பேச்சுத்‌ தமிழ்‌ இலக்கண 
அதிலும்‌ அவர்‌ விஞ்சி நிற்கின்‌ 
“றார்‌. அதனைக்‌ கற்றோர்‌ அரிது. 


மாக அமைகின்றன. 


சதுர்‌ அகராதி 


வீரமாமுனிவர்‌ அகராதியின்‌ தந்தை. சதுர்‌ 
அகராதியை யாத்தவர்‌ அவர்‌. அகராதியை நான்கு 
வகையாகப்‌ பிரித்து அவற்றில்‌ பன்னிரண்டாயிரம்‌ 
சொற்களைத்‌ தொகுத்துள்ளார்‌. இந்த நான்கு வகை 
வருமாறு : (1) பெயர்‌ அகராதி, (2) பொருள்‌ அக 
ராதி, (8) தொகை அகராதி, (4) தொடை அகராதி, 
சதுர அகராதியில்‌ கடைகாப்புப்‌ பாடல்‌ மிகமிக உயர்ந்‌ 
குது. தமிழில்‌ முதன்‌ முதல்‌ உரை நடையில்‌ உரு 
வாக்கப்பெற்ற அகர முதலி இதுதான்‌ என்பது குறிப்‌ 
பிடத்தக்கது. 
உரைநடை நூல்‌ 

பரமார்த்த குரு கதை : இது பாமர மக்களுக்‌ 

காக எழுதப்பட்டது. “பரமன்‌ கதை” கற்றேர்க்காக 


எழுதப்பட்டது. 
ஒருபடலமாக இடம்‌ பெற்றுள்ளது. 


யர்‌ ஆவர்‌. 


. பாமன்‌ கதை தேம்பாவணியிலும்‌ 


. வேதியர்‌. ஒழுக்கம்‌ :: உபதேசியர்‌ என்பவர்‌ வேதி 
- அவர்கள்‌ எத்தகைய ஒழுக்கத்தைக்‌ 
கொண்டிருக்க வேண்டும்‌ என்பதை இருபது அதிகாரத்‌ 


தில்‌ முனிவர்‌ எழுதியுள்ளார்‌. 


அன்னை அழுங்கல்‌ அந்தாதி: எவரும்‌ அதற்குப்‌ 
பொருள்‌ உரைத்து எடுத்து இயம்ப முன்வரவில்லை. 
கடின நடை உடையது, தேவத்தாயின்‌ மடியில்‌ யேசு 
பிரானின்‌ உடலைச்‌ சிலுவையிலிருந்து இறக்கிக்‌ கடத்‌ 
தியபோது ம. ப்‌ அமுததைப்‌ பற்றிய நூல்‌ 
இது. 

சத்துரு சங்கார மாலை : 
மரபாக வழங்கப்படுகின்ற 


இது தமிழகத்தில்‌ 
மந்திரங்கள்‌ உடையது. 
24 கட்டளைக்‌ கலித்துறை மந்திரங்களையும்‌ அச்சரங்‌ 
களையும்‌ கொண்டது. 

வீரமாமுனிவர்‌ ஒரு பஞ்சாங்கம்‌ வரைந்துள்ளார்‌. 
அதனைத்‌ தேம்பாவணியில்‌ ப பிறப்பில்‌ “மாதம்‌ 
எனக்‌ குறிப்பிடு 
தமிழ்‌ மாதத்தின்‌ பெயரைக்‌ கூறி ஆங்கில 
மாதத்தின்‌ தேதியைக்‌ கூறுவது உலக வழக்காக இருந்‌ 
தது ; இன்னும்‌ இலங்கையில்‌ இவ்‌ வழக்கம்‌ உள்ளது. 

மருத்துவத்தில்‌ நசக்காண்டம்‌ ; பதார்த்த குண 
சிந்தாமணி ஆகிய நூல்களை இயற்றியுள்ளார்‌.  நசக்‌ 
காண்டத்தில்‌ தங்கம்‌ செய்முறையையும்‌ விளக்கியுள்‌ 


மார்கழி வைகலை. மூவைந்தாய்‌”' 
கிறார்‌. 


ளார்‌. 


தொன்னூல்‌ என்பது அவர்‌ எழுதிய இலக்கண . 
நூல்‌. அதில்‌ அவர்‌ தாம்‌ செய்த எழுத்துச்‌ சீர்த்‌ 
திருத்தத்தை விளக்கியுள்ளார்‌. 870 நூற்பாக்களைக்‌ 
கொண்டது; குட்டித்‌ தொல்காப்பியம்‌ எனப்‌ போற்றப்‌ 
படுவது. 
திருக்குறளில்‌ முதல்‌ இரண்டு பால்களை முதன்‌ 
முதல்‌ “* அந்நாளில்‌ *' உலகப்‌ பொது மொழியாக 
இருந்த இலத்தீனில்‌ 
மாமுனிவர்‌. 


மொழி பெயர்த்தவர்‌ வீர 
வண்ணம்‌ : வண்ணம்‌ பாடுவது புலவர்களின்‌ 
இறமையைக்‌ காட்டுவதற்கே. முனிவர்‌ வண்ணம்‌ சிறப்‌ 
புடையது. பொதுவாக, கடவுளார்‌, மன்னன்‌ முத 
லியோர்‌ மீது வண்ணம்‌ பாடுவார்‌. முனிவர்‌ எட்டுக்‌ 
கலைகளிலும்‌ திரியேசு இறைவன்‌, யேசு பெருமான்‌ 
அவதாரம்‌, திருமகன்‌ பிறப்பு, மனக்குல மீட்பு, புனித 
மதவேள்‌, புனித செயசீலி, புனித யார்பரம்மாள்‌, 
புனித இத்தேரியம்மாள்‌ ஆகியோரைப்‌ பாடியுள்ளார்‌. 

வீர மாமுனிவரின்‌ பணி பெருங்‌ காப்பியம்‌, 
சிற்றிலக்கியம்‌, உரைநடை, இலக்கணம்‌, அகராதி, 
சமயம்‌ எனப்‌ பற்பல வகைகளில்‌ விரிந்து பரவி நிலை 
பெற்றுள்ளது. 5 [] 





இனித்‌ தமிழ்‌ இயக்கத்தின்‌ தந்தையாகவும்‌, 


தமிழ்ச்‌ சமூக முன்னேற்றத்திற்கு அருந்தொண்‌ 
டாற்றியவராகவும்‌ திகழ்ந்த மறைமனலையடி ோர்ன 
மகள்‌ ஆவார்‌ மனக 


ந வப்‌ போலவே மொழி, சமயம்‌, பெண்‌ 
கள்‌ முன்னேற்றம்‌ போன்ற பல துறைகளில்‌ தம்‌ நூல்‌ 
கள்‌, சொற்பொழிவுகள்‌ மூலமாக அருந்‌ கொண்டாற்‌ 
றினார்‌. 


6-8-1903இல்‌ நீலாம்பிகை அம்மையார்‌ பிறந்‌ 
தார்‌. நாகப்பட்டினத்தில்‌ பிறந்த காரணத்தால்‌ 
அவ்வூர்க்‌ கோயிலில்‌ எழுந்தருளியுள்ள அம்மையின்‌ 
திருப்பெயர்‌ இவருக்குச்‌ சூட்டப்பெற்றது. 


| இவரது பள்ளிப்‌ படிப்பு ஐந்தாம்‌ வகுப்புடன்‌ 
நின்று விட்டது. ஆயினும்‌ மறைமலையடிகளார்‌ 
இவருக்குத்‌ தமிழ்‌ அமுது ஊட்டினார்‌. 


தமிழைத்‌ தவிர ஆங்கிலத்தில்‌ மிகச்‌ சிறந்த நூல்‌ 
வட மொழி வேதங்கள்‌ சிலவற்றையும்‌ 
பிற்காலத்‌ 


களையும்‌, 
அடிகளார்‌ அம்மையாருக்குக்‌ கற்பித்தார்‌. 
தில்‌ அம்மையார்‌ 
வாழ்க்கை வரலாற்றை ஆங்கிலத்திலிருந்து மொழி 
'பெயர்க்கவும்‌, வட சொற்களினின்றும்‌ தமிழைப்‌ பிரித்‌ 
கதறியும்‌ பொருட்டு ''வட சொற்றமிழ்‌ அகர வரிசை?” 


ம-7% 


மேனாட்டுப்‌ பெண்மணிகளின்‌ . 


என்னும்‌ நூலை எழுதவும்‌ அடிகளாரிடமிருந்து பெற்ற Ee 
மொழியறிவே காரணமாயிற்று ! 


நீலாம்பிகை தம்மைப்‌ போலவே சொற்ற ்‌ 
வாற்றும்‌ திறமை பெற வேண்டும்‌ என்றும்‌ அடிகளார்‌ _ ன்‌ 


அடிகளாரே கட்டுரையை எழுதி, i 
அம்மையாரை மனப்பாடம்‌ செய்ய வைத்து மேடை . 


விரும்பினார்‌. 


யில்‌ பேசும்‌ வகைகளையும்‌ பயிற்றுவித்தார்‌. இம்‌ க 
முறையில்‌ அம்மையார்‌ தமது பதின்மூன்றாம்‌ அக 
வையிலேயே சென்னை இராயப்பேட்டை பாலப்‌ 


மணிய பக்த ஜன சபையின்‌ ஆண்டு விழாவில்‌ சொற்‌. 
பொழிவாற்றிப்‌ பெரும்‌ புகழடைந்தார்‌. 












சிவ நெறி வளர்த்தலும்‌ செந்தமிழ்‌ பரப்புத I 
லுமே தம்‌ குறிக்கோளாகக்‌ கொண்டு எண்ணற்ற . ல்‌ 
சொற்பொழிவுகளாற்றினார்‌ அம்மையார்‌. சென்னை . 
ஒற்றைவாடை நாடக வரங்கில்‌ /2- 11- 1928. அன்ற 


““தமிழ்‌ நாடுந்‌ தமிழ்‌ மொழியும்‌ முல்லைத்‌ ம ந 
படி ?'” என்பதாகும்‌. அப்‌ பேருரை அக்‌ காலத்தில்‌ ட 
அனைவராலும்‌ பாராட்டப்‌ பெற்றது. இது பின்ன பர்‌ 


| 


நூலாகவும்‌ வெளிவந்துள்ளது. “மதத்த 


18 


... மறைமலையடிகள்‌ இனிமையானகுரலுடையவர்‌, 
இசையறிந்தவர்‌. இபப ப டவலில்‌ அ ௫ ra 


ல. 


. திருவருட்பா போன்றவற்றைப்‌ பண்ணுடன்‌ பாட 


அடிகளார்‌ அம்மையாரைப்‌ பயிற்றுவித்தார்‌. 


மகளின்‌ அன்பும்‌ அறிவும்‌ கலந்த வேண்டு 
கோளை ஏற்றுத்‌ தந்தையார்‌ “சுவாமி வேதாசலம்‌” * 
என்னும்‌ தம்‌ வடமொழிப்‌ பெயரைக்‌ தனித்‌ தமிழில்‌ 
* மறைமலையடிகள்‌? எனவும்‌, தாம்‌ நடத்திய ஞான 
சாகரம்‌ என்னும்‌ வெளியீட்டிற்கு “*அறிவுக்‌ கடல்‌”? 
எனவும்‌, ““சமரச சன்மார்க்க நிலையம்‌” என்னும்‌ 
தம்‌ மாளிகைப்‌ பெயரைப்‌ ““பொது நிலைக்‌ கழகம்‌?” 


எனவும்‌ மாற்றினார்‌. 


தனித்‌ தமிழார்வம்‌ கொண்ட நீலாம்பிகை 
எழுதும்‌ போதும்‌, பேசும்‌ போதும்‌ ஒவ்வொரு சொல்‌ 
லையும்‌ “இது தமிழா, அயன்‌ மொழியா * என்று 
தந்தையாரோடும்‌ சீர்தூக்கிப்‌ பார்த்துச்‌ சற்றும்‌ வழு 
வாது தனித்‌ தமிழ்ச்‌ சொற்களையே பயன்படுத்தினார்‌. 
முதல்‌ தனித்தமிழ்‌ நூல்‌ 

தனித்‌ தமிழ்‌ இயக்கத்திற்கு நாட்டின்‌ பல பகுதி 
களிலிருந்தும்‌ எதிர்ப்புகள்‌ ஏற்பட்டன. ்‌ “தனித்‌ 
தமிழில்‌ நூல்‌ எழுதுதல்‌ இயலாது ; பிற மொழிக்‌ கலப்‌ 
பின்றித்‌ தமிழ்‌ வாழாது, வட மொழியின்‌ பால்‌ உள்ள 
வெறுப்பே தனித்‌ தமிழ்‌ இயக்கம்‌”* என்றெல்லாம்‌ 
கூறினர்‌. “தமிழ்‌ நூல்களுக்கு அளவிலை ; அவற்‌ 
றுள்‌ ஒன்றேயாயினும்‌ தனித்‌ தமிழ்‌ உண்டோ 2”? 
என்று சுவாமிநாத தேசிகர்‌ என்பார்‌ கேள்வி எழுப்‌ 
பினார்‌. இத்தகைய எதிர்ப்பாளர்களுக்கு விடைய 
ளிக்கும்‌ வகையில்‌ அம்மையார்‌ எழுதிய கட்டுரைகள்‌ 
“திராவிடன்‌”, “தேசாபிமானி”, “அனந்த போதினி ?, 
“ஒற்றுமை ”, “தமிழ்‌ நாடு ? போன்ற பல இதழ்களில்‌ 
வெளியாயின. பின்னர்‌ இக்‌ கட்டுரைகள்‌ அனைத்தை 
யும்‌ தொகுத்து 1925ல்‌ தனித்‌ தமிழ்க்‌ கட்டுரைகள்‌”: 
என்னும்‌ நூலை அம்மையார்‌ வெளியிட்டார்‌. 


தனித்‌ தமிழில்‌ முதன்‌ முதலில்‌ நூல்‌ யாத்த 


பெருமை, தனித்‌ தமிழ்த்‌ தோற்றத்திற்கும்‌ வளர்ச்சிக்‌ 


க 


கும்‌ முதற்‌ காரணமாயிருந்த நீலாம்பிகை அம்மையா 
ரையே சாரும்‌. 


இந்‌ நூலின்‌ முகவுரையில்‌, ““இக்‌ கட்டுரைகளில்‌ 
வட சொற்கள்‌ மருந்துக்கும்‌ அகப்படா ': என்று அம்‌ 
மையார்‌ குறிப்பிடுவதற்கு ஏற்ப தூய, இனிய, எளிய 
தமிழில்‌ இந்நூல்‌ அமைந்துள்ளது. எத்‌ துறையாயி 
னும்‌ தமிழில்‌ எழுத முடியும்‌ என்பதற்கு இந்நூற்‌ 


கட்டுரைகள்‌ தக்க சான்றுகளாக அமைந்துள்ளன. 
தாய்மொழி வழிக்‌ கல்வி 


தமிழகத்தில்‌ அறிவியல்‌, தொழிலியல்‌. கல்வியில்‌ 
முன்னேற்றம்‌ காணச்‌ சிறந்த முறை தாய்‌ ட்டி 


வழிக்‌ கல்வி கற்றலே என்று அம்மையார்‌ வலி: 
யுறுத்தினார்‌. தாய்ப்‌ பால்‌ குடித்து வளரும்‌ 
குழவி எதற்கும்‌ அஞ்சாது உரத்தோடு வளர்றெது. 
தாய்ப்‌ பாலின்றி ஆவின்பால்‌ குடித்து வளரும்‌ குழவி' 
எந்‌ நேரமும்‌ நோய்‌ வாய்ப்பட்டும்‌ உரத்தோடு வளரா 


மலும்‌ இருக்கக்‌ காணலாம்‌. தாய்‌ மொழிக்‌ கல்வி' 
நன்கு பயிலாத மாணவ மாணவிகளுக்கு மொழிப்‌ 
பற்றும்‌ நாட்டுப்‌ பற்றும்‌ உண்டாகா. மற்ற எம்‌ 


மொழியையும்‌ அவர்களால்‌ பயனுறப்‌ பயிலவும்‌ முடி 
யாது ' என்பது அம்மையாரின்‌ கொள்கையாகும்‌. இத 
னைத்‌ “தமிழ்நாடும்‌ தமிழ்‌ மொழியும்‌ முன்னேறுவது: 
எப்படி ?” என்னும்‌ நூலில்‌ தெளிவுறுத்தியுள்ளார்‌. 


தமிழர்களில்‌ ஆங்கிலம்‌ பயின்ற ஆடவரும்‌, பெண்‌ 
களும்‌ தமிழை விரும்புவதில்லை. நன்றாகப்‌ பயில்‌ 
வதும்‌ இல்லை. தமிழில்‌ பேசுவதே இழிவென்று எண்‌ 
ணுகின்றனர்‌. குமிழர்கள்தாம்‌ இங்ஙனம்‌ தாய்‌ 
மொழிப்‌ பற்றின்றி இருக்கிறார்கள்‌. வங்காள நாட்‌ 
டனர்‌, மலையாளிகள்‌, தெலுங்கர்கள்‌ போன்றோர்‌ 
ஆங்கிலம்‌ கற்றிருந்தாலும்‌, ஆங்கிலம்‌ கற்ற தம்மவ' 
ரோடு தங்கள்‌ தாய்‌ மொழிகளில்தான்‌ பேசுகின்ற. 
னர்‌. ஆனால்‌ ஆங்கிலம்‌ பயின்ற தமிழர்களோ கும்ம 
வர்களோடு ஆங்கிலத்தில்‌ பேசுகின்றனர்‌. கடிதங்‌: 
கள்‌, மணத்தாள்‌ போன்றவற்றையும்‌ ஆங்கிலத்‌ திலேயே: 
எழுதுகின்றனர்‌. இந்நிலை மாற வேண்டும்‌. தூய்‌: 
மொழிப்‌ பற்றுடையவராய்த்‌ தமிழர்‌ விளங்கினால்‌ 
தான்‌ தமிழ்‌ மொழி பாதுகாக்கப்பட முடியும்‌ என்றார்‌ 
நீலாம்பிகை. (தனித்‌ தமிழ்க்‌ கட்டுரைகள்‌ நூல்‌, 
பக்கம்‌ 65.) 


மொழித்‌ தூய்மை பேணல்‌ 


தமிம்‌ மொழியின்‌ வாழ்வே தமிழின வாழ்வு ;: 
மொழி யழிந்தால்‌ இனமும்‌ மெல்ல மெல்ல மறைந்து: 
விடும்‌. எனவே தமிழ்‌ மொழியைப்‌ பாதுகாக்க. 
வேண்டியதன்‌ இன்றி யமையாமை பெறப்படும்‌. 


குமிழ்ச்‌ சொற்களைப்‌ பாதுகாத்து வழங்குவதே. 
குமிழை அழிய விடாமல்‌ காக்கும்‌ சிறந்த வழியென 
ஆராய்ந்தறிந்து, தமிழ்ச்‌ சொற்களைக்‌ காக்கும்‌ ஆர்வப்‌ 
பெரும்பணியில்‌ பாடுபட்டுத்‌ தனித்‌ தமிழிலேயே அம்‌ 
மையார்‌ நூல்கள்‌ எழுதி வந்தார்‌. தமிழ்ச்‌ சொற்‌. 
களையும்‌, பிற சொற்களையும்‌ இனம்‌ கண்டு பிரித்‌ 
துணர்ந்து மக்கள்‌ தூய தமிழில்‌ எழுதவும்‌ பேசவும்‌ 
முயலல்‌ வேண்டும்‌ என்றெண்ணி “வட சொற்றமிழ்‌. 
அகர வரிசை? * என்னும்‌ நூலை வெளியிட்டுள்ளார்‌. 


வட சொற்களுக்கு நேரான தமிழ்ச்‌ சொற்கள்‌ 
அடங்கிய இந்‌ நூலை எழுதி முடிக்க அம்மையாருக்குப்‌: 


ண்ண 


இனைந்து ஆண்டுகளாயின என்று அம்மையாரே 
குறிப்பிட்டுள்ளரர்‌. . 
ப பிற சொற்‌ கலப்பால்‌ மொழியின்‌ இனிமை 
கெட்டு, பல அருமையான தமிழ்ச்‌ சொற்கள்‌ வழக்‌ 
கிழந்து, தமிழ்‌ பல்வேறு மொழிகளாய்ச்‌ சிதைந்து, 
தமிழரினம்‌ பல்வேறு கூட்டத்தினராய்ப்‌ தற அ 
கண்டு அம்மையார்‌ வருந்தினார்‌. 


““வுடமொழியாளர்கள்‌ அக்காலத்தில்‌ தமிழருக்கு 
அளறு செய்ய மாட்டோம்‌ என்று சொல்லியே தமிழுக்‌ 
| குக்‌ கேடு விளைவித்தனர்‌. அதனால்‌ தமிழ்‌ மக்களாகிய 
நாம்‌ மிகவும்‌ விழிப்பாய்‌ இருக்க வேண்டும்‌. முன்ன 
மேயே நாம்‌ பிற மொழிச்‌ சேர்க்கைக்கு இடங்‌ கொடுத்‌ 


'துக்‌ கெட்டோம்‌. இனிமேலாயினும்‌ பிறமொழிச்‌ 
சேர்க்கைக்கு இடங்கொடாமல்‌ : நம்மையும்‌ நம்‌ 
அருமைத்‌ . தமிழ்‌ மொழியையும்‌ பாதுகாத்துக்‌ 
“கொள்வோம்‌. '* 


என்று குமுகாயத்தின்‌ உயிர்‌ நாடியான மொழி பாது 
காக்கப்பட வேண்டியகன்‌ இன்றியமையாமையை 


நீலாம்பிகை விளக்கியுள்ளார்‌. 
பெண்‌ கல்வி 


பெண்‌ கல்வி முறையாகப்‌ பேணப்படுமாயின்‌ 
பெண்ணின்‌ சமுதாய அவலங்கள்‌ அனைத்தும்‌ அக 
லும்‌ என்பது அம்மையாரின்‌ உறுதியான நம்பிக்கை. 


“நல்ல நிலத்தில்‌ முளைக்கும்‌ பயிர்‌ அனைவருக்கும்‌ 
பயன்தரும்‌ . அவர்‌ நிலத்தில்‌ தோன்றிய புற்‌ பூண்டு 
களோ பயனின்றி ஒழியும்‌. அவ்வாறே கல்வியறி 
வுள்ள தாய்‌ செழுமையான நிலத்திற்கும்‌, கல்வியறி 
வற்ற தாய்‌ களர்‌ நிலத்திற்கும்‌ ஒப்பாவர்‌ :? என்றார்‌ 
மறைமலையடிகள்‌. 


கும்‌ தந்தையின்‌ அடிச்‌ சுவட்டில்‌ நடைபோட்ட 
அம்மையார்‌ ““நம்‌ தமிழ்‌ மொழி நன்றாக வளர்ச்சிய 
டைய வேண்டுமாயின்‌, நம்‌ தமிழ்ப்‌ பெண்‌ மக்கள்தாம்‌ 
அதற்கு வழிகாட்டிகளாயிருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்று 
நம்பினார்‌. நம்‌ பெண்கள்‌ தமிழ்க்‌ கல்வியில்‌ தேர்ச்சி 
யின்‌ றியிருப்பின்‌ நம்‌ .நாடும்‌ மொழியும்‌ முன்னேறு 


வது எப்படி ? என்று வருந்தினார்‌. 


எலிசபெத்‌ பாரெட்‌ பிரெணிங்‌, ஆரியட்‌ பீச்சர்‌, 
ஸ்டோ அம்மையார்‌, ஆரியட்‌ மார்த்தினோ அம்மை 
யார்‌ போன்ற மேனாட்டு மகளிர்‌ திலகங்களின்‌ 
வாழ்க்கை வரலாறுகளை அம்மையார்‌ தூய தமிழில்‌ 
மொழி பெயர்த்துள்ளார்‌. இப்‌ பெண்‌ மணிகளைப்‌ 
போலத்‌ தமிழ்ப்‌ பெண்களும்‌ சிறந்த முறையில்‌ கல்வி 
யறிவு பெற வேண்டும்‌ ; இறவாத்‌ தமிழ்‌ நூல்களைப்‌ 


படைத்தல்‌ வேண்டும்‌ ; பொது நலம்‌ பேண வேண்டு 
பட றல்‌ ரம்‌ லட்டு பவறு பல பபார 


கருத்தொருமித்த காதல்‌ மணம்‌ 


பெண்கள்‌ தம்‌ மனம்‌ விரும்பியவனை மணந்து | 
கொள்ள  உரிமையளிக்கப்பட வேண்டும்‌ என்பது 


ந்லாம்பிகை அம்மையாரின்‌ கருத்தாகும்‌. 
சீர்திருத்தத்‌ தமிழ்‌ மணம்‌ 


அக்காலத்தில்‌ இளமை மணம்‌. நடை முறையில்‌ 
இருந்ததால்‌ கைம்‌ பெண்களின்‌ எண்ணிக்கை மிகுதி 
யாக இருந்தது. மறைமலையடிகளும்‌, நீலாம்பிகை 
யும்‌ கைம்‌ பெண்ணின்‌ மறுவாழ்வு குறித்துச்‌ சிந்தித்‌ 
தனர்‌. முப்பதாண்டுகட்கு உட்பட்ட கைம்பெண்கள்‌ 
மறுமணம்‌ செய்து கொள்ளலாம்‌ என்பதும்‌, நாற்ப 
தாண்டுகட்கு மேற்பட்ட ஆடவர்‌ தம்‌ வயதுக்கொத்த 
கைம்‌ பெண்களையே மணம்‌ செய்து கொள்ள வேண்டு 
மென்றும்‌ மறைமலை அடிகளார்‌ கருதினார்‌. இளம்‌ 
கைம்‌ பெண்கள்‌ மறுமணம்‌ செய்து கொள்ளலாம்‌ என்‌ 
றும்‌ கைம்‌ பெண்களின்‌ துன்பம்‌ நீங்கவும்‌, அறிவு 
பெருகவும்‌, மனம்‌ அமைதியடையவும்‌ கல்வியே சிறந்‌ 
குது என்றும்‌, பொருள்‌ முட்டுப்பாடுடைய கைம்பெண்‌ 
கள்‌ ஆசிரியர்‌ வேலைக்குச்‌ செல்லல்‌ நன்று என்றும்‌ 
அம்மையார்‌ எண்ணினார்‌. 


இந்து சமயத்தினர்‌ பொருளாதாரக்‌ துறையில்‌ 


்‌ துன்புறுவதற்கு அடிப்படைக்‌ காரணம்‌ திருமணச்‌ சடங்‌ 


குகளிலும்‌, இறுதிச்சடங்குகளிலும்‌ ஏராளமாகச்‌ செலவு 
செய்வதே என்று மறைமலை அடிகளாரும்‌ நீலாம்பிகை 
அம்மையாரும்‌ கருதினர்‌. இவற்றைத்‌ தவிர்க்க 
இச்‌ சடங்குகள்‌ எளிய 
முறையில்‌ தமிழ்‌ மறைகளைக்‌ பட்ட. நடத்தப்பட 
வேண்டும்‌ என்று விரும்பினர்‌. 


வேண்டும்‌ என்று எழுதினர்‌. 


மனையுறை மகளிர்‌ 


பெண்கள்‌ கல்வி கற்று, நூல்கள்‌ எழுதிப்‌ புகழ்‌ 
பெற வேண்டும்‌ என்று விரும்பிய அம்மையார்‌, பெண்‌ 
கள்‌ அலுவலகங்களுக்குச்‌ சென்று பணி புரிவதை விரும்‌ 
பவில்லை. மணமான பெண்ணுக்குத்‌ குன்‌ கணவனை 
யும்‌ குழந்தைகளையும்‌ பார்த்துக்‌ கொள்வதே தலை. 
யாய கடமை என்றும்‌, பெண்‌ வேலைக்குப்‌ போனால்‌ 
வேலைக்காரர்கள்‌ குழந்தைகளை அன்புடன்‌ வளர்க்க 
மாட்டார்கள்‌ என்றும்‌ அம்மையார்‌ கருதினார்‌. மண 
மான பெண்‌ கணவன்‌ வருவாய்க்கு ஏற்ப வீண்‌ 
செலவு செய்யாமல்‌ வீட்டு வேலைகளை ஒழுங்காகப்‌ 
பார்த்தும்‌, பிள்ளைகளைப்‌ பேணியும்‌ வந்தாலே போது 
மானது என்கிறார்‌ அம்மையார்‌. பொருள்‌ தட்டுப்‌ 





பாடுள்ளவர்களும்‌, மணமாகாத பெண்களும்‌ வேலைக்‌ 


குப்‌ போகலாம்‌ என்று கூறும்‌ அம்மையார்‌ பெண்கள்‌ 
மருத்துவர்களாகவும்‌, 


அசிரியர்களாகவும்‌ பணி புரி 
வதே பொருத்தமானது என்கிறார்‌. 


முடிவுரை 


மொழித்‌ தூய்மை, சைவ சமய வளர்ச்சி, பெண்‌ 
கள்‌ முன்னேற்றம்‌ மூன்றையும்‌ உயிர்‌ நிலைகளாகக்‌ 
கொண்டு நீலாம்பிகை அம்மையாரின்‌ எழுத்தும்‌, 


பேச்சும்‌ அமைந்திருந்தன. 


குமிழ்‌ மொழியைப்‌ பாதுகாப்பதன்‌ மூலமே தமிழ 
ரினத்தையும்‌, தமிழ்ச்‌ சமுதாயத்தையும்‌, தமிழ்‌ நாட்‌ 
டையும்‌ காக்க முடியும்‌ என்று நீலாம்பிகை நம்பினார்‌. 
*“தமிழால்‌ தனித்‌ தியங்க முடியும்‌ என்பதைக்‌ காட்‌ 
டவே தம்‌ படைப்புகளனைத்தையும்‌ தனித்‌ தமிழில்‌ 
படைத்துக்‌ காட்டினார்‌. 


தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பெண்கள்‌ கல்வியறிவிற்‌ சிறந்தி' 
ருந்தால்தான்‌ நன்மக்களைப்‌ பெற்று, அவர்களை நன்‌ 
முறையில்‌ வளர்க்க இயலும்‌ ; கணவனை இழந்த. 
பெண்கள்‌ கல்வித்‌ துறையில்‌ கருத்தைச்‌ செலுத்தல்‌ 
நன்று ; திருமணமான பெண்கள்‌ வேலைக்கும்‌: 
போவதை விட நகைகள்‌, ஆடைகள்‌ இவற்றுக்கான 
செலவுகளைக்‌ குறைத்தால்‌ பொருளாதாரம்‌ சீர்‌ 
குலையாது ; கணவனையும்‌, குழந்தைகளையும்‌ பார்த்‌, 
துக்‌. கொள்வதே பெண்களுக்கு மகிழ்வைத்‌ தரும்‌ ; 
திருமணம்‌, சிறப்புப்‌ போன்ற காலங்களில்‌ பொருளற்ற: 
சடங்குகளைக்‌ குறைத்து அவரவர்‌ தகுதிக்கேற்ப ஏழை 
களுக்குச்‌ சோறிடல்‌ வேண்டும்‌ என்று பெண்களுக்கு. 
அறிவுறுத்துறொர்‌. 


இங்ஙனம்‌ மொழி, சமயம்‌ பெண்மை குறித்த. 
நீலாம்பிகை அம்மையாரின்‌ சிந்தனைகள்‌ பெண்களுக்கு. 
விளக்கம்போல்‌ அமைந்‌. 


வழிகாட்டும்‌ கலங்கரை 


துள்ளன. 3 


உலகத்‌ தமிழ்‌ மாநாடு... ! 


குமிழின்‌ பெயரால்‌ மாநாடு நடத்தி மகிழ்வதை நான்‌ வெறுக்கவில்லை ; 
விரும்புகிறேன்‌. ஆனால்‌, இதுவரை நடந்துள்ள. உலகத்‌ தமிழ்‌ மாநாடுகளின்‌ 
விளைவாகத்‌ தமிழ்‌ மொழி அடைந்த வளர்ச்சி என்ன ? விஞ்ஞானத்‌ துறையிலே, 


சட்டத்‌ துறையிலே, 


ஆட்சித்‌ துறையிலே தமிழ்‌ மொழி வளர்ச்சி அடைந்த 


துண்டா ? அத்தகைய வளர்ச்சி பற்றி உலகத்‌ தமிழ்‌ மாநாடு சிந்தித்துப்‌ பார்த்த 


துண்டா : ? சமஸ்கிருதம்‌ போன்றோ, 


இலத்தன்‌ போன்றோ நம்‌ தமிழ்‌ மொழி 
பேச்சு வழக்கற்று விட்ட இலக்கிய மொழி அல்ல. 


பேச்சு மொழியாகவும்‌ இருந்து 


வருகிறது. அயல்‌ மாநிலங்களிலும்‌ அயல்‌ நாடுகளிலும்‌ வாழும்‌ தமிழரையும்‌ 
சேர்த்துப்‌ பார்த்தால்‌ சுமார்‌ 5 கோடி மக்களிள்‌ வாழ்க்கை மொழியாகத்‌ தமிழ்‌ 
இருந்து வருகிறது. ஆனால்‌ அவர்களுடைய வாழ்க்கையிலே எங்கும்‌ எதிலும்‌ 
தமிழே இடம்‌ பெற்றிருக்கிறதா ? இந்த வினாவுக்கு விடைகளையும்‌ காண உலகத்‌ 


தமிழ்‌ மாநாடு முயல வேண்டாமா 2 


-சிலம்புச்செல்வர்‌ டாக்டர்‌ ம. பொ, சிவஞானம்‌ 
(தமிழ்‌ வளர்ச்சி உயர்நிலைக்‌ குழுத்‌ குலைவர்‌) 





இதத விடுதலை வரலாற்றில்‌, மகாத்மா காந்தி 
தோற்றுவித்த ஒத்துழையாமை இயக்கத்தின்‌ ஆற்ற 
லால்‌ அறப்போராட்டம்‌ வலுப்பெற்ற காலகட்டம்‌ 
தனிச்‌ சிறப்புடையது. அப்போது இந்திய விடுதலைக்கு 
மிகவும்‌ தேவையாக இருந்த மக்கள்‌ சக்தியைத்‌ திரட்ட 
வேண்டிய இன்றியமையாமை தலைவர்களால்‌ உணரப்‌ 
பட்டது. எனினும்‌ பத்திரிகைகள்‌, ஆங்கிலேய அரசுக்‌ 
குச்‌ சார்பாகவே, அப்போது இயங்கி வந்தன. இந்தச்‌ 
சூழலில்‌ தேசிய நலனைக்‌ கருத்தில்‌ கொண்டும்‌ இந்திய 
விடுதலைக்குப்‌ பாடுபட்ட தலைவர்களின்‌ கரங்களை 
வலுப்படுத்தும்‌ எண்ணம்‌ கொண்டும்‌ “மணிக்‌ கொடி” 
என்னும்‌ இதழ்‌ தமிழகத்தில்‌ 1933இல்‌ தொடங்கப்‌ 
பெற்றது. 
அந்த மணிக்‌ கொடி இதழில்‌ ஆசிரியர்களென 
மூன்று பெயர்கள்‌ பொறிக்கப்பட்டிருந்தன. ௮ம்‌ 
மூவருள்‌ ஒருவரே “வ. ரா.” என்னும்‌ வ. ராமசாமி 
ஐயங்கார்‌ ஆவார்‌. மணிக்கொடிக்கு முன்பே, பிர 
பஞ்சமித்திரன்‌, சுதந்திரம்‌, ஊழியன்‌, தமிழ்‌ நாடு 
போன்ற பல இதழ்களில்‌ பணியாற்றிய அனுபவம்‌ 
வ. ரா.வுக்கு உண்டு. அந்த மணிக்கொடி இதழ்‌ அரசி 
யல்‌ செய்திகளை வெளியிட்டு அரசியல்‌ விழிப்புணர்‌ 
வைத்‌ தூண்டினாலும்‌ அது தன்‌ இலக்கியப்‌ பகுதியில்‌ 
ஆற்றிய இலக்கியத்‌ தொண்டுக்காகவே அது இன்ற 
ளவும்‌ சிறப்பாக நினைவுகூரப்‌ பெறுகிறது. அதி 
லும்‌ மணிக்கொடி இதழில்‌ முதன்‌ கால கட்டம்‌ என்று 


ம-74 


குறிப்பிடப்‌ பெறும்‌ 1933 முதல்‌ 1934 வரையிலான 
பகுதி சிறப்பானது. அப்போதுதான்‌ வ. ரா கை 
வண்ணத்தை நாடு, முழுவதும்‌ உணரத்‌ தலைப்பட்டது: 


வா. ரா.வுக்கு இருந்த அனுபவமும்‌, வாய்த்த 
சூழலும்‌, தமிழ்‌ இலக்கியத்தில்‌ அவர்‌ மேற்கொண்ட 
புதிய வடிவ முயற்சிகளுக்கு உறுதுணையாயின. 


வ. ரா. சமூகச்‌ சீர்திருத்தச்‌ சிந்தனையாளராக 
இருந்தவர்‌. அவரது ஒவ்வொரு எழுத்திலும்‌ சிந்தனை 
யைத்‌ தூண்டும்‌ சிறப்பு இருக்கும்‌. அவரது எழுத்துக்‌ 
கள்‌, படிப்பவர்‌ உள்ளத்தில்‌ எதிரொலித்துக்கொண்டே 
இருக்கும்‌. இத்தகைய சமூகச்‌ சீர்திருத்த உணர்வு 
களைத்‌ தூண்டும்‌ உள்ளடக்கத்துக்குத்‌ தகுந்த உருவத்‌ 
தைத்‌ தேடி அலைந்தார்‌. கும்‌ சிந்தனைகளைத்‌ 
தெளிவாக எடுத்துக்‌ கூற விரும்பினார்‌. 


தம்‌ கருத்துகளை, ஒரு குறிப்பிட்ட பாத்திரத்‌ 
இன்‌ மூலமாகப்‌ பேச வைத்து, மற்றொரு பாத்தி 
ரத்தை அக்‌ கருத்துகளோடு முரண்பட வைத்து, தாம்‌ 
கூறவந்த கருத்தைத்‌ துலக்கமுறும்படி செய்தார்‌ வ.ரா. 
இதற்காகவே ஓரங்க நாடகம்‌ போல இரு கதாப்‌ பாத்‌ 
திரங்களை உருவாக்கிப்‌ பேச வைத்தார்‌. இங்குக்‌ 
கதாப்‌ பாத்திரங்களை விடக்‌ கதாப்‌ பாத்திரங்களின்‌ 
பேச்சே சிறப்பு வாய்ந்தது. அந்த உரையாடலின்‌ 
சிறப்பியல்பை நிலை நாட்ட விரும்பிய வ. ரா., அப்‌ 


பாத்திரங்கள்‌ கற்பனை மாந்தர்களாக அமைந்தால்‌ 
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நல்ல பலனைத்‌ கராது என்று நினைத்தார்‌. எனவே 
அக்கதை மாந்தர்களை, வரலாற்று நூல்களிலிருந்து 
தேர்ந்தெடுத்தார்‌. இலக்கிய வரலாற்றில்‌ இடம்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டிருந்தவர்களைக்‌ கண்டு பிடித்துக்‌ 
_ கதாப்‌ பாத்திரங்களாக்கினார்‌. இவாஜி-பாஜிப்பிரபு, 
கண்ணகி-ஆண்டாள்‌, கம்பர்‌-பாரதி, மாதவி-தம 
யந்தி, இளங்கோ-சாத்தனார்‌, காளிதாசன்‌-மைக்கேல்‌ 
மதுசூதன தத்தர்‌ முதலிய வரலாற்று இலக்கிய மாந்தர்‌ 
களையே எடுத்துக்‌ கொண்டார்‌. மக்களுக்கு ஏற்‌ 
கனவே தெரிந்திருந்த இப்‌ பாத்திரங்களை மீண்டும்‌ 
பேச வைத்தார்‌. இரண்டிரண்டு பேர்களாக அவர்‌ 
கள்‌ உரையாடுவதாக அமைத்தார்‌. ஒரு துறையைச்‌ 
 சார்ந்தவர்களாகவோ , சமகாலத்தைச்‌ சார்ந்தவர்களா 
கவோ இருந்த அவர்களைச்‌ சொர்க்கத்தில்‌ சந்தித்துக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. ஒருவரது கடந்த காலச்‌ செயல்‌ 
களை மற்றவர்‌ திறனாய்வு செய்தார்‌. இத்தகைய 
படைப்புகள்‌ மூலம்‌ வ. ரா. தன்‌ சீர்‌ திருத்தக்‌ கருத்‌ 
துகளை அப்‌ பாத்திரங்களைக்‌ கொண்டு பேச வைத்‌ 
தார்‌. கலையம்சம்‌ நிறைந்து விளங்கிய இந்தச்‌ 
சந்திப்புகள்‌, ்‌ சொர்க்கத்தில்‌ சம்பாஷணைகள்‌: ! 
என்ற பெயரில்‌ நூலாக வெளிவந்துள்ளன. 


இச்‌ சந்திப்புகள்‌, வானொலியிலேதான்‌ முதன்‌ 
முதலில்‌ ஒலிபரப்பப்பட்டன. இத்தகைய சிறப்பான 
இலக்கிய வடிவம்‌ பல இதழ்களிலும்‌ இப்போது வெவ்‌ 
வேறு முறையில்‌ வெளிவந்து கொண்டிருக்கின்றன. 
இந்த வடிவத்தைத்‌ தமிழ்‌ உலகிற்கு அறிமுகப்படுத்திய 
பெருமை வ. ரா. அவர்களுக்கே உரியது. 


வ. ரா. வின்‌ இத்தகைய இலக்கிய முயற்சிகளுக்கு 
அடிப்படையாக இருந்தது அவரது தமிழ்‌ மொழிப்‌ 
பற்றே எனலாம்‌. ஆங்கிலம்‌ பல்லாற்றானும்‌ ஆற்றல்‌ 
மிக்க மொழி என்று போற்றப்பட்ட நிலையில்‌, தமிழ்‌ 
மொழியும்‌ அத்தகைய சிறப்புள்ள வளமிக்க மொழி 
யாக விளங்க வேண்டும்‌ என்று வ. ரா. விரும்பினார்‌. 
அதற்காகவே. வ. ரா. பல முயற்சிகளை மேற்கொண் 
ரம்‌. 
நடைச்‌ சித்திரம்‌ 

வ. ரா. என்கிற போதே பலருக்கும்‌ “நடைச்‌ 
சித்திரம்‌” என்ற பெயர்‌ கூடவே நினைவுக்கு வரும்‌. 
இந்த நடைச்‌ சித்திரம்‌ என்னும்‌ இலக்கிய உருவமும்‌ 
தமிழுக்குப்‌ புதிதுதான்‌. வ. ரா. அவர்களே முதலில்‌ 
இதைத்‌ தமிழ்‌ உலகிற்கு அறிமுகப்படுத்தினார்‌. ஆங்‌ 
. தில மொழியில்‌ ஏ. ஜி. கார்டினர்‌ இந்த வகையான 
உருவத்தில்‌ எழுதியிருந்தார்‌. சமூகத்தைத்‌ தாங்கும்‌ 

ப்ர தூண்கள்‌ - (Pillers of the Society) என்ற தலைப்‌ 
யில்‌ சமூகத்தின்‌ பெரிய மனிதர்களைப்‌ பற்றி அவர்‌ 


வது போலிருக்கும்‌ என்று சொல்லலாம்‌. 


எழுதினார்‌. அதைப்‌ படித்த வ. ரா.வும்‌ தமிழிலும்‌. 
அத்தகைய வடிவத்தைச்‌ சோதித்துப்‌ பார்க்க விரும்‌. 
பினார்‌. சமூகத்தின்‌ தூண்களாக, கார்டினருக்குத்‌. 
தோன்றியவர்கள்‌ தீர்க்க தரிசிகள்‌, மறையோர்‌, 
மன்னர்கள்‌ (Prophets Priests and Kings) ஆவர்‌. 
ஆனால்‌, சமூகத்தின்‌ நிலை தாங்கிகளாக வ. ரா. 
வுக்குத்‌ தோன்றியவர்கள்‌, 
கண்ணும்‌”, “வண்ணான்‌ நாகப்பனும்‌”' 


“வேலைக்காரி அம்மாக்‌: 
“தாலூகா 
அபீஸ்‌ குமாஸ்தாவும்‌'' ஹோட்டல்‌ மணியும்‌”? தான்‌. 
இவர்களையும்‌, இவர்களைப்‌ போன்றவர்களையுமே 
வ.ரா. தமது நடைச்‌ சித்திரத்தில்‌ சொற்சித்திரமாக்கி' 
உலவ விட்டிருக்கிறார்‌. 


இந்த வடிவம்‌, தமிழ்‌ இலக்கிய உலகில்‌ தனியிடம்‌ 
பெற்றது. இந்த வடிவம்‌ புதுமையானது. வடிவத்‌ 
துக்குள்‌ வந்த உள்ளீடும்‌ புதுமையானது. எனவே 
இவ்‌ வடிவத்தை இவருக்குப்‌ பிறகு பலரும்‌ பின்பற்றி 
எழுதத்‌ தொடங்கினர்‌. தமிழ்‌ நாட்டில்‌ மட்டுமல்லா 
மல்‌ இலங்கை மக்களிடையேயும்‌ இவ்‌ வடிவம்‌ சிறப்‌: 
பாகப்‌ பேசப்பட்டதால்‌ இலங்கை எழுத்தாளர்கள்‌ பல 
ரும்‌ இவ்‌ வடிவத்தைப்‌ பின்பற்றத்‌ தொடங்கினர்‌. 
வ.ரா. கையாண்ட வடிவங்களில்‌ அவருக்குப்‌ பெரும்‌. 
வெற்றியைக்‌ கொண்டு சேர்த்தது இவ்‌ வடிவமே 
எனலாம்‌. “நடைச்‌ சித்திரங்கள்‌”, ““வாழ்க்கை 
எனும்‌ அவரது இரண்டு நூல்கள்‌ 
இதை மெய்ப்பிக்கின்றன. 


விநோதங்கள்‌” 


இந்த நடைச்‌ சித்திரங்களில்‌ வ. றா. தாம்‌ வரு 
ணிக்கும்‌ மனிதரைக்‌ கண்முன்‌ கொண்டு வந்து நிறுத்தி: 
விடுவார்‌. அவர்களது குண வேறுபாடுகளைத்‌ துல்லி 
யமாகக்‌ காட்டுவார்‌. 


்‌அம்மாக்கண்ணுவின்‌ முன்‌ பற்கள்‌ இரண்‌ 
டும்‌ உதட்டுக்கு வெளியே வந்து நீட்டிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கும்‌. முன்‌ உச்சி மயிரிலே தான்‌ இப்போது கொஞ்‌. 
சம்‌ நரை கண்டிருக்கிறது. தேகத்தில்‌ அதிகமாக 
சதைப்‌ பற்று கிடையாது. தேகம்‌ குச்சி போல்‌: 
நீண்டிருக்கும்‌. சதைப்‌ பிடிப்பு இல்லாத தேகத்தில்‌, 
எலும்புகள்‌ பார்ப்பவர்களின்‌ கண்ணில்‌ வந்து குத்து: 
அம்மாக்‌ 
கண்ணுவைப்‌ பார்த்தால்‌, அப்படியொன்றும்‌ ஆபத்து 
ஏற்படுவதில்லை.'' இதுதான்‌ வேலைக்காரி அம்மாக்‌ 
கண்ணு. இவ்வாறு பாத்திரத்தின்‌ தோற்றத்தைப்‌: 
படம்‌ பிடித்துக்‌ காட்டுவது வ.ரா.வின்‌ தனித்திறன்‌. 


இந்த நடைச்‌ சித்திரங்கள்‌, புதியனவாக தமிழில்‌ 
புகுந்தன. அவை. வெற்றி பெற்றமைக்கு வ.ரா. 


வின்‌ நடைச்‌ சிறப்பும்‌ ஒரு சிறந்த காரணமாகும்‌... 


அவரது நடை அவரே நேரில்‌ வந்து பேசுவது போல 


அமைந்தது. குறுகிய சொல்‌ அளவுக்குள்ளே ஒரு 


முழு வாக்கியத்தின்‌ பொருள்‌ முழுவதும்‌ பொதிந்து 


கிடப்பது போல்‌ தோன்றுகிறது. இவை அனைத்தும்‌ 


அவரது நடைச்‌ சித்திரங்களின்‌ வெற்றிக்குக்‌ காரணங்‌ 
களாயின. 


ஏடுகள்‌ பாராட்டின 

நடைச்‌ சித்திரங்கள்‌ 1933-384ஆஅம்‌ ஆண்டுகளில்‌ 
பத்திரிகைகளில்‌ வெளி வந்தன. 1940ஆம்‌ ஆண்டு 
அப்போது பத்திரிகைகள்‌ 
பலவும்‌ இந்த வடிவைப்‌ பாராட்டி மகிழ்ந்தன. 


நூலாக வெளிவந்தன. 


வ. ரா. படமெழுதும்‌ சித்திரக்காரர்‌ அல்லர்‌. 
பேனா முனை எழுத்துக்களால்‌, சித்திரக்காரரையும்‌ 
விடச்‌ சிறந்த படங்களை அகக்‌ கண்ணில்‌ பதியு 
மாறு எழுதி “ “தினமணி ” 
நாளிதழ்‌ பாராட்டியது. 


விட்டார்‌ ** என்று 


வ.ரா. உருவாக்கிய இந்தப்‌ பாத்திரங்களை 
நாம்‌ தெருவிலே சந்திக்கலாம்‌. இல்லை ஒருவேளை 
உங்கள்‌ வீட்டுப்‌ பற்றுப்‌ பாத்திரங்களைத்‌ தேய்க்க 
வரும்‌ வேலைக்காரியாக அவள்‌ இருக்கலாம்‌. அப்‌ 
பாத்திரங்கள்‌ எல்லாம்‌. சதையும்‌ இரத்தமுமாய்‌ 
நம்முள்ளே உலவும்‌ பாத்திரங்கள்‌ - நடைச்‌ சித்திரங்‌ 
கீள்‌, உரை நடையால்‌ ஆனவை. அனாலும்‌ கவி 
“தையைப்‌ படிக்கும்‌ போது கிடைக்கும்‌ உணர்ச்சி 
“வேகத்தை அதைப்‌ படிக்கும்‌ போது நீங்கள்‌ உணர்வீர்‌ 


கள்‌” என்று அக்‌ கால த்தில்‌ செல்வாக்குப்‌ பெற்‌ றிருந்த. 
(இந்தியன்‌ ரெவ்யூ :20-5-40) பாராட்டியது. 

| இப்‌ பாராட்டுகள்‌ வரா. வின்‌ வடிவப்‌ புதுமை 
யில்‌ காட்டிய உள்ளடக்கச்‌ சிறப்புக்கும்‌, உணர்ச்சி 
நிரம்பிய உரை நடைச்‌ சிறப்புக்கும்‌ கிடைத்த பாராட்‌ 


டுக்களாகக்‌ கொள்ளலாம்‌. | 


அண்ணாவின்‌ புகழ்மாலை 

வ.ரா.வின்‌ எழுத்தாற்றலையும்‌, முற்போக்கு 
எண்ணங்களையும்‌ தமிழக முதலமைச்சராக விளங்யெ 
பேரறிஞர்‌ அண்ணா அவர்கள்‌ மிகச்‌ சிறப்பாகப்‌ புகழ்ந்‌ 
திருக்கிறார்‌. தமது “திராவிட நாடு” வார இதழில்‌ 
“அக்கிரகாரத்து அதிசய மனிதர்‌” என்னும்‌ தலைப்பில்‌ 
அவர்‌ தட்டிய கட்டுரை வ.ரா.வுக்குச்‌ சூட்டப்பெற்ற 
அருமையான வைர மணியாகும்‌. 


வ. ரா. உருவாக்கிய புதிய இலக்கிய த்தது 
களில்‌ காலத்தால்‌ முதன்மையானவை. “நடைச்‌ சித்த 
ரங்கள்‌”. பின்னர்‌, சொர்க்கத்தில்‌ சம்பாஷணைகள்‌ 


வெளிவந்தன. 


இந்த இரண்டு புது வடிவங்களையும்‌ உருவாக்கு 
வதில்‌ வ.ரா.வின்‌ வெற்றி குறிப்பிடத்‌ தக்கது. இன்‌ 
னும்‌ பல பத்திரிகைகளும்‌ எழுத்தாளர்களும்‌ இவ்வடி 
வங்களைச்‌ சிறப்பாகப்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொண்டுள்ள 
னர்‌. இத்தகைய பயனுள்ள சுவையான இலக்கிய 
வடிவங்களைத்‌ தமிழில்‌ உருவாக்கித்‌ தந்த வ.ரா. 
அவர்களை நன்றியுடன்‌ நினைவு கூர்வது நமது 
கடமையாகும்‌. நகக்‌. 


ரண ளா எக கனகரா எற க தனை ன க க கத கான ணன ன ணா னா ணன ன ன னை ன னன எட எனன அ அவபன பம வ பட படட 


செட்டிநாட்டுத்‌ திருமணப்‌ பாட்டு 


“பொண்ணுக்கு அப்பச்சி புண்ணியவா சம்மதிச்சு 
மாப்பிள்ளைக்கு அப்பச்சி மகராசா சம்மதிச்சு 
“பொண்ணுக்கு ஆத்தா பொற்கொடியா சம்மதிச்சு 
மாப்பிள்ளைக்கு ஆத்தா மயிலனையா சம்மதிச்சு 
ஆணோட பொண்பெத்த ஐயாக்க சம்மதிச்சு 
பொண்ணோட ஆண்பெத்த புண்ணியவா சம்மதிச்சு 
-நெய்யோட சோறு நெரவியுண்ணா சம்மதிச்சு 
அங்குள்ளார்‌ இங்குள்ளார்‌ ஐவேரும்‌ சம்மதிச்சு 


'இங்குள்ளார்‌ அங்குள்ளார்‌ எல்லோரும்‌ சம்மதிச்சு 


வட்ட மரவையிலே பட்டும்‌ மடிச்சுவச்சு 

காரார்‌ குழலாளுக்குக்‌ கமுத்‌ தடு எடுத்து வச்சு 

தாமமேம்‌ முடியாளுக்குத்‌ தாலி எடுத்து வச்சு 

பொற்கொடியாள்‌ தானுக்குப்‌ பொட்டு எடுத்துவச்சு 

வந்த நகரத்தார்‌ வாழ்ந்திருக்க வேணுமின்னு 

மாங்கல்யம்‌ தொட்டெடுத்து 

கொட்டுடா நாதசுரம்‌ கோரை வரிஞ்சு கட்ட 

குட்டுடா நாதசுரம்‌ தாலி திருப்பூட்ட ! 
“வழங்கியவர்‌ : பேராசிரியர்‌ டாக்டர்‌ மெ. தல்‌ 


- 
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1987ல்‌, றப்‌ 
பாக நடைபெறும்‌ ஆறாம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ மாநாட்டு 


இந்தியக்‌ குழுவின்‌ தலைவராக இடம்‌ பெற்றுப்‌: 
பொறுப்பேற்றவர்‌ பேராசிரியர்‌ க. பெருமாள்‌. 


அடித்தளப்‌ பணிகளை ஆர்வத்தோடு தொடங்‌: 
கிய அவர்‌ மாநாட்டுப்‌ பணிகளுக்கெனத்‌ தம்‌ இல்லத்‌. 
திலேயே இடம்‌ ஒதுக்கித்‌ தந்தார்‌. 
மாமன்றமும்‌ இப்பொழுது இங்கே தான்‌ செயல்பட்டு. 
வருகிறது. நாள்‌ தோறும்‌ நல்லறிஞர்‌ பலர்‌ கூடி 
மகிழும்‌ செயல்‌ அரங்காகவும்‌ சிந்தனைக்‌ களமாகவும்‌ 
அவ்‌ வலுவலகம்‌ செயல்பட்டு வருவது பெரு மகிழ்ச்‌ 
சிக்குரியதாகும்‌. தமிழ்ப்‌ பணி சிறக்கவும்‌ தமிழர்‌ 
உறவு மணக்கவும்‌ பல்லாண்டுக்‌ காலம்‌ பணியாற்றிய: 
பேராசிரியரை, மதிப்பு மிக்க மாநாட்டுப்‌ பணியை: 
மட்டும்‌ முடிக்க விடாமல்‌, இறைவன்‌ ஏற்றுக்கொண்‌ 
டது மாபெரும்‌ வேதனையைத்‌ தருறெது. 


உலகத்‌ தமிழர்‌ 


எடுத்த செயலை எப்பாடு பட்டாயினும்‌ சிறப்‌: 
புறச்‌ செய்து முடிக்கும்‌ பேராசிரியர்‌, தமிழ்‌ நாட்டில்‌: 
வட ஆற்காடு மாவட்டத்தில்‌, திருப்பத்தூரை அடுத்த. 
வெள்ளைய கவுண்டனூரில்‌, சிறந்த போர்‌ வீரர்‌ குடி. 
யாகவும்‌ வேளாண்‌ குடியாசவும்‌ விளங்கிய குடும்பத்‌. 
தில்‌, கவுண்டப்பக்‌ கவுண்டருக்கும்‌ சென்னம்மாளுக்கும்‌ 
தலைமகனாகப்‌ பிறந்தார்‌. இளமை முதலே இயற்கை. 
ஈடுபாட்டிலும்‌ இறையுணர்விலும்‌ ஆர்வங்‌ கொண்டி. 
ருந்த இவருக்கு இராமகிருஷ்ண மடத்துத்‌ தொடர்பு: 
மேலும்‌ செம்மையும்‌ சிறப்பும்‌ சேர்க்க உதவியது. எட்‌ 
டாம்‌ வகுப்புப்‌ பொதுத்‌ தேர்வில்‌ முதன்மையாகத்‌, 


தேர்ச்சி பெற்ற இவர்‌, திருப்பத்தூர்‌ கிருத்துவ இளை 


ஞர்‌ கழகத்தில்‌ பிரவுன்‌ துரையின்‌ அன்பான ஆதர . 


வால்‌ உயர்பள்ளிப்‌ படிப்பைத்‌ தொடர்ந்தார்‌. பணி 
வாலும்‌ பண்புமிகு பயன்மிகு பணிகளாலும்‌ பொருள்‌ 
தேடிக்‌ கல்வி பயின்றார்‌. உயர்‌ பள்ளிப்‌ படிப்பில்‌ 
சிறப்பு வெற்றி பெற்றார்‌. டாக்டர்‌ மு. வரதராச 
னார்‌ அவர்களின்‌ துணையாலும்‌ தூண்டுதலாலும்‌ 
சென்னைப்‌ பச்சையப்பன்‌ கல்‌.ஓரரியில்‌ 1941ஆம்‌ ஆண்‌ 
டில்‌ சிறப்புத்‌ தமிழ்‌ கற்கத்‌ தொடங்கினார்‌. கல்லூரிக்‌ 
கல்வியிலும்‌ மாநிலத்தில்‌ முதல்வராகத்‌ தேர்ந்து 
“லாசரஸ்‌” தங்கப்‌ பதக்கம்‌ பெற்றார்‌. 


டாக்டர்‌. மு. வ. அவர்களின்‌ பேரன்பிற்கும்‌ 
பெருந்துணைக்கும்‌ இடமான பெருமாளின்‌ வாழ்வு, 
கல்லூரிக்‌ கல்விக்குப்‌ பின்‌, கோவை பூ. சா. கோ. 
கலைக்‌ கல்லூரியில்‌ முகிழ்த்தது. பின்னர்‌ அரசுக்‌ 
கலைக்‌ கல்லூரிகளில்‌ பேராசிரியராகவும்‌ தமிழ்த்‌ 
துறைத்‌ தலைவராகவும்‌ பணியாற்றினார்‌. கல்லூரி 
முதல்வர்‌ பொறுப்பேற்று, செய்யாறு, திருச்சி, விருத்‌ 
தாசலம்‌, திண்டிவனம்‌, கும்பகோணம்‌, தஞ்சாவூர்‌, 
சேலம்‌ ஆதிய ஊர்களில்‌ உள்ள கலைக்‌ கல்லூரிகளில்‌ 
சிறப்புப்‌ பணியாற்றினார்‌. அரசுக்‌ கலைக்‌ கல்லூரி 
களில்‌ குறிப்பிடத்தக்கவாறு பணியாற்றிய முதல்வர்‌ 
களில்‌ சிறப்பிடம்‌ பெற்றவர்‌ பேராசிரியர்‌ பெருமாள்‌. 
என்பது நாடு நன்கறியும்‌. அறிஞர்‌ அண்ணாவின்‌ 
பெயரிலும்‌, தந்தை பெரியார்‌ பெயரிலும்‌ அமைந்த 
கல்லூரிகளில்‌ முதல்‌ முதல்வர்‌ என்பதில்‌ பேராசிரியரே 
பெருமை கொள்வார்‌. அறிஞர்‌ அண்ணாவும்‌, தந்தை 
பெரியாரும்‌ தம்முடன்‌ நெருங்கிப்‌ பழகெதையும்‌, தன்‌ 
நேர்மை கண்டு பாராட்டியதையும்‌ தமக்குக்‌ கிடைத்த 
சிறப்புப்‌ பாராட்டுதல்களாகப்‌ பேராசிரியர்‌ எப்போ 
தும்‌ கூறி மகிழ்வார்‌. 

பேராசிரியரின்‌ கனிவும்‌ கண்டிப்பும்‌ புகழ்மிக்கன ; 
நேர்மையும்‌ நிதானமும்‌ நினைக்கத்‌ தக்கன ; பொறு 
மையும்‌ பொறுப்பும்‌ போற்றுதலுக்கு உரியன. இவற்‌ 
றில்‌ இவர்‌ மாணவரிடையேயும்‌, பேராசிரியார்களிடை 
யேயும்‌, அரசினரிடமும்‌ அளவிலா மதிப்பு மிக்கவ 
ராகத்‌ திகழ்ந்தார்‌. 
எழுத்துப்‌ பணி 

கல்லூரிப்‌ பணியிலிருந்து ஓய்வு பெற்ற பின்‌ 
இவர்து தமிழ்ப்‌ பணி எழுத்துப்‌ பணியாக இடைய 
றாது நடந்தது. பேராசிரியர்‌ சிறந்த படைப்பாசிரிய 
ராகவும்‌ பதிப்பாசிரியராகவும்‌ பணிகளைத்‌ தொடர்ந்‌ 
தார்‌. பேராசிரியர்‌ பெருமாளின்‌ எண்ணங்களில்‌, 
“இன்ப வெள்ளம்‌”, “நல்லுலகம்‌”, “மாபெரும்‌ அறம்‌”, 
“பெரிய வெற்றி”, “நிலைத்த உண்மை', “ஆணவத்‌ 


களைச்‌ 


திருவிளையாடல்‌”, “பெரிய இன்பம்‌, “இலங்கைப்‌ 
படுகொலை”, “இமயத்தில்‌ இந்திரா”, “பேரின்பம்‌”, 
“அருள்‌ வெள்ளம்‌” ஆகிய எழுத்து மலர்கள்‌ முகிழ்த்‌ ன்‌ 
தன. i 


இயற்கையைக்‌ காத்தல்‌ - வளர்த்தல்‌, இறையு 
ணர்வு போற்றுதல்‌, சமயப்‌ பொதுமை, சமுதாய 
நலம்‌ பேணுதல்‌, இலக்கிய உணர்வு, மொழியுணர்வு, 
நாட்டுணர்வு, இனவுணர்வு போன்ற செய்திகளைக்‌ 
காப்பியத்திலும்‌ நாடகத்திலும்‌ நாவலிலும்‌. பாடல்‌ 
களாகவும்‌ உரை நடையாகவும்‌ தந்து மதிழ்ந்தவர்‌ — 
பேராசிரியர்‌ பெருமாள்‌. அவரது படைப்புகள்‌ யாவும்‌ 
பண்பும்‌ பயனும்‌ மிக்கவை. செறிவும்‌ செம்மையும்‌ 
சேர்ந்தமைந்தவை. சிந்தனை வளமும்‌, செயல்‌ 
முறை அறிவும்‌ சிறக்க மிளிர்வன. கருத்து வளங்களால்‌ 
பெருத்து உயரிய உண்மைகளையும்‌ 
உணர்வுகளையும்‌ ஒரு சேர உணர்த்துவன. அவற்றில்‌ 
மூழ்கித்‌ இளைத்து முத்தெடுக்கும்‌ முயற்சியில்‌ அனை 
வரும்‌ ஈடுபடலாம்‌ - இன்பம்‌ பெறலாம்‌. 


விளங்குவன. 


பேராசிரியரது படைப்பாற்றல்‌ எத்தகைய கலைச்‌ 
சிறப்பு உடையது என்பதற்கு இங்கே சில எடுத்துக்‌ 


காட்டுகளைக்‌ காணலாம்‌. 


நல்லுலகம்‌ ” (1969) 


“உலகம்‌” என்னும்‌ சொல்லால்‌ முன்னோர்கள்‌ 
விளங்கிக்‌ கொண்ட கருத்துகளையும்‌, விளக்கி வந்த 
கருத்துகளையும்‌ பேராசிரியர்‌ அறிந்து கொள்ள விரும்‌ 
பியதன்‌ விளைவாக “நல்லுலகம்‌” என்னும்‌ நூல்‌ மலர்ந்‌ 
குது. உலகம்‌, உலகியற்கை, நல்லுலகம்‌, இலக்கிய 
கடமை, நாடகமும்‌ நல்லுலகமும்‌, உலகின்‌ 
“மெய்ந்நூலார்‌ தொல்காப்பிய 


உலகு, 
நோயும்‌ சுமையும்‌, 
னார்‌, “காதலும்‌ ஈதலும்‌ காவலும்‌”, “குறத்திப்‌ 
பாட்டு” என்ற பத்துக்‌ கட்டுரைகளையும்‌, “ நல்ல 


குடும்பம்‌” என்னும்‌ ஓரங்க நாடகத்தையும்‌ கொண்டது . 


இந்நூல்‌. இந்நூலில்‌ உள்ள ஒவ்வொரு கட்டுரையும்‌ 
நம்மை நல்லுலக வாழ்வுக்கே ஈர்த்துச்‌ செல்லுகின்‌ 


றது. 


“உலகங்கள்‌ யாவும்‌ சுவை விளையும்‌ நிலங்‌ 


களாகவே உள்ளன. சுவை, இன்பமாகவும்‌ துன்ப 
மாகவும்‌ உள்ளது. இதுதான்‌ உலகியற்கை.” (பக்‌. 
11): ““இலக்யெ வுலகை வளப்படுத்தும்‌ நல்லிலக்‌ 
தியங்களை உருவாக்கி, வாழ்க்கை யுலகை நல்லுலக 
மாக்குவது அறிவார்ந்த மக்களுடைய கடமையாகும்‌” * 
(பக்‌. 47). ““நல்லுலகை உருவாக்கும்‌ நற்கடமை 
செவ்வையாகச்‌ அறத்தில்தான்‌ 
எல்லா வகையான முன்னேற்றங்களும்‌ இன்பங்களும்‌. 


செய்யும்‌ 


அடங்கியுள்ளன” (பக்‌. இத்தகைய தொடர்‌. எதுவெல்லாம்‌ பொதுச்‌ சொத்தோ . 
களால்‌ பேராசிரியர்‌ அவர்கள்‌ நல்லுலகில்‌ கொண்ட ட அதுவெல்லாம்‌ நம்சொத்தே 
நாட்டம்‌ புலப்படுகிறது. ' ட்‌ அதனாலே பொதுச்சொத்தை 
அழிக்காமல்‌ காப்பாற்றும்‌ 


மாபெரும்‌ அறம்‌. (1975) றெ றிய வமந ண்டு 


சமுதாயத்தின்‌ எளிய மாந்தர்களிடையே உள்ள 
உண்மைகளையும்‌ பழந்தமிழ்‌ இலக்கியக்‌ கருத்துகள்‌, 
ல அருந்து பட்டறிவுகள்‌ ஆகியவற்றோடு கலந்து 


புத்துலகை உருவாக்கப்‌ 
பொதுநலத்தால்‌ தொண்டாற்றும்‌ 


பொறுப்பேற்போம்‌ :: ்‌ 

““மாபெரும்‌ அறம்‌”' என்னும்‌ நூலில்‌ தருகிறார்‌ பேரா (பக்‌. 13) 
சிரியர்‌ பெருமாள்‌. வாழ்க்கை முழுமைக்கும்‌ எங்கும்‌ என்னும்‌ தொடர்கள்‌ பேராசிரியரின்‌ பொதுநோக்கைப்‌ 
எப்போதும்‌ பயன்‌ தருவதும்‌ பசுமை சேர்ப்பதும்‌ இயற்‌ புலப்படுத்துவன. 
கையின்‌ அறங்களே. அவற்றைக்‌ காப்பதும்‌ வளர்ப்‌ 
பதும்‌ நம்‌ கடன்‌ என்பது இந்‌ நூலின்‌ மையக்‌ ௧௫ மனத்தைக்‌ கவரும்பூ மல்லிப்‌ பூவே 
தாகும்‌. உழைப்பின்‌ மேன்மைகளையும்‌, உயர்வின்‌ மகிழ்ச்சி கமமும்பூ மழலைப்‌ பூவே 
இரகசியங்களையும்‌ த்‌ இந்‌ நூலில்‌ விரிவாக சினத்தை அவிக்கும்பூ அன்புப்‌ பூவே 
ட அபக? 


சிறப்பைப்‌ பெருக்கும்பூ பண்புப்‌ பூவே 
- உழவர்‌ உலகில்‌ உழைப்பு வேண்டும்‌ இனத்தைப்‌ பெருக்கும்பூ இன்பப்‌ பூவே 
தொழிலர்‌ உலகில்‌ தூய்மை வேண்டும்‌ வட்‌ 
வணிகர்‌ உலகில்‌ வாய்மை வேண்டும்‌ இடுக்கண்‌ தர்க்கும்பூ சிரிப்புப்‌ பூவே 
அரசியல்‌ அமைப்பில்‌ அறங்கள்‌ வேண்டும்‌ புனத்தைத்‌ திருத்தும்பூ கலப்பைப்‌ பூவே 
அத்தனை இருப்பினும்‌ அவற்றின்‌ மேலாக்‌ 
காட்டையும்‌ மலையையும்‌ காத்தலே வேண்டும்‌. 
(பக்‌. 20) 
எனவும்‌, என்னும்‌ பகுதி பேராசிரியர்தம்‌ பூ மனத்தையும்‌ 
மக்கள்‌ செய்யும்‌ அறங்கள்‌ அனைத்துளும்‌ புகழ்‌ மணத்தையும்‌ புலப்படுத்துகிறது. 
மரம்நடும்‌ அறமே மாபெரும்‌ அறமென 
எண்ணித்‌ தெளிமின்‌ ! எவரும்‌ நலம்பெற 


புலத்தைத்‌ திருத்தும்பூ கல்விப்‌ பூவே. ப 
(ப... 92) 


“மாபெரும்‌ அறமும்‌”, “பெரிய வெற்றியும்‌” 


“இரட்டை நாடகங்கள்‌' எனப்‌ பேராசிரியராலேயே 


மரங்களை நடுமின்‌ ! மகிழ்ந்து வாழ்மின்‌ ! வழங்கப்பட்டன. பின்னர்‌ வெளிவந்த “பெரிய 
ட வடு இன்பம்‌” என்ற நாடகம்‌ இவற்றுடன்‌ சேர்க்கப்பட்டு 
எனவும்‌ அவர்‌ போற்றியுரைக்கும்‌ இயற்கை யறம்‌ “முப்பெரும்‌ நாடகங்களாக? ஆய்வாளர்களால்‌ 
ட்‌ இனியது - இணையற்றது. போற்றப்பட்டன. 


நாடக நலன்கள்‌ நன்கு அமைந்த சிறந்த செய்‌ ஆணவத்‌ திருவிளையாடல்‌ (1977) 
யுள்‌ நாடகம்‌ “மாபெரும்‌ அறம்‌” அகும்‌. 

ஆணவத்கை வளர்ப்பவர்கள்‌ ஆணவதக்தாலேயே 
அழிந்து போவார்கள்‌ என்னும்‌ உண்மையை விளக்கு 
“மாபெரும்‌ அறத்தின்‌' தொடர்ச்சியாக அமைந்து வதற்காக எழுதப்‌ பெற்ற நூலாகும்‌ இது. அறிவி 


பெரிய வெற்றி (1975) 


கற்போர்‌ தமிழ்ச்‌ சுவை பருகவும்‌, நாடகச்‌ சுவை யல்‌, அரசியல்‌, சமூகவியல்‌ ஆதிய கூறுகளில்‌ உலகம்‌ 
துய்க்கவும்‌, இயற்கை வளம்‌ பெருக்கி இன்ப வாழ்‌ கெடாமல்‌ விரைந்து சிறந்து வளர, பழிபாவம்‌ சேராத 
வில்‌ திளைக்கவும்‌ வழி காட்டுகிறது. இந்நூல்‌ உறுதியான அற நெறி வேண்டும்‌. அதற்கு அறநெறி 
இயற்கை வளம்‌ குறையாமல்‌ பெருகவும்‌, உண்மை யில்லையேல்‌ ஆணவச்‌ திருவிளையாடல்களே பெருகுவ 
உழைப்பு நிலைக்கவும்‌, கருத்து வேறுபாடுகள்‌ சோம்‌ குனால்‌, பண்பும்‌ பகுத்தறிவும்‌ கெட்டு வாழ்வு பாழ்‌ 
பல்‌ சுரண்டல்‌ சூழ்ச்சிகள்‌ ஒழியவும்‌, உயர்‌ நெறிகள்‌ படும்‌ என்பதை நாவல்‌ நலன்களாலும்‌, நாடக நலன்‌ 


... உண்மை மதிப்புப்‌ பெறவும்‌, அல்லலுக்குட்படுத்தும்‌ களாலும்‌ பேராசிரியர்‌ இந்‌ நூலில்‌ விளக்கியுள்ளார்‌. 
த்‌ ஆடம்பர விழாக்கள்‌, சடங்குகள்‌ ஆகியவை .புறக்‌ ஆணவம்‌ அகலவும்‌ அழியவும்‌ அறம்‌ வளர்ப்பதாகவும்‌ 
.... கணிக்கப்படவும்‌ தேவையான கருத்துக்களைக்‌ தேன்‌ அறிவு வளர்ப்பதாகவும்‌, அருள்‌ வளர்ப்பதாகவும்‌ 
ட தமிழில்‌ தந்துள்ளார்‌ பேராசிரியர்‌. பேராசிரியர்‌ இந்நூலில்‌ பெருமுழக்கமிடுகிறார்‌, 


வளரக்‌ காண்பது வஞ்சனைச்‌ செயல்களே 


வாழக்‌ காண்பது வெஞ்சினப்‌ பயல்களே 


தளரக்‌ காண்பது நல்லறக்‌ கலைகளே 
தாழக்‌ காண்பது இல்லற நிலைகளே 
உளறக்‌ காண்பது பொருளிலா மொழிகளே 
- உறங்கக்‌ காண்பது அருளிலா விழிகளே 
அளறின்‌ தஇயதோர்‌ அரசன தாட்சியே 
அவலக்‌ கவலைகள்‌ அமைக்கும்‌ கண்‌ 


/காட்சியே” 


என இன்றைய உலகின்‌ இன்னல்களையும்‌, அவலங்‌ 
களையும்‌ பேராசிரியர்‌ எடுத்துக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. 


பெரிய இன்பம்‌ (1977) 


பெரிய இன்பம்‌ என்னும்‌ நூல்‌ செய்யுள்‌ இடை 
யிட்ட உரைநடை நாடக நூலாகும்‌. சிறந்த நாட 
கம்‌ என்று தேர்ந்தெடுக்கப்பெற்று, தமிழக அரசின்‌ 
முதல்‌ பரிசு ரூ. 2,000 - பெற்ற சிறப்புடையது. 


கல்வி நெறிகளுக்கும்‌ களை நெறிகளுக்கும்‌ 
இடையே நிகழும்‌ போராட்டமும்‌ சிக்கலும்‌ வெற்றியும்‌ 
தோல்வியும்‌ இந்‌ நூலில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளன. மேலும்‌ 
காமம்‌, காதல்‌, கற்பு, நட்பு, கடவுள்‌ தொண்டு முதலி 
யன விரிவாக இதில்‌ விளக்கப்பட்டுள்ளன. . 
உடலில்‌ கலந்த உயிரைப்‌ போல்‌ 
ஒளியில்‌ கலந்த இருளைப்‌ போல்‌ 
கடலில்‌ கலந்த உப்பைப்‌ போல்‌ 
கனியில்‌ கலந்த சுவையைப்‌ போல்‌ 
படரும்‌ வானம்‌ நிலமனைத்தும்‌ 
பரந்து கலந்த பரஞ்சோதிச்‌ 
சுடரில்‌ கலந்து பேரின்பச்‌ 
சுவையிற்‌ கலந்து திளைப்போமே ! 
(பக்‌...214) 
எனப்‌ பேரின்பப்‌ பெருஞ்சிறப்புணர்த்தும்‌ பேராசிரியர்‌, 
மனப்‌ போராட்டத்தில்‌ வெற்றி பெறுநெவர்களுக்கு. 
மனமே கடவுளாதலையும்‌, அக்‌ கடவுள்‌ மனம்‌ அவர்‌ 
களை அற நெறியில்‌ அழைத்துக்‌ கொண்டு போதலை 
யும்‌, அவ்வறப்‌ பயன்‌ பெரிய இன்பமாக அமைதலை 


யும்‌ நூல்‌ முழுக்க விளக்கிச்‌ செல்லுகிறார்‌. டி 


எனன ன க க கைக ல அ அ அ அ ட டட - ப 


திருமதி பெ. தமிழ்ச்‌ செல்வி 


இவர்‌, பேராசிரியர்‌ ௧. பெருமாள்‌ அவர்களின்‌ முதல்‌ மகளா 


வார்‌. பேராசிரியர்‌ பெருமாள்‌ அவர்கள்‌, ஆறாம்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ 


வருகிறார்‌. 





டத்தைப்‌ பெற்றுத்‌ தங்கப்‌ பதக்கம்‌. பெற்றார்‌. 


மாநாட்டினையொட்டி, முதன்‌ முதலில்‌ இந்தியப்‌ பேராளர்‌. குழுத்‌ 
தலைவராய்த்‌ தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டுத்‌ கொடக்கப்‌ பணிகள்‌ பல 
ஆற்றியவர்‌ ஆவார்‌ என்பது இங்கு நினைவு கூரத்‌ தக்கதாகும்‌. 
அவரின்‌ மகள்‌ என்னும்‌ சிறப்பைப்‌ பெற்ற இவர்‌, குந்தையுள்ளம்‌ 


மகிழ, சென்னைப்‌ பல்கலைக்‌ கழக இளங்கலைத்‌ தேர்வில்‌ முதலி 


குற்போது 


பச்சையப்பன்‌ அறக்கட்டளையைச்‌ சேர்ந்த சென்னை செல்லம்மாள்‌ 
மகளிர்‌ கல்லூரியில்‌ தமிழ்த்‌ துணைப்‌ பேராசிரியராய்ப்‌ பணியாற்றி 
“டாக்டர்‌ மு. வ. அவர்களின்‌ நாடகங்கள்‌ என்‌ 
னும்‌ தலைப்பில்‌, “எம்‌.பில்‌” பட்டம்‌ பெற்ற இவர்‌, டாக்டர்‌ மு. வ. 


அவர்களின்‌ அன்பையும்‌ பாராட்டையும்‌ நேரடியாகவே பெற்றவர்‌. 


“பேராசிரியர்‌ பெருமாள்‌ நூல்களில்‌ சமுதாயச்‌ சிந்தனைகள்‌” * 


என்ற பொருளில்‌ இப்போது இவர்‌ முனைவர்‌ பட்டத்திற்கான 


ஆய்வில்‌ ஈடுபட்டுள்ளார்‌ என்பது குறிப்பிடத்தக்கதாகும்‌. 


னு 


ன 


பட்டத 
ட 


மடய வத! அதது 


கம்பனை, இளங்கோ வேந்தை 
கபிலனை, காள மேக 
வம்பனை, மறைநூல்‌ தந்த 
வள்ளுவ வள்ளலை, தூய 
'செம்புலப்‌ பெயல்நீர்ச்‌ செய்யுள்‌ 
. செய்ததோர்‌ கவியை, இந்த 
அம்புவி போற்றும்‌ வண்ணம்‌ 
அந்நாளில்‌ தமிழ்த்தாய்‌ பெற்றாள்‌! 
புதுயுகம்‌ பிறந்த போதில்‌ 
புலமையின்‌ உருவாய்‌ நின்றே 
அதிசயக்‌ கவிகை தந்த 
அழகுபா ரதியைப்‌ பெற்றாள்‌: 
புதுவையின்‌ மண்ணில்‌ ஓங்கும்‌ 
புரட்சியைப்‌ பெற்றாள்‌; பின்னும்‌ 


முதுமையை எய்தா அன்னை 


முகவையிலோர்‌ முத்தைப்‌ பெற்றாள்‌! 


கண்ணனின்‌ தாசன்‌ என்னும்‌ 
கனிப்பெயர்‌ கொண்ட எங்கள்‌ 


 அண்ணலோர்‌ தங்கம்‌; கவிதை 


அயிரம்‌ படைக்கும்‌ சங்கம்‌! 
மின்னலின்‌ வீச்சுப்‌ போதில்‌ 

மேன்மைசேர்‌ கவிகை வைரம்‌ 
எண்ணிலா வகையில்‌ சேர்க்கும்‌ 

ஈடிலாத்‌ குமிழ்ச்சு ரங்கம்‌. 





காவியம்‌ உரைநடை இன்பக்‌ 


களிப்பினில்‌ -ஆழ்த்து கின்ற 
ஓவியக்‌ கதைகள்‌, நாவல்‌ 
உன்னதக்‌ கூத்து, மற்றும்‌ 
நாவலர்‌ போற்று கின்ற 
ஞானம்சேர்‌ மேடைப்‌ பேச்சு 
யாவுமே இவரின்‌ தொண்டால்‌ 
வாழ்வதே வரலா றாகும்‌! 


திரையிசைப்‌ பாட்டுக்‌ காட்டில்‌ 
திறமிகு இலக்கி யத்தை 
முறையொடு வடித்துத்‌ தந்த 
முதுகவி இவரே அவார்‌! 
உரைநடை இனத்தைக்‌ கூட 
உயர்கவி நடையில்‌ யாத்த 
நிறைநிலா இவரே; மக்கள்‌ 
நெஞ்சினில்‌ நெடுநாள்‌ வாழ்வார்‌! 


கல்லிலே வடிவம்‌ செய்து 
கற்பனை அதனிற்‌ சேர்த்து 
நல்லவர்‌ போற்றும்‌ வண்ணம்‌ 
நல்கிடும்‌ சிற்பி யைப்போல்‌ 
சொல்லிலே சுவையைச்‌ சேர்த்துத்‌ 
குத்துவக்‌ கோயில்‌ கண்ட 
வல்லவர்‌ கண்ண தாசன்‌ 
திருப்பெயர்‌ வாழ்க, வாழ்க! 


பக்‌ 


Bank of Madura offer schemes and 
services to cater to the best interests 
of thc Non-Resident Indians. 


* Non-Resident Deposits carry higher 
interest. 


* Your remittances will fetch you 
more rupees at Our counters. 


S.V. Shanmugavadivelu 
Chalrman 








கோலாலம்பூரில்‌ நடைபெறும்‌ ஆறாவது உலகத்‌ தமிழ்‌ மாநாடு நல்வெற்றி காணட்டும்‌. 
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* Plus our dedicated personal service 


Bank of Madura Ltd. . 


Central Office: 758 Anna Salai 


Your Personal Bank. 





Your interest on deposits are free 
from income tax, wealth tax and 
gift tax. 
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Our Financial Services Division | 
offers sound counselling for your | 
safe investment in India and handles 2 
your investments under your autho: | 
rity. - ப த்‌ [1 
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HINDUSTAN PHOTO FILMS MFG COLTD & 





MARKETING DIVISION 


SUBRAMANIAN BUILDING, 
No. 1. CLUB HOUSE ROAD, 
OFF : MOUNT ROAD, 
MADRAS - 600 002. 
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7 - அனைத்துலகத்‌ 








22% ந, NAY» 


ரம DDD 





தோற்றம்‌ 


அனைத்துலகத்‌ தமிம்‌ ஆராய்ச்சி நிறுவனம்‌ 
புதுடெல்லியில்‌ 7-1-1964ஆம்‌ நாளன்று அதிகார 
பூர்வமாக அமைக்கப்பட்ட ஒரு நிறுவனம்‌. 
மேற்கண்ட நாளில்‌ அங்கு நடைபெற்ற 26ஆவது 
அனைத்துலக மொழி நிபுணர்கள்‌ மாநாட்டில்தான்‌ 
இந்நிறுவனம்‌ அமைக்கப்பட்டது என்பது குறிப்பிடத்‌ 
தக்கது. 


இந்தத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி நிறுவனம்‌ அமைய 
முன்னோடிகளாக இருந்தவர்களுள்‌ முதன்மையான 
வர்‌ அப்போது மலாயாப்‌ பல்கலைக்‌ கழக இந்திய 
ஆய்வியல்‌ துறையின்‌ தலைவராக இருந்த பேராசிரியர்‌ 
சேவியர்‌ எஸ்‌. தனிநாயகம்‌. 


சேவியர்‌ 


மலாயாப்‌ 


தனிநாயகம்‌. அவர்கள்‌, 
பல்கலைக்கழகத்தின்‌ 


பேராசிரியா்‌ 
மலேசியாவில்‌ 
இந்திய ஆய்வியல்‌ துறையின்‌ தலைவர்‌ பொறுப்பை 
ஏற்க அழைக்கப்பட்ட பொழுது, மதுரையில்‌ இயங்கி 
வருகின்ற ““இந்தியன்‌ எக்ஸ்பிரஸ்‌” (Indian Express) 
எனும்‌ இதழுக்குப்‌ பேட்டியில்‌ கொடுத்த கஒழ்க்‌ 
காணும்‌ கருத்தைக்‌ கூறினார்‌. 


“இந்த நவீன காலகட்டத்தில்‌ மற்றப்‌ புதிய 
ஐரோப்பிய மொழிகளுக்கு ஈடாகத்‌ தமிழ்மொழி 


யும்‌ வளர்ச்சி பெற வேண்டிய அவசியம்‌ இருக்கிறது” 
ஆகவே ஒவ்வொரு வருடமும்‌ அனைத்துலக நிலையில்‌ 


பல்கலைக்கழகத்‌ தமிழ்த்துறைத்‌ தலைவர்களை 
ஒன்று கூட்டி, பாடப்‌ பிரச்சினைகள்‌, போதனா 
முறைகள்‌, தமிழ்மொழி ஆய்வுத்‌ திட்டங்கள்‌ 


போன்றவற்றை விவாதிக்க வேண்டும்‌.” 


அண்ணாமலைப்‌ பல்கலைக்கழகத்தாரிடமும்‌ 
மதுரையில்‌ இயங்கி வருகின்ற தமிழாய்வு, வளர்ச்சி 
மன்றத்தாரிடமும்‌ இதே கருத்தினை வலியுறுத்தி 
வந்தார்‌. 

இதன்‌ தொடர்ச்சியாகப்‌ பல கடிதங்களைக்‌ 
குறிப்பிட்டவர்களுக்கு எழுதி வரலானார்‌. அவர்‌ 
களுள்‌ குறிப்பிடத்தக்கவர்‌ மீனாட்சி 
சுந்தரம்‌ (அப்போதைய அண்ணாமலைப்‌ பல்கலைக்‌ 
கழகத்தின்‌ தமிழ்த்‌ துறைத்‌ தலைவர்‌. பிறகு மதுரைப்‌ 
பல்கலைக்‌ கழகத்தின்‌ துணைவேந்தராக ஆனவர்‌) 
இவரின்‌ உதவியுடன்‌ அப்போது அமைச்சராக: 
இருந்த மாண்புமிகு சி. சுப்பிரமணியம்‌ அவர்களுக்கு 
முறையான கடிதம்‌ ஒன்றினை எழுதினார்‌. 


பேராசிரியர்‌ 


தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாடு - 
நிறுவனத்தின்‌ தலையாய நோக்கம்‌ 


இடையில்‌, முதலாவது உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி 
மாநாட்டை இந்தியாவில்‌ நடத்துவதா? அல்லது 


்‌] 


ஸி 


மலாயாவில்‌ (இப்போது மலேசியா) நடத்துவதா? 
என்பதைத்‌ தீர்மானிக்கச்‌ சிந்திக்கத்‌ தொடங்கினார்‌. 
இதற்கு ஆக்கம்‌ கொடுக்கும்‌ வகையில்‌ மலாயாவில்‌ 
இயங்கி வந்த தேடிய இந்தியக்‌ கல்வி வளர்ப்பு 
மன்றத்தின்‌ (National Education Development Board) 
அப்போதைய செயலாளராக இருந்த திரு. செல்வ 
நாயகம்‌ அவர்கள்‌, அவரின்‌ இல்லத்தில்‌ நடைபெற்ற 
அந்நிறுவனத்தின்‌ கூட்டத்திற்குப்‌ பேராசிரியர்‌ தனி 
நாயகம்‌ அவர்களை அழைத்து, அவர்தம்‌ கருத்தை 
72-58-1902 
ஆம்‌ நாளன்று நடைபெற்ற அக்கூட்டத்தில்‌ அம்‌ 
மன்றத்தின்‌ அப்போதைய 


விளக்க வழியமைத்துக்‌ கொடுத்தார்‌. 


தலைவர்‌ 


மாண்புமிகு 
டாண்றீ மாணிக்கவாசகம்‌ அவர்கள்‌ முழுமனத்துடன்‌ 


இணங்கி, “மலாயாப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தின்‌ 
பொருளாதாரத்‌ துணையுடன்‌ நாமும்‌ சேர்ந்து 
நடத்தலாம்‌?” எனக்‌ கூறினார்‌. 
அனைத்துலக அளவில்‌ 
சிறந்த தமிழ்‌ அறிஞர்களின்‌ ஈடுபாடு 
இந்நிலையில்தான்‌ 7-1-1964ஆம்‌ நாளன்று 
நடைபெற்ற 26ஆவது அனைத்துலக மொழி 
நிபுணர்கள்‌ மாநாட்டில்‌ அனைத்துலகத்‌ தமிழ்‌ 
ஆராய்ச்சி நிறுவனம்‌ அதிகாரபூர்வமான முறை 
யில்‌ தோற்றம்‌ கண்டது. பேராசியர்‌ சேவியர்‌ 
தனிநாயகம்‌ அவர்களால்‌ முன்மொழியப்பட்டு 
டாக்டர்‌ காமில்‌ சுவலெபல்‌ அவர்களால்‌ வழி 


- மொழியப்பட்டு இந்நிறுவனம்‌ தோற்றம்‌ பெற்றது. 
அதே கட்டத்தில்‌ அனைத்துலக முதல்‌ தமிழ்‌ 
ஆராய்ச்சி மாநாட்டின்‌ அவசியத்தையும்‌, அம்‌ 
மாநாட்டை மலாயாவில்‌ நடத்தக்கூடிய சாத்தியக்‌ 
கூறுகளையும்‌ சேவியார்‌ 
அவர்கள்‌ விளக்கினார்கள்‌. 


பேராசிரியர்‌ தனிநாயகம்‌ 


இதன்‌ பிறகு கீழ்க்கண்டவர்கள்‌ ஒருமனதாக 
உலகத்‌ தமிழ்‌ அராய்ச்சி நிறுவனத்தின்‌ செயற்குழு 
 உறுப்பினர்களாகப்‌ பேராசிரியர்கள்‌ மீனாட்சி சுந்தரம்‌ 


அவர்களின்‌ தலைமையில்‌ தேர்ந்தெடுக்கப்‌ பட்‌ 
டார்கள்‌. 
தலைவர்‌ : பேராசிரியர்‌ ஜேன்‌ பிலியோசாட்‌ 


துணைத்தலைவர்கள்‌ : பேராசிரியர்‌ தோமஸ்‌ பாரோவ்‌ 
(அக்ஸ்போர்டு பல்கலைக்‌ கழகம்‌) 


பேராசிரியர்‌ இமானுவேல்‌ 


(பெர்க்கெலி பல்கலைக்‌ கழகம்‌) 


்‌ - பேரரூிரியா்‌ தியுபொர்‌ 
ப .... (லெய்டன்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌) 


அதன த்‌ 
பூ ட வரி த 


- என்றும்‌, மலாயாப்‌ பல்கலைக்கழகத்‌ துணை 6 


. தேசிய இந்தியக்‌ கல்வி வளர்ப்பு நிறுவனத்தின்‌ தலைவர்‌ 


நிறுவனம்‌ ஆகிய மூன்று அமைப்புகளும்‌ கூட்ட 


பேராசிரியர்‌ மீனாட்சி சுந்தரம்‌ 
(மதுரைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌, தமிழ்நாடு) 


பேராசிரியர்‌ மு. வரதராசனார்‌ 
(சென்னைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌, தமிழ்நாடு) 
செயலாளர்கள்‌ : பேராசிரியர்‌ காமில்‌ சுவலெபல்‌ 


(பிரேக்‌) ற்‌ 


பேராசிரியர்‌ தனிநாயகம்‌ 


(மலாயாப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌, கோலாலம்பூர்‌) 


இறுதியாக, மலாயாவில்‌ நடைபெறவிருந்த முதலா 
வது உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாட்டின்‌ சிறப்புப்‌ 
பொருளாளராக திரு. சுப்பையா தேர்ந்தெடுக்கப்‌ 
11 பல 


முதல்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாடு 


இதன்‌ பிறகு, 1964இல்‌ முதல்‌ குமிமாராய்ச்டு 
மாநாட்டுக்கான உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி நிறுவனம்‌ 


கோலாலம்பூரில்‌ மலாயாப்‌ பல்கலைச்‌ கழகத்தில்‌ 
அமைந்துவிட்டது. பேராசிரியர்‌ சேவியர்‌ தனி 
நாயகம்‌ அவர்கள்‌ 20-8-1964அம்‌ நாளிட்ட 


கடிதத்தில்‌, முதல்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாட்டை 
நடத்த சரியான இடம்‌ மலாயாவின்‌ கோலாலம்பூர்‌ 


வந்தரும்‌ 


செயலாளர்‌ மற்றும்‌ மலாயாப்‌ பல்கலைக்கழக 


- இந்திய ஆய்வியல்‌ துறையும்‌ ஆதரவு நல்கி விட்டனர்‌ 


என்றும்‌ எழுதி, உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி நிறுவனத்தின்‌ 
செயலாளரான டாக்டர்‌ காமில்‌ சுவலெபல்‌ அவர்‌ 
களுக்கு முறையாகக்‌ கடிதமூலம்‌ தெரிவித்தார்‌. 
உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி நிறுவனம்‌ ஆதரவு அளித்து 
ஒப்புதல்‌ தந்தது. மாநாடு நடத்துவதற்கான ஒப்பு 
தல்‌ உரியவர்களிடமிருந்து பெறப்பட்டதுன. 


இதன்படி 1966ஆம்‌ அண்டு, ஏப்ரல்‌ மாதம்‌, . 
16ஆம்‌ நாள்‌ முதல்‌ 23ஆம்‌ நாள்‌ வரை முதல்‌ 
குமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாடு கோலாலம்பூரில்‌ வெற்றி 
கரமாக நடந்தது. துங்கு அப்துல்‌ ரஹ்மான்‌ மண்ட 
பத்தில்‌ இறப்பு விழாக்‌ சண்ட இம்மாநாட்டின்‌ 
விவாதங்கள்‌ எல்லாம்‌, மலாயாப்‌ பல்கலைக்கழக 
வளாகத்தில்‌ நடந்து முடிந்தன. இம்மாநாட்டை 
மலாயாப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌, தேசிய இந்தியக்‌ கல்வி 
உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி 


வளர்ப்பு மன்றம்‌, 


க 
நடத்தி முடித்தன. இம்மாநாடு மலாயா அரசாங்‌ 


்‌ 
ஷப 


கத்தின்‌ ஆதரவுடன்‌ நடத்தப்பட்டது என்பது. 


குறிப்பிடத்தக்கது. 


உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி நிறுவனத்தின்‌ 

மலேசியக்‌ கிளை . ப 

முதல்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாட்டினை 
வெற்றிகரமாக நடத்திய .நிலையில்‌, உலகத்‌ தமிழ்‌ 
ஆராய்ச்சி நிறுவனத்தின்‌ கிளையினை மலேசியாவில்‌ 
முயற்சிகள்‌ மேற்கொள்ளப்பட்டன. 
கனடா, ஐக்கிய அமெரிக்கா? 


தோற்றுவிக்க 
இலங்கை, 
ஆஸ்திரேலியா, ஐப்பான்‌, இத்தாலி போன்ற நாடு 


பிரான்ஸ்‌, 


களில்‌ ஏற்கெனவே இதன்‌ கிளை நிறுவனங்கள்‌ 
அமைக்கப்பட்டு விட்டன என்பது குறிப்பிடத்தக்க 
தாகும்‌. இந்நிலையில்தான்‌, 1967ஆம்‌ ஆண்டு, 


சூலை மாதம்‌, 18ஆம்‌ நாள்‌ மலேசியாவின்‌ உலகத்‌ 
தமிழ்‌ ஆராய்ச்சிக்‌ களை நிறுவனம்‌ தோற்றம்‌ கண்டது. 
இந்நிறுவனத்தின்‌ அமைப்பு உறுப்பினர்களாக 
முறையே மாண்புமிகு டாண்ஸ்ரீ மாணிக்கவாசகம்‌ 
அப்போதைய மேலவை உறுப்பினர்‌ உபைதுல்லா, 
திரு. சபாபதி, திரு. ஆர்‌. பாலகிருஷ்ணன்‌, டத்தோ 


காந்தன்‌, மாண்புமிகு டத்தோ கு. பத்மநாபன்‌ 
மற்றும்‌ திரு. ஆர்‌. பொன்னம்பலம்‌ ஆகியோர்‌ 


இருந்திருக்கின்றனர்‌. 
உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி நிறுவனம்‌ 
மலேசியக்‌ கிளையின்‌ நோக்கங்கள்‌ 
தொடர்பான ஆய்வுப்‌ 


அவ்வாய்வின்‌ முடிவு 


1. தமிழ்மொழித்‌ 
பணிகளுக்கு 


ஊக்கம்‌ தந்து, 
களை நூல்வடிவில்‌ கொண்டுவருதல்‌. தொடர்ந்து 
இவ்வாய்வினையொட்டித்‌ தேசிய, அனைத்துலக 
அளவிலான கருத்தரங்குகளையும்‌ மாநாடுகளையும்‌ 
ஏற்பாடு செய்தல்‌. 
2. தமிழியல்‌ அராய்ச்சியின்‌ பல்வேறு துறை 
களில்‌ (தொல்பொருள்‌ துறை, உளவியல்‌, சமூக 


வியல்‌, சமயம்‌, தத்துவம்‌, வரலாறு, பொருளாதாரம்‌, 
மொழியியல்‌, இலக்கியம்‌, வாணிபம்‌, நுண்கலைகள்‌ 
கல்வி, அறிவியல்‌, தொழில்‌ நுட்பம்‌, நாட்டுப்‌ 
புறப்‌ பண்பாடு) ஈடுபட்டுள்ளவர்களை ஒன்றிணைத்து 
ஓர்‌ அனைத்துலக மாநாட்டை நடத்துதல்‌. 

இடையில்‌ இக்கிளை சிறிது காலம்‌ செய 
லிழந்திருந்தது. இந்த இடைவெளிக்குப்‌ பின்னர்‌, 
உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி நிறுவனம்‌ செயல்பட 
வேண்டியதன்‌ அவசியம்‌ கருதி, 1979இல்‌ மீண்டும்‌ 
புதுப்பிக்கப்பெற்றது. 1979-80ஆம்‌ ஆண்டுகளுக்கான 
செயற்குழு உறுப்பினர்கள்‌ தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டனர்‌. 


அவர்கள்‌ பின்‌ வருமாறு : 


தலைவர்‌ : இரு. செல்வ நாயகம்‌. 


துணைத்‌ தலைவர்‌ : பேராசிரியர்‌ டாக்டர்‌... 


நர. சி 


மா ரிமுத்து- 


கெளரவச்‌ செயலாளர்‌: பேராசிரியர்‌ டாக்டர்‌ 


சிங்காரவே லு. 


துணைச்‌ செயலாளர்‌ : டாக்டர்‌ ராஜதிருஷ்ணன்‌ 


கெளரவப்‌ பொருளாளர்‌ : இணைப்பேராசிரியர்‌ 
அழ. இராமையா. . 
செயற்குழு உறுப்பினர்கள்‌ : து 
மாண்புமிகு டான்ஸ்ரீ எம்‌.எஸ்‌.சுந்தரம்‌. . 
இணைப்பேராசிரியர்‌ டாக்டர்‌ தே. நடராஜா... 
இணைப்பேராசிரியர்‌ டாக்டர்‌ ராஜு, 


திரு. கார்த்திகேசு. 


டாக்டர்‌ சோதிராச்சகன்‌. 


உலகத்‌ தமிழாராய்ச்சி நிறுவனம்‌ 
. மலேசியக்‌ கிளையின்‌ நடவடிக்கைகள்‌ 


1980அம்‌ ஆண்டு, சனவரி மாதம்‌, 23ஆம்‌ 
நாள்‌ முதல்‌ 28ஆம்‌ நாள்‌ வரை மதுரையில்‌ நடை 
பெற்ற ஐந்தாவது உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி 
மாநாட்டிற்கு மலேசியாவைச்‌ சேர்ந்த பிரதிநிதிகளை 
ஆய்வுக்‌ கட்டுரைகள்‌ படைக்க அனுப்பிவைத்தது. 
இத்துடன்‌, உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி நிறுவன 
மலேசியக்‌ கிளை, இந்நாட்டில்‌ வேறு சில சமூகத்‌ 
திட்டங்களுக்கும்‌ துணை நின்றுள்ளது. குறிப்பாக, 
மலாயாப்‌ பல்கலைக்‌ கழக இந்திய ஆய்வியல்‌ துறை, 


1980ஆம்‌ அண்டு, ஏப்ரல்‌ மாதம்‌ : ““மலேசிய 
இந்தியர்களின்‌ எதிர்பார்ப்புகளும்‌ சவால்களும்‌” 
எனும்‌ குலைப்பிலான கருத்தரங்கை நடத்து 


வதற்குத்‌ துணை நின்றுள்ளது. தவிர்த்து, :“மலாய்க்‌ 
கலாச்சாரத்தில்‌ தமிழ்க்‌ கலாச்சாரத்தின்‌ தாக்கங்‌ 
தலைப்பிலும்‌ 


கள்‌: எனும்‌ 


உறுதுணையாக இருந்திருக்கிறது. 


ஆய்வுகள்‌ வெளிவர 


இதே காலக்கட்டத்தில்‌ செய்தி மடல்‌ (News 


Letter) ஒன்றையும்‌ இந்தக்‌ கிளை நிறுவனம்‌ 
திருமதி சிவசுப்பிரமணியம்‌ அவர்களை ஆசிரியை 
“யாகக்‌ கொண்டு வெளியிட்டுள்ளது. ஆனாலும்‌ 


இடையில்‌ இக்கிளை நிறுவனத்தைப்‌ பதிவு செய்வ 
தில்‌ பல இடையூறுகள்‌ இருந்தன என்பதையும்‌ மறுப்‌ 
பதற்கில்லை. 


(அ) இதனை அனைத்துலக நிறுவனம்‌ 


என்பதைப்‌ பதிவதிகாரி ஏற்க மறுத்தல்‌. 
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........ (இ) மேற்கண்ட இடையூற்றினால்‌ ஆய்வு, 
கல்வி சம்பந்தமான நடவடிக்கைகளில்‌ இறங்குவதில்‌ 


.... இடையூறு எனினும்‌, தொடர்ந்து பதிவு செய்யும்‌ 


முயற்சிகள்‌ மேற்கொள்ளப்பட்டு வந்துள்ளன. இத்‌ 
குருணத்தில்தான்‌ ஆறாவது அனைத்துலகத்‌ தமிழ்‌ 
ஆராய்ச்சி மாநாடு நடத்தவேண்டிய அவசியத்தினால்‌ 
இந்த நிறுவனத்தைதப்‌ 


நடவடிக்கைகள்‌ எடுக்கப்பட்டன. 


புதுப்பிக்கவேண்டிய 


இதன்பின்‌ மலாயாப்‌ பல்கலைக்கழகக்‌ கல்விப்‌ 
புலத்தில்‌ கூடிய சுமார்‌ 20 கல்விமான்கள்‌ இக்கிளை 
நிறுவனத்தின்‌ புதிய செயற்குழு உறுப்பினர்களாகக்‌ 
கழ்க்கண்டோரைத்‌ தேர்வு செய்தனர்‌. . இத்தேர்வுக்‌ 
கூட்டம்‌ 1987ஆம்‌ ஆண்டு, ஏப்ரல்‌ மாதம்‌, 15ஆம்‌ 
நாள்‌ மாலை மணி 5-00க்கு நடைபெற்றது. 


தலைவர்‌ : பேராசிரியர்‌ டாக்டர்‌ த. மாரிமுத்து. 


துணைத்தலைவர்‌ : இணைப்பேராசிரியர்‌ 
டாக்டர்‌ ராஜு. 
கெளரவச்‌ செயலாளர்‌: டாக்டர்‌ ராஜகிருஷ்ணன்‌ 
இணைப்பேராசிரியர்‌ 
டாக்டர்‌ க. திலகவதி. 
கெளரவப்‌ பொருளாளர்‌ : இணைப்பேராசிரியர்‌ 
டாக்டர்‌ அழ; இராமையா. 


துணைச்செயலாளர்‌ ட்‌ 


செயற்குழு உறுப்பினர்கள்‌ : 
இணைப்பேராசிரியர்‌ டாக்டர்‌ பழனியப்பன்‌. 
இணைப்பேராசிரியர்‌ கே. எஸ்‌. மணியம்‌. 
டாக்டர்‌ சாமுவேல்‌. 
இரு. கிருஷ்ணபகவான்‌. 


இரு. ஆ. சுப்பையா. 
இரு. என்‌. கந்தசாமி. 


முடிவுரை : 


இதுவரை ஐந்து உலகக்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி மாநாடு 
களைச்‌ சிறப்பாக நடத்திய பெருமை உலகத்‌ 


தமிழ்‌ ஆராய்ச்சி நிறுவனத்திற்கு. உண்டு. இந்த. 


மாநாடுகள்‌ பின்வரும்‌ இடங்களில்‌ நடந்துள்ளன. 


1. கோலாலம்பூர்‌, மலேசியா 1966 
2. சென்னை, தமிழ்‌ நாடு, இந்தியா 1968. 
3. பாரிஸ்‌ | 1970 
4. இலங்கை 1974 
5. மதுரை, தமிழ்நாடு, இந்தியா 1981 
மற்றும்‌ ்‌ 
| 6. கோலாலம்பூர்‌, மலேசியா 1987 
(நவம்பரில்‌ நடைபெறுகிறது). 
நடந்து முடிந்த மேற்கண்ட மாநாடுகளில்‌ 


அனைத்துலக மட்டத்தில்‌ தமிம்‌ நாட்டுப்‌ பல்‌ 
கலைக்கழக அறிஞர்களும்‌, அமெரிக்க, ஜப்பான்‌. 
ஐரோப்பா போன்ற மேனாட்டுப்‌ பல்கலைக்கழக 


அறிஞர்களும்‌ தமிழ்‌ மொழியையும்‌ தமிழ்‌ இனத்தை 
யும்‌ உட்படுத்திப்‌ பல ஆய்வுக்‌ கட்டுரைகளைச்‌ 
சமர்ப்பித்துள்ளனர்‌. மாநாட்டுக்குப்‌ பிறகு, 


இந்த ஆய்வுக்‌ கட்டுரைகள்‌ (மொழியியல்‌, இலக்கியம்‌. 


தொல்பொருள்‌ இலக்கணம்‌, நுண்கலைகள்‌, பண்‌ 
பாடு, சமுதாய வரலாறு, அறிவியல்‌, சமயம்‌, 
மருத்துவம்‌, மானிடவியல்‌, சமூகவியல்‌ போன்ற 
துறையைச்‌ சார்ந்தவை) அனைத்தும்‌ இரண்டு 
தொகுப்புகளாக (தமிழ்‌, ஆங்கிலம்‌) நூல்‌ வடிவம்‌ 
பெற்றன. 


இந்நிலையில்தான்‌ இந்நிறுவனம்‌, ஆறாவது 
அனைத்துலகத்‌ தமிழாராய்ச்சி மாநாட்டைக்‌ கோலா 
லம்பூரில்‌ (இந்திய ஆய்வியல்‌ துறை) மலாயாப்‌. பல்‌ 
கலைக்‌ கழகம்‌, உலகத்‌ தமிழர்‌ மாமன்றம்‌ ஆகிய 
அமைப்புகளோடும்‌ மலேசிய அரசாங்கத்தின்‌ ஆதர 
வோடும்‌ மலாயாப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தில்‌ நடத்து 
வதற்கான எல்லா முயற்சிகளையும்‌ மேற்கொண்‌ 
டுள்ளது. | | 
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